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) I. 


JDDe nomine auctoris. 


Nomen primarium quamquam in probatissimis codi- 
cibus et auctoribus nostrum excipiéntibus 4ιοσκορίδης 
scribatur: non desunt tamen, qui et Ζιοσχουρίδην eum 
appellent. Proximus ab ipso, Erotianus 5, tum 
et Galenus, haud ubivis, sed saepe tamen,  Zfi- 
oxovgiórv ? vocant. Sic et Photius patriarcha ?, cujus 
tamen auctoritas, cum saec. IX. vixerit, codicibus 
nostris aetate multo superioribus praestare non potest. 
Multo minus valet Suidas, lexicographus saec. XIL., 
quippe qui, commutato nostro cum alio ejusdem no- 
minis, vehementer lapsus est. 

Praeponitur vulgo primario nomini aliud, quod in 
editionibus Πεδάκιος 'BOHIbItd PS in codicibus vero pro- 
batissimis atque in Photii bibliotheca Πεδάνιος. Quam 
scripturam eo lubentius praestantiorem judicamus, cum 
et Lambecius a Romanorum gente Pedania cognomen 
hoc simili modo adoptatum fuisse censeat ^*, ac plures 
ali Graeci, Galeni exemplo, si Romam venirent, aut 
stipendia mererent, aut etiam ad togatorum numerum 
accederent, cognomina Romana sibi asciverint. 


1) Exposit. voc. Hipp. p. 214. uh 

2) Exposit. voc. Hipp. p. 432. 426. etc. De facult. medic 
lib. 6. p. 794. 

3) Biblioth. cod. 178. 

4) Comm. de bibl, Vindob. lib. 2. p. 591. 


yn Ὡς νι ede de 


L] 


IL. 
De patria piss et. de homonymis 
scriptoribus. 


"Avotepfisdg : nusquam non dicitur noster. Puit 
autem oppidum Anazarbus Ciliciae πεδιάδος 5, a '"l'arso 
metropoli circiter quinquaginta lapides distans 9, quod 
neutiquam nomen id, ut Suidas narrat, Nerva ERU 
imperante accepit, sed multo antiquius est 7. 

Jam negotium facessit, a a Galeno citari et 4/i0- 
σχορίδην T'agofe, qui remedium adversus sanguinis eru- 
ptiones Areo Asclepiadeo tradiderit 8. Nusquam ta- 
men ea formula in nostro Dioscoride invenitur, etiara 
si gypsi vires ab auctore εὐπορίστων ? contra haemor- 
rhagias. laudentur. Itaque persuasum . habeo, alium 
medicum a Galeno, qui homonymos solerter distin- 
guere consuerat, intelligi, Areumque. Asclepiadeum, 
cui id remedium tradiderit, yel lapsu memoriae a Ga- 
leno ipso, vel a librario seriori adscriptum fuisse., ..; 

Plures autem scriptores ,medicos ejusdem nominis 
ipse Galenus nominat; et primum . quidem Phacam 
( Qoxác) dictum, quem Herophileum. vocat 169, Hunc 
vixisse Cleopatrae aetate et XXIV libros de medica 
grte reliquisse , Suidas testatur, 

Alius junior a Galeno dicitur et lesa ad 4, 
Js paullo prior Galeno (δ᾽ κατὰ πατέρας ἡμῶν) vocunr 
Hippocraticarum expositionem e pluribus aliis com- 
pilavit, transscripüs non paucis. ex ipso Anazarbeo: 
namque medicamentorum etiam censum habuit, ea- 


, 


5) Veter. Romanor, itiner. p. 212, 

6) Strabo lib. 14, p. 701. "Tzsch. 

7) Harduin ad Plin, 5, 22. Wesseling ad veter. Romanor. 
itiner. l. c. 

8) Galen. de compos. med, fac, gen, lib, 5. p. 857, 

9) Lib. 1. n. 910. Tod 


10) Galen. expos. voc. Hippocr. p. 402. 
11) Ibid. p. 484. b 
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que non raro confudit. Is est, quem et Galenus 
γλωττογράφον appellat '?.  Fueritne idem Dioscorides, 
qui propter novam Hippocratis editionem temeritatis 
arguitur a Galeno 13, ambigo, cum hie sine cognomine 
citetur; fueritne idem auctor libri de theriacis- et ale- 
Xipharmacis, nec aífirmare ausim, nec negare. 'Sed 
de eo postea. ji ie) 


III. 
De aetate Dioscoridis. 


Cum Erotianus, Neroni tempore aequalis, primus 
nostrum citet, junior hic illa aetate, seu saeculo primo 
medio, esse nequit. . Accedit, ipsum in praefatione Li- 
canii (Lecanii) Bassi mentionem facere, quem consu- 
lem fuisse a. 63. e 'lacito 1^, obiisse autem circa an- 
num 70. aerae nostrae e Plinio comperimus 15. 

Non defuerunt, qui de hac Dioscoridis aetate du- 
bitarent, cum Plinius, qui tantum non ommes citet 
majores suos, Dioscoridis tamen nullam faciat men- 
üonem. Id mirum esse nunquam desinet, dum du- 
centa Plinii loca ad literam e Dioscoride sumta vide- 
mus. Semel tantum nostrum intelligere videtur, cum, 
iransscriptis quae Dioscorides de schisto dixerat, Pli- 
nius addit: hanc esse sententiam eorum, qui nuper- 
rime scripserint 15, Itaque ambigi fere nequit, Dio- 
scoridem ante Plinium scripsisse, etiamsi aetate forte 
aequales fuerint. dx 

Nec discrepat computatio eorum, quos ipse, tan- 
quam majores aetate, citat Dioscorides. Sunt autem 
praeter antiquiores, Cratevam , Erasistratum et Hera- 
clidem "Tarentinum, ii propemodum omnes, qui sub 


19) Xbid. p. 486. 

13) Comment. 1, in 
p.495, 

14) Annal. 15, 33. 

15) Lib. 96. c. 4. 

16) Plin, 86, 87. Diosc. 9, 144. ed. nostr. 


libr. de nat, hum. p. 21. in libr. 6. epid, 
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initium aerae nostrae vixere, Asclepiadis sectae ad- 
dicti, Jolas Bithynus, et Galeno 17 dictus, et scholiastae 
Nicandri 18, Bassus Tylaeus, Niceratus et Petronius, 
Niger et Diodalos passim et a Plinio laudati, et Phi- 
lonides, quem ali Dyrrhachinum, noster Siculum 
Ennaeum vocat. 

Dubius de aetate Dioscoridis aliquis haeserit, dum 
dacica plantarum nomina frequenter allegata legerit, 
Daciam autem sub "Trajano tandem Romanis innotu- 
isse existimaverit, cum in provinciam imperii redi- 
geretur. At jam Augusto imperante Dacorum incur- 
siones duabus expeditionibus - coércebantur 19: neque 
tunc victa est gens bellicosa, neque sub Vitellio, cum 
iterum summoveretur 20, Itaque id minime repugnat, 
nostrae computationi. 


IV. 221 , 
De vitae genere, 


Medicum fuisse doctum artemque ipsum exercu- 
isse, exploratum habebit, quotus quisque ipsius com- 
mentarios legerit. Sed de studiorum ratione nihil in- 
notescit, tametsi probabile sit, cum 'l'arsus esset ea 
aelate florentissima bonarum artium sedes et per 
omnem Asiam celebratissima?1!, nostrum in ea schola 
tirocinium posuisse. Alexandriam frequentasse, vero 
est simillimum, tum quod per eam et seriorem etiam 
aetatem s commendationem scientiae petere inde 
consuescerent, si Alexandriae studiorum gratia de- 
gissent 2, tum quod aegyptiaca plantarum nomina et 
quibus vetas seu sacerdotes aegypti, eas insi- 
gnirent, probe nota haberet. 


17) De antidot, 1. p. 7. 

18) Ad theriac. v. 523. 688. 

19) Sueton. Octav. 21. Dio Cass. 51, 22. 
20) Tacit. hist. 3, 46. 

21) Strabo lib. 14. p. 701. 

22) Ammian. Marcell. 22, 16. 
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Med icummilitarerm fuisse ac stipendia Claudio 
imperante fecisse, inde potissimum elucet, quod- in 
praefatione ' militarem ' vitam semet egisse. edisserat, 
Italiam peragrasse certum est, vel ex eo testimonio, 
quod (lib. 9. c. 75.) de ναι medicati effectibus in 
Vestinis montibus.a'se observatis adducit. Galliam 
invisisse, Hispanias, et '"l'arraconensem et ipsam .Baeti- 
cam, obiisse videtur, neque Africam ipsam neglexit, 
cum. punicas plantarum appellationes adjungat, et pa- 
iriam earum. solerter indicet. |. Britànniam autem, 
quam Julius Agricola aperuit, et Germaniam, cujus 
nationes, ad: 'T'aciti usque aetatem, triumphatae magis 
erant, quam victae, nusquam meminerim a. Diosco- 
ride commemoratas esse. | 


T Υ.. 


De secta, cui nomen ΓΝ, 


i Pen "Dioscoridis medicorum scholae in duas 
potissimum partes abierunt, altera rationalem discipli- 
nam profitente, altera in usu solo atque experimentis 
artem collocante. Illa honorificam dogmaticae sibi ap- 
pellationem arrogavit, haec empirica dicta. Dogmaucis 
inei iedieesan et il, qui Erasistratum sequuti, cor- 
poris viscera rimari, et de naturali ejus indole viribus- 
que el de occultis morborum caussis disputare sum- 
mi oflicii ducerent. Nec alieni fuerunt, qui omnem 
Íere aetatem in castigandis exponendisque, ut Alexan- 
driae mos erat, Hippocratis veterumque scriptis con- 
sumerent. densis Dioscoridis aetate' secta , quae, au- 
ctore Athenàeo, cive nostri, pneumática appellabatur, 
cum. a z»tvuótóc facultatibus functiones, ab ejus vitiis 
morbos proficisci statueret. Media demum via inter 
dogmaticam et empiricam sectam incesserunt Ascle- 
piadei, praeeunte Asclepiade, Bithyno, dein etiam me- 
thodici vocati. 

- 8i quis vero attente legerit. commentaria kou 
 ridis, is perspiciat necesse est, nulli privatim. earum 
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sectarum semet devovisse, sed e quavis; quid ipsi vi- 
deretur rationi respondere, assumsisse. Unde cum Aga- 
thino Lacedaemonio et Leonida Alexandrino Episyn- 
theticis aut Eclecticis potius. ,adnumerandus est ?*. 
Experientiae majorem tribuisse fidem, quam ratioci- 
nio, vel e capite:de opio ?* patet; ubi, recensitis Dia- 
gorae, Andreae et Mnesidemi opinionibus, has omnes 
commentitias esse asserit atque experientia deprehen- 
dendas. Neque tamen.eo minus usum saltem loquen- 
di in;Methodicorum scholis: recepit, forte et adhaesit 
eorum commentis. "Metasynoriticam enim curationem 
passim .commendát.?5,;;et. de poris repletis atque ite- 
rum aperiendis ratiocinatur ?9.  Rationalem vero fuisse 
medicum, dubium esse nequit, quamquam :dogmatico- 
rum ratiociniis hactenus addictus non fuerit, ut futi- 
les argutias de gradibus virium in medicamentis resi- 
detitiuun assumeret aut imitaretur.. ἡ 

ΑΔ superstitione, quae ea aetate jam per vulgus 
juxta ac scholas serpere coepit, immunem se. alque 
intactum servavit, Si quando ejusmodi efficacias me- 
dicamentorum, aliena testimonia sequuturus, tradit, ad- 
jungere solet: ἱστοροῦσι, ἱστορεῖται. . Hinc et additamen- 
ia pleraque librariorum statim déprehenduntur, dum 
vel commentis superstitiosis, vel fabülis anilibus simi- 
lia sunt, 


VI. à 
De dictionis genere, ER 


ὁ quis Strabonem, aetate paullo majorem, civem 
iamen Dioscoridis, masia. saltem Ponti galatici na- 
tum, 'cüm nostro comparaverit, dici facile: nequit; 


" 98) n defin. ub dl E e. asi. Isagogo p. 684. οὖ, 
Lips: -— 

24) Lib. 4. c. 65. 
7'25) Lib. 3. c. 43. hb. 4. c. 157. lib. 5. c. 11. 180. 137. 


*-96) Lib. 4. c. 157. 
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quantopere alter ab altero distet. Strabo enim insi- 
gne opus eo consilio potissimum conscripsit, ut, dum 
animos legentium delectaret, praeclare ea omnia ex- 
poneret, quae: utilitatem aliut ad vitàni sapienter 
instituendam  allatura esse viderentur. Quapropter 
non neglexit loca veterum poetarum, inprimis Home- 
PM quibus aliquid. illustratum iri rebatur; saepius 
eliam divertit ab ordine, ut fabulas antiquas et 9t0- 
λογούμενα traderet: quibus et argumenta varia ac 
quaestiones philosophicas immiscuit, ut pariter. dulcia 
redderet commentaria atque utilia, Y 


- E diverso vero Dioscorides, nihili fere aestimata de- 
leetatione, ipse i&i praefatione deprecatur, se non tam fa- 
cundiae aut venustatüm, quam gravitatis et dignitatis ra- 
üonem habuisse. Igitur solis intentus rebus, negligit fere 
dictionem aeque atque-ordinem. Arbitraria enim totius 
iractationis dispositio est: in singulis medicamentis so- 
let quidem protinus historiam perstringere naturalem, 
dein ad efficaciam transire: saepe tamen inversum se- 
quitur ordinem. Neque eum Observat in enumeran- 
dis viribus aut effectibus: similia enim et natura co- 
haerentia sejunguntur, plane diyersa conjunguntur. 


-^-»s/BDicendi genus ipsum negligentiae argui potest: 
neque tamen, paucis exceptis, tot Soloecismi aut Cili- 
cismi obvii sunt, quot in Paulh. Apostoli, tempore 
aequalis, epistolis. invenisse sibi videbantur Origenes 
et Hüeronymus, quos nescio an satis scite Dalthas. 
Stolbergius refellere studuit 327, Galenus, magnus alio- 
quin laudator Dioscoridis, taxat tamen eum, quod si^ 
gnificatus nominum graecorum. non intellexerit. Quod 
quo jure factum sit, d lib. II. cap. 94. pag. 218. ex- 


posui. ' Ι 


27) Liber de seloécismis N. T. et cilicismis Paulli. Witteb. 
1681. 4. 
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De genuinorum a spuriis libris distinctione. 


Genuini habendi. sunt libri quinque de materia 
medica, i 


d y T 
A. De abre) V BP ua et RA ICIA 


Quos vero adjungunt editiones librum sextum, 
septimum atque. octavum, nonum etiam nonnulli, de 
theriacis et alexipharmacis, auctori adscribendi 6880 
videntur a nostro diverso. Namque 

1) Varia medicamenta enumerat, Anazarbeo vd 
ignota; vel ab. eo saltem.non. memorata, , Huc pertinet 
ózüx&gnacov, cujus primus, ni.fallor, meminit .Ar- 
chigenes?8: dein et χάκτος. et στρύχνον 'μανικὸν ὃ δορύχνιον, 
cum tamen Anazarbeus. utrumque: distinguat. 
οἱ τῶ); Erasistrati; asseclam | fuisse, e pluribus patet 
locis: contra enim | methodicos empiricosque ipsius 
doctrinam. defendere studet, eumque testem appellat, 
Cum. yero pneumatici seriores, Athenaeo duce, doctri- 
nam. Erasistrati. de. pneumate etiam |. suam facerent, 
auctor noster manifesto, (theriac. c. 19.) actionem prae- 
sidiorum quorumdam. conira venena e Spiritus insiti 
impetu exponit. Accedunt argutiae plures dialecticae, 
quibus praefatio àd theriaca scatet; et obscura ejus- 
dem praefationis dictio, quae quete probant, sectae 
pneumaticorum . hunc esse auctorem. adnumerandum, 
quippe qui àrgutissimis quaestiohibus et abstrusa di- 
ctione in Galeni vituperationem. ceciderint 39, 

3) Alexandriae vixisse, probabile est, cum ipse 
ad. Aegyptiorum . mores consilium transferat (ther. c. 
19.) Proinde nec. oppugnare aliquem ausim, qui 
auctorem eum alexipharmacorum et theriacorum eun- 
dem cum Dioscoride Alexandrino juniore habere vo- 
luerit. 


τ 28) Galen. de compos. sec. loc. lib. 1. p. 445. 
29) Galen. de differ. puls, lib. 8. p. 638. 
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4) Commenta de gradibus virium, quibus medi- 
camenta pollent, noster in praefatione ad alexiphar- 
maca laudat, cum tamen Dioscorides alienus ab iis 
fuerit commentis. ! 

5) Accedunt insolentia verba, nec Dioscoridi dici 
solita: e. g. ἱδρωτοποιία, ἐμφαρυγξάμενος, τὸ ἅλας loco 
ἁλῶν, ut Dioscorides semper loquitur. 

B. De euporistis. 

Majorem fere dubitationem habet quaestio de eu- 
poristis seu facile parabilibus, quorum duos libros ad 
Andromachum scriptos C. Gesnerus et Saracenus edi- 
derunt. Repetuntur auxilia e commentariis de mate- 
ria medica ipsisque alexipharmacis, saepe vero aliis 
nominibus plantae vel medicamenta insigniuntur. Cum 
uéc seriores Graeci, nec prisci interpretes opus illud 
cognoscant, nec alii codices noti sint, praeter. Au- 
gustanum , quem Moibanus, eoque immortuo, C. Ges- 
, nerus typis exprimi curarunt, injecta suspicio dilui 
facile nequit. — | 

Non possum, quin memorabile aetatis testimo- 
nium adducam, qua conscriptus esse videtur hic tra- 
ctatus. Descripta nimirum planta, quam χαμαικέρασον 
vocat, quaeque C. Gesnero iam Convallaria majalis 
esse videbatur, florum odorem. cum moscho compa- 
rat. Moschi autem primam fecisse mentionem tum Mo- 
sen Chorenensem, Armenum saec. V.39, tum Cosmam: 
. Indicopleusten. saec. VI. ?1, persuasum habeo. 

His accedit, (lib. IT. c. 63.) ἐξαγίου ponderis ve- 
stigium occurrere, quod, scrupulos quaternos aequans, 
in numis aureis post Constantini M. tandem actatem 
adhibitum, sero ad medicos transiit, ut Io. Actuarius 
et Nic. Myrepsicus (saec. XIL. et XIIL.) eo praeprimis 


utantur. | 


* 


80) Histor. armen. p. 865. 
81) Topogr. christ. lib. 11, p. 101, 
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.' Nec dictiones geoxíwcó». (lib.: IL.:c..67.) 5 σφέκλη, : 
loco τρυγός (lib. IL. c. 137.) qua Alexander T'rallianus 
primus utitur (lib. n p« 630:),: νηστικός : loco νῆστις, 
flexiones σεσέλιδος loco σεσέλεως, πτέρεως loco: πτέριδος; 
nisi ex aetate proficisci possunt, qua lingua graeca 
jam βαρβαροφωνεῖν. coeperat. TT 5 :&isoa 
€. Desynonymis plántarum barbádrtis. ein 
Multum diuque in animo volvi, quid de synonymis 
plantarum barbaris judicaridum sit, quae in omnibus 
exemplaribus vetustis obvia, editio. princeps Aldina 
sine ulla distinctione in textum recepit, Asulanus ves 
ro atque Marcellus Vergilius ad notha amandarunt; 
posterioribus idem facientibus: assentiente eliam. Liam- 
becio 32, qui fuse probare conatur ; Pamphilum eum; 
quem Galenus 33 de herbis scriptorem. superstitiosum 
àc grammaticum potius, quam ipsa plantarum scientia 
insignem vocat, fuisse auctorem eorum synonymo- 
rum. Etenim de eo testatur Galenus, πλῆϑος ὀνομάτων 
ἐφ᾽ ἑκάστῃ βοτάνῃ μάτην προςτιϑέντα, fabulas de trans- 
formationibus plantarum ex hominum genere, incanta- 
tenés, libationes et alias ejusmodi praestigias adjun- 
xisse. Neque tamen haec argumenta suflicere mihi 
ad delendam synonymorum auctoritatem videntur. Si- 
quidem et Plinius, proximus fere εἰ Dioscoride, non- 
nunquam eadem recepit?*; Oribasius etiam et Aetius 
quandoque repetunt; neque adjunctae sunt nostris sy- 
nonymis fabulae illae aut praestigiae, quas in Pam- 
philo taxat Galenus. Neque babylonica sunt ulla no- 
mina, quibus Pamphili scatebant comimentaria: sed 
Romanorum, Dacorum, Gallorum, Poenorum, Ae- 
gyptiorum appellationes. —His addit. prophetarum seu 
sacerdotum aegyptiorum 35; Osthanis, illius Magorum. 


t uw 
$.J 


32) Comm. de bibl Vindob. lib. 2. p. 593. 

83) De fac. simpl. lib. 6. p. 792. 793. 

94) E. g. lithospermi synonyma lib. 27, 74. e Diosc. 3, 158. 

95) De prophetis Aegyptiorum cf. Clem. Alex. strom. 1. p. 805. 
Porphyr. de abstinent. p. 821. Aristid, orat. vol. 8. p. 553. 
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principis, qui, dum Xerxem comitaretur, velut semi- 
na artis portentosae per Graeciam sparsisse dicitur 36; 
"'huscorum s. Etruscorum, quos jam Aeschylus φαρ-- 
μακοποιὸν ἔϑνος appellaverat 37, in quorum disciplinam 
Romani sex principum filios tradere consuerant 38, ut 
auguria, haruspicinam, magicas artes ipsamque medi- 
cinam addiscerent. | Habuit Livius auctores, vulgo 
olim Romanos pueros, sicut postea graecis, ita etru- 
scis solitos literis erudiri ??. | Superest Dardanorum 
gens, paucis locis memorata, quae Moesiam superio- 
rem incolens *9, Macedoniam saepe infestabat 4t, Pau- 
cis locis nomina plantarum apud eam nationem ver- 
nacula occurrunt. Nomina ergo plantarum apud eas 
gentes vulgata scienter collegit Dioscorides. Magno- 
pere autem dolendum, quod nomina ea valde cor- 
rupta ad nos pervenerint, tum quia ab ipso auctore 
falso pronunciata, tum quia haud intellecta a librariis 


mendose scripta fuerunt. 


VIII. 
De codicibus manuscriptis. 


Celebratissimi sunt. Vindobonenses, e quibus le- 
ctiones varias, integra saepe etiam capita, solerter 
transscripsit, dum Viennae 1798 et 1799 degeret, Wei- 
gelius, medicus Dresdensis, eximius vir et literis grae- 
cis eruditissimus. Supelleculis ejus a se comparatae 
copiam mihi, cum hanc molirer editionem , fecit rara, 
qua aad ἐὰν μα νοὶ singularique erga me benevo- 


Schmidt de sacerdot. et sacrif. Aegypt, p. 106. s. 86. Plin. 
30; 9. : 

86) Plin. 80, 2. 

87) Théophr. hist. plant, 9, 15. 

8S) Qic. de divin, 1, 41. 

39) Liv. 9, 36... 

40) Plin. 8, 29. Ptolem. 3, 9. 
41) Plin. 4, 17. 

DIOSCORIDES. 
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lentia atque amicitia. De his igitur inprimis codici- 
bus iudicium ferre, est mihi optio atque potestas. 

. Codex primus (C.). Constantinopolitanus is ipse 
est, quem et Lambecius *?, fuse magis quam scienter, 
et post eum Montefalconius 43 descripsit. Busbecii, 
oratoris austriaci apud Turcarum tyrannum, suasu 
redemtus ab imperatore Maximiliano IL, Vindobonam 
translatus est. Satis nitidus est codex membranaceus, 
forma quadrata majore, literis majusculis; accentibus 
caret et signis diacriticis, tineis minus corrosus, quam 
atramento forte rodente scriptus, quo membranae ad 
uctus literarum exesae subinde conspiciuntur. Tpse 
librarius testatur, se id exemplar conscripsisse Julia- 
nae Aniciae iussu, quae filia Olybrii imperatoris (- 
472.), Valentiniani III. neptis, Areobindo cuidam nu- 
psit^*, Exploratum itaque habemus, vergente ad finem - 
saeculo quinto scriptum esse hunc codicem. 

Alter codex Vindobonensis est (N.) Neapolitanus, . 
quem, dum Neapoli apud Augustinianos servaretur, 
descripsit Montefalconius ^5; dein, postquam Vindo- 
bonam delatus esset, Kollarius 49, Par aetate ac prior, 
ni vetustior, omnibus visus est, qui eum inspexerunt; 
similibus literis scriptus, sed magis mutilus est. Sy- 
nonyma plantarum Romana plura habet et melius! 
scripta. Quanquam generatim congruit cum Constan- 
ünopolitano, multas tamen continet lectiones melio- 
res. Alphabetico ordine est dispositus, qui αὐτογνώ:-- 
'μονι Dioscoridis consilio. adversatur. 

Utrique codici adjunctae sunt icones pictae planta- 
rum, laudibus nimiis ornatae. Quanquam exempla ea-- 
rum, a Dodonaeo stirpium historiae inserta, exspecta- 
üonem satis parvam artis peritis facerent, hortati ta- 


49) L. c. p. 519 — 594, 

48) Palaeogr. graec. p. 195. , 
44) Theophan. chronogr. p. 125. Ducange famil. Byzant. p. 74,75. 
45) L. c. p. 212. 
46) Supplem. ad Lambec. p. 848, 
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men Swietenius et Kollarius sunt imperatricem Ma- 
fiiam 'lTheresiam, ut aeri incidi iuberet, Cum ea pre- 
cibus inconsultis et praecipitibus annueret, sculptae 
non paucae eo consilio, ut ederentur. Sed lacquini, 
scientissimi judicis, suasu manum artifex deposuit, in- 
terdicto mox toto opere perquam supervacuo. lacent 
iam tabulae aereae in secunda bibliothecae caesareae 
contignatione, neutiquam dignae, ut in vulgus edan- 
tur. Rudes sunt omnes figurae, multae ad imagina- 
üonem aut etiam ad lubitum pictoris fictae, plures 
monsirosae. | - 

Tertius codex est is, quem Io. Sambucus consu- 
luit, cum novam Dioscoridis editionem moliretur. 
Vocavi cod. X., Saracenus autem sub litera V. 
marginem editionis multas, sed. non omnes, lectiones 
varias ex hoc codice, a Sambuco mutuo acceptas, 
ascripsit. — Multo solertius eas excerpsit et contulit 
WVeigelius. De aetate ejus codicis nihil constat. 

Nec liquet, quinam codices ii sint, quos Matthio- 
lus Cantacuzeni et Dragomani titulo allegat. Busbe- 
cius orator alterum ab Antonio Cantacuzeno, patricio 
Constantinopolitano,. alterum ab interprete. (Drago- 
man) palatino mutuo acceptum cum Matthiolo com- 
municavit.  Probabile est, Matthiolum eos codices, 
postquam in suos usus converterat, iterum remisisse; 
neque ullum eorum vestigium in occidente occurrit. 

. Codices, quibus usus est Marcellus Vergilius in 
interpretatione doctissima acutissimaque , duo fuerunt: 
graecus alter vetustus, in bibliotheca Medicea, quae 
Florentiae est, servatus, alter antiquissimus, lango- 
bardicis literis scriptus, in quo elegantioris dude 
ornatus parum, tauto plus vero fidei veritatisque esse 
asserit. 

Eximius fuit et ab omnibus diversus codex, quem 
in egregiis emendationibus sequutus est Andr. Lacuna, 
Segoviensis, Iuli III., Pontificis maximi medicus. Co- 
piam ejus fecit Io. Paccius Castrensis; sed ubi jam la- 
teat, plane nescimus. Probabile est, in Vaticana ser- 
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vari, quae," Weigelio ej sex codices manuscriptos 
' habet. 

Exemplaria , manuscripta compararunt etiam Lu- 
dov. Anguillara.et Io. Manardus, quae e Marci bi- 
bliotheca Veneta accepisse videntur. Hiaec enim plures 
habet codices, haud magni pretii, quod ex auctoribus 
illis. quoque satis liquet. 

Parisinis codicibus duobus usus est Cung e 
quibus alterum laudat Salmasius.*?7, describit Monte- 
falconius 4$, saeculo nono tributum, Tandis eL ex hoc 
et ex uno Vaticanorum lectiones pipes et non magni 
pendendas accepi» 

: IX. 
De editionibus. 

Editionum princeps, quam Aldus Manutius 1499. 
Venetiis curavit, a paucis visa, a nemine consulta, 
quod, ut fere incredibile, profecto lamen verissimum 
est. Concinnum est, quod ipse possideo, exemplar. et 
nitidum, paucas habet mendas, accentus multo scien- 
tius collocatos, quam in posterioribus: lectiones plu- 
rimas opümas continet, quas Saracenus tàndem divi- 
nàvit. 

Proxima est, quam Aldinam etiam secundam no- 
iinare consuescunt, quamque Saracenus, cum ipsi 
plane ignota esset princeps, Aldinae (quasi unicae) 
nomine insignivit. Curavit eam Franc. Asulanus, Al- 
di levir, opem ferente Hieronymo Roscio, medico 
Patavino, qui castigasse textum et e codicum collatio- 
ne recoginovisse dicitar, Prodüt Venetiis 1518. forma 
&übquadráta, Discessit plane a textu Aldino, quem 
nusquam citat, neque fontes commemoravit, multa. 
novavit, spuria visa in appendicem amandayit, ubi 


47) Plin. exercit. p. 254, 
48) L. C, Pp. 48. 
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tamen et plura occurrunt, quae incuria aut negligentia 
in textu imprimendo omissa erant, 

Eumdem textum, qualis est, Marcellus Vergilius 
repetiit , sed eximiam opposuit interpretationem et ca- 
stigationes lectu dignissimas, Ütor autem editione Co- 
μην 1529. fol. 

Eodem anno lanus Cornarus edidit Dicscoridem 
Basileae octava forma, repetito fere Asulani textu, 
quamvis subinde castigato. At nullum vestigium est, 
codicibus eum usum fuisse. 

Magis commendandum Iacobi Goupyli studium, 
qui Parisiis 1549, octava pariter forma , nostrum au- 
ctorem, cum versione Ruellii, edidit. Adjunctae sunt 
lectiones variae e codicibus Parisinis. 

Ulüma. tandem editio est lani Saraceni, medici 


Lugdunensis, Francofurti 1598, forma majore, Egre- 


gia omnino est, cum, quantum in potestate erat, ad 
castigandum textum contulerit, cum lpse satis acute 
nonnunquam veras auguratus sit lectiones, studium- 
que laudabile collocaverit in comparandis et. veterum 
monumentüs Dioscoridem excipientibus. et interpreti- 
bus priscis. 


De aliis adminiculis. 


E veteribus autem, qui egregie adhibentur ad 
emendandum et passim restituendum mostri textum, 
Plinius quidem aetate primus est, sed circumspectissi- 


me conferatur oportet, quoniam certum est, Plinium 


supino multa animo ac nimia properatione legisse, 
saepe quoque Lextu corrupto usum deg Fw 
plane non intellexisse auctores. | 

Praeter Galenum, tutius adhibendum, Oribasius 


in censum venit, qui, cum libris undecimo, duodeci- 
mo et decimo tertio Dioscoridis materiam medicam ut 
plurimum ad verbum transscripserit, magnopere utilis 
ad restituendum textum foret, nisi solam haberemus 
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latinam eorum librorum interpretationem, quae a Io. 
Bapt. Rasario ad duos codices, alterum scilicet a pa- 
tricio Veneto, Matthaeo Dandolo, alterum a Nicolao 
Sammichelio, medico Novocomensi, oblatum, ita con- 
fecta fuit, ut magis consensum cum vulgato Diosco- 
ridis textu spectasse interpres, quam ad verum sen- 
sum eruendum collineasse videatur. Forte tamen in- 
cidit Oribasius in exemplar Dioscoridis negligenter 
scriptum, quod, licet plura loca melius dicta habeat, 
multo plura tamen dubia relinquit. Nec ullam fene- 
rat lucem editio, quam Matthaei 1804. Mosquae cura- 
vit, cum, malo consilio, omnia omiserit, quae Ori- 
basius ah alis mutuatus erat. 


Minorem habet Aétius auctoritatem pariter atque 
uülitatem , tum quod Dioscoridem non ad literam ex- 
cerpsit, tum vero quod ex aliis auctoribus plura, non 
pauca etiam ex sua ipsius observatione, addidit. .Ac- 
cedit, et hujus auctoris latinam Cornarii interpreta- 
tionem duntaxat praesto esse, textum graecum totius 
operis etiam nunc in bibliothecis latere: namque AL. - 
di heredes 1534. solum primum librum typis expres- 
serunt. 

Eximii usus est Paullus Aegineta, cujus opus ab- 
solutum et probe recognitum Hieronymus Gemusaeus 
Basil. 1538. edidit. | Enumerantur in septimo libro 
medicamenta, succincte quidem, sed ita, ut subinde 
Dioscoridi haud parum luminis praestent. 


Incertae aetatis scriptor Apulejus, quem nec cum 
Madaurensi, nec cum Celso illo Centuripino commu- 
taveris, congessit ex Dioscoride et Plinio opusculum 
de herbarum medicaminibus, quod ad exponenda va- 
ria Dioscoridis loca, praesertim ad synonyma bar- 
bara, facit. Prodiit memoria nostra Ackermanni stu- 
dio 1788. 

Fructus vero uberrime carpendi sunt e comparato 
Serapione, qui saeculo nono aggregatorem  syriace 
Scriptum ita composuit, ut e Dioscoride et Galeno 
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medicamentorüm historiam traderet, adjectis paucis, 
quae velipse, vel Nestoriani eum praegressi observa- . 
verant. Nec ad syriacum lextum, nec ad arabicam 
versionem, quam Hodaithus instituerat, aditus patet: 
sola interpretatione latino- barbara, ab Abrahamo, Tu- 
daeo Tortuosensi, confecta, utor, quae Lugduni 1525. 
forma quadrata majore V kin In qua quanquam 
plurima loca eximie illustrentur, nomina tamen re- 
gionum et urbium adeo corrupta sunt, ut Oedipo con- 
jectore opus sit. 


Post renatas demum Eten haud pauca ad illu- 
strandum auctorem nostrum contulit Hermolaus Bar- 
barus, orator Venetus et patriarcha Aquilegiensis. Is 
enim ipse testatur, quantum ingenio perficere, quan- 
tum industria Ar eetont quantum studio potuerit ac 
cura consequi, quantum denique iudicii in literis ha- 
buerit, id omne semet in hosce libros contulisse. Co- 
rollaria scripsit in Dioscoridem, quorum editionem 
Coloniensem 1530. coram habeo. 


Doctissimus fuit et acutissimus VASE Mar- 
cellus Vergilius, magister epistolarum reipublicae Flo- 
rentünae. Dici paucis nequit, quam laudabilis sit 
opera ab ipso in exponendo et castigando Dioscoridis 
textu collocata. ^ Conjecturas sagacissimias adjunxit, 
nonnunquam et doctos excursus, quibus alii passim 
auctores illustrantur. Editione utor Coloniensi 1529. 
forma maiore. 


Nec spernenda Io. Ruellii Suessionensis opera in 
castigandis interpretiationibus prisci$. Novam ejus et 
satis emendatam versionem habemus integram in Gou- 
pyli editione Paris. 1540. 


Minoris aestimandum Io. Manardi, Ferrariensis, 
studium, quod omne in eo posuit, ut Marcellum re- 
felleret, infelice sane consilio, cum codicem fere vul- 
gatum , haud optimae saltem notae, Marcelli acutissi- 
mis castigationibus opponat. Epistolae ejus, Lugduni 
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1549. octava forma editae has annotationes comple- 
ctuntur. | | 
Leonardi Fuchsii, acerrimi viri, merita versantur | 
| inprimis in reprehendendis arabicis interpretibus et in 
comparandis Dioscoridis! descriptionibus, quantum fieri 
poterat, cum ipsa natura. Paradoxa medicinae in-. 
scripsit librum, qui errores Arabum aperiret ac refel- 


leret (Basil. 1535. fol.). 

Paucissima adminicula praebet Anton. Musa Bras- 
savolus, Ferrariensis, cujus examen medicamentorum 
simplicium (Tiguri 1555. 8.) ad hallucinationes tum 
temporis vulgares novas addit. 


Magnopere vero est commendandum studium Lu- 
dov, Anguillarae , qui Graeciam omnem, Macedoniam 
et Illyricum obierat, ut plantarum a Dioscoride de- 
scriptarum sibi scientiam compararet. In raro libello 
(Semplici Vineg. 1561. 8.) textum subinde corrigere 

studet, praecipue vero Dioscoridis plantas,süis obser- 
vationibus illustrat. 

. Nec parvi pendendi Barthol. λει cujus Me- 
thodus cognoscendorum. simplicium, Véiictus 1559. 
forma quadrata edita, innumeras et ex ipsa observa- 
 iione haustas comprehendit expositiones: et Valer. Cor- 
dus; cujus annotationes in Dioscoridem a C. Gesnero 
Francofurti 1561. forma majore editae sunt. 

Petri Andreae Matthioli commentarii in Diosco- 
ridem longe celebratissimi sunt, nec mea egent lau- 
datione. Neque tamen satis studii in corrigendo tex- 
tu adhibuit, neque ab hallucinationibus liber fuit, 
ortis etiam e simultatibus, quas cum aliis tempore 
aequalibus habuit. ^Utor autem plerumque editione 
operum absoluta, quam lo. Casp. Bauhinus Basileae 
1674.forma majore curavit. 

Eximiis porro et immortalibus operibus Fabii 
Columnae egere profecto nequimus. Is enim novo 
plane studio quaestiones de plantis Dioscoridis agitare 
coepit , el, quae amplissima ejus erat atque accuratis- 


/ 
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sima plantarum, italicarum saltem, cognitio , saepe fe- 
liciter eas quaestiones expedivit, 'l'um Ecphrasin stir- 
pium, Rom. 1616. 4., tum Phytobasanum, ed. Iani 
Planci, Mediol. 1744. 4., e manibus ponere nequit, 
qui Dioscoridi lucem allaturus est. — 

E Claudii denique Salmasii amplissima eruditione 
profectus plurimos haurimus, cum. Graecarum litera- 
rum. scientiam Arabicorum etiam auctorum cognitione 
conjungere conatus fuerit. — Dolendum autem, saepe 
eum, dum. gravissimas quaestiones exponere molitur, 
praecipiti modo ad aliena et peregrina properare, alie- 
num quoque à plantarum cognilione esse. — Utor au- 
tem Plinianis ejus exercitationibus, adjunctis exerc. 


de homonymis hyles iatricae. Ultrai. 1689. fol. 
| ὙΠ 


De hujus editionis ratione, 


Omnibus iis praesidiis adminiculisque | stiffultus,. 
quid ego praestitisse mihi videar, brevibus exponam. 
Et protinus quidem textum Dioscoridis sedulo esse 
castigandum intellexi. Quod cüm sine verborum in- 
telligeritia, sine obsetvatiotie formarum, compositionis 
ipsorumque accentuum fieri non possit, equidem, sen- 
δὲ scientiae grammaticae mediocritate, omnes tamen 
intendi indüstriae hervos, ut penitiorem mihi compa- 
rarem ejus disciplinae coghitionem. Αἱ vereor, haud 
paucas, quas incuria fudit, superesse mendas, quarum 
maximam partem ad calcem indicavi. - 

Ut corruptelae erroresque scripturae emendentur, 
opus est codicum manuscriptorum usu circumspecto;' 
in quibus nulli primatus tribuendus, sed e singulis 
promendae lectiones congruae sanaeque. Quod si pro- 
babiliter fecisse videar, haud mihi plus aequo arro- 
gare audeo, amici Weigelii potius merita in confe- 
rendis optimis codicibus laudibus extollo. Doleo dun- 
taxat, desertum me ab iis adminiculis fuisse in ultima 
parte eorum, quae Dioscoridi tribuuntur. 
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Et interpretes priscos, a Plinio inde ad Ruellium, 
provide et, ni fallor, scienter adhibui tum ad textum 
sanitati restituendum, tum ad interpretandum eum. 
In editionibus autem princeps Aldina eo pluris aesti- 
manda est, quo minus ab aliis editoribus consulta 
fuit. Ejus ne lineam quidem superesse obtestor, quam 
sedulo non cum serioribus comparaverim editionibus. 

Persuasissimum habeo, veteres auctores nec in- 
telligere quemquam mec explicare posse, quin tempo- 
rum rationem doctrinaeque modum ea aetate regnan- 
tis rite cognoscat. Quamobrem et historia artis me- 
dicae eximie illustrare potest plura auctorum veterum 
loca, quae alioquin abstrusa, intellectu saltem sunt 
difficilia. ASISTE | J 

Ut noster vero auctor probe exponatur, non me- 
diocris exigitur rei herbariae scientia, in qua mihi 
comparanda a teneris inde annis omnem collocavi ope- 
ram. Nec tamen satis me ea doctrina instructum esse 
arbitrarer, nisi nostra memoria Graeciae et orientis 
regiones apertae fuerint. lta contigit, me multa cla- 
rius videre et intellgentius exponere posse, quam 
majores, qui destituti fere ab ea essent scientia. 

Interpretationem latinam non solum recognovi, 
sed ut ad verbum graeco textui responderet, curavi, 
"unde et capita plura, plurima loca versione plane no- 
va augere et potui et debui. : 

Commentarium, quoad ejus fieri poterit, illustra- 
tionibus locupletem et ad intelligentiam idoneum vo- 
lumine secundo, nisi me vel vita vel vires defecerint, 
absolvam. 


Sollicitus de mendis quibusdam, quae in textum ir- 
repserunt, deprecor vel inscitiae opprobrium, vel ne- 
gligentiae, excusatione tum nimiae forte fidei, quam 
prioribus habui editionibus, tum erroris, culus ve- 
niam impetraturum me ab humanis esse lectoribus 
confido. j | , 

Protinus vero, Aldina ipsa et omnibus aliis de- 
ceptus editionibus, p. 131. 183. 172. κελύφῳ et χελύφοις 
scripsi, ubi χελύφει et κελύφεσι. ponendum est. P. 199. 
Βουπρήστου scripsi, quemadmodum omnes editiones, 
loco Βουπρήστεως. 

Legendum est: ; 

p. 11. lin. 7. ὕξει loco 0£o, 

p. 138. lin. inf. 4. αὐτῇ χρῆσϑαι, 
p. 226. lin. ult. πωλοῦσιν, 

p. 313. lin. prim. ἔχον. 

Dein in accentibus rite collocandis non raro 
lapsus sum, quanquam et maiores saepe eosdem com- 
miscrint errores. Sic cum Goupylo et Saraceno p. 103. 
et plerisque locis 4g9o! falso scripsi, cum ex Aldina 
discere potuissem vocem esse βαρύτονον. Sero id cor- 
rexi, P. 10. 12. 20. γλῶτταν legendum: p. 120. 903. 
204. 205. 110. λῖπος: p. 137. ὀμφακῖτις : p. 243. κε- 
ραΐτις: p. 283. μυΐτις : p. 927. νυχτερῖτις, ἀερῖτις, oiytrig, 
πελαγῖτις: p. 944. δακτυλῖτις: p. 199. J4yvoc: p. 153. 
ἰχώρ: p. 296. τοίχων: p. 321. ᾽1βηρίς. 
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Denique in interpretatione emendanda sunt, vel 
addenda: 

P. 28. lin. 10. post difficile add. racemosum. 

P. 147. cap. 157. ad fin. add. Juvat et calculosos 
cum. vino potum. 

P. 148. lin. 3. post Platt δι ΝΣ add. bilem sgene- 
rani et. | 

- P. 156. lin. 9. inf. post praesumtíae adde aut 

antea comestae. | 

P. 157. lin. prima post autem adde sale. 

P. 183. c. 37. loco dentzum lege aurium. 

P. 185. c. 47. ad finem add. Aiunt et comitiales | 
deprehendi esu maxime hircini iocinoris. 

P. 221. post Jacte caprino add. aut muliebri. 

P. 232. lin. 1. post znomento add. eoque. 

P. 989. lin. 6. 1. Zonga loco /onge. 

P. 304. lin. 3. post palmarem add. nudum. 

P. 309. lin. 10. post cortzce add. Nascitur zn 
umbrosis sepibus et circa, macerías. 


P. 309. lin. 13. Z/litus loco zta. 


IIEAANIOY AIOXKOPIAOY ANAZAPBREO X 
ΠΈΡΙ YAHX IATPIKHX 
BIBAION ΚΑ. 


JIIPOOIMIO9 SN. 


Πολλῶν οὐ μόνον ἀρχαίων ἀλλὰ καὶ νέων συνταξαμένων 
περὺ τῆς τῶν φαρμάκων σκευασίας τὲ καὶ δυνάμεως καὶ δο- 
κιμασίας, φίλτατε Zoe , πειράσομαί σοι παραστῆσαι, μὴ 


CODD. C. Constantinopolitanus. 
N. Neapolitanus. 
X. n. XVI. Biblioth. Imperial. Vindob. " 
P. Parisini, quos Goupylus citat. 
Lacun. Cod. Lacun. optimus. 
ED. Ald. princeps Venet. 1499 fol. praestans, quam memo con- 
suluit. 
Asulan., quam Aldinae nomine Says citat, est nova iio o, 
magnopere saltem mutata. Venet, 1519. 8. 
iMarcell. Vergil. Florent. 15rg.íol. et cum Rucllii interpreta- 
tione. Basil. 1529. fol. 
Cornar. Basil. 1529. 8. 
Goupyli, Paris. 1549. 8. 
Saraceni, lrancof. 1598. fol. 


PEDANI DIOSCORIDIS ANAZARBEI 
DE MATERIA MEDICA 
LIBER I. 


PRAEFATIO. 


Quoniam, Aree carissime, multi non solum veteres 
sed et recentiores de medicamentorum praeparatione iuxta 
ac vi et examine conscripserunt, probare tibi conabor, me 


A 
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κενὴν μηδὲ ἄλογον ὁρμήν ue! πρὸς τήνδε τὴν πραγματείαν 
ἐσχηκέναι, διὰ τὸ τοὺς μὲν αὐτῶν μὴ τετελειωχέναι, τοὺς δὲ 
ἐξ ἱστορίας τὰ πλεῖστα ἀναγράψαι. ᾿Ιόλας μὲν γὰρ ὃ Bi- 
ϑυνὸς καὶ “Πρακλείδης. ὁ Ταραντῖνος ἐπ ὀλίγον ἥψαντο τῆς 
αὐτῆς πραγματείας, τὴν βοτανικὴν παντελῶς ἐάσαντες παρά- 
δοσιν, οὐ μὴν οὐδὲ τῶν μεταλλικῶν 7E ἀρωμάτων πάντων * 
ἐμνήσϑησαν. Κρατεύας δὲ ὁ διζοτόμος καὶ ᾿Ανδρέας ὃ ἰατρὸς, 
οὗτοι γὰρ δοκοῦσιν ἀκριβέστερον τῶν λοιπῶν περὶ τοῦτο τὸ. 
μέρος ἀνεστράφϑαι, πολλὰς ῥίζας εὐχρηστοτάτας καί τινας 
᾿βοτάνας ἀπαρασημειώτους εἴασαν. Πλὴν τοῖς μὲν ἀρχαίοις 
μαρτυρητέον, μετὰ τῆς ὀλιγότητος τῶν παραδοθέντων καὶ 
τὴν ἀκρίβειαν προςπαραλαβοῦσι, τοῖς μέντοι νέοις οὐ συγκατα-- 
ϑετέον, ὧν ἐστὲ Βάσσος ὃ Τυλαῖος ", καὶ Νικήρατος καὶ 
Πετρώνιος, Νίγερ τε καὶ Διόδοτος, “Ἰσκληπιάδαι * πάντες. 
Οὺ τὴν μὲν πᾶσι σύμφυλον καὶ γνώριμον ὕλην ἢ ἠξίωσαν ἐπὶ 
ποσὸν ἀναγραφῆς ἀκριβοῦς, τὰς δὲ τῶν φαρμάκων δυνάμεις 
καὶ δοκιμασίας ἐξ ἐπιδρομῆς παρέδωσαν, ᾿ οὐ τῇ πείρᾳ τὴν 

1) Cod. e. X . habent ue. Deest in editionibus. 

2) Ο. X. ἀρομάτικῶν &uv. — Ald. ἀῤωματιχῶν πάντες. 


5) Goupyl. et Sarac. ᾿χυλαῖος: - 
4) O. N. X. IMaxAgnidóao:. ᾿ 


neque frustra neque citra rationem ad hanc commentati- 
onem impulsum fuisse, quando alii maiorum mihil perfe- 
cerunt, alii e narratione pleraque memoriae mandarunt. 
Siquidem olas Bithynus et Heraclides Tarentinus, re 
herbaria prorsus omissa, leviter ipsam tractavere doctri- 
nam, quia neque metallicorum neque aromatum omnium 
meminerunt. Cratevas autem herbarius ac Andreas medicus, 
qui quidem accuraiius ceteris in hac disciplina existiman- 
tur esse versati, radices multas utilissimas herbasque quas- 
dam nom satis designátas reliquerunt." Verumtamen priscis 
testimonium impertiendum, panca, quae tradiderint, studiose 
elaborasse: at recentioribus, quorum in numero Bassus 'Ty- - 
laeus, Niceratus ac Petronius, Niger et Diodotus, Asclepia- | 
dei omnes, haud quaquam assentiendum, Hi enim omni- 
bus familiarem ac cognitam materiem quadantenus accurata 
descriptione dignati sunt, medicamentorum vero: facultates 
et examina cursim tradiderunt, efficacia eorum minime ad 


-- 
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ἐνέργειαν ὁ αὐτῶν καγογίζοντες, τῇ δὲ τῆς αἰτίας κενοφωνίᾳ 
» A €i í " M Re 
εἷς ὄγκων διαφορὰς ὃ ἕκαστον αὐτῶν ἀναφέροντες, μετὰ τοῦ 

Y ἀλλ 2 ΕΣ. , PY [4 - , A h - 
καὶ ἄλλα ἀντ ἄλλων ἀναγράφειν. 'O γοῦν διαπρεπὴς δοκῶν 
Ψ. 2 -- , 3 --— . 
εἶναι ἐν αὑτοῖς Νίγερ τὸ εὐφόρβιον φησὶν ὀπὸν εἶναι χαμε- 

L 3 , 
λαίας γεννωμένης ἐν ᾿Ιταλίᾳ, καὶ τὸ ἀνδρόσαιμον ταυτὸν 
L4 / 5 - 2 , Y », , - 
ὑπάρχειν ὑπερικῷ, ἀλόην δὲ ὀρυκτὴν ἔν ᾿ΙΖουδαίᾳ γεννᾶσϑαι, 

» 7 CI - v3 2 
καὶ ἄλλα τούτοις ὁμοιὰ πλεῖστα παρὰ τὴν ἀλήϑειαν  ἐχ- 
΄ ^ ci E] x y 5 2 , 5 LY - 
τίϑεται ψευδῶς, ἅπερ ἐστὶ τεκμήρια οὐκ αὐτοψίας, ἀλλὰ τῆς 
, t , 12 
&x παρακουσμάτων ἱστορίας. Ἥμαρτον δὲ καὶ mpl? τὴν 

, N , , e Y 

ταξιν" οἵ μὲν ἀσυμφύλους δυνάμεις συγκρούσαντες, οἵ δὲ 
1 ^ : 85 , 
κατὰ στοιχεῖα ἀναγράψαντες διέζευξαν ? ^ τῆς ὁμογενείας 19 

7 Y E] 3 v M 1: 

τατε γένη καὶ vagi! ἐνεργείας αὐτῶν, ὡς διὰ τοῦτο εὖ-- 
δ δὰ 

μνημονευτα 1? γίνεσϑαι. 
€ ^" 2 ! E RJ ^ , 
Ἡμεῖς δ᾽ ὡς ἔστιν 13 εἰπεῖν ἔκ πρώτης ἡλικίας ἀληκτόν 

5) Asulan. C. X, add, δυνάμεις χαὶ δοκιμασίας. 

6) Ald. “εἰς ὄγκον ἀναφέροντες. Asul. et Sarac. δῆς ὄγκον διαφορᾶς 
ἕκαστον αὐτῶν ἀναφ.  Cornar et Goupyl. δὶς ὄγκον διαφορὰς ἑκάστου 
αὐτῶν ἄναφ. Nostra lectio ab August. Gadaldino in vetusto codice 
inventa, teste MMatthiol. comm, in Diosc. 

7) Ald. ἐνέργειαν.  Sarac. ἐνάργειαν. | Nostram Ticpn em habent 
cod. C. , Asulan., Cornar. » Goupyl. 8) Cod, X. παρά. A 

9) Ald, κατὰ στοιχεῖον καταγράψαντες, διαζεύξαντες. 

10) Cod. Par. τὰς ὁμογενέας. 11) Cod, X. τῆς. 


19) Ald., Cornar., Goupyl. sic.. Asul. ἀσυμνημόνδυτοι.  Sarac. 
» , . 
ἀσυμμγνημονγξυτα. 15) Deest ἐστέν in Ald. 


experientiae normam examinata, sed, inania in caussis ex- 
ponendis verba proferentes, ad molecularum differentias 
quodvis (medicamentum) evexerunt, alia insuper cum 
alis commutantes. Siquidem Niger, qui in iis eximius 
censetur, euphorbium esse chamelaeae succum in Italia 
 genitae asserit, idem statuens androsaemum ac hypericum, 
alocn autem fossilem in Judaea nasci. Alia plurima his 
similia manifesto contra veritatem profert : quae quidem 
argumento sunt, ea non oculata fide sed narratione falsis 
auditionibus cognovisse. Ad haec lapsi sunt étiam circa 
ordinem, aliis nempe consociantibus facultates nullo modo 
cognatas, aliis, qui ordinem elementorum sequerentur, ut 
eo facilius memoriae mandarentur, genera eflicaciasque 
eorum ab aflinitate seiungentibus. j 
Nos vero a primis, ut ita dicam, annis iugi quodam 
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» 14 2 9 , Y s * D y DÀ Y " 
τινα ἔχοντες ἢ ἐπιϑυμίαν περὶ τὴν ἐπίγνωσιν τῆς ὕλης καὶ 
λλῇ ^ RJ λ , ^ó A ; CA tr 15 : Y 4 
πολλὴν γὴν ἐπελθοντὲς, oio0a γὰρ ημῖν 15 orgoruoTiuxOV- 
τὸν βίον, συναγηώχαμεν τὴν πραγματείαν iv πέντε! βι- 
- , ! - ᾿ 
βλίοις, σοῦ προτρεψαμένου, ᾧ καὶ τὴν σύνταξιν ἀνατίϑε-:" 
47 Ψ PF EJ À -- b] [4] RT 18 
μὲν 17, εὐχάριστον. ἐκπληροῦντες πάϑος, δι ἣν ἔχεις 
πρὸς ἡμᾶς διάϑεσιν,. φύσει μὲν πρὸς πάντας τοὺς ἀπὸ παι- 
δείας ἀναγομένους οἰκειούμενος 19, μάλιστα δὲ πρὸς τοὺς 
ὁμοτέχνους, ἰδιαίτερον δὲ πρὸς ἡμᾶς. Δεῖγμα δὲ οὐ σμικρὸν 
τῆς £V σοὶ καλοκᾳγαϑίας καὶ 3] τοῦ κρατίστου .“ικανίου 39 
«Βάσσου πρὸς σὲ διάϑεσις, ἣν ὄχνωμεν d συνδιάγοντες ὑμῖν, 
ἀξιοζήλωτον τὸ παρ ἀμφοτέρων ὑμῶν πρὸς ἀλλήλους εὔνουν 
δρώντες. Παρακαλοῦμεν δέ σε καὶ τοὺς ἐντευξομένους τοῖς 
ὑπομνήμασι, μὴ τὴν ἐν λόγοις δύναμιν ἡμῶν σκοπεῖν, ἀλλὰ 
«mv ἐν τοῖς πράγμασι uer ἐμπειρίας ἐπιμέλειαν. Mere γὰρ 


πλείστης ?? ἀκριβείας τὰ μὲν λοιπὰ 33 δὲ αὐτοψίαν γνόν-- 

14) Ald, Vti ? 

15) Cod. X. ἡμῶν. 16) Cod. X. Ald. Asul, Cornar., Goupyl, 
ἔξ, Cod. X, et Sárac. addunt παραδιδομένην. 

x7) Sic Asulan., Cornar., Saxac. je ἀγατιϑέαμεν Ald., Gouypyl. 

18) Ald. ἔσχες. 19) Cod. X. ὠχειωμένγος. 

20).S8ic Cod. X... Ald. et editiones omnes “ικχιγέου. 

21) Cod, X. ἐπέγνωμεν. | E Y 

22) Cod. C. N. X. μετὰ γὰρ τῆς λοιπῆς. ; 

25) Sic Ald... πλεῖστα Asulan, et sequentes, — 


pernoscendae materiae desiderio capti, postquam terras 
multas obivimus, militarem enim nostram mosti vitam, 
commentationem quinque libris comprehensam, te hor- 
tante, exardvimus, cui et ipsum dedicamus opus, gratum 
tuaeque erga nos benevolentiae debitum implorantes officium. 
Etenim, quae tua est natura, cum omnibus doctrina ex- 
cultis, tum vero maxime iis, qui tecum eamdem factitant 
artem, ac nobis etiam aliquanto peculiarius teipsum fami- 
hnarem exhibes. Neque vero exile est tuae. morum inte- 
gritatis testimonium viri optimi, .Licanii Bassi, insigne 
erga te studium, sat nobis perspectum, cum una vobiscum 
degentes mutuam inter vos benevolentiam aemulatione 
dignam observaremus. Ceterum te et alios, qui hosce 
lecturi sunt commentarios, rogatos volumus; ut ne nostrum 
dicendi genus spectetis, sed industriam potius rerumque 
experientiam. | Cum enim plura accuratissime ipsi vi- 
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τέο, τὰ δὲ ἐξ ἱστορίας συμφώνου τοῖς πᾶσι καὶ ἀνακρίσεως 
τῶν παρ ἑκάστοις ἐπιχωρίων ἀκριβώσαντες, πειρασόμεϑα 
καὶ τῇ τάξει διαφόρῳ χρήσασϑαι, καὶ τὰ γένη καὶ τὰς 
δυνάμεις ἑκάστου 33 αὐτῶν ἀναγράψασϑαι. 

“Ὅτι γε μὴν ἀναγκαῖος ὑπάρχει ὃ περὶ φαρμάκων λό-- 
γος, παντί που δῆλον, συγεζευγμένος ὅλῃ τῇ τέχνῃ καὶ τὴν 
ἀπ αὐτοῦ 25 συμμαχίαν ἀήττητον παντὶ μέρει παρεχόμενος. 
καὶ διότι δύναται αὔξασϑαι κατά τε τὰς σκευασίας καὶ τὰς 
μίξεις καὶ τοὺς ἐπὶ τῶν παϑῶν πειρασμοὺς, πλεῖστα συμβαλ- 
λομένης τῆς περὶ ἕκαστον τῶν φαρμάκων γνώσεως. 11ρος- 
παραληψόμεϑα δὲ καὶ τὴν συνήϑη καὶ σύμφυλον 25 ὕλην, 
ἵνα ἡ γραφὴ γένηται τελεία. ὺ 

Πρὸ πάντων οὖν 32] φροντίζειν τῆς ἀποϑέσεως καὶ 
συλλογῆς ἑκάστου κατὰ τοὺς οἰκείους καιροὺς προςήκει 38, 
Παρὰ γὰρ δὴ τούτους ἢ ἐνεργεῖ ἢ ἐξίτηλα γίνεται τὰ φάρ- 
μακα᾿ αἰϑοίου γὰρ ὄντος τοῦ καταστήματος συλλέγειν δεῖ" 


i 


294) ἑκάστου deest in Ald. 95) Sarac. ἀφ ἑαυτοῦ sine auctoritate, 
26) Ald,, Asul., Cornar. σύμφυλλον. Cod, X. ἔμφυλον. 

27) Loco oiv, quod Asul. primus, '|óà habet Ald. 

20) Cod. X. προςῆκεν- 


derimus, alia vero partim e concordi apud omnes historia, 
partim ex eorum indagatione, quae apud singulos essent 
domestica, perdidicerimus, operam dabimus, ut et diverso 
ab aliis ordine utamur, et tum gencra tum vires unius- 
' cuiusque describamus. | 

Necessariam quidem esse doctrinam de medicamen- 
tis, omnibus est manifestum, ut quae toti sit arti coniun- 
cta ofhnibusque eius partibus, praesentissimum — exhibeat 
auxilium. Quin et. ars ipsa € praeparationibus, mixturis 
experimentisque quae in morbis instituuntur, augmenta 
capere potest, plurimum ad id conferente singulorum 
medicamentorum cognitione. Praeterea vero et familiarem 
vulgatamque complectemur materiem , Tuy scriptio evadat 
omnibus numeris absoluta. | 

Igitur ante omnia studendum est, singula suis quaeque 
temporibus tum legantur tum etiam reponantur. Nam ad 
horum rationem medicamenta vel efficacia sunt vel peni- 
tus exolescüunt. Siquidem serena coeli cousüitutione legere 
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4 ' Ἂ , 29 £ 4 : * 30 - 3 - 
μεγάλη γὰρ κἀν τούτῳ 39 ὑπάρχει διαφορὰ 359, τῶν αὐχμῶν 
ἢ ὄμβρων ινομένων᾽ 91 τὴν συλλογὴν ποιεῖσθαι" denso. τὸ 
καὶ ὀρεινοὺς καὶ ὑψηλοὺς καὶ διαπνεομένους καὶ ψυχροὺς 
καὶ ἀνύδρους εἶναι τοὺς τόπους. ἰσχυρότεραι γάρ εἶσιν ol 
l ^M 5 Ὁ ' 
δυνάμεις αὐτῶν. ob δὲ ἐν πεδινοῖς καὶ καϑύγροις καὶ κατα- 
σκίοις καὶ μὴ διαπνεομένοις ἀτονώτεραι 33 χατὰ τὸ πλεῖ- 
Y 6d € »5 ci 3 , [^ » 2 
στον, καὶ μᾶλλον αἵ καϑ' ὥραν εὐκαίρως συλλεγέϊσαι, 7) δὲ 
3 , P] ^ 34 E 2 ΄ / ct U , 
ἀσϑένειαν égOixviou9*, Οὐκ ἀγνοητέον μέντοι, 0r. τὰ τοι- 
d L4 ΄ “ ; 
αὕτα πολλάκις 95 παρὰ τὴν ἰδιότητα τῆς χώῤας καὶ παρὰ 
τὴν σύζκρασιν τοῦ ἔτους τάχιον ἢ βράδιον ἀκμάζει. ἔνια δὲ 
παρὰ τὴν αὐτῶν 30 ἰδιότητα ἐν χειμῶνι ἄνϑη τε καὶ φύλλα 
φέρει, τινὰ δὲ καὶ δὶς τοῦ ἔτους ἀνϑοφορεῖ. Τὸν δὲ βου-- 
Ἔ 5 "T , E πος » 
λόμενον ἔν τούτοις ἐμπειρίαν ἔχειν, δεῖ κατὰ ye?! τὴν ἀρτι- 
- ἣ E, - - B ΄ , 
qv] βλαστησιν ἔκ τῆς γῆς καὶ38. ἀχκμάζούσι καὶ παραχμά- 
ε (Ὁ " 
ζουσι 39 παρατυγχάνειν' οὔτε γὰρ .ὃ τῇ [Mao:jou^9 ἐγ- 
/ LI d» n 3 c 
τετυχηκὼς Ἢ μόγον δύναται τὸ ἀκμάζον γνωρίσαι, οὔτε ὁ 
29) Ald. xal τούτων. 50) Ald. interponit παρὰ τὸ, 
81) Cod. C. N. X. προγεγενημένων. 
83) In Ald, deest zoi ὑψηλοὺς. 4588) Ald. ἀδυνατώτεραι. 
34) Ald. ἐφϑινηκυῖαι. 
$5) Sic Cod. C. N, X. . , Ald. et quae sequuntur πολλάκις ταῦτα. 
66) Sic Cod. C. N. X. , . Ald. et edit. ξαυτῶν. 
87) Sic Ald., Asulan., Cornar., Goupyl. xatáte Saracen. 
$8) xal deest in Ald. 89) Ald. παρηκμακόσι. 


40) Ald. βλάστῃ. 41) Cod. X, àyverevyog. LN 
* j 


ila oportet, magnique est discriminis, sicca an pluvia 
tempestate colligantur: sicut et interest, loca esse montosa» 
edita, ventis pervia, frigida et arida: talium enim me-— 
dicamentorum fortiores sunt facultates. At quae in cam- 
pestribus, humidis, umbrosis ventoque minime perviis 
colliguntur, plerumque imbecilliora, multoque magis, si 
nec idoneo tempore collecta fuerint aut propter languorem 
iam marcuerint. Sed nec illud ignorandum est, ea sae- 
penumero pto loci proprietate annique temperie citius 
tardiusve adolescere. Nonnulla autem peculiari quadam 
indole per hyemem flores ferunt ac folia: sunt et quaedam 
bis anno florifera. Si quis vero in his cupiverit peritiam 
assequi, debet et protinus e terra germinantibus et adole- 
scentibus et decrescentibus adesse. Nec enim, qui pullu- 
lanti tantum herbae astiterit, eamdem adultam nosse po- 
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Fw 9? 3 D A2 2? E 1 5 e - 4 ' 
ἑωρακὼς τι ἀκμάζον 2 τὸ ἀρτιφυὲς ἐπιγνῶναι. παρὰ γὰρ 
JU 4 «cy ^ E 
τοὺς μετασχηματισμοὺς τῶν φύλλων καὶ và μεγέϑη τῶν καυ- 
» 3 - - E 
λῶν καὶ &v8dG καὶ καρπῶν καί τινας ἄλλας ἰδιότητας  ut- 
24. À , n FAR. » 43 - 1 [s] NT , 
γαλὴ mA«vm γίνεται ém ἑἕγίων τοῖς μή οὕτω «τὴν ϑέαν 
, ! H - y , A 5 7 od 
“ποιησαμένοις. Παρὰ ταύτην γοῦν τὴν αἰτίαν τινὲς τῶν ἀνα- 
/ , ΕῚ P] 
γραψάντων, ἐπλανήϑησαν, εἰποντεὰ, τινὰ μήτε ἄνϑη μήτε 
à, , ' Ap 5 “ 
καυλὸν, μήτε καρπὸν φέρειν, καϑάπερ ἐπὶ τῆς ἀγρώστεως. 
vt c δὲ λ , 5 ' 45 
καὶ βυχίου" καὶ πενταφυλλου. , 0 δὲ mo lena ἐντετευχῶς 
αὐτοῖς καὶ ἐν πολλοῖς τόποις μάλιστα τὴν ἐπίγνωσιν ποιή-- 
ὄεται. Χρὴ μέντοι εἰδέναι. ὅτι τινὰ 16. τῶν βοτανικῶν. 
φαρμάκων ἐπὶ πολλὰ i ἔτη, διαμένει, οἷον ἐλλέβορος ὁ λευκὸς 
καὶ μέλας, τὰ δὲ λοιπὰ à ἄχρι τριετίας, ὡς ἐπὶ. τὸ πλεῖστον *? 
ἐστιν εὔχρηστα48. τὰ μὲν οὖν ἐρνώδη 9, ὧν ἔστι στοι- 
χὰς, χαμαίδρυς, πόλιον; ἀβρότονον, σέριφονγ , ἁψίνϑιον, ὕσ- 
σωπὸν καὶ τὰ ὃδμοια τούτοις, συλλέγειν δεῖ ἐγκύμονα τῶν 


49) Ald., Asulan., Cornar., Gouypyl τὰ ἀκμάζοντα. ᾿ 

43) Ald., Asulan,, Cornar., SGoupyl. àm ἐνίοις. 

44) Sic Asulan. primus, Ald, ἀναγραψαμένων. 

45) Sic Ald. évrervyn«og Asulan. cum serioribus. 

. 46) Sic coniecit probabiliter Jo.Bauhin.. Codd, et editt. omnes μόνα. 

47) ὡς — πλεῖστον deest in Ald. ἐπειτοπλεῖστον Asulan. ἐπυτο-- 
σιλεῖστον Cornar. 48) Sic Asul. ἄχρηστα Ald, 

49) Ald. 74 μὲν οὖν pvo ἐστὶ στιχάς. Cornar. 44 μὲν οὖν εὐωδὴ 
ἐστὶ. Sic et.Goupyl. "Cod. Vatican. ἐρινώδι. 


/ 


terit, nec qui adultam inspexerit, recens erumpentem 
agnoscere. Quo fit, ut propter mutatam foliorum. faciem 
magnitudinem. etiam caulium, florum fructuumque et id 
genus alias peculiares notas, umagno in errore interdum 
versentur, qui non ita studiose singula contemplati sunt. 
Hanc nimirum ob caussam lapsi sunt varii scriptores, 
dum nonnullas nec flores nec caulem néc fructum produ- 
cere asseverent, velut de gramine, de tussilagine et quin- 
quefolio proditum est. Ergo qui saepius ac multis in 
locis illa observaverit, eorum etiam. cognitionem praepri- 
mis consequetur. Quin et illud. scire convenit, sola [quae- 
dam] ex herbarum medicaminibus in plures «nrios per- 
sistere, hellebori albi nigrique exemplo, reliqua vero, 
donec triennia sunt, plerumque esse utilia. Fruticosa au- 
tem, ut stoechas, chamaedrys, polium,  abrotonum» 
seriphium, absinthium, hyssopum et id genus alia, dum 


^ 
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l 
n » Y 35 0-9 5 , $25 U 3 
σπερμάτων, ἄνϑη δὲ πρὸ τῆς ἀποπτώσεως αὐτῶν, τοὺς δὲ 
καρποὺς πεπείρους ὄντας, . καὶ τὰ σπέρματα δὲ ξηραίνε- 
σϑαι ἀρχόμενα πρὸ τοῦ ἀποῤῥεῖν. χυλίζειν δὲ τὰς βοτάνας 
ἄρτι βλαστανόντων τῶν καυλῶν 51, * ὁμοίως δὲ καὶ τὰ φύλλα. 
ὁποὺς δὲ καὶ δ δάκρυα λαμβάνειν, τέμνοντα 53 dy ἀκμῇ 
ἔτισε τοὺς καυλούς. Ἰὰς δὲ εἷς ἀπόϑεσιν δίζας καὶ χυ-- 
λίσματα καὶ φλοιῶν ἀφαιρέσεις 96: ἀρχομένων φυλλοῤῥοεῖν 
τῶν βοτανῶν. Καὶ τὰς μὲν καϑαρὰς αὐτόϑεν 56 ξηραίνειν 
ἔν τύποις ἀνοτίστοις, τὰς δὲ μετεχούσας γῆς ῆ πηλοῦ, πλύ--: 
vay ὕδατι. ἀποτίϑεσϑαι δὲ καὶ iis καὶ ὅσα ἐμαθηβᾷ 
τυγχάνει ὃν πιβωτίοις φιλλυρίνοις ἀνοτίστοις. ἔστι δὲ ἃ καὶ 
χάρταις πῇ φύλλοις χρησίμως περιδεῖται πρὸς διαμονὴν 5? 
τῶν σπερμάτων. πρὸς δὲ τὰ ὑγρὰ φάρμακα ἁρμόσει. ὕλη 
πᾶσα 60 πυκγὴ ἐξ ἀργύρου ἢ ὑέλου ἢ κεράτων γεγενημένη; 
50) ὄντας primus Asulan. Deest in Ald. 
$1) Sic codd, C. N, X. ἀρτιβλάστων ὄντων editiones omnes, 
52) τά solus Saracen. 
65) Sic cod. C. N, τέμνοντας editiones, 
64) Er» primus Asul,, in Aldina deest, 
$5) Sic Sarac. Priores φλοιοὺς ἀφαιρεῖν» praeter Asul, qui φλοῖ 
ἀφαιρές. 66) Sic C. N. X. αὐτόϑιε editt. 
57) Cod. C, N, ivy. 
58) Ald. for, δὲ ὅτε xol ἐν χάρτῃ.  Asul.; Cornar, et Goupyl, si- 
militer, mutato χάρτῃ in χάρταις. 


69) Ald. συμμονήν.- x 
΄ 60) Asul. cum serioribus interponunt 2. 


fenis gestant, colligenda sunt; flores autem antequam 
sponte decidant. At fructus maturos decerpere decet, “οἵ 
semina, dum siccescere coeperint, antequam defluant, 
Succi autem lierbarum aeque ac foliorum, caulibus recens 
germinantibus, eliciendi sunt: liquores vero (spissescentes) 
et lacrimae excipiantur, caulibus iam adultis incisis. Quae 
dein radices asservandae sunt, aut e quibus succi expri- 
mendi vel cortices auferendi, cum primum folia amittere 
herbae coeperint et mundae quidem statim siccandae in 
locis aridis, quibus vero terra lutumve adhaerent, aqua 
eluendae. Flores autem et.quae odorata fuerint, in cistu- 
lis tiliaceis minime humectis reponantur. Sunt et quae 
chartis foliisque ad seminum conservationem utiliter in- 
volvantur. Ceterum liquidis medicamentis conveniet ma- 
teria quaevis densior, qualis est argentea, vitrea seu cor- 


Lu 
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YE. X. 1 3 ων / ; A ! 
καὶ ὀστρακίνη δὲ ἡ μὴ ἀραιὰ εὔϑετος, καὶ ξυλίνων δὲ ὅσα 
L^ / € 
ἐκ πύξου κατασκευάζεται. τὰ δὲ χαλκᾷ ἀγγεῖα ἁρμόσει πρὸς 
Tü E 9 λ ἢ 7 E E «€ δὲ » » 
ὀφϑαλμικὰ φαρμακὰ καὶ ὑγρὰ. καὶ oov δι ὄξους ἢ 
, 3 ^ » , [4 ᾿ 
πίσσης υγρᾶς ἡ κεδρίας κατασκευάζεται. στέατα δὲ καὶ μυε- 
1 P] , “ , 
λοὺς ἐν κασσιτερίνοις ἀγγείοις ἀποτίϑεσϑαι δεῖ. 
/ Y» €2 E 1 
Κεφ. a. [Περὶ Toidoc.] ᾿Ἴρις [οἵ δὲ ἴρις iAÀvguxr , oi 
Σ « 'N 5 , c ΄ ] 
δὲ ϑελπίδη 1, οἱ δὲ οὐρανία, oL δὲ καϑαίρων, oi δὲ ϑαυ- 
A c κω e 7 dd . ΄ b] 
μαστὸς, Ῥωμαῖοι ῥαδιξ μαρικα 5, oí δὲ yÀa0(cov? , Ontg- 
΄ M ui A x ^ 
τρίτος *, oi δὲ κονσεκρατριξ, “4ἰγύπτιοι vág.] ἀπὸ uiv τῆς 
2 2 ͵ 5 , ^ ^ Ἴ 
κατ οὐρανον ὃμφερείας ὠνόμασται 5. φύλλα μὲν ἔχει 5 
εἰ p L » 
ὅμοια ξιφίῳ, μείζονα δὲ καὶ πλατύτερα καὶ λιπαρώτερα. 
ἄνϑη δὲ ἐπὶ χλωνίων  παράλληλ ἐ 7 κίλα, ἢ 
cv Ji € ὁπ XACOYLOY παρα 4 αν, eni cmn » 7LOLX LAC. , 7] 
V N09 9 νος 8. / » - E 7 
γὰρ λευκὰ ἢ ὠχρὰ ἢ uva? ἢ πορφυρᾶ ἢ κυανίζοντα 
e ci * 1 ^ » ! » ^ » » 
δρᾶται, ὃϑεν διὰ τὴν ποικιλίαν ἀπεικασϑὴ ἴοιδι τῇ οὐρανίᾳ. 
ε 7 [s] 4 Y 2. / ' ^ à 3 δ M 
Ῥίζαι ὕπεισι γονατώδεις, στερεαὶ, εὐώδεις" τμηϑεῖσαι δ᾽ αὐταὶ 


1) Cod, C. ϑαλπίδη. 2) Cod. €. μούρικα. 

3) Ald., Asul. γαλδιόλα» Corn., Goupyl. γλαδίολα. 

4) Cod. X. ὀπερτρέτις. 

5) Et haec verba in notha ablegavit Asulanus cum sequacibus, 
6) δὲ φέοδι Ald. i 

7) Sic C. N. ἐπὶ καυλῷ Ald. et seriores, ἐπέκαυλα Matthiol. 
8) Asulan. et Sarac. μέλαγα. 


nea. Quin et fictilis, si modo rara non sit, idonea est, 
itemque lignea, eaque potisimum, quae e buxo paratur. 
Apta vero erunt aenea vascula medicamentis oculariis ac 
liquidis, iisque omnibus, quae ex aceto, pice liquida aut 
cedria componuntur. Adipes autem ac medullas stanneis 
vasis, condi oportet. 

Cap. 1. [De Z7ride] ris [illyrica, aliis thelpide, 
aliis coelestis, aliis purgans, aliis mirabilis, Romanis au- 
dit radix marica, aliis gladiolum, aliis opertritis, aliis con- 
secratrix, Aegyptiis Nar.] a coelestis arcus similitudine no- 
men accepit. Folia habet gladiolo similia, sed maiora et 
latiora. et pinguiora, flores vero pedunculatos aequaliter 
distantes, incurvos, colore varios: conspiciuntur enim vel 
albi vel pallidi vel lutei, purpurei etiam et coerulescentes, 
unde propter varios colores iridi coelesti comparati sunt. Ra- 
dices subsunt geniculatae, solidae, suaveolentes, quae concisae 


10.  HEAANIOY AIOZKOPLAOY ANAZAPBEQEZ 


£ 7, 3 4 Y Ad ὃ - , , 9 
ἠραίγονται iv σκιᾷ καὶ λίνῳ διαπαρεῖσαι ἀποτίϑενται. 
Ἁ E 3 M - 
Ἔστι δὲ βελτίων ἡ. ἰλλυρικὴ καὶ μακεδονικὴ, καὶ ἐν ταύταις 
»".» c i /5« € 1 c L4 A Li SN 
ἀρίστη ἡ πυκνόῤῥιζος καὶ ὑποκόλοβος καὶ δυφϑραυστος καὶ 
» 5c ΄ 
τῇ. χορός ὑπόκιῤῥος καὶ σφόδρα εὐώδης καὶ πυρώσας τὴν 
à 10 - , 2 Y i A [ Y i "ἢ 1 
yÀorrav10. [τήν ve oounv εἰλικρινής καὶ μή γοτίζουσα. 
πταρμούς τε’ ἐν τῷ κόπτεσϑαι κινοῦσα. Ἢ λιβυκὴ δὲ δευ-- 
7 - “4 n / ᾿ - - 
τέρα τῇ δυναμειῖξ,. λευκὴ κατὰ χρόαν, πικρὰ πρὸς γεῦσιν. 
ἸΠαλαιούμεναι δὲ πᾶσαι τερηδονίζονται, εὐωδέστεραι δὲ ᾿γί-- 
Y ὃ » , 
γονται καὶ ϑερμαντικὴν ἔχουσαι δύναμιν, ἐφήλεις καϑαιρούσαι 
Y 7 -Ὁ 
καὶ φάκους καταπλαττόμεναι μεῖ ἐλλεβόρου λευκοῦ διπλα- 


, E: i S Y / - - 
cíoroc. ἕλκη σαρκοῦσιν, καὶ τὰ δυφςανάαγωγὰ τῶν vygov 


] bi L 2 í 
λεπτύνουσιν καὶ φϑοροποιὸν. δύναμιν &vaAoufavovov?? , πο- 
τιζόμεναι μεϑ' ὑδρομέλιτος. Εἰσὶ δὲ καὶ ὑπνοποιοὶ καὶ δα- 

/ ^ 3 3 "we / 
κρυοποιοὶ καὶ orgogoug ἰῶνται. Me, ὄξους δὲ ^nwonuevot 
δ ἢ “ ! ^ : , 

ϑηριοδήκτοις ἀρήγουσι καὶ σπληνικοῖς καὶ σπωμένοις, καὶ 

9) Sic Cod. N.. Vulgo ἃς δεῖ μετὰ τὴν τομὴν ξηράναντα dv σκιᾷ 
xo διδίραντα λίνῳ ἀποτίϑεσϑαι. 

19) Sic C. N. X. et P. τῇ γεύσει πυρωτέρα, quos sequitur Asulan.., 
: Ald. et Saracen. πιεκροτέρα.- 11) Deest in C. N. 

19) O. N. Sarac. δευτέρα δὲ ἡ .Ζιβυκὴ, -- -— δευτερεύουσα τῇ δυνάμεν. 

15) Ν, ἀμβλύνουσι. | Omnia haec longe aliter in recentioribus co- 
dicibus leguntur.  Alü, τὰ δυςαναάγωγα ὑγρὰ λεπτοποιοῦσαν, xoa 
ρουσι δὲ πάϑη καὶ χολὰς; Πρ pibitont. ᾿ 


siccantur in umbra et lino traiectae conduntur. Praestan- 
tior est illyrica et macedonica, :ac ex his ipsis optima, 
quae radice gaudet densa, subpraescissa 80. ífractu difficili, 
coloris subfulvi, valde odorata ac linguam  adurente: 
[odore sincera ac minime humecta:] dum tunditur, ster- 
nutationem ciet. * Libyca viribus inferior est, colore albo; 
sapore acri . Omnes. autem veterascentes vermibus ob- 
noxiae tum demum suavius fragrant, | vi praeditae cale- 
faciente, maculas a solis ardore ortas lentiginesque pur- 
gant, cum ,dupla .hellebori albi portione illitae. Ulcera in- 
super carne implent, humores, qui aegrius egeruntur, at- 
tenuant et proclivitatem ad tabem corrigunt, cum hydro- 
melle. potae. Super haec et somnum conciliant, lacrimas 
eliciunt et torminibus medentur. Ex aceto potae eos iu- 


vant, qui a venenatis animalibus morsi sunt, itemque lie-. 
nosos et convulsos, atque qui perfrixerunt aut rigore cor- 


^ 
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^" c - e l Vis ' 
περιψυχομένοις ἢ διγοῦσι καὶ τοῖς γόνον προϊεμένοις. «Σὺν 
2 ^ " 3 ͵ 1 P] 
οἴνῳ δὲ ποϑεῖσαι ἄγουσιν ἔμμηνα" καὶ τὸ ἀπόζεμα δὲ αὖ- 
νυ » ,ὔ 7 
τῶν πρὸς γυναικείας πυρίας εὔϑετον, μαλᾶσσον τοὺς τόπους 
t. - μὰ € , 
καὶ &vacrouoUvi*. προςτεϑεῖσαι δὲ ὡς κολλύριον μετὰ 
-— - / : / 
μέλιτος, ἔμβουα κατασπῶσι' μαλάσσουσι δὲ χοιράδας καὶ 
σκιῤῥώματα παλαιὰ ἑφϑαὶ καταπλασϑεῖσαι. ᾿Ωφελοῦσι. δὲ 
καὶ χεφαλαλγίας σὺν ὄξῳ καὶ δοδίνῳ καταπλασϑεῖσαι. μίγνυν-- 
ται δὲ καὶ πεσσοῖς καὶ μαλάγμασι καὶ ἀκόποις" καὶ καϑό- 
λου εἰσὶ πολύχρηστο. “΄" 
, » 
Κεφ. f. [Περὶ ᾿Ακόρου 15.} | 2dxogov [oi δὲ χορὸς 
5 ^. , M Ἢ ΄ 
ἀφροδισίας, “Ῥωμαῖοι βενέρεα, οὗ δὲ ναυτικὰ ῥάδιξ, Ταλλοι 
/ * ; zi —- 3 
πεπεράκιουμ.] τὰ μὲν φύλλα ἔχει ἐμφερῆ ἰριδι1δ, στενώτερα 
N » [25 , , 
δὲ, καὶ τὰς ῥίζας οὐκ ἀνομοίους, διαπεπλεγμένας δὲ καὶ οὐκ 
E] 5 Y ΜΆ P] DU ΄ ᾿ EI^ 5 Àr 17 l4 
εἷς εὐθὺ πεφυκυῖας ἀλλὰ πλαγίας καὶ ἐξ ἐπιπολῆς 11... γό-- 
" , E à εν , & Α ^ / Y ET 
Yaot διειλημμένας, ὑπολεύκους, δριμείας “δὲ τῇ γεύσει καὶ τῇ 
ὀσμῇ. οὐκ ἀηδεῖς. Διαφέρει δὲ τὸ πυκνὸν. καὶ λευχὸν, oio 
ar ἢ 5. φ 0 ) : 2 Qc - 
- b] , mw 2 ki 
τὸν τὲ καὶ πλῆρες &vo0(íagi?. Τοιοῦτον δ᾽ ἐστὶ τὸ ἐν 
14) Ald. ἐσχιάδος τε εἰς ἔγκλυσμα xol συρέγγων καὶ κόλπων σαρχω- 
τικά: quae hic inepte, etiamsi aliae sequantur editiones. 
15) Totum hoc caput deest in Cod. N. 16) X. χρένῳ.- 


17) Cod, C. ἐπιπλοκῆς. 
18) Edit. δὐῶδες. 


repti sunt, aut quibus genitura effluit. Ex vino potae 
menstruum cursum promovent: decoctum ad muliebria 
fomenta comniodum,  molliens nimirum loca ac aperiens. 
Quin et cum melle in massam pultaceam (depstae ct) sub- 
ditae fetus extrahunt. Molliunt etiam strumas scirrhosque 
inveteratos, dum coctis (partes) foventur. Conferunt et 
ad capitis dolores, ex aceto et rosaceo appositae: miscen- 
tur denique pessis et malagmatis acopisque, ac generatim 
ad multa sunt utilissimae. ! 

Cap. Il. [De 44coro.] Acorum [Ahi choron aphro- 
disias, Romani veneream, aut radicem :nauticam, Galli pe- 
 peracium dicunt.] habet folia iridis aemula sed angus- 
tiora, radices non dissimiles verum implicitas, neque in 
rectum natas sed obliquas ac superficiem (legentes), geni- 
culis interceptas, subalbidas, gustu acres et odore non in- 
gratas. Praestat vero (acorum) densum, album, non exc- 


49 ^ HEAANIOY AIOXKOPLAOY ANAZAPBEQE é 


Κολχίδι καὶ iv Γαλατίᾳ σπληνίον 15 λεγόμενον. “4ύναμιν 
δὲ ἔχει ἡ ῥίζα ϑερμαντικῆν' πινόμενον δὲ ἀφέψημα αὐτοῦ 
οὖρα κινεῖ, ἁρμόζον πρὸς πλευρᾶς πόνον καὶ ϑώρακος καὶ 
ἥπατος, στρόφους » ῥήγματα, σπάσματα" σπλῆνας τήκει. 
ὠφελεῖ καὶ Virgo? γουργῶνταϑ καὶ ϑηριοδήκτους, καὶ εἰς ἐγκα-- 
ϑισμα ὡς ἶρις πρὸς τὰ γυναικεῖα ἁρμόζει. Ὃ δὲ χυλὸς τῆς 
δίζης ἀποχαϑαίρει τὰ ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις, μίγνυται δὲ 
τοῖς ἀντιδότοις 7, ἢ ὁίζα χρησίμως. 
^ , 

Κεφ. y. [Περὶ ηου.] 'Mgov?? τὸ καλούμενον 
2 1 ' OE. ἊΝ ς Ur 
ἀϑαμαντικὸν γεννᾶται πλέϊστον £v Μακεδονίᾳ καὶ “Ισπανίᾳ, 
ci! d M Lr [4 aw 4 [4 , 
ὅμοιον καυλῷ καὶ τοῖς φύλλοις. ἀνήϑῳ, παχύτερον [βραχύ-. 
τερον} δὲ τοῦ ἀνήϑου. Ζζτηχύ mov ἀναβαῖνον, [καὶ πολλά-. 
κις 211 ταῖς ῥίζαις ὑπεσπαρμένον λεπταῖς, πλαγίαις καὶ εὖ-- 
ϑείαις. μακραῖς, εὐώδεσι, ϑερμαινούσαις τὴν γλώτταν. αἵ-- 

3 - tM » M - ,ὔ € u^ 

τινὲς ἀποζεσϑεῖσαι μεϑ' ὕδατος, ἢ καὶ λεῖαι δίχα ἕψήσεως 
ποϑεῖσαι, τὰ στεγνὰ περὶ κύστιν καὶ νεφροὺς πάϑη magnyo- 
θοῦσι καὶ δυοουρίαις ἁρμόζουσι, στομάχου τε ἐμπνευματώσεσι 


19) Sic cod. C... Ald. xa? τῇ Γαλατίᾳ ἀσπλέτιον. Asul.,Cornar.,Gou- 
py. ἀσπλήτιον. E erm ἀσπλήνιον. 40) Πεῖον Ald. 21) C.N 


sum, suavis odoris plenum. Huiusmodi est, quod in 
Colchide et in Galatia splenion dicitur. 

Vim habet radix calefacientem , potum eius decoctum 
urinas ciet, lateris, thoracis hepatisque doloribus con- 
$ruum, torminibus (etiam), ruptis, convulsis.  Lienes 
liquefacit, iuvat et eos qui urinae difficultatem patiuntur 
et qui animalibus venenatis morsi sunt. Insuper insessu, 
sicut iris, ad muliebria expedit. Succus radicis discutit, 
quae caliginem pupillis offundunt.  Utiliter etiam radix 
antidotis miscetur. : 

Cap. III. [De 7Meo.]] Meum quod appellatur- atha- 
manticum abunde in Macedonia et Hispania nascitur, caule 
foliisque anetho simile, sed eo ipso crassius [brevius] Ad 
duos aliquando cubitos succrescit, sparsis saepe ima parte 
radicibus tenuibus, (partim) obliquis, (partim) et rectis, 
longis, odoratis linguamque calefacientibus, Hae dum ex 
aqua coctae aut etiam citra cocturam tritae bibuntur, ex 
obstructis vesicae renumque viis affectus sedant, urinae 
difficultati conducunt, itemque stomachi inflationibus, tor- 
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(3 εξ ^ ! 
καὶ στρύφοις, ὕστερικαῖς τε διαϑέσεσι 233 καὶ ἄρϑρων πόνοις. 
ς y , ^ "Ww ; m 

Θώρακι δευματιζομένῳ σὺν μέλιτι λεῖαι ἀντὶ ἐχλεχτοῦ βοη- 

» 3 E , 
ϑοῦσιν, αἷμα τε ἄγουσι δὲ ἐμμήνων, ἀποζεσϑεῖσαι εἰς Mie 
χκάϑισμα. Παιδίων. δὲ καταπλασϑεῖσαι ἐφηβαίοις 33 οὐρα! 
2) b] M LI M δ ^ ^ ^ , 
ἄγουσιν. ᾿Εστὶ δὲ καὶ κεφαλαλγὲς πλεῖον ἢ δεῖ πινόμενον. 

Κεφ. Ó. {Περὶ Kumeígov.] ΑΚύπειρος, οἱ δὲ ἐρυ-- 

σίσκηπτον ὡς τὴν ἀσπάλαϑον καλοῦσι [Ῥωμαῖοι ἰούνκε ῥα- 
δίκεμ, οἱ δὲ ἰούνκουμ.1: Φύλλα δ᾽ ἔχει ὅμοια πράσῳ, μα- 

D δὲ τ εν τυ λα " 24 
πρότερα δὲ καὶ ioyvovego [καὶ ow ληρότερα ] καυλὸν δὲ 
πηχυαῖον ἢ καὶ μείζονα, γωνυώδη, ὅμοιον σχοίνῳ» οὗ κατὰ 
κορυφὴν φυλλαρίων ἐστὶν ἔχφυσις μικρῶν 25. xai onéoua- 

€ 43! 5 cl c “ €! 2 ,ὕ 3 
τος. Ρίζαι Ó ὕπεισιν, ὧν καὶ 5 χρῆσις, ὥςπερ ἐλαίαι ἐπι-- 
μήκεις 39, συναφεῖς ἑαυταῖς, ἢ καὶ στρογγύλαι, μέλαιναι, 
εὐώδεις, ἔμπικροι. (Φύεται δὲ ἐν τόποις ἐργασίμοις καὶ τελ-- 
ματώδεσιν, ᾿Αρίστη δέ ἔστιν ἢ βαρυτάτη καὶ πυκνὴ καὶ 
/ ὦ 7 ΄ ᾿ 

ἁδρὰ, δύοϑραυστος, τραχεῖα, εὐώδης μετά τινος δριμύτητος" 

22) διαρϑρώσεσι Ald. 

25) ig ἡβαίου Ald. 24) C. N. 

95) Sambuc. μακρῶν, perperam. 


26) Sic C. | Ald. ὥςιξρ ἐπιμήκεις: ἐλαίας. Asulan. ὥςπερ ἐπιμήκεις" ὡς 
ἐλαίαι cuvaqeig. X Saracen. ἐπεμήκξις ὥςπερ ἐλαίας. 


, 
minibus, ad hystericas passiones proclivitatibus doloribus- 
que articulorum. "Thoraci quoque fluxione laboranti cunr 
melle ad eclegmatis instar tritae auxiliantur: ad insessum 
coctae sanguinem per menstrua ducunt. Infantium pubi il- 
litae urinas movent. Quod si vero largius iusto bibitur, 
capitis dolorem ciet. 

Cap. IV. [2e Cypero.] Cyperum nonnulla aeque 
ac aspalathum  erysisceptrum vocant [Romani iunci radi- 
cem, ali iuncum]. Folia habet porro similia, sed lon- 
giora, angustiora et rigidiora; caulem vero cubitalem et 
altiorem , angulatum, schoeno similem, ad cuius cacnmen 
foliola excrescunt minuta et semen.  Hadices subiacent, 
quae etiam in usu sunt, ad olivarum oblongarum instar 
secum mnexae, aut subrotundae, nigrescentes, odoratae, 
amaricantes. Nascitur autem in locis cultis iuxta ac in 
palustribus. Optima radix, quae pondere excellit, solida, 
plena, aegre fragilis, aspera, odorata cum quadem acri- ὦ 
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j “ΨΚ δέ » c Ai 21 M c ve LL ANE, 4 
τοιαύτη δέ ἔστιν ἡ κιλίκιος 2 καὶ ἡ συριακὴ καὶ 7 ἀπὸ 
^ / / ; E] - 

τῶν κυκλάδων γήσων. Δύναμις δέ ἐστιν αὐτῇ ϑερμαντικὴ, 


ἀναστομωτικὴ, διουρητική " λιϑιῶσι καὶ ὑδρωπικοῖς βοηϑεῖ 


καὶ σκορπιοδήκτοις, καὶ ταῖς περὶ μήτρας καταψύξεσι καὶ 
μύσεσι πυριωμέγη ἁρμόζει, &yovoc ἔμμηνα" ποιεῖ δὲ καὶ 
τοῖς ἐν στόματι ἕλκεσι καὶ γεμομέγοις ξηρὰ λεῖα. ἸΜίγνυται 
δὲ μαλάγμασι ϑερμαντικοῖς καὶ tig τὰ στύμματα τῶν μύρων 
εὐθετεῖ9. “Ἰστορεῖται δὲ καὶ ἕτερον εἶδος κυπείρου &v ᾽1»-- 
δίᾳ. γεννώμενον, προφεοικὸς ζιγγιβέρει, 0 διαμασσηϑὲν κρο- 
κῶδες καὶ πικρὸν εὑρίσκεται" καταχρισϑὲν δὲ παραχρῆμα ψι- 
λοῖ τὰς τρίχας. 

Κεφ. ἐ. [Περὶ Καρδαμώμου.] «Καρδάμωμον ἄριστον 
τὸ ἐκ τῆς Κομαγηνῆς καὶ MORE xci Βοσπόρου κομιζό-- 
μενον" γεννᾶται δὲ ἐν ᾿Ινδίᾳ καὶ “ραβίᾳ. ᾿Ἐκλέγου. δὲ τὸ 
δύρϑραυστον, πλῆρες; μεμυχὸς, [τὸ γὰρ μὴ τοιοῦτον ἔξω-- 
góv ἐστι] 30 xai τὸ τῇ ὀσμῇ πληκτικὸν, γεύσει δὲ δριμὺ 
καὶ ὑπόπικρον. Ζὕναμιν δ᾽ ἔχει. ϑερμαντικὴν" ποιεῖ δὲ μεϑ' 


ὕδατος πινόμενον πρὸς ἐπιληπτικοὺς, βήττοντας, ἰσχιαδικοὺς, 


27) Asulan, et Sarac. κιλέκις. 48) Ald. βοηϑεῖ. ι 
29) Sambuc. ξὐχρηστεῖ. 
$0) Haec in plerisque codicibus desunt: sed Ald, habet. 


monia: talis est cilicia et cyriaca et quae ex insulis cycla- . 


dibus. Vis ei calefaciens, ostia recludens, urinam ciens, 
-calculosis et hydropicis auxilio est, et a scorpione ictis. 
Quin et in vulvae perfrigeriis et obstructionibus fotu con- 
ducit, menses evocans. Sicca et ad laevorem trità facit 
ad oris ulcera etiam depascentia.  Miscetur et malagmati- 
bus cáalefacientibus 'et ad unguentorum spissamenta adap- 
tatur. Memoratur et altera cyperi species, in India pro- 
veniens, zingiber referens, quae manducata crocea fit et 
amara deprehenditur. Illita vero quamprimum depilat. 
Cap. V. [De Cardamomo.] Cardamomum optimum, 
quod e Cornagene, Armenia et Dosporo importatur, nasci- 
tur autem in India et Arabia. Eligito, quod est frangenti 
contumax, plenum, occlusum [quod enim tale non est, 
immaturum iudicatur], odore caput tentante, gustu acre et 
subamarum. "Vim habet calefacientem. Ex aqua potum 
facit ad epilepticos, tussientes, ischiadicos, nervorum reso- 


hj 
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1 [4 À c4 , í / - 
καὶ παράλυσιν, ῥήγματα, σπάσματα, orooqovo, καὶ ἕλμινϑα 
P 7", 3 » pA 
πλατεῖαν ἐχβάλλει" uev oov δὲ πινόμενον νεφρικοῖς 51, 
PA t ἢ. ἃ «4 ^ 5 
δυςουροῦσι. σκορπιοπλήλτοις καὶ πᾶσι τοῖς ἰοβόλοις ἁρμόζει" 
μετὰ δὲ δάφνης ῥίζης φλοιοῦ ποϑὲν, ὅσον «, λίϑους 
, "» c /, 
ϑούπτει" φϑείρει καὶ ἔμβουα ὑποϑυμιώμενον, καὶ ψώρας 
ἐξαίρει σὺν ὄξει καταχριόμενον " μίγνυται δὲ καὶ εἷς τὰς τῶν 
« , , 
μύρων στύψεις [καὶ ἑτέρας ἀντιδοτους.] 52 
, , 
Κεφ. c. [Περὶ ΝΝάρδου.) JNagÓov ἐστὶ δύο yévg* $ 
^ » , 3 ! 5 
uiv ydo vig καλεῖται ἰγδικὴ, ἡ δὲ συριακή" ovy ὅτι ἐν Xv- 
, Y 2 a 2 τοῦ ἜἜ 
οίᾳ εὑρίσκεται, ^ ἀλλ᾿ ὅτι τοῦ ὄρους ἐν ᾧ γεννᾶται. τὸ μὲν 
UJ , , Y X δ Ων E / 1 - ; ; 
πρὸς Συρίαν τέτραπταϊ, τὸ δὲ πρὸς IvÓovc* καὶ τῆς Àtyo- 
μένης συριακῆς ἔστι βελτίων 7 πρόςφατος, κούφη καὶ πολύ-- 
1 ) ἐς ^ 
κομος 335, ξανϑὴ τὴν χρόαν, εὐωδὴς ἄγαν καὶ μετὰ τοῦ 
D E ^ “ .34. Y, D / 
κυπειρίζειν ἐνυτῇ Oo], “πυκνὸν 7A ξχουσα τὸν στάχυν 1. mu- 
- EJ [4 
κρὰ τὴν γεῦσιν, καὶ γλώσσης ἀναξηραντικὴγ) ἐπιμένουσά τε 
- P] , 46 9 c 7 d E] M - c , 
τῇ εὐωδίᾳ ἐφ᾽ ἱκανὸν. Τῆς δὲ ἱνδικῆς ἢ μέν τις λέγεται 
^ 2 m, E -“ , i 
γαγγῖτις, ἀπὸ τινος ποταμοῦ παραῤύέξοντος τοῦ ὄρους, 
, , PA € d 5 5 2 1 
Γάγγου καλουμένου, παρ᾽ «0 qvevow ἀσϑενεστέρα τὴν 55) 
ὅ1) Solus Sarac. γψεφριτικοῖς. : 
52) Uncinis inclusa solus habet Sarac. 


85) Πλατύκομος legisse videtur Ruellius, quiZergam habeat comarn. 
84) Sic C. Ν, μικρὸν Edit. 55) Sic C. N. Edit. χατὰ. 


lutiones, rupta, convulsa, tormina, ac vermem latum expellit. - 
E vino potum confert renum vitio laborantibus, difficulter 
mingentibus, et qui a scorpione ac a ceteris omnibus venena- 
tis animalibus icti sunt. Cum lauri vero radicis cortice drach- 
mae pondere bibitum calculos comminuit, necnon fetus suffi- 
tum enecat et psoras ex aceto illitum aufert. Quin et ad 
unguentorum spissamenta [aliasque antidotos] additur. 
Cap. VI. [De Nardo.] Nardi duo sunt genera, al- 
tera nimirum indica, syriaca altera vocatur, non quod in 
Syria inveniatur, sed quod montis, in quo nascitur, al- 
tera pars Syriam altera Indos spectet. Ac e syriaca prae- 
stantior est recens, levis et comosa, -colore luteo, valde 
odorata, nisi quod cyperum aemuletur. Densam habet 
'spicam, gustu amaram linguámque siccante, diu suavem 
servans odorem. Ex indicae genere est, quae Gangitis 
appellatur, a fluvio quodam, cui Ganges nomen, montem 
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L €i LU S. xAd Xt » , - 1 4 
δύναμιν οὖσα, διὰ τὸ ἐφ᾽ ὑδατωδῶν τόπων εἶναι, καὺ Emi 
μηκεστέρα, πλείονας 35. τε ἔχουσα τοὺς στάχεις ἀπὸ τῆς 
αὐτῆς δίζης, καὶ πολυκόμους καὶ περιπεπλεγμένους , βοωμώ- 
δεις κατὰ τὴν ὀσμήν" ἡ δὲ ὀρεινὴ μελαντέρα 33, εὐωδεστέρα, 
κολοβόσταχυς, κυπειρίζουσα κατὰ τὴν εὐωδίαν, ἔχουσα. τε 
καὶ τὰ ἄλλα ἐν αὐτῇ, ὅσα meg καὶ 7 συριακὴ λεγομένη. 

^ [4 3 , 

Καλεῖται δέ τις καὶ σαμφαριτικὴ» σφόδρα κολοβὴ, ἀπὸ χω- 
, 3 / ; * 
ρίου ὠνομασμένη, μεγαλόσταχυς, λευκότερον καυλὸν ἔσϑ' 
[« 7 » c ΄ »Ἕ 5» - « κῶν wm , 
ὅτε μέσον ἔχουσα, ὑπερτραγίζοντα τῇ ὀσμῇ, ἣν δεῖ ἀπεκλέ- 

M "1 c , 
γεσϑαι. Πιπράσκεται δὲ καὶ ἀποβεβρεγμένη, OmtQ γινώσκε- 
2 m Y 3 1 
ται ix τοῦ λευκὸν εἶναι τὸν στάχυν καὶ. αὐχμηρὸν καὶ μὴ 
ἔχειν τὸν χνοῦν. 4ολίζουσι δὲ αὐτὴν ἐμφυσῶντες στίμμι 
μεϑ' ὕδατος ἢ οἴνου φοινικίτου 38, πρὸς τὸ ᾿συμπιλοῦσϑαι 
αὐτὴν καὶ βαρυτέραν γίνεσϑαι. "Eni δὲ τῆς χρείας ἀφαι-- 
ρεῖν δεῖ, εἰ προςείη ταῖς δίζαις πηλὸς καὶ σήϑειν χωρίζοντα 

Α 2 »" 5 / ἕῳ 
τὸν κονιορτὸν, εὐχρηστοῦντα εἷς χειρόγιπτρον. Φ[υναμιν δὲ 

46) Ald. πλήρξιξφ. : 

57) Sic manifesto € codicum principum fide et comparatis Galen. 
simpl. lib. 8. p 85. et Paull. Aegin, lib. 7. p. 248. Ald. ἢ δὲ ὀρεινὴ 
εὐωδεστέρα.  Asulan. ἣ δὲ ὀρεινοτέρα εὐωδεστέρα, quem sequuntur 
Cornar., Goupyl. et Sarac, 


58) Veram esse lectionem, patet e lib, 54. c. 40. . Cod. N. goii- 
κίου. Ald, φοινικίγου- 1 


praetercurrente, in quo nascitur. JDebilior efficacia est, 
quod in aquosis provenit locis; est etiam procerior ac 
complures habet spicas ex eadem radice tum comosas tum 
inter se implexas et odore virosas. Montana vero magis 
nigricans, fragrantior, brevibus spicis , cyperi quicquam 
redolet, ceterasque habet dotes syriacae appellatae. Est et 
quaedam sampharitica a loco natali dicta, admodum bre- 
vis, sed magnas habens spicas, inter quas medius inter- 
dum prorumpit caulis albidior et supra modum hircinus: 
eam reiicere oportet. Venditur et madefacta, quod vi- 
tium ex eo cognoscitur, quod spica sit candida, squalida 
nullaque obsita lanugine. Adulteratur inílato stibio cum 
aqua aut vino palmeo, quo videlicet magis compacta ap- 
pareat et ponderosior. Usus tempore, si quid luti radici- 
bus adhaeserit, id ipsum auferre oportet, ut et pulverem 
cribro secernere, qui quidem ad manus lavandas commo- 


/ 
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ἔχουσι ϑερμαντικὴν, ξηραντικὴν, οὐρητικὴν, ὅϑεν κοιλίαν τὸ 
ἱστᾶσι πινόμεναι καὶ τὰς £x. μήτρας δύσεις προςτιϑέμεναι καὶ 
ἰχῶρας στέλλουσι" βοηθοῦσι δὲ «oV ναυτίαις σὺν ψυχρῷ ὕδατε 
πινόμέναι καὶ καρδιωχμοῖς καὶ ἐμπνευματικοῖς 39, ἡπατικοῖς 
τὲ καὶ ἱκτερικοῖς καὶ νεφριτικοῖς " ἐναφεψηϑεῖσαι δὲ ὕδατι 
καὶ πυριαϑεῖσαι εἷς ἐγκάϑισμα, τὰς ἐν μήτρᾳ φλεγμογὰς 40 
ἰῶνται" ποιοῦσι δὲ καὶ πρὸς τὰς ἐν ὀφϑαλμοῖς μυδήσεις τῶν 
βλεφάρων, στύφουσαι καὶ δασύνουσαι τὰς βλεφαρίδας, καϑύ-- 
γροις δὲ σώμασι διάπασμα. ηίγνυνται δὲ καὶ ἀντιδότοις " 
ἀποτίϑενται δὲ do τὰ ὀφϑαλμικὰ ἐν ἀγγείῳ καινῷ  ἀχωνί- 
oro ^^, λειοτριβηϑεῖσαι σὺν οἴνῳ καὶ ἀναπλασϑεῖσαι. 

c foem d. [ Περὶ κελτικῆς, Νάρδου.] Ἢ δὲ κελτικὴ 
γάρδος γεννᾶται μὲν ἐν τοῖς κατὰ "y vgloy ἄλπεσιν, é ἐπιχω- 
᾿ρίως ὠνομασμένη σαλιούγκα 43- γεγγᾶται δὲ καὶ ἐν τῇ ᾿Ιστρίᾳ. 
Ἔστι δὲ ϑαμνίσκος μικρὸς σὺν ταῖς δίζαις εἰς δέσμας ἀνα- 
P doo. χειροπληϑεῖς" ἔχει δὲ φύλλα ἐπιμήκη 15, vnó- 

59) Sic C. N. ἐμπνευματουμένοις. Ald., Asul., Sarac. 
40) Sic C. Ν, Edit, φλεγμονὰς μήτρας. 41) Ald. τινὶ. 
42) Vulgata lectio ἀχονέτῳ expungenda, 


48) Sie Ald. ἀλιουάσκα cod, Goupyl. ἀἁλιουγγία Asul,, Corn., Sarac, 
44) Sic C. N, Ald. ὑπομήκη- 


x 


dus est. Vim autem haábent calefacientem ;  siccantem ]lo- 
tiumque cientem: quamobrem alvum epotae sistunt et flu- 
xiones ex utero appositae et saniem compescunt. Ex fri- 
'gida potae in nausea expediunt et ventriculi doloribus 
spasticis, in flatibus etiam, iocinoris renumque affectibus, 
ictero denique. quae vero incoctae aut ad fotum inses- 
sumque adhibitae, uteri inflammationibus medentur.. Con- 
ducunt etiam oculis, dum nimio humorum fluxu palpebrae 
laborant, ipsa cilia astringentes condensantesque. Quin 
et humidis corporibus conferunt ad  pulvillos odoratos, 
[diapasmata "Theoplir. de odor. 57. Plin. 13, 3.]. Miscen- 
tur etiam antidotis. Ad ocularia "medicamenta cum vino 
ad laevorem tritae et in pastillorum formam redactae in 
vase novo non picato conduntur. ' 
Cap. VII. [.De celtica INardo.] Sidus celtica na- 
scitur quidem in Liguriae alpibus,  vernacule saliunca 
dicta: nascitur et in Istria. Est vero fruticulus parvus, 


qui cum radicibus in fasciculos colligitur manuales. - Fo- 
| B 
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, k ^ 2^ ^^ 
toy9e, ἄνϑος μήλινον. όνων δὲ τῶν καυλῶν ἔστι καὶ τῶν 
€ ^ [4 nd X uf 2᾽ , n [s] zi ) Y ^ Cc f 

ῥιζῶν ἡ χρῆσις καὶ ἡ εὐωδία " oOzv δεῖ πρὸ, μιᾶς ἡμέρας κα- 
ταῤῥάναντας ὕδατι τὰς δέσμας καὶ. χωρίζοντας τὸ γεῶδες 
τιϑέναι ἐπὶ ἐδάφους νοτεροῦ, προὕποκχειμένου χαρτίου, τῇ 

Α c , s 3 1 - 5 
δὲ ὑστεραίᾳ. καϑαίρειν᾽ οὐ γὰρ συναποκαϑαίρεται τῷ Gyv- 
ρώδει xai ἀλλοτρίῳ τὸ εὔχρηστον, διὰ τὴν ἐκ τῆς ἱκμάδος 
εὐτογίαν. 4Δολίζεται δὲ συναποτιλλομένης “5 αὐτῇ πόας ἐμ- 
φεροῦς, ἣν διὰ τὸ περὶ τὴν ὀσμὴν βρωμώῶδες τράγον καλοῦ- 
σιν" εὐχερὴς δὲ m ἐπίγνωσις, ἄκαυλος γάρ ἔστιν ἡ πόα καὶ 

rA E) , c 
λευκοτέρα καὶ ἧττον ἐπιμήκη τὰ φύλλα ἔχει, οὐδὲ τὴν δίζαν 

0 i umen X nod 

A- * » , c 32 - ? - »] 2 
πικρὰν ἢ ἀρωματίζουσαν ὥςπερ ἐπὶ τῆς ἀληϑινῆς ἔχει. “4πο- 
, CENE U , Y 1 c7 M Y , c, E 
κρίνας" οὖν τὰ καυλία καὶ τὰς δίζας, τὰ δὲ qvÀÀe ῥίψας, εἰ 
βούλει δ᾽ ἀποτίϑεσϑαι, ἀναλαμβάνων λεῖα οἴνῳ καὶ τρο- 
, , 2 2 7 $e - 
χίσκους ἀναπλάσας 9, φύλαττε ἐν ὀστρακίνῳ ἀγγείῳ καινῷ, 
πωμάζων ἐπιμελῶς. ᾿Αρίστη δέ ἔστιν ἡ πρόσφατος καὶ ἐυώ-- 
δης, πολύῤῥιζος ^, οὐκ εὔϑρυπτος, πλήρης. Δύναται δὲ 
ὅσα καὶ ἣ συριακὴ, διουρητικωτέρα τὲ καὶ εὐστομαχωτέρα " 
- t E] 

ὠφελεῖ δὲ καὶ τὰς περὶ τὸ ὕπαρ φλεγμονὰς, xai ἱκτερικοὺς. 
45) Ald. συναποτεϑεμένης:- 


46) Ald. τροχίσκους ἀνατιλάττων. 


47) ΒαϑύῤΖῥιζος , quod X. habet, minus quadrat. . 


lia habet oblonga, subflavescentia, flores subluteos. Cau- 
lium duntaxat et radicum usus est et fragrantia. Quare 
pridie aspersos aqua fasciculos; amoto si quid terreni ad- 
laeserit, in humidiore solo, supposita prius charta, in- 
sternere oportet, ac postridie repurgare: siquidem cum 
aceroso et alieno minime simul utile, propter humoris 
vim, excutitur. Adulteratur autem simul evulsa herba 

persimilis, quam virosi odoris caussa hirculum appellant. 
Dignotu vero faciles sunt: haec enim est planta acaulis 
et albidior, folia etiam minus oblonga sunt, nec radix 
amara aut aromatica, sicut genuina. Itaque abiectis foliis 
cauliculos radicesque seponito: quodsi ad usum conditurus 
es, tritas vino excipito, atque ex iis concinnatos pastillos , 
fictili vase novo ac diligenter operculato servato. Optima 
vero censetur quae recen$é est, suave olens, radiculosa, mi- 
nime fragilis, ac plena. lisdem quibus et syriaca viribus 
pollet, sed et valentius urinam ciet, et stomacho magis 
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καὶ πνευματώσεις στομάχου, μεῖ ἀφεψήματος ἀψινϑίου πι- 
γομένη. ὁμοίως καὶ σπλῆνα καὶ τὰ περὶ τὴν κύστιν καὶ ve- 
φροὺς, καὶ πρὸς τὰ ἰοβόλων δήγματα σὺν οἴνῳ" καὶ εἷς τὰ 
μαλάγματα μίγνυται καὶ ποτίσματα καὶ χρίσματα ϑερμαντικά. 

Κεφ. ἡ. [Περὶ ὀρεινῆς 'Νάρδου.] 'H δὲ ὀρεινὴ νάρ- 


T 4 ΡΞ ἢ » 
δος, καλουμένη δ᾽ ὑπό τινων καὶ ϑυλακῖτις καὶ νῆρις, γεν-" 


νᾶται ἐν Κιλικίᾳ καὶ Συρίᾳ" φύλλα καὶ καυλοὺς ὅμοια 
» 48 » Z 49 p) 3 * , 1 
ἤρυγγι δ ἔχουσα, μαλακωτερα 9 μέν. [οὐ μὴν τραχέα xoi 
ἀκανϑώδη.] “Ρίζαι δὲ ὕπεισι μέλαιναι, εὐώδεις, δύο ἢ πλεί- 
ους, ὥςπερ ἀσφοδέλου,, ἰσχνότεραι δὲ καὶ μικρότεραι πολλῷ. 
Οὔτε δὲ καυλὸς οὔτε καρπὸς οὔτε ἄνϑος συμφέρει 59. ποιεῖ 
δὲ ἡ ῥίζα πρὸς ὅσα καὶ ἣ κελτικὴ νάρδος. | 
Keg. 0. [Περὶ ᾿4Ισάρου.] "4oegov. οἱ δὲ νάρδον 
ἀγρίαν καλοῦσι [προφῆται αἷμα ρεως, ᾿Οσϑάνης Θέσαν, 
«Αἰγύπτιοι κερέξραν, “Ῥωμαῖοι περιπρέσαμ, οἱ δὲ βάκχαρ, 
d * € 7 c , 
Θοῦσκοι covxxwovu, oL δὲ νάρδον δούστικουμ δ: [πόα 
48) Sic C. N..X, Edit. ἠουγγίῳ. 49) C. N. X. Edit, μικρότερα, 
$0) Haec e coniectura Alex, Justiniani Chii apud Anguillar. p. 24. 
et Matthioli p. 29., quanquam codd. consentiant in corrupta lectione: 


Οὔτε δὲ καυλὸν οὔτε καρπὸν οὔτε ἄνϑος φέρει. 
51) Ald, addit: γάλλοι βάκκαρι 


confert. [luvat in hepatis inflammationibus et ictero ct 
inflationibus ventriculi , cum. absinthii decocto pota: si- 
militer valet et ad. splenis vesicaeque et renum vitia, item- 
que ex vino et ad venenatorum morsus. Ceterum admi- 
scetur quoque malagmatibus, potionibus unguentisque ca- 
lefacientibus. 


Cap. VIII. [De Nardo montana.] - Nardus montana, 
a nonnullis et thylacitis et neris vocata, nascitur in Cili- 
cia et Syria. Folia habet eryngi similia, sed molliora [non 
enim aspera aut spinosa]. Subsunt radices nigrae, odoratae, 
duae aut plures, asphodeli forma, angustiores tamen et 
minores. Nec caulis nec fructus mec flos confert, sed 
radix valet ad ea omnia, ad quae et celtica nardus. 


Cap. IX. [De .4saro.] Asarum, quod et nardum 


sylvestrem nonnulli appellant, [prophetae Martis sangui- 

nem, Osthanes thesam, Aegyptii kereeran, Romani per- 

pressam, alii bacchar, Thusci succinum, nonnulli nardum 
B2 
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vd 


εὐώδης στεφανωματική] 23, Φύλλα ἔχει κισσῷ ὅμοια, μικρό- 
vta δὲ πολλῷ καὶ στρογγυλώτερα" ἄνϑη μεταξὺ τῶν φύλ- 


λων πρὸς τῇ ῥίζη, πορφυρᾶ 3, ὑοφκυάμῳ ἢ κυτίνῳ ἔμ-- 


φερῆ, καὶ τὸ σπέρμα ἐοικὸς γιγάρτῳ “2, “Ρίζαι δ᾽ ὕπεισι 
πολλαὶ, γονατώδεις, λεπταὶ, πλάγιαι; ὅμοιαι ἀγρώστει, ἰσχνό-- 
τεραι μέν τοι πολλῷ καὶ εὐώδεις ὅὅ, ϑερμαίνουσαι wai δάκ- 
γουσαι λίαν τὴν γχώσσαν. Δύναμις δὲ αὐτῶν διουρητικὴ, ϑερ-- 
μαντικὴ καὶ ἐμετικὴ. ἁρμόζουσα ὑδρωπικοῖς, ἰσχιαδικοῖς χρο-- 
γίοις: ἄγουσι δὲ καὶ ἔμμηνα᾽ μετὰ μελικράτου ποϑεῖσαι αἵ 
ῥίζαι πλῆϑος «— ς΄ καϑαίρουσιν ὡς ἐλλέβορος λευκός" μίγνυν-- 
ται δὲ καὶ μύροις" φύεται ἐν ὑποσκίοις ὄρεσι, πλεῖστα δὲ ἐν 
Πόντῳ. καὶ Φρυγίᾳ καὶ ᾿Ιλλυρίδι καὶ παρὰ Οὐεστίνοις 90 
«τς [ταλίας. | ) | 
Κεφ. (. [Περὶ dov.]. Φοῦ, oi δὲ καὶ τοῦτο ἀγρίαν 
vágov καλοῦσι" γεννᾶται μὲν ἐν Πόντῳ, φύλλα δὲ ἔλαφο- 


ᾧ- 


£2) Uncinis inclusa habent Ald,, Cornar,, Cod. C. 

55) Ald. addit εὐώδη, : " 
| 84) Ald. addit: ἔχον χαυλία γωγιοειδῆ, ὑποτραχέα, &ocw. Quae 
quidem lectio, etiamsia posterioribus negligatur, approbatur tamen 
tum ab Hermolao Barbaro, tum a lMarcello Vergilio , tum a codice 
parisino, quem Goupylus legit, 

£5) Ald. addit: ἐοικυῖαν τῇ ὀσμῇ κιγγαμώμῳ. 

56) Optime.Goupylus e cod. P, Vestinorum gens Aterni accola imx 
Piceno, Plin. 5, 17. Alii legunt '/ovozívy, cuius nulla mentio apud 
antiquos, — Omnia haec satis manca in Ald. 


ὶ 


δὴν ; t 
rusticum.] Folia habet hederae similia, sed minora multo 


et rotundiora, florem inter folia iuxta radicem, hyoscya- 
mi aut punicae similem, semen acinum referens. Radices 


subiacent numerosae, geniculatae, tenues, obliquae, gra- 
mini similes, longe tamen graciliores ac odoratae, calefa- 
cientes valdeque mordentes linguam. Vis earum calefa- 


, 


ciens, urinam vomitumque ciens, prosunt iis, quos hy-- 


drops et coxendicis dolor diu traxit; menses quoque pro- 
liciunt. Senis drachmis ex mulsa bibitae radices. hellebori 
albi modo purgant.  Miscentur et unguentis. Provenit 


autem (asarum) in umbrosis montibus, abundans in Ponto 


et Phrygia, Illyrico et apud Vestinos, Italiae. 
Cap. X. [De Phu] Phu, quod et ipsum aliqui 
sylvestrem nardum nominant, in Ponto nascitur, folia 


^ 


"t 
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- βόσκῳ ἢ ἱπποσελίνῳ παραπλήδια ἔχει, καυλὸν πηχυαῖον, ἢ 
μείζω, λεῖον, τρυφερὸν, ἐμπόρφυρον,. μεσόκοιλον,. διειλημ- 
“μένον γόνασιν, ἄνθη πρὸς “τὰ τῆς γάρδου, μείζονα 97 δὲ καὶ 
τρυφερώτερα καὶ ἐν τῷ folia fad διαπόρφυρα. "Pita δὲ ἡ 
μὲν ἀνωτέρω περὶ δακτύλου μικροῦ τὸ πάχος, πλάγια δὲ 
ἐπιῤῥίζια ἔχει, καϑάπερ σχοῖνος ἢ μέλας ἐλλέβορος, ἀλλήλοις 
ἐπιπεπλεγμένα, ὑπόξανϑα, εὐώδη, ναρδίζοντα v1 ὀσμῇ, μετά 
τινος βάρους βρωμώδους. Δύναται δὲ θερμαίνειν, οὐρα κι- 
γεῖν ξηρὰ ποτιζομένη" καὶ τὸ ἀπόζεμα δὲ αὐτῆς τὸ αὐτὸ 


" d * AV 1 M Qu 2 
δύναται ποιεῖν καὶ πρὸς πλευρᾶς πονον" ἔμμηνά τε ἄγει καὶ- 


ἀντιδότοις μίγνυται. Δολοῦται δὲ ὀξυμυρσίνης δίζαι 
ς My . 0 οξυμυρσίνης θίξαις παρᾶ- 
» ᾿ Lu ον E TS E] 4 
μιγνυμένη" εὐχερὴς δὲ ἡ ἐπίγνωσις αὐτῆς ἔστε" σπληραὶ. γάρ 
- i3 " ὟΣ 
εἶσιν αὗται καὶ δύςϑραυστοι, δίχα εὐωδίας. 
4 M ^o , 
Κεφ. ιὰ. [Περὶ Μαλαβάϑρου.] ΙῬαλάβαϑρον ἔνιοι 
Ὁ L4 ον ἢ d EJ ^M 7 7 / 
ὑπολαμβάνουσιν. εἶναι τῆς ἰνδικῆς νάρδου φύλλον, πλανώμενοι 
67) Quanquam codices omnes habent veoxíooov, ubi ego cum Fa- 
bio Columna végóov posui, defendenda tamen audacia, quod nulla 
profecto similitudo narxcissum valerianamque secum iungat. Sequens 
μείζονα s. μείζω, quod omnes habent editiones, Sraeferendird τῷ 
ἥττονα cod. C. N., ut et sequens ἐπιιῤῥίζια τῷ ὑποῤῥίζια cod. C. N. 
Et Ruellius et Anguillara et plures alii haerentes in hoc loco suspi- 


cati sunt corruptelam. | Dalechampius ad Plin. 12, 19. πρὸς τὰ τοῦ 
χκισσοῦ hariolatus est. Serapion cap. 62. iam JMarciscums habet, sed 


pro ἐλαφοβόσκῳ etiam ἐλλεβόρῳ legit. 


habet pastinacae aut oleri atro similia, caulem cubitalem 
vel maiorem, laevem, mollem, purpurascentem, fistulo- 
sum; geniculis intereeptum. . Flores nardi quodammodo 
forma, sed maiores et teneriores, ex albido purpurascentes. 
Radix superiore parte digiti parvi «crassitiem aequat, 
sed subiectas habet ex obliquo radiculas, . sicut schoenus 
aut helleborus niger, inter se implexas, flavescentes, 
odoratas cum virosa quadam gravitate. ^ Arida potui- data 
vim habet calefaciendi lotiumque ducendi. Decoctum vero 
ipsius idem praestare potest et ad lateris dolorem. | Men- 
ses etiam ciet et antidotis additur.  Adulteratur rusci 
radicibus admixta, sed facile est illas dignoscere: durae 
enim sunt. et frangi contumaces , citra gratiam odoris 
ullam. Ih. SH Yr | 

Cap. ΧΙ. [De Malabathro.] Malabathrum nonnulli 
nardi indicae arbitrantur esse folium, odoris quadam cogna- 


* 


/ 
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ὑπὸ τῆς κατὰ τὴν ὀσμὴν ἐμφερείας" πολλὰ γάρ ἔστιν ὅμοια 
τῇ ὀσμῇ νάρδῳ, ὡς τὸ φοῦ, ἄσαρον, νῆρις 8’ Οὐκ ἔχει 
“δὲ οὕτως" ἴδιον γάρ ἔστι γένος φυόμενον ἐν τοῖς ἰνδικοῖς τἕλ-- 
μασι, φύλλον ὃν ἐπινηχόμενον ὕδατι, καϑάπερ οὗ ἐπὶ τῶν 
τελματών qoaxol599, ῥίζαν οὐκ ἔχον: ὅπερ συλλέγοντες εὖ- 
ϑέως διαπείρουσι λίνῳ καὶ ξηράναντες ἀποτίϑενται. Φασὶ 
δὲ χαὶ τῆς ϑερείας ἀναξηρανϑέντος τοῦ ὕδατος, καίεσϑαι 
φρυγάνοις τὴν γῆν, μὴ γενομένου γὰρ τούτου, μηκέτι φύε- 
σϑαι. Ἔστι δὲ καλὸν τὸ πρόςφατον καὶ ὑπόλευκον ἐν τῷ 
μαλακίζειν 90, ἄϑραυστον δὲ καὶ ὁλόκληρον, πληκτικὸν τῇ 
ὀσμῆ, καὶ bif τῇ εὐωδίᾳ, γαρδίζον δὲ καὶ δ. τῇ 
γεύσει μὴ ἁλμυρίζον. Τὸ δὲ ἀδρανὲς καὶ τὸ λεέπτοκοπημέ- 
vor, εὐρωτιῶσαν ἔχον τὴν ἀποφορὰν, φαῦλον. “ύναμιν δ᾽ 
ἔχει τὴν αὐτὴν τῇ νάρδῳ" ἐνεργέστερον δὲ ἐκείνη πάντα ποιεῖ. 
Ζ]ιουρητικωτέρα μέντοι καὶ εὐστομαχωτέρα ἐστὶν ἢ τοῦ μα- 
λαβάϑρου δύναμις, καὶ πρὸς, τὰς ὀφϑαλμικὰς φλεγμονὰς 9? 
ἁρμόζει ἀναζεσϑὲν ἐν οἴνῳ καὶ λεῖον ἐπιχοιόμενον" ὑποτίϑε- 

68) C. N, et Ald. Alii ἴρες. 

59) C. N. X. gax5 Ald., Asul., $arac. 


60) C. N. μελανίέζειν dt Asul., Sarac. 
61) xol Lacun. addit. 


62) Ald. πρὸς τὰς ὀρθαλμίας xal τὰς qAeyu. 


tione decepti. Sunt enim multa odore nardum ;aemulan- 
tia, ut phü, asarum, neris. Secus autem se res habet, 
Siquidem peculiare est genus, in paludibus indicis nascens. 
Folium id est, lentium palustrium modo aquae innatans, 
sine radice. Id collectum statim lino traiicitur siccatum- 
"que reconditur. HReferunt et aqua per ardores aestivos 
exsiccata terram virgultis peruri, quod nisi fiat, non am- 
plius nasci, Laudatur recens et dum mollitur albidum, 
frangi nescium et integrum, odore nares feriens diuque 
fragrantiam servans, nardum aemulans, sapore vero salse- 
dinis expers.  Infirnum vero et minutatim concisum, 
quodque recepta vetustatis carie situm redolet, vitiosum 
, est. Easdem ac nardus vires habet, scd efficacius illa omnia. 
praestat: attamen malabathri vis maior ad lotium pel- 
lendum ct stomachum firmandum. | Oculorum inflamma- 
tionibus etiam vino infusum, tritum ac illitum confert. 
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ται δὲ καὶ γλώσσῃ πρὸς εὐωδίαν στόματος, καὶ σὺν ἱματίοις 
τίϑεται, ἄβρωτα γὰρ καὶ εὐώδη ταῦτα τηρεῖ. 

Κεφ. ιβ΄. BIET Kasoías. Κασσίας δὲ ἔστι πλείονα 
εἴδη, περὶ τὴν ἀρωματοφόρον ““ραβίαν γεννώμενα. Ἔχει δὲ 
ῥάβδον παχύφλοιον, φύλλα δὲ ὥςπερ πεπέρεως “5. ᾿Ἐκλέγου 
δὲ τὴν ἐχκιῤῥον, εὔχρουν, κοραλλίζουσαν, στενὴν λίαν, μα- 
κρὰν καὶ παχεῖαν ; τοῖς συριγγίοις πλήρη δηκτικὴν ἔν τῇ 
γεύσει καὶ στύφψουσαν μετὰ ποσῆς 9* πυρώσεως, ἀρωματίζουσαν, 
οἰνίζουσαν τῇ Ou; ἡ δὲ τοιαύτη ὑπὸ τῶν ἐπιχωρίων ἄχυ 
καλεῦται" δαφνῖτις i προφαγορεύεται ὑπὸ τῶν ὃν “ἡλεξανδρείᾳ 
ξμπόρων. Πρὸ δὲ ταύτης ἐστὶν ἢ μέλαινα. καὶ ἐμπόρφυρος, 
παχεῖα, TUfa 65 καλουμένη, ὁοδίζουσα τῇ ὀσμῇ, μάλιστα 
πρὸς τὴν ἰατρικὴν χρῆσιν εὔϑετος" δευτερεύει δὲ ἡ προειρη- 
μένη" τρίτη δέ ἔστιν ἡ καλουμένη P aornc 06 μοσυλῆτις. 
Αἱ δὲ λοιπαὶ εὐτελεῖς. ὡς ἡ καλουμένη ἀφυσήμων 51 μέ- 

65) Sic Ald., Cornar., Goupyl., Sarac., cui et Oribasius adstipu- 


latur.  Asulanus e codice Leoniceni 7oeog, quem falsum genitivum 
xepetit e suo Dioscoride Serapion c. 801. 


64) Sic Ald., cod. C. N., quibuscum Aétius congruit.  Asulan, 
ct posteriores πολλῆς. 

65) Sic Oribas. et Ald. Alii γέζιρ. 

66) Βλαστὸς legit Oribas. et Ald., βλαχτὸς Asulan.,  Cornar,, 
Goupyl. 

67) ᾿“φυσήμων maluit Marc. Vergil, quod in melioribus esset ex- 


Quin linguae subditur ad emendandum oris halitum. Ve- 
stibus denique interponitur, quas odore suavi impraegnans 
a tineis tuetur. 

"Cap. XII [De Cassia.] Cassiae sunt plures species, 
quae in Arabia aromatum feraci gignuntur. Habet virgam 
crassi corticis, folia sicut piper.  Delige fulvescentem, 
puleri coloris, corallii aemulam, valde angustam , longam 
et crassam , fistularum plenam, gustatu mordentem et ade 
stringentem cum quodam fervore, aromaticam, -odore 
vinoso. Talis quidem ab incolis achy appellatur: daphni- 
tis vero cognominatur a mercatoribus Alexandrinis. Hanc 
autem praecellit nigra ac purpurascens, crassa, sigir vo- 
cata rosam odore referens et ad usum medicum maxime 
idonea. Sccundum locum tenet antedicta. 'lertia est quae 
surculus mosylites appellatur. Viles reliquae, ut quee di- 


y 


[ 


* 
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Acura καὶ ἀηδὴς καὶ λεπτόφλοιος ἢ καὶ φλοιοῤῥαγὴς, ὡς καὶ 
ἢ κιττὼ καὶ 3 δάκαρ 98 καλουμένη 69. Ἔστι δὲ τις καὶ yev- 
'δοκασσία, ἀφάτως ἐμφερὴς, ἥτις ἐλέγχεται τῇ γεύσει. οὐκ 
οὖσα δριμεῖα οὐδὲ ἀρωματώδης, προρεχόμενόν τε τὸν φλοιὸν 
ἔχει τῇ ἐντεριώνῃ. Εὑρίδκεται δὲ καὶ πλατεῖα σύριγξ, ἁπαλή... 
κούφη, εὐερνῆς, διαφέρουσα δὲ τῆς ἄλλης. “Αποδοκίμαζε το 
δὲ τὴν ὑπόλευκον καὶ ψωρώδη, τραγίζουσαν ἐν τῇ ὀσμῇ καὶ 


τὴν μὴ ἔχουσαν τὴν σύριγγα παχεῖαν, ψωρώδη δὲ χαὶ 


λεπτήν. Δύναμιν. δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν, διουρητικὴν, ξηραν- 


M / , € 7 $ » Y M 3 ! d 
TIXZV , στύφουσαν πραέως" ἀρμόζει δὲ εἰς τὰ πρὸς ὀξυδορ- 


᾿πίαν ὀφϑαλμικὰ καὶ μαλαγματα" φακοὺς δὲ αἴρει μετὰ μέ- 
λιτος καταχριομένη, καὶ Suo ἄγει, xai ἐχιοδήκτοις βοηϑεῖ 
πινομένη 1, xoi πρὸς τὰς ἐντὸς φλεγμονὰς πάσας ποϑεῖσα 
καὶ todo ri gpodss εἷς ἐγκαϑίσματά τε καὶ ὑποϑυμιάματα 
, γυναιξὶ, πρὸς ἀνευρυσμὸν μήτρας. Διπλάσιον δὲ αὐτῆς μι- 


emplaribus et quod fistularum expers sit. Ceterum ἀφήμων Ald. gov. 
φήμων Asulan., quem sequuntur Sprit s Goupyl. et Saracen. 


68) C. δάρκα, quam lectionem iam et: Hermolaus et Aldina et 
Goupylus habent. 


69) Hic novum caput in Ald. 
70) Ald. ὑποδοκιμάζουδει 
71) C. non habet μετὰ μέλιτος — σεεγομένη. 


ὶ 


citur aphysemon, nigra ea, ingrata tenuique cortice aut etiam - 


rimoso praedita, quemadmodum et ea quae kitto et dacar * 
dicitur. Accedit spuria quaedam cassia mirum in modum 
similis, quae gustatu deprehenditur, cum nec acris sit ríec 
aromatica, adhaerentemque medullae corticem habeat. 


Reperitur et lata fistula, tenuis, levis, surculosa, quae 


quidem illi alteri praestat. Reiice albicantem, lichenosam, 
'odore hircinam, cuiusque fistula non est crassa, sed liche- 
nosa et tenuis. Vim habet calefacientem , urinas moven-. 
tem, siccantem leniterque astringentem. ^ Convenit ad ea 
ocularia, quibus oculorum acies firmatur et ad malagmata. 
Lentigines tollit e melle illita menstruaque ciet. Quin et 
a vipera demorsis opitulatur: confert et pota ad internas 
quascunque inflammationes et ad renum affectus. Prodest 
insuper feminis tum insessu tum suffitu ad vulvae dilata- 


tionem. . Si defüerit cinnamomum, huius duplum medi- - 


A 
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γνίμενον τοῖς φαρμάκοις, εἶ μὴ παρείη κιννάμωμον, τὸ αὐτὸ 7? 
δρᾷ ἄγαν δὲ ἔστι moluyonotog. 

Keg. iy. [Περὶ Κινναμώμου. Κιψνναμώμου ἐστὶ 
πλείονα εἴδη, ὀνομαζόμενα ἐπιχωρίως. Διαφέρει δὲ τὸ μόσυ- 
λον, διὰ τὸ τηρεῖν 15, ποσὴν ἐμφέρειαν πρὸς τὴν μοσυλίτιν 
καλουμένην κασσίαν" καὶ τούτου τὸ πρόςφατον, τῇ χρός 
μέλαν, τεφρίζον ἐν τῷ οἰνώδει; λεπτὸν δὲ τοῖς δαβδίοις καὶ 
λεῖον, ὄζοις συνεχέσι κεχρημένον, σφόδρα εὐῶδες" σχεδὸν γὰρ 
7 τοῦ ἀρίστου κρίσις 71 ἐστὶ περὶ τὴν £v τῇ εὐωδίᾳ ἰδιό-- 
τητα εὑρίσκεται γὰρ μετὰ τοῦ ἀρίστου καὶ ἰδιάζοντος ἢ 
ὀσμὴ. πηγανίζουσα 16. ἢ ἢ καρδαμώμῳ ἐμφερής" Sc καὶ δριμὺ 
καὶ δηκτικὸν τῇ γεύσει καὶ ὑφαλμυρίζον pera θερμασίας, ὄντε, 
τῇ πουθτοίμει μὴ ταχέως δασυνόμενον καὶ ἕν τῷ ϑραύεσϑαι 
᾿ χνοῶδες καὶ λεῖον ἔχον τὸ μεταξὺ τῶν ὄζων. “]οκίμαζε δὲ 
ἀπὸ μιᾶς ῥίζης λαμβάνων τὸν ϑαλλόν, εὐχερὴς γὰρ ἢ τοι-- 
αὕτη δοκιμασία: τὰ γὰρ ϑραύσματα μίγματα τυγχάνει καὶ 


72) Ald. addit γὰρ, quod repetit Asulan. Habent et cod. C. N. X. 
Omittunt Cornar,, Goupyl., Sarac, 


73) Ald. φέρειν. . 
74) Ald. zodoig: sphalma videtur, sicut autea yo&/a loco yoo/a. 
75) Πηγανίζουσα deest in Ald. 


— 


camentis admistum eadem quae illud praestat ^ Est deni- 
que ad multa perquam utilis. ; 

Cap. XIII. [De Cinnamomo.]  Cinnamomi plures 
sunt species, gentilitiis nominibus designatae. Excellit vero 
quod Mosylon dicunt, quod quamdam habet similitudinem 
cum cassia, quae mosylitis vocatur: ex hoc vero (praestat) 
recens, colore nigricans, e vinoso cinerascens, tenuibus 
virgultis et laevibus satisque nodosis, perquam odoratum: 
quippe optimum fere ex peculiari fragrantiae indole di- 
gnoscitur: siquidem invenitur et cum optima ac peculiari 
indole odor rutam quodammodo aut cardamomum referens. 
(Praefertur) et gustu acre, submordax ac salsedinis parti- 
ceps cum vi exaestuante, quodque tritum haud cito in fi- 
brillas asperas abit, et dum frangitur pulvisculum (lanu- 
ginem) edit, laeviaque habet internodia. Facturus peri- 
culum ab una radice sume surculum: sine negotio enim 
fit probatio. Namque fragmenta imiscellanea quaedam sunt, . 


ἃ 
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κατὰ τὴν πρώτην δοκιμασίαν τὰ κρείττονα περιπγέοντα, καὶ 
πληροῦντα τὴν ὀὐφρηδο ᾿ ἐμποδίζει τὴν τοῦ ἥττονος éníngi- 
cw. Ἔστι δὲ καὶ ὀρεινὸν, παχὺ ^ κολοβὸν , σφόδρα ὑπό-- 
κιῤῥον τὴν χρόαν᾽ καὶ τρίτον παρὰ τὸ μόσυλον, μέλαν καὶ 
λίαν εὐῶδες. εὐερνῶδες δὲ καὶ οὐ πολυγόνατον᾽ τέταρτον 
) / 
λευχὸν, χαῦνον, ὀγκῶδες ἰδέσϑαι καὶ εὐτελὲς, εὔϑραυστόν τε 
καὶ μεγάλην ἔχον otov, κασσίζουσαν" πέμπτον. τῇ ὀσμῇ 
πληκτικὸν' ue. ὑπόκιῤῥόν τε καὶ προρφεμφερὲς τὸν pen 
χκασσίᾳ πυῤῥᾷ, πρὸς τὴν ἀφὴν δὲ στερεὸν, οὐ πάνυ ἰνῶδες ΤΊ, 
παχύῤῥιζον" τούτων δὲ τὸ ἡνέον λιβανωτοῦ ἢ μυρσίνης ἢ 
κασσίας ἢ ἀμώμου εὐωδίας, ἧττόν ἔστιν. ᾿Απολέγου δὲ τὸ 
λευκὸν καὶ τὸ ψωρῶδες καὶ τὸ ὀυσσόκαρφον καὶ τὸ μὴ 18 
λεῖον. καὶ τὸ ξυλῶδες δὲ κατὰ τὴν ῥίζαν ὡς ἄχρειον παραι- 
, 7 χρ | 
- 5 , 5) [s] AN / 
τοῦ 79. Ἔστι δέ τι καὶ ἄλλο ὅμοιον 90 τὸ καλούμενον 
ψευδοκιννάμωμον , εὐτελὲς, οὐκ εὔτονον τῇ ὀσμῇ, ἐκλελυμένον 
76) Ald. male : πέμπτον τὴν ὀσμὴν ὑπόσιῤῥον. 
77) Aldinam secuturo aptior videtur haec lectio, quam codicum €, N. 
X., qui οὐνῶδες. Liber enim arboris est cinnamomum, vcrum fibrosus. 
78). My cum Andr. Lacuna, quod deglupto cortice liber laevis 
solus utilis subest. 


79) Ald. ξυλῶδες" τὴν δίζαν δὲ ὡς ἀχρείαν παραιτοῦ. | 
80) Ὅμοιον non habet Ald. ᾿ ; 


atque adeo, cum primum fit experimentum, quae prae- 
stantiora fuerint, dum halitu suo olfactum obruunt, ; de- 
terioris iudicium impediunt. Est et montanum, crassum 
id, truncum, colore admodum fulvum: itemque tertium 
a Mosylo, nigricans ac valde odoratum, attamen frutico- 
sum, nec ita multis interstinctum geniculis. Quartum vero 
album est, fungosum, aspectu tuberosum ac vile, fragile 
magnaque radice cassiam redolente praeditum. Quintum 
odore nares ferit, fulvescit, corticemque habet cassiae 
rufae similem, tangenti vero solidum, non valde fibrosum, 
sed crassa radice gaudens. In hoc genere, quod tus, myr- 


.&um, cassiam et amomum odoris suavitate aemulatur, de- 


terius est,  Reiice album et lichenosum et rugoso cortice 
praeditum, pariter id quod neutiquam laeve, sed ligno- 
sum et radici proximum est, tanquam inutile repudiato. 
Est et aliud quiddam simile, quod adulterinum vocatur 
cinnamomum; vile, odoris invalidi viribusque defectum. 


Y 
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δὲ καὶ τῇ δυνάμει" καλεῖται δὲ καὶ. ιξίγγιβερ ξυλοκιννάμωμον 
ὃν, ἔχον δέ τινα ἐμφέρειαν κινναμώμῳ. Ἔστι δὲ ξυλῶδες 
κιννάμωμον. ἔχον ῥάβδους μακρὰς 9* καὶ ὑωμαλέας καὶ τὴν 
εὐωδίαν πολὺ καταδεεστέραν 82. λέγεται δὲ vm ἐνίων καὶ 
κατὰ γένος διαφέρειν τοῦ κινναμώμου τὸ ξυλοκιννάμωμον, 
ἑτέρας ὃν φύσεως. Δύναμιν δὲ ἔχει πᾶν κιννάμωμον ϑερμὰν-- 
τικὴν, οὐρητικῆν, μαλακτικὴν, πεπτικήν" ἄγει δὲ καὶ ἐμ- 
μηνα καὶ ἔμβρυα πινόμενον, καὶ προοτιϑέμενον μετὰ σμύρνης 
καὶ ἰοβόλοις ϑηρίοις καὶ ϑανασίμοις ἁρμόζει" καὶ τὰ ταῖς κό-- 
θαις ἐπισκοτοῦντα ἀποκαθαίρει" ϑερμαίνει τε καὶ λεπτύ- 
γει 83. φακχούς v& καὶ ἐφήλεις ἀποχαϑαίρει μετὰ μέλιτος 
ἐπιχρισϑέν" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς βῆχας καὶ κατάῤῥους, ὕδοω-- 
πας, vegoíridos , Ovcovgíag* μίγνυται δὲ καὶ τοῖς MA 
μύροις, καὶ καϑόλου ἐστὶ πολύχρηστον. «Αποτίϑεται δὲ εἰς 
διαμονὴν λεῖον οἴνῳ ἀναλαμβανόμενον καὶ ξηραινόμενον ἂν 
σκιᾷ 95, 


81) Sic Ald., Cornar., Goupyl, Saracen. μιχρὰς Ὁ, Asulan. 
82) Sic Ald. χαταδεεστέρας Asulan, et qui sequuntur. 
83) Ald. interponit xoi ἔστι διουρητικόν, quod. hic inepte 


84) Addunt Ald, et Asulan.: Ἔστι δέ τι λεγόμενον κιννάμωμον, ὃ 
ἔγιοι ψευδοκινγάμωμον καλοῦσιν, εὐερνὲς σφόδρα καὶ παχυραβδότερον " 


Appellatur et quiddam zingiber, quod habet aliquam cum 
cinnamomo affinitatem, cum tamen sit xylocinnamomum, 
-Est vero lignosum cinnamomum virgultis longis robustis- 
que praeditum, sed odore longe cinnamomo inferioribus. 
Sunt et qui xylocinnamomum | genere ipso a.cinnamomo 
differre dicant, quasi alterius sit naturae. , Omne autem 
cinnamomum vim habet calefacientem , urinas moventem, 
mollientem, coctioni faventem: potum menstrua ducit et 
fetus appositum cum myrrha, expedit etiam contra ani- 
malia venenata (morsuque) letifera. Quae pupillis caligi- 
nem offundunt, discutit: calefacit simul et attenuat. Illi- 
tum ex melle lentigines et maculas e solis ardore con- 
tractas exterit. Facit et ad tusses, catarrhos, hydropes, 
renum vitia urinaeque difficultatem. Quin et unguentis 
pretiosis admiscetur, ac in universum ad multa est utile. 
Quo diutius eduret, tritum vino excipitur, in umbra sic- 
catur, ac ita reconditur. 


^ 


$^ 
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Ki: ιδ΄, [Περὶ "Auduov.] "duopóv ἔστι ϑαμνίσχος, 
οἱονεὶ βότρυς ἐκ ξύλου ἀντεμπεπλεγμένος ἑαυτῷ. Ἔχει δέ τι 
A 3) à à ^ c elo UE W. ^y ,. [o] 
καὶ ἄνϑος μικρὸν ὡς Aevxofov, φυλλὰα δὲ Bovovíg ὁμοια. 
/ , νυ ἃ Eb , 4 Lind ^t / " : 
Καάλλιστον δέ ἔστι τὸ Gguéviov, χρυσίζον τῇ ypoq, ἔχον τὲ 
A y c / 5c 5 —8$ € “ Y At M ^ A 
τὸ ξύλον ὑποκιῦδον, εὐῶδες ἱκανῶς" τὸ δὲ μηδικὸν διὰ τὸ 
ἐν πεδίοις καὶ ἐν ἐφύδροις τόποις φύεσϑαι ἀδυνατώτερον" 
E] i N , M ὦ l4 , Y Y 1 £ ' [4 ^ ^N 
ἐστὶ δὲ μέγα καὶ ὑπόχλωρον xoi πρὸς τὴν ἁφὴν, ἁπαλὸν xoi . 
ἱνῶδες τοῖς ξύλοις, ὀριγανίζον 85 τῇ ὀσμῇ τὸ. δὲ ποντικὸν 
c ' 2c 2 Y 5$«41 / : : ^ v M 
ὑποκιῤδον, οὐ μακρὸν οὐδὲ δύφςϑραυστον, βοτρυῶδες, πλῆ- 
θὲς χαρποῦ καὶ τῇ ὀσμῇ: πληκτικόν. Ἐχλέγου δὲ τὸ πρός- ᾿ 
φατον καὶ λευκὸν ἢ ὑπέρυϑρον, οὐ πεπιλημένον ἢ συμπε- 
-πλεγμένον, λελυμένον δὲ καὶ διακεχυμένον, σπέρματος πλῆρες — 
ὁμοίου βοτρυδίοις, βαρὺ, σφόδρα εὐῶδες, δίχα εὐρῶτος, καὶ 
δριμὺ, δάκνον τὴν γεῦσιν, ἁπλοῦν τὴν χρόαν καὶ οὐ ποικί- 
“λον. 4ἔύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν, στυπτικὴν, ξηραντικὴν, 
ὑπνοποιὸν ᾿ ἀνώδυνον τῷ μετώπῳ καταπλασσόμενον᾽ φλεγμο-- | 
"γᾶς ve καὶ μελικηρίδας πεπαίνει καὶ διαφορεῖ" σχορπιοπλήκ.- 


ς 


χατὰ πολλὰ μέντοι γὲ ἐλαττούμενον κινναμώμου κατὰ Te ὀσμὴν καὶ 
γεῦσύν.  Omittunt Cornar, Goupyl. et Saracen. 


85) Sequor Oribasium et Ald., seriores plerique habent πηγανίζον- 
Cap. XIV. [De momo]  Amomum est fixie 
in uvae modum suopte ligno in se ipsum convolutus. flo- 
res habet parvos forma levcoii, folia vero bryoniae si- 
milia. Praestantissimum censetur armenium, aureo colore, 
ligno fulvescente, apprime odoratum. Medicum; quoniam 
in campestribus nascitur et aquosis, infirmius est. Est 
autem grande et subviride, ad tactum molle lignosisque - 
partibus. fibrosum, odore origanum referens. Ponticum 
subfulvum est, nec longum nec fractu difficile, fructibus 
refertum et odore nares feriens. ys 
Deligito autem recens, album et subrubrum, non 
compactum aut complexum, sed solutum ac diffusum, se- 
mine refertum acinis simili, ponderosum, valde odoratum, 
situs expers, acre, gustatu mordicans, simplici colore mi- 
nimeque vario. "Vim habet calefacientem, constringentem, 
siccantem: somnum conciliat doloremque sedat fronti illi- 
tum. Inflammationes ac meliceridas maturat ac discutit. 


dm 
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à 
τοὺς τε uev. ὠκίμου καταπλασϑὲν ὠφελεῖ" ποδαγρικοῖς ovu- 
βάλλεται, καὶ παρηγορεῦ ὀφϑαλμῶν φλεγμονὰς καὶ τὰς ἐν 
σπλαγχνοὶς σὺν σταφίδι" πρὸς δὲ τὰ γυναικεῖα 99 καὶ ἐν 
ἐγκαϑίσμασι χρήσιμον" ποϑὲν δὲ τὸ ἀφέψημα αὐτοῦ ἁρμόζει 
ἡπατικοῖς, γεφριτικοῖς, ποδαγρικοῖς, ηίγνυται δὲ καὶ. ἀντι- 
δότοις καὶ τοῖς πολυτελεστάτοις τῶν μύρων. Δολίζουσι δέ 
τινες τὸ ἄμωμον τῇ λεγομένῃ ἀμωμίδι, ἐμφερεῖ οὔση τῷ ἀμώμῳ, : 
ἀνόσμῳ μέντοι καὶ ἀκάρπῳ, γενγωμένη δὲ ἕν ““Ιρμενίᾳ, ἄνϑος 
ἐχούσῃ ἐμφερὲς ὀριγάνῳ. Δεῖ δὲ ἐν ταῖς τῶν τοιούτων δο- 
κιμασίαις τὰ ϑραύσματα φεύγειν" ἐκλέγου δὲ τὰ ἀπὸ μιᾶς 
δίζης ἔχοντα κλάδους τελείους. 

Κεφ. w. [Περὶ Κόστου.) Κόστος διαφέρει ὃ ἀραβι- 
κὸς, λευκὸς ὧν καὶ κοῦφος, πλείστην ἔχων καὶ ἡδεῖαν τὴν 
Ocpv* δευτερεύει δὲ ὃ ἰνδικὸς 857. μέλας ὧν καὶ κοῦφος ὡς 
vapünÉ* τρίτος δέ ἔστιν ὃ συριακὸς, βαρὺς, τὴν χρόαν πυ-- 
ξώδης, πληχτικὸς τῇ ὀσμῇ" ἄριστος δέ ἔστιν ὃ πρόςφατος, 
λευκὸς, πλήρης δὶ ὅλου, πυκγὸς, ξηρὸς, ἀτερηδόνιστος, ἄβρω--: 
μος, γεύσει δηκτικὸς καὶ πυρώδης. Δύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαγ- 


$6) xol ὃν προσϑέτοις addit Ald. 
87) ““δρὸς Ald. deest in codd, C. N. X. Oribas. ὡραῖος. 


À scorpione ictos ex ocimo illitum iuvat. Podagricis con- 
fert, cum uva passa lenit quoque oculorum viscerumque 
inflammationes. Ad muliebria etiam insessu utile. 1)6- 
coctum potum congraum est hepaticis, nephriticis, poda- 
gricis. , Additur quoque et antidotis et pretiosissimis un- 
ALAS Sunt qui amomum sic dicta amomide adulterant, 
amomo simillima, sed odoris experte et fructu destituta, 
nascente in Armenia, cuius flos origano assimilis est. In 
huiusmodi probationibus fragmenta fugienda sunt, eligenda 
vero, quae ab una radice integros habeat surculos. 

Cap. XV. [De Costo.]. Costus excellit arabicus, can- 
didus et levis, eximio suavique odore praeditus. Secun-. 
dum locum obtinet indicus, crassus enim est et levis ad 
ferulae modum.  'l'ertius est syriacus, gravis, colore bu- 
'xeus, odore feriens. Optimus est recens, candidus, omnino 
farctus , densus, adds. a vermibus non erosus, odoris 
— .virosi expers, gustu mordicans et fervidus. Vim habet 
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τικὴν, διουρητικήν, ἐμμήνων ἀγωγὸν, καὶ τῶν περὶ ὑστέραν 
παϑῶν ἀρωγὸν, ἐν προςϑέμασι καὶ καταντλήμασι καὶ πυρι- 
ἄσεσι" πινόμενος δὲ ἐχιοδήκτοις βοηϑεῖϑδδ, xoi πρὸς ϑώρα- 
xoc πόνους καὶ σπάσματα καὶ ἐμπνευματώσεις μετ οἴνου καὺ 
ἀψινϑίου" καὶ ἀφῤροδίσια μὲν “παρορμᾷ μετ᾽ ᾿οἰνομέλιτος" ἄγει 
δὲ καὶ uva πλατεῖαν μεϑ' ὕδατος" σύγχοισμα τε διγοῦσι 
μετ ἐλαίου πρὸ τῆς ἐπισημασίας, καὶ παραλυτικοῖς " καϑαί- 
ρει δὲ καὶ ἔφηλιν καταχρισϑεὶς μεϑ' ὕδατος ἢ ἢ μέλιτος" μίγνυ- 
ται δὲ καὶ μαλάγμασι καὶ ἀντιδότοις * μιγνύουσι δ᾽ ἔνιοι τὰς 
ῥωμαλεωτάτας τοῦ κομμαγηνοῦ ἑλενίου ῥίζας, δολοῦντες αὖ- 
τόν᾽ εὐχερὴς δὲ 7 7 διάγνωσις, οὔτε γὰρ πυροῖ τὴν γεῦσιν τὸ 
ἑλέγιον, οὔτε τὴν εὐωδίαν. εὔτονον καὶ πληκτικὴν παρέχει. 
Κεφ. ι΄. [Περὶ Σχοίνου.} “Σχοῖνος, ἢ μέν τις γίνεται 
ἐν “Διβύη; E δὲ ἐν ΑΤραβίᾳ, ἑτέρα δὲ ἐν τῇ Ναβαταίᾳ 89 
λεγομένῃ. ἥτις ἐστὲ κρατίστη". δευτερεύει δὲ ἡ ἀραβικὴ, ἣν 
ἔνιοι βαβυλώνιον καλοῦσι, οὗ δὲ τευχῖτιν. Ἢ δὲ λιβυκὴ 
ἀχρήστος" ἐχκλέγου δὲ τὴν moocgarov , ἐμπυῤῥον » πολυανϑῆ; 


88) Pondus οὐγγιῶν B' Ald., aut Cornarii οὐγγίας ἡμέσεως. 
89) E Plinio 21, 72. Codices fere ἀβατέλῃ. Ald. ἀβαταίᾳ. . 


calefacientem , diureticam, menstrua ducentem.  Uteri vi- 
tiis adminiculo est vel apposita vel affusionibus vel foti- 
bus. Potus vipera demorsis auxiliatur, et in thoracis af- 
fectibus , spasticisque ac flatibus, 'dum cum vino et ab- 
sinthio sumitur. : 

Venerem stimulat e mulso: quin et latum vermem ex 
aqua pellit. Contra rigores accessus febriles praecedentes 
nec non in paralysibus ex oleo inunctum prodest. Macu- 
las a sole productas cum aqua melleque illitus expurgat. 
Additur quoque in malagmata et antidota. Nonnulli autem 
admistis lhelenii commageni validissimis radicibus ipsum 
adulterant. Sed facile deprehenditur dolus, siquidem ne- 
que gustu fervet helenium, neque fragrantia insignis est 
potenti sensumque feriente, 

Cap. XVI. [De Schoeno]  Schoenus alius nascitur 
in Libya, alius in Arabia, quidam vero e regione Naba- 
taea dicta optimus est. Secundo loco nominandus arabi- 
cus, a quibusdam babylonius, ab aliis teuchitis dictus: 
libycus autem inutilis.  Selige recentem, summe rufum, 
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σχιζομένην δὲ ἐμπόρφυρον καὶ Awwnv9?, καὶ δοδίζουσαν τῇ 
εὐωδίᾳ, ἐπειδὰν τρίβηται ταῖς χερσὶ, καὶ δάκνουσαν τὴν 
γλῶσσαν μετὰ πολλῆς πυρώσεως" χρῆσις δὲ τοῦ ἄνϑους 
καὶ τῶν καλάμων καὶ τῆς ῥίζης. Ζύναμιν δὲ ἔχει διουρητι- 
LM ἐμμήνων ἀγωχὲν, ἀπ ροηρ σις διαλυτικὴν κεφαλῆς κα- 
θηβαρικὴν, ὑποστύφουσαν ὃ ERERHMDOS ἔτι δὲ θρεπτικὴν Igi 
πεπτιχὴν. καὶ ἀναστομωτικήν. Τὸ “μὲν οὖν ἄνϑος αὐτῆς “τδ: 
τίομασι χρήσιμον πρὸς αἵματος ἀναγωγὰς καὶ πόνους στο-- 
μάχου, πνεύμονος, ἥπατος, νεφρῶν μίγνυται δὲ καὶ ἀντιδό-- 
τοις 7) δὲ ῥίζα στυπτικωτέρα" διὸ καὶ τοῖς ἀσσώδεσι στο-- 
μάχοις δίδοται, ὑδρωπιῶσί τε καὶ σπάσμασι « α΄ δλκῇ μετ᾽. 
ἴσου πεφέρεωρ πρὸς ἡμέρας τινᾶς. Τὸ δὲ ἀπόζεμα αὐτῆς 
ταῖς περὶ μήτραν φλεγμοναῖς εἰς ἐγκάϑισμα ἁρμόδιον. — 

Κεφ. ιζ. [Περὶ Καλάμου.)] | KeAeuog ἀρωματιχὸς 
φύεται μὲν ἐν ᾿Ινδίᾳ" ἔστι δὲ αὐτὸς κάλλιστος ὁ κιῤῥὸς, 
᾿πυχγογόνατος xai εἷς πολλοὺς σκινδαλμοὺς ϑραυόμενος, γέ- 
μῶν ἀραχνίων τὴν σύριγγα, ὑπόλευκος, ἐν δὲ τῇ διαμασσήσει 


90) Codices sic legunt; λεπτήν Ald. et Sarac, 
91) “Ὑπαλλαχτικήν Const. huc non quadrat, 
92) Ald. Asulan. ϑρυπτικήν. Goupyl. τρυπτικήν. 


flore copioso, quique dum scinditur et purpurascit et al- 
bescit, manibus.tritus odorem rosaceum emittit, multoque 
cum fervore linguam mordet.  Usus-est floris, culorum 
radicisque. Vim habet urinas mensesque ciendi, [latus 
discutiendi; caput (tamen) gravat, modice astringit, quin 
et nutrit, coctioni favet, vasorumque oscula aperit. Flos eias 
in potiones adhibitus utilis ad sanguinis relectiones et ad 
dolores stomachi, pulmonum, hepatis renumque. Additur 
et antidotis. Radix magis astringit, ideo in fastidiis sto- 
machi exhibetur, hydropicis etiam et convulsis ad drach- 
mam unam cum pari piperis pondere per aliquot dies. 
Decoctum eius vero confert insessu ad uteri inflamma- 
tionem. | 

Cap. XVII. [De Ca/amo aromatico.| , Calamus aro- 
maticus nascitur in India. Est vero optimus fulvus, crebro 
geniculatus, quique confractus in assulas multas dissilit; 
plenam habens araneorum fistulam, subalbidus, in com- 
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γλίσχρος, στυπτικὸς, ὑπόδριμυς. Δύναται δὲ οὖρα κινεῖν 
ποϑείς: ὅϑεν ἃἁρμόζει uev. ἀγρώστεως ἢ σελίνου σπέρματος 
ἀφεψηϑεὶς καὶ ποϑεὶς ὑδρωπικοῖς, γεφριτικοῖς, - στρογ) 
ριῶσι,. ϑήγμασιν. “Ἅγει δὲ καὶ ἔμμηνα πινόμενος καὶ sroogti- 
ϑέμενος" βῆχάς τε ἰᾶται ὑποϑυμιώμενος. καϑ' ἑαυτὸν καὶ σὺν 
ῥητίνῃ τερεβινϑίνη, τοῦ καπνοῦ διὰ σύριγγος ἑλκομένου τῷ 
στόματι. “ἀφέψεται δὲ καὶ εἷς ἐχκαϑίόματα. γυναικεῖα 95. 
Μίγνυται δὲ καὶ μαλάγμασι καὶ ϑυμιάμασι πρὸς εὐωδίαν. 

| Κεφ. uj. [Περὶ Βαλσάμου.) .BéAsauov: τὸ uiv 0év- 
δρον κατὰ μέγεϑος λυκίου 9* ἢ πυρακάνϑης βλέπεται, φύλλα 
ἔχον. ὅμοια πηγάνῳ, λευκότερα δὲ πολλῷ καὶ ἀεὶ ϑαλλέστερα, 
γεννώμενον ἐν μόνῃ "Ἰουδαίᾳ, κατά τινὰ αὐλῶνα, καὶ ὃν 4- 
)γύπτῳ᾽ διάφέρον αὐτὸ ἑαυτοῦ τραχύτητι καὶ μήκει καὶ 
ἐσχνότητι. “Ἵέγεται γοῦν τὸ λεπτὸν καὶ τριχῶδες τοῦ Qd- 
μνου ϑέριστὸν, ἴσως διὰ τὸ εὐχερῶς ϑερίζεσϑαι, ἰσχνὸν ὄν. 
Τὸ δὲ ὀποβάλσαμον λεγόμενον. ὀπίζεται ἐν τοῖς ὑπὸ κύνα 


* 


93) Ald. xol ἐγκλύσματα. Hoc additamentum deest in x. et aliis, 
94) Vera lectio e cod, C. N. λευκοΐου ineptum. Ald. iam λεικοΐου 
ἢ λυκίου. Serapion intellexit granum viride, quae est species Pistaciae. 


NC 


manducando viscidus, astringens et su basia Potus δα. 
urinam ciendam valet. Quare cum gramine aut apii se- 
mine decoctus et bibitus convenit hydropicis, renum vitio 
laborantibus, iis qui urinae difficultate laborant, aut qui- 
bus aliquid ruptum est. Menses quoque et. potu et appo- 
situ trahit. -'Tussi sufüitu medetur tum per se tum cum 
resina terebinthina, ore nimirum hausto per fistulam fu-: 
mo. JDecoquitur etiam ad. muliebres insessus.  Miscetur- 
denique malagmatis et suffitibus ad conciliandam odoris 


' 


gratiam. à ; S LA 
Cap. XVIII. [De Balsamo.] Balsamum. Est au-- 
tem arbuscula lycii aut pyracanthae statura, :/folià habet 
rutae similia, sed multo albidiora et magis sempervirentia. 
Nascitur in sola Iudaea, in convallé quadam, et in Ae- 
gypto. Differt a se ipsum asperitate, longitudine et gra- 
cilitate. Quod igitur in frutice tenue est et capillaceum, 
dicitur demessum , probabiliter quia ob gracilitatem facile 
demetiendum est. Quod vero opobalsamum dicunt, exci- 
pitur aestivo sub ortu canis ardore; incisa ferreis ungui- 


-* 
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καύμασιν, “ἐντεμνομένου σιδηροῖς ὄνυξι τοῦ δένδρου" ῥεῖ δὲ 
ὀλίγον, ὡς καϑ' ἕκαστον χρόνον 9ὅ μὴ πλεῖον ἢ ὃξ ἢ ἑπτὰ 
χόας συναϑροίζεσϑαι" πωλεῖται δὲ ἐν τῷ τόπῳ 99 πρὸς δι- 
πλοῦν ἀργύριον. Ἔστι δὲ ὀπὸς καλὸς ὃ πρόςφατος, τῇ 
ὀσμῇ εὕτονος καὶ εἰλικρινήῆς. καὶ 91 παροξίζων, εὐδίετος, 
λεῖος, στύφων καὶ δάκνων μετρίως τὴν γλῶσσαν. 2ολοῦται 
δὲ ποικίλως" ol μὲν γὰρ χρίσματα μίσγουσιν αὐτῷ 98, ὡς 
τὸ τερεβίνϑινον, κύπρινον, σχίνινον, σούσιγον, pite. 
μετώπιον, μέλι, κηρωτὴν μυρσίνην ἢ κυπρίγην ὑγρὰν AMay99- 
ἐλέγχεται δὲ εὐχερῶς ὃ τοιοῦτος" ἔπισταγεὶς γὰρ Ó ἀκέραιος 
εἰς ἐριοῦν ὕφος καὶ ἐκπλυνϑεὶς nnda οὐ ποιεῖ οὐδὲ σπίλον" 
ὃ δὲ δεδολωμένος προομένει" καὶ γάλακτι δὲ ἐπισταγεὶς πήγ- 
γυσὶ τοῦτο, ὅπερ δεδολωμένος οὐ δρᾷ" ἔτι ὁ ἀχέραιος᾽ ἐπι-- 
χυϑεὶς γάλακτι ἢ ὕδατι χεῖται ταχέως καὶ γαλακτοῦται". 6: δὲ 
δεδολωμένος ἐπιπλεῖ καϑάπερ ἔλαιον, συστρεφόμενος καὶ δια-- 
χεόμενος ἀστεροειδῶς" τῷ μέντοι χρόνῳ καὶ ὃ ἀκέραιος πα- 
95) Sarac. ἔτος. 96) Additur in Ald, σταϑμὸς αὐτοῦ. 


97) Mj παροξίζων, quod editiones habent, contrarium codicibus, . 
ipsi naturae et. iis, quae de coagulo lactis sequuntur. 


98) Ald. χρέσματι μίσγουσιν αὐτό, 
99) Ald. λείαν. 


bus arbore. Sed tam paucum exstillat, ut eodem tempore 
vix plures quam sex aut septem congii colligantur. Ven- 
ditur autem in loco natali duplo argento. | Est vero bo- 
nus succus qui recens est, validi odoris et sincerus, aci- 
dulus, dilutu facilis, laevis, astringens; modiceque lin- 
guam mordens. Vario modo adulteratur. Alii unguina' 
admiscent, quale est terebinthinum , cyprinum, lentisci- 
num, lihaceum, balaninum ac metopium, tum et mel et 
ceratum myrtinum aut cyprinum liquidissimum. | Probatio 
autem facilis. Genuinus enim succus laneae telae instilla- 
tus, si dein eluitur, neque maculam facit neque notam 
ullam linquit: adulteratus vero inhaeret.  Lacti dein in- 
stillatus id coagulat, quod adulterinus haudquaquam facit. 
Quin et sincerus lacti aut aquae infusus celeriter diffun- 
ditur ac lactescit, adulterinus contra olei ad instar innatat, 
 circumactus aut stellae in modum expansus. Attamen sin- 


cerus etiam velustate spissescens se ipso deterior evadit. 
* 
C 
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χυνόμενος, ἑαυτοῦ χε νοῦ γίνεται. Πλανῶνται δὲ οἵ vu 
ζοντὲς τοῦτον τὸν ἀκέραιον ἐπισταγέντα ὕδατι χωρεῖν εἰς pa- 
ϑὸς πρῶτον, εἶτα ἀναπλεῖν εὐδιάχυτον 100, 

Τὸ δὲ ξύλον, ὃ καλεῖται ξυλοβάλσαμον, δόκιμόν ἔστι" 
τὸ πρόῤφφατον καὶ λεπτόκαρφον καὶ πυῤῥὸν, εὐῶδες, βραχὺ 
πέδον ὀποβαλσάμου. Τοῦ δὲ καρποῦ, καὶ γὰρ τούτου 7] 
χρῆσις ἀναγκαία, ἐκλέγου τὸν ξανϑὸν, πλήρη, μέγαν, βαρὺν, 
δάκνοντα τῇ γεύσει 5 καὶ πυροῦντᾳ, μετρίως παφαπνέοντα 
τοῦ ὀποβαλσάμου. Φέρεται δὲ τι ἀπὸ τῆς Πέτρας, ᾧ do- 
λίζουσι τὸν καρπὸν, S an ὑπερικῷ δμοιον" ὅπερ γνώσῃ ἔκ 
τοῦ μεῖζόν τε εἶναι καὶ κενὸν καὶ ᾿ἀδύναμον, πεπερίζον ἃ τῆ 
γεύσει. | io. 

“Ζ4ύναμιν δ᾽ ἔχει ἐνεργεστάτην. ὃ ὀπὸς, ϑερμαντικώτατος ὦν, 
σμήχων τὰ ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις καὶ τὰς περὶ μήτραν ψύ- 
ἕξεις ἰώμενος, προςτιϑέμενος μετὰ ῥοδίνης κηρωτῆς ἄγει δὲ καὶ 
ἔμμηνα καὶ δεύτερα καὶ ἔμβρυα, καὶ δίγη συγχοισϑεὶς λύει" 

100) C. διάχυτον. 


1) Ald. addit ἑαυτοῦ. 


2) Sic Ald., Cornar. Goupyl. et Saracen. Negotium facessit Asul., 
qui τραχὺ cum lacuna, ita et codd. Vindobonenses. 


5) Ald. τῆν γεῦσιν. 4) Ald. πεπερίζειγ. 


Falluntur autem qui genuinum hunc aquae instillatum ex- 
istimant protinus fünditita petere, post vero, cum facile 
diffundatur, sursum natare. . 

Lignum, quod xylobalsamum appellatur, probatur re- 
cens, sarmentis tenuibus, rufum, odoratum, per breve 
tempus opobalsami odore. E fructus genere, nam et huius 
necessarius est usus, eligito flavum, plenum, grandem, 
ponderosum, gustu mordacem ferventemque,' modice opo- 
balsamum redolentem. ^ Asportatur a'Petra oppido semen 
hyperico simile, quo fructum adulterant: sed ex eo di- 
gnosces, quod maius illud sit, inane, ignavum, piperis- 
que sapore. | 

Vim habet succus efficacissimam, ut qui maxime 
calefaciat,  extergat quae pupillis caliginem offundunt, 
atque cum cerato rosaceo appositus muliebribus fri- 
gore correptis medeatur. Menses quoque, secundas fetus- 
que ducit, rigores illitu solvit, sordidáque ulcera purgat. 
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καϑαίρει δὲ καὶ τὰ ῥυπαρὰ τῶν ἑλκῶν, Ἔστι δὲ καὶ πεπτι- 
κὸς “καὶ οὐρητικὸς πινόμενος, δυοπνοοῦσιν ἁρμόζων καὶ τοῖς 
ἀκόνιτον πεπωχόσι μετὰ γάλακτος, καὶ ϑηριοδήκτοις" μίγνυ-- 
ται δὲ χαὶ ἀκόποις καὶ μαλάγμασι καὶ ἀντιδότοις" καὶ καϑό-- 
λου δραστικωτάτην ἔχει τὴν δύναμιν ὃ ὀπὸς τοῦ βαλσάμου, 
δευτέραν. ὃ καρπὸς, ἐλαχίστην δὲ τὸ ξύλον. Ὃ δὲ καρπὸς ὅ 
πινόμενος ἁρμόζει πλευριτικοῖς, περιπνευμονικοῖς, βήσσουσιν; 
ἰσχιαδικοῖς, ἐπιληπτικοῖς, σχοτωματικοῖς, ὀρϑοπνοϊκοῖς, στρο-- 
φουμένοις, δυφουροῦσιν ; ϑηριοδήχτοις, καὶ εἰς τὰ γυναικεῖα 
n ὑποϑυμιάματα εὐθετεῖ" καὶ εἰς ἐγκαϑίσματα ἀφεψόμενος 
ἀναστομοῖ τὴν μήτραν, ἐπισπώμενος ὃ ὑγρασίαν. Τὸ δὲ ξύ- 
λον τὴν αὐτὴν δύναμιν ἔχει τῷ καρπῷ, ἥσσονα μέντοι" .Bon- 
94 δὲ, ἀφεψηϑὲν ὕδατι καὶ πινόμενον ἀπεψίαις ᾽ στρόφοις, 
ϑηριοδήκτοις!, σπωμένοις, οὖρά τε ἄγει καὶ πρὸς τὰ ἐν κεφαλῇ 
τραύματα μετὰ ἴριδος ὙΠ ξηρᾶς" ἀνάγει δὲ καὶ λεπίδας" 
μίγνυται δὲ καὶ εἰς τὰ τῶν μύρων στύμματα. 

Keg. ιϑ.. [Περὶ ᾿σπαλάϑου. ᾿Ασπάλαϑος, [οἱ δὲ 
ἐρυσίσκηπτρον, oi δὲ σφάγνον, οἱ δὲ φάσγανον, Σύροι δὲ 


δ) Καρπὸς deest in Ald. 6) Ald. καὶ ἐπισπᾶται. 7.) Ald. πήγνυται, 


Quin et potus coctionem iuvat urinasque clet, aegre spi- 
rantibus convenit, nec non cum lacte et iis, qui aconitum. 
hauserunt, nec non a vipera demorsis. Miscetur et aco- 
pis, malagmatis et antidotis. Ac in universum efficacissi- 
mam habet vim balsami liquor, proximam huie fructus, 
minimam lignum. Fructus potui datus convenit pleuriti- 
cis, peripneumonicis, tussientibus, ischiadicis, comitialibus, 
vertiginosis, orthopnoicis, torminosis, difficulter mingenti- 
bus et a vipera morsis: aptus etiam ad muliebres suflitus, 
itemque decoctus insessu vulvam aperit, humiditate ex- 
hausta. Lignum easdem cum fructu vires habet, sed mi- 
nores. Ex aqua coctum et potum adminiculo est in mala 
digestione, torminibus, venenatorum morsibus, convulsio- 
nibus. Lotium ducit et capitis vulneribus cum iride sicca 
confert: squamas etiam ossium extrahit. Denique ad un- 
guentorum spissamenta additur. 

Cap. XIX. [De Zspalatho.] ^ Aspalathus [quem alii 
erysisceptron, alii sphagnon aut phasganon, Syri vero dia- 

C2 
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» ΟΡ, / I b 
- διάξυλον siesta ϑάμνος ἐστὶ ξυλώδης, ἀχανϑαις πολλαῖς 
κεχρημένος y γεννώμενος ἐν ᾿Ἴστρῳ, Νισύρῳ τε καὶ Συρίᾳ Xo 
“Ῥόδῳ, o χρῶνται οἵ μυρεψοὶ εἰς τὰς τῶν μύρων στύψεις. 
Ἔστι δὲ κάλδυ ὁ ὃ βαρὺς καὶ μετὰ τὸ περιφλοισϑῆναι ὑπέρυ- 
’ ς » od WC E / . 
ϑρος ἢ πορφυρίζων, πυκνὸς, εὐώδης, πικρίζων ἕν τῇ ytvott. 
Ἔστι δέ τι καὶ ἕτερον εἶδος αὐτοῦ, λευκὸν, ξυλῶδες, ἄνοσμον; 
bc N 1 - , ’ δ τὰ - Y 
o δὴ καὶ χεῖρον xaO0écorgue. — ΖἁΔυύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν 
μετὰ στύψεως, ὅϑεν πρός τε τὰς ἄφϑας ἑψηϑεὶς μετ οἴνου 
καὶ διακλυζόμενος ἁρμόζει, καὶ πρὸς τὰς ἐν αἰδοίοις γομὰς. 
; , 2 ΄ ] y , cT 
καὶ ἀκαϑαρσίας ἐγκλυζόμενος 9. ἔμβρυα vs κατασπᾷ μιγνύ-- 
μένος πεσσῷςἑἩ Τὸ δὲ ἀφέψημα αὐτοῦ κοιλίαν ἵστησι, καὶ 
αἵματος ἀναγωγὴν mo0iv, Ovgovoíav «vs καὶ SU pc 
σιν λύει. 
/ | i 
Keg. w. [Περὶ B iod Bovov, ὑπό τινων δὲ 
φ 8 9 s | 
7 10 À PE c Tog NM. δέ δ ὃ ,ὔ p! 
σπλάχνον.19 καλεῖται, εὑρισκόμενον ἐπὶ δένδρων κεδοίνων ἢ 
λευκίνων ἢ δουίνων. Διαφέρει δὲ τὸ κέδρινον, δεύτερον δὲ 
τὸ λεύκινον' ἔστι δὲ αὐτοῦ τὸ εὐωδέστερον καὶ λευκὸν κα- 
λὸν, τὸ δὲ μελανίζον χεῖρον. Δύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν, μέ- 


8) Ald. ἀχάνθας πολλὰς xextuuévoc. 
9) Goupyli additamento xal πρὸς τὼς ὀζαέγας carent codd. | 
10) Ald. σπλάγχνον. : 


xylon appellant;] frutex est lignosus, spinis confertis prae- 
ditus. Nascitur in Istro , Nisyro, Syria et Rhodo, eoque 
unguentarii ad spissanda unguentautuntur, Probatur pon- 
derosus, . detracto cortice rubens aut in. purpuram ver- 
gens, densus, odoratus et gustu: amaricans. Est et alterum 
genus candidum, lignosum, inodorum, quod etiam deterius 
habetur. Vim habet calefacientem cum astrictione, unde 
coctus cum vino et collutus ad aphthas expedit, atque ad 
rodentia et impura genitalium ulcera. Pesso additus fetus 
detrahit. Deécoctum ipsius alvum sistit sanguinisque cur- 
sus, urinae quoque difficultates οἱ flatus pellit. 

Cap. XX. [De Bryo.] Bryum , quod nonnulli splach- 
non dicunt, invenitur in arboribus cedro aut populo aut 
quercui affinibus. Praestat autem cedrinum, inferius po- 
puleum. Bonum est odoratius et candidum, nigricans 
vero deterius. Vim habet astringentem, in calido frigi- 


/ 
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σὴν ϑερμοῦ καὶ ψυχροῦ 14, ποιοῦν πρὸς τὰ eoi μήτραν ἂν 
ἀφεψήμασιν εἰς ἐγκάϑισμα" μίγνυται δὲ καὶ μύροις βαλανί- 
vois καὶ χρίομασι διὰ τὸ ἐν αὐτῷ στυπτικὸν, καὺ εἰς ϑυμια- 
μάτων τὲ καὶ ἀκόπων σκευασίαν δστὶν εὔϑετον. 

Κεφ. κα΄. [Περὶ ᾿4γαλλόχου.] ᾿Αγάλλοχον ξύλον ἐστὶ 
φερόμενον ἐκ τῆς ᾿Ινδίας καὶ “ἡραβίας, ἐοικὸς ϑυίνῳ ξύλῳ, 
ἐστιγμένον, εὐῶδες, παραστῦφον ἐν τῇ γεύσει μετὰ ποσῆς 
πικρίας, φλοιὸν ἔχον δερματώδη καὶ ὑποϊοίκιλον" ποιεῖ δὲ 
διαμασσώμενον καὶ διακλυζόμενον τὸ ἀφέψημα πρὸς εὐωδίαν. 
“στόματος καὶ διάπασμά τε ὅλου τοῦ σώματός ἔστι. Θυμιᾶ- 
ται δὲ ἀντὶ λιβανωτοῦ. Ἢ δὲ ῥίζα αὐτοῦ «C ὁλκῇ πινομένη,᾽ 
στομάχου πλάδον καὶ ἁτονίαν καὶ καύσωγα παρηγορεῖ" τοῖς 
τε ἀλγοῦσι πλευρὸν καὶ ἧπαρ ἢ δυςεντερικοῖς ἢ στροφούμέ- 
γοις ἀρήγει πινομένη μεϑ᾽ ὕδατος. 

Κεφ. «B. [Περὶ ΝΝασκάφϑου. άσκαφϑον, oí δὲ 
γάρκαφϑον, καὶ τοῦτο £x τῆς ᾿Ινδικῆς κομίζεται" ἔστι δὲ 
φλοιῶδες, συκαμίνου λεπίσμασιν ἐοικὸς, ϑυμιώμενον διὰ τὴν 


11) Haeo desunt in cod. Par. et in Ald, 


doque mediam; facit decoctus insessu ad affectus matricis. 
Admiscetür etiatn unguentis balaninis et illitibus proptet 
inspissandi vim, iolirodu quoque δὰ suflituum et aco- 
porum praeparationem. : 

Cap. XXL [De 4gallocho.] Agallochum lignum est 
ex India et Arabia asportatum , thyino ligno simile, pun- 
ctatum , odoratum, gustu subastringens eum quadam ama- ᾿ 
ritudine, cortice tunicato et subvariegato, Facit autent 
commanducatum itemqne. decocto collutaum ad commen- 
dandum oris halitum et ad diapasma totius corporis. Ad 
suffimenta loco turis adhibetur. Radix vero drachmae 
unius pondere pota stomachi colluviem, imbecillitatem ar- 
doremque mitigat. lis quoque, quos lateris et hepatis dolor 
male habet, aut qui intestinorum difficultate torminibus- 
que laborant, ex.aqua pota opitulatur. - 

Cap. XXIL [226 Nascaphtho.] Nascaphthon, aliis 
narcaphthon, pariter ex India detertur. Est vero cortico- 
sum, ei simile, quod e morto deglubitur, suihtur odoris 


» 
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! - - 0... V 
εὐωδίαν, καὶ μιγνύμενον τοῖς σκευαστικοῖς 1? ϑυμιάμασι, ὦφε- 
- , 
λοῦν καὶ μήτραν ἐστεγνωμένην 39 ὑποϑυμιασϑέν. — | ; 
ἢ * , 
Κεφ. wy. [Περὶ Koyxauov.] Κάγκαμον δακρυὸν ἔστιν 
M - ^ d , 
ἀραβικοῦ ξύλου, σμύρνῃη ποσῶς ἑοικὸς, βρωμῶδες iv τῇ yev- 
€ D ? 7 
σει, ᾧπερ ὡς ϑυμιάματι χρώνται" ὑποκαπνίζουσι δὴ τὰ ἱμα- 
vix μετὰ σμύρνης “καὶ στύρακος. “ἁύναμιν δὲ ἱστορεῦται ἔχειν 
ΔΊΩΝ -“ ὔ - 
ἐσχναντικὴν τῶν καταπιμέλων, τριωβόλου πλῆϑος πινόμενον 
Ἁ [s] 5 J 3.93 € Y c 7, 7, M 
ovv ὕδατι καὶ ὀξυμέλιτι ép. ἱκανὰς ἡμέρας" δίδοται καὶ σπλη-- 
γιχοῖς καὶ ἐπιληπτικοῖς καὶ ἀσϑματικοῖς  ἔμμηνα τε ἄγει σὺν 
λ y t 2n" E X4 270i 13; 7 72 3 35 "NN 
μελικράτῳ" καϑαίρει δὲ καὶ τὰς ἐν ὀφϑαλμοῖς οὐλὰς ταχέως, 
Δ 7 2€ M » / / 2 
καὺ ἀμβλυωπίας ἴάται, διεϑὲν οἴνῳ πρός τε μυδήσεις ovÀov 
καὺ ὀδονταλγίας ὡς οὐδὲν ἕτερον ποιεῖ. 

Κεφ. κδ΄. [Περὶ Κύφεως.] Κῦφι ϑυμιάματός ἐστι σκευα-- 
σία κεχαρισμένη ϑεοῖς" χρῶνται δὲ αὐτῷ κατακόρως οἱ ἐν 
Aiyunto ἱερεῖς" μίγνυται δὲ καὶ ἀντιδότοις, καὶ ἀσϑματικοῖς 
δίδοται ἐν ποτίσμασι 14: σκευασίαι δὲ αὐτοῦ ἐμφέρονται πλείο-- 
ψὲς, £v αἷς ἔστι καὶ αὕτη" κυπείρου ἡμίξεστον, ἀρκευϑίδος 


12) Sic C. Ν, X.; ᾿σχευαστοῖς Ald. 
15) Ald, ἐστενωμένην. 14) X. ποτήμασι. 


gratia, additur etiam factitiis suffimentis.  Iuvat quoque 
suffitu matricem obstructam. 

Cap. XXIII [De Cancamo.] Cancamon est lacrima | 
arabici ligni, myrrham quadantenus referens, virosi gu- 
.Stus, qua tanquam suflfimento, utuntur. Suffumigant et ve- 
stes, additis nryrrha et styrace. Vim ipsi tribuunt ni— 
mis obesos emaciandi, si ternüm obolorum pondere ex 
aceto aut aceto mulso per plusculos dies bibatur. Datur 
et lienosis, comitialibus et qui spiritaum difficultate labo- 
rant. Menses ex aqua mulsa prolicit. Oculorum cicatri- 
ces confestim exterit, hebetudini visus medetur, vino di-. 
lutum. Quin et adversus gingivas humore praegnantes 
dentiumque dolores est si quid aliud efficax. 

Cap. XXIV. [De CypAi.] Cyphi est suffimenti com- 
positio Diis accepta, qua Aegyptii sacerdotes abunde utun- 
tur. Additur et antidotis, et iis , qui spiritus difficultate 
exercentur, potum exhibetur. Plures circumferuntur prae- 
parationes, in quibus una haec est: Sumito- cyperi sexta- 
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€ ^ τὰν ὧν 7 ’ - E] , ^ , 
ἁδρᾶς τὸ αὐτο" σταφίδων λιπαρῶν ἐχγεγιγαρτισμένων μνᾶς ιβ΄" 
ῥητίνης ἀποκεκαϑαρμένης μνᾶς ἐ" καλάμου ἀρωματικοῦ, ἀσπα- 

/ c 7 E € / E/ ἢ 
λάϑου, σχοίνου, ἕκαστου μνᾶν c * σμύρνης « ιβ΄" οἴνου 

-“57 " / , - RJ p " 

παλαιοῦ ξέστας 9'* μέλιτος μνᾶς B * ixyiyagrícag τὴν ora- 
φίδα κόψον xci λέανον uev οἴνου καὶ σμύρνης, καὶ τὰ ἄλλα 
κόψας καὶ σήσας, μίξον τούτοις, ξασόν vs συμπιεῖν ἡμέραν & * 
εἶτα ἑψήσας τὸ μέλι ἄχρι κολλώδους συστάσεως, μίξον ἐπι- 
μελῶς τὴν ῥητίνην τετηκυῖαν" εἶτα τὰ λοιπὰ συνανατρίψας 
ἐπιμελῶς ἀποτίϑεσο εἷς ἀγγεῖον ὀστράκινον. 

Κεφ. κε. [Περὶ Κρόκου.] 1 Κρόκος [oi δὲ κάστωρ, 
οἱ δὲ κυνόμορφος, προφῆται αἷμα, ᾿Ηρακλέους ]. ““μείνων μέν 
ἔστιν ὃ κωρύκιος. ἂν Κιλικίας, ἀπὸ τοῦ ὃν αὑτῇ Κωρύκου, 
δεύτερος ὃ λυκιακὸς ἀπὸ τοῦ ἐν αὐτῇ Ολύμπου, τρίτος ὃ 
ἐξ Αἰγῶν τῆς «Αἰολίδος. ὃ δὲ κυρηναϊκὸς καὶ σικελικὸς 19 
3 L , ΕἸ ^ , [4 ^ M 2 
ἀσϑενέστεροι μέν εἶσι τῇ δυνάμει, πολύχυλοι δὲ καὶ εὔϑλαστοι, 

* M Ἁ : ᾿Ὶ ᾿ M 17 P] Y 4 E] LT EV 
διὸ καὶ τοὺς πολλοὺς πλανῶσιν 11. Eig δὲ τὴν ἰατρικὴν χρῆ- 


15) Omne hoc caput, confusum inu editionibus, integrum restitui 
e codd. C. et N. 
..16) ó ἂχ Κεντορίας πάντων τῶν κατὰ Σικελίαν editiones. 

17) Ald. sic: λαχαγώδεις ὄντες πάντες" διὰ μέντον τὸ πολύχυλον. 


rium dimidium, baccarum iuniperi crassiorum tantumdem ; 
uvarum passarum pinguium acinis expertium minas duo- 
decim ; resinae purgatae minas quinque; calami aromatici, 
aspalathi, schoeni, singulorum minam unam: myrrhae 
drachmas duodecim; vini vetusti sextarios novem ; mellis 
minas duas. Uvam passam, exemtis acinis, tundito et 
cum vino ac myrrha subigito, cetera tusa cribrataque his 
admisceto, sinitoque combibere diem unum. "Tum melle 
cocto ad glutinis molem, resinam eliquatam curiose ad- 
misce, ac tum demum etiam reliqua, diligenter simul con- 
trita, tandem vase fictili recondito. 1 
Cap. XXV. [De Croco.] Crocus [alii castor, alit 
cynomorphon, prophetae sanguinem llerculis vocant]. 
Optimus est corycius e Cilicia, a Coryco; secundum lo- 
cum obtinet lycius, qui in Olympo Lyciae nascitur; ter- 
tius ex Aegis Aeolidis provenit. Cyrenaicus ac siculus vi 
infirmiores sunt, licet succulenti ac expressu faciles: ideo 
etiam multos decipiunt. Ad medicum usum optimus est 
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s ! 
σιν ἄριστος ὃ πρόφφατός τε καὶ εὔχρους, ὀλίγον ἔχων λευ-- 
κὸν18, ὑπομήκης, ὁλόκληρος 19, πλήρης, ἀλέτῳ 39 εὔπνους; 
ἔν τὲ τῇ διέσει τὰς χεῖρας βάπτων ᾽ οὐκ εὐρωτιῶν, ὑπόδρι- 


Mvc* ὃ γὰρ μὴ τοιοῦτος ἢ ἄωρος ἢ παλαιὸς ἔστιν ἢ ἄποβε- | 
βρεχμένος. ΖΔολοῦται δὲ μιγνυμένου χροκομάγματος, ἢ δὲ 


ἑἕψήματος ὑπαλειφόμενος, συντετριμμένης εἷς τὸ βαρυσταϑμί-: 
σαι λιϑαργύρου 7 ἢ μολυβδαίνης. ᾿Ἐλέχχεται δὲ τῷ κονιορτῶς 
δὲς ὑπάρχειν ἢ ἑψήματος ὁδωδὴν, καὶ διαινόμενον μὴ. &hi- 
κρινῆ προςβάλλειν τὴν εὐωδίαν. Θέσσαλος μὲν ovv. φησι 
μόνον. εὐώδη αὐτόν" οἵ δὲ καὶ ϑανάσιμον εἶπον. διδόναι αὐ- 
τοῦ ἰὸν τρεῖς « μεϑ' ὕδατος, Κατὰ δὲ τὸ ἀληϑὲς διουρη- 
τικός ἔστι καὶ ἠρέμα παραστύφων: διὸ καὶ “πρὸς ἐρυσιπέ- 
λατα ποιεῖ περιχριόμενος μεϑ' ὕδατος καὶ πρὸς ῥευματισμὸν 
ὀφϑαλμῶν καὶ ὠτων" μετὰ γάλακτος συμπλέκεται κολλυ-- 
ρίοις ὠτικοῖς καὶ GEO HRDUR ἔστι δὲ καὶ ἀκραίπαλος" ἣ 


ol εὔχρουν oí à» τῇ TIPS ONT τὴν Svlav  Bdntovreg, τούτῳ χρῶνται: 
in quo sequuntur editiones posteriores, ὗ 


18) Edit. addunt ἐπὶ τῆς ἕλικος. quod aegerrime intelligitur, 


19) Edit. olouel7c; ἄϑραυστος, lYlarcell. legit in nonnullis codd. 
εὔϑραυστος. 


20) Codd. habent ἀλήτης, ἀλέπης, ἀνελλιπής." 


recens ac probe coloratus, albedínis nonnihil admixtum 
τ gerens, longiusculus, integer, plenus, dum teritur suavi- 
ter spirans, humectus manus tingens, situ haud corru-. 
ptus, subacris, Qui talis non est, vel immaturus habetur, 
yel vetustate exoletus, vel humore depravatus. Adultera- 
tur vero admixto crocomagmate aut sapa sublita, simul: 
tritis étiam, ut pondus increscat, lithargyro aut moly- 
bdaena. Probatur autem eo, quod pulveris quicquam su- 
perest aut sapae odor, aut si humectatur , quod sinceram 
odoris suavitatem non prodit. "Tlhessalus quidem: bene 
olentem éum duntaxat dixit; alii et letale eius venenum 
exhiberi asseruerunt ad drachmas tres cum aqua. Si res 
ad verum exigitur, urinam movendi et leniter astrin- 
gendi vim habet, Hinc facit ex aqua illitus ad erysipelata 
et ad rheumatismos oculorum auriumque. Cum lacte com- 
prehenditur collyriis ad aurium orisque affectus, Crapu- 


M 


, 
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dte δὲ τῆς αὐτὸν ψερουσὴσ πόας μετὰ γλυκέος πινομένη 
οὖρα κινεῖ. 

Κεφ: κε΄. [Περὶ itii pee Τὸ δὲ αὐϑμάμενμεὶ 
γίνεται ἐκ τοῦ xgoxívov μύρου, τῶν ἀρωμάτων ἐκπιεσϑέντων 
καὶ ἀναπλασϑέντων. Ἔστι δὲ αὐτοῦ τὸ εὐῶδες καλὸν, μέ- 
σωβ κατάσμυρνον, βαρὺ, μέλαν, ἄξυλον, ἐν τῷ διεϑῆναι 
ἱκανῶς κροχῶδες τὴν χρόαν, λεῖον, ὑπόπικρον κι. βάπτον 
ἰσχυρῶς τοὺς ὀδόντας καὶ τὴν γλῶσσαν, ἐπιμένον τε συχνὰς 
ὥρας" τοιοῦτον δ᾽ ἐστὶ τὸ ἀπὸ Συρίας. «“Δύναμιν δὲ ἔχει 
σμηχτικὴν τῶν ἐπισκοτούντων ταῖς κόραις, οὐῤρητικὴν, μα- 
λακτικὴν, πεὲπτικὴῆν, ϑερμαντικήν" ἀναλογεῖ δὲ κατὰ ποσὸν 
τῇ τοῦ χρόχου δυνάμει" πλεῖστον γὰρ τούτου μετείληφεν. 

Κεφ. κζ΄. [Περὶ “Ελενίου Ἑλένιον [οἱ δὲ σύμφυτον, 
oi δὲ περσικὴν, οἵ δὲ μηδικὴν, οὗ δὲ ᾽Ορέστειον, οἵ δὲ γε- 
κτάριον, οὗ δὲ κλεωνίαν, οἱ δὲ βάτον ἰδαῖαν22, οἱ δὲ φλόμον 
ἰδαῖον 33 καλοῦσι, “Ῥωμαῖοι τερμινάλιουμ, οἱ δὲ ἤνουλα καμ- 


21) Sic Oribas. Alii ὑπόκιῤῥον, quod hic nullius est quia 
χροχῶδες iam praecessit. 


22) C. βατονειδέαν. 
23) C. ὄλυμον ἐδαῖον, 


lam etiam arcet. Radix herbae crocum ferentis e passo 
pota urinas ciet. | 

Cap. XXVI. | [.De Crocomagmate.]  Crocomagma e 
erocino fit unguento, expressis aromatis et in pastillos di- 
gestis. Praestat, quod odoratum est, modice myrrheum, 
ponderosum, nigrum, ligni ramentorum expers, quod sa- 
tis dilutum croci colorem reddit, laeve, subamarum, den- 
tes linguamque vehementer multasque horas persistente 
colore tingens. Tale est, quod e Syria provenit. "Vim 
habet detergendi, quae pupillis caliginem offundunt, uri- 
nam ciendi, molliendi, concoquendi et calefaciendi. Croci 
vires quodammodo aemulatur, quippe. cuius plurimum 
particeps est. 

Cap. XXVII. [De Zelenio.]  Helenium [alii sym- 
phyton, alii persicam aut medicam, alii Orestiam, alii 
mectarium, aut cleoniam; alii rubum idaeum, alii bhlgiidi 
idaeum vocant, Romani terminalium aut inulam. campa- 


4 
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πάνα, “«Αϊγύπτιοι λήνης,] φύλλα ἔχει φλόμῳ τῷ στενοφύλλῳ ?* 
παραπλήσια, τραχύτερα δὲ καὶ ἐπιμήκη" καυλὸν δ᾽ ἀνίησι᾽ 
δασὺν, διπηχυαῖον καὶ μείζονα, χωνιοειδῆ, οὐκ ἐκ μεγάλων 
διαστημάτων τὰ φύλλα ἔχει, καὶ παρὰ τὰς γωνιὰς ἐξοχάς. 
τινας παρατεταγμένας tig φύλλων πρότυπα᾽ ἀφ᾽ ἑκάστης. 
μασχάλης von μήλινα xol καρπὸς ἐν αὐτοῖς ὡς φλόμου κα- 
τὰ τὴν προραφὴν κγησμονὴν ποιοῦν25,  KoavÀov δὲ ovx ἀνίη-- 
σιν ἔν τισι τόποις, ῥίζαν ὑπόκιῤῥον, εὐώδη, μεγάλην, ὕπο- 
δοιμεῖαν 25, EUG] ἀφ ἧς tg τὴν φύτευσιν, καϑάπερ imi 
τῶν κρίνων 7 ἄρων, λιπαραὶ παραφυάδες λαμβάνονται. Ií- 
ψεται δὲ ἐν ὀρεινοῖς καὺ συσκίοις καὶ ἐγίκμοις 21 τόποις. 
᾿Οφύσσεται δὲ ἢ ῥίζα ϑέρους καὶ Ἐαενόμενῃ Bupadisegieit χιγεῦ 
δὲ τὸ Hafen αὐτῆς πινόμενον οὖρα καὶ ἔμμηνα" αὐτὴ δὲ 
5 ῥίζα λαμβανομένη ἐν λυκίῳ38 μετὰ μέλιτος, ἁρμόζει βηξὶν, 
ὀρϑοπνοίαις, ῥήγμασι., σπάσμασιν,, ἐμπνευματώσεσι,. ϑηρίων. 
δήγμασι. καϑόλου ϑερμαντικὴ ὑπάρχουσα. Τὰ δὲ φύλλα 
αὐτῆς ἐπιπλάττεται ἀφεψηϑέντα uev οἴνου ἰσχιαδικοῖς ὠφε- 


94) C. N. habet additamentum ἰδαίῳ, quod e synonymo notho 
φλόμῳ ἐδαέῳ forte irrepsit. 


26) Haec omnia e cod, Neapol. 26) Oribas. ὑπόπικρον. | 
27) X. àvíxuow , sicut et Ald. et Asul. 
298) Cod. C. N. sic. Solus Aldinus habet ἔχλεκτῷ, 


nam, Aegyptii lenes] folia habet phlomo angustifolio. si- 
milia, sed asperiora et oblonga.  Caulem emittit hirsu- 
tum, bicubitalem, angulatum, folia e non magnis intersti- 
tiis et ad angulos prominentias quasdam in foliorum. pro- 
iypum dispositas. E quavis axilla flores lutei, et fructus 
in illis, ut phlomi, qui tactu pruritum facit. Caulem au- 
tem in quibusdam locis non emittit, radicem subfulvam, 
odoratam , grandem, subacrem, tactu mollem, ex qua ad 
consitionem , sicut in liliis arisque fit, opimae propagines 
decerpuntur. Nascitur in locis montosis, umbrosis et hu- 
midis.  Foditur. autem radix aestate, et concisa siccatur. 
Decoctum eius bibitum urinas ducit et menses: ipsa vero 
radix cum lyéio et melle sumta prodest in tussibus, spi- 
ritus difficultate, ruptis, spasmis, flatibus, bestiarum mor- 
sibus, cum in universum calefaciat. Folia eius e vino 
cocta utiliter ischiadicis illinuntur. Palato grata (radix) 
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Y » b ἮΝ : 
λίμως " ἔστι δὲ εὔστομος 39 ταριχευϑεῖσα ἐν γλυκεῖ" ξηράναν- 
τὲς γὰρ αὐτὴν ἐπὶ ὀλίγον. οἱ ἁλμευταὶ, εἶτα ἀφεψήσαντες 
ἀποβρέχουσιν ὕδατι ψυχρῷ, εἶτα βάλλοντες sig ἕψημα, ἀπο--: 
'τίϑενται εἰς χρῆσιν" ποιεῖ δὲ λεία πινομένη αἱμοπτοϊκοῖς. 

Keg. wy. [Igi “Ἐλενίου αἰγυπτίου. ᾿Ἐλέγιον ἄλλο 
ἱστορεῖ Κρατεύας γεννᾶσϑαι ἐν “«ἰγύπτῳ πόα δέ ἔστι κλῶ- 
νας ἔχουσα πηχυαίους ἐπὶ γῆς ἐῤῥιμένους, ὥςπερ τὸ ἕρπυλ--: 
λον" φύλλα δὲ τοῖς τοῦ φακοῦ ὅμοια, μακρότερα 39 δὲ καὶ 

1 A ET ͵ ες" P] Α ͵ / 
πολλὰ περὶ τοῖς κλωγίοις, ῥίζαν ὠχρὰν, πάχος δακτύλου 

- , À N » ho / 31 Y 
μικροῦ, κατωϑὲν λέπτην, ἀνωϑὲν δὲ παχυτέραν 31, φλοιὸν 
, D , E] 
ἔχουσα μέλανα" φύεται δὲ ἐν παραϑαλασσίοις τόποις καὶ 

λ , 32 , 3 » 2 » , J «εὔ 
γεωλόφοις 32, Ζύναμιν δ᾽ ἔχει uev. οἴνου πινομέγη μία ῥίζα 
, m 
ϑηριοδήκτοις βοηϑεῖν. 
- / 3 » 
Κεφ. κϑ'. [Περὶ ἐλαίου ὠμοτριβοῦς. Ἔλαιον πρὸς 
M! led » M] 2 ^ 
τὴν ἐν ὑγείᾳ χρῆσιν ἄριστον τὸ ὠμοτριβὲς, O καὶ ὀμφάκινον 

- ΄ , , / - 

καλεῖται. — Tovrov διαφέρει τὸ νέον, &üxvov, εὐῶδες" χοή- 
Y ^ E] ^ L4 L4 
σιμον. δὲ τὸ τοιοῦτον καὶ εἷς τὴν τῶν μύρων κατασκευήν. 


40) Ald, εὐστόμαχος. * 
80) μικρότερα Anguillara p. 177. ex ipso Cratevae textu. 
81) πλατυτέραν Anguillara p. 177., sequentibus omissis. 
$2) Maxcell. Vergil, λεία) sed sine fide codicum. 


dulci condita.  Salgamarii enim paullulum eam siccant, 
tum decoctum in aquam frigidam demergunt, postea in 
defrutum coniiciunt, et ad usum reponunt. 'lrita potaque 
ad sanguinis sputa confert. 

Cap. XXVIIL [De JZelento aegyptio.] Aliud He- 
lenium Cratevas refert in Aegypto nasci. ^ Herba est ra- 
mis cubitalibus, humi procumbentibus, sicut serpylli. . Fo- 
lia lenti similia, sed longiora et crebra circa ramos, ra- 
dicem pallidam, digiti minimi crassitie, infra attenuatam, 
apice vero crassiorem, cortice nigro praeditam. Gignitur 
in locis maritimis et tumulosis. Vim habet una radix e 
vino pota contra serpentium ictus opitulantem. | 

Cap. XXIX. [De oleo ex immaturis olivis.] Opti- 
mum id oleum est ad usum per sanitatem, quod et om- 
phacium dicitur. Praecellit recens, mordacitatis expers, 
suaveolens. Tale est et ad praeparationem unguentorum 
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Ἔστι δὲ καὶ εὐστόμαχον, διὰ τὸ δτύφειν, καὶ οὔλων OTGÀ- 
τικὸν καὶ ὀδόντων κρατυντικὸν, κρατούμενον ἐν τῷ στόματι, 
καὶ ἱδρώτων égexrixóv. | | | 
Κεφ X. [Περὶ ἐλαίου κοινοῦ.] Τὸ δὲ καὶ παλαιότερον 
καὶ λιπαρώτερον εἷς τὴν τῶν φαρμάκων χρῆσιν εὔϑετον. Kowoc 
δὲ πᾶν ἔλαιον ϑερμαντικόν ἔστι καὶ μαλακτικὸν τῆς σαρκὸς, 
δυοπερίψυχκτα φυλάσσον “τὰ σώματα καὶ ἑτοιμότερα πρὸς τὰς 
ἐνεργείας ποιοῦν. Ἔστι δὲ καὶ εὐκοίλιον καὶ μαλακτικὸν, 
ἀμβλῦνον τε τὰς τῶν ἑλκούντων φαρμάκων δυνάμεις ἐν τῇ 
μίξει" δίδοται δὲ καὶ πρὸς τὰ ϑαγάσιμα συνεχῶς πινόμενον 
καὶ ἐξεμούμενον᾽" καϑαίρει δὲ ὅσον κοεύλη σὺν πτισάνης loc 
χυλῷ ποϑὲν ἢ ὕδατι" στροφουμένοις τε ἐν ποτῷ ὠφελίμως 
δίδοται μετὰ πηγάνου ἑψηϑὲν κυάϑων ££ πλῆϑος, ὅἕλμινϑάς 
τε ἐχβάλλει" καὶ ἐνίεται δὲ τὸ αὐτὸ μάλιστα πρὸφ “τὰς &- 
λεώδεις. Τὸ δὲ παλαιὸν ϑερμαντικώτερον καὶ διαφορητικῶ-- 


»3 M 
τερον" πρὸς ὀξυδορκίαν τε ὑπάλειμμα " ποιητέον 35 δὲ, εἶ μή 


, M À 1 Y» c! / 34 E 39 ἕω 
παρείη τὸ παλαιὸν ἔλαιον οὕτω, κατερᾶσας 5" εἰς ἀγγεῖον 


$5) Sio Cornar, Vulgo guxtéov. 
64) Sic Ald.; xatécxoácag Asulan.; κατακευάσας Cornar, Goupyl. 
Sarac. » 


utile, quin etiam stomacho gratum ob astringentem vim. 
Ore.si contineatur, gingivas contrahit dentesque firmat. 
Sudores denique. cohibet. ei 
Cap. XXX. [Je oleo communi; | Quod vetustius 
est ac pinguius, ad medicamentorum. parationem idoneum. 
In universum autem omne oleum calefacit, carnem emol- 
lit, corpora ne perfrigescant tuetur, et ad functiones ob- 
eundas alacriora reddit. Bonam etiam alvum molliendo 
facit: ad haec hebetat admistum exulcerantium. medicami- 
num. vires, .Propinatur insuper ad letifera venena, sic ut' 
iugitur bibatur et evomatur. -: Purgat heminae mensura 
eum pari ptisanae succo aut aqua epotum. lis, qui tormi- 
nibus vexantur, utiliter porrigitur in potu cum ruta de- 
coctum sex cyathorum mensura: ita et vermes elicit. In-. 
funditur id ipsum et ad iliosos affectus, Αἱ vetus tum 
magis calefacit, tum fortius discutit: sublinitur quoque 
ad visum acuendum. Fit autem, si defuerit vetus oleum, 


1 


| ! 
ΠΕΡῚ Y.4H£Z IATPIKHX BIBAION 4. 45 


; Áo t , » [4 - 
τοῦ παρόντος τὸ κρεῖσσον, ye ἕως ov σχῇ μέλιτος πάχος 
» 2 d ^ E] ! / 
καὶ χρῶ" τὴν γὰρ αὐτὴν τῷ προειρημένῳ εἰςφέρεται δύναμιν. 
3 M 2? —- 2 , 
Κεφ. λα΄. [Περὶ ἐλαίου ἐκ τῆς ἀγρίας ἐλαίας.] Τὸ 
^ 2 E , * ἤ 
δὲ ἐκ τῆς ἀγρίας ἐλαίας ἔλαιον στυπτικώτερον, πρὸς μὲν τὴν 
, - ΝΛ € [d 
ἐν ὑγείᾳ χρῆσιν δεύτερον" κεφαλαλγοῦσι δὲ ἀντὶ ῥοδίνου àg- 
uber, ἐπέχον καὶ ἱδρῶτας καὶ τρίχας δεούσας " ἀποσμήχει δὲ 

, b / , , 
καὶ πίτυρα καὶ ἀχῶρας καὶ ψώρας καὶ λέπρας, βοάδιόν re 

p 1 4 c » 
πολιοῖ καϑ' ἑκάστην ἡμέραν ἐπαλειφόμενον. 

Κεφ. λβ. [Ἔλαιον λευκόν. «““ευκαίνεται δὲ ἔλαιον 
οὕτω" λαβὼν τὸ τῇ χροός μὲν λευκὸν, τὴν ἡλικίαν δὲ μὲ 
- b. Ἵ Xo t μ ἐν T 7] Ἴ e δ un 
πλέον ἐνιαυσίου, ἔγχέε sig κεραμοῦν ἀγγεῖον πλατύστομον, 
καινόν" ἔστωσαν δὲ μέτρῳ κοτύλαι" ο΄" εἶτα ϑεὶς vq ἥλιον 
ἀνάχει κόγχῳ καϑ' ἑκάστην ἡμέραν κατὰ τὸ μέσον, ὑψόϑεν 

-“ ^ / e; ^ P ᾽ὔ 35 Y E 
Tj καταφορᾷ χρώμενος, ἵνα τῇ συνεχεῖ κινήσει 35 καὶ πληγῇ 
/ LT EÀ ΄ὕ » ^ ΣΝ μα , £o / , 
᾿μεταβάληται καὶ ἀφρίσῃ" τῇ δὲ ὀγδόη ἡμέρᾳ βρέξας τήλεως 
EV " E] ! d 7, ἃ 
καϑαρᾶς «:ν £v ὕδατι ϑερμῷ, ἔμβαλε μαλακὴν γενομένην 
εἰς τὸ προειρημένον ἔλαιον χωρὶς τοῦ στραγγίσαι τὸ ὕδωρ: 


$5) Ald. κυλήσδε, X. κυήσει, P. xvx5oth 


tali modo.  Praesentis olei praestans defundito in vas, ad 
mellis molem cognito, eoque modo utitor. Eandem enim 
cum praedicto vim asciscit. 

Cap. XXXI. [2e oleo sylvestris olivae] Quod. e 
sylvestri oliva (exprimitur) oleum ,. vehementius astringit, 
et ad usum sanorum secundum sibi locum vindicat. Ca- 
put dolentibus rosacei vice convenit. Sudores sistit et de- 
fluos capillos inhibet. Quin etiam furfures et achores, sca- 
biem ac lepras extergit, moraturque canos, si quotidie 
illinitur. 

Cap. XXXII. [O/eum candidum.] |Candidum  red- 
ditur oleum sequenti modo. Sumito album colore nec an- 
niculo vetustius et in fictile novum lati oris infündito 
centum heminarum mensura. Dein soli expositum quo- 
tidie circa meridiem concha refundito, ex alto deturbans, 
ut continua motitatione et concussione agitatum mutetur 
et spumescat. | Octava die foenum graecum purgatum 
drachmarum quinquaginta pondere aquaque calida mace- 
ratum atque adeo remollitum, aqua interim neutiquam ex- 
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προφαπόδος δὲ καὶ δαλὸν πιτυΐνης ὧς 01,39 λιπαρώτατον 
καὶ εἴς λεπτὰ κατεσχισμένον τὰς ἴσας ὁλκὰς καὶ οὕτως ἔασον 
ἄλλας ὀχτὼ ἡμέρας διελϑεῖν" μετὰ δὲ ταύτας ἀνάχει ᾿ τῷ 
N ; / » E 
κόγχῳ τὸ &Àeiov* τό τε λοιπὸν, εἶ μὲν εἴη τοῦ τέλους τε- 
τευχὸς εἷς καινὸν ἀγγεῖον προκεκλυσμένον 51 οἴνῳ παλαιῷ κατ- 
ἐράσας 38 ἀποτίϑεσο, προὐποστρωμένων μελιλωτίνων στεφα-- 
, 39 Wr Eo d LE ZO ὃ Dd » ^ ? δὲ 3. 7! |" 3 
víoxcy 39 δλχῶν we καὶ ἴριδος τῆς ἴσης" εἶ δὲ μὴ πάλιν ἐν 
[A EE , 3x5 NES , » * Y , 
ἡλίῳ ϑετέον αὐτὸ" καὶ ἐργαστέον ἄχρις ov λευκὸν γένηται. 
Κεφ. Ay. [Περὶ σικυωνίου ἐλαίου, ἡ Ἔνεστι δὲ τῶν 
᾿ , ᾿ , ' 
προειρημένων καὶ ιΣϑιυώψιον οὕτω σκχευάζειν" εἷς λέβητα κε- 
BUNDITUIDHETOY nhorvoropbr ἐγχέας νέου ἔλαίου ὠὡμοτριβοῦς 
! £r ue H7 
καὶ λευκοῦ χύαν. α΄, καὶ ὕδατος ἡμίχουν ἕψε κούφῳ πυρὶ, 
[4 -Ὁ΄᾿ 
κινῶν πραέως" ὅταν δὲ ἀναξέσῃ δὶς, ὑπόσπασον τὸ πῦρ, 
1 P4 3 27 2 A] ct 
καὶ ψύξας ἀποκόγχισον τὸ ἔλαιον" εἶτα ἀλλο ἐπιδοὺς ὕδωρ» 
7 bj » Y Y 5 1 7 UJ c , 
- συναναάζεσον αὐτῷ, καὶ τὰ λοιπὰ ποιήσας καϑὼς υποδέδεικται; 


26) ὡς ott, duplex augmentum euperlativi Saepius occurrit in 
Dioscor.; sed hic deest in Ald. 


57) σιροδχλυσμένον Ald., Asul., Cornar., Goupyl. 


58) Ald. χεράσὰς,  Asul, xaraxegcoag, quem sequuntur Goupyl. 
et Sarac, Nostra lectio a Cornario proponitur. 


89) ἀλίσχκων vulgo interponitur ἄτοπον καὶ ἀσημόγραφον. Ald. δλύξωνὶ 


pressa, in supradictum oleum  coniicito. Insuper addito 
taedam pineam perquam pinguem et in tenues assulas con- 
cisam pari pondere, itaque dies alios octo elabi sinito. 
His transactis conchae oleum denuo confundito. Quod su- 
perest si^finem assecutum fuerit, in vas novum prius 
vino vetere elutum, substratis autea sertulis e meliloto fa- 
ctis drachmas undecim cum iridis pari pondere, defundito 
ac recondito. Sin autem nondum (candorem contraxerit) 
oleum rursus insolandum et opus ipsum ee » do- 
nec candidum evaserit. δ 
Cap. XXXIH. [26 Sicyonio oleo] KE grados li- 
cet et Sicyonium sic parare. In lebetem oris ampli stanno 
obductum olei recentis omphacini candidique congium 
unum, aquae vero dimidium infundito, tum igne levi co- 
quito, leniter agitando. Cum bis elfferbuerit, ignem sub- 
trahito et ubi refrixerit, concha depleto. Dein alia ad- 
iecta aqua simul iterum fervefacito, ac reliquis, sicut antea 
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ἀπόϑου.  Xuivétevon δὲ τοῦτο μάλιστα ἐν Σικυωνίῳ, Σικυώ- 
ψιον καλούμενον: Δύναμιν δὲ ἔχει ποσῶς ϑερμαντικὴν, ἃρ- 
μόζον ἐν πυρετοῖς καὶ τοῖς περὶ veUgo πάϑεσι. χρῶνται δὲ 
αὐτῷ καὶ» αἵ γυναῖκες ἐπὶ τῷ στιλβώτρῳ. 

Κεφ. λδ. [Ῥύπος f βαλανείων. ^O δὲ ἐπὶ τοῖς βαλα- 
γείοις συναιρόμενος δύναται ϑερμαίνειν, μαλάσσειν. διαφορεῖν, 
ὑαγάσι τε καὶ κονδυλώμασιν ἐν διαχρίστοις. 

Κεφ. λέ. [Ῥύποὸς ἐκ τῆς παλαίστρας. Ὃ δὲ ἐκ τῆς 
παλαίστρας προφειληφὼς τὴν κόνιν, ἐοικὼς δὲ ῥύπῳ, τὰς περὶ 
τοὺς κονδύλους συστροφὰς ἐπιτιϑέμενος ὠφελεῖ. ὠφελεῖ δὲ xoi 
ἐσχιαδικοὺς ϑερμὸς ἀντὶ μαλάγματος ἢ πυρίας ἐπιτιϑέμενος. 

Κεφ, Ag. [Ρύπος γυμνασίωγ:} Καὶ ὃ ἐν τοῖς τῶν 
γυμνασίων τοίχοις ῥύπος καὶ ὃ ἀπὸ τῶν ἀνδριάντων ϑερμαί- 
γει τὲ καὶ διαχεῖ τὰ δύςπεπτα φύματα καὶ πρὸς ἀποσύρματα 
καὶ πρὸς ἕλκη πρεσβυτικὰ ἁρμόζει. 

Κεφ. λζ. [Περὶ ᾿Ελαιομέλιτος.} ᾿Ελαιόμελι κατὰ In. 
μυραν ^0 τῆς Συρίας ἐκ τοῦ στελέχους ἐλαιῶν ** μέλιτος πα- 


46) Παλμυρᾶ Asulan., Goupyl., Saracen. τὰ παλαιά C. N. Ald. 
9 ἁλμυρὰ coniecit Cornarus, ut Plinio 15, 7. responderet. Sed 
ἁλμυρὰ pro παραλίοις dici, insolentissimum. 


41) "Ex τινος στελέχους ἔλαιον vulgo inepte, cum nec oleum sit, 
nec ignota arbor, quae id largitur, sed ipsa olea. 


monitum, peractis reponito. Conficitur vero hoc praeprimis 
in Sicyonia, unde nomen accepit. Vim habet quadantenus 
calefacientem, febribus nervorumque affectibus accomodatam. 
Utuntur eo et mulieres ad nitorem cuti inducendum. 
Cap. XXXIV. [206 sordibus balneorum.] Sordes in 
balneis collectae calefaciunt, molliunt, discutiunt, rimis 
sedis et condylomatis perunctione prosunt. rom | 
Cap. XXXV. [De sordibus palaestrae.] ἜΡΙΝ quae 
e palaestra pulverem sibi adiungunt, prioribus similes, ar- 
ticulorum nodis impositae iuvant, prosunt etiam calidae; 
ad malagmatis aut fomenti instar admotae ischiadicis. 
Cap. XXXVL. [De sordibus gymnasiorum.]  Sordes 
e gymnasiorum parietibus simulacrisque (derasae) calefa- 
ciunt ac dispergunt tubercula cruda, locis a cute nudis ul- 
ceribusque inveteratis conferunt. 
Cap. XXXVII [De e/aeomelite] | Elaeomeli circa 
Palmyram Syriae e trunco olearum melle crassius fluit, 


48 HEAANIOY 4IOZKOPIA4OY ANAZAPBEQOZ 


, € 3^ Eis d [4 ) , , 
. gvregov ῥεῖ, γλυκὺ τῇ γεύσει, ὅπερ πινόμερον πλῆϑος κυάϑὼν B 
J , a ee » * , 3; XN Y - 

μετὰ κοτύλης μιᾶς ὕδατος, ἄγει κατὰ κοιλίαν ὠμὸν καὶ χολῶδες" 

ΕΝ ΡΤ, ιν» ς , ci 2 ^ 

ἔννωϑροι δὲ γίνονται καὶ ἔκλυτοι ob λαμβάνοντες, ὅπερ ov δεῖ 
εὐλαβεῖσϑαι" διεγείρειν δὲ αὐτοὺς μὴ ξῶντας καταφέρεσϑαι.. 

Σκευάζεται δὲ ἐκ τοῦ λίπους τῶν ϑαλλῶν ἔλαιον" ἔστι 

δὲ αὐτοῦ κάλλιστον καὶ παλαιὸν καὶ παχὺ καὶ λιπαρὸν, οὐ 

τεϑολωμένον" ϑερμαίνει δὲ ἰδίως ποιοῦν πρὸς τὰ ἐπισχοτοῦντα 
E) ΄ ᾿ , e 

ταῖς κόραις ἐγχοιόμενον, καὶ λέπρας καὶ ἀλγήματα περὶ νεῦρα 
ἐχγχοιόμενον ὠφελεῖ. | 

, H 

Κεφ. λη΄. [Περὶ κικίνου ἐλαίου.) Κίκινον ἔλαιον σκευά-- 

" - / à » 

ζεται τούτῳ τῷ τρόπῳ: λαβὼν ὡρίμων κροτώνων ὅσον ἂν 

, Y L4 3 CI k- Ul - , ; , 

δόξη καὶ ψύξας tig zov, καταστρώσας ϑειλοπέδου τρόπον, 

ἕως ἂν ὃ περικείμενος φλοιὸς ἀποῤῥαγεὶς ἐχπέσοι, συναγαγὼν 

τὴν σάρχα, ἔμβαλλε εἰς ὅλμον καὶ κόψας ἐπιμελῶς εἰς λέ- 
βητα κεκασσιτερωμένον ὕδωρ ὄχοντα βάλε καὶ ἀνάβρασον 

ὑποκαίων" ὅταν δὲ ἀνώσι τὴν ἐν αὐτοῖς ὑγρότητα πᾶσαν, 

ἄρας. τὸν λέβητα ἀπὸ τοῦ πυρὸς, ἀπόψα μύακι τὸ ἐπιπλέον 

à cans dy 

ἔλαιον καὶ ἀποτίϑεσο. Οἱ δὲ «Αἰγύπτιοι διὰ τὸ δαψιλοῦς 


dulce gustatu, quod ad cyathos duos cum aquae hemina 
obibitum crudum biliosumque humorem alvo detrahit. Sed 
qui assumsere, torpescunt viribusque deficiuntur, attamen 
eo terreri minime oportet. Quin excitandi sunt, neque 
permittendum. ut gravius consopiantur. i 
Paratur et ex liquore unguinoso surculorum oleagi- 
neorum oleum, cuius optinia species est vetus, crassa, adi- 
posa nec tamen turbida.  Calefacit, singularique- admini- 
culo est in caligine oculorum illitum, . pariterque inun- 
ctum iuvat in lepris et nervorum doloribus. | 
Cap. XXXVIII. [226 o/eo ricini.]  Ricini oleum tali 
modo paratur: Sumito maturorum ricinorum quantum 11-- 
bet, siccato in sole, substrata crate, donec cortex ambiens 
ruptus deciderit, tum carnem colligens in pilam coniicito ac 
diligenter tusam in lebetem stanno obductum aqua plenum 
tisnaieito succensoque igne fervefacito. Cum vero insi- 
tum humorem prorsus deposuerint,. sublato ab igne le- 
bete, tollito conchula innatans oleum ac recondito. | Ae- 
gyptii autem, quoniam maiore ipsis copia opus est, aliter 
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χρήζειν, ἑτέρως αὐτὸ σκευάζουσι" μετὰ γὰρ το καϑάραι εἷς 
μύλην ἀποδιδόντες τοὺς κρότωνας ) ἀλήϑουσιν ἐπιμελῶς" εἶτα 
εἰς σπυρίδας ἐμβαλόντες τὸ ἠλεσμένον *?,. δι᾿ ὀργάνου ἐκϑλί- 
βουσιν. “Ὡριμοι. δέ εἶσιν οἱ κρότωνες, ὅταν ὑπὸ τῶν περι- 
ἐχόντων αὐτοὺς σφαιρίων ἀπολύωνται. Ποιεῖ δὲ τὸ κίκινον 
πρὸς ἀχῶρας καὶ ψώρας καὶ τὰς ἐν ἕδρᾳ φλεγμονὰς, πρός τε 
ὑστέρας μύσεις καὶ διαστροφὰς, ἔτε δὲ οὐλὰς ἀπρεπεῖς wal: 
ὠταλχίας " ἐμπλάστροις τε μιγὲν ἐμπτραχτοτέρας αὐτὰς ἐργά- 
Gera ἄγει δὲ καὶ κατὰ κοιλίαν ὑδατῶδες ποϑὲν, ἐκκρίνει δὲ 
καὶ ἕλμινϑας. ι 

Κεφ. À0'. [Περὶ ἀμυγδαλίνου &oiov.] ᾿ἀμυγδάλινον 
ἔλαιον, ὃ τινὲς μετώπιον καλοῦσι, σκευάζεται οὕτως. zÁuvy- 
δάλων πικρῶν χοίνικας. δ΄ καϑάρας καὶ ξηράνας, κόψον ὑπέρῳ 
ξυλίνῳ àv δλμῳ κούφως, μέχοις μάζα γένηται, ἐπιχέας τε 
ζεστοῦ ὕδατος κοτύλας β΄ * ἔα συμπιεῖν ἡμιώριον, ἀφ᾽ ἧς πά- 
λιν βιαιότερον. τρίβε, εἶτα ἀποϑλίβων πρὸς πλάκα ἐξίπου, 
καὶ τὸ ἀπὸ τῶν δαχτύλων εἰς μύακα ἀναλάμβαγε" εἶτα πάλιν 


42) Sic Cod. X. et Asulan, Ald. et Sarac, ἀληλεσμένον.- 


— ΄ 


id conficiunt.. Nam repurgatos ricinos molae mandant ac- 
curateque iolunt, dein quod molitum. est in sportulas 
coniectum torculo exprimunt.  Maturi autem sunt ricini, 
cum folliculis eos cingentibus solvuntur.  Facit:vero ole- 
um ricini ad achores et scabiem et sedis inflammationes, 
nec non ad uteri obstructiones conversionesque , itemque 
ad cicatrices foedas et aurium dolores. Quin et emplastris 
additum efficaciora ea reddit. Potum denique aquas per . 
alvum ducit, vermesque eiicit. 

Cap. XXXIX. [De oleo amygdalino.] Oleum amyg- 
dalinum , quod aliqui metopium vocant, hoc modo para- 
tur. Amygdalarum aniararüm purgatarum siccatarumque 
choenicas- quatuor in pila ligneo pistillo leviter contun- 
dito, donec offam referant, affusisque aquae ferventis he- 
minis düabus sinito per horam dimidiam humorem imbi- 
bere, tumque iterum vehementius terito (massam ) et ad 
tabellam quassatam exprimito , quodque digitis haeserit, 
concha excipito. Tandem massae pultaceae iterum aspersa 


D 


5) — HEAANIOY A4I0XKOPIAOY ANAZAPBEOZ 


. 
εἷς τὸ ἀποτεϑλιμμένον κοτύλην ὕδατος μίαν ἐπιχέας καὶ συμ- 
πιεῖν ἐάσας τὸ αὐτὸ ποίει". ἀποδίδωσι δὲ κοτύλην c τὸ, τε- 
τραχοίνικον. Ποιεῖ δὲ πρὸς τὰς ἕν μήτρᾷ ἀλγηδόνας καὶ πνΐ- 
yoc ὑστερικὰς, διαστροφάς τε καὶ φλεγμογὰς τῶν αὐτῶν τό- 
τῶν, ἔτι δὲ καὶ κεφαλαλγίας καὺ ὥτων πόνους καὶ ἤχους wai. 
συριγμούς" ὠφελεῖ δὲ xci γεφριτικοὺς καὶ δυφουριῶντας καὶ. 
λιϑιῶντας. καὶ ἀσϑματικοὺς καὶ σπληνικούς. «4ἴρει δὲ καὶ 
σπίλους ἐκ προςώπου καὶ ἐφήλεις καὶ ῥυτίδας, μέλιτι μιγνύ-- 
μένον καὺ κρίνου ῥίζῃ, καὶ κυπρίνῃ ἢ ῥοδίνῃ. κηρωτῇ" καὶ ἀμ- 
βλυωπίας δέ ἐστιν ἀναυσκευαστικόν: σὺν οἴνῳ δὲ ἀχώρας καὶ 
πίτυρα σμήχει. TX | 

Κεφ. μ΄. gcn fedovivoy «eiov] Vows idc dt 
10 βαλάνινον σκευάζεται. “ἁΔύναμιν δ᾽ ἔχει καϑαρτικὴν oní- 
λων, φακῶν, ἰόνϑων, ovÀov μελανίας, κοιλίας καϑαρτικήν. 
Ἔστι δὲ κακοστόμαχον" ἁρμόζει δὲ καὶ ὠταλγίαις καὶ ἤχοις 
καὶ συριγμοῖς, μετὰ χηνείου στέατος ἐγχεόμενον. i 

Κεφ. uc. [Ἔλαιον σησάμινον καὶ καρύϊνον.) ' Ouotcg. 
δὲ σκευάζεται τοῖς προειρημένοις, τό,τε σησάμινον ἐκ τοῦ. 
aquae hemina, quam combibere siveris, idem facito. Choe- 
nices àutem quaterni reddunt heminam unam. Expedit 
véro ad dolores matricis sulfocationesque hystericas, con- 
versiones etiam et inflammationes eorumdem locorum, 
itemque ad capitis dolores auriumque affectus, susurrus 
tinnitusque. Utile insuper iis, qui renum vitiis; urinae 
difficultate et calculis laborant,  asthmaticis et lienosis. 
Quin et maculas tollit e facie, a sole ustis medetur, cu- 
tem 'erugat, admixtum melli, lilii radici ceratoque cyprino 
aut rosaceo.  llébetem etiam oculorum aciem emendat, 
achores denique et furfures cum vino abstergit. - ἦν 

Cap. XL. [De balanino oleo.] Simili modo et ba- 
laninum oleum paratur... Vim habet repurgandi maculas; 
lentigines, varos “οἵ cicatricum nigritias. Purgat idem. al- 
vum, sed stomacho adversatur. Contra dolores aurium, 
susurrus et tinnitus auxilio est, cum anserino AGIS in- 
stillatum. 

Cap. XLI. [Of/ea sesaminum et iuglandinum.] Eo 
dem quoque, quo antedicta, modo sesaminum oleum e se- 
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" 
σησάμου. καὶ τὸ καρύϊνον &x τῶν βασιλικῶν καρύων συντιϑέ- 
μένον" δύναμιν δὲ ἔχουσι, τὴν αὐτὴν τῷ βαλανίνῳ. 

Κ εϑ. uf. [Περὶ ὑοςκυαμίνου ἐλαίου. Καὶ τὸ ὕος- 
κυάμινον σκευάζεται οὕτω" λαβὼν τὸν λευκὸν καρπὸν, ξηρὸν, 
πρόςφατον; καὶ κόψας, ὕδατι ϑερμῷ goo » ὡς προείρηται, 
ἐπὶ τοῦ ἀμυγδαλίνου" ἡλιάζων δὲ τὰ ὑπὸ χεῖρα ξηφαινόμενα 
αὐτοῦ μέρη τῷ ὅλῳ ἀνάμιογε, καὶ τὸ αὐτὸ ποίει, ἄχρις ἂν 
μελανϑῇ καὶ δυςῶδες Aéreo εἶτα διηϑήσας καὶ ἐχκϑλίψας 42a 
ἀποτίϑεσο" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς ὠταλγίας » καὶ πεσσοῖς μίγνυ-- 
TOL, μαλακτικὸν Oy. 

Κεφ. uy. [Περὶ Κνιδελαίου. “Ὁμοίως δὲ καὶ τὸ διὰ 
τοῦ κνιδείου σκευάζεται κόκκου λεπτισϑέντος 9 καὶ χοπέντοο" 
καϑαρτικὴν δὲ ἔχει δύναμιν κοιλίας πινόμενον. 

Κεφ. uà. [Περὶ Κνικελαίου.] “Θοαύτως δὲ καὶ τὸ 
«νίχινον σκευάζεται" δύναμις δὲ ἢ αὐτῇ. τῷ διὰ τοῦ χνιδείου 
κόχκου, ἀγειμένη δὲ μᾶλλον. 

Κεφ. μέ. (Περὶ “Ῥαφανελαίου.] Τὸ δὲ ῥαφάνινον 
σχευάζεται ἐκ τοῦ αὐτῆς σπέρματος, ὥςπερ καὶ τὰ λοιπά. 


42 8) Ald. δὲ ἠθμοῦ ἐκϑλ. Saracen. δὲ ὀϑογίου διηϑ' 
45) O. N, X. . λεπισϑέντος Ald., Asulan., Cornar., Saracen. 


samo et iuglandinum e nucibus iuglandis paratur. Eas-. 
dem vero cum balanino vires habent. 

Cap. XLIIL. [OZeum Ayoscyami.] Hyoscyaminum sic 
praeparatur: Semen ipsum album, recens, siccum accipito 
et contusum aqua calida subigito, velut de amygdalino 
praeceptum est. Dum vero insolabis, arescentes eius, quae ad 
manus sunt, partes toti massae permisceto. Id ipsum tamdiu 
facito, donec nigrescat graveolensque reddatur. Mox per lin- 
teolum colatum et expressum reponito. Utile est ad aurium 
dolores, pessis etiam additur propter vim mollientem. : 

Cap. XLIII. [226 cnzdzo oleo.] | Similiter paratur 
quod e coccis cnidiis purgatis et tusis conficitur. Potum 
ad alvum solvendam efficax est. 

Cap. XLIV. [2e oleo carthami.] Eodem quoque 
modo e carthamo oleum conficitur. Vis eadem, quae cni- 
dii, sed remissior. | " 

Cap. XLV. [De rapAanino oleo. | Id e seminibus 
raphani, sicut et reliqua; paratur. D. convenit, qui e mala 
: D 2 


Pa 
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Toig τε ἐκ νόσου φϑειριῶσιν ἁρμόζει, x καὶ τὰς περὶ τὸ πρός-- 
ὥπον σμήχει τραχύτητας" χρῶνται δὲ αὐτῷ οἵ ἐν Αἰγύπτῳ, 
τοῖς προφοψήμασι, συνέψοντες αὐτό. 

Κεφ. us. [Περὶ ἹΜελανϑελαίου. Καὶ τὸ y uiblvegej 
δὲ τὴν αὐτὴν ἔχει δύναμιν καὶ σκευασίαν τῷ ῥαφανίνῳ. 

Κεφ. μζ. [Περὶ Σιναπελαίου.) Τὸ δὲ᾽ σινάπινον σκευά-- 
ζεται, ᾿λεαινομένου τοῦ σινήπεως καὶ βροεχομένου ὕδατι ψυ- 
χρῷ 45 - ἔπειτα μιγνυμένου ἐλαίου καὶ συνεκϑλιβομένου" soie 
δὲ πρὸς τὰ. χρόνια ἀλγήματα μετασυγκρίνον 15. Noe 

Κεφ. μη. [Περὶ Μυρσινελαίου.] Μυρσίνινον diuino 
ζεται οὕτω" λαβὼν τὰ ἁπαλὰ φύλλα τῆς μελαίνης μυρσίνης 
ἢ ἀγρίας ἢ ἡμέρου, κόπτε πιέξων ") ἴσον δὲ τῷ χυλῷ ἐλαίου 
ὀμφακίνου μίσγων , χλίαινε ἐπὶ ἀνθράκων. ἕως ἂν συνεψηϑῆ, | 
αἴρων τὸ ἐφιστάμενον" εὐκοπωτέρα δὲ ἢ σχευασία, và ἁπαλὰ 
τῶν φύλλων κόψαντα ἕψειν μεϑ' ὕδατος καὶ ἐλαίου, καὶ τὸ 
ἐφιστάμενον ἀποψᾷν" ἰδίως δὲ τὰ φύλλα καϑέντα εἷς ἥλιον, 
. 44) Sic cod, Ὁ, X., Par, Asulan., Cornar. Goupyl ϑερμῷ" 
Ald., Buell, Saracen. NA 


45) Sic Ald. ét Saracen, optime. μὰ σύγκρισιν plerique codi- 
ces, ut et Asulan, , Oornar., Goupyl. : 
^ / 


valetudine pedicularem morbum. contraxerunt, scabrities 
in facie quoque emendat. Utuntur eo Aegyptii una cum. 
Obsoniis coquentes. 

Cap. XLVI. [2e oleo UE Et melanthii ole- | 
um easdem cum raphanino habet vires, «eodem modo 
parandum. - 

Cap. XLVII. [De sinapino oleo.] Sinapinum confi- 
citur ad laevorem trito sinapis semine et aqua frigida ma- 
cerato, adiecto postea oleo ac simul expresso. Facit ad. 
dolores diuturnos, temperiem omnem omnino mutans. 

Cap. XLVIII. [De oleo myrteo.] Myrteum oleum 
sic paratur: Myrti nigrae seu sylvestris seu sativae tenera 
folia tundito ac exprimito: succo dein omphacii parem 
mensuram admisceto et super prunis calefacito, donec si- 
mul cocta fuerint, sublato eo, quod supernatat.  Fucrit 
vero minus operosa praeparatio, si mollia folia tusa in 
aqua et oleo coxeris, et quod innatat deterseris; peculiari 
vero modo, si exposita soli folia in oleo maceraveris. 


, 
! 


b 
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3 í Rod 1 
£y ἐλαίῳ ἀποβρέχειν" ἔγιοι δὲ προστύφουσι. τὸ ἔλαιον σιδίοις, 


κυπαρίσσῳ, κυπείρῳ; σχοίνῳ" ἔστι δὲ ἐμπρακτικώτερον τῇ 
γεύσει πικρίζον. καὶ ἐλαιῶδες, χλωρὸν, διαφανὲς 9 ὄζον μυρ- 
σίνης. Δύναμις δὲ αὐτοῦ στυπτικὴ, σκληρυντιχή" διὸ καὶ 
ποιεῖ μιγνύμενον ἀπουλωτικαῖς, καὶ πρὸς πυρίκαυστα, ἀχῶ- 
ρας, πίτυρα, ἐξανθήματα; παρατρίμματα, ῥαγάδας, κονδυ- 
Auto, &odQo κεχαλασμένα". ἱδοώτας στέλλει , καὶ ὅσα 
“στύψεως ἢ πυκνώσεως ἔχει χρείαν. 

Κεφ. μϑ΄. [Περὶ “αφνελαίου.] Τὰ δὲ δάφνινον σκευά: 
ζεται διὰ τῶν δαφνίδων, ὅταν ὠσί δρυπετεῖς, ψομένων ue 
ὕδατος" ἐκ γὰρ τοῦ περικειμένου λέπους ἀνίησι λιπαρίαν. τινὰ, 
ἣν διακόψαντες (διακεράσαντες) χερσὶν εἰς μύακας ἀναλαμ-- 
βάνουσιν: ἔνιοι δὲ ὀμφόκινοαν ἔλαιον προστύψαντες κυπείρῳ 
xai σχοίνῳ καὶ καλάμῳ, καὶ μετὰ ταῦτα δάφνης φύλλα 
ἁπαλὰ βαλόντες συνέψουσιν" oí δὲ χαὶ δαφνέδας, ἕως ἂν 
ἱκανὸν γένηται τῇ ὀσμῇ" ἕνιοι δὲ καὶ στύρακα uio ovis xo 
μυραίνην. ᾿Αρίστη δὲ πρὸς σχευασίαν 7 ὀρεινὴ καὶ πλατύ-- 
φυλλος δάφνη" διαφέρει δὲ τοῦ δαφνίνου τὸ πρόςφατον, χλω- 


Nec desunt, qui oleum prius inspissent malicorio, cu- 
presso, cypero ac schoeno.  Efficacius est, quod gustu 
subamarum deprehenditur, oleosum, viride, pellucidum- 
myrtumque redolens. Vis ipsius astringens «οἱ indurans, 
quare eflicaciter medicamentis cicatricem obducentibus ad- - 
miscetur. Facit quoque ad ambusta, achores, furfures, 
papulas, attrita, rhagadas, eondylomata et laxatos articu- 
los. Sudores compescit, denique ad omnia valet, quae 
astrictionem densationemve exigunt. 

Cap. XLIX. [De oleo Jaurino.] Oleum hem con- 
fidtur e fructibus lauri omnino maturis aqua coctis. Tum 
enim ex ambeunte cortice pinguedinem quamdam exsu- 
dant, quam manibus dispersam conchula excipiunt. Non- 
null vero, ubi omphacium oleum cypero et schoeno et 
calamo prius inspissarunt, tenera deinde lauri folia in id. 
coniecta simul decoquunt. Sunt qui lauri fructus addant, 
dum iustus odor accesserit, alii styracem myrrhamque 
admiscent. Ad eiusmodi confectionem laurus montana 
et latifolia est optima. Laurinum vero oleum excellit, quod 


* 
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ρὸν τῇ χοόᾳ, πικρότατον, δριμύ. Ζύναμιν δὲ ἔχει Otguav- 
τικὴν, μαλαχτικὴν, ἀναστομωτικὴν, κόπων λυτικήν" ἁρμόζει 
καὶ τοῖς περὶ τὰ νεῦρα πάϑεσι πᾶσι καὶ ὠταλγίαις καὶ κα- 
ταῤῥοϊζομένοις. [νεφριτικοῖς δὲ τοῖς ἀπὸ ψύξεως ἄλειμμά ἔστιν 
ἄριστον ὡς οὐδὲν ἕτερον ὠφελοῦν] 1Ὁ, Ἔστι δὲ καὶ ναυτιῶ- 
δὲς ποϑένγ. | 

Κεφ. ν΄. [Περὶ Σχινελαίου. Τὸ δὲ σχίνινον ὁμοίως 
ἐκ τοῦ καρποῦ πεπείρου σχευασϑὲν, ὡς τὸ δάφνιψον, προ- 
στυφϑὲν, ὑγιάζει ψώρας κτηνῶν καὶ κυνῶν" καὶ εἰς πεσσοὺς 
καὶ εἷς ἄκοπα καὶ λεπρικὰ ἐπιτηδείως μίγνυται" στέλλει δὲ 
xai ἱδρῶτας. Καὶ τὸ τερεβίνϑινον ὁμοίως σκευάζεται. yupa 
δὲ καὶ στύφει. | 

Κεφ. να΄. [Περὶ Μαστιχελαίου.] T) δὲ μαστίχινον ἐκ 
τῆς μαστίχης λείας σκευάζεται, ἹἸΠοιεῖ δὲ πρὸς τὰ ἐν ὑστέρᾳ 
πάντα, ἠπίως ϑερμαῖνον, στύφον, μαλάσσον, καὶ πρὸς 
τὰ περὶ τὸν στόμαχον ἐπιῤῥιπτόμενὰ σκιῤῥώματα “καὶ κοι- 
λιακὰ. καὶ δυφεντερικὰ καὶ τὰ ἐπὶ τοῦ προςώπου λαϑαῖρον 


46) Abest hoc ἃ cód. X,., Paris,, ab Asulan,, Cornar, qui in 
. nothis collocarunt. ᾿ 


recens est, colore viridi, amarissiimum et acre. Vim 
habet calefacientem , mollientem , spiracula vasorum ape- 
rientem, Jassitudines fugantem. Quin et malis nervorum 
omnibus, doloribus aurium et catarrhis confert: [renum 
vero vitio e frigore contracto laborantibus illitus est 
praestantissimus et, si quid aliud, utilis.]J Sed potum idem 
nauseosum est. 

Cap. L. [106 oleo lentiscino.]  Lentiscinum véro 
similiter ac laurinum e maturo fructu confectum ac prius 
inspissatum, scabiem iumentorum canumque sanat. Pessis, 
acopis et ad lepras tollendas idoneis utiliter immiscetur. 
Sudores etiam cohibet. "Terebinthinae oleum simili modo 
paratur, quod siccat et astringit. 

Cap. LL [Je zmastichino oleo.] "Mastichinum e 
trita mastiche paratur. Ejficax est adversus omnia matri- 
cis mala, leniter calefacit, asíringit, mollit, utile etiam 
àd scirrhos ventricülum corripientes, ad íluxum coelia- 
.cum οἱ dysenteriam. Vitia, quae sunt in facie, emendat 
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xol εὔχροιαν ποιοῦν" συντίϑεται δὲ £v Χίῳ τῇ νήσῳ. κάλ- 
λιστον: 5 | 
Κεφ. νβ΄. [Περὶ συνϑέσεως μύρων] |" Enti δὲ καὶ τὰ 
μύρα εὐϑετεῖ ἐπ᾿ ἐνίων παϑῶν καὶ μιγνύμενα. φαρμάκοις xoi 
ἐμβοεχόμενα καὶ ὀσφραινόμενα, ἀκόλουϑον ἡγούμεϑα καὶ τῆς 
τούτων παραδόσεως ᾿μεμνῆσϑαι ῖ. Ταῦτα δεῖ δοκιμάζοντας 
ἐπιβλέπειν, εἰ ἀφ᾽ οὗ ἡ πρᾶσις τοῦ μύρου, ἐκεῖνο moi κατὰ 
τὴν ὄσφρησιν: ἀρίστη δέ ἐστιν ἡ τοιαύτη κρίσις" ἐπ᾽ ἐνίων 
μέντοι οὐ φυλάττεται τὸ τοιοῦτον δὲ ἐπικράτειαν μιγμάτων 
σφοδροτέρων, ὡς ἐπὶ ἀμαρακίνου καὶ κροκίνου καὶ τηλίνου 
καὶ ἄλλων τινῶν, ἅπερ ἔκ τῆς περὶ αὐτὰ γυμνασίας δοκι-- 
μαστέον. | sh tym 
Κεφ. vy. {Περὶ δοδίνου σκευασίας. “Ῥόδινον ἔλαιον 
γίνεται οὕτω" σχοίνου λίτρας & οὐγγίας ἡ , τοῦ ἐλαίου λί- 
«gag X οὐγγίας & κόψας καὶ φυράσας ὕδατι, ἕψε ἀνακινῶν" 
εἴτα ἀπηϑήσας εἰς τὰς x λίτρας καὶ οὐγγίας & δλαίου, βάλε 
47) Sic C. N. X. .. Ald., Asul et Sarac. xol τὴν τούτων πα- 


ράδοσιν ποιήσασθαι. Ald. praeterea habet inscriptionem huius capituli: 
ΣΥΝΘΕΣΙΣ ΠΕΡῚ ΜΎΡΩΝ. 


-*, 


melioremque colorem praestat. Optimum vero in Chio 
insula componitur. | 

Cap. 1111. [De-unguentorum. compositione]. Quan- 
doquidem "unguenta nonnullis affectibus accommodantur, 
| partim medicamentis admixta, partim instillata, aut etiam 
odoratu percepta, consequens esse ducimus cet huius 
tractationis memoriam prodere. Horum periculum facien- 
tes observare oportet, an illud olfactui repraesentent, e 
quo mixtio ipsorum constat, Optimum enim est tale iu- 
dicium, | Attamen. id in nonnullis locum non habet, 
propter vehementiorum , quae miscentur, praevalens do- 
minium, velut in amaracino, crocino, eo quod e foeno 
graeco fit, nec .non in aliis quibusdam: quae quidem e 
crebra circa ipsa exercitatione probanda sunt. ! 

Cap. 111. [Je rosacei praeparatione.] Rosaceum 
oleum fit hoc modo: .Schoeni libras quinque unciasque 
octo concisi aquaque subacti in olei libris viginti unciis- 
que quinque subinde movendo coquito. Post, ubi per- 
colaveris, in olei libris illis viginti unciisque quinque 
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δόδων ἀβοόχων ἀριϑμῷ χίλια πέταλα, [ἢ κυπείρου λίτραν αἵ, 
ἑλενίου λίτραν c, καλάμου Airgay P ἐλαίου ξέστας ς΄, δό- 
δὼν ξέστας ag ]49, καὶ τὰς χεῖρας μέλιτι χρίσας εὐώδει 49, 
ἀνακίνει πλεονάκις ὑποϑλίβων ἡμέραν 590: εἶτα ἐάσας τὴν 
VUXTO ἔχϑλιβεν ὅταν δὲ τὸ τρυγῶδες ὑποστῇ, ἀλλαξον τὸ 
ὑποδεχόμενον ἀγγεῖον" ἀποτίϑεσο δὲ εἷς κρατῆρα μέλιτι χα- 
τακεχρισμένον" βαλὼν δὲ εἷς λουτηρίδιον. τὰ ἐξιτωϑέντα ῥόδα; 
ἐπίχει Ἢ πρὸς η 51 οὐγγίας y τοῦ ἐστυμμένου ἐλαίου, καὶ 
πάλιν ἐξίπου" ἔσται. δέ σοι τοῦτο δεύτερον" xot βουληϑεὶς δὲ 52 
ἄχοι γ΄ ἢ δ΄ ἀποβροοχῆς ἐπιχέων “ξξίπου:.. γίνεται yap τὸ μὲν 
πρῶτον, τὸ δὲ δεύτερον », τὸ δὲ τρίτον; τὸ δὲ τέταρτον μύ- 
Ὧν; ὁσάκις δ᾽ ἂν ποιῆς, τοὺς κρατῆρας προχκατάχριε μόλιτι 
εὖ δὲ θέλεις δευτέραν ἐπιβολὴν 93 ποιήσασϑαι,. εἷς τὸ πρῶτον. 
ἐξιπωϑὲν ἔλαιον τὸν ἴσον ἀριϑμὸν προςφάτων ῥόδων ἀβρό- 
χων ἔμβαλε, καὶ ἀνακινῶν ταῖς χερσὶ προδεδευμέναις μέλιτε 
' 48) Cód. X, et Asulan. 49) Cod. C. N,. X. Par. 
560) Cod. C. N. X... Ald, neta 1 
51) Cod, X, et Ald... Asulan, x'. 
63) Cod. X... x&v βουληϑῆς Ald., Asul., Sarac, . 


65) Sic codices omnes, Primus Asulanus habet ἐμ βολὴνγ quem se-- 
quuntur Corn. et Sarac, : 


rosarum numero mille non madefactarum , [aut cyperi, 
helenii, cálami, singulorum libram: unam; oléi sextarios 
 &ex, rosarum sesquisextarium:] unctisque melle. odorato 
manibus premens. identidem moveto per diem; dein, ubi 
noctem unam siveris, exprimito. Quum vero faeculen- 
tum subsederit, mutato recipiente vase, in craterem 
melle oblitum recondito: dein expressis rosis in labellum 
coniectis, olei inspissati libras octo cum unciis tribus 
affundito iterumque exprimito: eritque loc tibi secunda- | 
Xxium oleum. Quodsi volueris ad tertiam usque quartam- 
ve "macerationem progredi, toties. oleum rosis affundito 
et exprimito. Fit enim et primarium et secundarium οἵ 
.^ fertiarium et quartarium unguentum. Sed quoties id fe- 
ceris, crateras melle prius oblinito, Si secundam cupivce- 
ris iniectionem instituere, in primo expressum oleum re- 
centium ac minime madidarum rosarum parem numerum 
immittito et manibus melle prius imbutis agitane expri- 
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ἐκπίεζε καὶ ποίει τὸ "δεύτερον καὶ τρίτον καὶ τέταρτον. ὁμοίως 
ἐκθλίβων" καὶ ὁσάκις. ἂν ποιῇς τοῦτο, νεαρὰ πρόςβαλε ὀνυχί- 
Gov ῥόδα" δυναμικώτερον. γὰρ γίνεται" ἄχρι δὲ ἑβδόμης ἐμ-- 
βροχῆς ἐπιδέχεται τὸ ἕλαιον τὴν ἐμβολὴν τῶν ῥόδων., ἔπειτα 
. à οὐχέτε" κεχρίσϑω δὲ καὶ d ληνὸς μέλιτι" δεῖ δὲ ἐπιμελῶς 
τὸ ἔλαιον τοῦ ᾿χυλοῦ χωρίζειν: ἀπολειφϑὲν, γὰρ τοὐλάχιστον 
«0 μύρον φϑείρει" ἔνιοι δὲ αὐτὰ μόνα τὰ ῥόδα ϑλάσαντες 95 7 
καὶ ἡλιάσαντες. ἐναποβοέχουσι τῷ ἐλαίῳ ἔχοντα σεαθμὸν 
ὀὐγγίων ς΄, εἰς ἕνα ὅὅ ξέστην ἐλαίου, καὶ ἀλλάσσοντες $6 pute 
θας 4, καὶ ἡλιάζοντες ἐπὶ ἡμέρας μ ἄχρι τρίτης ἐμβροχῆς, 
οὕτως ἀποτίϑενται. Ἔνιοι. δὲ πῤοστύφουσι τὸ ἔλαιον, χά- 
λάμον καὶ ἀσπάλαϑον. ἐμβάλλοντες, , «οὗ δὲ. καὶ ἄγχουσαν. ἕνε- 
κεν. εὐχροίας καὶ ἅλας πρὸς τὸ μὴ φβείρεσθαι, Ζύναμιν. δὲ 
ἔχει στυπτικὴνς «ψυκτικὴν 97, εὔϑετον εἰς ἐμβρέγματα καὶ. κα-- 
'«ταπλασμάτων μίξεις: λύει δὲ καὶ κοιλίαν ποτιζόμενον xci 
καῦσον σβέννυσι στομάχου" ἔστι δὲ καὶ ϑρεπτικὸν κοίλων ἑλ-- 
᾿κῶγν. καὶ τῶν κακοήϑων πραὐντικὸν,,. ἀχώρων καὶ ἐχζεμάτων 


£4) Sic cod. C. N. X. ὀγυχέσαντες Ald., Asul,, Sarac. 
55) Vulgo u/av. 56) μαλάσσοντες N. 
67) Sic Ald... -ψύχουσαν cod, N. 


mito: ac secundo, tertio aut quarto simili modo expri- 
 imens facito, totiesque recentes. rosas unguibus decerptas 
adiicito. Sic enim oleum multo potentius evadet. Porro 
ad septimam infusionem oleum iniectionem rosarum ad- 
mittit, ultra vero haud amplius. Ceterum et prelum melle 
illinatur, oleumque.a succo studiose secernatur. Nam si 
huius vel tantillum. relinquatur, unguentum vitiabit. Sunt 
qui rosas ipsas contusas insolatasque unciarum sex pon- 
dere immergunt in olei sextarium unum ac per dies octo 
permütantes insolantesque per dies quadraginta ad tertiam 
usque macerationem tandem recondunt. Nonnulli addi- 
tis calamo et aspalatho oleum prius inspissant: alii anchu- 
sam pulcri coloris gratia et sales, quo minus corrumpa- 
tur, adiiciunt. Vim autem habet astringentem ct refrige- 
rantem, irrigationibus et cataplasmatum mixtionibus aptum. 
Potum quoque alvo solvendae par est et stomachi ardorem 
restinguit. | Cava item ulcera nutrit, maligna vero de- 
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ἐπάλειμμα *, xol κεφαλαλχίας ἔμβρεγμα ἕν ἀρχῇ; ὁδονταλγίας 
διάχλυσμα" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς βλέφωρω ἐσπληρυμένα ἐγχριό- 
μενον. πρός τὲ i leid ἐϑεσισροῦο! καὶ Vidc dà Malim. 
χοήσιμον. ; 
ὧς Κεφ. γδ΄. E TÉcoil ἐλατίγου. ico πλάτην ϑλᾷ. 
σὰς καὶ διακγίσας "ἐμβαλὼν εἰς λουτῆρα, ᾿ἐπίχει ὀμφάκινον 
«ἔλαιον ἐπὶ ἡμέρας γ΄, ἀνελόμενός τὲ εἷς σπυρίδα. ἐξίπου" ἕστω 
δὲ. ἑκάτερα ἰσόσταϑμα" εἶτα ἀποϑέμενος ἐν καϑαρῷ ἀγγείῳ 
χρῷ. ᾿“Ζύναμιν 02 ἔχει ἀναλογοῦσαν. τῷ ῥοδίνῳ, χοιλίαν. δὲ 
oU μαλάσσει. 

Κεφ. vé. {Περὶ iniioU Mei ARM μήλενον 
'σχευάζεται τὸν τρόπον τοῦτον" ἐλαίου ξέστας ς΄, ὕδατος ξέ-. 
στὰς t “μίξας. πϑθξίμβῶλε σπάϑης ὅ 58 τεϑλασμένης οὐγγίας y, 
σχοίνου οὐγγίαν α΄, καὶ; δάσας ἡμέραν μίαν ἕψησον" ἕῖτα 
ἀπηϑήσας τὸ ἔλαιον, βάλε εἰς ἀγγεῖον πιλατύστομον , ἐπιϑεὶς 
δὲ ῥίπον 59 ix καλάμου, ἢ ψίαϑον ἀραιὰνθ, ἀγωϑέν τε 
ἐπιϑεὶς. κυδώνια μῆλα xo CHAR UN ἱματίοις, ἔασον ἤμέ- 


48) Sic emendat probabiliter Sarac. λαπάϑης vulgo, 
59) Sarac. loco óozov. - 60) Ald. παλαιάν. 


mulcet. Ad achores et eczemata illinitur. Caput dolens 
initio eo perfunditur: ad dentium dolores colluitur. Illi- 
tum quoque ad palpebras induratas efficax , denique ad 
intestinorum ' irritationem ' aut matricis utiliter infunditur. 

Cap. LIV. [De o/eo palmarum parando.]  Palmae 
"fructus immaturos contusos ac discerptos in labrum. conii- 
cito oleumque omphacinum affundito, quo stent per tri- 
duum. Mox fiscina exceptos exprimito. .Sint vero utra- 
que pondere paria. "Tandem, ubi vase mundo reposue- 
ris, utitor. Vim habet rosaceo assimilem , sed. alvum e 
nime mollit. A 

Cap. LV. [De ote eydonzorurn. ἢ Oleum iip | 
rum hunc in modum conficitur. Olei sextariis sex, aquae 
sextariis decem commixtis adiicito spathae Ὁ palmarum ) 
contusae uncias tres, schoeni unciam, postquam siveris 
stare per díem umum, coquito. 'Tum excolatum oleum 
in vas oris lati coniicito , ac imposita storea arundinacea 
aut crate rara mala cotonea desuper insternito, éaque 
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ρας ἱκανὰς; ἕως ἂν ἐπισπάσηται τὴν ἀπὸ τῶν μήλων δύνα- 
μιν τὸ ἔλαιον" tyi: δὲ τὰ μῆλα περιβάλλοντες ἱματίοις ἐπὶ 
ἡμέρας (4, ἵνα συνέχηται. καὶ μὴ διαπγέηται 1 Ü εὐωδία 7 μετὰ 
ταῦτα ἀποβρέχουσι τῷ ἑλαίῳ 7, ἡμέρας β΄ καὶ νύκτας" εἶτα ἕξι- 
πώσαντες ἀποτίϑενται. Ζύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν, ψυκτικὴν, 
ποιοῦν πρὸς τὰ “ψωρώδη ἕλχη καὶ πίτυρα, χίμετλα, ἕρπητας, 
καὶ πρὸς τὰς ἐν ὑστέρᾳ ἑλκώσεις ἐγχυματιζομένον; οὐρά τε ἤρε- 
ϑισμένα στέλλει ἐγκλυζόμενὸν καὶ ἱδρῶτας ἐφίστησι. Hívevot 
δὲ καὶ πρὸς κανϑαρίδας, βουπρήστεις,, πιτυοκάμπας" ἔστι δὲ 
αὐτοῦ δόκιμον τὸ κυδωνίων ὄζον μήλων. 

Κεφ. vd. [Περὶ οἰνανϑίνου σκευασίας. Οἰνάνϑην τὴν 
&x σταφυλῆς εὐώδη μαράνας βάλε εἰς ὀμφάκινον ἔλαιον καὶ 
κίνει «βεταστρέφων" ἐάσας δὲ ἡμέρας δύο, &nov καὶ ἀποτί- 
too. Zovopur δὲ ἔχει στυπτικὴν, ἀναλογοῦσαν τῇ τοῦ δον 
δίνου; ἐχτὸς τοῦ τὴν κοιλίαν λύειν καὶ μαλάσσειν" καὶ τούτου 
δέ ἐστι δοκιμώτατον, τὸ ἐμφαῖνον ἐν τῇ ὀσμῇ τὴν οἰνάνϑην. 

Κεφ. νζ. [Περὶ τηλίνου σκευασίας.] ΖΤήλεως λίτρας ϑ', 


obvelata vestimentis ad dies sufficientes sinito , dum oleum 
€ydoniorum vires asciverit. Alii mala operimentis obvol- 
vunt ad dies decem , ut cocrceatur minimeque exhalct odo- 
ris suavitas, et postea duorum dierum totidemque noctium 
spatio in oleo macerant, tandemque oleum expressum re- 
condunt. Vim habet astringentem, refrigerantem,  facii- 
que ad ulcera scabiosa, furfures, perniones et herpetes, 
Ad matricis ulcerationes commode instillatur, quin et uri- 
mae concitatum fluxum infusum sistit, sudoresque cohibet. 
Bibitur et contra cantharidas, buprestes pinuumque eru- 
cas. Probatur vero in hoc genere maxime, quod cydo- 
nia mala redolet. 

Cap. LVLI. [De oleo florum witis.] Florem vitis 
suaveolentem postquam  marcescere siveris, coniicito in 
oleum omphacinum et undequaque versando agitato. Cum 
ad biduum stare iusseris, «cexprimito ac reponito. Vim 
habet astringentei, rosaceo affinem, praeterquam quod 
nec solvit alvum nec mollit. Liuius vero probatissimum . 
est, quod florem vitis redolet. 

Cap. LVIL. [.De o/eo foeni graeci.]  Foeni graeci 
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ἐλαίου λίτρας ε΄, “καλάμου pm α΄, λυπείρου. λίτρας p. 
ἀπόβρεχε τῷ ἐλαίῳ ἐπὶ ἡμέρας ζ΄, κινῶν ἑκάστης ἡμέρας τρίς 
εἶτα ἐξίπου καὶ ἀποτίϑεσο" οἱ δὲ ἀντὶ μὲν καλάμου καρδά- 
μωμον, ἀντὶ δὲ τῆς κυπείρου ξυλοβάλσαμον συναποβρέχουσιν" 
οἵ δὲ προστυφουσι τὸ ἔλαιον τούτοις, καὶ μετὰ ταῦτα τὴν 
viu ἀποβρέχοντες ἐξιποῦσιν. Ζύναμιν. δὲ ἔχει μαλαχτικὴν 
ἀποστημάτων 1 πεπτικήν᾽ Ng δὲ ἁρμόζει τοῖς περὶ μή-- 
τραν πᾶσι exi décors o δυφτοκούσαις τε ἐγχυματίζεται; ἔπει-- 
av. κατάξηρα τὰ περὶ τοὺς τόπους γένηται, προεκκριϑέντων 
τῶν ὐγρῶν," πρός τε τὰς ἐν δακτυλίῳ φλεγμονὰς, καὶ ἐγ-- 
κλύζεται ἐπὶ τῶν τειγεσμῶν ὠφελίμως, πίτυρά τε καὶ ἀχῶρας 
σμήχει, καὶ πρὸς κατακαύματα καὶ χείμεέλα ποιεῖ μετὰ κη-- 
Qov, σμήχει τὲ ἐγηλίδας καὶ εἰς στιλβώματα μίγνυται" ᾿ἐκλέγου 
δὲ τὸ πρόφφατον καὶ μὴ λίαν παρεμφαῖνον τὴν τῆς τήλεως 
ὀσμὴν, σμῆχον τὰς χεῖρας, γλυκύπικρον ἐν τῇ γεύσει" τὸ γὰρ 
τοιοῦτον κάλλιστον. Ἶ 
61) Cod, C. N. X... ΑΙ, et qui sequuntur σαληρώμασι. r 


« 


libras novem, olei libras quinque, calami libram unam; 
cyperi libras duas miacera in oleo ad dies septem, quo- 
tidie ter agitando, dein exprimito ac reponito. Sunt .qui 
pro calamo quidem  cardamomum, pro cypero. vero 
xylobalsamum simul macerant. Alii oleum prius iis ipsis 
inspissant, ac dein foenum graecum in ipso macerant 
tandemque exprimunt. Vim habet apostemata. molliendi 
ac maturandi: maxime autem omnibus circa uterum du- 
ritis scirrhosis accommodatum est. Aegre parientibus in- E 
stillatur, ubi excretis ante humoribus loca muliebria sic- 
citatem contraxerunt. Quin et ad sedis inflammationes 
nec non ad tenesmos utiliter infunditur, furfuresque et 
achores detergit. Facit et ad ambusta pernionesque, ad- 
dita cera. Maculas etiam a solis ardore ortas exterit, ac 
medicamentis ad faciei nitorem inducenduni admiscetur. 
Ceterum eligito recens, quodque foeni graeci odorem non 
admodum referat, manus abstergat ac dulcedinis ama- 
rori permixtae saporem habeat. 'Tale enim est praestan- 
tissimum. 


- 
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Κεφ. νη. [Περὶ σαμψυχίνου σκευασίας.] “Ἐρπύλλου, 
κασσίας 3 ἀβροτόγου, σισυμβοίου ἄνϑους, μυρσίνης πετάλων, 
σαμψύχου,. ἑκάστου λαμβάνων στοχασμῷ πρὸς τὴν ἑκάστου 
δύναμιν ἀποβλέπων » κόπτε ἕν τῷ αὐτῷ πάντα, καὶ ἐπίχεξ 
ἐλαίου ὀμφακίνου τοσοῦτον, gre μὴ κατακπρατεῖσϑαι τὴν 
δύναμιν τῶν ἐν αὐτῷ βρεχομένων. καὶ ἔασον ἡμέρας τέττα- 
ρας καὶ ἔκϑλιβε, καὶ πάλιν τὸ αὐτὸ πλῆϑος τῶν αὐτῶν 
προςφάτων ἀπόβρεχε τὸν ἴσον χρόγον, καὶ ἐξίπου" ἔστι γὰρ 
εὐτονώτερον" éxÀéyov δὲ τὸ μελάγχλωρον τῇ χρόᾳ σάμψυχον 
ἐπιπολὺ ὄζον, μετρίως δριμύ. ZEUG δὲ ἔχει Mepuassnnms 
λεπτυντικὴν, δριμεῖαν" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς μύσιν καὶ δια- 
στροφὴν ὑστέρας" ἔμμηνά τε, δεύτερα καὶ ἔμβρυα ἐπισπᾶ- 
ται. καὶ. πνίγας ὑστερικὰς ἀγαχτᾶται, ὀσφύων τὲ καὶ 
βουβώνων ἀλγήματα πραὔνει" σὺν μέλιτι δὲ αὐτῷ χρῆσϑαε, 
βέλτιον, ἐπεὶ τῇ σφοδρᾷ στύψει σκληρύνει τοὺς τόπους, 
λύει καὶ κόπους συχχριόμενον" εἰς τε τὰ ἐπὶ τῶν. ὀπισϑοτο-- 
γικῶν χαταπλάσματα ἐπιτηδείως μίγνυταε καὶ τῶν ἄλλως 
σπωμέγωγ- j 


Cap. LVIIIL. [De oleo mazoranae componendo,] Ser- 
pylli, cassiae, abrotani, florum menthae myrtique, ma- 
ioranae, singulorum sume, quantum respectu virium, 
quibus quodvis pollet, satis esse conieceris, unaque omnia 
tunde: affunde olei omphacini quantum sufficit ,. dummodo 
ne vincatur eorum vis, quae in ipso macerantur, ac post 
quatriduum exprimito. Rursus vero eorumdem recen- 
tium par pondus aequali tempore in eodem oleo macera 
et excola: sic enim efficacius reddetur. Elige autem ma- 
ioranam  saturrime viridem,  odoratisimam  modicequé 
acrem. Vim habet calefacientem, attenuantem acrem- 
que. Confert ad uteri occlusionem et reversionem : men- 
strua, secundas et partus ducit, strangulationes ex utero 
progenitas restituit. ^ Lumborum  inguinumque .dolo- 
res lenit Cum melle satius est ipso uti, quando- 
quidem vehementi astrictione locos [indurat. ^ Lassitu- 
dines etiam illtum discutit, ac. denique apte cata- 
plasmatis inseritur ad opisthotonum  aliasve convulsio- 
nes adhibendis. 


P 
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Κεφ. vÓ'. [Περὶ ὠκιμίνου σχευασίας.] 9? “αβὼν ξλαίου 


[4 bPJ d , ^ 
λίτρας κ΄, ox(uov σταϑμῷ λίτρας ια΄ οὐγγίας ἡ" ἀποφυλλί- 
S , c , : ἊΨ H f 
σας ἀπόβρεχε vuxva καὶ ἡμέραν ἐν τῷ &koío, εἶτα ἐξίπου 
E) n / 5 M 
καὶ ἀποτίϑεσο" ἐκκενώσας δὲ τὰ ἀπὸ τῆς κυρτίδος, ἐπίχει 


i 3j € - PI^ - 
πάλιν τὸ ἴσον πλῆϑος τοῦ ἐλαίου καὶ ἐξίπου 53: καλεῖται δὲ 


- i A 5 - 
τοῦτο δευτερεῖον. τρίτην γὰρ οὐκ ἐπιδέχεται ooygv* εἶτα 
πρόςφατον ὥκιμον λαβὼν ἴσον. πάλιν ἀπόβρεχε, ὡς ἐπὲ τοῦ 
« ΄, » i : Y δὲ nd 2 UNE 5 , 3 Y 5" 
ὁοδίνου εἴρηται" τὸ δὲ ἤδη ἀποβεβρεγμένον ἐπιχέων καὶ ξῶν 

i] SW 4 » Ne URDU) MA $ » Y EO 
τὸν αὐτὸν χρόνον, ἔκϑλιβε καὶ ἀποτίϑεσο" κὰν τρὶς δὲ ἢ τε- 

Fa , 2 , 4 3. » » ον 4 
τράκις ϑέλῃς, ἀπόβρεχε προόφατον ἀεὶ ὥκιμον ἐμβάλλων. 
Δύναται δὲ καὶ ἐκ τοῦ ὀμφακίγου σχευάζεσθαι" βέλτιον δὲ 

ἐχείνως " δύναται δὲ τὰ αὐτὰ τῷ σαμψυχίνῳ, ἔλαττον ἐνεργοῦν. 
^ 

Κεφ. E. ἹΠερὶ ἀβροτονίνου δπευσοίας,] “ΑΙβροτόνινον " ἐκ 

τοῦ tlg τὸ κύπρινον ἠρωματισμένου ἐλαίου λίτρας à! 9* ἐμ-- 

βαλὼν καὶ ἀποβρέξας νύκτα καὶ ἡμέραν, ἐξίπου: πολυχρό-- 

62) Cod. X. et P. sic incipiunt: Τοῦ εἷς τὸ κύπριγον ἠρωματισμέ- 


γον. ὡς ἀποδειξόμεϑα λαβὼν: alius: etiam habet ἀπεδείξαμεν. Cod. C. 
et Ald. ἑἕλαιον es EA ozevatetat Qe7t60 τὸ XUALQU/OV, ^ 


65) Desunt àxzevooac —- ἐξίπου in cod. X. 
64) Cod. X. et Ald. habent ἡ. ^ , 


Cap. LIX. [Je ocimini praeparatione.] Olei libras 
viginti, ocimi pondo libras undecim cum octo unciis su- 
mito. Huius decerpta folia in oleo ipso per diem noctem- 
que macerato, dein exprimito ac reponito. | Exemtis au- 
tem e quasillo foliis olei rursus parem mensuram affun- 
dito. et excolato. Vocatur autem hoc secundarium: ter- 
tiamv enim macerationem minime admittit. Deinde recen- 
tis ocimi aequale pondus iterum macera, ut de rosaceo 
dictum est, ita ut effuso prioris macerationis oleo tempo- 
ris eodem spatio madere sinas, tumque postea exprimito 
ac reponito, Quodsi ter quaterve macerare volueris, ré- 
cens ocimum semper iniicito. Potest et ex omphacino 


confici, sed illo modo melius. Eadem quae maioranae 


oleum praestat, sed minus est efficax.. 

Cap. LX. [2e abrotanini confectione.] Abrotaninum. 
In olei ad cyprinum conficiendum aromatibus imbuti li- 
bras novem cum unciis quinque, abrotani foliorum libras 
"octo immittito, ac per diem noctemque macerata excola. 
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^ “΄ » / » 
xov δ᾽ εἰ βούλει ποιῆσαι; ἐκβαλὼν τὰ πρῶτα φύλλα, ἔμ-. 
βαλε ἕτερα, xol ἐναποβρέχων ennt Aóvapum δὲ ἔχει ϑερ-- 
μαντικὴν ποιοῦσαν πρὸς τὰς ἐν ὑστέρᾳ μύσεις καὶ σχληρίαμ! 
ἄγον ἔμμηνα καὶ δεύτερα. 
Kg. £d. [Περὶ ἀνηϑίνου σκευασίας.1] "Ehoiov 95 "n 
/ E , , RUE » Y i , » p r, 
vocc ἡ οὐγγίας 0 , ἀνήϑου ἀνϑους Δίτρας wx  ovyyíag ἡ 
eo : [4 ^ó EJ ᾿ὐὲ 
ἐναπόβρεχε τῷ ἐλαίῳ ἡμέραν α΄" εἶτα ἐκπίεζε ταῖς χερσὶ wol. 
ἀποτίϑεσο' ξὰν δὲ ϑέλης δίβροχον 56. ποιῆσαι, πρόςφατον ἀνή-- 
ϑου ἄνϑος ὡφαύτως ἀπόβρεχε' δύναται δὲ μαλάσσειν τὰ mpl 
; - Ν €, 
μήτραν καὶ ἀναστομοῦν, ἁρμόζον πρὸς τὰ περιοδικὰ δίγη, 
- 7 » 
ϑερμαῖνον καὶ κόπους “λύον 51 καὶ ἀλγήματα ἄρϑρων ὠφελοῦν. 
Κεφ. EB. [Περὶ σουσίνου σκευασίας.) Τὸ δὲ σούσινον, 
cl » , “ c! / 3 ΄ ; L4 
ὃ ἔνιοι χρίνινον καλοῦσιν, οὕτω σκευάζεται. ᾿Ελαίου λίτρας 
2 Υ ᾿4 68 λ ,ὔ λί " » L "4 69 7 5 
οὐχχίας y 995, καλάμου λίτρας ε΄ οὐγγίας γ΄ 59, σμύρνης ovy- 
γίας € φυράσας 19 οἴνῳ εὐώδει £s, εἶτα ἀπηϑήσας τὸ ἔλαιον, 
/ 4 4 
ἀπόχει 11 μετὰ καρδαμώμου κεκομμένου καὶ βεβρεγμένου ὕδατι 


65) Oribas. “ταλαιϑῦ λέτρας má ουγγίας η΄, ἀνήϑου ἄνϑους τὸ αὐτό. 
66) Coniicit recte Sarac.; vulgo διάβροχον. 


67) Κόλπους πλῦνον Par. 68) C. N. X. δ΄ Ald. 
69) Haec desunt in.cod. X, ; ghe 
70) κεράσας C. N. 71) ἀπόχες X. 


Quodsi perennius parare cupiveris, prioribus abiectis fo- 
lis alia adiecta macerataque exprimito. Vim habet cale- 
facientem ,| ad uteri praeclusiones et duritias valentem, 
. menstrua secundasque pellentem. i 

Cap. LXI. [.De anethinz confectione.] Anethi florüm 
libras undecim uncias octo in olei libris octo unciis novem 
per diem unum immergito manibusque expressa reponito, 
Si macerationem iterare cupis,. recentem anethi florem 
similiter madefacito. ^ Mollire loca muliebria potis est et 
aperire, convenit etiam ad rigores per circuitus redeuntes, 
cum calefaciat, lassitudines discutit et articulorum dolo- 
ribus auxiliatur. ' 

'Cap. LXII. [De susinz confectione.] Susinum, quod et 
liliaceum nonnulli appellant, sic paratur: Olei libras octo 
cum unciis tribus, calami libras quinque cum unciis tribus, 
myrrhae uncias quinque vino odorato subactas coquito. Dein 
colo traiectum oleum una cum cardamomi tusi et aqua pluvia 


/ ! 


Ἀ 


L 
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ὀμβοίῳ λίτρων y οὐγγιῶν c 12, καὶ ἐάσας ᾿βραχῆναι ἀπό- 
OA καὶ λαβὼν ἐκ τοῦ ἐστυμμένου ἐλαίου τρεῖς καὶ ἥμισυ 
λίτρας, “κρίνα ἀριϑμῷ χίλια ἀποφύλλισας ϑὲς ἐν λουτῆρι 
πλατεῖ, μὴ βαϑεῖ: ἐπιχέας τε τὸ ἔλαιον, ἀνακίνει ταῖς χερσὺ 
μέλιτι κεχοισμέναις" ἐάσας δὲ ἡμέραν μίαν καὶ νύκτα πρωΐ 
ἐνελόμενος εἰς πυξίδα ἐξίπου". τὸ δὲ φερόμενον ἀπήϑει ξυϑέως 
ἀπὸ τοῦ συνεκϑλιβέντος ὕδατος τῷ ἐλαίῳ" οὐ γὰρ ὑπομένει. 
ὡς τὸ δόδινον, συνϑερμαιγόμενον. δὲ ἀναζεῖ καὶ σήπεται" με- 
τάγγιξε δὲ πολλάκις εἰς ἕτερα ἀγγεῖα μέλίτε κατακεχρισμένα 
προςζπάσσων ἅλα λεπτὸν καὶ τὴν συλλεγομένην.ἀκαϑαρσίαν 
ἐπιμελῶς ἀφαιρῶν" μετακεράσας δὲ ἔκ τοῦ κυρτιδίου ἐξιπω- 
ϑὲν ἄρωμα 15 sg τὸν λουτῆρα, πάλιν ἐπίχει τοῦ ἠρωματισμέ-- 
vov ἐλαίου τὸ ἴσον πλῆϑος τῷ προτέρῳ, καὶ καρδαμωμοὺ 
κεχομμένου συνέμβαλλε δλκὰς t, καὶ ἀνακινήσας 16 χρησίμως 
ταῖς χερσὶ, καὶ ἐπισχὼν μικρὸν ἐξίπου, τὸ ἀποῤῥέον ἀποκα- 
ϑαίρων. Καὶ τρίτον ἐπιχέας πάλιν τὸ αὐτὸ ποίει, mgog- 


72) Saraceni coniectura. Vulgo. A/rgog γ᾽ οὐγγίας. g. 
75)/Sarac. μάγμα coniicit, 
74) €. ἀνακγίσας. Ald,, Corn, et σους dyusaw ας 


«s . . . Hi ee ? . 
macerati libris tribus unciis sex refundito, ac cum mace- 


τς ΤΑΥΤῚ siveris, exprimito. 'lum olei huius inspissati libras 


ires cum semisse sumito liliorumque numero millium pe- 
tala decerpta in labello lato, non profundo, collocato, affu-. 
soque oleo manibus melle perunctis versato. Postquam 
per diem noctemque conquiescere siveris, mane in pyxi- 
dem translatum exprime. Quod vero superficiem petit 
oleum ilico ab aqua, quae simul cum eo expressa fuerit; 
secernito. Neque enim uti rosaceum mistam sibi patitur 
aquam, cum concalefactum referveat et putrescat. In alia 
autem atque alia vasa melle. oblita saepius transfundito; 
salem tenuem prius inspergens cet collectam immunditieni 
diligenter auferens.  Expressum autem aroma (magia) 
postquam e fiscella in labrum transtuleris, olei aromatibus 
imbuti par priori pondus rursum affundito, simulque car- 
damomi tusi drachmas decem coniicito. Haec ubi probe 
manibus agitaveris, interiecta brevi mora exprimito et quod 
defluet repurgato. "Tertio demum affuso oleo, idem ite- 


7 " - 
bl * 
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ἐπεμβάλλων καὶ τὸ καρδάμωμον καὶ τοὺς ἅλας ὁμοίως καὶ 
"τὰς χεῖρας μέλιτι χρίων 15 καὶ ϑλίβων" καὶ ἔσται τὸ μὲν πρῶ- 
τον ἐκπιεσϑὲν ἄριστον" ἐχόμενον δὲ τὸ ἕξῆς, τρίτον ᾿'δὲ τὸ 
τελευταῖον. καὶ πάλιν λαβὼν χίλια κρίνα καὶ ἀποφυλλίσας 
διάϑες " καὶ ἐπιχέας τὸ πρῶτον ἐξιπωϑὲν μεϑόδευε, τὰ αὐτὰ 
ποιῶν ὥςπερ ἐποίεις ἐπὶ τοῦ πρώτου, καρδάμωμον παραμίοσγων, 
“εἶτα ξξιπῶν" ποίει τὰ αὑτὰ καὶ ἐπὶ τοῦ δευτέρου καὶ τρίτου 
ὡς εἴρηται, προςεμβάλλων καὶ τὸ καρδάμωμον᾽ [εἶτα ἐξίπου 
aai ποίει τὰ αὐτά] 79..." Oodxig δ᾽ ἂν ἀποβρέξης νεαρὰ κρίνα, 
ϑυναμικώτερον ἕξεις τὸ. μύρον" ἐπὶ τέλει δὲ ὅταν αὐτάρκως 
ἔχειν σοι δοκῇ, μίσγε ἑκάστῃ σχευασίᾳ σμύρνης χρηστῆς «οβ΄, 
κρόκου τ: v, καρδαμώμου ΤΊ «— o£ * οἵ δὲ κρόκου καὶ κιννα- 
μώμου τὸ ἴσον ἐμβάλλουσι T8 εἷς τὸν λουτῆρα, μεϑ' ὕδατος" 
τότε δὲ ἐπίχεε τὸ πρῶτον ἐχπιεσϑὲν μύρον" εἶτα ξάσας μι 
κρὸν ἀναλάμβανε εἰς ἀγγεῖα μικρὰ ξηρὰ προκεχρισμένα κόμ- 


75) Sic C. N. X. ἐν Ald., Asulan., Corn,, Sarac. βρέχωνο 

76) Redundantia haec absunt a cod. X. 

77) Saxacen. e Paull. p. 237. κιγναμώμου coniicit. 

78) Sic C... Ald, ct quae sequuntur editt, κόψας σήσας fuae. 


rum facito, cardamomum ac etiamnum salem insuper ad- 
iiciens et manibus melle imbutis premens. Primum ex- 
pressum oleum erit optimum, ab hoc secundum quod se- 
quitur, tertium locum sibi vindicat, quod postremum est. 
"Tum vero denuo lilia mille decerptis foliis sumito ac dis- 
ponito: et affuso, quod primo expressum est, oleo, eam- 
dem, quam in primo, rationem inito, idemque facito, 
cardamomum adhuc admiscens ac dein exprimens, Eadem 
quoque in secundo tertioque, sicut praeceptum est, per- 
ficito, cardamomum pariter adiicito: [dein exprime et fac 
eadem.| Quo apicem frequentius lilia recentia macerave- 
ris, 60 potentius habebis unguentum. Postremo, cum satis 
esse tibi visum fuerit, cuilibet praeparationi myrrhae ele- 
ctae drachmas septuaginta duas, croci drachmas decem, 
cardamomi drachmas septuaginta quinque admisceto. Alii 
croci cinnamomique aequalia pondera in labrum cum aqua 
coniiciunt. .'l'unc vero primo expressum unguentum affun- 
dito, ac post aliquod temporis spatium excipito in vascula 
E 
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“Ὁ , ὟΝ LS A 1 m » 35 . i — 
μει ἢ σμύρνη, καὶ κροκῷ καὶ μέλιτε μεϑ' ὕδατος διεμένοις. 
Τὸ δ᾽ αὐτὸ 79. ποίει καὶ ἐπὶ τοῦ δευτέρου ἐκπιέσματος καὶ 
5. € ? » M hl € Ψ 5 7 ! 0» 
ἐπὶ τοῦ τρίτου" ἔνιοι δὲ τὸ ἁπλοῦν &E ἐλαίου βαλανίνου ἢ 
ἄλλου καὶ κρίνου 80: σχευάζουσι' δοϊζεῖ δὲ διαφέρειν τὸ ἐγ 
«(Φοινίκῃ καὶ ἐν “ἰγύπτῳ γινόμενον. “ἄριστον. δέ ἐστιν αὐτοῦ 
τὸ OLOY κρίνων. Δύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν ; “μαλακτικὴν, 
ἀναστομωτικὴν τῶν περὶ μήτραν μύσεων καὶ φλεγμονῶν. [καὶ 
καϑόλου πάντων iori χρησιμώτατον, πρὸς τὰ γυναικεῖα " ἀρ. 
μόζει δὲ καὶ πρὸς ἀχῶρας, ἴόνϑους, πίτυρα, ἐκζέματα᾽ μώ- 
λωπάς τε ταχέως μεταβάλλει τε καὶ ὁμόχρους ποιεῖ.) 8: καὶ 

, 5 ΚΣ uA τὸς NOR 1 Da uS ! 4. ᾿ 
καϑόλου ἐστὶν ἀραιωτικὸν" ἄγει δὲ καὶ χολὴν κατὰ κοιλίαν 

j - E , : , 
πινόμενον" κινεῖ δὲ καὶ οὔρησιν᾽ ἔστι δὲ καὶ κακοστόμαχον 
καὶ ναυτίας ποιητικόν. ba 

Κεφ. Ey. [Περὶ ναρκισσίνου σκευασίας. ΝΙαρκίσσινον 

, ει 3 " "s , 82 ^: / Qe y L 
στύφεται οὕτως. | EÀaíov πεπλυμένου λίτρας 0 οὐγγίας εἶ, 
ἀσπαλάϑου 88. λίτρας e οὐγγίας B κόψας καὶ βρέσας ὕδατι, 


79) Sic Q,.N; eM yulgo τὰ δ᾽ αὐτὰ. 
80) Ald. καὶ πρέγου ἢ ἄλλου ἐλαίου. 


81) Haec desunt in cod. C., adsunt in cod. X. Habent iam Ala. 
et Asulan. 


82) Addit X. καλάμου. 
85) C. N. X, addunt xol σμύρνης. 


* 


sicca gummi prius aut myrrha illita crocoque ac melle 
, áqua dilutiss Eadem in secunda itemque tertia expres- 
sione facito. Nonnulli vero simplex e balanino. aliove 
oleo ac liliis faciunt. Excellere autem videtur, quod in 
Phoenicia et Aegypto: paratur: optimum est, quod lilia 
redolet. Vim habet calefacientem, mollientem, ad matri- τ 
, cis praeclusiones inflammationesque accommodatam: [ge- 
neratim vero utilissimum est ad omnes muliebres affectus: 
convenit et ad achores, varos, furfures, eczemata: vibices 
quoque quamprimum emendat cutique reliquae concolores .: 
facit.]| In universum autem rarefacit.  Potum quoque 


bilem per alvum ducit urinamque ciet: at stomacho no- 
xium est nauseamque parit. 


Cap. LXIIL. [2e narcissini paratione.] Narcissi- Ὁ 
num spissatur sequenti modo. Olei eluti (sume) libras 
septuaginta cum unciis quinque, aspalathi libras sex cum | 
unciis duabus. lIIunc tusum et aqua maceratum tertiae 
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τῷ τρίτῳ τοῦ ἐλαίου μίξας Eue* εἶτα ξξελὼν τὸν ἀσπάλα-. 
ϑὸν καλάμου βάλε λίτρας € οὐγγίας η΄" καὶ σμύρνης χόν- 
'δρον κόψας καὶ σήσας φύρασον οἴνῳ παλαιῷ εὐώδει, καὶ 
μίξας ἕψε" δῖαν δὲ καὶ μετὰ τούτων ἀναζέσῃ, ἐξελὼν ἀπή- 
'ϑει τὸ ἔλαιον. ψυγέν᾽" εἶτα λαβὼν ἐκ τοῦ ἐλαίου εἷς λουτῆρα 
᾿ἀπόχει, καὶ τοῦ. γαρκίασοὺῦ Or, πλεῖστον ἔιβαλε τὸ ἄνϑος, ἐπὶ 
ἡμέρας β' κιγῶν, ὡς ἐπὶ τοῦ σουσίνου, ἐξίπου τὲ καὶ μετάγγιζε 
πυκνῶς" καὶ γὰρ τοῦτο σήπεται" ποιεῖ" δὲ πρὸς τὰ ἐν ὑστέρᾳ, μα-- 
λάσσον τὰς περὶ αὐτὴν σχληρίας καὶ μύσεις" ἔστι δὲ κεφαλαλγές, 

Κεφ. ξδ΄. [Hos κροκίγου μυκαίας, ] Κρόκινον δὲ 
'σκευάζων προστύψεις τὸ ἔλαιον» ὡς εἴρηται ἐπὶ τοῦ σουσί- 
yov, πλήϑει καὶ συσταϑμίᾳ τῇ αὐτῇ * λαβὼν δὲ ἐκ τοῦ ἐστυμμέ- 
vov ἐλαίου εἰς τὸ σούσινον λίτρας τρεῖς ἥμισυ, βάλε κρόκου 
hc? " καὶ ἀνακίνει πολλάκις τῆς ἢ ἡμέρας, ποιῶν τοῦτο συνεχῶς 
ἐπὶ ἡμέρας &* τῇ δὲ ἕκτῃ ἀπόχει τὸ ἔλαιον ἀπὸ τοῦ κρόκου κα- 
mum ,1Q δ᾽ αὐτῷ 4g Oeo enge τὸ ἴσον πλῆϑος τοῦ ἐλαίου 
καὶ ἀνακίνει ἡμέρας γ΄ 81" εἶτα ἀποχέας πρόρμιξον σμύρνης 


84) Vulgo γ΄. 


olei parti misce ac coque. Dein exemto aspalatho calami 
libras quinque cum unciis octo adiice: quia et myrrhae 
grumum ubi contuderis atque cribraveris, vino vetere 
odorato subige itidemque misce ac decoque.  Simulac au- 
tem cum iis efferbuerit oleum, ab igne amove, refrigera, 
tumque cola. Dein eius portionem in labellum refunde 
narcissique flores quamplurimos immitte, per biduum agi- 
ta: tum, ut in susino dictum, exprime et frequenter va- 
scula muta, cum et hoc corruptioni obnoxium sit. Facit 
autem ad uteri mala, molliens circa ipsum duritias et 
praeclusiones: sed capitis dolores giguit. | 

Cap. LXIV. [.De crocinz praeparatione.] Ut croci- 
num conficiatur, prius oleum inspissabis, sicut in susino 
dictum est, eadem servata mensura ponderisque aequali- 
tate. Sumtis igitur olei ad susinum inspissati libris tribus 
et semisse, croci drachmas octo immittito ac saepius quo- 
tidie versato, opere ad quinque dies continuato. Sexto 
demum die, oleo pure probeque a croco separato, huic 
parem olei modum affundito , per triduum agitandum. Dein, 


Ea 


/ 
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κεβομμένηρ καὶ σεσησμένης «C yu, καὶ κίνει ἐν δλμῳ χρησίμως, 
εἶτα ἀπόϑου" ἔνιοι δὲ τὸ ἴσον εἷς 95 κύπρινον ἠρωματισμένψῳ 
ἐλαίῳ καὶ εἰς τὸ κρόκινον χφῶνται" ἔστι δὲ αὐτοῦ κράτιστον 
τὸ κατακόρως κρόκου πνέον; ὅπερ εἰς τὴν ἰατρικὴν χρῆσιν 
ἁρμόζει , δεύτερον δὲ τὸ τῇ pig παφεμφέρον 80. Δύναμιν 
δὲ ἐχει ϑερμαντικὴν, ὑπγωτικὴν , ὅϑεν πολλάκις ἑ eni qoercée- 
κῶν ἁρμόζει καταβρεχόμενον. ἢ ἀποσφραινόμενον ; ; ἢ καὶ κατὰ 
μυξωτήρων διαχριόμενον᾽ ἔστι δὲ καὶ πυοποιὸν καὶ καϑαρτικὸν 
ἑλκῶν, καὶ πρὸς τὰς ἐν τῇ μήτρᾳ σχληρίας καὶ μύσεις καὶ τὰ 
ἐν αὐτῇ κακοήϑη» σὺν κηρῷ καὶ κρόκῳ. καὶ μυελῷ. xoi ἐλαίῳ 
διπλασίονι" συμπέπτει. γὰρ. καὶ μαλάσσει καὶ" ὑχραίνει καὶ 
πραὔνει" ποιεῖ δὲ πρὸς τὰς ἀπογλαυκώσεις. usd ὕδατος ὕπα- 
“λειφόμενον" ἀναλογεῖ δὲ αὐτῷ καὶ τὸ λεγόμενον βουτύρινον 
E77 ὀνύχινον καὶ στυράκινον, τοῖς ὀνόμασι. μόνον διαφέροντα, 
τῇ μέντοι σκευασίᾳ καὶ τῇ δυνάμει ὄντα παφόμοια-. 

Κε 9. Ec. [Περὺ κυπρίνου στύψεως καὶ σκευασίας &aíov.] 
᾿Ἐλαίου ὀμφακίνου πεπλυμένου μέρος α΄, ὕδατος ὀμβρίου μὅ-- 
M 85) Quam Marcellus. Vergilius coniectura consequutus est, prae* 
positio omniuo adest in cod. X... Ald. et Asulan. omittunt, 

86) Cod, X. τῆς σμύρνης παρεμφαῖνον.- , ; 
ubi refuderis, myrrhae tusae et cribratae gue .qua- 
draginta admisceto ac in pila exacte moveto tandemque 
recondito. Nonnulli vero aequalem portionem olei ad dye 
prinum conficiendum aromatibus imbuti etiam ad croci- 
num adhibent. Est vero praestantissimum , .quod abunde 
crocum spirat; est id ad.usum medicum aptum; secundum 
autem, quod myrrham redolet. Vim habet calefacientem 
somnumque conciliantem, quo fit, ut saepenumero phreni- 
ticis subveniat, seu perfusum seu olfactum seu: denique 
naribus illitum. Pus quoque movet et ulcera purgat. Valet 
δὲ ad vulvae duritias praeclusionesque et ad maligna ulce- 
ra, cum cera, croco, medulla et oleo duplo. Concoquit 
etiam, emollit, humectat ac etiamnum lenit. Facit et ad 
oculorum glaucomata ex aqua sublitum. | Ipsi affinia sunt - 
butyrinum, onychinum et styracinum ; nominibus tantum 
differentia, confectione vero et efficacia perquam similia. 

Cap. LXV. [De cyprini ole? spissamento e£ praepa- 

rátione.] (Sumito) olei omphacini eloti partem. unam; 
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[] τ ὦ ὡ M M 3 9 - 5» , * M ᾿ $5 
ρος o! καὶ ἥμισυ τὸ piv ἐπίχει τῷ ἐλαίῳ, τὸ δὲ φύρα δυν 
P" E] , 3 A D: d E! 3 , ΄ 
τοῖς ἐμβληϑησομένοις ἀρώμασιν" εἶτα λαβὼν ἀσπαλάϑου λί- 
τρας £ καὶ ἥμισυ, καλάμου λίτρας ς΄ καὶ ἥμισυ,. σμύρνης 
λίτραν α΄, καρδαμώμου λίτρας γ οὐγγίας ϑ' καὶ ἐλαίου 51 
λίτρας 9. οὐγγίας ἐ" τὸν ἀσπάλαϑον χόψας καὶ βρέξας ἐν 
: » P" i] ^. 5 ef Y» , ; 
ὕδατι ἐμβαλὼν, £e μετὰ τοῦ ἐλαίου, ἕως ἀν συναναζέσῃ" 
, 4 » - | / 
τὴν δὲ σμύρναν διεὶς οἴνῳ παλαιῷ εὐώδει, τὸν κάλαμον w&- 
; ! n M ΕΣ 
κομμένον συναγαφύρα μετὰ τῆς σμύρνης καὶ ἐξελὼν τὴν ἀσ- 
/ » * , f D] , c! M 
πάλαϑον, ἔμβαλε τὰ φύραμα τοὺ καλάμου" ὅταν δὲ μετὰ 
7 NV jN 3 , bd ^ 1 , 1 
τούτου Léon, καϑελῶν. ἀπήϑησον τοῦ χαλκοῦ τὸ ἔλαιον, καὶ 
κατάχει κατὰ τοῦ καρδαμώμου κεκομμένου καὶ πεφυραμένου 
τῷ λοιπῷ ὕδατι, καὶ κίνει σπάϑῃ, ἕως ἂν ψυγῆ μὴ διαλεί- 
πων" εἶτα ἀπηϑήσας τὸ ἔλαιον, ἔμβαλε εἰς τὰς Xn τοῦ 
, ἃς," » , ; Ἂν 3 
ἐλαίου λίτρας ἄνϑους κύπρου λίτρας με΄ οὐγγίας η΄" ἐάσας τὲ 
5 - 2. 7, | 1 , 2 NS ,ὔ / ᾿ ^ 
ἀποβραχῆναι, ἐξίπωσον διὰ σπυρίδος" ἐὰν δὲ πλείω ϑέλῃς, τοῦ 
γεαροῦ ἄνϑους τὸ ἴσον ἐμβαλὼν πλῆϑος ὁμοίως ἐξίπου, ἐὰν 
7ὔ » , / LO , 
τὲ δίβροχον, ἐάν τὲ τρίβροχον βούλῃ ποιεῖν δυναμικωτέρον 


97) Cornar. coniicit ἑλεγίου, quod e Paulló p. 289. 3299. yroba- 
bile; sed nolo temerarius esse. 


&quae pluviae partem unam €um semisse: hane partim 
- oleo affundito, partim cum iniiciendis aromatibus subigito. 
Tum sumtis aspalathi libris quinque cum semisse, calami 
libris sex cum semisse, myrrhae libra una, cardamomi li- 
bris tribus cum unciis novem et olei libris novem unciis 
quinque, aspalathum -contusum- et aqua macerátum cum 
oleo coquito, .donec conferveat.  Myrrham autem vino. 
vetere odorifero dilutam cum 'ealamo contuso subigito, 
exemtoque aspalatho, calami mixturam ilam immittito. 
Ubi vero cum hac elferbuerit, amotum ab igne de aheno 
oleum excolato et.ad cardamomnum contusum aquaque re- 
liqua subactum affundito,| et spatha agitato sine intermis- 
sione, donec refrixerit. Tum percolato oleo in libras 
quadraginta octo olei floris cypri libras quadraginta sex 
cum unciis octo coniicito , atque ubi macerari siveris, per 
sportulam exprimito. Quodsi copiosius desideraveris, flo- 
rum recentium par pondus immittito, similiter expressu- 
rus, Ad lubitum etiam iterum tertioye macerare poteris, 
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γὰρ γίνεται". ὀιλέγεσϑαι δὲ δεῖ τὸ χρηστὸν καὶ ue? NX 

πληκτικόν᾽ ἔνιοι δὲ καὶ κιννάμωμον μίσγουσιν.. “Δύναμιν ἰδὲ: 
ἔχει ϑερμαντικὴν, μαλακτικὴν, ἀναστομωτικὴν, ΜΈΡΕΙ 
τοῖς περὶ μήτραν καὶ γεῦρα πάϑεσι, καὶ πλευριτικοῖς καὶ κα- 

τάγμασι, καϑ' ξαυτό τε καὶ κηρωτῇ μιγνύμενον". μίγνυται δὲ. 
καὶ μαλάγμασι τοῖς ἁρμόζουσι NADA ναι puoi, 
βουβώνων φλεγμονῇ, καὶ ἀκόποις. 

Κ ἐφ. Ec. [Περὶ στύψεως. ἰρίνου. Σπάθης Argos e 
οὐγγίας €, ἐλαίου λίτρας oy οὐγγίας ε΄ κόψας ὡς λέπτό-. 
τατα; μίξον ὕδατος κοτύλας (, καὶ βαλὼν εἰς. χαλκοῦν, ἕψε 
μέχρις ἂν οὗ τὴν ὀσμὴν ἀναλάβῃ. εἶτα ena: 88 εἰς «pg 
τῆρα μέλιτι καταχεχρισμένον. ἐκ τούτου τοῦ ἠρωματισμέ- 
γου ἐλαίου τὸ πρῶτον ἴρινον σκευάζεται... ἐναποβρεχομένης. 
τῷ ἐστυμμένῳ ἐλαίῳ ἴριδος, ὡς ὑπογέγραπται" ἢ οὕτως" 
ἐλαίου λίτρας ο΄ οὐγγίας & , ξυλοβαλοσάμου λίτρας € οὐγγί- 
ας B κόψας, ὡς εἴρηται, σύνεψε" εἶτα ἐξελὼν τὸ ξυλοβάλ- 
σᾶμον, προφέμβαλε καλάμου κεχομμένου λίτρας ϑ΄ ΠΩΣ by 


88) Cod, X. ἀπόϑου. 


efficacius enim redditur.  Eligendum autem est bonum, 
quodque cum odoris gratia nares feriat, Sunt et qui cin-. 
namomum immisceant, Vim habet calefacientem , mollien-. 
tem, oscula vasorum aperientem , matricis nervorumque 
affectibus idoneam: sic et pleuriticis et fracturis tum per 
se, tum cerato mixtum, . Quin et malag gmatis additur, quae 
opistliotonicis, angina laborantibus et inguinum inflamma- 
tioni conveniunt, itemque in acopa addi. 

Cap. LXVI, [De irini spissamento.] | Spathae (pal- 
marum) quam minntissime concisae libras sex. cum unciis 
octo in olei libris septuaginta tribus cum unciis quinque, 
admixtis aquae heminis decem, in aereum vas coniicito, 
 cocturus, donec (oleum spathae) odorem adeptum fuerit: 
post in craterem melle oblitum excolato. Ex: hoc ipso 
aromatis imbuto oleo primum irinuni paratur, iride in 
oleo spissato, ut inferius scriptum est, macerata: vel etiam 
hoc modo: In olei libris septuaginta cum unciis quinque 
xylobalsami libras quinque cum unciis duabus concoquito: 
tum demto xylobalsamo calami contusi libras novem cum, 
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σμύρνης χόνδρον oiv παλαιῷ ἐμβροέχων εὐώδει, εἶτα λαβὼν 
ἐκ τοῦ ἐστυμμένου ἐλαίου καὶ ἡρωματισμένου λίτρας ιδ΄, éva- 
πόβρεχε ἴριδος κεκομμένης ἴσον τῷ σταϑμῷ, ξῶν ἡμέρας f 
καὶ νύχτας D , εἶτα ἐξίπου βιαίως καὶ νεανικῶς. wol εἰ βού-- 
λει δυναμικώτερον εἶναι, τὸν ἴσον σταϑμὸν καὶ δὶς καὶ τρὶς 
ὁμοίως ἐναποβρέχων. ἐξίπου. κράτιστον δὲ ὑπάρχει τὸ ἐν 
ὀσφρήσει μηδενὸς ἄλλου, μόνης δὲ τῆς ἴριδος ποιοῦν. τοιοῦ-- 
vov δέ ἐστι τὸ ἐν Πέργη τῆς Παμφυλίας καὶ & Ἤλιδι τῆς 
᾿ἀχαίας χινώμενον 89, Ζύναμιν δὲ ἔχει μαλαχτικὴν, ϑερμαν- 
τικὴν, ἐσχάρας τε καὶ σηπεδόνας καὶ δυπαρίας ἀνακαϑαίρει, 
καὶ ταῖς περὶ μήτραν διαϑέσεσιν ἁρμόζει, φλεγμοναῖς τε καὶ 
μύσεσιν, ἔμβουά τε ἐκβάλλει καὶ αἱμοῤῥοίδας ἀναστομοῖ, 
πρός τὲ ἤχους ὦτων σὺν ὑξει καὶ πηγάνῳ καὶ πικροῖς 
ἀμυγδάλοις καὶ πρὸς κατάῤῥους χρονίζοντας, διαχριομένων 
τῶν μυξωτήρων, καὶ πρὸς ὀζαίνας, καϑαίρει δὲ καὶ κοιλίαν, 
κυάϑου πλῆϑος ποϑέν. “ποιεῖ καὶ πρὸς εἰλεώδη, κινεῖ καὶ 
οὖρα. καὶ ἐπὶ τῶν δυοχερῶς ἐμούντων, διαχριομένων τῶν 
δακτύλων, ἢ τῶν ἐμετηρίων " καὶ ἐπὶ συναγχυιῶν διαχριό-: 
89) Sic cod. X... vulgo γεγγώμεγογι 


unciis decem ac myrrhae grumum vino vetere. odorato 
, perfusum adiicito. Post assumtis' olei spissati aromatibus- 
que imbuti libris quatuordecim, iridis contusae par pon- 
dus ad duos dies totidemque noctes in eo macerato, tan- 
dem fortiter ac strenue expressurus. Quod si vis effica- 
cius fieri, aequale pondus secunda aut tertia vice similiter 
maceratum exprimito. Optimum vero est, quod nullius 
alius quam solius iridis qualitate odoratum afficit. "ale est, 
quod in Perga Pamphyliae et in Elide Achaiae paratur. 
Vim habet mollientem, calefacientem, crustas ulcerum, pu- 
tredines et sordes repurgat, matricis affectibus convenit, in- 
flammationibus nimirum et praeclusionibus, partus eiicit, 
haemorrhoidas recludit, ad aurium sonitus ex aceto, ruta et 
amaris amygdalis prodest. Diuturnis etiam catarrhis, si na- 
res eo illinantur, itemque contra ozaenas auxiliatur. Alvum 


quoque purgat cyathi mensura potum. Facit et ad inte-. 


stinorum  intussusceptiones, urinamque ciet.  Difficulter 
vomentibus opitulatur, perunctis eo digitis aliisque, quae 
ad vomitum ciendum ori induntur. Angina quoque labo- 


— 
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pevov 7 ἀναγαργαριζόμενον σὺν μελικράτῳ, ᾿ καὶ πρὸς τραχύ- 
Tt. ἀρτηρίας" Vite καὶ τοῖς κώνειον aj e! ἢ ΜΕΝ 
πεπωχόσιν. E. 

| Keg. &. LI ip diei ostii) Τλεύκινον δὲ 
σκευάζεται τὸ ἁπλοῦν ἔκ τε ἐλαίου -Ougoxívou καὶ σχοίνου 
καὶ καλάμου καὶ νάρδου κελτικῆς καὶ σπάϑης καὶ ἀσπαδά- 
ϑου xai: μελιλώτου καὶ κόστου καὶ. γλεύκους, συμπεριτιϑε- 
μένων. τῶν στεμφύλλων τῷ ἔχοντι Gyydo τὰ ἀρώματα καὶ 
τὸν οἶνον καὶ τὸ ἔλαιον. κινεῖται δὲ ἐπὶ ἡμέρας X y δὶς τῆς 
ἡμέρας, καὶ μετὰ ταῦτα ἐκπιεσϑὲν ἀποτίϑεται. “Δύναμιν -δὲ 
ἔχει ϑερμαντικῆν; ἀνετικὴν. , ποιοῦσαν πρὸς τὰ trn καὶ τὰ 
γευρικὰ πάντα καὶ τὰ ἐν ὑστέρᾳ. παντὸς δὲ ἀκόπου s 
λον ὠφελεῖ, μαλακτικὸν ὦ ὃν. 

Κεφ. £g. [Περὶ ἀμαρίκἠνου: Ἡμαράκινον δὲ: 5 
Κυζίκῳ κάλλιστον γίνεται. σκευάζεται δὲ διά τε ὀμφακίνου 
ἐλαίου καὶ βαλανίνου, στυφομένων. ξυλοβαλσάμῳ, σχοίνῳ 
καὶ καλάμῳ, ἡδυνομένων δὲ ἀμαράκῳ, κόστῳ, ἀμώμῳ, vag- 
0o , καρποβαλσάμῳ καὶ σμύρνῃ" oi δὲ πολυτελέστερον αὐτὸ. 
ποιοῦντες, μίσγουσε καὶ κιννάμωμον. παραλαμβάνεται δὲ 
rantibus illinitur, aut ex aqua mulsa gargarizatur,. ut et 
contra fistulae spiritalis raucitatem, | Datur et iis, qui 
conium, fungos aut coriandrum hauserint. 

Cap. LXVIL | [De defrutarii compositione.] Defru- 
tarium simplex conficitur ex oleo omphacino; schoeno; 
calamo, nardo celtica, spatha, aspalatho , meliloto, costo, 
defruto, circumdatis interim vinaceis vasi, quod aroma- 
ta, vinum oleumque continet. ' Per triginta porro dies, 
bis quotidie, agitatur: post demum expressum oleum re- 
conditur, Vim it δὴ calefacientem, mollientem, relaxantem ; 
quo fit, ut ad rigores, nervorum matricisque affectus valeat, 
Omni autem acopo ntilius est propter vim. mollientem. 

Cap. LXVIIL [Je amaracino.]  Amaracinum in - 
Cyzico probatissimum ft. Paratur autem ex oleis ompha- 1 
cino et balanino: quae quidem xylobalsamo, schoeno et : 
calamo spissata fuerint, suaviora vero reddita amaraco, 
costo, amomo, nardo, carpobalsamo et myrrha. Qui sum- 
ptuosius id parant, miscent et cinnamomum.  Assumuntur 
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μέλε καὶ οἶνος εἰς τὴν τῶν ἀγγείων χρίσιν. καὶ φύρασιν τῶμ 
χεκομμένων ἀρωμάτων., Ἔστι δὲ ϑερμαντικὸν j argon, 
ἀναστομωτιχὸν, μαλακχτικὸν j πυρωτικὸν j ἰοὺρητικὸν." εὔχρη-: 
στοῦν. εἴς τε τὰς σἥπας καὶ σύριγγας: καὶ ὑδροκήλας 'μετὰ 
τὰς χειρουρχίας.. περιῤῥήσσει τε τὰς ἐσχάρας καὶ τὰ τεϑηριω- 
μένα ἕλκη. πρός τὲ δυςουρίαν ἁρμόζει περιχριόμενον δακτυ- 
λίῳ Ἂ, καὶ πρὸς τὰς φλεγμογὰς. αὐτοῦ -καὶ πρὸς eiuogóot- 
δων ἀγαστόμωσιν. περιχριόμενον. ἐμμηνά τε κινεῖ προςτιϑέ- 
μένον τῇ μήτρα y καὶ σχληρίας καὶ οἰδήματα & ὑστέρᾳ δια- 
φορεῖ, καὶ πρὸς τὰ νευρότρωτα καὶ μυότρωτα συμφέρει ἕν 
σιλήμασιν ἀραιοῖς βρεχόμενον na ἐπιτιϑέμενον. [Ἔστι δὰ 
ἔλαιόν τι ἔκ πέτρας. αὐτοφυῶς καὶ αὐτομάτως ῥέον, εὐῶδες 
μετά τινος βαρύτητος ἐν ooi καὶ ᾿Ιταλίᾳ, εὖ μάλα πο- 
λύχρηστον᾽ δύναμιν ἔχον ξηράναι: καὶ ἀποφράξασϑαι, νεύ- 
ρων τε κολλητικήν. ποιεῖ πρὸς ψώραν καὶ ἑλκώδη. ἔστι δὰ 
πραῦντικὸν καὶ κρατυντικὸν τῶν πνευμάτων. ] 

Κεφ. ξϑ'. [Περὶ μεγαλείου. - Τὸ. δὲ μεγαλεῖον κα- 
λούμενον πάλαι μέν move ἐσκευάζετο, ἐκλέλοιπε δὲ γῦν. πρὸς 


90) πέριχριομέγου τοῦ δακτύλου vulgo. 


autem et mel et vinum, tum ad vasorum illitionem; tum 
ad comminuta aromata subigenda. . Calefacit autem , sopo- 
rem inducit, vasorum oscula recludit, . mollit, . exaestuat, 
urinam ciet, putridis ulceribus fistulisque conducit, nec 
non et hydrocelis post curationem ferramentis peractam. 
Crustas quoque ac efferata ulcera circumquaque rumpit. 
Urinae difficultati, circumlita sede, succurrit. Quin et 
huius ipsius inflammationibus et ad recludendas haemor- 
rhoidas itidem oblitum auxiliatur. Utero appositum men- 
ses ciet, matricis duritias et oedemata discutit, sauciatis 
denique nervis musculisque confert, fomentis rarioribus eo 
irrigatis ac impositis. [Est et oleum, quod' naturaliter ac 
sponte e rupe stillat, odoratum cum gravitate. In Arabia 
et Italia nascitur, ad multa perquam utile. Vim. habet 
siccandi et obstructiones aperiendi nervosque glutinandi. 
Facit ad scabiem et ulcera. Flatus itidem lenit ac evincit.] 

Cap. LXIX. [De Jegalio.] Quod Megalium appel- 
latur, olim quidem conficiebatur: àt nuno intercidit. Ve- 
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ἐχπλήρωσιν δὲ τῆς ἱστορίας οὐκ ἔστιν ἄτοπον καὶ τούτου 
᾿ ἐπιμνησϑῆναι. Ἢ δὲ σκευασία ἡ αὐτὴ τῷ ἀμαρακίνῳ, πλε-᾿ 
M NU. €, MF M ΄ / ESAE ἢ 

ovata. δὲ τῇ ζητίνῃ͵ καὶ. ταύτῃ διαφέρει. ἔστι δὲ μαλακτι- 
κὸν ἠπίως. ἢ μέν τοι ῥητίνη μίγνυται τοῖς μύροις, οὔτε 
φυλακῆς οὔτε ἡδονῆς χάριν, χρώματος δὲ καὶ πάχους ἕνεκα" 
μίγνυται δὲ ἡ τεἐρεβινϑίνη ἀφεψομένη, ἄχρις ἂν ἄοσμος. γέ- 
γηται. δηλωθήσεται δὲ ἂν τοῖς moi ῥητίνης ἡ ἕψησις 
αυτοῦυ.- ν elo "y Cr 

Κεφ. ο΄. [Περὶ ἡδύχρου. | Koi τὸ καλούμενον. δὲ 
ἡδύχρουν, σκευαζόμενον δὲ ἐν Κῷ, τῆς αὐτῆς ἔχεται δυνά-- 
μεώς τε καὶ σκευασίας τῷ ἀμαρακίνῳ , ἐυωδέστερον δὲ τυγχάνει. 

Κεφ. οα΄. [Περὶ μετωπίου. «Σκευάζεται δὲ καὶ ἐν 
“Ἵἰγύπτῳ μύρον , ἐπιχωρίως va αὐτῶν καλούμενον μετώπιον, 
διὰ τὴν τῆς χαλβάνης μίξιν’ τὸ yàg ξύλον, ἐξ οὗ γεννᾶται 
7 χαλβάνη, μετώπιον καλεῖται" δὲ ἐλαίου. ὀμφακίνου “καὶ 
ἀμυγδάλων πικρῶν, χαρδαμώμου, σχοίνου té καὶ καλἄμου 
καὶ. μέλιτος καὶ οἴνου καὶ σμύρνης καὶ βαλσάμου καρποῦ καὶ 


91) Emend, ex Actio et Nicol. Myrepsico. Vulgo enim δὲ ἀμυγδά- 
λων δὲ πικρῶν καὶ ἐλαίου ἀμφακίέγου. : 


rumtamen δα historiae complementum eius quoque memi- 
nisse non abs re fuerit. | Huius igitur mistura cum ama- 
racino .eadem est, nisi quod resina abundat, eaque sola 
. discrepat. leniter mollit. Resina. porro neque conserva- 
tionis, neque voluptatis gratia, sed coloris crassamentique 
caussa unguentis adiicitur.  Miscetur autem  terebinthiria 
decocta, donec olere desinat, Eius vero Seis ratio 
in resinae tractatione declarabitur. : 

Cap. LXX. [.De .Hedychroo.] Sed et quod hédy- 
chroon cognominant, quodque in Co praeparatur, easdem 
vires eumdemque praeparandi modum cum amaracino ob- 
tinet: at odoratius est. | 

Cap. LXXL [De JMetopio.  Paratur et in as egypto 
unguentum, yernaculo nomine Metopium dictum, scilicet 
propter galbani permistionem. Lignum enim, e quo galba- 
num manat, Metopium vocatur. Ex oleo omphacino et amy- 
gdalarum amararum, cardamomo, schoeno, calamo, melle, 
vino, myrrha, balsami semine; galbano ct resina compo- 


L 
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χαλβάνης καὶ δητίνης 'συντίϑεται" δόκιμον δέ ἐστι τὸ fas 
φύοσμον καὶ λιπαρὸν, » ἐμφαῖνον μᾶλλον τοῦ καρδαμώμου xoi 
τῆς σμύρνης , ἥπερ τῆς χαλβάνης " σφόῤρὼ δὲ ϑερμαίνει καὶ 
πυροῦ καὶ ἀναστομοῖ » ἐπισπᾶταί τε καὶ καϑαίρει ἕλκη. πρὸς 
τὲ νεῦρα καὶ μύας διακοπέντα ποιεῖ ὑδροκήλας τε σὺν ση- 
πταῖς". μίγνυται δὲ καὶ μαλάγμασι zai κηρωταῖς". πρὸς τε 
ῥίγη καὶ ὀπισϑοτονικῶς ὁπωμένους χφησιμεύει" κινεῖ δὲ καὶ 
ἱδρῶτας X0 ἀναστομοῖ τὰ TttQó ὑστέραν, καὶ σχληρίας. "τὰς 
περὶ αὐτὴν χαλᾷ, καὶ καϑόλου μαλιακτικὴν à ἔχει τὴν δύναμιν. ^ 
» Κεφ. οβ΄. [Περὶ ἹΜενδησίου. Καὶ σὸ “ενδήσιον λε- 
γόμενον ἐκ τοῦ πἰὐρανόῤμο ἐλαίου καὶ σμύρνης καὶ κασσίας 
«oi ῥητίνης σκευάζεται" ἔγιοε δὲ μετὰ τὸν "ατασταϑμισμὸν, 
κιϑνάμωμον μικρὸν. προρεπεμβάλλουσιν ἀνωφελῶς. οὐκ ἐκ- 
δίδωσι γὰρ τὰ μὴ συνεψηγμένα 93 τὴν δύναμιν: ἐμφερῆ δὲ 
ἔχει τὴν ἐνέργειαν τῷ μετωπίῳ, ἥττονα μέντοι. 
. Κὶ ἐφ. ογ΄. ΓΠερὶ στακτῆς.] “Σταχτὴ δὲ καλεῖται τῆς 
προςφάτου σμύρνης τὸ λιπαρὸν, κεκομμέγης μεϑ' ὕδατος 


" 92)'Sio Ald... συγεψημένα cod. C, N. X. 


axütur. Probatur, quod graviter olet atque pingue est, quod- 
que cardamomum et myrrham potius quam galbanum re- 
sipit. . Vehementer autem calefacit, . ardorem . producit, 
oscula vasorum aperit, vesicas in cute ciet, ulcera repur- 
gat. Ad nervos musculosque praecisos efficax est et ad 
hydrocelas cum iis, quae putredinem faciunt. Malagma- 
tis etiam- ceratisque inseritur. Rigoribus dein ac retror- 
sum curvato corpore convulsis conducit. QCiet et sudores 
atque uteri vasorum oscula reserat, eiusdemque duritias 
laxat. Atque in universum molliendi vi gaudet. | 

Cap. LXXIL [26 Mendesio.] | Quod Mendesium di- 
citur, e balanino conílatur oleo, myrrha, cassia et resina. 
Nonnulli, postquam alia singula certis ponderibus iniece- 
runt, cinnamomi exiguum insuper addunt, sed usui nulli. 
Nec enim suas vires conferunt, quae haud simul contrita 
fuerint. Cetero similem Metopio vim obtinct, attamen 
inferiorem. 

Cap. LXXIII. [δὲ Stacte.] Stacte vocatur recen- 
tis myrrhae. pinguedo cum aqua pauca contusae et or- 
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ὀλι)οὺ; ἀποτεθλιμμένης 93 δὲ ὀργάνου" - εὐώδης τε λίαν xod 
πολυτελὴς οὖσα, καὶ καϑ' ἑαυτὴν μύρον καλούμενον" δό-- 
κιμος δέ ἔστιν 7 ἀμιγὴς ἐλαίῳ, καὶ ἐν ἐλαχίστω πλείστην 
δύναμιν κεκτήμ μένη; οὔσαν ϑερμαντικὴν y j: QM τον τῇ 
σμύρνῃ καὶ. τοῖς. ϑερμαίνουσι τῶν μύρων. 

Κεφ. "οδ΄. [Περὶ κινγαμωμένου: ] Κινναμώμινον "δὲ & 
τοῦ ἐλαίου βαλανίνου xal στυμμάτων ξυλοβαλσάμου, καλά- 
μου, σχοίνδυ, ἡδυσμάτων δὲ κινναμώμου, βαλσάμου καρποῦ, 
σμύρνης τετραπλασίονος: παρὰ, τὸ κιννάμωμον σκευάζεται να 
μίγνυται δὲ καὶ μέλι εἷς τὴν φύρασιν" δόκιμον δέ ἔστι τὸ μὴ 
δριμὺ 25, μαλακὸν δὲ τῇ ὀσμῇ, καὶ παρεμφαῖνον σμύρνης; 
παχύ τε καὶ εὐῶδες, ἄγαν δὲ τῇ γεύσει πικρόν" τὸ γὰρ τοι 
οὔτον οὐκ ἐκ ῥητίνης ἀλλ᾿ ἐκ σμύρνης ἔχει τὸ πάχος, 5 γὰρ, 
᾿ῥητίνη οὐ. προοδίδωσε πικρίαν, οὐδὲ εὐωδίαν. “ἁύναμιν δὲ 
ἔχει σφόδρα δοιμεῖαν καὶ. ϑερμαντικὴν καὶ πικράν" -ἀνα- 
Ὁ γοῦν ϑερμαῖνονϑδ, καὶ διαφορεῖ καὶ διαχεῖ͵ καὶ 

95) Sic emend. Sarac... vulgo ἀποτεϑλιμμένου. » 


.94) Sic ex Actio emend, "Vulgo: πολυτδλής ἐστον xal καϑ' ἑαυτὴν 
οὖσαν μύρον τὸ καλούμενον στακχτή. 


195) Lacuna legit: τὸ δριμὺ μὲν τῇ γεύσει. $ed consentiunt codices, 
96) Recte Sarac. loco vulgaris ϑερμαίγουσα. — " 


gano expressae, Perquam odorata est ac pretiosa et per 
se unguentum constituit. Probatur autem ; quae olei nihil. 
admixtum habet, quaeque vel minima quantitate vim ma- 
ximam sortita est, nimirum calefacientem  analogam myr- 
rháe unguentisque calefacientibus. 

Cap. LXXIV. [De Cinnamomino.] bcd ut 
ex oleo constat balanino et xylobalsami, calami ac schoeni 
spissamentis, cinnamomi vero, balsami seminum quadru-— 
plaeque ad cinnamomum myrrhae odoramentis. Quin et 
ad ea ipsa subigenda mel adiiciunt. Probatur minime 
acre, molli odore, myrrhae quiddam referens, quippe 
quod crassum sit et odoratum ac gustu perquam amaro. 
Tale enim non a resina sed a myrrha crassitudinem ob- 
tinet, quin neque resina amaritudinem , neque odoris gra- 
tiam addit. Vim habet admodum acrem, calefacientem et 
amaram. Proinde oscula venarum calefaciendo aperit, hu- 
mores quoque ac flatus discutit, diffundit et attrahit, sed 
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Wes "€^. 78 ' " 9 ων ἃ $n 

ἐπισπᾶται ὑγρὰ καὶ -πνεύματα" ἔστε δὲ καρηβαριχόν" 
A 
στοιεῖ δὲ καὶ πρὸς τὰ περὶ μήτραν σὺν ἐλαίῳ διπλασίονι καὶ 
"σῷ 1 ^ τι . 5 / 1 Y » L4 
κηρῷ καὶ μυελῷ" οὕτω yàg ἀποβάλλει τὸ πολὺ τῆς δροιμύ-- 
τητος καὶ γίνεται μαλακτικόν' ἄλλως γὰρ συγκαίει καὶ σκλη-- 
ρύνει βιαιότατα πάντων τῶν παχέων μύρων". ποιεῖ καὶ πρὸς 
M ^ lad 4 4 
σύριγγας καὶ σῆπας 9] ἐναργῶς καὶ πρὸς ὑδροκήλας καὶ 
/ ; , [27 
ἄνθρακας καὶ γαγγραίνας, σὺν καρδαμώμῳ, πρός τε ῥίγη τὰ 
i] - b] 7 

πεῤιοδικὰ καὶ πρὸς τρόμους καὶ τοὺς ἀπὸ τῶν ἰοβόλων ϑη- 

Ρ Ν 3 ΄ 3: | ' / 
θέων δακνομένους ἐν συγχρίσματι, ἐπίϑεμα τε oxogniondaxroig 
καὶ φαλαγγιοδήκτοις σὺν ὀλύνϑοις παρατετριμμένοις 8, 

ὡς " , 
eos Keg. o£. [ Περὶ vagüivov μύρου. | JNcgOwov.. μύρον 
“τοιχκίλως σκευαζέται διὰ τοῦ μαλαβαϑρίνου 99. xal δίχα vov- 
του" ὡς τὸ πολὺ δὲ μίγνυται τῷ βαλανίνῳ ἐλαίῳ ἢ ὀμφα- 
κίνγῳ, πρὸς μὲν τὴν στύψιν τοῦ ἐλαίου σχοῖνος, πρὸς δὲ 
,ὕ ΄ 2 : Ph , 

τὴν εὐωδίαν κόστος, ἄμωμον, νάρδος, σμύρνα, βάλσαμον. 
» b! UI € 4 1 - o» A 5 , 
Ἔστι δὲ χρηστὴ 5 λεπτὴ, qm δροιμεῖα, ἔχουσα τὴν εὐωδίαν 
τῆς ξηρᾶς νάρδου ἢ ἀμώμου. Δύναμις δὲ αὐτῇ λεπτυντικὴ, 

97) Sarac. pro: vulgari σἥπτας» quod ad medicamenta pertinet ; 
δῆπες sunt putredines seu. ulcera putrida ipsa. 


98) Ultimum abest ἃ. cod; X. Par. et Asul. 
99) φύλλου Ald., μύρου cod. X. 


caput aggravat. Facit et δα matricis vitia cum oleo duplo, 
cera et medulla: sic enim de acrimonia multum amittit, 
molliendi vim :asciscens. . Nam alioqui comburit ac prae 
. Ceteris crassis unguentis vehementer indurat. Ad fistulas: 
etiam οἱ putredines evidenter est efficax, itemque et ad 
Aydrocelas, carbuneulos et gangraenas cum cardamomo. 
Quin et ad rigores circuitu redeuntes, tremores et δα vi- 
rulentarum bestiarum morsus illinitur, scorpionum deni- 
que ictibus phalangiorumque morsibus cum tritis grossis 
imponitur. | ; 

Cap. LXXV. [2e nardino unguento.] Nardinum 
unguentum vario modo e malabathrino et sine eo para- 
tur. Plerumque autem balanino oleo aut omphacino spis- 
sandi quidem gratia schoenus admiscetur, ad odoris vero 
gratiam conciliandam costus, amomum, nardus, myrrha, 
balsamum. Laudatur tenue, minime acre, nardi aridae 
aut amomi odorem retinens. . Vis ei extenuans, acris ac 
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δοιμεῖα; σμηκχτικὴ ; ἀραιωτικὴ ὑγρῶν, ϑερμαντική" ὕγρὰ δέ 
ἔστι καὶ οὐ γλοιώδης, ἐὰν μὴ ῥητίνην ἔχῃ" σκευάζεται δὲ καὶ 
λιτὴ ἐξ ὀμφακίνου. ἐλαίου καὶ σχοίγου καὶ καλάμου. καὶ κό-- 
στου καὶ νάρδου. |. 

Keg. oc. ᾿ΓΠερὶ ἹΜαλαβαϑρίνου:] Τὸ δὲ ΜΝ λον. 
Voy ἔχει μὲν στύμματα, ἃ καὶ ἣ νάρδος, σμύρνης δὲ πλέον" 
διὸ καὶ γίνεται. ϑερμαντικὸγ, ἀναλογοῦν τῷ mii καὶ ἄμε 
ρυκίνῳ τὴν δύναμιν. civis 

[Περὶ ᾿Ιασμελαίου. 0 Ἥ δὲ καλουμένη rc παρὰ 
Πέρσαις σκευάΐζεταυ ἐκ τῶν ἀνθῶν τῶν λευκῶν τοῦ ἰοῦ, τού-- 
τῶν οὐγγίων β' ἐμβαλλομένων ἰταλικῷ ξέστῃ σησαμίνου 
ἐλαίου καὶ ἀμειβομένων ἤγουν μάλασσομένων ; ὡς ἐπὶ 
τοῦ κρινίνου εἴρηται" ἡ δὲ τούτου χρῆσις παρὰ τὰς ἑστιάσεις 
εὐωδίας ἕνεκα παρὰ Πέρσαις προςλαμβάνεται" ἁρμόζει δὲ ὅλῳ. 
τῷ σώματι μετὰ τὰ λουτρὰ ἐπὶ τῶν ϑερμασίας καὶ χαλάσεως [ 
δεομένων" βαρυτέραν δὲ ἔχει τὴν εὐωδίαν, ὡς πολλοὺς «v-. 
τῆς μὴ ἡδέως ἀντιλαμβάνεσθαι C 

"Keg. of. [Περὶ Σμύρνης. gen Mou ἔστι, 


100) Totum hoc gipuy ex Actio lib. 1, Kids E nothis ad- 
numeratur. 


detergens, humores rarefacit et exaestuat. Liquidum nec 
tenax, nisi resinam recipiat. Vilius quoque conficitur ex 
 omphacino oleo, schoeno, calamo, costo nardoque. 

Cap. LXXVI. [.De JMalabathrino.] Malabathrinum 
eadem habet, quae nardinum, spissamenta, myrrhae autem 
plusculam additur: qua de caussa calefacit, erocino PAN ἃ 
amaracino viribus respondens. i2 n 

[.De Jasmino oleo. Quod vero Iasme dicitur apud 
Persas, conficitur ex albis violae floribus, quorum unciae 
duae in olei sesamini sextarium italicum iniectae. vicissim 
permutantur seu remolliuntur, velut in liliaceo dictum 
est. lluius usus apud Persas inter convivia odoris gratia 
receptus est. "Toti vero corpori post balnea adhibitum iis 
convenit, qui calefactionem ac relaxationem desiderant. 
Ceterum .odore graviori praeditum est, quo fit ut a multis 
minus libenter appetatur.] 


Cap. LXXVI. [De AMyrrha.] Myrrha lacHiihas est 


ι 
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δένδρου γεννωμένου ἐν ᾿Αραβία, ὁμοίου τῇ αἰγυπτιακῇ ἀκάνϑη;" 
οὗ ἐιθηνομένον ἀποῤῥεῖ τὸ δάκρυον εἰς ὑπεστρωμένας ψιά- 
ϑους, τὸ δὲ ἐπὶ τῷ στελέχει 2 περιπήγνυται" καὶ λέγεται αὖ-- 
τῆς 7 μέντοι πεδιάσιος 3 λιπαρὰ, ἧς πιεζομένης ? στακτὴ 
λαμβάνεται" ἢ δέ τις γαβιρέα λιπαῤωτάτη ὁ ἂν εὐγείοις καὶ λι- 
παροῖς τόποις -7έννωμέγη. ἢ καὶ πολλὴν à ἁγίησι τὴν στακτὴν" 
πρωτεύει, δὲ ἡ τρογλωδυτικὴ καλουμένη ἀπὸ τῆς γεννώσης 
αὐτὴν χώρας, ὑπόχλωρος καὶ δηκτικὴ οὔσας διαυγής" συλλέ- 
γεται δέ τις καὶ. λεπτὴ μετὰ τὴν τρογλωδυτικὴν ἀριϑμουμένη, 
ἐνάπαλος ἃ οὖσα, ὡς τὸ βδέλλιον » ὑπόβρωμος τῇ ὀσμῆ, ἐν 
εὐηλίοις τόποις γεννωμένη " 7 δέ τις καυκαλὶς λεγομένη, i ὑπέρω-- 
Qoc, μέλαινα, καάτοπτος" ἢ δὲ χειρίστη ἐν ἁπάσαις ὀργασίμη 
καλεῖται, ψαφαρὰ καὶ ἀλιπῆς, δριμεῖα, κομμίζουσα τῇ ὄψει ὅ 
καὶ τῇ do qiu 7 δὲ ἀμιναῖα δὲ καλουμένη ἀποδόκιμος" xai 
πιέσματα δὲ ἐξ αὐτῶν γίνεται" ἀπὸ μὲν τῶν λιπαρῶν εὐώδη 
φαὺ λυταρά" ἀπὸ δὲ τῶν δηρῶν Gum καὶ οὐκ εὐώδη, ἄτονα 


1) Sic cod. X., quod iam recte coniecit Sarac.; vulgo ὅμοιον. 
2) Hoc carent codd. X,, Par. 


$) Sic cod, X... 7 μέντοι πεδίσιος C. Ν. ἡ μέντις πεδιάσιμος Ald., 
Asul., Sarac. , 


4) Vulgo ἐνάπαλλος. Nostram lectionem tuentur analoga: ἔνδασυς; 
ἔνέρυϑρος, ἔντραχυς, ἔνωμος. 
δ) Cod. C. N. ὀσμῇ manifesto falsum. 


arboris nascentis in Arabia, spinae aegyptiacae similis, qua 
quidem incisa lacrima in substratas tegetes destillat, pars 
vero circa truncum ipsum concrescit. Quaedam eius spe- 
cies vocatur campestris, pinguis ea, qua expressa stacte 
excipitur. Alia vero gabirea, laeto ac pingui solo prove- 
niens, quae multam quoque stactem sudat. Primas vero 
tenet, quae troglodytica cognominatur a terra, quae eam 
gignit, .subviridis ea, mordax ac pellucida. Colligitur 
etiamnum tenuis quaedam, quae a troglodytica secunda 
est, subtenera, sicut bdellium, odore subviroso, in locis 
apricis nascens. Alia Caucalis dicitur, exoleta ; nigra et 
retorrida. Omnium deterrima, ergasima dicta, friatu est 
facilis, pinguedinis expers ct. acris, aspectü et viribus 
gummi referens. Improbatur etiam quae Áminaea vocatur. 
Ex iis expressiones fiunt, e pinguibus quidem odoratae. 
ac pingues, e siccis vero pinguedine odoreque carentes et 
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δὲ διὰ τὸ δ προςειληφένγαι ἔλαιον. εἷς τὴν ἀνάπλασιν" δολίζε: 
ται δὲ κόμμει βραχέντι σμύρνης ἀποβρέγματι͵ καὶ μιγνυμένῳ. 
"ExAéyov δὲ τὴν νέαν, ψαϑυρὰν, κούφην, δμόχρουν παντα- 
χόϑεν, καὶ τὴν ἐν τῷ ϑλασϑῆναι ἔνδοϑεν “λευκὰς, ὀνυχόοειδεῖς 
ἔχουσαν διαφύσεις, λείας, μικρόβωλόν τε, πικρὰν, εὐώδη, δρι- 
μεῖαν, ϑερμαντικήν" ἢ δὲ βαρεῖα καὶ τῇ χροός πισσώδης ἐστὶν 


ἄχοηστος. 4Δύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν, [ἐφεκτικὴν ῥευμά-. 


των, ]" καρωτικὴν, κολλητικὴν, ξηραντικὴν, ὀτυπτικήν ",͵ μα- 
λάσσει δὲ καὶ μήτραν μεμυκυῖαν καὶ ἀναστομοῖ᾽ ἄγει δὲ xci 
ἔμμηνα: καὶ ἔμβρυα. συντόμως, σὺν ἁψινϑίῳ καὶ ϑέρμων àno- 
βοέγματι ἢ πηγάνου χυλῷ . προςτεϑεῖσα" λαμβάνεται δὲ ἀντὶ 


καταποτίου. μέγεϑος κυάμου, πρὸς βῆχα χρόνιον καὶ 0g90- 
πνοιαν, καὶ πλευρᾶς πόνον καὶ ϑώραπος, λύσιν τὲ κοιλίας, 
καὶ δυςεντερίας , καὶ γεφριτικὰ, ὡς τὸ βδέλλιον 8. va δὲ 
καὶ δίγη ἐπιπολὺ τεταρταῖα, - πρὸ δύο ὡρῶν τῆς ἐπιβολῆς. 


μετὰ πεπέρεως καὶ ὕδατος τὸ μέγεϑος κυάμου ποϑεῖσα, &g- 


6) M; vulgare expunxit Sarac, 
7) Deest in Ald., Asulan., Cornar. 
8) Haeo ultima habent codd, C. N, X., desunt in aliis, 


invalidae; propterea quod oleum; dum conformarentur; 
asciverint. Adulteratur gummi macerato aqua, in qua myr- 
rha maduerit, àc permisto. Eligito autem recentem, fria- 


' 


bilem, levem, undequaque concolorem , quaeque confracta - 


intercurrentes maculas intrinsecus habeat candidas, un- 
guium speciem prae se ferentes ac laeves, quaeque insuper 


minutis constet glebulis, amara, odorata et acris. Pon- - 
derosa autem δὲ 4086 picei coloris est, inutilis censetur. 


Vim habet calefacientem [fluxiones sistentem], sopores in- 
ducentem , glutinantem ,. siccantem et astringentem, Emol- 


lit.etiam praeclusum uterum et aperit. Menses et partus. 


celeriter extrahit, cum absinthii vel lupinorum infuso aut 
rutae succo admota.  Deglutitur vero etiam, ad catapotii 


instar, fabae magnitudine contra diuturnam tussim, ortho- 
pnoeam, lateris thoracisque dolorem, alvi profluvium ac 
dysenteriam, renum denique affectus, sicut et bdellium; 


Rigores quoque, maximeque quartanarios, discutit, horis. 


ante accessionem duabus,.cum pipere et aqua, fabae ma- 
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τηρίας τε τραχύτητα καὶ δασυσμοὺς φωνῆς ἀποκαϑίστησιν 
ὑποτιϑεμένη τῇ γλώττῃ καὶ ἀποχυλιζομένη" κτείνει δὲ καὶ 
ἕλμινϑας, καὶ πρὸς δυρωδίαν στόματος διαμασσᾶται" πρὸς δὲ 
Μασχαλῶν πόνους μετὰ στυπτηρίας ὑγρᾶς διαχφίεται" GUY οἴγῳ 
δὲ καὶ ἐλαίῳ διακλυζομένη ὀδόντας καὶ οὐλα κρατύνει" 
κολλᾷ δὲ καὶ τὰ & τῆ κεφαλῇ τραύματα ἐπιπασσομένη, 
καὶ τὰ τεϑλαόμένα ὦτα καὶ ἐψιλωμένα ὀστὰ ἰᾶται σὺν κο- 
χλίου. σαρκὶ ἐπιχριομένη, καὶ τὰ πυοῤῥοοῦντα τῶν ὥτων καὶ 
φλεγμαίνοντα σὺν μηκωνίῳ καὶ καστορίῳ καὶ γλαυκίῳ" πρὸς 
δὲ ἰόνϑους μετὰ κασσίας καὶ μέλιτος ἐπιχρίεται" λειχῆνάς τε 
ἀποσμήχει σὺν ὄξει, καὶ τρίχας ῥεούσας μετὰ λαδάνου καὶ 
οἴνου καὶ μὑρσινίνου καταχριομένη ῥώννυσι" πραὕὔνει δὲ καὶ 
τοὺς χρονίους κατάῤδους διαχριομένη πτερῷ τῶν μυξωτήρων" 
πληροῖ καὶ τὰ ἐν ὀφϑαλμοῖς ἕλκη, καὶ καταίρεε τὰ λευκώ- 
Moro καὶ τὰ ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις, καὶ τραχώματα σμή-- 
χει" γίνεται δὲ καὶ λιγνὺς ἐξ αὐτῆς ὁμοίως τῇ £x τοῦ λιβά- 
vOv, ὡς ὑποδείξομεν, ἁρμόζουσα πρὸς “τὰ αὐτά, 

Κεφ. oq. [Περὶ βοιωτικῆς σμύρνης. (Ἢ δὲ βοιωτικὴ 
σμύρνα ἐστὶ δένδρου τινὸς ἐν Βοιωτίᾳ γεννωμένου ῥίζα τετμη- 


gnitudine vorata. Subdita linguae liquataque fistulae spi- 
ritalis asperitatem et raucitatem vocis corrigit. Quin et 
lumbricos enecat, et ad oris halitum malum commandu- 
catur. Adversus axillarum taedia cum alumine madido 
ilinitur, enm vino vero et oleo colluta dentes gingivas- 
que firmat.  Inspersa quoque capitis vulnera glutinat, 
Fractis auribus nudatisque ossibus cum cochleae carne 
peruncta medetur: itemque purulentis auribus nec non et 
 inflammatis cum meconio, castoreo et glaucio. Ad varos 
autem cum cassia ac melle illinitur. Impetigines ex aceto 
detergit, defluentes capillos cum ladanó, vino et myrtino 
oleo firmat. /JDiuturnos etiam catarrhos mitigat, narium 
alis illita. Oculorum ulcera complet, exteritque albugi- 
nes et ea, quae pupillis caliginem offundunt, quin et sca- 
 brities expolit. Fit denique ex ea fuligo, sicut e ture, 
quod postea ostendemus, ad eadem efficax. 

Cap. LXXVIII. [.De boeotica myrrha.] ^ Boeotica 
myrrha est plantae cuiusdam in Boeotia nascentis radix 

F 
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pem, * ᾿ ἐκλέγου, δὲ τὴν ἐμφερῆ σμύρνῃ κατὰ τὴν εὐωδίαν. Ζύνα-- 
μὰν δὲ ἔχει ϑερμαηφοιην » μαλακτικὴν, διαλυτικήν" videndi: δὲ 
καὶ ϑυμιάμασε χρησίμως. 

Κεφ. οϑ΄. [Περὶ Xrvgoxoc.] Siria δάκρυόν ἔστι 
δένδρου τινὸς ὁμοίου κυδωνίᾳϑ' διαφέρει δὲ αὐτοῦ ὃ ξανϑὸς 
xoi λιπαρὸς, ῥητινώδης, ϑρόμβους ἔχων ὑπολεύκους, ἐπιδια- 
μένων τῇ εὐωδίᾳ ὡς Ort πλεῖστον, καὶ ἐν τῷ μαλάσσεσϑαι" 
ἀνεὶς ὑγρασίαν τινὰ μελιτώδη" τοιοῦτος δέ ἔστιν ὃ γαβαλίε 
της 19 χαὶ πισσιδιακὸς καὶ κιλίκιος. φαῦλος δὲ ὃ μέλας wal 
ψαϑυρὸς καὶ πιτυρώδης" εὑρίσκεται δὲ καὶ δάκρυον κόμμεξι 
ξοικὸς . διαυγὲς, σμυρνίζον" ὀλίγον δὲ τοῦτο γεννᾶται" δολέ- 
ζουσι δὲ αὐτὸ τοῖς éx τοῦ δένδρου πρίσμασιν, ἅπερ ὑπὸ τῶν 
σκωλήκων ἀνατιτρᾶται j μιγνυμένοις 105 καὶ μέλιτι καὶ ἴριδος 
ὑποστάϑμη καὶ ἄλλοις τισίν" ἔνιοι δὲ κηρὸν ἢ στέαρ ἄρω- 
ματίσαντες συμμαλάσσουσιν, ἐν τοῖς ὀξυτάτοις ἡλίοις τῷ στύ- 
οακι «καὶ δὲ ηϑμοῦ εὐρυτρήτου ἐκϑλίβουσιν εἰς ὕδωρ ψυχρὸν; 
ποιοῦντες σκωλήκια καὶ πωλοῦσι, eene ὀνομάζοντες. 


9) Vulgo χυδων ἕῳ. 


10) E Plinio et Oribasio Saracen. sic emendavit; vulgo xora- 
βαλέεης. | 105) Vulg. μιγνυμένη- 


concisa. Eligito, quae myrrham "odoris suavitate refert; 
Vim habet calefacientem , mollientem, dissolventem. Uti- 
liter quoque suffimentis inscritur. 

Cap. LXXIX. [2e Styrace.]  Styrax lacrima est 
arboris cuiusdam cydoniae similis. Praefertur flavus'ac. 
pinguis, resinosus, grumos habens albicantes, quam diu- 
tissime in odoris gratia permanens, quique dum mollitur, 
melleam quamdam humiditatem ex se remittit. 'lalis est. 
gabálites, pisidius ac cilicius.  Deterior niger, friabilis 
ac furfürosus. Invenitur et lacrima gummi similis, trans- . 
parens, myrrhae aemula; verum haec raro nascitur. Adul- 
terant autem arboris ipsius scobe, vermiculorum  erosione 
facta, admisto melle et iridis crassamento aliisque non-. 
nulliss Non desunt, qui et ceram aut sebum aromatis 
imbutum ad solem acerrimum cum styrace subigant et per ' 
colum latis foraminibus pervium in aquam frigidam, quasi | 
vermiculos effingentes, exprimant «et venumdent, quen 
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4 Uu,  υχοὶ OM oe Y "hav uj gie ἦν 
στύρακα Ἐγκρίνουσι δὲ οἵ ἀπειροιλτὸν τοιοῦτον dg ἀπέ- 
θᾶιον, οὐ προρέχοντές τῇ οἰατὰ τὴν ὀσμὴν. εὐτονίᾳ" δριμὺς 
γὰρ “λίαν ἐστὶν ὃ ἄδολος. Ζύναμιν δὲ ἔχει “ϑερμαντικὴν, 
μαλακτικὴν, πεπτικὴν, ποιῶν πρὸς βῆχας καὶ κατάῤῥους, 
κορύζας, βράγχους , ἀποκοπὴν quie: ἁρμόζει καὶ πρὸς τὰς 
ἐν ὑστέρᾳ μύσεις καὶ σχληρίας" ἔμμηγά τε ἄγει πινόμενος καὶ 
προςτιϑέμενος », κοιλίαν τε κούφως μαλάττει καταπινόμενος 
OMyog μετὰ ῥητίνης τερεβινθίνηφ, μίγνυται δὲ χαὶ μαλά- 
γμασι διαφορητικοῖς καὶ ἀκύποις χρησίμως" καίεται δὲ καὶ 
ὀπτᾶται καὶ φώγνυται καὶ αἰϑαλοῦται ὡς λίβανος" ἁρμόζει 
τε ἡ αἰϑάλη πρὸς ἃ καὶ 7 TOU λιβάνου" τὸ δὲ ἐξ αὐτοῦ 
σκευαζόμενον χρίσμα ἔν τῇ Συρίᾷ στυρώκινον ϑερμαίνει καὶ 
μαλάττει d ἰσχυρῶς" κεφαλαλγὲς μέντοι καὶ figo καὶ καρωτι- 
κὸν δ νοψ αν 

Κεφ. π΄. [Περὶ Bios. ] Βδέλλιον, oi δὲ μά. 
δελκον 12, οἱ δὲ βολχὸν.3 καλοῦσι" δάκρυόν ἔστι δένδρου 


N 


11) Στύρακα addunt C, N. 
19) X. μαδάλξογε 
18) X. fóyov. 


styracem ideo vermiculatum appellant. Iinperiti eum tan- 
quam sincerum admittunt, non attenti ad odoris insignem 
vehementiam. Est enim admodum acris; qui fraudis ex 
pers est. Vim habet calefacientem , mollientem , conco- 
ctricem.  Medetur tussi, catarrhis, QUAERIS raucitati- 
bus vocisque interceptioni; matrici quoque praeclusae aut 
duritias habenti convenit. Ciet menses potu apposituque, 
alvum leviter mollit, si parum cum.resina terebinthina 
deglutitur. Utiliter etiam malagmatis discutientibus et aco- 
pis admiscetur. Uritur autem, assatur, torreturve; atque 
ex eo, quemadmodum et e ture, fuligo colligitur, quae 
quidem ad eadem, ad quae turis fuligo, accommodatur. 
Styracinum vero unguentum , quod ex eo in Syria concin- 
natur, calefacit ac potenter emollit, verum capitis dolo- 
rem gravitatemque ac: soporem conciliat. 


Cap. LXXX. [De Bdellio] Bdellium nonnulli ma- 


delceum, alii bolchon appellant. Lacrima est arboris ara- 
ἘΔ 
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ἀραβικοῦ 1^ * δόκηιον δέ ἔστιν αὐτοῦ τὸ τῇ γεύσει 'πικρὸν, 
διαυγὲς, ταυροκολλῶδες, παρὸν παρὰ βάϑους καὶ εὐμά-- 
λακτον, ἀμιγὲς ξύλων καὶ ὑυπαρίας 3 εὐῶδες ἐν τῇ ϑυμιάσει; 
ξοικὸς ὄνυχι᾽ ἔστι δὲ καὶ ἕτερον ῥυπαρὸν καὶ μέλαν ; ἁδρό- 
βωλον," παλαϑῶδες, κομιζόμενον ἀπὸ τῆς ᾿Ινδικῆς" φέρεται 
δὲ καὶ ἀπὸ τῆς Πέτρας ξηρὸν; ῥητινῶδες ; ὑποπέλιον » δευ-- 
τερεῦον τῇ δυνόμει" δολοῦται δὲ μιγνύμενον κόμμει" τὸ δὲ 
τοιοῦτον οὐχ ὁμοίως πικραίνει τὴν γεῦσιν, “ἕν τε τῇ ὑποϑυ-- 
μιάσει οὐχ οὕτως εὐῶδές ἔστιν. ΖΔύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντες 
wv, μαλακτικὴν, διαλυτικὴν σχληριῶν «αὶ Peor points καὺ 
ὑδροχηλῶν, ἐνεϑὲν πτυέλῳ ἀσίτου" ἀναστομοῖ καὶ τὴν μή- 
τραν προςτιϑέμενον καὶ ὑποϑυμιώμενον' ἐφέλμεται δὲ xal 
τὰ ἔμβουα καὶ πᾶσαν ὑγρασίαν" ϑρύπτει δὲ καὶ λίϑους πι- 
γόμενον, καὶ οὖρα ἄγει, βηχικοῖς τε χαὶ ϑηφιοδήκτοις ὠφε-- 
λίμως “δίδοται" ἀγαϑὸν δὲ καὶ πρὸς δήγματα, σπάσματα καὶ 
πλευρᾶς πόνον καὶ διαδρομὰς πνευμάτων" μίσγεται δὲ καὶ 
μαλάγμασι τοῖς ἁρμόζουσι πρὸς τὰς σκληρίας καὶ δέσεις τῶν 


14) E Galeno, Plinio et Oribasio, Vulgo σαρακηνικοῦ, quod ex- 
pungendum , cum Saracenorum primus Marcianus Heracleota saec. 
"V. meminerit (Peripl. p. 16.) 


bicae. Probatur gustu amarum; translucidum, taurino 
glutini simile, pingue intima parte facileque mollescens, 
lignorum ac sordium expers, in suffitu fragrans, unguem 
( effectu ) referens. Est et alterum sordidum ac nigrum, 
grandioribus glebis, in offas convolutum, quod quidem ex 
Todi advehitur.  Defertur autem a Petra (Nabataeorum) . 
siccum , resinosum, sublividum, facultate secundum. Adul- 
teratur admixto gummi, verum ita vitiatum haud perinde 
gustu amaricat, neque in suffitu adeo est odoratum. Vim 
obtinet calefacientem , mollientem , discutientem duritias,. 
strumas, hydroceles, ieiuni saliva dilutum.  Aperit et 
matricem tum appositu tum suffitu, extrahit partus omnem- 
que humiditatem. Calculos comminuit potum, urinas du-. 
cit, tussientibus et iis, qui a virulentis bestiis demorsi | 
sunt, utiliter exhibetur. Valet quoque ad rupta, con- 
vulsa,, lateris dolorem, vagosque ac discurrentes flatus. Mi- 
scetur et malagmatis,; quae ad duritias nodosque nervorum 
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γεύρων" κατεργάζεται δὲ κοπτόμενον ; requis οἴγου ἢ 
ὕδατος ϑερμοῦ. [ 

Κεφ. πα΄. [Περὶ λιβάνου. “Ἴϊβανος γεγγᾶται ἮΝ ἐν 
"Aoofiía τῇ λιβανοφόρῳ καλουμένῃ " πρωτεύει δὲ ὁ ἀῤῥην, 
καλούμενος σταγογίας, στφογγύλος φυσικῶς" ἔστι δὲ ὃ τοι- 
oUrog ἄτομος, λευκός τε καὶ ϑλασϑεὶς ἔνδοϑεν λιπαρὸς, ἐπι-- 
ϑυμιαϑείς τε ταχέως ἐκκαιόμενος" ὃ δὲ ἱνδικὸς ὑπόκιῤῥος τε. 
ἐστὲ καὶ πελιὸς τὴν χρόαν" χίνεται δὲ καὶ κατὰ τὴν ἐπιτή- 
δευσιν ovgoyyUAoc* τέμνοντες γὰρ αὐτὸν εἰς τετράγωνα σχή- 
ματα καὶ βάλλοντες εἰς κεράμεια, κυλίουσιν ἕως ἂν «ἀπολά- 
βοι τὸ στρογγύλον σχῆμα χρόνῳ δὲ ὃ τοιοῦτος ξανϑοῦται, 
ἔντομος 15 ἢ σύαχρος καλούμενος" δευτερεύει δὲ ὁ ὀὁροβίας 10 
καὶ ὃ σμιλευτὸς 1, ὃν ἔνιοι κοπίσχον καλοῦσι, μικρότερον 
καὶ κιῤῥότερον ὄντα" δέχεται δέ τις καὶ ἀμωμίτης, ἄλλως 
qv λευκὸς, ἐν δὲ τῷ μαλάσσεσϑαι ἐνδιδοὺς ὡς μαστίχη. 4ο-- 
λοῦται δὲ πᾶς λίβανος τῇ πιτυίνῃ ῥητίνῃ “μεϑοδευόμενος xal 


A^ Sic Cod, X. et Marcell, Vergil. et Cornar, Vulgo ἄτομος. 
x6) E Plinio et Oribas. coniecit Marcell. Vergil. "Vulgo ἀραβάς. 


17) Cod, C. N. iv ἀμίλα. Ald. et .Cornar. ἐν oue.  Asul. ἐν 
ἀμίλῳ. Sarac. ἐν ἀμήλῳ. Mazc. Verg ὁ uqAwróg Salmas ἔνσμιλος 
vel σμιλιωτόςς j 


conveniunt; Contusum auteni &ubigitur affusó vino aut 
aqua calida. 

Cap. LXXXT. [.De iure.] "Tus gignitur in Árabiae 
parte, quae turifera appellatur. Primas tenet masculum, 
stagonias dictum , natura teres. "lale minime sectum est, 
candidum, intusque, dum frangitur, pingue, dumque ado- 
letur, statim ardet. Indicum vero subfulvum est,- co- 
lore lividum, sed teres etiam industria fit. Secant id 
enim in quadratas formas, quas in fictilia coniectas tam- 
diu versant, donec teretem formam contraxerint. Sed 
tale tempore flavescit, incisum appellatum aut syagrium. 
Secundum locum tenet orobium et scalptum , quod et non- 
null copiscum dicunt, exilius fulviusque. Est et genus 
quoddam, cui amomitae cognomen, cctera quidem candi- 
dum, et dum mollitur, mastiches more digitis cedit. Adul- 
teratur porro tus omme pinea resina et gummi artificiose 


D 
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-xOnpét εὐχερὴς δέ ἔστιν 7] διάγνωσις" τὸ μὲν γὰρ κὄμμι 
οὐκ ἐκῳλογοῦται ϑυμιώμενον, ἡ δὲ δητίνη εἰς καπγὸν ἔχτυ- 
φοῦται, ὃ δὲ λιβανωτὸς. ἐξάπτεται" δηλοῖ δὲ καὶ ἥ ὀσμὴ τὸ 
τοιοῦτο. Δύναται δὲ ϑερμαίνειν, ᾿στύφειν , ᾿᾿ ἀποκαϑαΐίρειν τὰ 
ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις, καὶ τὰ κοῖλα τῶν ἑλκῶν πληροῦν 
καὶ ἀπουλοῦν, κολλᾷν τε ἔναιμα τραύματα,᾿ οἰμοῤῥαγίαν τε 
πᾶσαν. χαὶ τὴν ἐκ μηνίγγων ἐπέχειν" παῤρηγορεῖ χαὶ τὰ περὶ 
δαχτύλιον 'καὶ "τὰ λοιπὰ" μέρη neon ἔμμοτος λεῖος. σὺν 
y&koxti* καὶ τὰς ἐν ἀρχῇ. TEUOJIUNOS καὶ “λειχῆνας σὺν ὄξει 
“καὶ πίσσῃ καταχριόμενος αἴρει" καὶ τὰ πυρίκαυστα δὲ ἕλκη 
καὶ χίμετλα ἰᾶται σὺν στέατι χοιρείῳ ἢ χηνείῳ " ἀχῶρας δὲ 
σὺν γίτρῳ σμώμενος ἰᾶται, παρωνυχίας τε σὺν μέλιτι, ὦτων 
ϑλάσεις σὺν πίσση" Tgog. δὲ τὰ λοιπὰ ἀλγήματα τῶν ᾿ὥτων 
σὺν οἴνῳ γλυκεῖ ἐγχεόμενος, μαστούς τὲ τοὺς ἀπὸ τοχετῶν 
φλεγμαίνοντας σὺν χιμωλίᾳ καὶ δοδίνῳ καταχριόμενος ὠφελεῖ" 
μίγνυται δὲ καὶ τοῖς πρὸς ἀρτηρίαν ὠφελίμως καὶ τοῖς 
σπλαγχνικοῖς φαρμάκοις, αἱμοπτοϊκούς τε ὠφελεῖ πινόμενος " 
μαγίώδης δέ ἔστι πινόμενος ὑπὸ τῶν ὑχιαιγόγτων.18, πλείων 


* 18) Cod. O. N. ἀγωνιζόντων. 


tractatum. Sed maleficium facile deprehenditur. Siqui- 


dem incensum gummi flammam non concipit, resina in 


fumum vanescit ),᾿ tüs vero exardescit: praeterea et odor 
idem prodit. Vi pollet calefaciendi, astringendi caligines- 
que pupillarum exterendi. Cava ulcera implet et ad cica- 


τ 


trices perducit. QCruenta vulnera glutinat, omnemque san- 


guinis profusionem et e meningibus ipsis cohibet. Cum 
lacte tritum et linamento exceptum sedis ac reliquarum 


partium maligna ulcera mitigat. MMyrmecia sub initium 


 impetiginesque ex aceto et, pice illitum tollit, Quin et 
igne ambusta ulcera pernionesque cum adipe suillo anse- 


rinove sanat,  Achores etiam cum nitro frictum curat, 


paronychias cum melle auresque contusas cum pice. Ad 
reliquos aurium dolores cum vino dulci utiliter infundi- 
tur, Perunctum quoque cum cimolia et rosaceo mammis 
confert a partu inflammatis, Sic et fistulae spiritalis visce- 
rumque medicamentis utiliter admiscetur et sanguinem ex- 
Sspuentes potu iuvat, Verum in secunda valetudine hau- 
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δὲ μετ᾽ otvoU x00 dg. καὶ κτείνει. Καίεται δὲ λίβανὸς ἐπ 
ὑστράχου καϑαροῦ τεϑεὶς, ὑφαπτόμενός τε χόνδρῳ ἀνα- 
φϑέντι ὑπὸ λύχνου, ἄχρις ἂν ἐκκαῇ " δεῖ δὲ μετὰ τὴν τελείαν 
καῦσιν πωμαζεῖν τινὶ, ἄχρις ἂν. σβεοϑῆ, οὕτω γὰρ ovx ἐκ- 
τεφροῦται᾽" ἐγνιοὶ. δὲ περιτιϑέασι τῷ λοπαδίῳ ἀγγεῖον χαλκοῦν 
κοῖλον, κατὰ μέσον HRNAUSOR; πρὸς ἔκληψιν τῆς λιγνύος, 
ὡς ὑποδείξομεν ἐν τῷ περὶ αἰϑάλης λιβάνου λόγῳ" ᾿οὗ δὲ, 
εἰς μὴν χύτραν. βάλλοντες xo περιπλάσσοντες πηλῷ; καί- 
ovoiy ἐν καμίνῳ" φώγνυται δὲ ém ὀστράκου καινοῦ καὶ ἂν- 
ϑοάκων διαπύρων Ἶ ἕως ἂν μηκέτι πομφολυγίζη, μηδὲ λιπα- 
ρίαν τινὰ ἢ ἀτμίδα ἀνίῃ" ϑούπτεται δὲ egeta κατακε- 
καυμένος. 

Κεφ. πβ΄. [Περὶ φλοιοῦ λιβάνου. Φλοιὸς δὲ λιβά- 
yov διαφέρει ὃ παχὺς καὶ λιπαρὸς καὶ εὐώδης, πρόσφατος, 
λεῖος, καὶ μὴ λεπρώδης ἢ ὑμενώδης" δολοῦται δὲ μιγνυμένου 
αὐτῷ φλοιοῦ στροβιλίνου ἢ πιτυΐϊνου" ὄλεγχος. δὲ καὶ τούτων 
io n hr EN γὰρ “ὐμλεὶ Lane a OUX ἀνάπτονται; 


19) Cod. P. et X, μὴ. 


stum furorem inducit, ct largius cum vino potum etiam 
interficit. Crematur autem tus in testa munda positum 
grano succensum de lucerna accenso, donec exuratur. 
Post perfectam autem ustionem operculo quodam tegere 
oportet, usque dum restinguatur; sic enim in cineres mi- 
nime redigitur. Nonnulli autem ollulae vas aeneum. ca- 
vum medioque foratum ad fuliginem excipiendam. super- 
imponunt, quemadmodum mox , ubi de turis fuligine fiet 
mentio, demonstrabimus. Alii in ollam crudam luto obli- 
tam immittunt uruntque in fornace.  Torretur quoque in 
testa nova candentibus carbonibus, dum non amplius bullet 
aut pinguedinem vaporemve ullum emittat. Comminuitur 
vero íacile, quod perustum est. 

Cap. LXXXIL [2e cortice turis.] Cortex turis prae- 
stat crassus, . pinguis, odoratus, recens, laevis ac minime 
liehenibus obsitus aut membranaceus. JAdulteratur cortice 
pinuum vel piccae vel pineae: sed et horum index est 
ignis. Siquidem reliqui cortices incensi nequaquam con- 


λ 


^ x 
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φαπγιζόμενοι δὲ δίχα εὐωδίας ἐκτύφονται" '6 μέντοι τοῦ }ι- 
βάνου φλοιὸς ἅπτεται καὶ μεὲ εὐωδίας ἐκϑυμιᾶται" καίεται 
δὲ καὶ οὗτος ὡς λίβανος. ΖΔύναμιν δὲ ἔχει; ἣν καὶ ὃ λίβανος, 
ἐνεργέστερος ὧν καὶ στυπτικώτερος" ὅϑεν ποϑεὶς, αἱμοπτοῖ-. 
κοῖς μᾶλλόν καὶ δοϊκοῖς ἁρμόζει ED προρϑέτῳ * ποιεῖ καὶ 
πρὸς οὐλὰς ἐν ὀφϑαλμοῖς καὶ κοιλώματα «ai ῥυπαρίας" 
φωχϑεὶς δὲ καὶ πρὸς ψωροφϑαλμίας ποιεῖ. 
un Koq. n. [Περὶ. μάννης λιβανου.] Μάννα δὲ λιβάνου 
δόκιμός ἔστιν * λευκὴ καὶ καϑαρὰ , ἔγχονδρος. ΖΔύναμιν δὲ 
ὄζει» ἣν καὶ ὃ λιβανωτὸς, à ὑπαγειμένως δὲ μᾶλλον" ᾿μίσχουσι 
δὲ ἔνιοι δολίζοντες. ῥητίνην πιτυΐνην σεσημέγην καὶ γύριν, ἢ 
plor λιβανωτοῦ εκομμένου" ἐλέγχει δὲ καὶ ταῦτα τὸ πῦρ" 
οὔτε γὰρ κατ ἴσον καὶ ἰσοτόνως ϑυμιαϑήσεται ἀερίζοντι τῷ 
ἀτμῷ, ἀσβολώδει δὲ καὶ οὐ καϑαρῷ" ἣ τε εὐωδία μιιτὴν 
ἔχει τὴν ἀποφορᾶν. 

Κεφ. n. [ Περὶ αἰϑάλης λιβανωτοῦ. "ibd δὲ 
λιβανωτοῦ ποίει οὕτω" λαβιδίῳ καϑ' ἕνα χόνδρον τοῦ λιβά- 
vov ἅπτων πρὸς 29 λύχνον, ἐπιτίϑει εἰς κοῖλον λοπάδιον 


* 


20) O, προςτιεϑεὶς λύχνῳ. , 


flagrant, sed citra odoris gratiam in fumum evanescunt, 
turis vero cortex ardet et cum odoris suavitate suffitur.. 
Ceterum et hic ipse turis modo uritur. Vis autem ea- 
dem, quae et turi, sed efficacior magisque astringens. Quare . 
potus sanguinem exspuentibus aliosque íluxus patientibus | 
appositus magis idoneus est. QConfert etiam ad oculorum : 
cicatrices foveolasque aut sordes, "l'orrefactus dengue hs 
$cabiosas ophthalmias usui est. 

Cap. LXXXIIL. [De manna tH Manna turis 
probatur candida, pura et Sranosa. Vim habet eamdem, 
quam tus, sed aliquanto remissiorem, Sunt, qui admixtis 
resina pini cribrata*et polline aut etiam turis contusi cor- 
tice ipsam adulterent, arguente et haec igne. Neque enim 
incensa aeque ac pari vigore aeris modo purum vapo- 
rem, sed fuliginosum et impurum emittet. Quin et odori 
grato permixta graveolentia comperietur. . 5 | 

Cap. LXXXIV. [Je turis fuligine.] "Turis fuli- 
ginem vero sic facito. "luris grana forcipicula singulatim 
prehensa ad lucernam accendito et in novam fictilem ollam 
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ὀστράκινον καινόν31" εἶτα περικάλυψον χάλκωμα ἔγκοιλον; 
τετρημένον κατὰ μέσον xo ἐσμηχμένον. ἐπιμελῶς" ὑποτί- 
ϑει 22 δὲ κατὰ τὸ ἕτερον αὐτοῦ μέρος 5 ἀμφότερα λιϑαρια 
ὕψει τετραδακτυλιαῖα πρὸς τὸ διαφαίνειν εἰ καίεται" καὶ 
(va χώρα ἢ ἐπιτιϑέναι ἑτέρους χόνδρους ἀεὶ, πρὸ τοῦ τὸν 
πρῶτον χόνδρον ἀποσβεσϑῆναι παντελώς, καὶ τοῦτο ποίει, 
ἕως àv αὐτάρκη λιγνὺν δόξης συναγηοχέναι" συνεχῶς μέντοι 
σπόγγῳ ἐξ ὕδατος «ψυχροῦ περίμασσε τὰ ἐκτὸς μέρη τοῦ 
χαλκώματος" οὕτω γὰρ φορικαθίξει πᾶσα λιγνὺς. μὴ ἄγαν 
αὐτοῦ πυρουμένου" ᾿ἐπεὶ ἀποπίπτουσα διὰ τὴν κουφότητα, 
μίγνυται τῇ τοῦ λιβάνου 07:000 * ἀποψήσας, οὖν τὴν πρώτην 
λιγνὺν, ποίει τὸ αὐτὸ £p ὅσον ἂν δοκῇ, ἀναιροῦ δὲ καὶ 
τὴν ἐκ τοῦ καέντος λιβάνου σποδὸν ἰδίᾳ. “ἁύναμιν δὲ ἔχει 
πραὐντιχὴν τῶν £y ὀφθαλμοῖς φλεγμογῶν, σταλτικὴν δευμά-- 
vov, ἀνακαϑαρτικὴν ἑλκῶν, πληρωτικὴν κοιλωμάτων, σταλ-- 
τικὴν καρκιγωμάτων. 

Κεφ. πέ. [Περὶ λιγνύος σχευασίας.] Τὸν αὐτὸν δὲ 
τρόπον σκευάζεται καὶ ἐκ τῆς σμύρνης καὶ ἔκ τῆς ῥητίνης 


£1) C. elc χαιγὸν λοπάδιον. ὀστράκυγον κεγόγς 
22) Ex Actio. Vulgo ἐπιτίϑειο 

cavam imponito, 'lTum aereo vase cavo ac in medio fo- 
rato diligenterque deterso obtegito. Quo facto ex altera 
eius parte aut utrinque lapillos quatuor digitorum altitu- 
dine sübiicito, quo facilius introspici queat, illane uran- 
tur; et locus ut sit, per quem grana alia imponas, prius- : 
quam granum primum penitus restinctum fuerit. lioc vero 
facies, donec sat fuliginis collegisse autumaveris. Assidue 
tamen externas aeramenti partes aqua frigida e spongia 
undique imbuito. Sic enim, ipso haud magnopere calen- 
te, fuligo omnis firmius adhaerescit, quae alioqui sua le- 
vitate delapsa turis cineri permiscetur, Derasa igitur pri- 
ma fuligine, idem opus repetito, quoties visum fuerit, ac 
cinerem quoque e cremato ture seorsim excipito. Cete- 
rum illa oculorum inflammationes leniendi vi pollet, flu- 
xiones cohibet, ulcera expurgat, cava explet, et carcina- 
mala compescit. 

Cap. LXXXV. [.De fuliginis confection.) Eodem 


modo e myrrha, resina €t styrace fuligo conficitur, quam 


Uu 
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καὶ ἐκ τοῦ στύρακος" λιγνύς" ἁρμόξουσι δὲ πρὸς τὰ αὐτά; 
καὶ ἐκ τῶν. λοιπῶν δὲ δακρύων ὁμοίως τὴν λιχνὺν λάμβανε. 
Κεφ. as. {Περὶ yivvon] Πίτυς. γνώριμον δένδρον" 
ἔστι δὲ τοῦ αὐτοῦ. γένους. καὶ ἡ λεγομένη. πεύκη, εἴδει δια- 
φέρουσα" ἀμφοτέρων. δὲ ὃ φλοιὸς στυπτιπὸς, ἁρμόζων πρός 
τε «.ἀρατρίμματα᾽ λεῖος. καταπλασσόμενος, καὶ πρὸς τὰ “ἐπι- 
πόλαια τῶν ἑλκῶν' καὶ κεαυμένα σὺν λιϑαργύφῳ καὶ μάννη" 
ἀναληφϑεὶς δὲ κηρωτῇ μυρσίνῃ 9 ἀπουλοῖ τὰ ini τῶν «-τρυ- 
φεροχρώτων ἕλκη: καὶ τὰ ἑρπυστικὰ ἐπέχει. μετὰ χαλκάνϑους 
λεῖος. ἔμβουά τε καὶ δεύτερα ὑστέρις 33 ϑυμιαϑεὶς ἐκβάλλει, 
κοιλίαν. ve ποϑεὶς ἐφίστησι καὶ οὖρα κινεῖ, Καὶ τὰ φύλλα 
δὲ αὐτῶν καταπλασϑέντα 35: λεῖα φλεγμονὰς παρηγορεῖ καὶ 
τραύματα ἀφλέγμαντα διατηρεῖ" λειανϑέντα 35. δὲ καὶ ἑψη- 
ϑέντα ἐν ὄξει ὁδονταλγίας πραὔνει διακλυζόμενα ϑερμά " ἄρ-- 
μόζει δὲ καὶ ἡπατικοῖς τῶν φύλλων. ὁλκὴ μία σὺν ὕδατι ἢ 
'μελικράτῳ ποϑεῖσα. ἹΠοιεῖ δὲ τὰ αὐτὰ καὶ ὃ τῆς στροβίλου 
ϑλοιὸς καὺ τὰ. quM ποϑέντα" καὶ τὸ ἐξ αὐτῶν δὲ δαᾳδίον 


n Recte Sarac, pro dig Ald,  AsnL, Corn,, Goupyl. 
24) C. καταπασσόμεγᾶ. 25) Sic Ald., Cornar.; λειωϑέντα Asulan. 


ad eadem accommodant. . Ex reliquis quote lacrimis fu- 
liginem similiter excipito. 

Cap. LXXXVI. De Pinu (Pinea.)) Pinus (Pinea) 
in vulgus nota est arbor. Eiusdem vero generis est, quae 
picea dicitur, specie quidem duntaxat differens.  Utrius- 
que. cortex astringens est: confert ad intertrigines tritus 
et inspersus, itemque ad superficiaria ulcera et ambusta, 
cum lithargyro et manna. Cerato myrteo exceptus ulcera 
partium tenella cute praeditarum ad cicatricem perducit : 
eadem illa serpentia cum vitriolo aeris tritus cohibet. 
Suffitu ad uterum adhibito: partus secundasque eiicit, - 
potu vero alvum sistit urinasque ducit. Quin et ipsarum 
folia trita et imposita inflammationes leniunt et vulnera 
ab inflammatione vindicant. Ad laevorem autem trita et 
in aceto decocta dentium :dolores mitisant,: si calida col- . 
luantur. Prosunt et hepaticis folia, drachmae unius pon- t 
dere ex aqua mulsave pota. Eadem praestant strobili cor- 
tex foliaque epota. Quin etiam taeda ex ipsis in tenues 


"2 
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σχισϑὲν εἷς λεπτὰ καὶ ἑψηϑὲν σὺν 30 ofa ὀδονταλγίας πραὔ- 
γει, χρατουμέγου τοῦ ἀφεψήματος κατὰ τοῦ πεπονϑότος 
ὀδόντος" καὶ σπάϑη δὲ ἐξ αὐτῶν γίνεται "εἷς ἀκόπων Oxcva- 
σίας καὶ πεσσῶν ἐπιτήδειος. Ἢ δὲ. ἐξ αὐτῶν λιγνὺς [καιο-- 
μένων ἐκλαμβάνεται πρὸς μέλανος γοαφικοῦ κατασκευὴν, TLOL- 
οὔσα καὶ πρὸς καλλιβλέφαρα καὶ κανϑοὺς βεβρωμένους, πρός 
τὲ πτίλα βλέφαρα καὶ ὀφϑαλμοὺς δακρύοντας. ᾿ 

Κεφ. πζ΄. [Περὶ πιτυΐδων.] «Πιτυΐδες δὲ καλοῦνται 
ὃ καρπὸς τῶν πιτύων καὶ τῆς πεύκης O0 εὑρισκόμενος ἐν τοῖς 
κώγοις. 4Δύναμιν δὲ ἔχουσι nera, ϑερμαίνουσαν ποσῶρ' 
ENDO δὲ βηξὶ καὶ τοῖς περὺ ϑώρακα πάϑεσι καϑ' ἑαυτὰς 
καὶ μετὰ μέλιτος λαμβανόμενγαι. 

Κεφ. πή. [ Περὶ στροβίλων. Σερόβιλοι δὲ καϑαροὲ 
ἐσϑιόμενοι ἢ μετὰ γλυκέος ἢ σικύου σπέρματος πινόμενοι, 
οὐρητικοὶ, ἀμβλυντικχοὶ τῶν περὶ κύστιν καὶ γεφροὺς δοιμυ-- 
T/TOY' παρηγοροῦσι δὲ xci στομάχων ᾿δηγμοὺς μετὰ ἀνδοᾶ- 
ἥνῆς χυλοῦ λαμβανόμενοι ἐξερείδουσί τὲ ἀτονίαν σώματος 38 


26) σὺν deest in.cod. X. 
27) Sic cod. N. Vulgo στυπτικὴν. 
28) Cod, C. N, £a/povow ἀτονέαγ- 


assulas concisa et in aceto cocta dentium doloribus blan- 
. ditur, si; qua parte dens dolet ; decoctum id ore contine- 
tur. Ex ipsis etiam spathula fit, ad acoporum pessorum- 
que parationem idonea. Quin ex iis, dum cremantur, fuligo 
excipitur, ad atramenti confectionem utilis, itemque ad me- 
dicamenta honestandis palpebris dicata, Erosis denique ocu- 
lorum angülis, lapsui palpebrarum et lippitudini opitulatür. 

Cap. LXXXVIL [Je Pityidibus.]  Pityidum . no- 
mine Pinearum et Piceae fructus appellantur in conis re- 
perti. Vim habent coctioni faventem et nonnihil calefa- 
cientem. "'l'ussi pectorisque vitiis tum per se, tum etiam 
cum melle sumtae , auxiliantur, | 

Cap. LXXXVIII. [De strobzlis.] Strobili, si repur- 
gati edantur aut cum passo et cucumeris semine bibantur, 
urinas cient et humorum acrimoniam hebetant, qui vesi- 
cam renesque iufestant. Sedant et rosiones stomachi sum- 
tae cum portulacae succo, nec non corporis infirmitatem 
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καὺ τὰς τῶν ὑγρῶν διαφϑορὰς ἔξαμβλύνουσιν" ὅλοι δὲ "οἵ 
στρόβιλοι ἀπὸ δένδρων πρόφςφατοι ϑλασϑέντες καὶ ἐν γλυκεῖ 
ἑψηϑέντες ἁρμόζουσι παλαιαῖς βηξὺ καὶ φϑίσεσι, τοῦ ἐξ 
αὐτῶν ὑγροῦ͵ καϑ' ἑκάστην39 λαμβανόμενου͵ sva Doy τὸ πλῆ-- 
ϑος τριῶν, 

Κεφ. πϑ'. [Περὶ Xyivov.] «Σχῖνος, δένδρον std 
μον, στυπτικὸν ὅλον" καὶ γὰρ ὁ χαρπὸς αὐτῆς καὶ τὸ φύλ- 
λον καὶ ὃ φλοιὸς τῶν χλάδων καὶ τῆς ῥίζης ἰσοδυναμεῖϑ0 - 
γίνεται δὲ καὶ χύλισμα £4 τοῦ φλοιοῦ καὶ τῆς ῥίζης καὶ τῶν 
φύλλων ἑψημένων σὺν ὕδατι ἐφ᾽ ἱκανόν" εἶτα μετὰ τὸ ἕψη- 
ϑῆναι τῶν φύλλων. ῥιπτομένων, τοῦ ὕδατος δὲ πάλιν ἀψομόν 
yov μέχρι μελιτώδους συστάσεως" ποιεῖ δὲ στύφων πρὸς ot- 
ματος ἀναγωγὰς καὶ δώσεις κοιλίας καὶ δυςεντερίας πινόμενος 
xài πρὸς τὰς ἐκ μήτρας αἱμοῤῥαγίας καὶ προπτώσεις ὑστέρας 
καὶ δακτυλίου" καὶ καϑόλου ἀντὶ ἀκακίας καὶ ὑποκιστίδος. 
ἔνεστιν αὐτῷ χοῆσϑαι" καὶ ὃ χυλὸς δὲ τῶν φύλλων ἔκϑλι- 
βέντων τὰ αὐτὰ ποιεῖ" καὺ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῶν καταν- 


29) τήν quod Ald, cum editionibus sequentibus habet, omit« 
titur a cod, C. N. 
$0) Spe Asul. j ἐσοδυγαμοῖ Ald., Cornar, et Sarac, 


roborant, corruptorumque humorum labem obtundunt. 
'l'oti autem strobili ab arboribus decerpti recentesque con- 
tusi et in passo decocti ad vetustas tusses et tabes con- 
ducunt, si ex eorum nor quavis vice terni sumantur 
cyathi, ? | 
Cap. LXXXIX. [2e Lentisco.] ENDIEUE: est nota 

arbor, omnibus partibus astringens. Etenim ipsius fru- 
ctus, folium, ramorum et radicis cortex pares vires sor- 
tiuntur. Exprimitur et succus e cortice, radice foliisque. 
sufficienter in aqua coctis, quae deinde, abiectis foliis, : 
iterum coquitur ad mellis spissitudinem. Valet is, qua : 
"pollet astringendi vi, ad sanguinis reiectiones, alvi pro- 
fluvia et dysenterias in potu, itemque contra sanguinis ex ' 
utero cursus, atque ipsius uteri iuxta ac ani procidentias. 
Summatim vero acaciae et hypocistidis vice uti ipso licet. 
λάθη) quoque praestat succus e tritis foliis expressus. 
Quin et eorum decoctum fotu cava explet ossaque,. quae 
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᾿τλούμενον τὰ ἀσυμπλήρωτα πληροῖ καὶ τὰ ἀπώρωτα πω- 

(goi? ὀστέα, καὶ τὰς ἐκ μήτρας δύσεις 9? στέλλει, καὶ τῶν 
γομῶν ἀποτρεπτικὸν καὶ οὐρητικὸν ἔστιν" ἵστησι δὲ καὶ σει-- 
ομένους ὀδόντας διακλυζόμενον: τὰ δὲ ξυλάρια χλωρὰ avri 
᾿καλαμίδων παρατριβόμενα τοῖς ὀδοῦσι, σμήχει τούτους" γί 
γεται δὲ καὶ ἐκ τοῦ καρποῦ αὐτοῦ ἔλαιον στυπτικὸν, ἁρμό-- 
ζον πρὸς τὰ στύψεως. δεόμενα. 

Κεφ. ς΄. [ Περὶ δητίνης σχινίνης.ἢ Τεννᾶται δὲ καὶ 
δητίνη ἐξ αὐτῆς σχινίνη καλουμένη, wm ἑνίων δὲ μαστίχη, 
χρησιμεύουσα πρὸς αἵματος ἀναγωγὰς καὶ πρὸς παλαιὰν βῆχα 
πινομένη" ἔστι δὲ εὐστόμαχος, ἐρευκτική᾽" μίγνυται δὲ xol 
σμήγμασιν ὀδόντων καὶ ἐπιχοίσμθμοι προφώπου στιλβοποιοῦσα" 
ἀνακολλᾷ δὲ καὶ τρίχας ἐν ὑφϑαλμοῖς, στόματός τε ἑὐωδίαν 
ποιεῖ διαμασσομένη, καὶ οὔλων ἐστὺ σταλτική. Τεννᾶται 
δὲ καὶ καλλίστη καὶ πλείστη ἐν Χίῳ τῇ νήσῳ" διαφέρει δὲ 
αὐτῆς 7] λαμπυρίζουσα καὶ τυῤρηνικῷ κηρῷ ὁμοία τῇ λευκό-- 
τῆτι, ἁδρὰ καὶ καπυρὰ καὶ εὐθρυβὴς καὶ εὐώδης, ἡ δὲ 
χλωρὰ ἥττων" δολοῦται δὲ λιβάνου καὶ ῥητίνης στροβιλίνης 
μιγνυμένων αὑτῇ. | 

81) Vulgo πωρεῖ. 52) Cod. C. Vulgo δεύσεις. 


nondum conferbuerunt, obducto callo solidat, ex utero 
fluxus sistit, ulcera exedentia corrigit, urinas ciet ac den- 
tes concussos collutione firmat. "Virentes autem surculi 
 dentiscalprorum arundineorum vice agunt dentibus affricti 
eosque repurgant. Fit denique ex ipso fructu oleum astrin- 
gens, aptum ad ea, quae astrictionem poscunt. 

Ca p. XC. [De resina lentiscina.] Nascitur et e 
lentisco resina, lentiscina dicta, nonnullis mastiche. —Uti- 
liter adhibetur ad sanguinis reiectiones potaque ad vete- 
rem tussim.  Stomacho qnoque confert, ructus motura. 
Additur et dentifriciis et faciei linimentis, cum nitorem 
cuti conciliet. Quin et pilos oculorum (fluentes) glutinat, 
commanducata oris halitum suavem reddit gingivasque 
contrahit. Praestantissima autem et copiosissima nascitur 
.in Chio insula. Optima est splendens, ceráe tyrrhenicae 
colore similis, plena, arida, contritu facilis, fragrans. . 
Viridis vero minus probatur.  Adulteratur admixtis ture 
ac resina strobilina. 3 
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K ἐφ. d . {Περὶ ὙΠερμίνϑου. ]. * Τέρμινϑος γνώριμον. 


δένδρον ἧς τὰ φύλλα καὶ ὃ καρπὸς καὶ ὃ φλοιὸς στυπτιχὰ 
ὄντα ἁρμόζει πρὸς ἃ χαὶ ἢ eyivog σχευαζόμενα ὁμοίως καὶ 


λαμβανόμενα" ὃ δὲ καρπὸς αὐτῆς ἔστιν ἐδώδιμος, κακοστό- 
E 1 d » VM 3 
poyocs οὐρήτικος, ϑερμαντικός " ἔστι δὲ ἄριστος πρὸς ἀφρο- 


δίσια " σὺν οἴνῳ δὲ ποϑεὶς πρὸς φαλαγγίων δήγματα ἁρμόζει. 
ἡ δὲ && αὐτῆς ῥητίνη κομίζεται μὲν ἔξ ᾿Τραβίας τῆς ἕν Πέ- 
ΩΝ γεννᾶται δὲ καὶ ἐν ᾿Ιουδαίᾳ καὶ Συρίᾳ. καὶ ἕν Κύπρῳ 
καὶ ἐν “ΤΠβύῃ καὶ ἐν ταῖς Κυκλάσι νήσοις " 7 δὴ καὶ δια- 
φέρει διαυγεστέρα οὖσα, λευκὴ, ὑαλίζουσα τῷ χρώματι καὶ 


- 


πκυανίζουσα, εὐώδης, τερμίνϑου. πνέουσα: προέχει 33 δὲ ma- 


ET -“ € M ς , 7 " 
σῶν τῶν ῥητινῶν ἡ τερμινϑίνη, καὶ μετὰ ταύτην 7) oywüvg, 
"Y Z5 c 5 y A ^ 
εἶτα ἡ πιτυΐνη, καὶ ἡ &Aavív], μεϑ' ἃς ἀριϑμοῦνται ἢ, 


, 1 € , 2) * ^ [4 , i] 
πευκίνη καὶ ἡ στροβιλίνη. Ἔστι δὲ πᾶσα δητίνη uoaxtuxg, 
ϑερμαντικῆ, διαχυτικὴ , ἀνακαϑαρτικὴ, βηξὶν ἀρμόζουσα καὶ 


n EI E ^ 3 € Y » M , ΕἸ 
φϑίσεσιν ἐν ἐχλειχτοῖς καϑ' ἑαυτὴν ἢ μετὰ μέλιτος, ἀνακα- 
L E e | 
ϑαίρουσα καὶ τὰ ἔκ ϑώρακος" ἔστι δὲ καὶ οὐρητικὴ καὶ πε- 
᾽ὔ / V? ^ ^ 
πτικὴ, ποιλίαν τὲ μαλάσσει" ἕν τε ἀνακολλήσει τριχῶν «Ov 


ty δ. 


55) Sic cod. C. N. "Vulgo προάγξι.- 


Cap. XCI. [De Terebintho.]  '"Terebinthus nota est 


arbor: cuius folia, fructus et cortex, qua pollent astrin- 
gendi vi, ad eadem, ad quae etiam lentiscus, conferunt, 
simili parata modo ac sumta. Fructus est esculentus, sed 
stomacho noxius, urinam vero ciet et calefacit. Est et ad 


excitandam venerem aptissimus: ex vino potus contra 


phalangiorum morsus prodest. Resina eius ex Arabia pe- 
iraea importatur: nascitur et in Iudaea, Syria, Cypro, Li- 


bya et Cycladibus insulis.  Praefertur autem magis pellu- Ἶ 


cida, candida, vitreo colore et in coeruleum vergente, 


odorata ac terebinthum olens. Resinas porro omnes ante-- 


cedit terebinthina: proxima huic lentiscina, dein pinea et ' 


 abiegna. Post has numerantur picea et strobilina. Est 
autem omnis resina molliens, calefaciens, diffundens, re- 


purgans: idonea in tussi ac tabe, eclegmate sumta per se. 


aut ex melle: expurgant etiam, quae ex pectore educi 


oportet. Urinam movent, coctioni favent, ventrem mol- 


liunt, ad glutinandos palpebrarum pilos aptae, itemque 
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ἐν βλεφάροις ἁρμόζει, καὶ πρὸς λέπρας σὺν ἰῷ χαλοιοῦ καὶ 
χαλκάνϑῳ καὶ vírQo* πρὸς δὲ τὰ ἰχωῤδοοῦντα ὦτα oiv 
μέλιτι καὶ ἐλαίῳ, καὶ. πρὸς ἀν αμον αἰδοίου" pignus p 
καὶ ἐμπλάστροις καὶ μαλάγμασι καὶ ἀκόποις" καὶ πλευρᾶς 
ἀλγήμασι βοηϑεῖ καϑ' ἑαυτὴν ἐπιχοισϑεῖσα ἢ ἐπιτιϑεμένῃ. 
Κεφ. eB. [Περὶ δητινῶν ἄλλων. Γίνεται δὲ ἢ | 
ὑγρὰ πιτυΐνη καὶ πευκίνη , κομιζόμεναι ἀπὸ I αλλίας καὶ 
[υθῥηνίας: καὶ ἀπὸ Κολοφῶνος πάλαι ποτὲ. ἐχομίξετο, e 
Oev καὶ τὴν. ἐπωνυμίαν ἔσχε Κολοφωνία. κληθεῖσα. καὶ ἀπὸ 
αλατίας τῆς πρὸς ταῖς ᾿Αἴλπεσιν, ἣν ἐπιχωρίως οἱ τῆςϑε ὁ &TOL- 
«ot λάρικα ?* ὀνομάζουσιν, ἐξόχως ποιοῦσα πρὸς τὰς χρογίους 
βῆχας ἐν ἐκλεικτῷ καὶ καϑ' ἑαυτήν" διάφοροι. δέ εἶσι τῳ 
χρώματι καὶ αὐταί" 5 μὲν γὰρ τίς. ἔστι λευκὴ, ἡ δὲ ἐλαιώ- 
δης, ἡ δὲ μέλιτι ἔοικεν, ὥςπερ 7] λαριξ. . Γίνεται δὲ καὶ 
κυπαρισσίνη ῥητίνη ὑχρὰ, ἥτις ποιεῖ πρὸς. τὰ αὐτά τῆς 
μέντοι ξηρᾶς 75 μέν ἐστι στροβιλίνη καὶ ἐλατίνη, ἡ δὲ πευ- 
κίγη, ἡ δὲ πιτυίνη. ᾿Ἐχλέγου δὲ πασῶν τὴν εὐωδεστάτην 
καὶ διαυγῆ καὶ μὴ καπυρὰν, μηδὲ κάϑυγρον, κηροειδὴ τε 


24) Asulanus solus δάλακα. 


' 
ad lepras cum aerugine, vitriolo aeris et nitro. Ad aures 
denique saniem fundentes cum melle et oleo itemque ai 
genitalium pruritum sunt utiles.  Emplastris, malagmatis 
et acopis admiscentur: quin et per se illitae aut impositae 
laterum dolores levant. 

Cap. XCIL [Je resinis aliis.] Manat et resina li- 
quida tum e pinu tum οἱ e picea: hae ex Gallia et Etru- 
ria convehuntur.: Quin ct olim e Colophone asportaba- 
tur, quae inde Colophoniae cognomen adepta est: itemque 
ex Gallia subalpina, quam incolae nomine vernaculo lari- 
cem appellant. Ea in linctu et per se ad veterem tussim 
egregie confert. Ipsae quoque inter se colore differunt, 
siquidem candida quaedam est, alia oleosa, alia denique 
mellis similitudinem habet, uti larigna. | Provenit et e cu- 
presso resina liquida, quae quidem ad eadem est ocflicax. 
E siccis autem resinis alia est strobilina et abiegua, alia 
picea, alia pinea. Eligito omnium maxime odoratam, pcl- 
lucidam, non valde aridam, non humentem, sed cerae 
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καὶ εὔϑρυπτον" διαφέρει δὲ αὐτῶν : πιτυΐνη καὶ ἐλατίνη" 
εὐώδεις γάρ εἶσι καὶ λιβανίζουσαι" κομίζονται δὲ διάφοροι ἐκ 
Πιτυούσης τῆς νῆσου, ἥτις κεῖται κατὰ τὴν “Ισπανίαν" ἡ δὲ 
πευκίνη καὶ στροβιλίνη καὶ κυπαρισσίνη ἐνδεέστεραι εἰσὶ, καὶ 
οὐχ ὁμοίως κέχρηνται ταῖς δυνάμεσιν, ὡς ἐκεῖναι" παραλαμ- 
βάνονται δὲ πρὸς ὅσα καὶ ἐκεῖναι" 7 μέντοι σχινίνη ἀναλογεῖ 


* » 


τῇ τερμινϑίνη. ν 
7 VM ΟΝ ibd Jede Qiu ὁδὶ τς | 
Κεφ. ey. [Περὶ τοῦ πῶς δεῖ καίειν τὴν ῥητίνην 35. 
: » ς € M n n “4 
Καίεται δὲ πᾶσα ῥητίνη ὑγρὰ ἐν τετραπλασίονι ἀγγείῳ κατὰ 
4 2 ῳ | s . - Ded ^M 
τὸ τοῦ ἐγχεομένου ὑγροῦ πλῆϑος" δεῖ γὰρ χοῦν μὲν τῆς 
ς , , H , 2 ΄ “ὃ " τὲ 5 A 
δῥητίνης, δυο δὲ χόας ὀμβρίου ὕδατος βαλόντας εἰς ἀγγεῖον, 
«᾿ ».3 3 WT , x aed » [4 
ἕψειν im ἀνϑράκων πρῴως, διηνεκῶς κιγνοῦντας ἄχρις OU 
» M LY 
dvoouog γίνηται καὶ εὔϑρυπτος καὶ καπυρὰ, καὶ ὡς μὴ 38 
^f AN - , 5 ^ 
τοῖς δακτύλοις εἴκειν" λοιπὸν δεῖ ψύξαντας tig κεραμεοῦν &y- 
| : ᾿ 
γεῖον ἀκώνιστον, τουτέστιν ἀπίσσωτον, ἀποτίϑεσϑαι" γίνεται 
, - , - [4 
δὲ ἐξόχως λευκή" δεῖ μέντοι προδιυλίζειν πᾶσαν δητίνην vn- 
er Ὁ M [4 d 5 ^ , ; s 
κοντας, ἵνα χωρισϑῆ τὸ ῥυπῶδες αὐτῆς" καίονται δὲ καὶ δίχα 
45) Ex Aétio mutavi inscriptionem vulgarem : 7 Epl λιγγύος ῥητένης, 


falaam quod nulla fuliginis mentio fit, Ceterum in bonis codici- 


bus hoc caput cum superiore coniunctum est. 
56) Μὴ addidi ex Aétio, vulgo perperam omissum. 
; 


- 


similem friabilemque. In eo genere praestant pinea et 

abiegna, odoratae enim sunt atque tus odore imitantur. 

Praestantiores e Pityusa insula, quae iuxta Hispaniam sita Ὁ 
est, deferuntur. Picea autem et strobilina et cupressina . 
inferiores sunt, neque tantis ac illae viribus pollent. Ad- 
hibentur autem ad ea, ad quae et illae. Lentiscina qui- ' 
dem terebinthinae analoga est. e 

Cap. XCIII. [De modo, quo urenda est resina.] Uri-: 
tur resina omnis liquida in vase quadruplae capacitatis ad 

liquoris infundendi quantitatem. Congium enim. resinae; 

duos aquae pluviae in ahenum immitti oportet, et super. 
prunis lente coqui, usque dum odor penitus aboleatur, 
friabilis et arida reddatur, neque digitis cedat. Quod re-: 
liquum est, ubi refrixit, in fictile vas pice haud obdu-. 

ctum reconditur: fitque hoc modo candoris eximii. Atta- 
men resinam ommem eliquatam prius excolari oportet, quo 

sordidi quiequid est excernatur.  Uruntur quoque sine. 


4 
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ὕδατος ἐπὶ ἀνθράκων κούφως τὸ πρῶτον" ὅταν δὲ μέλλωσι 
συστρέφειν 31, ἀϑρόως καὶ πολλοὺς ὑποθετέον τοὺς ἄνϑρα- 
κας, καὶ ἑψητέον ἀδιαλείπτως ἐφ᾽ ἡμέρας καὶ νύκτας τρεῖς, 
ἄχρις ἂν τὸ προειρημένον ἰδίωμα ἀπολάβωσιν 38: ἀποτίϑεσο δὲ, 
ὡς εἴρηται. Τὰς μέντοι ξηρὰς ἀρκέσει δὲ δλῆς ἡμέρας ἑψή- 
σαντας ἀποτίϑεσϑαι. ᾿Εὐυχρηστοῦσι δὲ αἵ κεκαυμέναι εἴς τε 
τὰ εὐώδη τῶν μαλαγμάτων καὶ ἄκοπα, καὶ εἰς χρωματισμοὺς 
μύρων. ᾿Εκλαμβάνεται δὲ καὶ λιγνὺς δητίνης, ὥςπερ ἐπὶ 39 
τοῦ λιβάνου, ἥτις χρησιμεύει πρός τὲ καλλιβλέφαρα καὶ πε- 
ριβεβρωμένους κανϑοὺς καὶ μυδῶντα βλέφαρα καὶ δακρύοντας 
ὀφθαλμούς" γίνεται δέ ἐξ αὐτῆς καὶ μέλαν, c γράφομεν. 
Κεφ. ςδ΄. [Περὶ πίσσης ὑγρᾶς. Πίσσα ἡ μὲν ὑγρὰ, 
ἣν ἔνιοι κῶνον καλοῦσι, συνάγεται μὲν ἐκ τῶν λιπαρωτάτων 
ξύλων πεύκης καὶ πίτυος" ἔστι δὲ καλὴ ἡ στίλβουσα wol 
λεία καὶ καϑαρά" ποιεῖ δὲ πρὸς ϑανάσιμα φάρμακα, φϑισι- 
κοὺς, ἐμπυϊκοὺὰ, βῆχας, ἄσϑματα, δυςαγάγωγα τῶν ἔν ϑώ- 
57) Sic vulgo. C. N. habent συντρέχειν. 
58) Coniectura Saraceni, «€x Acto stabilita, loco vulgari ὦπο- 


λίπωσιν- 


89) C. N. à. dà 


aqua primum leviter super carbonibus, dein ubi in coa- 
gulum abire coeperint, vehementius: sicque, multis crebro 
subiectis carbonibus, ad dies tres totidemque noctes citra 
intermissionem coqui oportet, donec prius memoratas sibi 
asciverint notas. Mox, uti dictum est, reponito. Attamen 
siccas per totum diem coxisse sufficiet atque ita reponere. 
Ad haec ustae expediunt, ad odorata malagmata et acopa, 
nec non et ad unguenta coloranda, Fuligo quoque e re- 
sina excipitur, sicut de ture (dictum est), quae prodest 
ad ea, quibus ^palpebrae pinguntur, ad circumrosos oculo- 
rum angulos, humore superíluo madentes palpebras et lip- 
pientes oculos, Ex eadem fit etiam atramentum, quo scri- 
bimus. 

Cap. XCIV. [Je pice liquida.] Pix liquida, quam 
nonnulli conum appellant, e pinguissimis piceae pinique 
lignis colligitur. . Probatur splendida, laevis ac. sincera. 
Bona autem est contra letalia pharmaca, in phthisi, ubi 
purulenta excreautur, ad tusses, anhcelationes, ubi hu- 

DIOSCORIDES. CP 


08 ΠΗΔΑΝΙΟῪ 4IOXKOPIAO0Y ANAZADBEOX 


gout ὑγρῶν, ἐκλειχομένη πυάϑου πλῆϑος μετὰ μέλιτος " ποιεῖ 
δὲ καὶ πρὸς τὰς τῶν παρισϑμίων καὶ σταφυλῆς φλεγμονὰς 
καὶ συνάγχας διαχριομένη" καὶ πρὸς τὰ πυοῤῥοῦντα ὦτα σὺν 
δοδίνῳ, καὶ πρὸς ἑρπετῶν δήγματα σὺν ἁλοὲ λείοις καταπλασ-- 
couévg* κηρῷ. δὲ ἴσῳ μιγεῖσα, λεπροὺς. ὄνυχας ἀφίστησι, qu« 
ματά τε ὑστέρας καὶ σκληρίας δακτυλίου. διαφορεῖ" σὺν. κρι-- 
ϑίνῳ δὲ ἑψηϑεῖσα ἀλεύρῳ καὶ παιδὸς οὔρῳ», χοιράδας .πε- 
οιῤῥήσσει" μετὰ δὲ ϑείου ἢ πίτυος φλοιοῦ ἢ. πιτύρων ἕρπη- 
τας ἐπέχει καταχριομένη μᾶννῃ δὲ καὶ κηρωτῇ μιγεῖσα, τὰς, 
ὑποφορὰς παραχολλᾷ, πρός τε τὰς ἐν ποσὶ καὶ δαλτύλοις 40. 
ῥαγάδας ἁρμόζει καταχριομένη" πληροῖ. τε τὰ ἕλκῆ καὶ 
ἀποκαϑαίρει σὺν μέλιτι, σὺν σταφίδι καὶ μέλιρε ἄνϑρακας 
᾿καὶ σηπεδόνας περιχαράσσει" μίγνυται δὲ καὶ σηπταῖς yon- 
σίμως. ' ' | 
Κεφ. ce. [Περὶ Πισσελαίου.) ΦΙίψεται δὲ καὶ πισσέ- 
λαιον ἐκ τῆς πίσσης, χωριζομένου. τοῦ ὑδατώδους αὐτῆς" 
ἐφίσταται δὲ τοῦτο καϑάπερ ὀῤῥὸς γάλακτι καὶ ἐκλαμβάνεται 
δὲ ἐν τῇ ἑψήσει τῆς πίσσης, ὑπεραιωρουμένου ἐρίου καϑα- 


40) Sic C, Ν, Vulgo δακτυλίῳ. 


mores e thorace aegre eiiciuntur, cyathi mensura cum. 
melle delincta.  Peruncta valet ad tonsillarum uvulaeque 
inflammationes et anginas, itemque ad aures pure scatentes 
cum rosaceo, nec non et ad serpentium morsus cum trito 
sale adhibita. Pari vero cera admixta scabros ungues 
detrahit, uteri tubercula anique duritias discntit. Cum. 
farina hordeacea puerique urina decocta scrofulas circum- 
quaque rumpit. Cum sulfure, cortice pineo aut furfuri- 
bus illita herpetas cohibet. Mannae (turis). ac cerato per-. 
mista sinuosa ulcera agglutinat: pedum digitorumque  fis- 
suris commode illinitur: ulcera replet et cum melle re- 
purgat. |Quin δὲ cum uva passa et melle carbunculos et 
putrida ulcera marginibus. circumdat. Septicis quoque uti- 
liter admiscetur. ; | 

Cap. .XCV. [De oleo picino.] Fit autem et oleum 
picinum e pice, separato, quod in ea aquosum est, quod- 
que eidem, velut serum lacti, supernatat. Excipitur au- 
tem, dum pix coquitur, expansis supra eam mundis vel- 


* 
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ροῦ, ὅπερ ὅταν ἐκ τοῦ ἀναφερομένου ἀτμοῦ γένηται διάβρο- 
xov; ἐκθλίβεται εἰς ἀγγεῖον: καὶ τοῦτο γίνεται ἐφ᾽ ὅσον ἂν 
rer ἢ πίσσα dac ond ποιεῖ, δὲ πρὸς ὅσα καὶ m ὑγρὰ σίσ-- 

' δασύνει δὲ καὶ ἀλωπεκίας ᾿καταπλασσόμενον μετὰ i 
vov ἀλεύρου" ϑεραπεύει δὲ τοῦτο καὶ 5 ὑγρὰ πίσσα καὶ τὰ 
ἐπὶ τῶν κτηνῶν ἕλκη καὶ ψώρας ἐπιχριομέγη. 

K Aga eg. [Περὶ λιγνύος τῆς ἐξ ὑγρᾶς πίσσης. Τίνε. 
ται καὶ λιγνὺς ex τῆς ὑγρᾶς πίσσης οὕτως" εἷς λύχνον και- 
γὸν ἐλλυχνιασμένον. δούς τι τῆς πίσσης. ἅψον καὶ πωμάσας 
τὸν λύχνον καινῷ ἀγγείῳ κεραμέῳ κλιβανοειδεῖ » ἄνωϑεν μὲν 
σεριφερεῖ καὶ στενῷ, ἱκάτωϑεν δὲ τρῆμα ἔχοντι, καϑάπερ οὗ 
κλίβανοι, ἔχ καίεσθαι" ὅταν δὲ ἀναλωϑῇ τὸ πρῶτον ὑγρὸν, 
ἄλλο ἐπίχει, ἕως ἂν αἰϑαλώσῃς λιγνὺν αὐτάρκη, καὶ χθῶ. 
yay δὲ ἔχει δριμεῖαν καὶ στυπτικήν᾽" χρηστέον. δὲ αὐτῇ εἰς 
τὰ καλλιβλέφαρα καὶ περίχριστα , καὶ ὅπου μεμυδηκοτὰ βλέ 
φαρα τριχοφυῆσαι δεῖ" καὶ πρὸς ἀσϑενέστερα καὶ δακρυοῤ- 
ῥοῦντα, ἔτι δὲ εἰς ἑλκωδὴ ὄμματα χρήσιμος. : 


41) Sio C. N. "Vulgo omittitur ἐκ. 


Lu 


leribus, quae, postquam halitu ex ea sublato permadne- 
rint, in vas exprimuntur. teratur illud tantisper dum 
pix ea coquitur, Facit vero ad eadem," ad quae pix li- 
quida. Cum. hordeacea* etiamnum | farina calvitiei adhi- 
bitum pilos restituit. Id ipsum quoque pix liquida praestat, 
quae insuper iumentorum ulcera scabiemque illita emendat. 

Cap. XOVI. [De fulzeine picis Zquidae.] Fit et 
fuligo e liquida pice hunc in modum. In lucernam no- 
vam ellychnio instructam picis nonnihil indito, illud ac- 
cendito, ac fictili vase novo in clibani speciem conformato, 
superne quidem rotundo angustoque, inferne vero, uti 
clibani esse solent, forato, lucernam operito et ardere si- 
nito. Consumto priori liquore novum infundito, donec 
sat fuliginis collegeris;, ac tum utitor. Vim habet acrem 
et asiringentem. Ea vero utendum est ad pigmenta , qui- 
bus palpebrae honestantur, et ad circumlitiones. Jtem, 
ubi superfluo humore madentibus palpebris pilos restitui 
decet. Denique ad imbecilles, lippientes ct ulceratos ocu- 


los est utilis. 
G 2 τ 


N 
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Κεφ. ct. [Περὶ ξηρᾶς πίσσης. ἢ Ἢ δὲ ξηρὰ πίσσα 
ἔτι 2 ἑψομένης τῆς ὑγρᾶς γίνεται" καλεῖται δὲ αὐτὴ Vm 
ἐνίων παλίμπισσα 43: γίνεται δὲ αὐτῆς ἢ μέν τις ἰξώδης, βοσκὰς 
καλουμένη, 5 δὲ ξηρά" ἔστι δὲ καλὴ ἡ καϑαρὰ καὶ λιπαρὰ, 
εὐώδης τὲ καὶ ὑπόκιῤβῥδος καὶ δητινώδης" τοιαύτη δέ ἔστιν ἢ 
λυκιακὴ καὶ ἡ βουττία, δύο φύσεων ἐχόμεναι, πίσσης ἅμα καὶ 
ence. Δύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν, μαλακτικὴν, πυο- 
“ποιὸν, διαφορητικὴν φυμάτων καὶ φυγέϑλων, καὶ πληρωτικὴν 
ἑλκῶν" μίγνυται δὲ καὶ τραυματικοῖς χρησίμως. 

Κεφ. en. [Περὶ ζωπίσσης ] Ζωπισσὰν δὲ εἶπον oi. 
μὲν εἶναι τὴν ἐκ τῶν πλοίων ξυομένην ῥητίνην μετὰ τοῦ κῆ- 
gov, καλουμένην ὕπ᾽ ἐνίων. ἀπόχυμα, οὖσαν διαχυτολὴν διὰ 
φὸ ἐν τῇ ϑαλάσση ἡὐολῳουνα οὗ δὲ τὴν ais ῥητίνην 
οὕτως ὠνόμασαν. 

Keg. có. [ Περὶ ᾿ἀσφαλτου.ἢ ἄσφαλτος διαφέρει mq 
ἰρυδαϊκη τῆς λοιπῆς" ἔστι δὲ καλὴ ἢ ῃ πορφυροειδῶς οὐϊλβουσᾶὰ, 
εὔτονος τῇ ὀσμῇ καὶ βαρεῖα" 7 δὲ μέλαινα καὶ ῥυπώδης. 
φαύλη" δολοῦται γὰρ πίσσης μιγγυμέγνης. εννᾶται καὶ ἐν 

, 2r | 

42) Additur in C. N. 
45) C. κακίμπισσα. 


Cay. XCVII. [De pice ércdai Pix; sicca etiamnum - 
e liquida fit cocta, vocatur autem a nonnullis palimpissa. 
Est quaedam eius species viscosa, boscas cognominata, al-. 
tera sicca. Probatur pura, pinguis, odorata, subrutila et 
resinosa. "l'alis est lycia et bruttia, quae quidem utram- 
que picis iuxta ac resinae indolem habent. Vim possidet 
calefacientem, mollientem, pus moventem, tubercula, glan- 
dularum tumores discutientem, ulcera replentem: utiliter 
etiani vulnerariis medicamentis admiscetur. 7 
Cap. XCVIIL | [.De zopissa.] Zopissam alii dicunt 
esse resinam cum cera navibus derasam, a nonnullis apo- 
chyma vocatam, quae dissipandi vim habet, quia aqua 
. marina est macerata, alii pineam resinam sic appellant. 
Cap. XCIX. . [26 bitumine.]  Bitumen iudaicum 
ceteris praestat. Probatur f'axpireo splendore i insigne, odo- 
ris intensi ac ponderosum. Nigrum autem ac sordidum 
damnatur, pice enim admixta adulteratur. Nascitur in 
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Φοινίκῃ καὶ ἐν Σιδόνε καὶ ἐν Βαβυλῶνι καὶ ἐν Ζακύνθῳ" γί- 
γεται δὲ καὶ κατὰ τὴν ᾿Ακραγαντίνων χώραν. τῆς Σικελίας 
ὑγρὸν ἐπινηχόμενον: ταῖς κρήναις; o 

ἀντὶ ἐλαίου, καλοῦντες αὐτὸ σικελὸν ἔλαιον πλανώμενοι" ἔστι 
γὰρ ἀσφάλτου ὑχρὰς εἶδος. 

Κεφ. ο΄. [Περὶ “ΠΙττασφάλτου.] Καλεῖται δὲ τις καὶ 
πιττάσφαλτος, γεννωμένη. ἐν ᾿“΄πολλωνίᾳ τὴ πρὸς Ἐπιδάμνῳ, 
5 τις ἐκ τῶν κεραυνίων ὀρῶν: συγκαταφέρεται τῇ τοῦ ποτα- 

μοῦ ῥύμῃ καὶ ἐκβράσσεται κατὰ τὰς ἠϊόνας, βωλοειδῶς. συμ- 
πεπηγυϊά, ὀζουσα πίσσης μεμιγμένης ἀσφάλτῳ. ^H δὲ πιτ- 
τάσφαλτος δύναται ὅσα πίσσα καὶ ἄσφαλτος μιγέντα 44. 

Κεφ. οα΄. [Περὶ νάφϑας. Καλεῖται δέ τις καὶ γάφϑα, 
ὅπερ ἐστὶ τῆς βαβυλωνίου ἀσφάλτου περιήϑημα, τῷ χφώματι 
λευκὸν, εὑρίσκεται, δὲ καὶ μέλαν, δυναμιν ἔχον ἁρπακτικὴν 
τοῦ πυρὸς, ὥςτε καὶ ἐκ διαστήματος ἁρπάζειν τοῦτο, ὅπερ 
πρὸς ὑποχύσεις χρησιμεύει καὶ λεύκώματα. Δύναμιν δὲ ὁ ἔχει 
πᾶσα ἄσφαλτος ἀφλέγμαντον, κολλητικὴν; διαφορητικὴν, μα- 


44) Haec RESP e Éne sequentis Capitis, ubi Hitadionis iu* 
Curia ea reliquerat, 


Phoenice, Sidone, Babylone et;Zacyntho. Gignitur et in 
Agrigentino. Siciliae agro, liquidum. fontibus supernatans, 
quo ad lucernarum lumina olei vice utuntur, quodque 
siculum oleum. falso appellant, namque liquidi bituminis 
species est. 

Cap. C. [De pzssaspAalto.] suena in roiseryia 
Epidamno vicina, quae pittasphaltos appellatur. Ea e mon- 
tibus cerauniis aestuantis fluminis impetu devolvitur et in 
litus exspuitur. Illic in glebas coacta mixtam bitumini 
picem redolet. Pissasphaltus ad eadem valet, ad quae p 
et bitumen mixta. 


Cap. CL [Je naphtha.]  Naphtha quoque vocatur 
bituminis babylonii eolamen, colore candidum: invenitur 
eiiam nigrum. Vim obtinet ignis rapacem, adeo ut etiam 
e longinquo illum concipiat. Ad suffusiones oculorum et 
albugines est efficax.  Bitumen vero omne vim habet in- 
flammationes arcendi, glutinandi, discutiendi atque etiam 


A 


Ἔ ^ E] LI : / 
ᾧ χρῶνται εἰς τοὺς λύχνους. 


δ 
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λαλτικὴν, ποιοῦσα πρὸς πνίγας ὑστερικὰς καὶ προπτώσεις, 
fiot HAM καὶ ὀσφραινγομένη καὶ ὑποϑυμιωβένη" ἐλέγχει δὲ 
ΓΝ ἐπιληπτικοὺς ὑποϑυμιαϑεῖσα P καϑάπερ καὶ ὃ γαγάτης 
λίϑος  πινομένη δὲ uev οἴγου καὶ καστορίου ἔμμηνα wd, 
καὶ βηξὶ χρονίαις καὶ ἀσϑματικοῖς “καὶ δυςπνοίαϊξ βοηϑεῖ, xai 
ἑρπετῶν δήγμασι καὶ ἰσχίων πόνοις καὶ πλευρᾶς. 4Δίδοται, 
δὲ καὶ κοιλιακοῖς καταπότιον, καὶ ϑρόμβους αἵματος διαλύει 
σὺν ὄξει ποϑεῖσα " ἐγκλύζεται καὶ ἐπὶ. δυςεντερικῶν σὺν πτι- 
σάγῃ τὰἀκεῖσα, καὶ καταῤῥους ὑποϑυμιωμένη ϑεραπεύει, καὶ 
ὀδόντων ἀλγήματα περιπλασϑεῖσα πραΐὔνει" ἀνακολλᾷ δὲ καὶ. 
τρίχας. 7 ξηρὰ διὰ μηλωτίδος ϑερμανϑεῖσα: ἀρήγει δὲ xal 
ποδαχρικοῖς καὶ ἀρϑοιτικοῖς καὶ Matra qui σὺν cj λύσει. 
καὶ κηρῷ καὶ νίτρῳ καταπλασϑεῖσα. | 
Κεφ. of. {Περὶ Κυπαρίσσου.} - Kundoiosog. στύφει 
καὶ ψύχει" ἧς τὰ φύλλα ποϑέντα μετὰ γλυκέος καὶ. σμύρνης 
ὀλίγης κύστει δευματιζομένῃ καὶ, δυρουρίαις βοηϑεῖ" τὰ δὲ 
σφαιρία κοπέντα καὺ σὺν οἴνῳ πινόμενα ἁρμόζει. irgoc a iut 
τος ἀναγωγὴν καὶ δυρεντερίαν καὶ κοιλίας ῥευματισμὸν, ὀρϑό-- 


molliendi, ad uteri strangulationes et procidentias effica- 

cem, seu appositum , seu olfactum, seu etiam suffumiga- : 
tum. Quin et comitiali morbo laborantes, velut gagates 

lapis, sufüitu prodit. Cum vino ct castoreo potüm menses 

elicit,  Tussi veteri, anhelationi spirandique difficultati 

auxilio est: serpentium quoque morsibus atque coxendi- 

cum laterisque doloribus medetur.  Coeliacis etiam cata- 

potii instar deglutiendum exhibetur et coagula sanguinis 

solvit, cum aceto potum.  Dysentericis itidem cum ptisana 

liquatum infunditur, catarrhos suffitu levat, dentium do- 

lores circumlitum mitigat. Cetero, quod siccum est, per 
"'cochlear (auriscalpium) calefactum pilos agslutinat. Cum. 

farina denique cruda, cera ac nitro adhibitum podagricos, 

arthriticos ac lethargicos iuvat. 

Cap. CII. [2026 Cupresso,] Cupressus astringit et. 
refrigerat. Eius folia ex passo et myrrha pauca epota 
vesicae rheumatismo affectae urinaeque difficultati auxi- 
liantur. Fructus vero contusi et e vino bibiti ad sangui-. 
nis reiectionem , dysenteriam, alvi rheumatismum , ortho- 
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(OC OPER ΡΥ͂ΡΙ ΨῬΎΝ "7 ARS PS. ΤῊ. T x* 
πνοιὰν, βῆχα" καὶ τὸ ἀφόψημα αὑτῶν TO αὑτὸ ποιξῖ" μα- 
λάττει δὲ καὶ σκληρίας κοπέντα μετὰ σύκου, xoi πολύποδας 

- Εν 2 / - '»: 
τοὺς ὃν μυχτῆρσιν ἰᾶται" δκβάλλει δὲ καὶ λεπριῶντας ὄνυχας, 
σὺν ὄξει καϑεψηϑέντα καὶ λειανϑέντα μετὰ ϑέρμων" στέλλει 
5 ἃ ^ , ' 
δὲ καὶ ἐντεροκήλας καταπλασϑέντα, καὶ τὰ φύλλα τὰ αὐτὰ 
- ἀῶ. ἃ 7 , ^ 
ποιεῖ. — Zlous “δὲ καὶ κώνωπας διώχειν và σφαιρία μετὰ τῆς 
7 TA ü Y M 7 PT 7 ᾿ / 
κόμης ϑυμιαϑέντα " τὰ δὲ φυλλα λεῖα καταπλαττόμενα τραύ-- 
ματὰ κολλᾷ" ἔστι δὲ καὶ ἰσχαιμα" σὺν ὄξει δὲ λειωθέντα, 
΄ z E / 1 » A exi M Y 3 " 
τρίχας βάπτει" καταπλάσσεται δὲ καϑ' αὐτὰ καὶ σὺν ἀλφίτῳ 
πρὸς ἐρυσιπέλατα καὶ ἕρπητας, ἄνϑρακας καὶ πρὸς ὀφϑαλμῶν 
- ὙΜῊΝ, f MET YT 
φλεγμονάς κηρωτῇ δὲ μιγέντα στόμαχον κρατύνει ἐπιτιϑέμενα. 
M5 2 , 7, 5 
Κεφ. oy. [Περὶ ᾿ρκεύϑου.) “ρκευϑος ἢ μέν τίς ἔστι 
7 € ' 2 , , 
μεγάλη, ἡ δὲ μικρὰ" [οἱ δὲ ἀρκευϑίδα, οἱ δὲ μγησίϑεον, oi 
δὲ ἀκαταλίδα, ᾿“φροὶ ζουορινοίπετ, «Αἰγύπτιοι λιβιοὺμ,  Poo- 
- ΕῚ ΄ 7 E) , ΄ ' 
μαῖοι ἰουνίπερουμ, άλλοι ἰουπικέλλουσον. Τγώριμος δὲ 3 
μεγάλη τοῖς πλεῖστοις, ἐμφερὴς κυπαρίσσῳ, γεέννωμένη év τρά- 
, λ "" M 
χέσι καὶ παραϑαλασσίοις τόποις.] δΖριμεῖαι δὲ ἀμφότεραϊς 
/ ΄ , J 
διουρητικαὶ καὺ ϑερμαντικαὶ, ϑυμιωμεναί:τε ϑηρία διώκουσιν. 


pnoeam ac tussim conducunt. Quin et decoctum eorum. 
idem praestat. Cum fico tusae duritias quoque emolliunt 
nariumque polypis medentur. Ex aceto etiam decoctae 
cumque lupinis trita lepra affectos ungues detrahunt. Fotu 
quoqüe hernias intestinales coercent: folia iisdem pollent 
viribus.  Culices etiam fugare existimantur fruclus cum 
coma arboris suffiti. Folia vero trita et imposita vulnera 
glutinant; sanguinemque cohibent. Cum aceto ad laevo- 
rem trita capillos tingunt. Tum per se tum etiam cum 
polenta illinuntur ad erysipelata, herpetes, carbunculos et 
ad oculorum inflammationes. Cerato denique mista et ad- 
mota ventriculum roborant. " 

Cap. CIII. [De Zunipero.] luniperus quaedam maior 
est, minor altera. [Hanc nonnulli arceuthida, alii mne- 
sitheum , alii acatalida, Afri zuorinsipet, Aegyptii libium, 
Romani iuniperum , Galli iupicelluson vocant, Maior est 
in vulgus nota, cupresso similis, proveniens in asperis et 
submarinis locis.] Utraque est acris, urinam movet, ca- 
lefacit, accensaque animalia noxia fugat. Fructus. vero 
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Ὃ δὲ καρπὸς αὐτῶν ὃ μέν τις καρύου μέγεϑος εὑρίσκεται, ὃ 
δὲ καρύου ποντικοῦ ἴσος 456, στρογγύλος τε καὶ εὐώδης καὶ 


- ^ r d 
γλυχὺς ἐν τῷ. διαμασσᾶσϑαι καὶ ὑπόπικρος, ἀρκευϑὶς καλού-- 


μένος, ϑερμαντικὸς μετρίως καὶ στυπτικὸς, εὐστόμαχος" ποιῶν 
πρὸς τὰ ἐν ϑώρακι καὶ βῆχας καὶ πνευματώσεις καὶ στρό- 
qovg καὶ ϑηρία πινόμενος" ἔστι δὲ καὶ οὐρητικὸς, δϑεν καὶ 
σπάσμασι καὶ δήγμασι καὶ ὑστερικαῖς πνιγομέναις ἁρμόζει. Ὁ 

Κεφ. ρδ΄, [Περὶ Βράϑυος.1 Βραάϑυάδ, ἔνιοι βάρα- 
ϑρον καλοῦσι, [oi δὲ βάρυτον, οἱ δὲ βάρον, “Ῥωμαῖοι ἕρβα 
σαβίνα]. Ἔστι δὲ τούτου εἴδη δύο" τὸ μὲν γὰρ αὐτοῦ ἐστὺ 


" , ] , [ 
τοῖς φύλλοις ὅμοιον κυπαρίσσῳ *', ἀκανθωδέστερον δὲ καὺ 


βαρύοσμον, δριμὺ, πυρωτικόν" κολοβὸν δὲ τὸ δένδοον καὶ 


εἷς πλάτος μᾶλλον χεόμενον" χρῶνται δέ τινες τοῖς φύλλοις 


ἀντὶ ϑυμιάματος. Τὸ δὲ ἕτερον μυρίχῃ τοῖς φύλλοις δμοιογ. 
"ugorégov δὲ τὰ φύλλα ἵστησι νομὰς καὶ φλεγμονὰς κατα- 
'πλαττόμενα πραὔνει, ἀποκαϑαίρει τε μελανίας σὺν μέλιτι 


’ € » "^cC/ 
παταπλασσόμενᾳ καὶ τὰς ῥυπαρίας, καὶ ἄνϑρακας migigomo- - 


45) Restituo lectionem Aldinae, quando Saracenus, oxycedri fru- 
ctum non cognoscens, e Serapione ausus est χυάμου interponere, 


46) Sic cod, C. N, Ald. "Vulgo βράϑυς. 


47) βοστρυχωδέστερον cod. C. Ν, Κόμην Pye ὡς μυρέκη idem cod, 
C. apponit. 


earum, alterius nucem (euboicam), alterius nucem avella- 
nam mole aequat, rotundus est, odoratus, dulcis dum 
3nanducatur, ac subamarus, arceuthis vocatus. Moderate 
calefacit et astringit, stomacho utilis. Potus ad pectoris 
vitia, tusses, inflationes, tormina morsusque bestiarum 
noxiarum inservit. Urinas quoque ciet, unde et convulsis 
et ruptis et quae utero strangulantur, subvenit. 


Cap. CIV. [Je Sabina.) Sabinam nonnulli bara- 


thron [alii baryton aut baron, Romani herbam sabinam] 


vocant. uius sunt duo genera. Alterum foliis est cu-- 
presso similis, sed spinosius, graveolens, acre ac ferven- 


tis naturae. Depressa est arbor ac magis in latitudinem 
diffusa. Foliis autem nonnulli ad suffitus utuntur. Alte- 
rum genus folia habet tamarici similia. Utriusque folia 
uleera rodentia compescunt et phlegmonis imposita miti- 
gant, cum melle ilta, nigritias expurgant sordesque et 


- 


1 * 
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σει" σὺν οἴνῳ ποϑέντα καὶ αἷμα δὲ οὔρων ἄγει, ἔμβουά τε 
κατασπᾷ 48, προςτεϑέντα δὲ καὶ ὑποϑυμιαϑέντα τὸ αὐτὸ ποιεῖ" 
μίγνυται δὲ καὶ τοῖς ϑερμαντικοῖς χρίσμασιν, ἰδίως δὲ τῷ γλευκίνῳ. 

Κεφ. οέ. [Περὶ Κέδρου.] Ἰέδρος δένδρον ἐστὶ μέγα, 
& οὗ ἢ λεγομένη κεδρία συνάγεται" καρπὸν δὲ ἔχει ὥςπερ 
κυπαρίσσου: μακρότερον μὲν, παρὰ πολύ" λέγεται δὲ καὶ ἄλλη 
κέδρος μιχρὰ, ἀκανϑώδης ὥςπερ ἄρκευϑος, καρπὸν φέρουσα 
μύρτου μέγεϑος, περιφερῆ. Τῆς δὲ κεδοίας ἀρίστη ἢ παχεῖα 
καὶ διαυγῆς, βαρεῖα τῇ ὀσμῇ *. ἀποχεομένη δὲ χατὰ σταλαγμοὺς 
ἐπιδιαμένουσα καὶ μὴ διαχεομένη. 4Ζύναμιν δὲ ἔχει σηπτικὴν 
μὲν τῶν ἐμψύχων, φυλαχτικὴν δὲ τῶν γεχρῶν σωμάτων " 
ὅϑεν καὶ νεχροῦ ζωήν τινὲς αὐτὴν ἐκάλεσαν" καὶ ἱμάτια δὲ 
καὶ δέρματα φϑείρει, διὰ τὸ ϑερμαίνειν ἐπιτεταμένως καὶ Eg- 
φαίνειν εὐθετεῖ δὲ εἴς τε ὀφθαλμικὰ, ὀξυδερκὴς οὖσα ἐγχοιο-- 
μένη, καὶ λευκώματα xai οὐλὰς o σμήχει" σὺν ὄξει διακλυζο- 
μένη ᾿σκώληκας τοὺς ἐν ὠσὶ κτείνει, ἤχους 'τε καὶ συριγμοὺς 
παὔει σὺν ὑσσώπου ἀφεψήματι ἐγχεομένη " εἰς τὲ ἐμβρώματα. 


48) Sic cod. C. et Ald.; ἐχτειγάσσει Asulan,, Cornar, Goupyl; 
ἐχτινάσσει Sarac. 


carbunculos circnmquaque rumpunt — Cum vino pota 
sanguinem per lotium educunt, fetusque detrahunt, quod 
tum appositu tum suflitu praestant. |Unguentis denique 
calefacientibus, speciatim gleucino, immiscentur. 

Cap. CV. [2e Cedro.] Cedrus arbor magna est, e 
qua cedria dicta colligitur.  Pructum profert uti cupres- 
sus, sed multo grandiorem. Dicitur et altera cedrus, parva 
ea, spinosa iuniperi more, fructum ferens myrti baccarum 
mole, rotunduin.  Cedria vero laudatissima est crassa, pel- 
lucida, graveolens, quae eífusa in guttas coit, nec diffun- 
ditur. Vim habet animata corpora corrumpendi, defuncta 
vero conservandi, unde et quidam mortuorum vitam eam 
nuncuparunt. Vestes quoque et pelles corrumpit, quando 
vehementius calefacit et exsiccat.  Accommodatur etiam 
oculariis medicamentis, inuncta enim oculorum aciem fir- 
mat, eorumque albugines detergit et cicatrices. Cum aceto 
instillata aurium vermes. necat; et cum hyssopi decocto 
iufusa sonitus tinnitusque sedat. Erosorum dentium cavis 
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ὀδόντων ἐνσταλαγεῖσα, ϑραύει μὲν τὸν ὀδόντα, παύει δὲ τὴν. 
ἀλγηδόνα, σὺν ὄξει δὲ διακλυζομένη τὸ αὐτὸ ποιεῖ" περιχρι- 
σϑεῖσα δὲ αἰδοίῳ πρὸ τῆς συνουσίας ἀτόκιόν ἔστι" συναγχι-- 
κῶν τὲ περίχριστός ἐστι καὶ παρισϑμίων φλεγμοναῖς βοηϑεῖ" 
φϑεῖράς τε καὶ κόνιδας φϑείρει περιχρισϑεῖσα Meu TOU δὲ 
δήγμασι σὺν &Àci καταπλασσομένη ἀῤήγει" πρὸς τε λαγωοῦ 
ϑαλασσίου πόσιν, σὺν γλυκεῖ λαβομένη βοηϑεῖ, ὠφελεῖ καὶ 
ἐλεφαντιῶντας " ἐκλειχομένη ἢ περιχριομένη καϑαίρει καὶ τὰ 
ἐν πνεύμονι ἕλκη, καὶ ἰᾶται ὅσον κύαϑος ῥοφουμένη" σκώλη: 
κας τὲ καὶ ἀσκαρίδας ἔγκλυζὸμένη φϑείρει καὶ ἔμβουα κα- 
τασπᾷ. Γίνεται δὲ καὶ ἔλαιον ἐξ αὐτῆς, χωριζόμενον ἀπὸ 
τῆς κεδοίας δι ἐρίου, ὑπεραιωρουμένου ἐν τῇ ἑψήσει, ὡς ἐπὸὺ 
τῆς πίσσης, ποιοῦν πρὸς ὅσα καὶ ἢ χεδοία. Θεραπεύει δὲ 
τὸ ἔλαιον ἰδίως καὶ τὰς ἐπὶ -τῶν τετραπόδων ψώρας καὶ κυ- 
γῶν καὶ βοῶν ἀνδρικῶς καταχριόμενον; καὶ τοὺς ém αὐτῶν 49 
κρότωνας φϑείρει, καὶ τὰς 99 ἐπὶ τῇ κουῤᾷ γινομένας ἑλκώσεις 
αὐτῶν ἐπουλοῖδί, ^ Tuv δὲ λιγγὺν αὐτῆς συνακτέον, ὥςπερ. 


/ 
49) Ald. ἐπ᾽ αὐτῶ. ; ! 
£0) Ald. τοὺς: 
δι) C. ὑπουλοῖ. 


indita eos quidem frangit, dolores tamen levat; idem quo- 
que facit, si ex aceto colluitur.- Verendae parti ante coi- 
.tum circumlita conceptionem impedit. Anginosis circum- 
linitur, et tonsilarum inflammationibus opitulatur. 'Pe- 
diculos lendesque illitu enecat: cerastae morsibus cum sali- 
bus imposita subvenit. Contra hausta leporis marini ve- 
nena in passo sumta auxiliatur: iuvat et elephantiacos. 
Linctu aut perunctione pulmonis ulcera purgat, et, si 
cyathi mensura sorbeatur, persanat. Et vermes alios et 
ascaridas, si alvus ea eluitur, necat et fetus extrahit. Fit 
ex ea oleum, quod a cedria separatur, velleribus, dum 
coquitur, supra eam expansis, ut de pice dictum est; ad 
eadem omnia, ad quae cedria, utile. Praecipue vero 
oleum, strenue perunctum, scabienr quadrupedum, canum 
boumque persanat, iis inhaerentes acaros admotum inter-. 
imit, et ulcera e tonsura oborta ad cicatricem perdacit. 
Fuligo ipsius eodem, quo ct e pice, modo colligitur, iis- 


- 
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τὴν τῆς πίσσης, δύναμιν ἔχουσαν τὴν αὐτὴν ἐκείνῃ 92. Κε- 
δρίδες δὲ καλοῦνται oi ἐξ αὐτῆς καρποί. Ζύναμιν δὲ ἔχουσι 
ϑερμαντικὴν, κακοστόμαχον" βοηϑοῦσι δὲ βηξὶ, σπάσμασι; 
ῥήγμασι, στραγγουρίαις, καὶ ἔμμηνα ἄγουσι μετὰ πεπέρεως 
λείου πιγόμενοι, καὶ πρὸς λαγωοῦ ϑαλασσίου πόσιν σὺν οἴνω 
'λαμβάνονται' διώκουσι καὶ ϑηρία, χριομένου τοῦ σώματος σὺν 
ἐλαφείῳ στέατι ἢ μυελῷ " μίγνυται δὲ καὶ ἀντιδότοις. Ὁ 
Κεφ. od. [Περὶ Δάφνης.) 4άφνη 53, ἡ μέν τίς doti 
λεπτόφυλλος, ἣ δὲ πλατυτέρα 54. ϑερμαντικαὶ δὲ ἀμφότεραι 
καὶ μαλακχτικαί" ὅϑεν τὸ ἀφέψημα αὐτῶν εἰς ἐγκαϑίσματα 
τὰ περὶ μήτραν καὶ κύστιν ἁρμόζει" τὰ δὲ χλωρὰ τῶν φύλ- 
λων ἠρέμα ὑποστύφει" - ὠφελεῖ δὲ λεῖα καταπλασϑέντα σφη- 
κῶν καὶ μελιττῶν πληγάς. Δύναται δὲ καὶ πᾶσαν φλεγμο- 
γὴν πραὔνειν σὺν ἀλφίτῳ καὶ ἄρτῳ καταπλασϑέντα" πο- 
ϑέντα δὲ: βαρύνει 95 τὸν στόμαχον καὶ ἐμέτους κινεῖ. αἱ δὲ 
δαφνίδες ϑερμαντικώτεραι τῶν φύλλων εἰσί: ποιοῦσιν οὖν 


52) Haec ultima in Ald. ét X., desunt in C. N. 


55) Quae hic habent notha, pertinent ad δάφνην. ἀλεξανδρδίαν, 
45 147-5 ubi in cod. N, repetuntur. 


84) 0. ὡς ἀκτῆς φύλλα. 


55) Cornar. coniecit. Vulgo, πραῦγϑι.  Oribas. et Matthioli codex 


congruunt. Inu Matthiolo enim pro effundunt manifesto offendunt 
legendum. 


dem; quibus illa, viribus praedita, ^ Cedrides vocantur 
fructus ipsius. Vim habent calefacientem , stomacho ad- 
versam; tussim vero, convulsa ruptaque et urinae diffi- 
eultatem iuvant. E trito pipere poti menstrua cient, et 
contra haustum leporem marinum in vino sumuntur. Fu- 
gant et animalia noxia, peruncto corpore cum cervino 
adipe aut medulla. Antidotis denique adduntur. | 

Cap. CVI. [.De Lauro.] Laurus quaedam est tenui 
folio, alia latiori: utraque calefaciens et molliens. Itaque 
decoctum ex his insessu matricis ac: vesicae vitiis conve- 
nit. Virentia folia aliquantulum astringunt: trita et illita 
' vesparum apumque ictibus opitulantur. Omnem autem 
inflammationem potis est cum polenta et pane imposita 
mitigare. Pota vero stomachum gravant et vomitus cient. 
Lauri  baccae magis quam folia ΘΑ  δέβο μι πη, Proinde in 
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᾿ἐκλειχόμεναι λεῖαι σὺν μέλιτι ἢ γλυκεῖ πρὸς. φϑίσιν καὶ δῤ- 
ϑόπνοιαν καὶ τοὺς περὶ ϑώρακα ῥευματισμούς" πίνονται. δὲ 
σὺν οἴνῳ πρὸς σχορπιοπλήκτους. καὶ ἀλφοὺς δὲ σμήχουσι" τὸ 
δὲ πίεσμα αὐτῶν ὠταλχίαις καὶ δυρηκοίαις βοηϑεῖ, σὺν οἴνῳ 
“παλαιῷ καὶ ῥοδίνῳ ἐγχεόμενον" “μίχζνυται καὶ ἀκόποις καὶ 
συγχοίσμασι ϑερμαντικοῖς xoi διαφορητικοῖς:. Ὃ δὲ φλοιὸς 
τῆς ῥίζης αὐτῶν λίϑους ϑρύπτει καὶ ἔμβρυα κτείνει καὶ ἧπα- 
τικοὺς ὠφελεῖ, τριωβόλου πλῆϑος. σὺν. οἴνῳ εὐώδει πινόμενος. 

Κεφ. οζ΄. [Περὶ Πλατάνον.) «Πλατάνου τὰ τρυφερὰ 


“τῶν φύλλων ἑψηϑέντα £v οἴνῳ καὶ. καταπλασϑέντα στέλλει, 


€ M u / : 

δέυματα ὀφϑαλμῶν" κουφίζει δὲ καὶ τὰ οἰδήματα καὶ φλεγ- 

ε 1 Ν ' » 5 "n , 

μονάς" ὃ δὲ φλοιὸς ἑψηϑεὶς ὃν ὄξει, ὁδονταλγχίας ἐστὶ δια- 
N ' h - ' 1 ; 

κλυσμα" τὰ δὲ σφαιρία χλωρὰ σὺν οἴνῳ ποϑέντα, ἕρπετο- 


, " Mir 3 * 
δήχτοις βοηϑεῖ, ἀναληφϑέντα δὲ στέατι πυρίκαυστα ϑερα-- 
N - —M / - 
quu ὃ δὲ χνοῦς τῶν φύλλων zai τῶν σφαιρίων ἀκοὴν καὶ 


ὄψιν ἐμπεσὼν λυμαίνεται. 
Κεφ. ong. [Περὶ Μελίας. Mio δένδρον ἐστὶ γνώ-- 
* - , τῷ : 
θριμον, OU τῶν φύλλων ὃ χυλὸς καὶ αὐτὰ σὺν oio πιγόμενα 


eclegmate tritae cum melle aut passo prosunt tabi , ortho- 
pnoeae ac thoracis rheumatismis. Contra scorpionum ictus 
ex vino bibuntur, et vitiligines detergunt.  Expressus ex 
iis succus aurium doloribus auditusque gravitati auxilia- 
tur, cum vino vetere et rosaceo instillatus. Inseritur et 


acopis et unguentis tum  calefacientibus tum discutienti- 


bus. Cortex denique radicis calculos comminuit, fetus 
interimit, hepaticis prodest, tribus obolis in. vino odo- 
rato potus. ; « TET | 

Cap. CVII. [De.P/atano.] "Tenerrima platani folia 
vino cocta et imposita oculorum 1íluxiones compescunt: 


leniunt etiam  oedemata et inflammatiounes, Cortex in 
aceto coctus ad dentium dolores colluitur. Fructus globosi: 


virides cum vino poti serpentium morsibus adminiculo 
sunt: exceptae autem adipe ambusta sanant. Lanugo au- 
tem foliorum fructuumque (in aures oculosque) illapsa 
visum auditumque laedit. 

. Cap. ΟΥ̓Π]. [De Fraxino.)  Fraxinus est arbor 
nota, cuius foliorum succus et ea ipsa tum in vino pota 


: vw ^ 
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Kol καταπλασσόμενα᾽ ἐχιοδήκτοις [logOs* ὃ δὲ φλοιὸς καεὶς 
καὶ κἀταχοισϑεὶς μεϑ' ὕδατος λέπρας ἀφίστησι" τὰ δὲ τορ-- 
γεύματα τοῦ ξύλου ποϑέντα φασὶν ἀναιρετικὰ εἶναι. 

Κεφ. ρϑ'. {Περὶ «εύκης.] -Ζεύκης τοῦ δένδρου ὃ 
φλοιὸς ποϑεὶς ὅσον οὐγγίας μιᾶς πλῆϑος ἰσχιάδας ὠφελεῖ καὶ 
erga yovoíac* ἱστορεῖται δὲ καὶ ἀτόχιος εἶναι, ποϑεὶς μετὰ 
ἡμιόνου νεφροῦ" καὶ τὰ φύλλα δὲ, πινομένα μετὰ κάϑαρσιν 
σὺν οἴνῳ: τὸ αὐτὸ δρῶν λέγεται" ὠφελεῖ καὶ ὠταλγίας ὃ χυ- 
λὸς τῶν φύλλων χλιαρὸς ἐνσταζόμενος" τὰ δὲ κατὰ τὴν éx- 
᾿βλάστηδιν τῶν φύλλων σφαιρία λεῖα μετὰ μέλιτος ἐγχροιόμενα 
ἀμβλυωπίας 56 ϑεραπεύει" ἔνιοι δὲ ἱστοροῦσι τὸν φλοιὸν τῆς 
λεύκης καὶ τῆς αἰγείρου τμηϑέντα εἰς Locis μεγέϑη καὶ σπα- 
θέντα πρὰάσιαῖς κεκροπρισμέγαις ἐν παντὶ καιρῷ μύκητας ἐδω- 
δίμους φύειν. 

00 Κεφ. ot Coy ). [ Περὶ “Αἰγείρου. ] 9! 4fiyeígov. τὰ 
φύλλα uev ὄξους καταπλαττόμενα ποδαγρικὰς ὀδύνας ὠφε-- 
λεῖ" 4 δὲ ἐξ αὐτῆς ῥητίνη μίγνυται μαλάγμασιν" ὃ δὲ χαρ-- 


56) Sambuc. oly! TAMUS 


57) Naturaliter nexum hoc caput in coà. C. N, sequitur, vulgo 
post duo capita interposita. 


tum imposita "viperarum morsibus opitulantur. Cortex 
ustus et ex aqua illitas lepras removet.  Ligni tornati 
scobes potae letales perhibentur, 

Cap. CIX. [De Populo alba.] Populi albae dgriex 
unciae unius pondere potus ischiadicis et stranguriae prod- 
est. "Traditur et conceptum prohibere, si cum mulino 
rene propinatur. Sed et folia post purgationes pota idem 
praestare dicuntur.  Tepidus quoque foliorum succus au- 
ribus dolentibus utiliter instillatur. Amenta vero, quae, 
dum folia germinant, erumpunt, trita et cum melle illita 
oculorum habetudini medentur. Nec desunt, qui memo- 
riae tradiderint, et albae et nigrae populi corticem in te- 
muia frusta concisum ac stercoratis areolis inspersum, qua- 
vis anni tempestate fungos proferre edules. 

Cap. CX. (CXIIL) [.De Populo nigra.] Populi ni- 
grae folia ex aceto imposita in podagricis doloribus expe- 
diunt: quae vero ex ca manat resina, malagmaüis admi- 
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n »» * , ΕἸ 1 3 "w. ἧς p εὐ 
móc uev ὄξους πινόμενος ἐπιληπτιχοὺς ὠφελεῖ" ἱστορεῖται δὲ 
τὶ 4 E » - / U MI 3 ν M 
ὅτι τὸ ἐξ αὐτῶν δάκρυον κατὰ τὸν ᾿Ηριδανὸν ποταμὸν xa- 

, , ᾿ , 
ταχεόμενον πήγνυται καὶ γίνεται τὸ καλούμενον ἤλεκτρον, ὑπ᾽ 
FM b , » P 3 —" , x 
ἐνίων δὲ χρυσοφόρον εὐῶδες ἐν τῇ παρατρίψει καὶ χρυσοει- 
δὲς τῷ χρώματι, ὅπερ πινόμενον λεῖον, στομάχου καὶ κοιλίας 


δεῦμα ἵστησι. τῇ 
Κεφ. Qu (gr). [Περὶ Μίάκερος.) άκερ φλοιός ἔστι 
κομιζόμενος, ἐκ τῆς βαρβάρου, ὑπόξανϑος, παχὺς, στύφων 
. ἑκανῶς κατὰ τὴν γεῦσιν" πίνεται δὲ πρὸς αἵματος πτύσιν καὶ 
δυςεντερίας καὶ κοιλίας ῥευματισμόν. - 
Κεφ. ep (qux). [Περὶ Πτελέας.] 88 Πτελέας τὰ φύλλα 
᾿ καὶ οὗ ἀχρέμονες καὶ ὃ φλοιὸς στυπτικά" ποιεῖ δὲ τὰ φύλλα 
πρὸς λέπραν λεῖα σὺν OEEL ἐπιπλαττόμενα, καὺ τραύματα 
κολλᾷ, μᾶλλον δὲ ὃ φλοιὸς ἀντὶ ἐπιδέσμου σπεριειλούμενος᾽ 
ἔστι γὰρ ἱμαντώδης" 0 δὲ παχύτερος φλοιὸς σὺν οἴνῳ ἢ ὕδατι 
ψυχρῷ ποϑεὶς, ὅσον οὐγγίας c πλῆϑος, ἄγει φλέγμα" καὶ 
τὸ ἀφέψημα δὲ τῶν φύλλων ἢ τοῦ. qupup τῶν ῥιζῶν κατ- 


58) Hoc et sequens caput desiderantur in «co ribi codicibus. 
In cod. X. et Ald, tamen adsunt, adscripto illic Κρατεύου τοῦ nier 


τόμου. ; : * 


p 


scetur. Fructus cum aceto potus epilepticos juvat. Fer- 
tur eius lacrima, quae secundum Padum amnem destillat, 
"eoncrescere, fierique succinum, quod nonnullis et clry- 
sophorum dicitur. Attritu id iucundum spirat odorem et 
colore aurum aemulatur. "Iritum potumque stomachi al- 
vique fluxiones sistit. i 
Ca p. CXI. (CX. [2e JMacere. ] Macer cortex est 
e barbarica (regione) advectus, subflavus, crassus gustu- 
que perquam astringens.  Bibitur is ναόν sang guinis 
sputa, dysenterias et alvi fluxiones. | 
Cap. CXII. (CXL) [2e UZmo.] Ulmi et folia «tj 
rami ipseque cortex vim habent astringentem. | Folia trita. 
ex aceto ad lepram efficaciter Mrs et vulnera glu- 
tinant; magis etiam cortex, si fasciae loco circumvolva- : 
tur: est enim lori in modum Ílexilis. —Crassior autem 
cortex in vino aut aqua frigida unciae pondere potus pi- 
tuitan educit. Quin et decoctum foliorum et radicum 
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αντλούμενον, κάταγμα πωροῖ τάχιον" τὸ δὲ ἐν ταῖς φύσκαις $9 
MUTO τὴν πρώτην ἐκβλάστησιν εὑρισκόμενον ὑγρὸν στίλβει πρός- 
ὥπον ἐπιχριόμενον " ξηραινόμενον δὲ τὸ ὑγρὸν τοῦτο, ἀνα--: 
λύεται elg ϑηρία κωγοποειδή. «“Ταχανεύεται δὲ τὰ πρόςφατα 
τῶν φύλλων ἑψόμενα εἷς προφοψήματα. 

Κεφ. Quy. (pi). [Περὶ σαπρότητος ξύλων. “Ἔδει 
τῶν παλαιῶν ξύλων καὶ πρέμνων. σαπρία συνισταμένη ὥςπερ 
ἄλευρον, καταπλασσομένη ἀναχαϑαίρει καὶ ἀπουλοῖ ἕλκη" τὰ 
δὲ ἑρπυστικὰ ἐπέχει σὺν ἴσῳ ἀνίσῳ φυραϑεῖσα καὶ οἴνῳ, ἐν 
ὀϑόναις τε καϑεῖσα καὶ λεῖα καταπλασσομένη 
| Κεφ. ριδ. [Περὶ Καλάμων.] Καλάμων ὃ μέν τις κα- 
λεῖται ναστὸς, ἐξ οὗ τὰ βέλη γίνεται" ὃ δέ τις ϑῆλυς, ἐξ οὗ 
αἱ γλῶτται τοῖς αὐλοῖς κατασκευάζονται" ἀλλος δὲ συριγγίας, 
πολύσαρκος Ma πυκνογόνατος; εἰς βιβλιογραφίαν ἐπιτήδειος " 

ὃ δέ τις παχὺς καὶ κοῖλος, παρὰ ποταμοῖς φυόμενος, ὃς καὶ 
δόναξ καλεῖται, ὑπό τινων δὲ κύπριος " καὶ ἕτερος φραγμίτης, 
λεπτὸς, ὑπόλευκος 9, πᾶσι γνώριμος, οὗ ἢ ὀίζα καταπλασϑεῖ- 


59) Vulgo φύσαις. 
60) C. παχύσαρκοξ- 


corticis, si fotus gratia perfunditur, ossa fracta celerius 
callo obducit. Latex autem, qui in folliculis sub prima 
germinatione invenitur, faciei illitus nitorem inducit. 
Qui dum siccescit, in animalcula culicibus similia. re- 
solvitur. Ceterum recentia folia ad opsonia olerum more 
adhibentur. j 2 

Ca p. CXIII. (CXII) [De carie lignorum.] | Quae 
vero caries e veteribus lignis truncisque velut farina col- 
ligitur, illita ulceribus ea repurgat et ad cicatrices per- 
ducit. Serpentia cohibet cum pari aniso. et vino. subacta 
itidemque trita, linteis indita et imposita. : 

Cap. CXIV. [De arundinibus.]. Arundinum species 
quaedam farcta vocatur, e qua sagittae conficiuntur: altera 
femina, e qua lingulae tibiarum parantur. Alia fistula- 
toria, carnosa, geniculis crebris, ad scriptionem accommo- 
data. Alia. porro crassa et cava, ad fluvios nascens, quae 
etiani donax et a nonnullis cypria dicitur. Est et alia. 
phragmites, gracilior, candicans, vulgo nota; cuius radix 


N 


119 — ZEAANIOY ZIOZKOPIA40Y ANAZAPBEQOZ 


σα λεία καὶ καϑ' ἑαυτὴν καὶ σὺν βολβοῖς, ἐπισπᾶται σκόλο- 
πὰς καὶ ἀκίδας" σὺν ὄξει δὲ στρέμματα καὶ ὀσφύος ἀλγήματα 
παρηγορεῖ᾽" τὰ δὲ φύλλα χλωρὰ κοπέντα καὶ ἐπιτεϑέντα ἔρυ- 
σιπέλατά τε καὶ τὰς ἄλλας ᾳλεγμονὰς ἰᾶται: ὃ δὲ φλεὼς 51 
ἀλωπεκίας ϑεραπεύει καεὶς καὶ μετ’ ὄξους καταπλασϑείς" ἡ 
δὲ ἀνϑηλη τῶν καλάμων. ἐμπεροῦσᾶα εἰς τὰς ἀκοὰς, κώφωσιν 
ἐργάζεται" δύναται δὲ τὰ αὐτὰ καὶ ὃ κύπριος λεγόμενος κά- 
λαμος ποιεῖν. 

Κεφ. Que. [Περὶ Hripov; Παπυρος γνώριμός ἔστι 
πᾶσιν, ἀφ ἧς ὃ χάρτης κατασκευάζεται" εὐχρηστεῖ δὲ πρὸς 
τὴν ἐν ἰατρικῇ χρῆσιν, πρὸς ἀναστόμωσιν συρίγγων σκευα-- 
οϑεῖσα διάβροχος δ, repaso uin λίνου 63 ἄχρι ξηρασίας" 
στεγνουμένη 9* γὰρ καὶ καϑιεμένη ἐμπίπλαται ὑγρασίας καὶ 
ἐξοιδοῦσα διανοίγει τὰς σύριγγας" ἔχει δέ τι ἢ ῥίζα αὐτῆς καὶ 
τρόφιμον 06: διαμασσώμενοι γοῦν αὐτὴν οἱ ἐν “Αἰγύπτῳ, ἀπο- 
χυλίζουσιν ἐκπτύοντες τὸ διαμάσσημα" «χρῶνται δὲ καὶ ἀντὶ 

61) Vulgo φλοιὸς, qui nullus in arundinibus, sed φλεὼς dicebatur 


Theophr. hist. 4, 10. 
62) Marcell. et Cornar. σκελετευϑεῖσα. Sambuc. O/fpoyog. 
1 


65) C. vaAtvov. ' 
64) Sic C. N, Vulgo στεγουμένη. 65) P. γλυκυτρόφιμονγ- 


contrita ac tum per se tum cum bulbis imposita, spicula 
aculeosque e corpore extrahit, Ex aceto vero luxatis lum- 
borumque doloribus blanditur. Folia vero virentia tusa 
et imposita tum erysipelatis tum aliis medentur inflamma- 
tionibus.  Arundo, phleos dicta, usta et ex aceto illita 
calvities sanat. Panicula denique arundinum si aures in- 
traverit, surditatem producit Eadem autem dna v 
biet quae cypria arundo appellatur. 

ap CXV. [De Papyro.] Papyrus nulli non cogni- . 
ia, e qua charta paratur. Praecipuae vero est in medicina 
utilitatis ad laxanda fistularum orificia, 8: praeparata fue- 
rit, hoc est, liquore quopiam macerata lino fuerit obvo- 
luta, donec inaruerit lta enim compacta atque immissa 
humore completur, et intumescens fistulas aperit. Habet 
porro radix alimenti aliquid, quo fit, ut commanducantes 
eam Aegyptii succum exsugant, exsputo eo, quod comman- 
sum est. lpsis quoque radicibus iidem pro ligno utuntur. 
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ξύλων. αὐταῖς" LU δὲ κεκαυμένη πάπυρος ἄχοι τεφρώσεως δύ- 
YOTOL νομὰς ἐπέχειν, τὰς ἐν στόματι καὶ παντὶ μέρει" βέλτιον 
δὲ ὃ χάρτης καεὶς δοᾷ τὸ τοιοῦτον. 

TONO ἐφ, es. [Περὶ ἹΜυρίκης.. 1. Mvoíu μα ἐστὲ 
γνώριμον, παρὰ λίμναις καὶ τοῖς στασίμοις ὕδασι 90 φυόμενον, 
καρπὸν ὥςπερ ἄνϑος φέρουσα βουῶδες κατὰ τὴν σύστασιν. 
Γεννᾶται δέ TU ἐν Αἰγύπτῳ καὶ Συρίᾳ ἥμερος, μετὰ τὰ 
ἄλλα ὁμοία τῇ ἀγρίᾳ" καρπὸν. φέρουσα ἐμφερῆ κηκίδι, ἀνω- 
μάλως στύφοντα κατὰ τὴν γεῦσιν, ἁρμόζοντά τε ἀντὶ κηκί- 
δος εἰς τὰ στοματικὰ καὶ ὀφϑαλμικὰ καὶ πρὸς αἵματος πτύ-- 
σεις ἐν ποτῷ; καὶ κοιλιακαῖς καὶ ῥοϊκαῖς γυναιξὶν, ἱκτέρῳ τε 
καὶ φαλαγγιοδήκτοις᾽ οἰδήματα τε στέλλει καταπλασϑείς" καὶ 
ὃ φλοιὸς δὲ τὰ αὐτὰ ποιεῖ τῷ καρπῷ. Tov δὲ διζῶν 51 τὸ 
ἀφέψημα σὺν οἴνῳ ποϑὲν σπλῆνα τήκει" καὶ οδονταλγίαις 
βοηϑεῖ διακλυζόμενον , ἐγκάϑισμά τε ῥοϊκαῖς, καὶ περίχυμα τοῖς 
ψϑεῖῤας καὶ κόνιδας γεννῶσιν ἐπιτήδειον" καὶ ἡ ἀπὸ τῶν ξύλων 
τέφρα προςτεϑεῖσα ῥεῦσιν £x μήτρας στέλλει" κατασκευάζουσι 


66) C. ἐν ἐνύδροις τόποις. 
67) Sic C. N. X, Vulgo φύλλων, 


Ad usta papyrus dum in cinerém redacta fuerit, depa- 
scentia ulcera, cum omnium partium, tum oris maxime 
cohibet. Verum mielius id combusta charta praestat. 
Cap. CXVI. [De Tumarice.] "Tamarix nota est ar- 
bor, ad paludes stagnantesque aquas nascens, fructum 
sicut florem ferens amentaceum in compositione, Gigni- 
tur et in Aegypto Syriaque sàtiva quaedam , cetera sylve- 
stri similis, at fructum ferens gallae proximum, gustu inae- 
qualiter astringentem, quique vice gallae ad oris oculo- 
rumque medicamenta accommodatur. Datur et ad sangui- 
nis exscreationes in potu, coeliacis quoque et feminis pro- 
fluvio laborantibus, nec non et contra morbum regium 
phalangiorumque morsus. Impositus etiam oedemata co- 
hibet. Cortex eadem, quae fructüs, praestat. At radicum 
decoctum in vido potum lienem liquat, et ore collutum 
ad dentium dolores salutare est, Quin et insessu mulieri- 
bus et circumfusum iis, qui pedunculos lendesque gignunt, 
prodest. Sed et ligni cinis appositus profluvia ex utero 
DIOSCORIDES, H 


114  JIEAANIOY 4IOXKQPIAOY .AANAZAPBEOX 


δὲ ἔνιοι καὶ κύλικας ἔκ τοῦ πρέμγου; αἷς Eni τῶν σπληνικῶν 
χρῶνται &vri ποτηρίων, ὡς τοῦ δὲ αὐτῶν πόματος ὠφελοῦντος: | 

K eg. gii. [Περὶ “Ἐρείκης.1 ᾿Ερείκη δένδρον ἐστὶ ϑα- 
μνῶδες, ὅμοιον μυρίκῃ, μικρότερον δὲ πολλῷ, οὗ τῷ ἄνϑει, 
μέλιτται χράμεναι μέλι ἐρχάζονται οὐ σπδυϑαῖον 68 ταύτης ἥ 
᾿φόμη καὶ τὸ ἄνϑος καταπλασσόμενα ἑρπετῶν δήγματα ἵἴᾶται. 
| Κεφ. ouj. [Περὶ "domo doc. ] “Ἱκακαλὶς ϑάμνου καρπός 
ἔστι γενγωμένου ἐν Αἰγύπτῳ, ξοικὼς κατά τι τῷ μυρίκης 
«αρπῷ" ov τὸ ἀπόβρεγμα μίγνυται κολλυρίοις τοῖς πρὸς ὀξυ-- 
δορκίαν 55 ἁρμόζουσι. ς, 

Κεφ. ριϑ΄. [Περὶ “Ῥάμνου.] "Peuvoc [oi δὲ περσεφό- 
γιον, οὗ δὲ λευκάχανϑα, ἡ Ῥωμαῖοι σπίνα ἄλβα; oi δὲ σπίνα 
κερβάλις, ““φροὶ ἀταδὶν) ϑάμνος ἐστὶ 70 περὶ φραγμοὺς φυό- 
μένος; ῥάβδους ἔχων ὀρϑὰς καὶ ὀξείας ἀκάνϑας y ὥςπερ 7 
ὀξυάκανϑα. φύλλα δὲ μικρὰ "1, ὑπομήχη, ὑπολίπαρα, μα- 
λακαά. Ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα 7? phe καὶ τρίτη μελάντερα 

68) Vulgarem lectionem tuetur Oribas. Ceterum cod. C. N. ha- 
bent à» σπουδῇ. 

69) Cod. C. N. addunt xal ἀμβλυωπίαν. 

70) ᾿Ορϑὸς cod. N,; ὀξὺς interpositum habet cod. C,, neque tamer 
Oxibas. neque Paullus; ut Sarac. affirmat, 

71) Marc. μακρά. 


72) Παρὰ ταύτην habet Sarac., sed carent hoc additamento et codd. 
C. N, et editt, Aldin., Asulan., Cornar. 


sistit... Nonnulli et calyces e trunco fabricantur, quibus 
poculorum vice splenetici utantur, ceu datus in eiusmodi 
vasis potus lieni prosit. i 

Cap. CXVIL [226 Erica.] Erica est arbor fruti- 
cosa, tamarici similis, at longe minor, cuius flore dum 
utuntur apes, mel minime probatum efficiunt. Huius co- 
ma et flos illita serpentium morsibus medentur. 

Cap. CXVIII.  [ De ;4cacazide.] Acacalis fructus est 
nascentis in Aegypto fruticis, tamaricis fructui quadante- . 
nus similis, cuius infusum miscetur cogis quae visus 
claritati conveniunt. 

Ca p. CXIX. [De Rhamno.] Rhamnus [alii persepho- 
nion aut leucacanthan, Romani spinam albam sive cerbalin, 
Afri atadin] est frutex circa Sepes nascens, virgas gerens 
Tectas spinasque acutas, sicut oxyacantha, folia autem par- 
va, oblonga, pinguiuscula ac mollia. Est et altera albidior, 


4 
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ἔχουσα τὰ φύλλα καὶ πλατύτερα σὺν τῷ ρέμα ἐρυϑραίνε- 
σϑαι, ῥάβδους: μακρὰς πηχέων ὡς πέντε καὶ μᾶλλον ἀκαγ- 
ϑώδεις ἧττον δὲ στερεὰς καὶ ἐπάχμους ἔχει τὰς ἀκάνϑας" 
καρπὸς δὲ πλατὺς, λευκὸς, λεπτὸς, ὡς ϑυλακώϑης , ἐοικὼς 
ὀφονδύδῷ 73. ἸΙοιεῖ δὲ πασῶν τὰ φύλλα πρὸς ἐρυσιπέλατα 
καὶ ἕρπητας καταπλασσόμενα. déyexan δὲ καὶ xÀovag αὖ- 
τῆς ϑύραις ἢ ϑυῤάσι προςτεϑέντας ἀποκρούειν τὰς τῶν que 
μάκων κακουργία. 

Κεφ. ox. ΓΠερὶ *4Muov.] "duoc, [οἵ δὲ ἔρυμον 12, 
οἱ δὲ βρετταννικὴ, oi δὲ ῥαβδίον, οὗ δὲ βασίλειον » προφῆ- 
ται Ἑρμοῦ βάσις; ὁμοίως σάψις 7$, οἱ δὲ ᾿Οσίριδος διάδημα, 
οὗ δὲ ἡλίου στέφανος 8, oi δὲ ἱερὸς καυλὸς, ΤΠΠυϑαχόρας 
ἀνθϑήνορος; “Ἄζυπτιοι ἀσοντιρὶ, oí δὲ ἄἀσφη, οἵ δὲ ἀσελ- 
λοήρη 71, oi δὲ ἀσαριφὴ, “Ῥωμαῖοι ἀλβούκιουμ, oi δὲ ἀμ- 
πουλλάκιαμ 18] ϑάμνος ἐστὺ φραγμίτης, ὅμοιος ῥάμνῳ, ὑπό- 
λευχος, οὐκ ἔχων ἀκάνθας" φύλλα δὲ ἐλαίᾳ. παραπλήσια, 


73) “Φ:φονδυλίῳ Goup., ἀσφοδέλῳ Ald. 


74) Quod interponunt δαμασσώνιον , manifesto pertinet ad ἄλισμᾳ 
Jib. 8, 169. propter sonum similem cum ἀλέμῳ commutatum. 


75) Sic €. N.; σαψοῖς Ald., Asulan. 
76) Sic C.; ἡλιστέφανος vulgo. 

77) Sic N.; ἀσεαλουρὲ vulgo. 

78) Sic C. N.; ἀμπελούκιαμ vulgo. 


itemque tertia nigrioribus, latioribus et subrubescentibus 
foliis, virgis quinos ferecubitos longis, spinosioribus qui- 
dem, sed minus firmas habens et validas spinas. Fructus 
est latus, candidus, tenuis, folliculi prope figura, verte- 
brae similis. Omnium folia erysipelatis herpetibusque effi- 
caciter illinuntur. Feruntur et huius rami ianuis fene- 
strisve appositi veneficorum. maleficia depellere. 

-Cap. OXX. [Je .Halimo.]  Halimus [quem alii 
erymon, alii britannicam, alii rhabdion aut basilion, pro- 
phetae Mercurii basin aut sapsis, alii Osiridis diadema 
vel solis coronam, nonnulli caulem sanctum, Pythagorei 
anthenoros, Aegyptii asontiri, asphi, aselloiri, asariphi, 
Romani albucum aut ampullaceam vocant] frutex est se- 
pibus inserviens, rhamnmo similis, albidus, inermis. Folia 


habet oleae similia, latiora tamen et molliora. Nascitur 
Ha 
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πλατύτερα μέντοι καὶ ἁπαλώτερα" φύεται iv παραϑαῖασ: 
σίοις καὶ φραγμοῖς᾽ δλαχανεύεται δὲ αὐτῆς τὰ φύλλα, ἐψό- 
pera εἰς βοῶσιν" τῆς δὲ ῥίζης « α΄ δλκὴ ποϑεῖσα σὺν μελι- 
κράτῳ σπάσματα, ῥήγματα καὶ στρόφους πραὔνει, καὶ γάλα 


κατασπᾷῷ 13. ex; 


Κεφ. oxw'. [Περὶ Hoduovgov.] ἹΠαλίουρος γνώριμός, 


L4 Y $ τ i] 7 ΄ 
ἔστι Ouuyog, ἀκανθώδης, στερεὸς, οὗ τὸ σπέρμα λιπαρὸν 
καὶ λινοειδὲς 80 εὑρίσκεται" ὅπερ πινόμενον βηξὶν ἀρήγει xol 


ry FINE , , [4 - 30 E A c Dd A E 
τοὺς ἕν κύστει λίϑους ϑουπτει χκαὺ πρὸς ἕρπετῶν δήγματα 


soi τὼ δὲ φύλλα καὶ ἡ ῥίζα. στυπτικὰ, ὧν τὸ ἀφέψημα 
ποϑὲν κοιλίαν ἵστησιν, οὐρά τε ἄγει, καὶ ϑανασίμοις καὶ ϑη- 
| φιοδήκτοις βοηϑεῖ" διαφορεῖ δὲ πάντα τὰ πρόςφατα φύματα 
«ci οἰδήματα ἡ ῥίζα λεία ἐπιπλασϑεῖσα. i 
Κεφ. [n {Περὶ Οξυακάνϑης. ᾿Οξυάκανϑα" οἵ δὲ 
᾿αυρίναν, οὗ δὲ πυρακάνϑην 81 καλοῦσι" δένδρον ἐστὶ παρα-- 
πλήσιον ἀἄχραδι, μικρότερον δὲ καὶ ἀκανθῶδες ἄγαν" καρπὸν 
δὲ φέρει μύρτῳ ἐμφερῆ, ἁδρὸν, ἐρυϑρὸν; εὔϑρυπτον, ἔνδο-- 
79) Omisso hoc ultimo cod, C. habet eadem, sed. paullo mutatis 
verbis. 


80) Coniectura Saraceni, pro λιγνυῶδες vulgari, Cf. Theophr, hist. 
& 18. Agathocles apud Athen. 14. p. 565. Schw, 


81) Bene sic Salmas. loco Ald. πιξυάχϑην g alii πυτυάνϑην, Pos 


wet et legi πυξακάγϑην». 


in maritimis ac sepibus, Eius folia ciborum gratia ole- 


rum modo coquuntur. Radix vero drachmae pondere in 
aqua mulsa pota, convulsa, eds et tormina mitigat ac 
lac attrahit. ἜΣ: 

Cap. CXXI. [De Béfissor] Paliurus est frutex 
vulgo notus, aculeatus, solidus, cuius semen pingue et 
lini (seminis) aemulum reperitur: quod quidem potum 
tussi opitulatur, vesicae calculos comminuit et serpentium 
morsibus adversatur. Folia et radix astringnnt, quorum 


decoctum potum alvum sistit, urinas ducit et contra ve- 


nena venenatorumque morsus auxiliatur. Radix vero trita 


et imposita recentia quaevis tubercula et oedemata discutit. 


Cap. CXXIL. [De OxyacantAa.] Oxyacantha, quam. 
alii pyrinam, alii pyracanthem vocant, arbor est pyro syl- 
. vestri similis, sed minor et valda spinosa. Fructum pro- 
fert myrti baccas referentem, plenum, rubrum, tritu fa- 


& 
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ϑὲν πυρῆνα ἔχοντα, ῥίζαν πολυσχιδὴ καὶ βαϑεῖαν’ τούτου ὃ 
καρπὸς διάῤῥδοιαν ἵστησι καὶ ῥοῦν γυναικεῖον πινόμενος xoi 
ἐσθιόμενος. Ἢ δὲ. ῥίζα καταπλασϑεῖσα λεία, σκόλοπας καὶ 
ἀκίδας ἐπισπᾶται" ἱστορεῖται δὲ δύνασϑαι τὴν ῥίζαν καὶ ἐκ- 
τρωσμοὺς ἐργάζεσϑαι, τῆς κοιλίας ἡσυχῆ τρὶς πληχϑείσης ἢ 
χοισϑείσης. 

Κεφ. oxy. [Περὶ ,“Κυνοςβάτου. ] Κυνόςβατον, oi δὲ 
ὀξυάκανϑαν καλοῦσι" ϑάμνος ἐστὲ βάτου πολλῷ. μείζων, δεν- 
δρώδης " φύλλα φέρει πολλῷ πλατύτερα μυρσίνης t ἀκάνϑας 
δὲ περὶ ταῖς ῥάβδοις i ἰσχυρὰς, ἄνϑος λευκὸν, καρπὸν ἐπιμήκη, 
πυρῆνι ἐλαίας ἐοικότα, ἕν τῷ πεπαίνεσϑαι πυῤῥὸν, τὰ δὲ 
ἐντὸς ἐριώδη " ἵστησι δὲ κοιλίαν. ó καρπὸς ξηρὸς, δίχα τοῦ 
ἐν αὐτῷ ἐριώδους, κακωτικὸν γὰρ τῆς ἀρτηρίας ταῦτο, ἀπο- 
ζενγύμενος ἐν οἴνῳ καὶ πινόμενος 83 

Κεφ. ρκδ, [Περὶ Kumgov.] Κύπρος δένδρον foi 
περὺ ταῖς ῥαβδοις φύλλα ἔχον ἐλαίᾳ 9* παραπλήσια, πλατύ-, 
vigo 85 δὲ καὶ μαλακώτερα καὶ χλωρότερα, ἄνϑη λευκὼ, βο- 

82) O. ἐσχισμένα addit, 

85) Aldinae lectionem , quam et Asulanus et Cornarius repetunt; 
ἀποζεννύμενον — πινόμενον e codice suo sic corrigit Andr. Lacuna. 

84) C. ἐλαίας. 


85) Ὁ. N. σιϑνώτεορα. Scd mostram lectionem Ald, tuetur Oriba- 
sius, etiamsi cum natura non satis congruat. 


cilem, intus nucleo praeditum , radicem multifidam et pro- 
fundam. Huius fructus tum potus tum comestus alvum 
sistit fluxumque muliebrem. Radix trita et illita aculeos 
spiculasque extrahit. Dicitur et radix abortus facere posse, 
si venter ea ter leniter feriatur aut perungatur. | 

Cap. CXXIII. [De Gynosbato.] Cynosbaton alii oxya- 
cantham appellant. Frutex est rubo longe maior, arbo- 
rescens. Folia fert multo latiora, quam myrtus, robustos, 
circa virgas aculeos, florem candidum, fructum oblon- 
gum, olivae nucleo similem, qui, dum maturescit, fulvus, 
intus vero lanuginosus conspicitur. Fructus arefactus, 
exemta interiore lanugine, quippe quae fistulam spiritalem 
offendit, in vino fervefactus potusque alvum sistit. 

Cap. CXXIV. [De Cypro.) Cyprus est arbor fo- 
liis circa virgas oleae similibus, sed latioribus, molliori- 
bus et viridioribus, floribus candidis, racemosis; odoratis, 


118 ΠΕΔΑΝΙΟῪ 4IOXKOPIAOY ANAZAPBEOZX 


τρουώδη 90 , εὐώδη, σπέρμα μέλαν, ὅμοιον τῷ τῆς ἀκτῆς" γεν. 
γᾶται δὲ ἀρίστη ἐν τῇ ᾿Δ“σκάλωνι καὶ Κανώπῃ. Δύναμιν δὲ 
ἔχει τὰ φύλλα στυπτικὴν, ὅϑεν διαμασσηϑέντα ἄφϑας ἰᾶται, 
καὶ τὰς ἄλλας πυρώδεις φλεγμονὰς καταπλασϑέντα ὠφελεῖ, 
καὶ ἄνϑρακας" τὸ δὲ ἀφέψημα αὐτῶν πυρικαύστων κατὰγ-- 
τλήμα "" ξανϑίζει δὲ καὶ τρίχας 51 στρουϑίου χυλῷ τὰ φύλλα. 
λεῖα βραχέντα καὶ ἐγχοισϑέντα " τὸ δὲ ἄνϑος  ἐπιπλασϑὲν τῷ 
μετώπῳ λεῖον pev ὄξους, κεφαλαλγίας παύει 88, Τὸ δὲ 
σχευαζόμενον ἐξ αὐτοῦ χρίσμα κύπρινον ϑερμαντικὸν γίνεται 
καὶ μαλακτικὸν γεύρων, εὐῶδες, ὃν τῷ ᾿προῤλαμβάνειν πυρω- - 
τικὰ μίγματα. 


Κεφ. ρκε. [Περὶ Φιλλυρέας7 ΦΦιλλυρέα δένδρον ἐστὶν 
ci 7 Y , 7 í LIE 7ὕ cI 4 
ὅμοιον κύπρῳ κατὰ μέγεθος, φύλλὰ δὲ ἑἕλαίας ὅμοια. mÀa- 
τύτερα δὲ καὶ μελάντερα ' καρπὸν δὲ ἔχει σχίνῳ ἐμφερῆ, μέ- 
λανὰ, ὑπόγλυκυν; ὡς ἐν βότρυσι κείμενον" ἐν τραχέσι δὲ τό- 
ποις γεννᾶται" ταύτης τὰ φύλλα στύφει ὡς ἀχριελαία, ποι-- 
οὔντα πρὸς τὰ στύψεως δεόμενα: μάλιστα τοῖς ἔνστομίοις 


| 86) Ex Oribas, et natura, Vulgo DET. 
87) Ο. ὁ φλοιὸς ἔνδοϑεγ. 
88) Ο, xal πυρξτούς- 


semine nigro, sicut sambuci. Optima nascitur in Asca- 
lone et Canopo. Folia vim habent astringentem , quare 
manducata aphthis medentur, et tum aliis fervidis inflam- 
mationibus, tum carbunculis opitulantur. Decoctum am- 
bustis affunditur. Luteos reddunt capillos trita et illita 
folia, quae in struthii succo maduerint. Flos ex aceto 
tritus frontique impositus capitis dolores sedat. Ceterum, 
quod ex eo paratur cyprinum unguentum, odoratum est, 
vimque asciscit calefaciendi nervosque molliendi, siquidem 
mixturis exaestuantibus additur. 


l s 

Cap. CXXV. [De PAilyrea.] Phillyrea arbor est 
cyprum statura aequans, foliis oleaceis, sed latioribus et 
nigrioribus, Íructu lentisci; nigro, subdulci, in racemis 
fere disposito. Locis asperis nascitur. . Huius folia per- 
inde ac oleastri astringunt, ad ea ergo faciunt, quae astri- 
ctionem poposcerint, maxime ad oris ulcera, tum com- 
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ἕλκεσι διαμάσσημα καὶ διάκλυσμα τὸ ἀφέψημα, καὶ πινόμε- 
voy δὲ οὐρα καὶ ἔμμηνα ya. 

Κεφ. oxc. [Περὶ Kíorov.] Kiísvoc, ὃν ἔνιοι κίσϑα-- 
gor ἢ κίσσαρον καλοῦσι, ϑάμνος ἐστὶν ἐν πετρώδεσι τόποις 
φυόμενος, πολύκλαδος , φυλλώδης, ovy. ὑψηλὸς, φύλλα ἔχων 

περιφερῆ, στρυφνὰ 99, δασέα" ἄνϑη ἄῤῥενος ὥςπερ ῥοιᾶς, 
ἐπὶ δὲ τοῦ ϑήλεος λευκά. “ύναμιν δὲ ἔχει στυπτικήν". ὅϑεν 
τὰ ἄνϑη λεῖα πινόμενα δὶς τῆς ἡμέρας ἕν οἰνῳ αὐστηρῷ δυς- 
ἐγτερίαις ἁρμόζει" καϑ' αὑτὰ δὲ καταπλασϑέντα νομὰς ἐφί- 
07501* σὺν κηρωτῇ δὲ πυρίκαυστα καὶ παλαιὰ ἕλκη ἰᾶται- 

Κεφ. ex. ἰ Περὶ “αποκιστίδος) Φύεται δὲ παρὰ τὰς 
ῥίζας 90 τοῦ κίστου 7] λεγομένη ὑποκιστὶς, ὑπ᾽ ἐνίων δὲ ϑού- 
βηϑφον M, ἰϑυρσίον] ῃ2 [“4φροις φυλλεσάδε] 1 ἢ. κύτινος xoÀove 
μένη, ὅμοιόν τι κυτίνῳ ῥοιᾶς. Πόα ἐστὶν ἀφυλλος 59, τὸ μὲν 
αὐτῆς κιῤῥὸν, [τὸ δὲ χλωρὸν], τὸ δὲ λευκὸν, ὅπερ χυλί- 


89) Omnium codicum, Galenii et Oribasii consensu.  Temere Sa- 
xacen, μέλανα. 

90) C. ταῖς δίζαις. 

91) Sio Ὁ, N., ῥόβιϑρὸν Asulan. ὀρόβηϑρον X. , ῥόβηϑρον Ald., 
Cornar., Sarac, 

92) Cod. C. 

93) Codd, C. N. 

94) Deest in Oribas. o codd. C, N. 
manducata, tum etiam, si decocto colluitur. Quin et po- 
tum decoctum urinas mensesque ciet. 

Cap. CXXVI. [Je Cisto.] ,Cistus, quem nonnulli 
cistharon. aut cissaron vocant, frutex est in rupestribus 
locis nascens, ramosus, foliosus, haud procerus, foliis ro- 
tundis, austeris, hirsutis. Flores masculi punicae [similes], 
feminae albi.. Vim habet astringentem , ideoque flores triti 
et ex vino austero bis die poti dysenteriis conferuut: ipsi 
vero per se illii ulcera rodentia cohibent et cum 'cerato 
ambustis et ulceribus inveteratis medentur. 

Cap. CXXVII. [De Hypocistide.] Nascitur ad ra- 
dices cisti hypocistis dicta, a nonnullis vero thrybithron 
[thyrsion] [Afris phyllesade] cytinus appellata, quod simi- 
lis est (flos) cytino punicae. Herba est foliis. destituta, 
cuius pars fulva [alia viridis] pars albida est: e qua suc- 
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ζεται ὥςπερ 5] ἀκακία. "Eviot δὲ ξηράναντες αὐτὴν καὶ λά- 
σαντες, βρέχουσί τε καὶ ἕψουσι, καὶ τὰ ἄλλα ποιοῦσιν, ὥςπερ 
ἐπὶ τοῦ λυκίου. Ζύναμιν δὲ ἔχει τὴν αὐτὴν τῇ ἀκακίᾳ, 
στυπτικωτέραν. δὲ καὶ ξηραντικωτέραν, ποιοῦσαν πρὸς κοι-- 
λιακοὺς, δυςεντερικοὺς, αἱμοπτοϊκοὺς, ῥοῦν γυναικεῖον, πινο-- — 
μένη καὶ ἐνιεμένη. 

Keg. ρκῆ. [Περὶ “Ταδάνου.] Ἔστι δὲ καὶ ἕτερον εἷ-- 
δος κίστου, καλούμενον vm ἐνίων λῆδον, ϑάμνος κατὰ τὰ 
αὐτὰ φυόμενος τῷ κίστῳ " μακρότερα, δὲ τὰ φύλλα ἐ ἔχει καὶ ὁ 
μελάντερα, λιπαρίας τινὰς κατὰ τὸ ἔαρ ἐπισπώμενα 95" οὗ, 
τῶν φύλλων ἡ 7 δύναμις στυπτικὴ καϑέστηκε, ποιοῦσα πρὸς 
ὅσα καὶ ὃ κίστος. Γίνεται δὲ ἐξ αὐτοῦ τὸ λεγόμενον λάδα- 
γον" τὰ φύλλα γὰρ αὐτοῦ γεμόμεναι αἵ αἶγες καὶ οἵ τράγοι 
τὴν λιπαρίαν ἀναλαμβάνουσι τῷ πώγωνι γνωρίμως , καὶ τοῖς 
μηροῖς : προςπλαττομέγην διὰ τὸ τυγχάνειν ἰξώδη, ἣν ἀφαι- ᾿ 
θοὔῦντες ὑλίζουσιϑϑ, καὶ ἀποτίϑενται ἀναπλάσσοντες μαγί- 
δας" ἕἔγιοι δὲ καὶ σχοινία ἐπισύρουσι τοῖς ϑάμνοις, καὶ τὸ 
προρπλασϑὲν αὐτοῖς λίπος ἀποξύσαντες ἀγαπλάσσουσιν' κρά- 


95) C. ἐπισπώμενον. 
96) Marc. ὡς μέλι διύλέζουσε. 


cus exprimitur, sicut acacilae, Sunt, qui'eam arefactam 
eontusamque macerent ac decoquant, reliquaQue, ut in 
lycio, faciant. Vim habet eamdem, quam acacia, sed magis 
astringentem ct exsiccantem.  Prodest coeliacis, dysenteri- 
vis et sanguinem exscreantibus, imo ct fluxui muliebri 
tum pota, tum etiam infusa, 

Cap. CXXVIII. (De Ladano.] Est et ilic cisti 
genus, ledum a nonnullis appellatum, frutex eodem quo 
cistus modo nascens, sed longioribus foliis ac nigrioribus, 
quae verno tempore quicquam pingue contrahunt. Huius 
foliorum vis astringens eosdem , quos cistus, effectus prae- 
bet. Fit autem ex eo, quod ladanum appellatur. Siqui- 
dem; cum folia depascuntur caprae hircique, pinguedi- 
nem, ut notum est, barbis femoribusque, viscosam nimi- 
rum, adhaerentem excipiunt: haec depexa colatur et in - 
offas formata reponitur. Alii, attractis per frutices funi- 
culis, inhaerentem iis pinguedinem deradunt et efformant. 
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τιστον δέ ἐστιν αὐτοῦ τὸ εὐῶδες, ὑπόχλωρον, εὐμάλακτον, 
λιπαρὸν, ἀμέτοχον ψάμμου ἢ ψαφαρίας, ῥητινῶδες " τοιοῦτον 
δέ ἐστι τὸ ἐν Κύπρῳ γεννώμενον. τὸ μέντοι ἀραβικὸν καὶ 
λιβυκὸν. εὐτελέστερον. ἁύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν, ϑερμαντι- 
κὴν, μαλακτικὴν, ἀναστομωτικήν" ἵστησι δὲ τὰς δεούσας τρί- 
χας, μιγὲν οἴνῳ καὶ σμύρνῃ καὶ μυρσίνῳ ἐλαίῳ, οὐλὰς. τε 
εὐπρεπεστέρας ποιεῖ μετ᾽ οἴνου καταχριόμενον, καὶ ὠταλγίας 
μεϑ' ὑδρομέλιτος ἢ ῥοδίνου ἐγχεόμενον ϑεραπεύει" ὑποϑυμιᾶ- 
ται δὲ καὶ πρὸς δευτέρων ἐκβολὰς, καὶ σχληρίας ϑεραπεύει 
τὰς £y μήτρᾳ ἐν πεσσῷ μιγὲν, καὶ ταῖς ἀνωδύνοις καὶ βη-- 
puis καὶ μαλάγμασι Jésus aedes κοιλίαν τε ὅμως 
σὺν oio παλαιῷ ποϑέν" ἔστι δὲ καὶ οὐρητικὸν. 

" Κεφ. exo. Hire "Efévov.] "Efevoc κρατίστη ἢ αἷ-- 
omm καὶ μέλαινα καὶ μὴ ἔχουσα κτηδόνας, ἐμφερὴς κέ- 
Qoi εἰργασμένῳ "m λειότητι, ϑλασϑεῖσα δὲ πυκνὴ, δηκτικὴ 
ἔν τῇ γεύσει καὶ ὑποστύφουσα" τεϑεῖσά τὲ ἐπ᾿ ᾿ἀνϑράκων 
uev εὐωδίας καὶ δίχα καπνοῦ ἐκϑυμιωμένη * ἢ δὲ πρόςφατος 
διὰ τὴν λιπαρίαν ἀνάπτεται, πυρὺ προραφϑεῖσα" τριφϑεῖσα 


Maxime vero probatur odoratum, subviride, facile mol- 
lescens, pingue, arenae squalorisque expers ac resinosum., 
Tale autem est, quod in Cypro gignitur. Arabicum vero 
libycumque vilius est, Vim habet astringentem, calefa- 
cientem , mollientem, oscula vasorum reserantem. Vino, 
myrrhae et oleo myrteo admixtum íluentes capillos cohi- 
bet, cicatricibus decorem facit, cum vino illitum: aurium 
doloribus cum hydromelite aut rosaceo infusum medetur. 
 Suffumigatur et ad secundas eiiciendas: pessis immixtum 
matricis duritias sanat: idem in medicamenta sedandis do- 
loribus ac tussi dicata itemque malagmata utiliter inseri- 
tur. Alvum quoque sistit cum vino vetere potum, urinae 
denique ciendae accommodatur. 

Cap. CXXIX, [Je .Ebeno.] Ebenus optima censetur 
aethiopica, nigra, venarum expers, cornu elaboratum lae- 
vore aequans, quaeque fracta densa apparet; mordet autem 
gustu ac leniter astringit. Prunis imposita cum odore iu- 
cundo et citra fumum uritur. Recens vero igni admota ob 
pinguedinem accenditur et ad cotem trita subfulva redditur. 
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δὲ ἐπὶ ἀκόνης, ὑπόκιῤῥὸς γίνεται. ᾿ Ἔστι δὲ τις καὶ idu, 
ἔχουσα διαφύσεις λευκὰς καὶ κιῤῥὰς καὶ σπίλους ὃ ὁμοίως πυκ-- 
γοὺς, πλὴν βελτίων 7 πρώτη. Ἔνιοι δὲ τὰ συκάμινα 1 ἢ 
ἀχάνϑινα ξύλα, ἐμφερῆ ὄντα, ἀντὶ ἐβένου πωλοῦσι" διαγι- 
γώσκεται δὲ éx τοῦ χαῦνα τε εἶναι, καὶ κατὰ σχίδακας μι-᾿ 
κρὰς ἀπολύεσϑαι ἐμποφφύρους τῷ χρώματι, μηδὲν δὲ δηκτι-- 
κὸν ἐχούσας & τῇ γεύσει, 7 ἐν τῇ ϑυμιάσει εὐῶδες. ΖΔύνα- 
μιν δὲ ἔχει σμηκτικὴν τῶν ἐπισκοτούντων ταῖς κόραις" ποιεῖ 
δὲ xci πρὸς τὰ παλαιὰ ῥεύματα καὶ φλυχτίδας: εἰ δέ τις 
ποιήσας ἐξ αὐτῆς ἀκόνιον χρῶτο εἰς τὰ κολλύρια,. βέλτιον 
ἐνεργήσει" κατεργάζεται δὲ καὶ εἷς τὰ ὀφθαλμικὰ, τῶν ini 
γευμάτων 5. ῥινημάτων. βρεχομένων & οἴνῳ χίῳ ἡμέραν καὶ 
γύχτα᾽ εἶτα λελειωμένων ἐπιμελῶς καὶ εἷς κολλρια ἀναπλασ- 
σομένων" ἔγιοι δὲ προτρίψαντες διηϑοῦσιν αὐτὰ, d. οὕτω 
τὰ λοιπὰ ποιοῦσιν" τινὲς δὲ ἀντὶ τοῦ οἴνου ὕδατι χρῶνται" 
καίεται δὲ ἐν cui χύτρᾳ, ἕως ἂν ἀνϑρακωϑῇ, καὶ πλύνεταε 
ὡς ὃ χεκαυμένος μόλιβδος: ἁρμόζει δὲ τὸ τοιοῦτον πρὸς ψωρο-- 
φϑαλμίας καὶ ξηροφϑαλμίας. 


97) Sic cod, Lacun, "Vulgo σησάμινα, 


Est et altera indica, intercurrentibus lineis praedita can- 
didis fulvisque itemque maculis frequentibus, sed. melior 
prior. Nonnulli mori aut acanthae ligna, quod consimilia 
sunt, pro ebeno vendunt. Ex eo autem dignoscuntur, 
quod rara sint et in assulas ad purpuram vergentes resol- 
vantur, nihil mordacitatis in gustu, nec suavis odoris in 
suffitu prae se ferentia. Vim habet ebenus ea exterendi, 
quae pupillis caliginem offundunt, pollet et ad veteres 
fluxiones ac pustulas. Si quis ex ea (ad cotem trita) pul- 
verem subtilissimum ad collyria adhibuerit, melius aget. 
Ad ocularia medicamenta efficax quoque redditur, si sco- 
bes ramentave in vino chio per diem noctemque mace- 
rata diligenterque ad laevorem trita in collyria digeran- 
tur. Nonnulli ipsa prius trita cribro cernunt, ac dein 
reliqua eo modo peragunt. Quidam vini loco aqua utuntur. 
Uritur etiam in fictili novo, donec in carbones redigatur, 
lavaturque plumbi usti modo, itaque praeparatum sca- 
biosis aridisque oculorum inflammationibus conducit. 
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Κεφ. ox. [Περὶ ῥόδων. “Ῥοδὰ [Ῥωμαῖοι ὁόσα] ψύ-- 
χει καὶ «στύφει, τὰ δὲ ξηρὰ μᾶλλον στύφει" χυλίζειν δὲ δεῦ 
τὰ ἁπαλὰ ἀποψαλίσαντας τὸν ὄνυχα καλούμενον, ὅπερ ἐστὺ 
τὸ λευκὸν τὸ ἐν τῷ φύλλῳ, τὸ δὲ λοιπὸν ἐχϑλίβειν καὶ τρί- 
βειν ἐν σκιᾷ, ἐν Out , ἄχρις. οὔ συστραφῇ:: οὕτω τε ἀποτί- 
ϑεσϑαι εἷς τὰς ὀφϑαλμικὰς περιχρίσεις. “ξηραίνεται δὲ τὰ 
φύλλα ἐν σκιᾷ συνεχῶς στρεφόμενα, ἵγα μὴ εὑρωτιάση" ποιεῖ 
δὲ τῶν ξηρῶν ἑψηϑέντων ἐν οἴνῳ τὸ ἀπόϑλιμμα πρὸς ἀλ-- 
γήμα κεφαλῆς, ὀφϑαλμῶν , ὦτων, oUÀoY , δακτυλίου [ἀπεὺ- 
ϑυσμένου ἐντέρου ms μήτρας, πτερῷ ἐγχριόμενον 59 καὶ RM 
κλυζόμενον: αὐτὰ δὲ δίχα 1090 τοῦ ἐκϑλιβῆναι κοπέντα καὶ 
ἐπιπλασσόμενα ποιεῖ πρὸς ὑποχονδρίων φλεγμονὰς καὶ “στο- 
μάχου πλάδον καὶ ἐρυσιπέλατα" ξηρὰ δὲ λεία παραμηρίοις ἢ 
προςπάσσεται, καὶ [ἀνϑηροῖς καὺ τραυματικαῖς)Σ ἀντιδότοις 
μίγνυται" καίεται δὲ καὶ εἰς τὰ καλλιβλέφαρα" τὸ δὲ ἐν μέ- 
σοις τοῖς ῥόδοις εὑρισκόμενον ἄνϑος πρὸς abor δευματισμοὺς 


98) His carent codd. C. N, 

99) Ὁ. mou? Pyysóuevov. 

100) C. addit πυρός. 
1) Sic C. N. "Vulgo παρὰ μηροῖς. 
9) His carent C. N. 


Cap. CXXX, [226 Zsis.] Rosae refrigerant et 
astringunt. Succum autem e rosis recentibus exprimi 
oportet, forfice prius abscissis unguibus, sic nimirum vo- 
catur intima petalorum pars, ita ut reliquum in pila pre- 
matur teraturque in umbra, donec cocat, quo facto re- 
conditur ad oculorum circumlitiones. Siccantur et folia in 
umbra, continuo tamen versata, ne situm. contrahant. Sic- 
carum vero rosarum in vino coctarum expressus liquor 
facit ad dolorem capitis, oculorum , aurium, gingivarum, 
sedis [recti intestini], matricis, dum penna illinitur aut 
colluitur. Eaedem citra expressionem contusae et impo- 
sitae expediunt ad hypochondriorum inflammationes, sto- 
machi colluviem et erysipelata. — Sicca ac trita internis 
femoribus asperguntur, admiscentur etiam [[loridis dictis 
οἵ vulnerariis] antidotis: uruntur et ad ea, quibus palpe- 
brae honestantur. Flos autem in mediis rosis repertus, 
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προςπασϑὲν ποιεῖ" αἷ κεφαλαὶ δὲ ποϑεῖσαι κοιλίαν δέουσαν 
καὶ αἵματος ἀναγωγὴν ἐπέχουσι. [Τὰ δὲ χρυσᾶ καὶ μονό-- 
qvia εἰς ἅπαντα ἀχρηστότερα. Ἔστι καὶ ἐπίγειά τινα, μι-- 
κρότερᾳ, ἁπλᾶ, ἄγρια, εἰς πολλὰ τοῖς κηπευτοῖς εὐλαβέ- 
στερα. 73 : 


Κεφ. ρλα΄. [Περὶ “ΡῬοδίδων 442 λεγόμεναι δὲ δοδίδες 
σχευάζονται τὸν τρόπον τοῦτον. ῥόδων χλωρῶν ἀβρόχων 8 
μεμαρασμένων «κ, γάρδου ἰνδικῆς — v, σμύρνης « ς΄ :λεῖα 


ἀναπλάσσεται εἷς τροχίσκους τριωβολιαίουξ καὶ ἐν σκιᾷ ξηραί-. ἢ 


ψεται καὶ ἀποτίϑεται εἷς κεραμεοῦν ἀγγεῖον ἀκώνιστον ripae 
σφηκωμένον 5: ἔνιοι δὲ προρτιθέασι καὶ κόστου « P. καὶ 
ἴριδος ἰλλυρικῆς τὸ αὐτὸ, μίσγοντες καὶ οἶνον χῖον μετὰ μέ- 
λιτος" χρῆσις δὲ αὐτῶν ἔστιν. ἐπὶ γυναικῶν περιτιϑεμένων τῷ 


Li » 3€ m 3 À *Y UJ bd c , » 
τραχήλῳ ἀντὶ δρμῶν, ἀμβλυνυοσῶν τὴν τῶν ἱδρώτων δυςω-- 
δίαν" χρῶνται δὲ καὶ λείοις ἐν διαπάσμασι καὶ συγχρίσμασι᾽ 


5) Haec ultima vcl desiderantur in codd. yel margini adscripta sunt, 


- 


4) C. 3ufooyov. 

δὴ) Vulgare περιεσφηνωμένον ineptum, 
aridus gingivarum Íluxionibus utiliter inspergitur. Capita 
vero pota alvum fluidam et sanguinis sputa coercent. [Au- 
reae rosae et simplici flore ad omnia minus utilia. Sunt 
denique simplices agrestes, minores in arvis, quae ad multa 
hortensibus efficaciores sunt. ] 

Cap. CXXXI. [De roseis pastillis.] Pastilli, quos 
rhodidas vocant, tali modo parantur. Rosarum viridium 
nec madidarum marcidarum drachmae quadraginta ,. nardi 
indicae drachmae decem, myrrhae drachmae sex. "TTrita 


haec digeruntur in pastillos ponderis trium obolorum, qui 


quidem in umbra siccati vase fictili non picato àc undique 
probe obturato reponuntur. Sunt, qui costi drachmas duas 
adiiciant et iridis illyricae tantumdem, vinum etiam chium 
cum melle admiscentes. Usus est, ut mulierum collo cir- 
cumdentur monilium vice ad infringendam sudorum gra- 
veolentiam, lisdem tritis utuntur &d diapasmata et in- 


L 
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μετὰ τὸ λουτρὸν; καὶ μετὰ τὸ ξηρανϑῆναι ἀπεκλούονται 
ψυχρῷ. - j 
Κεφ. oÀB. [Περὶ “υκίου)] «“ύκιον, δ᾽ ἔνιοι πυξά- 
κανϑαν καλοῦσι; δένδρον ἐστὶν ἀκανθῶδες, ῥάβδους ἔχον τρι- 
πήχεις ἢ καὶ μείζονας . περὶ ἃς τὰ φύλλα πύξῳ ὅμοια, πυκνά" 
καρπὸν δὲ ἔχει, ὡς πέπερι, μέλανα, πικρὸν, πυκνὸν, λεῖον * 
καὶ τὸν φλοιὸν δὲ ὠχοὸν, ὅμοιον τῷ διεϑέντι Àvxío* ὁίζας 
δὲ πολλὰς, πλατείας, ξυλώδεις. Φύέεται δὲ πλεῖστον ἐν 
Καππαδοκίᾳ καὶ 2dvxiq καὶ ἐν ἄλλοις τόποις πολλοῖς" τρα- 
χέα δὲ φιλεῖ χωρία. Χυλίζεται δὲ, τῶν διζῶν 1 σὺν τοῖς 
ϑάμνοις ϑλασϑέντων καὶ βραχέντων ἐφ΄ ἱκανὰς ἡμέρας, εἶθ᾽ 
ἑψηϑέντων, καὶ τῶν μὲν ξύλων ῥιπτομένων, τοῦ δὲ ὑγροῦ 
πάλιν ἑψομένου μέχρι μελιτώδους συστάσεως. Δολοῦται δὲ 
ἀμόργης ἅμα τῇ ἑψήσει μιγγυμένης, ἢ ἁψινϑίου χυλίσματι; 
ἢ βοείᾳ χολῇ καὶ τὸ μὲν ἐπινηχόμενον ἀφρῶδες ἐν τῇ ἑψή- 
σει ἀφελὼν, ἀπόϑου εἰς τὰ ὀφϑαλμικά" τῷ δὲ λοιπῷ εἰς τὰ 
ἄλλα χρῶ" γίνεται δὲ καὶ ἐκ τοῦ καρποῦ ὁμοίως χύλισμα 


΄’ 


6) E cod, X, et Oribas,, Sambuc. et Saracen, emendant,  Vulga 
πελαγίας. 


7) E Plin, et Oribas. emendant Samb. et Saraeen, Vulgo φύλλωγ- 


unctiones post balneum: hae cum inaruerint corpori, fri- 
gida abluuntur. 

Cap. CXXXIL. [2e Lycio] Lycium, quod aliqui 
pyxacantham vocant, arbor est spinosa, virgas habens 
trium cubitorum et maiores, circa quas folia sunt buxo 
similia, crebra. Fructum habet piperis instar, nigrum, 
amarum, densum, laevem, corticem vero pallidum, lycio 
diluto similem , et radices numerosas, latas, lignosas. Co- 
piose provenit in Cappadocia et Lycia, pluribusque aliis 
regionibus. Aspera loca amat. Succus elicitur, radicibus 
cum frutice ipso tusis et per dies multes maceratis ac 
dein coctis: tum vero lignis reiectis liquor iterum coqui- 
tur, donec mellis molem asciverit. Adulteratur amurca 
inter coquendum admixta, aut absinthii succo aut felle 
bovino. Quod spumosum innatat per coctionem, exemtum 
reponito ad oculorum medicamenta, reliquo ad alia uti- 
tor. Simili modo et e fructu expresso et insolato succus 


. 
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ἐχπιεζομένου καὶ ἡλιαζομένου" ᾿ἔστι δὲ κάλλιστον τὸ καιόμε- 
γον λύκιον, καὶ κατὰ τὴν σβέσιν τὸν ἀφρὸν ἐνερευϑῆ ἔχον, 
ἔξωϑεν μέλαν, διαιῤεϑὲν δὲ κιῤῥὸν, ἀἄβρωμον, στύφον μετὰ 
πικρίας χρώματι κροκῶδες, οἷόν ἐστι τὸ ἱνδικὸν, διαφέρον 
τοῦ λοιποῦ καὶ δυναμικώτερον. “ἁύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν 
καὶ τὰ ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις καϑαίρει" ψωριάσεις, δὲ τὰς 
ἐπὶ τῶν βλεφάρων, καὶ κνησμοὺς, ». καὶ τὰ παλαιὰ ῥεύματα 
ϑεραπεύει" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς ὦτα πυοῤδοῦντα , παρίσϑμια, 
ovo εἱλκωμένα καὶ διεῤῥωγότα χείλη ᾽ ῥαγάδας: ἐν δακτυλίῳ, 
καὶ παρατρίμματα ἐπιχφιόμενον᾽ ἁρμόζει. καὶ κοιλιακοῖς καὶ 
δγνςεντερικοῖς» πινόμενὸν καὶ ἐγκλυζόμενον" δίδοται δὲ xoi αἷ- 
μοπτοϊκοῖς Xo βήττουσι σὺν ὕδατι, καὶ τοῖς ὑπὸ λυσσῶν- 
τος. κυνὸς Aurea ἐν καταποτίῳ, ἢ σὺν ὕδατι ποτόν" Éav- 
ϑίζει δὲ καὶ τρίχας; παρωνυχίας τε καὶ ἕρπητας καὶ σηπεδό- 
γας ἰᾶται" ἵστησι καὶ δοῦν γυναικεῖον προςτιϑέμενον" βοηϑεῖ, 
δὲ καὶ λυσσοδήκτοις ποϑὲν μετὰ γάλακτος, ἢ ἀντὶ καταπο- 
τίου λαμβανόμενον. | | "uite A A 

“Μέγεται δὲ τὸ ἱνδικὸν o γίνεσϑαι ix ϑάμνου, τῆς 
λεγομένης λογχίτιδος" ἔστι δὲ εἶδος ἀκάνϑης, ῥάβδους ἔχουσα 


elicitur. Optimum est lycium, quod igne accenditur, quod- 
que post restinctionem spumam edit rubentem, extrin- 
secus nigrum, intus vero, cum dissecueris, fulvum, mi- 
nime virosi odoris, cum amaritudine astringens, colore 
croceo; quale est indicum, reliquo praestantius ac effica- - 
cius. Vim habet astringentem , quae pupillarum caliginem 
repurgat, palpebrarum scabiem , pruritus et veteres ílu- 
xiones sanat. Facit et illitum ad aures purulentas, ton- 
sillas, gingivas exulceratas, fissuras labiorum , sedis rimas 
et attr;tus. Coeliacis et dysentericis tum potum, tum etiam 


anfüsum convenit. Datur et sanguinem exscreantibus tus- 


sientibusque ex aqua, itemque a rabioso cane morsis, ca- 
tapotii instar vorandum aut ex aqua bibendum. . Flavos 
facit eapillos: paronychiis, herpetibus putridisque ulceri- 


bus medetur: fluxum muliebrem appositum sistit, et auxi- 


latur, sive in lacte bibatur sive catapotii instar sumatur, 
iis, quos rabiosi canes momorderint. 

Fertur et lycium indicum fieri e frutice, qui lonchi- 
tis appellatur. Est is e spinosorum genere, virgas habens 
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ὀρϑὰς, τριπήχεις ἢ καὶ μείζους, πολλὰς ἀπὸ τοῦ πυϑμένος; 
παχυτέρας βάτου" φλοιὸς ῥαγεὶς ἐνερευϑής᾽" τὰ δὲ φύλλα 
ὅμοια ἐλαίᾳ, ἧς ἡ πόα ἐν ὄξει ἑψηϑεῖσα᾽ καὶ ποτιζομένη ἵστο-- 
ρεῖται φλεγμονὰς σπληνὸς καὶ ἰκτέρον ἰᾶσϑαι, καὶ καϑάρσεις 
γυναικείας ἄγειν" καὶ ὠμὴ δὲ λεία ποϑεῖσα τὰ αὐτὰ ποιεῖν 
σπ-αραδίδοται" τοῦ δὲ σπέρματος μύστρα δύο ποϑέντα, ὑδα- 
τώδη καϑαίρει καὶ ϑανασίμοις βοηϑεῖ. 

Κεφ. ρλγ.. [Περὶ ᾿Ακακίας.] ᾿Ακακία φύεται ἐν 41- 
γύπτῳ" ἄκανϑα δέ iow δενδρώδης, ϑαμνοειδὴς, οὐκ ὀρϑο- 
φυὴς, ἄνϑος éyovcm λευκὸν, τὸν δὲ καρπὸν ὥσπερ ϑέρμον 
ἐν λοβοῖς κείμενον, ἐξ οὗ καὶ ἐκϑλίβεται τὸ ἐγχύλισμα S En- 
θαινόμενον ἐν σκιᾷ, μέλαν μὲν ἐκ τοῦ πεπείρου καρποῦ, ὑπό- 
κιῤῥον δὲ ἐκ τοῦ ὠμοῦ.  ExÀéyov δὲ τὸ ἠρέμα ἐγκιῤῥον, 
εὐῶδες, ὡς ἐν ἀκακίᾳ" χυλίζουσι δέ τινες καὶ τὰ φύλλα σὺν 
τῷ καρπῷ" καὶ κόμμι δὲ ἐκ τῆς ἀκάνϑης γεννᾶται. Δύναμιν 
δὲ ἔχει στυπτικὴν. ψυχτικήν" ἁρμόζει δὲ ὃ χυλὸς πρὸς τὰ 
ὀφϑαλμικὰ καὶ ἐρυσιπέλατα., ἕρπητας, χίμεϑλα, πτερύγια, τὰ 
ὃν τῷ στόματι ἕλκη" καὶ προπτώσεις δὲ ὀφϑαλμῶν καϑίστη- 


/ 


8) €. χύλισμα. 


rectas, tricubitales aut maiores, numerosas e basi et rubo 
crassiores. Cortex ruptus rubescit, folia vero oleae similia. 
Herbaceae eius partes in aceto coctae propinataeque dicun- 
tur lienis inflammationibus morboque regio mederi et femi- 
narum purgationes elicere. Crudae quoque tritae in potu ea- 
dem praestare feruntur. Seminis cochlearia duo epota aquo- 
sa expurgant, et auxilium ferunt adversus letalia (venena). 

Cap. CXXXIIL [Je .4cacia.] Acacia in. Aegypto 
nascitur. Est arbuscula fruticosa, spinosa, laud recta 
ascendens, flore candido, fructum vero lupini in modum; 
leguminibus inclusum, Ex eo succus exprimitur, in um- 
bra siccatur, niger quidem e maturo, ex immaturo autem 
fructu sunbfulvus.. Eligito modice fulvum et odoratum, ut : 
in acácia. Sunt, qui e foliis una cum ipso fructu succum 
exprimant. Manat et gummi ex eadem arbore spinosa. 
Vim habet astringentem, refrigerantem. Idoneus est suc- 
cus ad oculorum affectus, erysipelata, herpetas, pernio- 
nes, pterygia et oris ulcera. Quin et procidentias oculo- 


-- 
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σιν" ἐπέχει δὲ καὶ δοῦν γυναικεῖον, xal τὰς προπτώσεις δὲ 
- € P2 SUM ΄ὔ , . , 
τῆς ὑστέρας στέλλει, κοιλίαν "δὲ ῥέουσαν ἐπέχει πινόμενος καὶ 
ἐγκλυζόμενος " μελαίνει δὲ καὶ τρίχας " πλύνεται δὲ καὶ εἰς τὰ 
2 À 3 , 0 2 UO ? L , ^ 05 
ὀφϑαλμικὰ τριβόμενοςϑ μεϑ' ὕδατος, ἀποχεομένου τοῦ émi- 
πάγου, ἄχρις ἂν καϑαρὸν ἐφιστῆται τὸ ὕδωρ, καὶ οὕτως 
2 , 3 ,ὔ , X 6-9 ΕΣ - uec δ 1 
ἀναλαμβάνεται εἷς vooyíoxovc* καίεται δὲ & ὠμῇ χύτρᾳ [μετὰ 
toria RR ὉΠ X 372, ΣΝ , "m ἃ pF du 
κεράμου] ἐν καμίνῳ ὀπτᾶται δὲ ἐπ ἀνϑράκων ἐμφυσωμένη ^" 
τὸ δὲ τῆς ἀκάνϑης ἕψημα καταντλούμενον͵ ἄρϑρα λελυμένα 
e Y Y , δον USO V yd 1 et 
ἵστησιν. Τὸ δὲ κόμμι τῆς ἀκαγϑῆς διαφέρει τὸ σκωληκοειδὲς, 
ὑελίζον, διαυγὲς, ἄξυλον, εἶτα τὸ λευκόν" τὸ δὲ ῥητινῶδες 
c | / , ^ 4 A 
καὶ ῥυπαρὸν ἄχρηστον. Δύναμιν. δὲ ἔχει παρεμπλαστικὴν, 
/ 7, € , ,ὔ 
ἀμβλυντικὴν δριμέων φαρμάκων, οἷς μίγνυται' πυρίκαυστα δὲ. 
οὐκ ἐᾷ φλυχταινοῦσϑαι. καταχριόμενον μετ’ ὠοῦ, 
Φύεται δὲ ἑτέρα ἀκακία ἐν Καππαδοκίᾳ καὶ Πόντῳ, 
, 2 39 , 2^ 7 , 
παρεμφέρουσα τῇ Zdiyvntiq" ἐλάττων μέντοι παραπολὺ καὺ 
χαμαίζηλος καὶ τρυφερωτέρα, περίπλεος 1 δὲ ἀκανϑὴς oxolo- 
- ! » * ct »-» Y 3 
ποειδοῦςγ φύλλα ἔχουσα πηγάνῳ ὅμοια: τῷ δὲ φϑιγοπώρῳ 


9) Coniicit Sarac. "Vulgo Tof ouévov. 10) Vulgo ἐχφυσσομέγη. 
11) Sarac, περίπλεως. Ald, Asulan, περιπλέξεωςς 


rum (palpebrarum) coercet: sistit fluxum rnuliebrem uteri- 
que prolapsus cohibet. Alvi quoque profluvia compescit 
vel potus, vel dum alvus eo eluitur. Capillos itidem deni- 
grat. Lavatur et ad oculorum medicamenta cum aqua tri- 
tus, effuso, quod in summo concreverit, donec pura super- 
stet aqua, atque ita in pastillos cogitur. Uritur et in olla 
cruda [cum vase fictili] in fornace. "Torretur et super 
carbonibus, igne follibus ventilato. Decoctum vero arbo- 
yis spinosae solutos artus fota committi, Gummi eius 
praefertur vermiculatum , vitrum referens, pellucidum, 
ligni expers: proximum est candidum: resinosum vero ac 
sordidum inutile, Vim habet spiracula occludentem; he- 
betat etiam vires medicaminum acrium, quibus admisce- 
tur: nec non ex ovo illitum ambusta minime sinit pustu- 
lis obsideri. ; 

Nascitur et.altera acacia in Cappadocia et Ponto, ae- 
gyptiae similis, sed longe minor, humilis ac tenerior, 
plena spinis rigidis, foliis rutaceis, Autummo semen pro- 


' * 
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φέρει σπέρμα ἐν ϑυλάκοις συνεζευχμένοις, τριχώροις ἢ τέτρα- 
᾿χώροις, ἔλαττον φακοῦ᾽ στύφει δὲ καὶ αὐτὴ χυλιξομέγη σύμ-: 
πασᾶ, πλὴν ἥττων τῇ δυνάμει καϑέστηκεν, εἰς τὰ ὀφϑαλ- 
μικοὶ ἀνεπιτήδειος οὖσα, 

Κεφ. gÀÓ (ghe). [Περὶ "Ayvov.] "yvó ἢ diyog [oi 
δὲ ἄγονον, οὗ δὲ ἀμικτομίαινον, oi δὲ τριδάκτυλον, προφῆ- 
ται σεμνὸν, οὗ δὲ αἷμα ἰβεως 12, Αἰγύπτιοι σοὺμ, “Ῥωμαῖοι 
σάλιξ μαρίνα, οὗ δὲ πίπερ ἀγρέστε. ob δὲ λεκρίστικουμ.} 
Θάμνός ἔστι δενδρώδης, παρὰ ποταμοῖς καὶ πεδίοις ἐνύδροὶς 
τραχέσι τε τόποις καὶ χαράδραις φυόμένος, ῥάβδους ἔχων 
δυοϑραύστους, μακράς" φύλλα δὲ ὥςπερ ἐλαίας, ἁπαλώτερα 
δὲ καὶ μείζονα" τὸ δ᾽ ἄνϑος ἢ μέν τις λευκὸν σὺν τῷ vmo- 
πορφυρίζοντι, ἡ δὲ πορφυροῦν qég&* σπέρμα δὲ ὡς πέπερι. 
᾿,“Ζύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν, στυπτικήν" ὃ δὲ καρπὸς αὐτῆς 
«φινόμενος βοηϑεῖ13 ϑηριοδήκτοις, σπληνικοῖς, ὑδρωπικοῖς, καὶ 
χρονίως ἐπεχομέναις τὰ ἔμμηνᾶϊ" κχατασπᾷ δὲ καὶ γάλα 
σιγόμενος ὅσον « α΄ πλῆϑος σὺν οἴνῳ" ἐκλύει δὲ καὶ yo- 

12) Sic Ὁ, "Vulgo ἤδεως.- 


15) C. μεμαρτύρηται βοηϑεῖν-ς 
14) Haec e cod. C. et Par. 


fert lenticula minus in folliculis connexis ;-ternum qua- 
ternumve capacibus. E tota planta succus expressus etiam 
astringit, sed viribus inferior, et oculorum medicamentis 
haudquaquam idoneus. 

Cap. CXXXIV. (CXXXV) [2e F itice.] Vitex, sive 
lygos [alii sterilem , alii concubitum frustrantem, vel tri- 
dactylon, prophetae sacrum, aut Ibis sanguinem, Aepy- 
ptii sum, Romani salicem marinam (amerinam) aut piper 
agreste et lecristicum vocant] est frutex arborescens, qui 
in fluminum ripis campisque palustribus nascitur, nec non 
in locis asperis et salebrosis. Virgulta gerit fractu contu- 
macia, longa: folia vero olivae, sed maiora et teneriora. 
Florem alia fert album subpurpurascentem, alia species 
purpureum: semen est piperis instar. Vim habet calefa- 
cientem , astringentem. — Fructus eius epotus a serpente 
demorsis, lienosis et hydropicis auxiliatur, ut et iis, quas 
imenstruus sanguis per longum tempus defecit. Lac etiam 
prolicit drachmae pondere iu vino potus, genituram ex- 

DIOSCORIDES. : 1 
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, ε! ! M c4 - 4 E , UMS 
γήν᾽ ἅπτεται δὲ καὶ κεφαλῆς Γκάρον ἐπιφέρων]. TO δὲ ἀφέ- 


- / d ^ : , » , . “-Ὁ 
quo τῆς ποᾶς καὶ τοῦ σπέρματος εἷς ἐγκαϑίσματα ταῖς περὺ 


UNE , ὃ ϑέ Y À - 3». c7 : Oi δὲ UJ 
ὑστέραν διαϑέσεσι καὶ φλεγμοναῖς ἀρήγει" ποϑὲν Oe μετὰ 
ε N MI i , 
γλήχωνος καὶ ὑποϑυμιαϑὲν τὸ σπέρμα καὶ προςτεϑὲν «a 
ϑαρσιν κινεῖ" λύει δὲ καὶ κεφαλαλγίας καταπλασσόμενον, xo 
dmi ληϑαργικῶν τε καὶ φρενιτικῶν ἐμβρέχεται σὺν ὄξει καὶ 
“ἡ QR γος ΤΥ, / € , , 4g " 
ἐλαίῳ. Καὶ τὰ φύλλα ὑποϑυμιώμενα ve καὶ ὑποστρωννυμένα 
, j m 
ϑηρία διώκει, καὶ καταπλασσόμενα ἐπὶ τῶν ϑηριοδήκτων 
E , , 1 ’ὔ L1 ; Ε] 
βοηϑεῖ, σκληρίας ve διδύμων μετὰ βουτύρου καὶ φύλλων ἀμ-- 
LS ,ὔ £^ uM δ - γ᾽ 1 ct 
mov μαλάττει, ῥαγάδας τε τὰς ἐν δακτυλίῳ σὺν ὕδατι 
5 ' Y ) " “7. i b! VS L4 , 
ἐπιπλασϑὲν τὸ σπέρμα πραὔνει' σὺν δὲ τοῖς φύλλοις στρέμ- 
ματά τε καὶ τραύματα ἰᾶται" δοκεῖ δὲ “καὶ κωλυτήριον εἶναι 
? » 5j c - ; 
ἐν ὁδοιπορίαις παρατριμμάτων, εἶ τις ῥάβδον αὐτῆς παρὰ 
χεῖρα κρατοίη. ᾿νόμασται δὲ ἄγνος διὰ τὸ τὰς ἐν τοῖς 
J "v" E] f ; —- 
ϑεσμοφορίοις &yvevoUgeg γυναῖκας tig ὑπόστρωμα ᾿χρῆσϑαι 
2. — , δ A * Y 3 c7 5 lod »! ,2^ 
αὐτῇ". λύγος δὲ διὰ TO περὶ τὰς ῥάβδους αὐτῆς εὔτονον [ἢ 
διὰ τὸ πινομένην ἐπὶ συνουσίας δρμὰς ἐκλύειν.] 15 


Κεφ. ρλέ (ρλς.). [Περὶ Ἰτέας.] ᾿Ιτέα δένδρον ἐστὶ 


15) Haec e cod, C. 


solvit; Caput vero tentat [soporem illaturus.] Herbae 
ac seminis decoctum δα insessus matricis affectibus et in- 
flammationibus opitulatur. | Semen cum pulegio potum, 
suffitu etiam et appositu, purgationes movet: dolorem quo- 
que capitis illitum dissolvit. Cum aceto et oleo lethargi- 
corum phreniticorumque capitibus instillatur. . Quin et 


folia tum suflitu, tum substratu animalia noxia fugant, con-. 


ira venenatorum morsus imposita auxiliantur. "T'estium 
duritias cum butyro vitisque foliis emolliunt. Rimas se- 
dis semen cum aqua illitum mitigat, cum foliis vero luxa- 


* 


tis vulneribusque. medetur. Creditur et viticis virga in- 


tertrigines arcere, si eam viator, dum iter facit, manu 
teneat. Ceterum frutex hic Graecis agnos nominatus 
est, quod in thesmophoriis feminae castitatem custodien- 
tes eo ad strata uterentur: lygos vero propter virgarum 
ipsius tenacitatem , [vel quia epota impetum ad coitum 
resolvat.] ; n 
Cap. CXXXV. (CXXXVL) [Je Saice.] Salix est 


i 
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πᾶσι γνώριμον, οὗ ὃ καρπὸς xol τὰ iv καὶ 0 φλοιὸς 
καὶ ὃ χυλὸς στυπτικὴν ἔχει δύναμιν' ἁρμόζει δὲ τὰ’ φύλλα 
λεῖα μετ ὀλίγου πεπέρεως καὶ οἴνου ποϑέντα εἰλεώδεσι" 
καϑ' ἑαυτὰ δὲ σὺν ὕδατι ληφϑέντα, ἀσυλληψίαν κατεργάζεται" 
ὃ δὲ καρπὸς ποϑεὶς ᾿αἱμοπτοϊκοὺς ὠφελεῖ" καὶ ὃ φλοιὸς δὲ 
τὰ αὐτὰ δρᾷ" καεὶς δὲ καὶ φυραϑεὶς ὄξει, τύλους καὶ ἥλους 
αἴρει καταπλασϑείς. ὃ δὲ ἔκ τῶν φύλλων καὶ τοῦ φλοιοῖ 
χυλὸς ἐν κελύφῳ δόας ϑερμανϑεὶς μετὰ δοδίνου ὠταλγίας 
ἀρήγει: καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῶν κατάντλημα ποδόγρας, 
ἄριστον" ἰ σμήχει δὲ καὶ πίτυρα" λαμβάνεται δὲ καὶ ὀπὸς ἐξ 
αὑτῆς ἐντεμνομένου τοῦ φλοιοῦ κατὰ τὴν ἄνϑησιν" ἔσω γὰρ 
εὑρίσκεται συνεστώς. Δύναμιν δὲ à ἔχει Cour τῶν émioxo- 
τούντων ταῖς κόραις. 

Κεφ. ρλς' (ρλζ). [Περὶ ᾿“Ιγριελαίας.]. bondad n 
ἔγιοι χότινον καλοῦσιν, οὗ δὲ αἰϑιοπικὴν ἐλαίαν, ἔχει τὰ 
φύλλα στυπτικά " λεῖα δὲ καταπλασϑέντα ἔἐφεκτικά ἔστιν ἐρυ-- 
σιπελάτων, ἑρπήτων, ἐπινυχτίδων, ἀνθράκων, γομῶν, παρ-- 
ωὠνυχιῶν, περιχαρακτικά τε ἐσχαρῶν, σὺν μέλιτι καταπλασσό- 


arbor vulgo nota, cuius fructus, folia, cortex et succus 
astringendi vim habent. "Trita folia cum exiguo pipere 
et vino pota, volvulis intestinorum subveniunt.  Sumta 
vero per se cum aqua, conceptum impediunt. Fructus 
epotus sanguinem reiiclentibus prodest, quin et cortex 
eadem praestat. Ustus vero et aceto subactus callos cla- 
vosque ilitu tollit, Ex foliis et cortice succus cum rosa- 
ceo in calyce punicae calefactus aurium dolores arcet. Sed 
et eorum decocto foveri podagram optimum est: id fur- 
fures quoque detergit. Excipitur et ex ipsa succus, in- 
ciso, dum floret, cortice; intus enim concretus invenitur. 
Vim denique habet ea expurgandi , quae pupils caligi- 
nem offundunt. 

Cap. CXXXVI. (OXXXVII) [De O/eastro.] Olea- 
ster, quem nonnulli cotinum, alii oleam aethiopicam vo- 
cant, folia habet astringentia; quae quidem trita et impo- 
sita erysipelata, herpetas, epinyctidas, carbunculos, ulcera 
serpentia et paronychias cohibent. Escharas eadem emar- 


ginant cum melle illita. Quin et ulcera sordida repur- 
I2 
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μενα" ἀνακαϑαίρει δὲ xal τὰ δυπαρὰ ἕλκη; διαφορεῖ καὶ, 
φύγεϑλα καὶ φλεγμονὰς, σὺν μέλιτι καταπλασϑέντα, καὶ 
δέρμα κεφαλῆς ἀποσπασϑὲν παραχολλᾷ" ἰᾶται δὲ καὶ τὰ 
ἐν στόματι ἕλκη καὶ ἄφϑας διαμασσηϑέντα" "xai ὃ χυλὸς δὲ 
αὐτῶν καὶ τὸ ἀφέψημα τὸ αὐτὸ ποιεῖ" ἐπέχει δὲ καὶ αἱμοῤ-- 
δαγίαν καὶ ῥοῦν γυναικεῖον προρτιϑέμενος ὃ χυλὸς, καὶ τὰ 
ἐν ὀφθαλμοῖς σταφυλώματα καὶ φλυκταίνας" ἔτι δὲ ἕλκη wol 
παλαιὰ δεύματα στέλλει" διὸ καὶ μιγέντα κολλυρίοις πρὸς 
τὰς τῶν βλεφάρων διαβρώσεις 1 εὐθετεῖ" χυλίζοντας δὲ δεῖ 
κόπτειν τὰ φύλλα, καὶ περιχέοντας οἶνον ἢ ὕδωρ ἐκϑλίβειν, 
᾿καὶ ξηράναντας ἐν ἡλίῳ ἀναπλάσσειν". ἔστι δὲ εὐτονώτερος ὃ 
διὰ τοῦ οἴνου ἐκϑλιβόμενος καὶ εἰς ἀπόϑεσιν μᾶλλον τοῦ δὲ 
ὕδατος ἁρμόζει" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς ὦτα. πυοῤῥοῦντα καὶ εἷλ-- 
πωμένα" τὰ δὲ φύλλα καὶ ἐπὶ κοιλιακοῖς εὐϑετεῖ καταπλασ-- 
σόμενα σὺν ὠμῇ λύσει" καίεται δὲ τὰ φύλλα μετὰ τῶν ἀν- 
ϑῶν, καὶ ἀντὶ σποδίου 17 λαμβάνεται ἔν χύτρᾳ ὠμῆ περιπλασ-- 
σομένῃ πηλῷ τὸ στόμα μέχρις ὀπτήσεως τοῦ κεράμου" ἔπειτα 
κατασβέννυται οἴνῳ 18. καὶ φυραϑέντα πάλιν οἴνῳ, ὁμοίως 


16) Optime sic Aldina,. Asulan., Cornar., Goupyl. διαϑέσεις.. 
17) €. ἐν σποϑιᾷ. ^^ χρὴ) Ὁ, ὕδατι, y 
7 á / 
gant; tumores inflammatos inflammationesque cum melle 
imposita discutiunt, et cutem a. capite avulsam aggluti- 
nant. |Qris etiam ulceribus aphthisque commanducata me- 
dentur. Sed et eorum succus iuxta ac decoctum eosdem 
habent effectus. Admotus succus sanguinis cursum, Íílu- 
xum muliebrem, oculorum staphylomata pustulasque inhi- 
bet, insuper ulcera veteresque íluxiones sistit. Quapro- 
pter etiam in collyria si addantur, palpebrarum erosioni- 
bus conferunt. Ad exprimendum vero succum folia con- 
- cidere oportet et affuso vino aut aqua exprimere, illum- 
que sole siccatum (in pastillos) digerere. Est autem, qui 
vino exprimitur, tum valentior, tum ad recondendum aptior 
eo, qui aqua expressus est. Facit et ad aures pure. sca- 
tentes et ulceratas: folia cum farina cruda illita coeliacis 
conducunt. Uruntur antem cum iloribus folia, ut spodii 
. vicem praestent, in olla cruda, cuius os luto sit oblitum, 
usque dum fictile percoquatur: dein vino restincta iterum- 


- 
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καίεται" εἶτα πλύνεται ὡς τὸ ψιμύϑιον 19 καὶ ἀναπλάσσεται" 
δοκεῖ δὲ ἢ τοιαύτη καῦσις μὴ λείπεσθαι τοῦ αποδίου εἷς τὰ 
ὀφϑαλμικά" ὅϑεν καὶ τὴν δύναμιν ὁμοίως ἡγητέον. 

Keg. eAD ( gr. [Περὶ ᾿Ελαίας.Ἴ. Δύναται δὲ τὰ 
αὐτὰ καὶ τὰ τῆς ἡμέρου ἐλαίας φύλλα, λείπεται δὲ τῇ δυ- 
γάμει" ὅϑεν πρὸς τὰ ὀφϑαλμιχὰ μᾶλλον ἁρμόζει διὰ τὸ ἐπι- 
εικέστερον * τὸ δὲ ἐκ χλωροῦ τοῦ ξύλου, καιομένου ἐκκρινός- 
μένον ὑγρὸν πίτυρα καὶ ψώρας καὶ λειχῆνας καταχριόμενον 
ἰᾶται" καὶ ὃ καρπὸς δὲ αὐτῶν καταπλασϑεὶς πίτυρα καὶ 
γομὰς ϑεραπεύει" τὸ δὲ ἐντὸς τοῦ πυρῆνος μετὰ στέατος καὶ 
ἀλεύρου λεπροὺς ὄνυχας ἐκτινάσσει. 

Κεφ. ρλη (ρλ9). [Περὶ κολυμβάδων δλαιῶν.1 "Elotos 
κολυμβάδες λεῖαι καταπλασϑεῖσαι πυρίκαυστα οὐκ ξῶσε qÀv- 
κταινοῦσϑαι καὺ ῥυπαρὰ δὲ ἕλκη καϑαίρουσιν' ὃ δὲ £x τῆς 
ἅλμης χυλὸς αὐτῶν διακλυζόμενος οὖλα στέλλει καὶ ὀδόντας 
σειομένους. κρατύνει" ἔστι δὲ ἡ μὲν ὑπόκιῤῥος καὶ πρόςφατος 
ἐλαία δυςκοίλιος, εὐστόμαχος " 7 δὲ μέλαινα wo, πέπειρος, 


19) Sarac. ψιμμέϑιονιε 


que. vino subacta eodem modo cremantur: postremo ce- 
russae modo lavantur et coguntur (in pastillos)) Ceterum 
videtur ustio neutiquam spodio cedere ad conficienda me- 
dicamina ocularia, quare et epa viribus pollere censen- 
dum est. . 

Cap. CXXXVII. (CXXXVIIL) [De Olea.] Iisdem 
praedita sunt viribus ct oleae sativae folia, sed. viribus 
inferiora, quare oculorum medicamentis ob  mitiorem 
vim aptiora. Qni vero humor ex accenso virente ligno 
manat, furfures, scabiem et lichenes illitu sanat. Quin 
et fructus earum furfuribus ulceribusque depascentibus 
medetur. Quod autem intra nucleum est, cum adipe et 
farina leprosos ungues excutit. | 

Cap. CXXXVIIL (CXXXIX.) [De olivis murià con- 
ditis. Olivae muria conditae, tritae ct ambustis illitae pu- 
stulas gigni prohibent ac sordida ulcera repurgant. Succus 
autem ipsarum e muria collutione gingivas contrahit emo- 
tosque dentes stabilit. Oliva vero subfulva ac recens alvo 
incommoda est, sed stomacho utilis. Nigra οἵ matura in 
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εὐδιάφϑορος καὶ καχοστόμαχος , "ὀφϑαλμοῖς τε ἀνεπιτήδειος, 
καὶ κεφαλαλγής᾽ φρυγεῖσα δὲ καὶ καταπλασϑεῖσα γομὰς ἵστησι 
καὶ ἄνϑρακας περιῤῥήττει. 

Κεφ. ρλϑ' (gu). [Περὶ ἐλαίου ἀγρίας ἐλαίας.] Τὸ δὲ 
ἐκ τῆς ἀγρίας ἐλαίας ἔλαιον διάκλυσμα οὔλοις μυδῶσι 39, καὶ. 
σταλτικὸν ὑποσάλων ὀδόντων ἐστὶ, πυρία ve δὲ αὐτοῦ ϑερ-- 
μαινομένου καὶ διυλιζομένου 33: ἐπιτήδειον οὔλοις ῥεὺματιζομέ- 
voig* δεῖ δὲ ἔριον μηλωτῇ περιτιϑέντας ἀποβάπτειν εἰς TO. 
ἔλαιον καὶ προφάπτεσϑαι τοῖς οὔλοις, ἄχρις ἂν λευκὰ φὰνῇ. 

Κεφ. oM (ρλδ). [Περὶ ἀμόργης.}"2 -Αμόργη ὗπο- 
στάϑμη ἐστὶν ἐλαίας τῆς ἐκϑλιβομένης, ἥτις ἑψηϑεῖσα, ἐν 
χαλκῷ κι χρίῳ μέχρι μελετώδους συστάσεως στύφει , ποιοῦσα 
πρὸς & καὶ τὸ λύχιον, ἐκ περισσοῦ δὲ xai πρὸς ὀδονταλγίας 
καὶ τραύματα n Ep ORT ?3 μετ ὄξους ἢ οἴνου ἢ oivoué- 
mot et δὲ χαὶ ὀφθϑαλμικαῖς δυνάμεσι καὶ ἐμπλαστι-- 


:20) Ald. πλαδῶσι- 
- $1) Sic Cornar. Vulgo dusdbtuu v. 


99) Manifesto hoc caput, quod vulgo Acaciam sequitur, huc 
transponendum, ut iam Sarac. iudicavit. 


28) C. N, Vulgo ἐπιεχριομένης 
corruptionem prona stomachoque est adversa, ac tum ocu- 
lis minime convenit, tum dolores capitis ciet. "'l'orrefacta 
autem ac illita ulcera depasceutia sistit et carbunculos in- 
cidit. 

Cap. CXXXIX. (OXL.) [De oleo sylvestris oleae.] | 
Oleum sylvestris olivae ad gingivas flaccidas madidasque 
colluitur dentesque labantes firmat. . Eiusdem calefacti de- 
foecatique fotus. gingivis fluxione tentatis est accommoda- 
tüs. Lanam porro specillo cireumdatam in oleum demer- 
gere oportet ac gingivis tantisper applicare, donec alba 
conspiciantur. 

Cap. CXL. (CXXXIV.) [.De amurca.] Amurca est 
sedimentum olivae expressae. Ea in aheno cyprio ad cras- 
 situdinem mellis astringit, ad eadem, ad quae lycium ad- 
hibetur, efficax.  Excellit autem adversus dentium dolo- 
res et vulnera, circumlita cum aceto, vino, aut mulso. 
Additur et in oculorum medicamenta eaque, quibus cutis 


᾿ 
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“χαῖρ᾽ παλαιουμένη τε βελτίων γίνεται ὃ ἔγκλ vog τε ἕδρᾳ wai 
αἰδοίῳ καὶ μήτραις εἱλκωμέναις ἐστὶ χρήσιμον 52, ἐκβάλλει δὲ 
καὶ τοὺς ἐφϑαρμένους ὀδόντας σὺν ὀμφακίῳ 235 ἑψηϑεῖσα ἄχρι 
μελιτώδους συστάσεως καὶ ἐπ πλ  ϑεεῖσων ψώρας τὲ κτηνῶν 
σὺν ϑέρμων ἀφεψήματι καὶ χαμαιλέοντος καταχριομέγη ϑέξαν 
πεύει" ἡ δὲ ἀνέψητος καὶ πρόςξφατος ποθυχριδοθς καὶ ἂρ- 
ϑριτικοὺς ὠφελεῖ ϑερμὴ leid idi ἐγχριομένη δὲ elg κώ- 
διον καὶ ἐπιτιϑεμένη ἐπὶ τῶν ὑδυωπικῶν στέλλει τὸν ὄγκον. 
Κεφ. oue. [Περὶ δαχρύου ἐλαίας αἰϑιοπικῆς.] Τὸ δὲ 
δάκρυον τῆς αἰϑιοπικῆς TM ἔοικέ πὼς σχαμμωνίᾳ, ἐγκιῥ- 
gov, éx arai σταγόνων συγκείμενον, δηχτικόν." τὸ δὲ ὅμοιον 
κόμμει καὶ ἀμμωνιακῷ, Bip καὶ OU δηκτικὸν,. ἀχρεῖον." 
φέρει δὲ τὸ τοιοῦτον καὶ 5 παρ ἡμῖν ἐλαία καὶ ἢ ἀγριε- 
χαία ποιεῖ δὲ πρὸς ἀμβλυωπίαν , «καὶ οὐλὰς καὶ λευπώματα 
ἐγχριόμενον, σμήχει, οὐρά τε καὶ ἔμμηνα κιγεῖ, καὶ πρὸς 
ὀδόντων πόνους ἐνεργεῖ; ἐντιϑέμενον εἰς τὸ βρῶμα" ἀναγρά-- 
φεται δὲ καὶ ἐν τοῖς φϑαρτικοῖς " ἄγει γὰρ xai ἔμβρυα, καὶ 


o4) Vulgo χρήσιμος. 
25) E Plinio, Serapione et Cornarió, Vulgo ὀμφακένῳ. 
" 
spiracula obducuntur. —Veterascens melior evadit. Utili- 


ier partes ea eluuntur in sedis, 'genitalium matricisque 
uleeribus. Dentes quoque corruptos extrahit cum ompha- 
cio ad mellis spissitiem cocta et oblita. Scabiem iumen- 
torum cum lupinorum et chamaeleontis decocto peruncta 
sanat. Cruda vero recensque podagricos et arthriticos ca- 
lente fotu iuvat.  Velleri inducta et Woni aue imposita 
tumorem reprimit, 

Cap. CXLL | [ De Jacrima oleae bentiebioded Lacri- 
ma oleae aethiopicae similis quodammodo est scammo- 
nio, subfulva, stillis constans exilibus, atque mordax. 
Quae vero gummi et ammoniacum refert, colore nigri- 
cans, nec güstu mordens, inutilis est. "Talem lacrimam 
et mostrates ferunt oleae oleastrique. Facit ea ad visus 
hebetudinem, et oculorum cicatrices albuginesque emendat 
illita, urinas melísesque prolicit: erosorum etiam dentium 
cavis indita ad eorum dolores expedit. Quin et iis ad- 
numeratur, quae abortum faciunt, fetus enim expellit: 


* 


ν᾿ 
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λειχῆναρ ϑεραπεύει καὶ Mnpay: Vinh δὲ ἀἀμήμορ ον ἐλαία ἡ 
καὶ dod 

Κεφ. opp. [Περὶ 49vóc.] |zfovo πᾶσα στυπτικὴν ἔχει. 
δύναμιν καὶ ξηοαντικήν 296. μάλιστα δὲ ἀὐτῆς στύφει τὸ ut- 
ταξὺ τοῦ φλοιοῦ καὶ τοῦ πρέμνου ὑμενοειδὲς, ὁμοίως καὶ τὸ 
περὶ τῇ βαλάνῳ ὑπὸ τὸ κέλυφος" δίδοται δὲ τὸ ἀφέψημα αὐτῶν. 
κοιλιακοῖς καὶ δυρεντερικοῖς καὶ αἱμοπτοϊκοῖς, καὶ ἐν πεσσοῖς ᾿ 
λεῖον: προςτίϑεται ῥοϊκαῖς γυναιξίν: {τὰ δὲ φύλλα γεότρητα. 
ἰολλᾷ τραύματα. 57 

Keg. ouy. [Περὶ βαλάνων.} “Καὶ αἵ 1 βάλανοι δὲ αὐτὰ. 
ποιοῦσιν" εἰσὶ δὲ καὶ οὐρητικαὶ καὶ κεφαλαλγεῖς βιβρωσκόμε: 
vos. καὶ ᾿πνευματοῦσαι" ἁρμόζουσι δὲ πρὸς τὰ ἰοβόλα ἐσϑιό-- 
μέναι" καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῶν καὶ τοῦ φλριὰῦ βοηϑεῖ το--" 
£u μετὰ γάλακτος βοείου πινόμενον" aei δὲ καταπλα-- 
σϑεῖσαι λεῖαι φλεγμονὰς παρηγοροῦσι σὺν στέατι δὲ χοιρείῳ᾽ 
ταριχηρῷ, πρὸς κακοήϑεις σχληφίας͵ καὶ πρὸς πονηφευόμενα 
ἕλκη. ἁρμόζουσιν᾽ ἰσχυρότεραι δὲ τῶν δρουΐγων. αἱ πρίγιψαι τῇ 
δυνάμει εἰσίν. : ; 


96) Ultimum addunt C, N, X.; omissum vulgo. 


27) Haec in C. N. Desunt in X. et in editt. — ' ἡ 


, 


lichenes quoque sanat et lepram. Appellatur autem olea 
aethiopica etiam olea sylvestris. 
^^  QCap. OXLIIL [De Quercu.] Quercus omnis astrin- 
3 sentem habet vim et siccantem: maxime vero astringit | 
membranacea tunica, quae corticem ipsum et truncum 
interiacet, similiter id, quod circa glandem sub calyce est, 
Datur autem decoctum eorum  coeliacis, dysentericis et . 
sanguinem exspuentibus. "rita ea tunica in pesso subdi- 
tur feminis fluxu laborantibus, [Folia vulnera recens. 
puncta glutinant.] ibidem dd | 
Cap. CXLHL [De Glandibus.] |Glandes eadem 
praestant. Urinam quoque cient in cibum sumtae; capitis-: 
que dolores et flatus gignunt: comestae vero resistunt. 
ictibus venenatorum.  Éarum quoque et corticis decoctum 
contra toxica prodest ex lacte vaccino. potum. | Crudae: 
autem tritaeque inflammationes illitu leniunt: cum .axun- 
gia suilla salsa ad malignas duritias et malefica ulcera ido- 
neae, Sunt denique iligneae glandes quernis efficaciores. 


ΠΕΡῚ YA4HX lIATPIKHZ BIBAION 4, 137 


^3. Κεφ: uà. [Περὶ dinyoU καὶ Πρίνου! Καὶ ἡ φηγὸς 

δὲ καὶ ἡ πρῖνος εἴδη ὄντα δρυὸς, € ξοικότα ἐνεργεῖ" τῆς. δὲ ῥί- 
ζης τῆς πρίνου ὁ φλοιὸς ἑψηϑεὶς σὺν ὕδατι ἄχρις οὗ τακη- 
ρὸς γένηται, καὶ ἐπιπλασϑεὶς νύχτα ὅλην, τρίχας μέλαίνει 
προαποσμηχϑείσας κιμωλίᾳ γῇ" ἁρμόζει δὲ τὰ φύλλα πάντων 
κοπόντα λεῖα οἰδήμασι, καὶ τὰ ἄτονα δὲ μέρη κρατύνει. || 

Κεφ. oue. . [ Περὶ Καστάνων. ] Ai δὲ σαρδιαναὶ βά- 
λανοι, ἅς τιγὲς λόπιμα 1 ἢ καστανὰ καλοῦσιν. ἢ μότα 28, ἢ 
Διὸς βαλάνους; στύφουσαι καὶ αὐταὶ, τῶν ὁμοίων. εἰσὲ 
δραστικαὶ καὶ μάλιστα οὗ μεταξὺ τῆς σαρκὸς καὶ τοῦ. λέ. 
ποὺς φλοιοί: ἡ δὲ σάρξ. καὶ τοῖς ἐφήμερον πεπωχόσιν ὧρ- 
μόζει. 

Κεφ. Qus. [Περὶ Κηκίδων.] Κηκὶς καρπός ἔστι δρυός' 
ἥ μέν τις ὀμφακίτις καλεῖται, μικρὰ καὶ κογδυλώδης, στι- 
βαρὰ, ἀτρύπητος, 7 δέ τις λεία καὶ κούφη καὶ τετρημένη) 
ἐχλέγεσϑαι δὲ δεῖ τὴν ὀμφακίτιν : ἐνεργεστέραν οὖσαν" ἀμ- 
φότεραι δὲ στύφουσιν ἱκανῶς καὶ στέλλουσι λεῖαι τὰς ὑπερ-- 
σαρκώσεις, ῥευματισμούς τε οὔλων καὶ κιογίδος καὶ τὰς ἐμ 


29) ἄμωτα Agilochus, ignotus scriptor apud Athen, 25 40. 


Cap. CXLIV. [226 .Esculo et Jlice.] .. Esculus et ilex 
cum quercus species sint, similia quoque efficiunt. licis 
vero radicis cortex cum aqua coctus, dum liquescat, : et 
per totam noctem impositus, capillos denigrat prius cimo- 

" lia terra detersos. , Omnium folia concisa et trita in oede- 
matibus apta, imbecilla etiam membra corroborant. 

Cap. CXLV. [Je Castaneis.] | Sardianae glandes, 
quas alii lopima aut castana appellant, alii mota aut Iovis 
glandes, cum et ipsae astringant, similes quoque effectus 
praebent: maxime vero tunicae, quae carnein et putamen 
discriminant. Ceterum caro iis, qui' ephemerum biberint, 
convenit. i 

Cap. CXLVI. [2e Gal/is.] Galla est fructus quer- 
cus. Quaedam omphacitis appellata parva est et tuberosa; 
compacta, nullisque foraminibus obnoxia: altera vero lae- 
vis, levis et perforata. Elipgi debet omphacitis, quippe 
quae efficacior. Utraque vehementer astringit. 'Dritae co- 

. hibent carnis luxuriem, gingivatum et columellae ífluxio- 


^ 
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στόματι ἄφϑας" τὸ δὲ μέσον αὐτῶν, βρώματι ὀδόντων ἔντε- 
ϑὲν, παύει τὰς ὀδύνας "΄ γίνογταί τε καὶ ἴσχαιμοι καεῖσαι ἐπὶ 
ἀγϑράκων ἄχρι πυρώσεως, καὶ κατασβεσϑεῖσαι ἢ οἴνῳ “ἢ ὄξει 
ἢ ὀξαάλμη" τὸ δὲ ἀπόζεμα αὐτῶν ποιεῖ καὶ πρὸς ἐγκαϑίδμα--: 
ἴα, προπτώσεις ὑστέρας καὶ ῥευματισμούς " μελαίνουσι δὲ καὶ 
τρίχας ἀποβραχεῖσαι ἐν ὄξει ἢ ὕδατι" ἁρμόζουσι δὲ καὶ wol 
λιακοῖς καὶ δυςεντερικοῖς ἐπιπλαττόμενάαι οἴνῳ ἢ ὕδατι Aet 
χαὶ πινόμεναι" τοῖς τε προροψήμασι μιγνύμεναι ἢ 'προῦφε- 
ψόμεναι ὅλαι ἐν τῷ ὕδατι, εἰς O μέλλει τι ἕψεσϑὰι τῶν ἀρ-- 
μοζόντων. dit αὐτοὺς" καὶ καϑόλου, ὅπου δεῖ στύψαι ἢ 
στῆσαι ἢ ἀναξηράναι, παραλαμβάνεσϑαι δεῖ τὴν χρῆσιν αὐτῶν: 

Κεφ. ομζ. [Περὶ ἹΡοός.)] ἹΡοῦς ὃ ἐπὶ τὰ ὕψα, ὃν 
ἔνιοι ἐρυϑρὸν καλοῦσι, καρπός ἐστι τῆς καλουμένης βυρσο- 
δεψικῆς δοὺς, ἢ τις ὠνομάσϑη ἐκ τοῦ τοὺς βυρσοδέψας αὖ- 
τῆς χοῆσϑαι εἰς τὴν στύψιν τῶν δερμάτων" ἔστι δὲ δενδρύ-- 
quo» φυόμενον ἐν πέτραις ὡς δίπηχυ" ἐφ᾽ οὗ φύλλα ἐπιμήκη, 
ὑπέρυϑοα, τὴν πὲριφέρειαν ἐντετμημένα πριονοειδῶς" καρπὸς 
δὲ βοτρυδίοις ἐοικὼς, πυχνὸς, κατὰ τὸ μέγεϑος τερμίνϑου, 


nes et;in ore aphthas. Quod vero in ipsarum medio est, 
dentibus erosis inditum dolores sedat. (Crematae carboni- 
bus, donec igne candeant, et vino, aceto aut etiam aceto 
salso exstinctae, vim acquirunt sanguinem sistendi. De- 
coctum earum ad insessus eílicax est contra matricis pro- 


 cidentias et,Ífluxiones.  Capillos quoque' denigrant aceto 


aut aqua maceratae. ^ Coeliacis et dysentericis in aqua aut 
vino tritae seu illitae seu bibitae conveniunt: nec non et 
obsoniis additae, aut totae in aqua prius coctae, in qua 
nonnihil excoquendum sit eorum » quae iis affectibus con- 
ferant. Generatim vero in usum 'vocandae sunt, si quid. 
astringendum, sistendum aut siccandum est. 

Cap. CXLVIL  [.De ZAoé.] Rhus, quae obsoniis 
aspergitur, quamque nonnulli rubram vocant, fructus est 
Rhoeés coriariae, sic vocatae, quod coriarii ea utuntur ad 
coria densanda. Est autem arbuscula in rupibus nascens, 
fere bicubitalis, in qua folia sunt oblonga, subrubentia et 
in ambitu serrata: fructus racemulis similis, ; densus, tere- 
binthinum mole aequans; latiusculus; ; cuius tunica externa ἢ 
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ὑπόπλατυς, οὗ τὸ περικείμενον φλοιῶδές ἔστιν εὔχρηστον. 
ΖΔύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα στυπτικὴν, ποιοῦσαν πρὸς ἃ καὶ 
ἥ ἀκακία" μελαίνει δὲ τρίχας͵ τὸ ἀφέψημα. δυσεντερίας τό 
ἐστιν ἔγχλυσμα, καὶ πόμα, καὶ ἐγκάϑισμα καὶ ὥτων πυοῤ-- 
δοούντων ἔγκλυσμα, πτερύγιά τὲ καὶ γαγγραίνας ἐπέχει κα- 
ταπλασσόμενα τὰ φύλλα uev Ὄξους ἢ μέλιτος" καὶ τὸ χύ- 
λισμὰ δὲ τῶν φύλλων ξηρῶν ἑψομένων σὺν ὕδατι ὥςπερ τὸ 
λύκιον ἄχρι συστάσεως μελιτώδους, ἁρμόζει πρὸς ὅσα καὶ τὸ 
λύκιον, καὶ ὃ καρπὸς δὲ τὰ αὐτὰ ποιεῖ, ἁρμόζων ἐν προς-- 
οψήμασι κοιλιακοῖς,, δυςεντερικοῖς " ἀφλέγμαντά τε τηρεῖ, σὺν 
ὕδατι καταπλασϑεὶς, ϑλάσματα, ἀποσύρματα, πελιώματα " 
γλώσσης τε τραχύτητα σμήχει σὺν μέλιτι, καὶ λευκὸν ῥοῦν 
ἵστησιν" αἱμοῤδοίδας Ts ϑερὰπεύει μετὰ δρουΐνου ἄνθρακος 
λείου ἐπιτιϑέμενος" καὶ τούτου δὲ τὸ ἀπόβρεγμα ἑψόμενον 
συνίσταται, βέλτιόν πως τοῦ καρποῦ ποιοῦν" φέρει δὲ καὶ 
κόμμι, ὅπερ ἐντίϑεται τοῖς βρώμασι τῶν ὀδόντων πρὸς ἀπονίαν. 

Κεφ. ρμη. [Περὶ Φοίγικος Φοῖνιξ ἔν Αἰγύπτῳ γί- 
γεται" τρυγᾶται δὲ μεσοπωρούσης τῆς κατὰ τὴν ὀπώραν 


corticosa utilis est. Folia habent vim astringentem simi- 
lemque acaciae. Decoctum capillos denigrat, dysentericis 
infunditur, ab iisdem bibitur et ad insessum usurpatur, 
nec non et auribus pure scatentibus instilatur. —Pterygia 
gangraenasque cohibent folia ,ex aceto aut melle illita. 
Succus elicitur lycii in modum, aridis folis ad mellis 
spissitudinem in aqua decoctis, et is quidem ad eadem, 
ad quae lycium, convenit. Quin et fructus eosdem pro- 
ducit effectus, ac coeliacorum dysentericorumque obsoniis 
commode inspergitur. Contusas, cuticula privatas ac lividas 
[partes] ab inflammatione tuetur, si cum aqua illinitur: 
linguae asperitatem cum melle abstergit, alba feminarum 
profluvia sistit: haemorrhoides sanat cum carbone querno 
trito impositus. lluius quoque infusum si coquitu£ donec 
coagulum sistat, ipso etiam fructu efficacius. Gummi de- 
nique profert, quod in erosos dentes immittitur ad dolo- 
res sedandos. ἡ 

Cap. CXLIIEL [Je Pa/ma.] Palma, in Aegypto 
nascitur. Ex ea colligitur in medio autumni vigore (fru- 


΄ 
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— 


ἀχμῆς, παρεμφέρων τῇ ἀραβικῇ uvgofakavo , πόμα 39 δὲ λέ- 


χεται" χλωρὸς τὸ χρῶμα, ἐμφερὴς κυδωνίῳ κατὰ τὴν ὀσμήν" 
& δὲ ἀφεϑῆ 39 πεπαινόμενος, γίνεται φοινικοβάλανος" ἔστι͵ δὲ 
στρυφνὸς, στυπτικὸβς, πινόμενος σὺν οἴνῳ αὐστηρῷ πρὸς 
διάῤῥοιαν καὶ δοῦν γυναικεῖον᾽ ἵστησι δὲ καὶ αἱμοῤῥοΐδας 
καὺ τθαύματα κολλᾷ καταπλασϑείς" αἵ δὲ φοινικοβάλανοι 33 
στυπτικώτεραι τυγχάνουσι τῶν ξηρῶν" κεφαλαλγεῖς δέ εἶσι καὶ 
πλείονες βοωϑεῖσαι μεϑύσκουσιν" αἵ δὲ ξηραὶ ὠφελοῦσι βι- 
βοωσκόμεναι αἱμοπτοϊκοὺς, στομαχικοὺς, δυφεντερικοὺς, καὶ 
τὰ περὶ κύστιν,. καταπλασσώμεναι λεῖαι μετὰ κυδωνίου xai 


- 5 4 , c 2 
κηρωτῆς οἰνανϑίνης" μάλιστα δὲ ai καρυώτιδες ἐσϑιόμεναι,. 


ἀρτηοιῶν τραχύτητας ἰῶνται. | | 

; 3 7 " j AM », 

^ Ksg. ou. [Περὶ φοινίκων. ϑηβαϊκῶν.] Τῶν δὲ ϑη- 
βαϊκῶν τὸ ἀφόέψημα ποϑὲν παύει καύσωνα καὶ τὰς δυνάμεις 


᾿ἀνακτᾶται, μετὰ ὑδρομέλιτος παλαιοῦ λαμβανόμενον" καὶ αὖ- 


“ὦ X - ^4 
ται βρωϑεῖσαι τὸ αὐτὸ ποιοῦσι" γίνεται δὲ καὶ οἶνος ἐξ αὖ-- 


29) Sic Salmas, "Vulgo πῶμα, 
80) Sie Marc. Vergil. loco vulgaris ἀφοψηϑῇ. 


61) πρόςφατουν aut ἁπαλαΐ intelligendum. 


ctus) glandt unguentariae arabicae similis; qui poma dici- 
tur, colore viridi est et cydonium malum odore refert. 


 Qüodsi omnino maturescere sinatur, phoenicobalani no- 


mine venit. Est is acerbus ac astringens, et contra alvi 
profluvia fluxumque muliebrem in vino austero bibitur. 
Haemorrhoides quoque sistit et vulnera illitu conglutinat. 
Phoenicobalani vero (recentes) siccis plus astringunt, sed 
capitis dolorem afferunt et copiosiores in cibo sumtae ine- 
briant. Siccae autem sanguinem exscreantes, stomachicos, 


dysentericos iuvant comestae: tritae cum cydonio et cerato 


oenanthino vesicae aífectibus utiliter illinuntur. Maxime 


lw 3 
Y. 


vero caryotae si comedantur, listulae spiritalis asperitati Ὁ 


medentur. 


Cap. CXLIX. [De Palmis thebaicis.] "Thebaica- 


yum decoctum potui datum febrem ardentem sedat et cum 
hydromeliti vetusto sumtum vires reficit. Quin et ipsae 
cibo sumtae idem praestant. Fit etiam ex iis vinum eius- 


/ 


, 
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^ " 5 LIES , "aM ^^ ^» Ἃ ἐ [| à Α 
τῶν, τὸ αὐτὸ δυνάμενος τῷ καρπῷ" καὶ καϑ' ξαυτὸ. ποϑὲν 


^40 ἀφέψημα αὐτῶν καὶ ἀναχαργαριζόμενον ἱκανῶς στύφξι 
 &ai στέλλει" οἵ “δὲ Vn uin τῶν φοινίκων καίονται ἐν ὠμῇ 


- 


χύτρᾳ, adno καὶ τὰ ἄλλα mavra εἶτα σβεσϑέντες οἴνῳ 
πλύνονται καὶ ὡς κἀντίσποδα εἰς τὰ καλλιβλέφαρα. χρησι- 
μεύουσιν. κἂν μὴ αὐτάρκως καῶσι, πάλιν τὸ αὐτὸ γίνεται. 
4ύναμιν δὲ ἔχουσι στυπτικὴν, παρεμπλαστικὴν, ποιοῦσαν 
πρὸς τὰς ἕν ὀφϑαλμοῖς φλυκτίδας,. σταφυλώματα, μέλας 
σὺν νάρδῳ: σὺν οἴνῳ δὲ στέλλουσι καὶ ὑπερσαρκώματα καὶ 
ἐπουλοῦσιν 9? ἕλκη" εὐϑετοῦσι δὲ μάλιστὰ οὗ ἀπ᾿ AiyUnvov 
καὶ οὗ ἔκ τῶν dapib φοινίκων. 


Κεφ. er. [Π|ερὶ φοίνικος ἐλάτης. dioin£ , y ἔγιοι 
ἐλάτην ἢ σπάϑην καλοῦσι, περϑκάλυμμά ἐ ἔστι τοῦ καρποῦ τῶν 
ἀφοινίκὼν ἀκμὴν ἀνθούντων" χρῶνται δὲ αὐτῷ oi βυρεψοὶ 
“εἷς τὰς τῶν μύρων στύψεις. ἔστι δὲ αὐτῆς koatíoTn ἡ εὐώ-- 


δης, στύφουσα, βαρεῖα, μὲμυκυῖα, λιπαρὸν ἔχουσα τὸ ἐντός. 


ὔ M ὧν i] P] “ A , ^ € 
Ζύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν, ἔφιστᾶσαν τὰ γεμόμενα τῶν ἕλ- 


$2) Sic C, N. Vulgo ἀπουλοῦσιν. - 
dem cum fructu efficaciae. Decoctum earum per se potum 
et gargarizatum vehementer astringit et cohibet. Palma- 


yüm vero nuclei, ceterorum omnium more, in olla nova 


cremantur, dein restincti vino lavantur, et tanquam spo- 

dii vicem supplentes ad decorandas palpebras conducunt. 
Quod si non sufficienter usti fuerint, illud idem iteratur. 
Vim habent. astringentem et spiracula cutis obstruentem, 
ad oculorum pustulas, staphylomata ciliorumque defluvia, 
addita nardo, efficacem. Cum vino autem reprimunt car- 
nem luxuriantem et ulcera cicatrice obducunt.. Omnium 
vero aptissimi sunt aegyptii nuclei, quique ex humilibus 
palmis decerpuntur. | 


Cap. CL. [Je Palma -elate.] Palma, quam non- 


.mulli elaten aut spatham appellant, involucrum est fru- 


ctus palmarum etiamnum ílorentium. | Eo unguentarii ad 
unguentorum spissamenta utuntur. Optima habetur odo- 


xata, astringens, ponderosa, praeclusa, quae pinguedinem 


intus habet. Vi gaudet astringente, qua ulcera depascen- 
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κῶν, χαλασμούς τε ἄρϑρων συνάγει" λεία μαλάγμασι μιγεῖσα 
καὶ καταπλάσμασιν᾽ ὠφελεῖ δὲ καὶ ὑποχόνδρια καὶ στόμαχον 
'ἀτονοῦντα, καὶ ἡπατικὰς διαϑέσεις, pu uiv τοῖς ᾿ἁρμόζουσι 
τῶν καταπλασμάτων" μελαίνει δὲ καὶ τρίχας τὸ ἀφέψημα 
αὐτῆς, σμηχόμενον συνεχῶς, ποτιζόμενον δὲ 335 καὶ γεφρεεϊκοῖς 
καὶ τοῖς περὶ κύστιν σπλάγχνοις 3: ἁρμόζει, “κοιλίαν τε καὶ 
ὑστέραν ῥευματιζομένην ἵστησιν" ἁπαλὴ δὲ σὺν ῥητίνῃ καὶ 
κηρῷ ἐπιτεϑεῖσα καὶ ἐαϑεῖσα ἡμέρας εἴκοσι, ψώρας ἰᾶται" 
καὶ 6 περιεχόμενος δὲ ὑπ᾽ αὑτῆς καρπὸς ἐλάτη καλεῖται, ὑπὶ 
ἐνίων δὲ βόρᾳσσος᾽ καὶ αὐτὸς στυπτικὸς ὧν τὰ αὐτὰ δρᾷ 
- τῇ σπάϑῃ, χωρὶς τῆς ἐν. τοῦς μύροις εὐχρηστίας: καὶ τὸ ἐχ- 
κάρδιον δὲ τοῦ πρέμνου λευκὸν καὶ αὐτὸ πρόρφατον βι- 
βοωσκόμενον καὶ ἀφεψόμενον ποιεῖ πρὸς ὅσα καὶ ὃ o- 
ρθαᾶσσος. 

Κεφ. pvo. [Tip “Ῥύας "Póa πᾶσα εὔχυμος, εὐστό- 
μαχος, ἄτροφος᾽" τούτων μέντοι γλυκεῖα (εὐστομαχωτέρα) ὃ 85 
ϑερμασίαν ποσὴν γεννῶσα περὺ στόμαχον xai πνευματοῦσα " 


65) C. N. γευρικοῖς interponunt, " | 
$4) Sic C. N. Vulgo περὶ κύστιν καὶ σπλάγχνα. ι 


$5) Vel expungendum, vel cum Cornario ἧττον εὐστόμαχος legen- 
dum. Sed potest etiam suppleri δοξάζεται, ἡγεῖται et post ϑερμασέαν 
δὲ. Sic enim intellexerunt Matthiolus et Sarac. 


Y 


tia sistit laxatosque articulos committit, si trita malagma- 
tis et cataplasmatis admiscetur.  Prodest et praecordiis | 
stomachoque imbecilhi; nec mon et iocinoris affectibus, 
convenientibus mixta cataplasmatis. Eius decoctum con- 
tinuo affrictum capillos denigrat. Potui vero datum reni- 
bus et visceribus circa vesicam confert: alvi uterique flu- 
xiones sistit. 'TTenera etiam cum resina et cera imposita 
scabies sanat, si id per viginti dies continuatur. Qui sub. 
ea continetur fructus, vocatur ctiam elate, et a nonnullis 
borassus. Cum ipse astringens sit, eadem, quae spatha, 
efficit, excepta ad unguenta utilitate, Ceterum alba quo- 
que trunci medulla tum recens comesta, tum decocta, ad 
eadem facit, ad quae et borassus. 

Cap. CLI. [226 malo punico.] Malum punicum omne 
grati est saporis stomachoque utile, sed vix ullius ali- 
menti, Ex his, quae dulcia sunt, stomacho utiliora cen- 
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^ ^ ^ L4 | / y [4 ἂν 
ὅϑεν ἐπὶ μὲν τῶν. πυῤεσσόντων ἐστὶν ἄϑετος" ἡ δὲ ὀξεῖα 
, r4 ^ 2 
καυσουμένῳ στομάχῳ βοηϑεῖ καὶ ἐστὲ στἀλτικωτέρα καὶ ov- 
, A 7 « /, , 
ρητικωτέρα, ἄστομος δὲ καὶ στυπτικη" ἡ δὲ οἰνώδης μέσην 
» "3 - Δ δὰ ὦ ς y ' 5 eU Pa ' 
ἔχει δύναμιν. τῆς δὲ ὀξείας o πυρὴν ξηρανϑεὶς ἐν ἡλίῳ καὶ 
7 
ἐπιπασσόμενος προφοψήμασι καὶ συνειψμόμενος, κοιλίαν καὶ 
, Eod b, Yt Y Nl lbi ΡΣ r ci c 
στομάχου δεῦμα ἵστησιν". ἀποβραχεὶς δὲ ἐν ὀμβρίῳ ὕδατι oi- 
μοπτοϊκοὺς ὠφελεῖ πινόμενος καὶ εἷς ἐγκαϑίσματα δυςεντερι-- 
ΜΕ ΠΝ τὰ c 7 » Y uen PE he 
κῶν καὶ ῥοϊκῶν ἀρμόζει" εὔχρηστον δὲ τὸ ἀπόϑλιμμα τῶν 
L ’ Ys 
πυρήνων ἑψηϑὲν καὶ μιγὲν μέλιτι, πρὸς ve τὰ ἐν στόματι 
E] [1 cr / 5 
καὺ αἰδοίῳ καὶ ἕδοᾳ ἕλκη, καὶ πτερύγια τὰ ἕν δακτύλοις, 


AJ A ^. 
γομάς τε καὶ ὑπεροχὰς καὶ ὠταλγίας καὶ τὰ ἐν μυκτῆρσι, καὶ". 


μάλιστα τῆς ὀξείας... | 1 

Κεφ. ovB. [Περὶ κυτίνων] Τὰ δὲ ἄνϑη αὐτῆς, ἃ 
“καὶ κύτινοι καλοῦνται, καὶ αὐτὰ στυπτικὰ καὶ ξηραντικὰ καὶ 
κατασταλτικά εἰσι καὶ ἐναίμων κολλητικὰ, ἁρμόζοντα. πρὸς 
ἃ καὶ ἡ «ὁόα" τὸ δὲ ἀφέψημα αὐτῶν οὔλων πλαδώντων «oi 
ὀδόντων σειομένων διάκλυσμα, ἀνακόλλημά τε ἐντεροκηλικοῖς. 


sentur, sed circa. eum caloris aliquantum gignunt et 118-- 
tus, unde οἱ febricitantibus non conferunt. Acida vero 
aestuanti stomacho auxiliantur, magisque contrahunt ac 
melius urinam cient, sed ori ingrata sunt et astringunt. 
Vinosa medias obtineht vires. JAcidorum nucleus in sole 
siccatus οἱ obsoniis inspersus ac cum iis etiam decoctus 
alvum. stomachique fluxionem sistit Pluvia vero aqua 
maceratus, sanguinem exscreantes potu iuvat, et ad in- 
sessus dysentericorum profluvioque laborantium accommo- 
datur. Quod e nucleis exprimitur, coctum mellique ad-- 
mixtum ad ulcera facit et oris et genitalium et sedis, nec 
non ad digitorum pterygia, ulcera depascentia et quae in 
carnibus luxuriantur, itemque ad aurium dolores et na- 
rium vitia, maxime vero ex acido punico sumtum. 

Cap. CLII.. [226 cytinzs.] Huius flores, qui et cy- 
tini vocantur, et ipsi quoque astringunt, siccant et cohi- 
bent, cruenta vulnera glutinant, et, quas punicum ma- 
lum, praestant utilitates. Eorum decoctum ad gingivas 
humore ílaccidas dentesque mobiles colluitur et in cata- 
plasmatis hernias intestinales glutinat, Meunoriae tradunt, 


N 


/ 
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ἐν καταπλάσμασιν" ἱστοροῦσι δέ vwec, μὴ OqOoMuür παρ 
ὃλον τὸ ἔτος τοὺς καταπιόντας τρεῖς κυτίγους., - 0:196 . 
ἐλαχίστους" χυλίζονταὶ δὲ ὡς 7 ὑποχιστίς. 

Κεφ. ονγ΄. [Περὶ σιδίων.. Καὶ τὰ λέπη δὲ τῆς mes 
ἅ «τινὲς σίδια. καλοῦσι, στυπτικὴν ἔχοντα καὶ ἀὐτὰ δύναμιν 
πρὸς ὅσα καὶ oí κύτινοι ἁρμόζουσι" τὸ δὲ ἀφέψημα τῶν δι- 
ζῶν ἕλμινϑας πλατείας ποϑὲν ἐκτινάσσει καὶ ἀποκτείνει. ᾿ 

Κεφ. ονδ. [Περὶ βαλαυστίων.) Βαλαύστιόν ἔστιν ἄγ.- 
ϑος ἀγρίας ῥοιᾶς" εἴδη δὲ ἔστιν αὐτοῦ πλείονα" εὑρίσκεται 
γὰρ καὶ λευκὸν καὶ πυῤῥὸν 31 καὶ δοδόχρουν᾽ ἔοικε δὲ κυτίνῳ 
δοιᾷς" χυλίζεται δὲ ὡς ἡ ὑποκιστίς. Ζύναμιν δὲ ἔχει στυπτι-- 
κὴν, ποιοῦσαν πρὸς ἃ καὶ 7 ὑποκιστὶς καὶ ὃ arto. 

Κεφ. gre. [Περὶ Mupotrqe.] Μυρσίνη v r ἥμερος πρὸς 
μὲν τὴν ἰατρικὴν χρῆσιν 7 μέλαινα τῆς λευκῆς ἁρμοδιωτέρα,. 
καὶ ταύτης μᾶλλον ἡ ὀρεινὴ, τὸν μέντοι καρπὸν ἀτονώτερον 
ἔχει. “ύναμις δὲ αὐτῆς καὶ τοῦ καρποῦ στυπτική" δίδοται 


-" 


M λ 
.56) ἔτει Reines, var. lect, p. 186. 
$7) Oribas. πορφυροῦν. 


$8) Inscriptio a librariis commutata cum di 4. C. 146, Ub aum 
ἀγρίᾳ. 


qui tres quantumvis exiguos cytinos voraverint, eos per 
totum annum ab oculorum inflammatione liberos futuros. 
Succus elicitur ex iis, sicut ex hypocistide. 

Cap. CLIII. [.De JZa/icorio.] Et ipsa quoque putami- 
na, sidia nonnullis dicta, astringendi vim habent, ad eadem 
apta, ad quae et cytini. Radicum autem decoctum Hm 
vermes potum expellit et necat. 

Cap. CLIV. [226 Ba/austiis.] Βανουΐ est sylve- 
stris punicae flos, cuius plures sunt species, scilicet repe- 
ritur candidum, rutilum et roseum. Simile est cytino 
punicae domesticae: succus elicitur hypocistidis modo. Vim 
habet astringentem , cadem efficientem, ques vds et 
cytinus, . ᾿ 4 

Cap. CLV. te AMyrto.] . Myrtus sativa nigra me- 
dicinae ütilior, quam candida, et in illa maxime monta- 
na, etiamsi fructum habeat debiliorem. — Vis tum ipsi 
myrto, tum fructui astringens. Ac fructus quidem seu vi- 
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EM 5 E Nes. ME EUG IAS , . 
δὲ ὃ παρπὸς χλωρὸς τε καὶ ξηρὸς ἐσϑιόμενος αἵμοπτοϊκοῖὸ 
καὶ τοῖς δακνομένοις τὴν κύστιν" καὶ ὃ ἐκ τῶν χλωρῶν δὲ 
μύρτων ἐκϑλιβέντων χυλὸς τὰ αὐτὰ ποιεῖ, εὐστόμαχος Qv 
καὶ οὐρητικός"" ἁρμόζων δὲ φαλαγγιοδήκτοις καὶ σκορπιο- 
πλήχτοις σὺν οἴνῳ" καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ τοῦ καρποῦ βάπτει 
-τρίχας" ἑψηϑεὶς δὲ σὺν οἴνῳ καὶ καταπλασϑεὶς τὰ £v ἀκρω- 
τηρίοις ἕλκη ϑεραπεύει' μετὰ πάλης δὲ ἀλφίτου καταπλα-- 
σϑεὶς φλεγμονὰς τὰς ἐν ὀφϑαλμοῖς παρηγορεῖ καὶ πρὸς αἷ- 
γίλωπα δὲ ἐπιπλάττεται" καὶ ὃ ἐξ αὐτῆς δὲ γινόμενος οἶνος, 
ἐκϑλιβέντος τοῦ καρποῦ καὶ ἐπὶ ποσὸν ἀφεψηϑέντος, ὀξίζει 
γὰρ ὃ μὴ οὕτω σχευασϑεὶς , ἀκραίπαλος ἔστι προπινόμενος, 
ποιῶν πρὸς ὅσα καὶ ὃ καρπός᾽ εἰς39 ἐγκαϑίσματά τε μήτρας 
προπτώσει καὺ δακτυλίου 10 wei δοϊκαῖς ἁρμόζει " σμήχει δὲ 
xui πίτυρα καὶ ἀχῶρας καὶ ἐξανϑήματα, τρίχας δὲ ῥεούσας 
ἐπέχει" μίγνυται δὲ καὶ λιπαραῖς, ὥςπερ καὶ τὸ ἐκ τῶν. φύλ- 
λων αὐτῆς σκευαζόμενον ἔλαιον" καὶ τὸ τῶν φύλλων δὲ ἀφέ- 
ψημα εἴς τε τὰ ἐγκαϑίσματα ἁρμόζει καὶ πρὸς τὰ χαλαρὰ ^ 


59) Sarac, εἰς esse apponendum, quod vulgo deest, recte iudicat, 

40) Vulgo δακτυλίῳ. 

41) Et hic ἀσυμπώρωτα addunt Ald., Asulan,, Corn., Sarac.; 
C. N. ἀσυμπεώματα: Neutrum aptum, 


ridis seu aridus in cibo datur sanguinem  exscreantibus 
vesicaeque erosione laborantibus — Succus e virentibus 
baccis expressus eosdem effectus exhibet, stomacho utilis 
est, et urinam ciet. Prodest cum vino a phalangio morsis 
et a scorpione ictis, Fructus quoque decoctum capillum 
tingit. Cum vino coctus et impositus ulcera. in extremi- 
tatibus corporis sanat. Cum tenuissimo vero polentae pol- 
line impositus oculorum inflammationes mitigat, quin et 
ad aegilopas illinitur. Vinum deinde fit, expresso et ali- 
qvantum bullire iusso fructu (aliter enim paratum ace- 
stit), praesumtum crapulam arcet et ad eadem, ad quae 
fructus ipse, valet. | Insessibus quoque idoneum est in 
matricis prolapsu et ani, et in fluxibus. Detergit etian 
furfures et achores et exanthemata, [fluentes insuper ca- 
pillos continet. Adiicitur et pinguibus (emplastris), 'sicut 
et oleum e foliis confectum. Quin et foliorum decoctum 
ad insessus- convenit; eoque laxati articuli et fracta, quae 
DIOSCORIDES. K 


/ 
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ἄρϑροα καὶ πρὸς ἀσυμπώρωτα κατεαγὅτα ὠφελίμως Arta 
τλεῖται" σμήχει δὲ καὶ ἀλφοὺς καὶ πρὸς ὦτα πυοῤῥοοῦντα 
ἐγχυματίζεται καὶ μελασμοὺς τριχῶν, καὶ ὃ ἐξ αὐτῶν δὲ χυ- 
λὸς τὰ αὐτὰ ποιεῖ" αὐτὰ δὲ τὰ φύλλα λεῖα καταπλασσόμενα 
iy ὕδατι ἁρμόζει τοῖς καϑύχροις τῶν ἑλκῶν καὶ δευματιζομέ- 
voig τόποις πᾶσι καὶ κοιλιακοῖς" ἐλαίου ὀμφακίγου γὰρ ἢ 
ῥοδίνου ὀλίγου καὶ oiov μεμιγμένου καὶ ἕρπησι καὶ ἐρυσε-- 
πέλασι. διδύμων τε φλεγμοναῖς καὶ ἐπινυχκτίσε καὶ κογδυλώ-- 
μασι" ξηρὰ δὲ λεῖα παρωνυχίαις καὶ πτερυγίοις χρησίμως κα- 
. ταπασσεται 2 καὶ καϑύχραις μασχάλαις καὶ μηροῖς, καὶ ἐπὶ 
καρδιακῶν στέλλει τοὺς ἱδρῶτας " «exauué ὅνα δὲ καὶ ὠμὰ μετὰ 
κηρωτῆς πυρίκαυστα καὶ πτερύγια καὶ παρωνυχίας ἰάται" qu- 
λίζεται δὲ τὰ φύλλα παφαχεομένου οἴνου «ταλαιοῦ 7 ὕδατος 
ὀμβοίου, καὶ ἐκϑλίβεται" ἢ δὲ χρῆσις αὑτοῦ προςφάτου Ov- 
τος᾽ ξηραγϑεὶς γὰρ εὐρωτιᾷ καὶ ἀδυνατεῖ, 

Keg. ονς. [Περὶ Μυρτιδάνου.] Τὸ δὲ μυρτίδανον λε- 
γόμενον ἐπίφυσίς ἔστιν ἀνώμαλος καὶ ὀχϑώδης καὶ δμόχρους" 
οἱονεὶ χεῖρες περὴ τὸ τῆς μυρσίνης moéuvov: στύφει δὲ μᾶλ.- 


/ 


429) Sarac. sic emendat; vulgo χαταπλάττεταις 


aegre conferbuerint, utiliter foventur. Abstergit quoque 
vitiligines, et infunditur ad colluviem aurium purulen- 
'tam: adhibetur etiam ad capillorum denigrationem, | Sed 
ct eorum succus eadem efficit. Ipsa vero folia trita et ex 
aqua illita humidis ulceribus et partibus omnibus fluxione 
laborantibus coeliacisque prosunt. Siquidem admisto oleo 
omphacino aut exiguo rosaceo cum vino valent ad her- 
petes, erysipelata, testium inílammationes, epinyctidas et 
,condylomata. JArentia vero folia trita paronychiis et pte- 
rygis, itemque alis feminibusque madentibus utiliter in- 
sperguntur et cardiacorum sudores cohibent. Ceterum cre- 
maia:aut etiam cruda cum cerato ambustis, pterygiis et 
paronychiis medentur. Exprimitur et foliis succus aífuso 
vino vetere aut pluvia aqua. Eius autem recentis usus 
est. Nam exsiccatus situm contrahit viresque amittit. 
-Cap. CLVL. [Je Myrtidano.] Quod myrtidanum 
dicitur est accretum aliquid inaequabile, verrucosum et 
concolor, quod manuum specie truucum ayrti amplecti- 


4 
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λον τῆς μυρσίνης" ἀποτίϑεται δὲ κοπὲν καὶ μιγὲν οἴνῳ αὖ- 
στηρῷ ἀναπλασϑέν τε εἷς τροχίσκους ἐν σκιᾷ ξηραίνεται" δρα- 
στικώτερον δέ ἐστι τοῦ καρποῦ καὶ τοῦ φύλλου, "μιγνύμενον 
κηρωτῇ καὶ πεσσοῖς, ἐγκαϑίσμασί ve καὶ “καταπλάσμασι τοῖς 
στύψεως δεομένοις. 

Κεφ. ονζ΄. [Περὶ Κερασίων.] Κεράσια καὶ 43 αὐτὰ 
μὲν χλωρὰ λαμβανόμενα εὐκοίλια τυγχάνει 14. ξηρὰ δὲ ἵστησι 
κοιλίαν *9. Τὸ δὲ κόμμι τῶν κεράσων 46 βῆχα χρονίαν ἰᾶται 
λαμβανόμενον μετὰ κράματος, εὔχροιάν τε καὶ ὀξυδορκίαν 
καὶ ὄρεξιν ποιεῖ’ ὠφελεῖ δὲ καὶ λιϑιῶντας uev οἴνου HM 
μένον. 

Κεφ. ovg. [Περὶ Κερατίων.] ΜἈΚεράτια χλωρὰ μὲν 
λαμβανόμενα κακοστόμαχα τυγχάνει καὶ κοιλίας λυτικά; ἕη- 
θανϑέντα δὲ ἵστησι κοιλίαν; εὐστομαχώτερα ὄντα καὶ διου-- 
ρητιχὰ, μάλιστα δὲ τὰ ἐχτὸς τῶν στεμφύλων ἐσϑιόμενα AT 

Keg. ρνϑ'. [Περὶ ΜΙηλέας.] diii πάσης τὰ fioi 


48) C. addit xol μάλιστα τὰ χαμαικεράσια- 

44) Ὁ. κοιλίαν ἀγξις 

45) C. xal στύφει. 

46) Vulgo κερασίων- 

47) Coniectüiram Lacunae aptissimam in textum récipere audeo, 
Vulgo ix τῶν στεμφύλων συντιϑέμεγα. C. συγεσϑιόμενα. 


tur. Astringit dutem fortiüs myrto.  Concisum et vino 
austero mixtum, in pastillos coactum et in ümbra sicca- 
tum reponitur. Efficacius est ctim fructu tum folio, Si 
cerato et péessis àdditür, ad insessus et cataplasmata astri- 
ctionem exigentia. 

Cap. CLVII [Je Cerásís.] Cerasa et ipsa recen- 
tia sumta alvum bonam faciunt, siccata vero eamdem 
sistunt. Gummi cerásorum miedetur tussi diuturnàe, si 
cam vino dilutó sümitür, colorem cutis Conimendat, visus 
aciem et appetentiám ciborum auget. 

Cap. CLVIII. [De siliquis] (Cerdtoniae)  Siliquae 
recentes quidem suintàe stomachum offendunt alvo soluta, 
Hanc vero siccatàe cohibent, stomacho utiliores, ac urinam 
cient, praecipue tamen, quaé sine recreinentis ct acinis 
eduntur. | 

Cap. CLIX. [2e 7Malo.] "Tum omnis mali; tum 

K 2 


a 
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καὺ τὰ ἄνϑη καὶ oL βλαστοὶ στύφουσι, μάλιστα͵ δὲ τῆς κυδω- 
ψίας" καὶ ὃ καρπὸς ἔνωμος μὲν στυπτικὸς καϑέστηκε: σπτέπαν-- 
$e δὲ οὐχ ὁμοίως" τὰ δὲ τοῦ ἔαρος ἀκμάζοντα μῆλα χολο-- 
ποιὰ, ἀἄϑετα τῷ νευρώδει παντὶ, ἐμπνευματοῦντα. ; 

Κεφ. o£. {Περὶ Κυδωνίων μήλων. Τὰ δὲ κυδώνιᾳ 


εὐστόμαχα, οὐρητικὰ, ὀπτηϑέντα, δὲ προφηνέστερα γίνεται, 
χρήσιμα κοιλιακοῖς καὶ δυςεντερικοῖς καὶ αἱμοπτοϊκοῖς 48 “καὲ 


-“ ^ b] LÀ Y M 2 ,ὔ 
χολεριῶσι, μάλιστα, ὠμὰ" καὶ τὸ ἀποβρεγμα δὲ αὐτῶν ἁρμό- 
ζει τοῖς στόμαχον n κοιλίαν ῥευματιζόμέγοις ἐν ποτῷ ὃ δὲ 
χυλὸς ὠμῶν 49 αὐτῶν λαμβανόμενος ὀρϑοπνοϊκοὺς ὠφελεῖ: τὸ 
δὲ ἀφέψημα πρόςκλυσμα δακτυλίου καὶ ὑστέρας προπτώσει" 
τὰ δὲ ἐκ τοῦ μέλιτος καὶ αὐτὰ μὲν οὐρητικά: τὸ δὲ μέλι 
τὴν αὑτὴν ἀναλαμβάνεται δύναμιν" - στεγνωτικὸν yap xa 


στυπτικὸν γίνεται" τὰ δὲ σὺν τῷ μέλιτι ἑψόμενα εὐστόμαχα ᾿ 


μὲν καὶ εὔστομα, ἧττον δὲ στεγνωτικά" τὰ δὲ eua κατα-- 
πλάσμασι μίγνυται πρὸς στέγνωσιν κοιλίας, στομάχου ἀνα- 
᾿τροπὴν καὶ πύρωσιν, μαστοὺς φλεγμαίνοντας, σπλῆνας à ἐσχιῤ- 


' 48) Sic Plin,, Serap., Maxoell.; vulgo Przrvixois. 
49) €. ὠμός. 


maxime cydoniae et folia et flores et surculi astringunt. 
Fructui immaturo vis eadem inest, maturo vero haud item. 
Quae vero mala verno tempore maturescunt, toti nervoso 


: generi infesta sunt flatusque pariunt. 


Cap. CLX. [Je Qydoniis malis.]  Cydonia mala 
stomacho conducunt et urinas pellunt: sed tosta. mitiora, 
evadunt, profutura coeliacis, dysentericis, sanguinem reii- 
cientibus et cholera laborantibus, praesertim vero cruda. 
Quin et aqua, in qua macerata fucrint, potui data iuvat 
eos, quos stomachi alvique fluxiones male habent. Cru-. 
dorum succus sumtus orthopnoicis opitulatur: decocto se-. 
des et matrix provolutae foventur. Melle condita et ipsa 
lotium movent: mel etiam ipsum vim sibi constipantem 
et astringentem asciscit. Quae cum melle decoquuntur,. 
stomacho quidem utilia pariter sunt ac ori grata, sed mi-' 
nus constringunt. Cruda eadem cataplasmatis adiiciuntur. 
ad cohibendam alvum, itemque contra stomachi eversio- 
nem et aestum, mammarum inflammationes ac lienum in 


» 
^ 


M 
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δωμένους, κονδυλώματα. Τίνεται δὲ καὶ οἶνος ἐξ αὐτῶν 
κοπτομένων καὶ ἐκϑλιβομένων, πρὸς διαμονὴν μιγνυμένου τοῖς ΄ 
iz ξέσταις τοῦ χυλοῦ μέλιτος ξέστου évóg, ἐπεὶ ὀξίζει" ἃρ- 
noce. δὲ πρὸς τὰ εἰρημένα πάντα" καὶ 4o (cuz δὲ && αὐτῶν 
σκευάζεται τὸ καλούμενον μήλινον, € χρώμεϑα, ὁπόταν στυ- 
πτικοῦ ἐλαίου δεηθῶμεν. ἐκλεγεῦϑαι δὲ δεῖ τὰ ἀληϑινὰ 90 * 
μικρὰ δὲ ἔστι καὶ περιφερῆ καὶ εὐώδη τἀῦτα" τὰ δὲ λεγό-- 
μενα o στρουϑία καὶ μεγάλα ἧττόν ἔστιν εὔχρηστα" τὰ δὲ ἂν- 
e αὐτῶν ξηρά τε καὶ χλωρὰ καταπλάσμασιν εὔϑετα, πρὸς 
τὰ στύψεως χρείαν ἔχοντα, καὶ πρὸς ὀφϑαλμῶν φλεγμονᾶς" 
πρὸς αἵματος ἀναγωγὰς, κοιλίας τὲ ῥῦσιν 9t καὶ ἐμμήνων go- 
pv “ἁρμόζει od οἴνου πινόμενα. 

Κεφ. o£. [Tis Mehurhov. ] Τὰ δὲ μελίμηλα κοι-- 
λίαν μαλάσσει καὶ ϑηρία ἐχτινάσσει" κακοστόμαχα δὲ καὶ 
χαύσου ποιητικὰ ὅ3- καλεῖται δὲ ὑπὸ Two» γλυκύμηλα. 

Κεφ. ρἕβ. [Περὶ ᾿Ηπειρωτικῶν μήλων.) Τὰ δὲ ἥπει- 

60) Sambuc. coniicit ἀῤδενικά. x | 


δι) Codicum ét priorum DIDI consensui ddyersatur Sarac. 
ὑξῦσιν scribens, 


$2) C. ὄντα. 


scirrhos indurationes et condylomata. Ex iis concisi$ ex- 
pressisque fit etiam vinum, addito, quo diutius perennet; 
ad succi sextarios sedecim mellis sextario uno, alioquin 
acorem contraheret. Prodest autem ad eadem omnia, quae 
memorata sunt. Fit et unguentum ex his, quod melinum 
vocatur, quo quidem utimur, quoties oleo astringente opus 
habemus. Ceterum cydonia vera oportet germanaque eligi, 
qualia parva, rotunda sunt ct odorata. Quae vero stru- 
thia dicuntur, grandia ea, minus utilia censentur. Eorum 
flores sicci aeque ac virides cataplasmatis accommodantur; 
quae astrictionem desiderant, praesertim ad oculorum in- 
flammationes. Contra sanguinis reiectiones, alvi proflu- 
vium mensiumque impetus utiliter in vino bibuntur. 
Cap. CLXL [2e Jelimelis.] -Melimela. ventrem 
molliunt et ab eo animalia expellunt, stomacho negotium 
facessunt aestumque posue. A nonnullis dulciá mala 


ΡΝ 


nuncupantur. 


Cap. FAN [ De epiroticis αὐ νὴ Epirotica nil 
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ρθωτικὰ λεγόμενα, δωμαϊστὶ δὲ ὀρβικουλάτα, εὐστόμαχα; κοι- 
λίας σταλτικὰ, οὔρων προκλητικὰ, ἀτονώτερα μέντοι τῶν 
κυδωγίων ἕστίν, ᾿ 

τς Keg. o£. [Περὶ ᾿Αγριομήλων.1 Τὰ δὲ ἄγρια ἔοικε 
τοῖς ξαριγοῖς, στύφοντα δεῖ δὲ πρὸς τὰ στύψεως χρήζοντα 
ἀωροτέροις ἅπααι χρῆσϑαι. 

Κεφ. QE0. [Περὶ Περσικῶν μήλων. Τὰ δὲ περσικὰ 
μῆλα εὐστόμαχα, εὐκοίλια τὰ πέπειρα " τὰ δὲ ἔνωμα στεγνω-- 
Tix κοιλίας , ξηρανϑέντα δὲ καὶ στεγνωτικώτερα, γίνονται" 
καὶ. τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῶν ξηρῶν λαμβανόμενον στόμαχον καὶ 
κοιλίαν ῥευματιζομένην ἵστησιν. 

— Keg. οξέ. [Περὶ “Ἀρμενιακῶν. Τὰ δὲ μικρότερα, χα- 
λούμενα δὲ ἀρμενιακὰ, ῥωμαϊστὶ δὲ πραικόκια 99 , εὐστομαχώ- 
τέρα τῶν προειρημένων tol. 

Keg. εξε΄. [Περὶ ηηδικῶν ὙΤὰ δὲ μηδικὰ λεγόμενα 
ἢ περσικὰ, ἢ κεδρόμηλα, δωμαϊσοτὶ δὲ κίτρια, πᾶσι γνωριμα" 
φυτὸν γὰρ ἔστι καρποφοροῦν δὶ ὅλου τοῦ ἔτους ἐπαλλήλως" 
αὐτὸ δὲ τὸ μῆλον ἐπίμηχες, ἐῤῥυτιδωμένον, χρυσίζον τῇ χρόᾳ, 


63) Galen. fac, alim. 2, 20. πρεκῤχσία. 


quae latine orbiculata vocantur, stomacho utilia sunt, sed 
alvum sistunt urinasque evocant, sed debiliora cydoniis sunt, 

Cap. CLXIII. [Je sylvestribus znaés.]  Sylvestria 
mala, vernis similia, astringunt. Ad ea, quae astrictione 
egent, iis omnibus utendum, quae minus matura fuerint, 

Cap. CLXIV. [2e persicis malis.] | Persica mala 
stomacho utilia sunt et alvum quoque bonam praestant, 
ei matura fuerint. Immatura vero eamdem cohibent,; sed 
siccata vehementius. Sumtum eorumdem siccorum deco- 
ctum [luxiones sistit in stomachum ventremque decum- 
bentes, 

Cap. CLXV. [De Mis aniaris] Minora, quae ar- 
meniaca, latine praecoqua dicuntur, stomacho, quam ante 
dicta, sunt utiliora. 

Cap. CLXVI, [De JMedicis.] Medica seu persica - 
aut cedromela, quae latine citria vocantur, etiam vulgo 
coguita sunt. Est enim arbor omnibus anni temporibus 
fructuum crebro subnascentium ferax, Malum vero ipsum 
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εὐῶδες μετὰ βάρους, σπέρμα ἔχον ἀπίῳ ξοικός. Δύναμιν δὲ 
ἔχει ποϑὲν iv οἴνῳ, ἀντενεργεῖν ϑανασίμοις, κοιλίαν τε ὑπά- 
γειν" διάκλυσμά τέ ἔστι πρὸς εὐωδίαν στόματος τὸ ἀφέψημα" 
καὶ ὃ χυλὸς αὐτῶν βιβοώσκεται δὲ μάλιστα ὑπὸ γυναικῶν πρὸς 
τὴν κίσσαν᾽ φυλάττειν δὲ καὶ ἱμάτια δοκεῖ ἄβρωτα ἐπιτιϑέ- 
μέμον κιβωτίοις. 

Κεφ. o&&. [Περὶ ᾿ἀπίαυ.] “π᾿ ίου δὲ πολλὰ εἴδη" 
πᾶσαι δὲ στύφουσιν: ὅϑεν εἷς τὰ ἀποχρουστικὰ καταπλά- 
σματα ἃἁρμόζουσιν 5: " τὸ δὲ ἀφέψημα αὐτῶν ξηρανϑεισῶν καὶ 
αὐταὶ λαμβανόμεναι ὠμαὶ κοιλίαν ἱστᾶσι" βλάπτουσι δὲ ἐσϑιό-- 
μεναι τοὺς νήστεις. 

Κεφ. ρξη. [Περὶ ᾿χράδος.] ἫἪ δὲ ἀχρὰς εἶδός ἔστιν 
ἀγρίᾳς δ ἀπίου, βραδέως πεπαινομένη. «ύναμιν δὲ ἔζει 
στυπτικωτέραν ἀπίου, ὅϑεν πρὸς τὰ αὐτὰ ἁρμόζει" ᾿ στύφει 
δὲ καὶ τὰ φύλλα αὐτῆς ἡ δὲ ἔκ τοῦ ξύλου αὐτῶν τέφρα 
βοηϑεῖ ἐναργῶς τοῖς ὑπὸ μυκήτων πγιγομένοις. Φασὶ δέ τι- 
γες, ὅτι κἂν συγνεψήσῃ τις ἀχράδας μύκησιν, ἀβλαβεῖς αὐτοὺς 
γίνεσθαι 9. à 

64) €. μάλιστα of Snfotzab. £4) Sic C.; vulgo &yolov. ^ 

56) Vexitus est Saracenus, mne gramiatica detrimenti aliquid expe- 
oblongum est, rugosum, aureo colore , cum gravitate odo- : 
ratum: semina pyri nucleis similia Vim habet in vino 
bibitum venenis resistendi, alvum subducendi. Decocto os 
collaitar ad gratum halitum. — Succus eorum sumitur 
praecipue a mulieribus centra malaciam. Arcis quoque 
vestiariis impositum , vestes ab erosione vindicare creditur. 

Cap. CLXVII. [De Pyro] Pyrorum multa sunt 
genera, quae quidem omnia astringunt , proindeque con- 
venienter adduntur ad repellentia cataplasmata.  Sicca- 
torum decoctum, et ipsa quoque cruda si sumantur, al- 
vum sistunt. Ceterum ieiunos comesta laedunt. 

Cap. CLXVIIL [126 Pyro eylvestri.] Achras dici- 
tur pyri sylvestris genus, tarde maturescens. Vim habet 
magis, quam pyrum, astringentem, quo fit, ut ad eadem 
conveniat: astringunt et ipsius folia. Lignorum autem cinis 
manifestum adminiculum iis praebet, qui fungis strangu- . 
lantur. Sunt et qui dicant, innoxios reddi fungos, si 
cum iis sylvestria pyra coquantur. | 
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Κεφ. gE0'.— [Περὶ ἹΜεσπίλων. Πέσπιλον τὸ M 

ὃ παρ᾽ ἐνίοις ἀρωνία καλεῖται, ἀκανϑῶδές ἔστιν, ὅμοιον τοῖς 
φύλλοις ὀξυακάνϑη 81 - “καρπὸν φέρον μικρῷ pro ὅμοιον, 
ἠδὺν, ἔχοντα τρία ὀστάρια ἔνδοϑεν, dq ὧν καὶ τρίκοκκόν 
τινὲς αὐτὸν ὀνομάζουσι» βραδέως πεπαινόμενον" στύφει δὲ βι- 
βρωσκόμενον, εὐστόμαχόν τέ ἔστι καὶ κοιλίας στεγνωτικόν.;, 


Κεφ. Qo .- [Περὶ ἑτέρου Mioníhov.] Μιεσπίλου δὲ καὶ 
ἕτερόν ἔστιν εἶδος ἐν ᾿Ιταλίᾳ γεννώμενον, 6 ἔνιοι ἐπιμηλίδα 
καλοῦσιν, οὗ δὲ σητάνιον ὀνομάζουσιν" “δένδρον δστὶ μήλῳ ὃ du 
qégée^xoi τοῖς φύλλοις, Ort μὴ μικρότερον ἔχει δὲ καρπὸν 
καὶ τοῦτο στρογγύλον, βοώσιμον. πλατὺν ἔχοντα τὸν πυϑ- 
μένα; eddie qct πεπαιγόμεγον βραδέως. 

Rig. god. [Περὶ zdovoi. ]. “Τωτὸς τὸ δένδρον φυ- 
τὸν ἔστιν εὐμέγεϑες" καρπὸν δὲ φέρει μείζονα πεπέρεως, γλυ-- 

ει κὺν, βρώσιμον wi εὐστόμαχον, κοιλίας στεγνωτικόν " τῶν δὲ 
πρισμάτων τοῦ ξύλου τὸ ἀφέψημα πινόμενον καὶ ἐγκλυζόμε- 


rlatur in hac lectione, quod ὅτι praecedat accusativum cum infin. 
Sed salva et integrd est dictio. Cf, Matthiae ausführL griechische 
Grammat. p. 774. . 


57) Sic Lacun. e codice. Ald. et C. πυρακάνϑης Cornar, et 88- 
Yac. πυξακάνϑῃ. Cf. cap. 122. 


L2 


58) Marcell, et. Sambuc. βαρύοσμον- 


UT CLXIX. [Je Mespilis,.] Mespilus arbor, quae 
a nonnullis aronia vocatur, spinosa est, foliis oxyacan- 
thae: fructum fert pomo exiguo similem, suavem, qui 
tria intus habet ossicula; ; unde et tricoctum nonnulli vo- 
carunt, tarde autem maturescit. Comestüs esringit, sto- 
macho gratus est, alvumque cohibet, 


Cap. CLXX.. [2e altera JMespilo.] .Mespili genus 
alterum in Italia nascitur, quod epimelida nonnulli, alii 
setanion appellant, Arbor est malo similis, etiam foliis, 
nisi quod minor, Habet et hoc fructum rotundum, edu- 
Jem, umbilico lato, subastringentem, tarde maturescentem. 

Cap. CLXXL [Je Loto.] Lotus arbor stirps est 
satis grandis, quae fructum fert pipere maiorem, dulcem, 
edulem , stomacho gratum, quique alvum coarctat. Ligni 
scobis decoeta ap vel pota vel infusa et intestinorum dif- 


» 
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^ -Ὁ δ E "Y 
yov βοηϑεῖ δυφεντερικοῖς τῳ vobi δοϊκαῖς “ ξανϑίζοω δὲ uci 
τρίχας, καὶ ἐπέχει ῥεούσας ὅ9 
Κεφ. vof. [ Περὺ Κρανίας. Κρανία δένδρον ἐστὶν 
3 
ἁδρὸν, καρπὸν φέρον ὡς ἐλαίας, ἐπιμήκη, χλωρὸν τὸ πρῶ- 
E N od " 4 3 
τον, ἔπειτα δὲ κηροειδῆ, καὶ τελευταίως πεπαινόμενον égu- 
M 60 ? y y | ; c ? « X P ΟΝ C 
ϑρὸν 99, ἐδώδιμον, στύφοντα, ἁρμοζοντα πρὸς κοιλίας. QUow 
καὶ δυοεντερίαν. συντιϑέμενον καὶ εἰς ἕψημα καὶ εἰς βρῶσιν: 
καὶ ἁλμεύεται ὡς ἐλαία. 'O δὲ τῶν χλωρῶν ξύλων 51 ἰχὼρ 
“καιομένων ἁρμόζει, πρὸς λειχῆγας καταχριόμενος. 

Keg. ρογ. [Περὶ Οὔων Οὔα τὰ μηλίζοντα καὶ μήπω 
πέπειρα τμηϑέντα καὶ ξηρανϑέντα ἐν ἡλίῳ σταλτικὰ γίνεται 
, 5 / A M 5 2 - A 3), 3 , 
κοιλίας ἐσθιόμενα" καὶ τὸ ἐξ αὐτῶν δὲ ἄλευρον ἀλεσϑέντων 
ἀντὶ ἀλφίτων λαμβανόμενον καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῶν πιγό-- 

μένον τὸ αὐτὸ ποιεῖ. " 
Κεφ. ροδ΄. [ Περὶ Κοκκυμηλέας.} Κοχκυμηλέα δένδρον 
ἐστὶ γνώριμον, οὗ ὃ καρπὸς ἐδώδιμος, κακοστόμαχος. x Ahops 


- 


59) E Galeno, Paullo detfóct .et Serapione Cornarus sic cemenda- 
yit vulgarem lectionem: ἐπέχεν γαστέρα ósotcav. 


69) Lacun. sic ex optimo codice; vulgo: πϑπαιγόμεγον δὲ &av- 
ϑὺν ἢ X9oo&;. « 


61) Sic Cornar, loco vulg. φύλλων. 


ficultati auxiliatur et fluxui muliebri. Flavos reddit ca- 
pillos, fluxosque continet. ; 

Cap. CLXXII. [2e Corno.] Cornus est arbor fir- 
ma, fructum ferens olivae modo oblongum, primo qui- 
dem viridem, dein cereum , postremo, ut maturescit , ru- 
brum, esculentum, astringentem, qui in profluvio alvi et 
intestinorum difficultate salubris est.  Exhibetur vel in 
specie defruti, vel per se ad cibum. In muria etiam, ut 
;oliva, servatur. Sanies vero, quam ligna recentia, dum 
uruntur, exsudant, lichenibus convenienter illinitur. | 

Cap. CLXXIII, [Je Sorbis.] 'Sorba malorum ae- 
mula si nondum matura dissecta soleque siccata fuerint, 
alvum sistendi vim in cibo sumta acquirunt. Ex iisdem 
molitis farina polentae loco sumta ac ipsorum etiam de- 
"coctum potum idem praestant. 

Cap. CLXXIV. [.De Pruno.] Prunus est nota ar- 
bor, cuius fructus esculentus est, sed stomachum offendit 


* 
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μαλακτικός, Tov δὲ συριακῶν καὶ μάλιστα τῶν ἕν Δαμασκῷ 


γεννωμένων ὃ καρπὸς ξηρανϑεὶς, εὐστόμαχος καὶ κοιλίας σταλ-- 


vux0g. Τὸ δὲ ἀφέψημα τῶν. φύλλων ἐν oir σκευαζόμενον ' 


Y 2 7 , X 5 Y /, c 
καὶ ἀναγαργαριζόμενον, κιονίδα καὶ οὖλα xo παρίσϑμια ῥευ-- 


* 1 τῳ 
ματιζόμενα στέλλει. . Τὰ αὐτὰ δὲ παρέχει καὶ ὃ τῶν ἀγρι- - 


κοχκκυμήλων καρπὸς πέπειρος ξηρανϑείς" ᾿ἑψηϑεὶς γὰρ μετὰ 
ἑψήματος εὐστομαχώτερος καὶ σταλτικώτερος κοιλίας γίνεται. 
Τὸ δὲ κόμμι τῆς κοκκυμηλέας ἐστὲ κολλητικὸν, λίϑων 
ϑρυπτικὸν πινόμενον σὺν οἴνῳ" σὺν ὄξει δὲ ἐπιχριόμενον᾽ λει- 
χῆνας τοὺς ἐπὶ παιδίων ϑεραπεύει. 
Keg. pog. [Περὶ Κομάρου.] Κύμαρος δένδρον ἐστὶ 
παρόμοιον κυδωνίᾷ, λεπτόφυλλον 92, καρπὸν ἔχον ὡς xoxxo- 
μήλου μέγεϑος, ἀπύρηνον, μιμαίκυλα καλούμενον, πτεεῖταγ-- 
ϑέγτα δὲ ὑπόκιῤῥον ἢ ἐρυϑρὸν, ἐσϑιόμενον ἀχυρώδη, κακο- 
στόμαχον δὲ καὶ κεφαλαλγῆ. 


Κεφ. ρος΄. [Περὶ ᾿Αμυγδαλῆς.] ᾿Δμυγδαλέας πικρᾶς ἣ 


62) Matthiol. (in editt. posterioribus) se legisse in Oribas, λεπτό- 
φλοιος testatur, quod Sarac. ad fructum trahit, Nos in Oribasio 
nostro λεπτόφυλλον. Nec alia coniectura λειόφυλλον etc. valet, Equi- 
dem intelligo, πλὴν λεπτοφυλλότερογ. 


alvumque solvit. At syriacarum; earum maxime; quae 
Damasci nascuntur, fructus siccatus stomacho utilis est 
alvumque astringit. Decoctum foliorum ex vino paratum 
uvulam, gingivas tonsillasque fluxione laborantes, ore col- 
luto, reprimit. Praestat idem sylvestrium prunorum fru- 
ctus post maturitatem siccatus. Cum defruto vero deco- 


ctus stomaclio utilior et ad cohibendam alvum aptior eva- 


dit. Ceterum gummi prunorum glutinandi vim habet, et 
in vino potum calculos comminuit, Ex aceto vero illi- 
tum lichenas infantium sanat. 


Cap. CLXXV. [106 rbuto.]  Arbutus est arbor 
cydoniae malo similis, praeter folia angustiora, fructum 
fert prunorum ad instar, nuclei expertem, mimaecyli no- 
mine, qui, ubi maturuit, subfulvum aut rubicundum adipi- 
scitur colorem. In esu acerosus eats stomacho adversatur, 
οὐ capitis dolores gignit, 


Cap. CLXXVI. [De 2fmyedalo.] Amygdali amarae - 


* 


^ 
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ῥίξα ἀφεψηϑεῖσα λεία ἐφήλεις τὰς ἂν προρώπῳ ἀποκαϑαίρει" 

καὶ αὐτὰ δὲ τὰ ᾿ἀμύγδαλα καταπλασϑώτα τὰ αὐτὰ ποιεῖ" 

προοτιϑέμενα δὲ ἄγει καταμήνια καὶ κεφαλαλγίαις βοηϑεῖ ὯΝ 
ταπλασϑέντα μετώπῳ ἢ κροτάφοις μετ ὄξους ἢ ῥοϑίνου, καὶ 
πρὸς ἐπινυχτίδας σὺν οἴνῳ, πρὸς δὲ σηπεδόνας καὶ ἕρπητας 
καὶ κυνόδηχτα σὺν μέλιτι. ᾿Εσϑιόμενα δέ &ovw. ἀνώδυνα, 
κοιλίας μαλακτικὰ , ὑπνωτικὰ, οὐρητικὰ, καὶ πρὸς αἵματος 
ἀναγωγὴν μετὰ ἀμύλου 63 λαμβανόμενα᾽ πρὸς δὲ γεφριτικοὺς͵ 
καὶ περιπγευμογικοὺς σὺν ὕδατι πινόμενα ἢ ἐκλειχόμενα σὺν 
ῥητίνῃ sépi pa iug * δυρουριῶσι δὲ χαὶ λιϑιῶσι σὺν γλυχεῖ 
βοηϑεῖ, καὶ ἡπατικοῖς καὶ βηξὶ καὶ κώλου ἐμπνευματώσεσι δέ, 

σὺν μέλιτι καὶ γάλαχτι ἐκλειχόμενα καρύου ποντιχοῦ τὸ μέ- 
γεϑος. Ἔστι δὲ ἀμέϑυσα προλαμβανόμενα 65 ὅσον ἑ ἢ D. 
Κτείνει δὲ καὶ ἀλώπεκας, βρωϑέντα σύν τινι. Τὸ δὲ xou 
αὐτῆς στύφει καὶ ϑερμαίνει καὶ βοηϑεῖ πρὸς αἵματος ἀναγω- 
γὴν guropiror: σὺν ὄξει δὲ ἐπιχριόμενον λειχῆνας ἐπιπολαίους 


65) Goupyl. e Plin, et Sexap. addit xol. ἡδυόδσμου. Cod, Michae- 
lis Cantacuzeni apud Saracen,. habebat λευχοτάτους 

64) Ald. ἐμπνευματώδεσι- 

65) Ald. προςλαμβαγόμεγας 


radix si trita decoquatur, maculas in facie a solis ardore 
contractas tollit, Ipsa quoque amygdala illita eadem prae- 
stant: apposita menses cient; capitis doloribus auxiliantur, 
fronti temporibusve inducta cum aceto et rosaceo. Valent 
et ad epinyctidas ex vino, itemque ad putrescentia ulce- 
ra, ad herpetas canumque morsus, cum melle. Porro 
comesta dolores adimunt, alvum molliunt, somnum con- 
ciliant, urinamque cient. Prosunt etiamnum ad sanguinis 
xeiectionem , si cum amylo sumantur. Ex renibus vero 
et pulmonum inflammatione laborantibus conferunt cum 
aqua pota aut in eclegmate cum resina terebinthina. Uri- 
nàe difficultate affectis calculosisque in passo opitulantur: 
itemque eclegmate cum melle et lacte hepaticis, tussi ef 
coli inflationibus, nucis avellanae magnitudine, Quinae 
senaeve si praesumantur, ebrietatem arcent. Enecant et 
vulpes cum quadam esca voratae. At gummi ipsius arbo- 
ris astringit, calefacit, et contra sanguinis reiectionem pa- 
tum auxilio est; cum aceto vero illitum impeligines in 
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αἴρει" ἰᾶται καὶ βῆχα χρονίαν uv ἀκράτου 99 'ποθέν" λι- 
pa 3 Ὁ ^ T -Ὁ . 
ϑιῶντας δὲ ὠφελεῖ σὺν. γλυκεῖ πινόμενον. ^H. δὲ γλυκεῖα καὶ 
ὅς 7 ΕΣ : ; L 
ἐδώδιμος ἀμυγδαλὴ καταπολὺ ἥσσων ἐστὶν ὡς πρὸς ἐνεργείαν 


r4 MA N SS X δὲ λ ἐν 3 δι δ Νὰ 9.4 M 
τῆς πικρὰς P1947 CU € eT vUYTuEn , OvQXQTt poc: eyvo O6 


σὺν TQ Àémü τὰ ἀμύγδαλα χλωρὰ στομάχου πλάδον &mo. 


καϑίστησι. : 
Keg. gol. [Περὶ Ihovaxíov.] Πιστάκια τὰ μὴν yg- 


, [e] 


? à 5 " , 
γωμένα ἕν Agit, opor στροβίλοις, εὐστόμαχα". ἐσϑιόμενα 


r 
δὲ καὶ πινόμενα ἔν οἴνῳ λεῖα ἑρπετοδήκτοις βοηϑεῖ,. : 

Keg. ροη. {Περὶ Καρύων βασιλικῶν. Κάρυα βασι-- 
λικὰ, & ἔνιοι περσικὰ καλοῦσιν, ἐσϑιόμενα δύςπεπτα, κακο-- 
στόμαχα, χολοποιὰ, ᾿κεφαλαλγῆ., βήσσουσιν ἐναντία" χρήσιμα 
δὲ βιβρωσκόμενα πρὸς ἐμέτους νήστει, καὶ ϑανασίμων φαρ- 
μάκων ἐστὶν ἀντιφάρμακα, προβρωϑέντα, καὶ ἐπιβρωϑέντα 
σὺν ἰσχάσι καὶ πηγάνῳ" πλείονα δὲ βρωϑέντα πλατεῖαν 8À- 
μινϑα ἐκτινάσσει * ἐπιπλάσσεται δὲ καὶ μαστοῖς φλεγμαίνουσε 
, καὶ ἀποστήμασι καὶ στρέμμασι σὺν ὀλίγῳ μέλιτι καὶ ἠπηγάνῳ" 


66) Sic C. N. Χο; uerà χράματος Ald, Asul, Sarac. 


summa cute tollit. 'T'ussi diuturnae cum. mero potum me- 
detur: calculosis vero cum passo bibitum prodest. . Cete- 
rum dulcis et cibo idonea amygdala, quantum ad effica- 


ciam spectat, multo quam amara est inferior: attamen et . 


ipsa extenuandi urinasque ciendi vi pollet. Amygdalae 
"vero, quae virides cum putamine deglutiuntur, humida 
stomachi vitia emendant, 

Cap. CLXXVIL [De JPistacis.]  Pistacia, quae 
certe quidem in Syria gignuntur, nucibus pineis similia, 
stomacho amica sunt. Sive edantur, sive trita ex'vino bi- 
bantur, contra serpentium morsus expediunt. 


Cap. CLXXVIIL. [De ANucibus Juglandis.] Nuces 


regiae, quas persicas nonnulli appellant, in cibo sumtae 


concoctu sunt difficiles, stomacho nocent, bilem gignunt, 
capitis dolorem inferunt, tussientibus inprimis inimicae. 
Utiles vero: in cibo ieiunis ad vomitiones concitandas. 
Venenis quoque resistunt, cum ficubus et ruta praesum- 
tae. Largius vero esitatae vermes latos expellunt. lImpo- 
nuntur et mammarum inflammationibus, abscessibus contor- 


4 
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μετὰ δὲ χρομμύου καὶ ἁλὸς καὶ μέλιτος πρὸς κυνόδηχτα xoi 
ἀνϑρωπόδηκτα ποιεῖ" πυρωϑέντα δὲ σὺν τῷ κελύφει καὶ ἐπι- 
τεϑέντα τῷ ὀμφαλῷ, στρόφους παύει" τὸ δὲ λέπυρον καὲν: 
καὶ τριφϑὲν ἐν οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ, παιδίοις ἐττιχρισϑὲν, καλλί- 
τριχόν ἐστι καὶ ἀλωπεκίας δασύνει" καὶ ἔμμηνα ἵστησι τὲ 
ἐντὸς αὐτοῦ xciv λεῖον καὶ σὺν οἴνῳ προςτιϑέμενον" τῶν δὲ 
σταναιῶν καρύων τὰ ἐντὸς γαγγραίνας καὶ ἄνϑρακας καὶ ci- 
γίλωπας καὶ ἀλωπεκίας μασσηϑέντα καὶ avri καταπλασμά- 
voy ἐπιτεϑέντα ἰᾶται συντόμως 7, Τίνεται δὲ καὶ ἔλαιον ἐξ 
αὐτῶν κοπτομένων καὶ ἐκϑλιβομένων. Τὰ δὲ χλωδὰ ἧττον 
καχοστόμαχα, γλυκύτερα ὄντα διο καὶ τοῖς σκορόδοις μίγνυ- 
ται πρὸς τὸ τὴν δριμύτητα περιαιρεῖν" eigen δὲ. καὶ πελιώματα 
καταπλασϑέντα. 

Κεφ. ροϑ΄. {1Περὶ Καρύων ποντικῶν.] Τὰ δὲ πον-- 
τικὰ. G ἔνιοι λεπτοκάρυα καλοῦσιν, ἔστι κακοστόμαχα " καὶ 
αὐτὰ δὲ λεῖα σὺν μελικράτῳ πινόμενα βῆχα παλαιὰν ἰᾶται" 
φρυχτὰ δὲ ἐσθιόμενα σὺν πεπέρει ὀλίγῳ, κατάῤῥουν πεπαί- 


67) συντόμως deest in. cod, C. N, 


sionibusque cum mellis exiguo et ruta. Cum cepa autem ct 
melle contra canis hominisque morsus prosunt, Eaedem 
-cum calyce perustae et umbilico admotae tormina sedant. 
Putamen vero combustüm et tritum in vino et oleo, pue- 
rorum capite peruncto, capillos decorat calvitiemque ite- 
rum hirsutam reddit, At qui intra ipsum est nucleus 
ustus, tritus et cum vino appositus menstruum fluxum 
sisti. Veterum nucum autem nuclei manducati et cata- 
plasmatum ad instar impositi gangraenis, carbunculis, ae- 
gilopibus et calvitiei expeditum praebent adminiculum: 
Fit et oleum ex iisdem concisis et expressis. Recentes, ut- 
pote dulciores, minus stomacho adversantur, quapropter et 
alis miscentur ad acrimoniam ipsorum eximendam.  Ca- 
taplasmatum | vice impositae lividas partes emendant. 
Cap. CLXXIX. [De JNucibus avellanzs.]  Nuces 
vero ponticae, quas nonnulli nuces tenues appellant, sto- 
macho infestae sunt: ipsae tamen tritae et in aqua mulsa 
potae veteri tussi medentur. Τοβία vero si cum piperis 
exiguo comeduntur, catarrhum ad coctionem perducunt. 
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y&* ὅλα δὲ καέντα λεῖα uev .ἀξιουγγίου ἢ στέατος ἀρχτείου 
ἀλωπεκίας ἐπιχρισϑέντα δασύνει: φασὶ δ᾽. ἔνιοι, ὅτι μετὰ 
ἐλαίου τὰ κελύφη κεκαυμένα καὶ λειοτριβηϑέντα γλαυκοφϑαλ.-- 


μων παιδίων μελαίνει τὰς κόρας, ἐπιβρεχομένου τοῦ Boéy- 


ματος. 
Κεφ. en. [Περὶ Mop£as. Μυρέα ἢ ἢ συκαμινέα δέγ-- 


δοον ἐστὶ γνώριμον, ἧς ὃ καρπὸς λυτικὸς κοιλίας, εὔφϑαρ-. 


,ὔ ὃ X e 5 5 » δὲ λὸ ^ P Ὁ ὃ Se 
τος, καχοστομαχος" καὶ ὁ é& αὐτοῦ δὲ χυλος τὰ αὐτὰ δρᾷ 


2 : ' ; 
ἑψηϑεὶς δὲ ἐν χαλκώματι ἢ ἡλιασϑεὶς, στυπτικώτερος víve-,. 
ται" μιγέντος δὲ αὐτοῦ ὀλίγου μέλιτος ποιεῖ πρὸς δεύματα, 
καὶ νομὰς καὶ παρίσϑμια φλεγμαίνοντα" ἐπιτείγνεται δὲ καὶ 


7] δύναμις αὐτοῦ, πρ Pp ὀτυπτηθηθα σχιστῆς, καὶ κή-- 
κίδος, καὶ σμύρνης καὶ κρόκου, ἔτι δὲ wol μυρίκης καρποῦ, 
καὶ ἴριδος Ξαὶ λιβανωτοῦ.  Tà δὲ &cg& μόρα ξηρὰ κοπέν- 


τα, ἀντὶ ῥοὺὸς τοῖς ὄψοις μίγνυται wol ποιλιαποὺς ὀγίγησιν." 


Ὃ δὲ τῆς ῥίζης φλοιὸς συνεψηϑεὶς ὕδατι καὶ ποϑεὶς κοιλίαν 
λύει καὶ πλατεῖαν ἕλμινϑα ἐκτινάσσει, καὶ τοῖς ἀκόνιτον πε-- 
πωκόσι βοηϑεῖ. Τὰ δὲ φύλλα λεῖα σὺν ἐλαίῳ καταπλα- 


σϑέντα, πυρίκαυστα ἰᾶται" ἑψηϑέντα δὲ ἐν ὀμβρίῳ ὕδατι δὺν ' 


"lotae autem creniatae et cum axungia aut adipe ursino 


tritae illitu calvis partibus capillos reddunt. Sunt, qui per- 
hibeant; usta putamina et cum oleo ad laevorem contrita 
.caesias infantilium oculorum pupillas, perfuso syncipite, 
denigrare. ; 

Cap. CLXXX. [2e JMoro] Morus, sive sycami- 
nus; nota est arbor, cuius fructus alvum solvit, corru- 
ptioni satis obnoxius est, et stomacho inimicus. Eadem 
ipsius succus praestat. Decoctus autem aereo vase, aut 
sole siccatus; magis astringit.  Admisto vero mellis exi-. 


guo, facit ad fluxiones, ulcera depascentia et tonsillarum - 
inflammationes. Sed intenditur eius efficacia, adiectis | 


alumine scissili, galla, myrrha et croco; insuper tamari- 


cis fructu, iride ac ture. Immatura autem mora siccata! 


ac contusa rhois vice obsoniis admiscentur, coeliacosque 


iuvant. Radicis vero cortex decoctus in aqua et potus al- 
vum solvit, latum vermem expellit, et iis auxiliatur, qui' 
aconitum hauserint. Folia trita cum oleo imposita ambu- | 
stis medentur. Cocta vero in aqua pluvia cum vitis fici-' 
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A D , c 
ἀμπέλου καὶ συκῆς μελαίνης φύλλοις, βάπτει τρίχας" ὃ δὲ 
óc τῶν quÀA À à χρή ὶ Ἵ 
χυλὸς τῶν φυλλων φαλαγγιοδήκτοις ἀρήγει ποϑεὶς κυάϑου 

- - - - " 
πλῆϑος. Τοῦ φλοιοῦ δὲ καὶ τῶν φύλλων τὸ ἀπόζεμα, διά- 
κλυσμα εὔϑετόν ἔστιν ὀδονταλγίαις. "Οπίζεται δὲ περὲ τὸν 
πυραμητὸν 99 τῆς ῥίζης περιορυχϑείσης καὶ ἐκκοπείσης" εὗ-- 
- C ? , [οἱ 7 
ρίσχεται γὰρ τῇ ὑστεραίᾳ ἐπίπαγὸς τις, ὃς πρός τε ὀδονταλ- 
, Ὁ , LT M , 
γίας ποιεῖ, καὶ φύματα διαφαρεῖ, καὶ κοιλίαν καϑαίρει. 
“οκεὶ δὲ εἶναι καί τινὰ μόρα ἄγ id παραπλήσια τῷ 
τ 
χαμαιβάτῳ, στυπτικώτερα δέ" ὧν ὃ ὀπὸς ἧττον τερηδονίζε- 
ται, κατάντλημα φλεγμονῶν, καὶ ἐπουλωτικὸν τοῦ φάρυγγος, 
πληγῶν σαρκωτικόν" φύεται ἕν πολυσκίοις καὶ ψυχροῖς τό-- 
ποις. ] 99 
: , A 7 D 
Keg. pmo. [Περὶ Zvxouogov.] | Xvxouogov,. ἔγιοι δὲ 
^ ͵ 4 D a d 
x«i τοῦτο συκάμινον λέγουσι, καλεῖται δὲ καὶ ὃ &m αὐτῆς. 
καρπὸς συκόμορον , διὰ τὸ ἄτονον τῆν γεύσεως" δένδρον δέ 
ἔστι μέγα, ὅμοιον τῇ συκῇ, πολύχυλον 10 σφόδρα, τοῖς φύλ- 


68) Sarac. sic emendavit vulg, πδοὶ τῶν. πυραμιτῶν. 


69) Difüficilis hic locus adscriptus huic capiti in €odice vetustó a 
solo Sambuco repertus est. 


70) Ald., Asul., Cornar., Goupjyl. ΓΝ NY Ex Oribasio, qui 
verbotenus tótum hoc caput hábet, et Serapione bee Sarácenus 
correxit, : 


que nigrae foliis capillos tinpunt. Succus foliorum cyathi 
mensurà potus a phalangio demorsis opitulatur.  Corticis 
autem et foliorum infuso dentes dolentes apte colluuntur. 
Ceterum radix circa messem circumfossa incisaque succum 
largitur, qui postridie quodammodo . concretus reperitur. 
Is ad dentium dolores efficax est, tubercula discutit, al- 
vumque purgat. ; 

[Esse quoque videntur mora quaedam sylvestria, rubi 
humilis fructibus similia, sed magis astringentia. Eorum 
succus minus vermibus obnoxius est: foventur eo inílam- 
mationes; faucibus (ulceratis) cicatricem , vulneribus car- 
nem inducit. Nascitur in locis umbrosis frigidisque. 1 

Cap. CLXXX. [De Sycomoro.] Sycomorum sunt 
qui eliam sycaminum appellent: cuius fructus sycomiorum 
quoque propter debiliorem saporem vocatur. Est autem 
arbor magna, [00 similis, succo abundans, foliis mori: 
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Ἴοις ξοικὸς μορέᾳφ᾽ φέρει δὲ καρπὸν τρὶς καὶ τετράκις τοῦ 
ἔτους, οὐκ ἀπὸ TOY ἀκρεμόνων, ὡς ἐπὶ τῆς συκῆς ἀπὸ δὲ 
τοῦ στελέχους ὅμοιον ἐρινεῷ, γλυκύτερον ὀλύνϑων, οὖκ 
ἔχοντα δὲ κεγχραμίδας, μηδὲ πεπαινόμενον δίχα τοῦ ἐπικνι-- 
σϑῆναι ὄνυχι ἢ σιδήρῳ. Φύεται δὲ πλεῖστον ἐν Καρίᾳ καὶ 
“Ῥόδῳ καὶ ἐν τοῖς οὐ πολυπύροις τόποις. Βοηϑεῖ δὲ ἐν ταῖς 
σιτοδείαις, διὰ τὸ διηνεκὲς τοῦ καρποῦ" ἔστι δὲ εὐχοίλιος ὃ 
καρπὸς» -&rgogoc , καχοστόμαχος. ᾿Οπίζεται δὲ τὸ δένδρον 
πρὶν καρποφορεῖν ἔαθος Τὶ πρώτου, τοῦ φλοιοῦ ἐξ ἐπιπολῆς 
λίϑῳ ϑλωμένου" βαϑύτερον δὲ ϑλασϑεὶς οὐδὲν ἀνίησιν" συλ-- 
λέγεται δὲ σπόγγῳ ἢ ἐρίῳ τὸὰξδάκρυον, καὶ ξηρανϑὲν καὺ 
ἀναπλασϑὲν ἐν ἀγγείῳ ὀστρακίνῳ ἀποτίϑεται. Δύναμιν δὲ 
ἔχει ὃ ὀπὸς μὰλακχτικὴν, κολλητικὴν τραυμάτων,, διαφορητι- 
κὴν τῶν δυοπέπτων᾽ πίνεται δὲ καὶ συγχρίεται πρὸς ἑρπετῶν. 
δήγματα καὶ ἐσκιῤῥωμένους σπλῆνας, στομάχου τε ἀλγήματὸὼ 
καὶ φρικίας" ταχέως δὲ τερηδονίζεται ὃ ὁπός. 

Keg. ρπβ΄. [Περὶ σύκου ἐν Κύπρῳ. Τῖίνεται δὲ καὶ 


71) Ald., Asul., Cornar. πρὶν καρποφορήσει veagóy. “Ἐπ Oribasio 


et Serapione iterum vera lectio a Sarac, restituta. 
$ 


fructum ea ter quaterve per annum profert, non e sum- 
mis ramis, ut ficus, sed e trunco ipso, caprifico similem, 
grossis dulciorem, sine granis inlerioribus, quique non 
miaturescit, nisi unguibus aut ferramento scalpatur. Nasci- 
tur plurima in Caria; Rhodo aliisque locis non multi tri- 
tici feracibus, ubi, propter fructus perennitatem , in an- 
nonae caritate iuvaàmentum affert. Est autem fructus alvo 
utilis, alimenti fere nihil subministrat, stomachoque ad- 
versatur. Liquorem vero fundit arbor primo vere, prius- 
quam fructum proferat, summo cortice ope lapidis per- 
cusso , quodsi enim profundius feritur, nihil destillat. Col- 
ligitur lacrima spongia aut vellere, quae siccata et in pe 
stillos coacta in vase fietili reponitur. Vim habet is liquor - 
emolliendi, vülnera conglutinandi, eaque discutiendi, quae. 
aegre maturantur. Bibitur etiam nec non 1llinitur contra: 
serpentium morsus, lienes in scirrhum induratos, stoma-' 
chi dolores horroresque febriles. Cito vero vermibus de-: 
pascitur. 


Cap. CLXXXII. [ De ficu. cypria.] | Gignitur etin: 
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ἕν Kongo; εἰδει διαφέρον" πτελέᾳ γὰρ, ov συχαμίνῳ 7? τὰ 
φύλλα ἔοικε᾽ τὸν δὲ καρπὸν κατὰ τὸ μέγεϑος atop Joy, 
- «ai γλυκύτερον" τὰ δὲ ἄλλα πᾶντα ὁμοϊὰ τοῖς προειρημένοις. 

Κεφ. οπγ. [Περὶ σύκων.) Ξῦκα ménage τὰ ἁπαλὰ 
καχοστόμαχα, κοιλίας λυτικά" δαδίως δὲ ἐξ αὐτῶν δευμα- 
τισμὸς ἵσταται" ἐξανϑημάτων καὶ ἱδρώτων προκλητικὰ, ἄδι- 
ψα δὲ καὶ ᾿σβεστικὰ ϑερμασίας᾽ τὰ δὲ ξηρὰ τρόφιμα, 9ερ- 
μαντικὰς διψητοιώτερα; εὐχοίλια, ἄϑετα δὲ ῥευματισμοῖς στο- 
μάχου καὶ κοιλίας" βρόγχῳ δὲ καὶ ἀρτηρίᾳ uoi κύστει καὶ 
γεφροῖς εὔϑετα , καὶ τοῖς ἔκ μακρονοσίας κακοχροοῦσι καὶ 
ἀσϑματικοῖς καὶ ἐπιληπτικοῖς καὶ ὑδρωπικοῖς᾽ ἀνακαϑαίρει 
δὲ καὶ τὰ ἐν ϑώρακι, ἀποζεσθέντα σὺν ὑσσώπῳ καὶ πο- 
ϑέντα" ἁρμόζει δὲ καὶ παλαιοῖς βηξὶ καὶ τοῖς περὶ πνεύμονα 
χρονίοις πάϑεσι" κοιλίαν τε μαλάσσει μετὰ νίτρου καὶ πρό- 
«ov 73 χαὶ ἐσθιόμενα " ᾿τὸ δὲ ἀφέψημα, αὐτῶν ταῖς περὶ ἀρ: 
72) Vulgoi πτελέα γὰρ οὖσα, συκαμέγῳ τὰ φύλλα ἔοικε. Theophr. 


hist, 45 2.1 φύλλον πτελέᾳ παρόμοιον. ^ Oribas, longe aliter: φύλλα 
οὐ συκαμίνου ἀλλὰ πλατάγου. 


72) Temere magis, quam solebat; Saricentis in textum Zzvízov re- 
Cepit, quia in Serapione legitur cum nitro et carthamo: At Ara-- 


: h b δ Sus. REA 
bicus textus: (yo (Safran) habere videtur; quod cum gas 


CAsfor) scriptüra saltem facile confunditur. Posterius eunt pura 
flores. Itaque xvixog aut avíkog haud. tolerandum., 


Cypro arbor specie differens, .cuiüs folia ulmi, non mori 
similia sunt, Fructum habet pruna mole aequantem, dul- 
ciorem tamen. Cetera omnia antedictis similia $unt; 
Cap. CLXXXIIL, [.De Ficubis.] Fici maturae re- 
centes stomachum laedunt alvumque solvunt; sed contracta 
ab iis alvi fluxio facile cohibetar. Papulas evocaht sudo- 
resque movent: sitim sedant caloremque restinguunt. 
Siccae vero sunt alibiles, calefaciunt; sitim magis afferunt 
alvoque sunt utiles; sed ad fluxiones stomachi alvique haud 
idoneae. Gutturi autem, fistulae spiritali; vesicae ac reni- 
bus utiles, iis etiam, qui ex longa valetudine malum co- 
lorem adepti sunt; anhelantibus, comitialibus ac hydro- 
picis. . Repurg sant et quae in thorace continentur, cum 
hyssopo infusae potaeque. Veteri tussi ac diuturnis pul- 
monum vitiis conveniunt,alvumque molliunt cum nitro 
ac croco tusae, dein manducatae; lpsarum decoctum fistu- 
DIOSCORIDES, 1, 
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τηρίαν καὶ παρίσϑμια φλεγμοναῖς ἁρμόζει eig cYorogyapuogut, 
καὺ εἰς τὰς ὠμηλύσεις δὲ μίγνυται καὶ elg γυναικείας πυρίας Ἢ 
μετὰ τήλεως ἢ πτισάνης" σὺν πηγάνῳ δὲ ἀφεψημένα, στρό-- 
φων ἐστὶν ἔγκλυσμα" καταπλαττόμενα δὲ ἑφϑὰ λεῖα δια- 
φορεῖ σχληρίας, παρωτίδας, δοϑιῆνας μαλάσσει, φύγεϑλα 
πεπαίγει, καὶ μᾶλλον σὺν (qiie 7] νίτρῳ ἢ ἀσβέστῳ" καὶ ὠμὰ 
δὲ κοπέντα, σὺν οἷς εἴρηται, τὰ αὐτὰ δρᾷ" σὺν σιδίῳ δὲ. 

δοιᾶς πτερύγια ἀνακαϑαίρει" μετὰ χαλκάνϑου 8 τὰ ἕν χγή- 
poc δευματικὰ 75. δυςανϑῆ καὶ κακοήθη ἰᾶται" ἑψηϑέντα δὲ 

ἐν οἴνῳ καὶ μιγέντα ἁψινϑίῳ καὶ κριϑίνῳ ἀλεύρῳ, vüpomt- . 
κοὺς ὠφελεῖ καταπλασϑόντα" κεκαυμένα δὲ μιγέντα κηρωτῇ. 
χειμέτλας ἰᾶται" λεῖα δὲ ὠμὰ σὺν νάπυϊ ὁ ὑγρῷ ἀναληφϑέν-- 
τα καὶ ἐντεϑέντα ὃν ὠσὶν, ἤχους καὶ χνησμοὺς 71 ϑεραπεύει. 
Ὃ δὲ ónóc τῆς ἀγρίας καὶ τῆς ἡμέρου συκῆς πηκτικός ἔστε. 
γάλακτος, ὥςπερ 7] πιτύα; λύει δὲ καὶ τὸ πεπηγὸς, ὥςπερ, 


7) Plinius γαλκοῦ ἄνϑους, Serapion χαλαμένθης legit. 
75) Serapion legit eruta. 
76) Marcell. et Sambuc. vérgo. 


77) Marcell. et Sarac. ovorouovg, quod contra codicum fidem et 
priscas versiones. | δ 


t / 


lae spiritalis et tonsillarum inflammationibus pargarizatu 

prodest. Quin et cataplasmatis e cruda farina miscetur, 

itemque in muliebres fotus cum foeno graeco aut ptisana. 
Ceterum. cum, ruta coctae ad tormina in alvi collutionibus ; 
adhibentur. "Tritae, tum coctae ac impositae duritias dis- 
cutiunt, parotidas ac furunculos emolliunt , abscessus ma- 
turant, efficacius autem, additis iride, mitro aut calce 

viva. Crudae quoque si cum ante dictis tundantur , ea- 

dem efficiunt Cum malicorio pterygia repurgant, Cum . 
vitriolo aeris medentur fluxionibus tibiarum aegre sanabi-. 
libus malignisque. Quin et in vino cocta, additis absin- ' 
thio et farina hordeacea, utiliter hydropicis illinuntur. - 
Crematae ceratoque admixtae perniones sanant. Quodsi 
crudae terantur et liquido sinapis exceptae auribus indan- 
tur, sonitus pruritusque aurium tollunt. Porro tam syl-. 
vestris quam sativae fici succus coaguli modo lac coire 
iubet, coagulatumque iterum, aceti ad instar, solvit. Idem 


— 
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τὸ üÉoc* ἕλκωτικός 8 τε σωμάτων καὶ ἀναστομωτικὸς, ποι- 
λίας τε λυτικὸς, καὶ ὑστέρας ἀναχαλαστικὸς, μετὰ ἀμυγδά-- 
Aov79 λείου πινόμενος" καὶ ἐμμήνων ἀγωγὸς, προςτεϑεὶς σὺν 
ὠοῦ λεκύϑῳ ἢ κηρῷ τυῤδηνυιῷ" ποδαγρικοῖς τε καταπλάσμασι. 
χρήσιμος μετὰ τηλίνου ἀλεύρου καὶ Ὀξους" σμήχει δὲ λέπρας 
καὶ λειχῆνας» ἐφήλεις, ἀλφοὺς, ψώρας , ἀχώρας σὺν ἀλφίτῳ" 
καὶ σκορπιοπλήκτοις κατὰ τῆς πληγῆς ἐπισταζόμενος, καὶ 
ἰοβόλοις καὶ κυνοδήκτοις βοηϑεῖ" πὰὺ ὁδονταλγίας ὠφελεῖ ἐρίῳ 
ἀναληφϑεὶς καὶ εἰς τὸ βρῶμα ἐντιϑέμενοφ" καὶ μυρμηκίαν αὖ- 
Qe, στέατι περιπλασϑείσης τῆς ἐν κύκλῳ σαρκός. 

Κεφ. ρπδ΄. [Περὶ ἀγρίας συκῆς. Τὰ αὐτὰ δὲ καὶ ὃ χυ- 
λὸς ποιεῖ τῶν ἀπὸ τῆς ἀγρίας συκῆς ἁπαλῶν κλάδων, ἡνίκα 
&v ἔγκυοι ὦσι, μήπω τοῦ ὀφϑαλμοῦ βεβλαστηκότος" κποπτό-. 
μενοι δὲ ἐκϑλίβονται, καὶ ὃ χυλὸς ξηραινόμενος ἐν σκιᾷ ἀπο- 
τίϑεται" λαμβάνεται δὲ καὶ εἷς ἑλκωτικὰς δυνάμεις δι,τε καὶ 
ὃ χυλός" αἵ δὲ κράδαι 80 βοείοις κρέασι καϑεψόμεναι εὐέψητα 


78) Ald., Asulan,, Cornar, Goupyl ἑλκτικός, Matthiolus primus 
legit ἑλκωτιεκός. 

79) Plin, Cod, Cantatuzei, et Samb. pez ἀμύλου, 

89) Κράδον Ald., C. N,.. Goupylus primus κράδαιν 


corpora exulcerat, oscula vasorütn aperit, alvum solvit et 
uterum laxat cum trito amygdalo potus: menses quoque 
ciet, appositus cum ovi vitello aut cera etrusca: podagri- 
corum cataplasmatis cum farina foeni graeci et aceto aptus: 
lepras vero, lichenas, maculas a sole contractas, vitiligi 
nes, scabiem, achores cum polentà expurgat. Instillatur 
plagae, a scorpione percussis, venenatorum ictibus et ca- 
nis morsibus auxiliatur: dentium dolori prodest lana ex- 
ceptus et in eorum cavum immissus. Verrucam, quae 
formica dicitur, tollit, dum adipe carnem in ambitu cir- 
cumliveris. ae 

Cap. CXXXIV. [2e icu sylvestrii] Haec eadem 
praestat succus e teneris sylvestris ficus ramusculis, quam- 
diu (lacteo liquore) praegnant, necdum oculus propullu- 
lavit. Tum enim hi tusi exprimuntur et succus siccatus 
in umbra reponitur, Et liquor et succus ad ea, quae 


exulcerant, adhibentur, Jecocti vero surculi ficulnei eum 
La 


UT 
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ταῦτα ποιοῦσι" καὶ τὸ γάλα δὲ λυτικώτερον € ἐν τῇ ἑψήσεὶ ΓΕ 
' ᾿ψούμενον ἀντὶ σπάϑης αὐταῖς παρασκευάζουσι. ὁ 
Κεφ. ρπέ. [Περὶ ᾿᾽Ολύνϑων. - Οἱ δὲ ὄλυνϑοι, P 
Tiyo  épwtoi καλούμενοι, ἑφϑοὶ καταπλασϑέντες, πᾶσαν. συ-- 
στροφὴν καὶ χοιράδας ἐκμαλάσσουσιν" ὠμοὶ δὲ μυρμηκίας καὶ 
ϑύμους, σὺν νίτρῳ καταπλασϑέντες καὶ ἀλεύρῳ, αἴρουσι" 
καὶ τὰ φύλλα τὰ αὐτὰ δύναται" σὺν ὄξει δὲ καὶ ἁλσὲ κατα- - 
σιλασϑένταϑι ἀχῶρας. πίτυρα καὶ ἐπινυκτίδας ἰῶνται" magos 
τρίβεται δὲ αὐτοῖς καὶ τὰ συκώδη καὶ τρὰχέα τῶν βλεφάῤρων' 
καὶ λεύκαι δὲ καταπλἄσσονται τοῖς τῆς μελαίνης συκῆς quA- 
λοις ἢ τοῖς κλάδοις" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς τὰ κυνόδηκτᾳ σὺν 
μέλιτι καὶ πρὸς τὰ κηρία" ἀνάγουσι δὲ οὗ ὄλυνϑοι καὶ ὀστᾷ 
σὺν μήκωνος “ἀγρίας φύλλοις" δοϑιῆνας. τὲ σὺν κηρῷ διαλύ- 
OUGL* σὺν ὀρόβῳ 02 καὶ οἴνῳ πατιναλκαβένεες πρὸς μυγαλῆς͵ 
δήγματὰ xa σκολοπένδρας ἁρμόζουσι. | 
Κεφ. enc. [Περὶ κογίας τῆς συκῆς. TY δὲ καὶ 
κογία ἀγρίας συκῆς καὶ ἡμέρου, ᾿καέντων τῶν χλάδων, ἐκχ 


- 


Y 


81). Ald. — Goupyl. καταπλασϑέντες,. Sed interpretes veteres ct 
ipse nexus veram docent lectionem. 


! : 
bubulis carnibus efficiunt, ut hae facilius concoquantur. 
Lac quoque maiorem solvendi vim acquirit, si per coctio- 
nem ficulneo surculo, loco spathae, agitatur. vir 
Cap. CLXXXV. [2e Grossis.] Grossi, qui a non- : 
nullis erinei nominantur, cocti et illiti tumorem omnem. 
strumasque emolliant, Crudi vero cum nitro et farina i in- 
positi verrucas, quae formica et thymia appellantur, tol- 
lunt. Quin et haec eadem ipsa folia possunt. Cum aceto . 
antem et salibus illita achores, furfures et epinyctidas sa- 
nant. lis quoque palpebrae asperae et verruculis obsessae | 
perfricantur. Et vitiligines albae perunguntur foliis ra- | 
misque ficus nigrae. Faciunt quoque adversus canum mor- 
sus et favos cum melle. Grossi cum papaveris sylvestris 
foliis ossicula (cariosa) extrahunt furunculosque cum cera 
discutiunt. Ceterum cum ervo ac vino impositi contra 
muris aranei morsus. et scolopendrae venena prosunt. . ΤΗΝ 
Cap. CLXXXVI. [De Lixivio ficus.] Fit et lixi- 
vium e cinere crematorum et sylvestris et satiyae ficus 
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τῆς τέφραξ᾽ πολύβροχον δὲ αὐτὴν δεῖ ποιεῖν καὶ παλαιοῦν" 
ἁρμόζει δὲ καὶ πρὸς τὰ καυστικὰ καὶ γαγγραινούμενα. ἀνα- 
καϑαίρει γὰρ καὶ ἀναλίσκει τὰ περισσά". χρῆσϑαι δὲ αὐτῇ 
δεῖς σπόγγον ᾿βρέχοντας συνεχῶς καὶ ἐπιτιϑέντας" ἐφ΄ ὧν δὲ 
καὶ ἐγκλύζοντας y ὡς ἐπὺ E rid καὶ παλαιῶν ῥευμάτων 
καὶ κόλπων ὑπονόμων xc μεγάλων" καϑαίρει γὰρ καὶ κολλᾷ 
καὶ qaqxoi καὶ συμφύει ἐοικότως τοῖς oU Καὶ movíbGetas 
δὲ πρὸς αἵματος ἐκϑρόμβωσιν καὶ πτώματα, ῥήγματα, 
σπάσματα, σὺν ὕδατος κυάϑῳ προῤφάτως διυλισμένη, καὶ 
δλαίου μιγέντος ὀλίγου" κοιλιακοῖς δὲ καὶ dugtyssgiata καϑ' 
ἑαυτὴν ᾿κυάϑου πλῆϑὸς βοηϑεῖ διδομένη, καὶ τοῖς νευρικοῖς 
δὲ καὶ σπασμασι σύγχφισμα, ἁρμόδιον σὺν ἐλαίῳ, ἱδρῶτας 
χινοῦσα" καὶ πρὸς γύψου πόσιν καὶ φαλαγγίων δήγματα πί- 
γεται" παρέχουσι δὲ τὰ αὐτὰ καὶ αἱ λοιπαὶ κονίαι, μάλιστα 
δὲ ἡ δουΐνη" στυπτικαὶ δέ εἶσι πᾶσαι. 

Κεφ. ont. [Περὶ Περσέας.] Περσέα δένδοον ἐστὶν ἐν 
“Αἰγύπτῳ, καρπὸν φέρον ἐδώδιμον, εὐστόμαχον᾽ ἐφ᾿ οὗ καὺ 


- 


ramusculis. Sed cinerem plurimum diutissimeque níace- 
rari oportet. Idoneum quoque est ad medicamenta cau- 
stica et partibus prodest gangraena vastatis. Nam vel ex- 
purgat vel consumit, quae abundaverint. Usus vero hic 
est, ut spongia eo imbuta continuo imponatur. Interdum 
et infunditur, ut in intestinorum difficultatibus et veteri- 
bus ífluxionibus, nec non in ulceribus sinuosis depascen- 
tibus et amplis. Etenim purgat, glutinat, carnes generat 
et oras vulnerum committit, sicut ea, quae sanguinem 
sistunt.. Propinatur et ad sanguinem in grumos concretum 
et ad laesiones e casu obortas, ad rupta et convulsà cum 
aquae cyatho recens excolatum, admixto olei exiguo. Coe- 
liacis ac dysentericis per se cyathi mensura datum auxi- 
liatur. Nervorum vitiis et convulsis ex: oleo convenienter 
illinitur, quippe quod sudores moveat. Bibitur et adver- 
sus gypsi potum phalangiorumque morsus. Eosdem deni- 
que effectus praestant alia lixivia, praesertim quernum : 
omnia vero astringente vi pollent. 

Cap. CLXXXVIL [De Persea.] Persea arbor esto 
in Aegypto, fructum ferens cibo idoneum, : stomacho uti- 
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7, 
τὰ λεγόμενα κρανοκόλαπτα φαλάγγια εὑρίσκεται; μάλιστα δὲ 


ἐν Θηβαΐδι. Δύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα λεῖα ἐπιπαττόμενα 8: 
ξηρὰ αἵμοῤῥαγίαν ἱστᾷν. Τοῦτο δὲ ἱστόρησάν τινες ἐν Περ- | 
σίδι ἀναιρετικὸν εἶναι, μετατεϑὲν δὲ εἰς «Αἴγυπτον ἀλλοιωϑῆν 
' yat καὶ ἐδώδιμον γενέσϑαι 83, 


82) Pro vulgari lectione ἐπιπλαττόμενα apte Sarac, 

88) Caput ultimum περὶ ἰβερίδος, nec Dioscoridis, mec huius . 
looi; manifesto spurium,  xelegavi ad lib, 2. c. 205. — Aliud caput 
7t&ol “ἁλικακάβου , quod sequitur in Aldina, repetitur fere iisdem 


verbis in libro 4. Wbi στρυχνοῦ ὑπγωτικοῦ ' nomine ab Asulano primo - 
reote ponitur, 


I 


lem. 1n ea phalangia reperiuntur, quae eranocolapta di- 
cuntur, praesertim in 'TThebaide,  Arida folia trita et in- 
spersa sanguinis cursus sistunt,  Lanc arborem prodidere 
nonnulli in Perside quidem exitiosam esse, translatam vero 
iu Aegyptum, natura mutata, in cibos receptam fuisse. 


} 


BIBAION E 


Ν 


9 4 - [d 95 ^r 
Ἐν μὲν τῷ πρώτῳ βίβλίῳ, φίλτατε "done, ὄντι πρώτῳ τῶν 
, ς υ / Σ Y 
περὶ ὕλης ἡμῖν συντεταγμένων, παρεδώκαμεν τὸν περὶ ἀρω- 

4 ΕῚ d 
μάτων καὶ ἐλαίων καὶ μύρων καὶ δένδρων) καὶ τῶν γεννω-- 
μένων ἐξ αὐτῶν ὀπῶν τε καὶ δακρύων καὶ καρπῶν λογον" 
2 1 d κι » 2 δ , 7 M 
ἐν δὲ τούτῳ δευτέρῳ ὄντι ἐπελευσόμεϑα περί τε ζώων «e 
L , d ΄ 
μέλιτος. καὶ ycÀowrog καὶ στέατος καὶ τῶν λεγομένων σιτη-- 
, » δὲ λ / € , »5 ^ ci 7 84 
ρίων, ἔτι δὲ λαχάνων’ ὑποταξαντες. αὐτοῖς, ὅσα δριμέα 9^ 
τῶν βοτανικῶν κέχρηται δυνάμει, διὰ τὸ συγγένειαν ἔχειν αὐτὰ, 
c A , i * , M L4 Lx) 1 
ὥςπερ τὰ σχόροδα ehe “πρόμμυα καὶ γάπυ, ἵνα μὴ δια- 
ζευχϑῆ τῶν Nyopenen 7) ὑγαμις. Pus ker 
Keg. ἀ΄. [Περὶ "Eyívov ϑαλασσίου. ᾿Ἐχῖνος ϑαλάτ-- 
τιος οὐστόμαχος, εὐκοίλιος, οὐρητικός" οὗ τὸ ὄστρακον ὠμὸν 
; , 3 - / c 
μίγνυται χρησίμως ὀπτηϑὲν τοῖς πρὸς τὰς ψώρας ἁρμόζουσι 


94) Sarac. coniicit δοιμδίᾳ, ut respondeat δυγάμει, sed ὀξὺς γ dow- 
pig, γλυκὺς τῇ δυγάμεο recte. ἀϊοΐταχι | | 


[4 


Él ! 


LIBER IL ΤῊΝ 


Ia priore quidem , amantissime Aree, libro, . qui primus 
est eorum, quos de materia (medica) composuimus, de 
aromatibus, oleis, unguentis, arboribus et ex his generatis 
liquoribus, lacrimis ae fructibus disseruimus. In hoc au- 
 tem-secundo agemus de animalibus, melle, lacte, adipe 
ac quae frumenta dicuntur, insuperque de oleribus; his- 
que subnectemus, quae inter herbaceas vi^ acres sunt, 
propterea quod cum illis cognationem habent , scilicet allia, 
cepae, sinapi; idque ne congenerum vires disiungantur. . 

Cap. 1. [2e Eehino marino.] Echinus marinus sto- 
macho et alvo conducit, urinam ciet. lluius testa si cruda 
torreatur, utiliter smegmatis ( s. detergentibus medicamen- 
tis) ad scabiem idoneis admiscetur. Cremata vcro cadem 


^ 
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σμήγμασι: κεκαυμένον δὲ didi τὰ ῥυπαρὰ ps καὶ κατα- | 
στέλλει τὰ ὑπερσαρκοῦντα. ᾿ "ἢ 
Κεφ. β. [Περὶ τοῦ χερσαίου "Eyivov.] Καὶ τοῦ χερ- 
σαίου δὲ ἐχίνου τὸ δέρμα καὲν, πρὸς ἀλωπεκίας μετὰ πίσσης 
ὑγρᾶς καταχριόμενον ἁρμόζει" ἡ δὲ σὰρξ σκελετευϑεῖσα καὶ 
πιϊομένη μετὰ μέλιτος ἢ ὀξυμέλετος βοηϑεῖ νεφριτικοῖς «o. 
τοῖς ὑπὸ σάρκα ὕδρωψι, καὶ σπασμώδεσιν, ἐλεφαντιῶσι, Xü- 
χένευ ξηραίνει δὲ καὶ τοὺς περὶ τὰ σπλάγχνα ὁ ῥευματισμούς" 
καὶ τὸ ἧπαρ δὲ αὐτοῦ ξηραγϑὲν ἐπ᾿ ὀστράκου ἡλιοκαοῦς 85. 
καὶ ἀποτεϑὲν πρὸς τὰ αὐτὰ ὁμοίως ἁρμόζει διδόμενον. β 
Κεφ.γ΄. [epi Innosáunov.] “Ἱππόκαμπος ϑαλάσσιόν, 
ἔστι ζῶον μικρὸν οὗ καέντος ἀναληφϑεῖσα 1 ἢ τέφρα πίσσῃ 
ὑγρᾷ ἢ ὀξυγγίῳ ἢ ἀμαρακίνῳ μύρῳ, καὶ καταχρισϑεῖσα ἀλω- 


᾿πεκίας δασύνει. 


Κεφ. δ. [Περὶ Πορφύρας.] Πορφύρα καεῖσα δύναμιν 
ἔχει ξηραντικὴν, σμηκχτικὴν ὀδόντων, [ὑπερσαρκωμάτων δὲ 
κατασταλτικὴν]», ἀγακαϑαρτικὴν ἑλκῶν, ἀπουλωτικήν. [Πορ--: 
φύρας πώματα σὺν ἐλαίῳ ἑψηϑέντα καὶ ἐπαλειφόμενα τρίχας, 


85) Ald. sio recte, Asulan, et O. M. ἡλωκαύστου, Py SONA 


ulcera sordida expurgat, eaque reprimit, quae in ulceri- | 


. bus ipsis excrescunt. 


Cap. Il. [226 Erinaceo.] Echini terrestris (s. erina-- 
cei) corium ustum calvitiei cum pice liquida commode illi- 
nitur. Siccata caro ct cum melle aut aceto mulso epota. 


renum vitiis auxilio est, itemque aquae inter cutem ; con- 


vulsionibus, elephantia laborantibus et malo corporis ha- 


bitu praeditis: viscerum quoque fluxiones exsiccat. Quin 


et eiusdem iecur fictili solibus perusto arefactum atque 
reconditum ad eosdem usus pari modo utiliter exhibetur. 

Cap. HI. [De Hppocampo. | Hippocampus est ani- 
malculum marinum, cuius cremati cinis pice liquida vel 
axungia vel unguento amaracino exceptus et illitus calvi- 
ties pilis decorat. 

Cap. IV, [De Purpura.| Purpura usta vim habet 
exsiccandi, dentes abstergendi, [luxuriem carnis cohi- 
bendi], ulcera repurgandi ct ad cicatrices perducendi. 
[Purpurae opercula cum olco decocta et illita fluentes ca- 
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“δεούσας τηρεῖ" ποϑέντο δὲ σὺν ὄξει σπλῆνα οἰδοῦντα στέλ-- 
λει" ὑποϑυμιαϑέντα δὲ ἐγείρει τὰς ὑστερικὰς mviyouévog. xo 
τὰ δεύτερα ἐκβάλλει.) Ὁ 

Κεφ. ἐ. [Περὶ Κηρύκων.] Τὰ αὐτὰ δὲ ποιοῦσι καὶ 
οὗ κήρυκες καέντες, εἰσὶ δὲ μᾶλλον καυστικοί 81, ᾿Εὰν δέ τις 
ἁλὼν αὐτοὺς πληρώσας iv cp χύτρᾳ wovon, ἁρμόζουσει 
πρὸς σμῆξιν ὀδόντων καὶ κατακαύματα ἐπιπλασϑέντες " ἐᾷν 
δὲ δεῦ ἀποστρακοῦσϑαι τὸ φάρμακον" μετὰ δὲ τὴν GmovÀo- 
σιν τοῦ κατακαύματος αὐτόματον ἀποπίπτει" γίνεται δὲ ἄσβε- 
στος ἐξ αὐτῶν, ὡς ὑποδείξομεν àv τῷ περὶ ἀσβέστου λόγῳ. 

Κεφ. e. [Περὶ Κιονίων. ] 99 Κιόνια δὲ καλεῖται τὰ 
ἐπὶ τῶν κηρύκων xai πορφύρων μέσα, περὶ οἷς ἡ ὅλιξ ἐστὲ 
τοῦ ὀστράκου" καίεται δὲ ὁμοίως δύναμιν ἔχον καυστικωτέραν 
τῶν κηρύχων καὶ τῆς πορφύρας, διὰ τὸ πιέζειν «αὐτῶν τὴν 
φύσιν" αἵ δὲ σάρχες τῶν κηρύκων εὔστομοι καὶ εὐστόμαχοι" 
κοιλίαν δὲ οὐ μαλασσουσι. 


P d 


Kx 
,86) Sambucus inventum hoc additamentum huo traxit, Ipsius 
οαὐτόγραφον coram est, Aptius ad Cc. 10, pertinct. 
87) Καυστικώτερον ὄντες C. N. ᾿ 
88) Hermol, Barb, sic coniecit, Vulgo lovíuv, 


pillos retinent. Pota vero cum aceto lienem tumentem re- 
primunt. Suffita ex utero suifocatas excitant secundasque- 
pellunt. ] : ? 

Cap. V. [De feeeiii Eadem praestant buccina 
concremata, sed maiorem adurendi vim habent. 851 quis 
ea sale expleta in olla cruda cremaverit, dentifriciis con- 
veniunt, ambustisque utiliter illinuntur, Sinendum vero 
medicamentum, ut in testae modum induretur, quando 
post obductam ambusto loco'cicatricem sponte sua deci- 
det. Fit etiam ex ipsis viva calx, quemadmodum in ca- 
pite de calce praecipiemus, 

Cap. VL [De Columellis.] Columellae (modioli) 
vocantur buccinorum purpurarumque mediae partes, circa 
quas anfractus testae (firmantur.) Simili autem modo 
crematae buccinis purpuraque magis adurentem vim ha- 
bent, quia naturaliter semet apprimunt (fortiusque ad- 
haerent) Ac buccinorum carnes et ori gratae sunt et sto- 
macho utiles: sed alvum nequaquam molliunt. — ' 


΄ 


i ( 
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Kt g. : , [Περὶ “Μευάκων. ἹΠύακες δια οἱ 
“πτογτικοί" καέντες δὲ τὸ αὐτὸ δρῶσι τοῖς κήρυξιν" ἰδιαίτερον. 
δὲ πλυϑέντες 89 ὡς μόλιβδος χρησιμεύουσιν tig τὰ Opto | 
σὺν μέλιτι" ἐκτήκοντες παχύτητας 99 βλεφάρων καὶ σμήχοντες 


΄ 1A Y » 2 lad - , c M 
λευκώματα καὶ τὰ ἄλλως ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις" ἢ δὲ 


σὰρξ αὐτῶν κυνοδήκτοις ἐπιτίϑεται ὠφελίμως. 

Κεφ. ή- {Περὶ Τελλινῶν. Ζελλίναι δὲ venga εὐκοί- 
λιοι ὃ, μάλιστα δὲ ὃ ἐξ αὐτῶν ζωμός" ταριχηραὶ δὲ καεῖσαι 
καὶ τριβεῖσαι λεῖαι καὶ μετὰ κεδρίαφ᾽ ἐπισταζόμεναι τὰς éd 
ϑεῖσας vov βλεφάρων τρίχας οὐκ ἐῶσιν αὖϑις φυῆναι.. 

' Κεφ. 8΄. [Περὶ Χημῶν.] Καὶ ὃ ἐκ τῶν. χημῶν τε καὶ 


τῶν ἄλλων κογχαρίων ζωμὸς κοιλίαν κινεῖ ἐψαμθαῦ μετὰ ὀλί- 


yov ὕδατος μετ οἴνου δὲ λαμβάνεται. 


| 


Κεφ. v. [Περὶ Ὄνυχος.] -On$ ἐστὶ πῶμα κογχυλίου. 
ὅμοιον τῷ τῆς πορφύρας, εὑρισκόμενον ἂν τῇ Ινδίᾳ ἐν ταῖς 
γαρδοφόραις λίμναις" διὸ καὶ ἀρωματίζει γεμομέμων τῶν xOy^ 
χυλίων τὴν γάρδον! συλλέγεται δὲ, ἐπειδὰν ὑπὸ τῶν αὐχ-, 


u / 
/ 89) Sic Ald.... λυϑέντες C. N. 90) Paull. Aegin. τραχύτητας. 
91) Sic Coray ad Kenocr. p. 154. Vulgo εὐχοίλιον. 


Cap. VII. [De AMytulis.] E mytulis pontici prae- 
feruntur. Cremati eundem. ac buccina effectum praebent. - 
Privatim vero plumbi ad instar eloti oculorum medica- 
mentis cum melle utiles censentur, quippe qui palpebra- . 


rum crassities absumunt, oculorum albugines exterunt- et A 


quae alio modo caliginem pupillis offundunt. Caro au. 
tem eorum ad canum morsus utiliter imponitur. . m 
Cap. VIIL. [De TelHnis.] "Tellinae recentes alvo . 
utiles, praesertim iusculum ex iis paratum. Sale condi- 
tae ustaeque et ad laevorem tritae atque cum cedria in- 
stillatae evulsos palpebrarum pilos renasci non patiuntur. 


Cap. IX. [.De Chamis.|] Quin et chamarum alia- ! 


rumque conchularum in exigua aqua decoctarum iusculum . 
alvum ciet: id vero cum vino assumitur. 
Cap. X. [De Ungue.] Unguis est operculum con- 
ehylii ii simile, quo purpura (tegitur). In lacubus Indiae | 
nardiferis reperitur, quapropter, cum nardum depascan- 
tur conchylia, aromatici aliquid spirat. Colligitur post- 
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μῶν ἀναξηρανϑῶσιν αἵ Muro: διαφέρει δὲ ὁ ἀπὸ τῆς ἔρυ- 
ELT. κομιζόμενος, ὑπόλευκος ὧν καὶ λιπαρός’ μέλας δὲ 0 
βαβυλώνιος καὶ μικρότερος" ἀμφότεροι δὲ εὐώδεις ϑυμιώμενοι, 
καστορίζοντες ποσῶς τῇ ὀσμῇ" ἐγείρουσι δὲ καὶ ovroL vmo- 
ϑυμιαϑέντες τὰς ὑστερικῶς πνιγομένας καὶ ἐπιληπτικούς" πο- 
ϑέντες δὲ κοιλίαν μαλάσσουσιν 52: αὐτὸ δὲ τὸ χκογχύλιον καὲν 
ποιεῖ, ὅσα καὶ 1$ πορφύρα καὶ ὃ κήρυξ, 

Κεφ. ια΄. [Περὶ KoyMov.] Κοχλίας χερσαῖος εὖστό-- 
μαχος, δύςῳϑαρτος " ἄριστος δὲ δ,τε ὃν Σαρδῶνι καὶ “ι- 
βύῃ καὶ ᾿4στυπαλαίᾳ. καὶ Σικελίᾳ καὶ Χίῳ 'γεννώμενος, καὶ 
: ἐν ταῖς κατὰ “Ἵιγυρίαν ἀλπεαι πωματίας καλούμενος. Καὶ 
ὃ ϑαλάσσιος δὲ εὐστόμαχος καὶ εὐέκκριτος,) ὃ δὲ ποτάμιος 
βοομώδης" καὶ ὃ ταῖς ἀκάνϑαις καὶ τοῖς ϑαμγνίσκοις προς- 
κεκολλημένος ἄγριος, ὃν τινὲς σέσιλον ἢ σεσέλιτα καλοῦσι, 
τορακτιχός ἔστι κοιλίας xo στομάχου, ἐμετοποιός. 

Δύναται δὲ παντων τὰ. ὄστρακα κχεκαυμένα ϑερμαίνειν 
φαὺ καίειν, σμήχειν λέπρας» ἀλφοὺς, ὀδόντας - οὐλὰς δὲ τὰς 


92) Paull Aegiu, ταρεΐσσουσινι 


quam aestivis squaloribus lacus inaruerint, Praestat cete- 
ris, qui e mari rubro defertur, subalbidus ac pinguis, 
Babylonicus nigrescit ac minor est. Ambo vero si suffian- 
tur, fragrantes, nisi quod castoreum nonnihil redoleant, 
Et hi suffitu feminas ex utero strangulátas et comitia- 
Jes excitant. Poti vero alvum perturbant. Ipsum de- 
nique conchylium ustum eadem; quae purpura et bucci- 
num, eílicit. 

Cap. XL [De Cochleis.]  Cochlea terrestris stoma« 
cho confert aegreque corrumpitur. Optima est, quae in 
Sardinia, Libya, Astypalaea, Sicilia et Chio gignitur, nec 
non et quae in Liguriae alpibus pomatias, quasi opercu- 
laris, cognominatur. Marina quoque stomacho utilis faci- 
leque excernitur. Fluviatilis autem virosa est, Sylvestris 
denique, quae vepribus frutetisque agglutinata invenitur; 
quam nonnulli sesilon aut seselita vocant; alvum stoma- 
chumque turbat, vomitus excitatura. 

Omnium vero testae crematae calefaciendi urendique; 
lepras; vitiligines ac dentes extergendi vi pollent Ocu- 
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- ἐν ὀφθαλμοῖς , καὶ λευβώματα καὶ ἐφήλεις καὶ ἀμβλυωπίας, 
μετὰ τῆς σαρκὸς ὅλοι. καέντες καὶ λειαγϑέντες᾽ καὶ ἐγχοιόμε-. 
γοι σὺν μέλιτι ἀποκαϑαίρουσιν" ᾿ὦμοὶ δὲ σὺν τοῖς κελύφοιξ, 
καταπλασϑέντες ἐξικμιάζουσι. τὰ ὑδρωπικὼ οἰδήματα » καὶ OU 
ἀφίστανται πρὶν ἢ πᾶν ἀνγικμασϑῆναι τὸ ὑγοῦν" καὶ odas. 
γρικὰς “δὲ φλεγμογὰς πραὔνουσι, καὶ σκόλοπας ἕλκουσιν ὁμοίως. 
καταπλασϑέντες, καὶ’ ἔμμηνα ἀγοὺσι λεῖοι προςτιϑέμενοι" αἵ 
δὲ σάρκες αὐτῶν λεῖαι σὺν σμύρνῃ καὶ ᾿ιβανωτῷ καταπλα- 
σϑεῖσαι τραύματα xo μάλιστα τὰ κατὰ τὰ νεῦρα κολλῶσὶ, 
καὶ τὰς ἐκ μυκτήρων αἱμοῤῥαγίας cuv ὄξει λειανϑέντες ἔπ, 
ἔχουσι" ζῶσα δὲ ἡ σὰρξ καταποϑεῖσα, τοῦ λιβυκοῦ μάλιστα, 
ἀλγηδόνας στομάχου παύει" μετὰ δὲ τοῦ ὀστράκου δλος TQi-. 
βεὶς καὶ uev οἴνου καὶ σμύρνης ὀλίγης ποϑεὶς κοιλιακοὺς 98. 
ϑεράπεύει, καὶ κύστεως ἀλγήματα᾽ ἀνακολλᾷ δὲ τρίχας ὃ χερ--᾿ 
σαῖος, ἐάν τις βελόνην κατὰ τῆς σαρκὸς αὐτοῦ φέρων τῷ, 
προϊσταμένῳ γλοιώδει προφάπτηται τῆς τριχός. — 

Κεφ. ιβ΄. [Περὶ Καρκίνων «Καρκίνων ποταμίων κατ᾿ 
ἕντων ἢ τέφρα κοχλιαρίων δυοῖν πλῆϑος σὺν γεντιανῆς ῥίζης, 


93) Sic C. N. Vulgo: καὶ uev οἴνου καὶ σμύργης ποϑεὶς δλίγσς, 
χωλικοὺς Je. 


lorum vero cicatrices et albugines, maculas a sole con- 
tractas ac visus hebetudines emendant, si totae cum sua - 


carne ustae et contritae illinantur. At crudae cum inte? 
gumentis impositae hydropicorum tumores discutiunt, ne- 
que prius amoventur, quam omnis exhaustus sit humor. 
Sed et podagricas inflammationes leniunt, ac impactas | 
etiam corpori spinas similiter impositae evocant: menses 
quoque tritae et appositae cient. Carnes earum tritae ac | 
cum- myrrha.et ture illitae tum vulnera, tum maxime, 
quae nervis inílicta sunt, conglutinant:- tritae in aceto 
sanguinis e naribus eruptiones cohibent. ^Vivae caro, prae- 
cipue africanae, vorata stomachi dolores mitigat. Tota | 
vero cum testa sua trita et cum vino ac irrita exiguo. 
bibita coeliacos sanat ac vesicae dolores. 'l'errestris fluen- 
tes pilos glutinat, si quis traiectae per carnem ipsius acus 
mucroni haerentem viscidum lentorem pilo admoverit. | 

: Cap. XII. [.De Cageris, ] Cancrorum fÍluviatilium 
exustorum cinis duum cochlearium mensura cum gentia- 


ὶ 
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᾿ς ἑνὶ xal οἴνω ποϑεῖσα ini ἡμέρας γ' fono Àvoco- 
Onxvoig ἐναργῶς" σὺν δὲ μέλιτι ἑῳφϑῷ ῥαγάδας τὰς ἐν ποσὶ 
᾿χαὶ τὰς iv δακτυλίῳ καὶ χιμέϑλας καὶ καρκινώματα πὰρήγο- 


- 1». AY , , y “ὦ 
θεῖ" λεῖοι δὲ ὠμοὶ σὺν γάλακτι ὀνείῳ ποϑέντες βοηϑοῦσι δήγ- 
μᾶσιν ἑρπετῶν, φαλαγγίων, σκορπίων πληγαῖς" ἑφϑοὶ δὲ σὺν 


Coo ἐσϑιόμενοι. φϑισικοὺς ὠφελοῦσι καὶ τοὺς λαγωὸν Oa 


λάσσιον πεπωκότας᾽" τριφϑέντερ. δὲ μετ ὠκίμου καὶ προς- 
τεϑέντες ϑΈ, οσχορπίους κτείνουσι" δύγανται δὲ τὰ αὐτὰ καὶ 
οἵ ϑαλάσσιοι, πλὴν. ἧττον τούτων ἐνεργοῦσι. 

Κεφ. uy. [Περὶ Σκορπίου χερσαίου. «Σκόρπιος χερ--: 
σαῖος ὠμὸς λεῖος ἐπιτεϑεὶς, βοήθημα τῆς ἰδίας πληγῆς γί- 
verd" βιβρώσκεται 95 δὲ καὶ ὀπτηϑεὶς πρὸς τὸ αὐτό. 

"Keg. ιδ΄.  [Περὺ Σκορπίου ϑαλασσίου.) "Tov δὲ ϑα- 
λασσίου σκορπίου 7] χολὴ ἁρμόζει πρὸς τὰς ἐν ὀφϑαλμοῖς 
ὑποχύσεις καὶ λευκώματα καὶ ἀμβλυωπίας. 

Keg... [Περὶ “φάκοντος ϑαλασσίου.] Apc ϑα- 
λάσσιος ἀναπτυχϑεὶς καὶ ἐπιτεϑεὶς ἴαμα ἔστι πρὸς τὴν ἔκ τῆς 
ἀκάνϑης αὐτοῦ πληγήν. 

94) Sambuc. προςαχϑέντες. | 


- 


95) Marcell. Vergil. consensu Galeni; Páulli Aeginetae et Serapio: 
nis sic correxit; yulgo εὑρίσκεται. 


nae radicis cochleari uno. ac vino per triduum potus, ἃ 
cane rabioso demorsis evidenter opitulatur.. Ex melle vero 
cocto rimas pedum anique, perniones et carcinomata lenit. 
'Triti crudi potique ex asinino lacte contra serpentium 
phalangiorumque morsus et scorpionum ictus auxiliantur. 
Cocti autem cum iusculo sumti phthisicis prosunt iisque, 


qui leporem marinum hauserint. 'lriti cum ocimo et ad-, 


moti scorpiones necant. Possunt eadem marini, sed mi- 
nore, quam illi, efficacia. : 
Cap. XHL [Je Scorpione terrestri.]  "Terrestris 
scorpio crudus tritus et impositus suae plagae remedium 
est. Comeditur quoque tostus in eumdem usum. » 
C a p. XIV. [De Scorpione marzno.] Marini scorpionis fel 
convenit ad oculorum suffusiones, albugines et hebetudines. 
Cap. XV. [De Dracone marino.] Draco marinus;expli- 
catus οἱ impositus ictus spinae suae, qua ferit, medela est. 
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Κεφ. ιε΄. [Hte “κολοπένδρας.] “Σκολοπένδρα ϑαλασ-, 
σία ἑψηϑεῖσα ἕν ἐλαίῳ καὶ d T τρίχας, vo | 
σϑεῖσα δὲ χνησμοὺς ἐργάζεται. Ἢ 

Κεφ. ιζ΄. [Περὶ Νάρκης. ] Nágn ϑαλασσία imut- 
ϑεῖσα ἐπὶ χρονίων ἀλγημάτων τῶν περὶ κεφαλὴν - πρανει 
τὸ σφοδρὸν τοῦ ἀλγήματος" καὶ ἔδραν δὲ ἐκτρεπομένην. * 
προςπίπτουσαν στέλλει προοτεϑεῖσα. ν Ἢ 

Κεφ. ιη΄. [Περὶ ᾿Εχίδνης.]} ᾿Εχίδνης σὰρξ ἐψηθεῖσα | 
καὶ ἐσϑιομένη ὀξυδερκεῖς ποιεῖ τὰς ὄψεις. καὶ πρὸς τὰ vts 
ρικὰ ἁρμόζει, καὶ τὰς αὐξομένας χοιράδας ἵστησι" δεῖ δὲ ἔκ, | 
δείραντας αὐτὴν, Gnoxónvay κεφαλὴν καὶ οὐρὰν, διὰ τὸ à 
αὐτοῖς ἄσαρκον" μυϑώδης γὰρ ἢ πρὸς τὸ “μέτρον ἀποκοπὴ 
τῶν ἄκρων’ τὸ δὲ λοιπὸν [ἀφαιρεϑέντων τῶν ἐντὸς] 96 πλύ-᾿ 
γαντας 51 καὶ τεμαχίσαντας ἑψεῖν μετὰ ἐλαίου καὶ οἴνου xol β 
ἁλῶν ὀλίγων καὶ ἀνήϑου" φασὶ δὲ τοὺς προφφερομένους gode. 
gas [μὴ] χεννᾷν 98, ὅπερ ἐστὶ ψεῦδος" προξιστοροῦσι δὲ ἐ ἔγιρι;, | 
καὶ μακρογήρους γίνεσϑαι vovg ἐσϑίοντας αὐτάς" κατασχευά-" | 


E 


96) Ex Paullo probabiliter adiiclendum. 
97) Marc. Verg. πλατύναντας- à 
99) Marc. Verg. in cod. Flor. μὴ legit, quod cum Plinio et Ga- 
leno congruit. B 


Cap. XVI. [De Scolopendra.]. Scolopendra marini 
in oleo decocta et perunéta pilos detrahit ; contactu vero 


] 


pruritus excitat. | 4 
Cap. XVL [Je 7orpedine.] "Torpedo ἀνὲν E 
diutinis capitis doloribus imposita doloris velhementiam. 
mulcet. Eadem sedem eéversam aut provolutam coércet. - 
Cap. XVIIL [226 Pipera.] '"Viperae caro cocta et 
in cibo sumta clarum visum reddit, ad nervorum affectus | 
prodest, ac inerescentes strumas reprimit, Detracta autem, 
cute, caput et caudam, quoniam carne carent; amputari I 
oportet; Fabulosum enim est, quod praecipitur, ut ex- 
iremarum partium certa utrinque mensura praecidatur. 
Reliquum vero [exemtis interaneis] corpus elotum et in. 
' frusta sectum ex oleo et vino cüm salis exiguo et anetho 
- coquitur. Aiunt insuper iis, (qui carnes viperinas esita- 
verint, ) pediculos [non] generare, quod falsum est. Ad- 
dunt nonnulli, qui iis vescantur, longam adipisci senectu- 


1 
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ζονται δὲ καὶ ἅλες ἐξ αὐτῶν πρὸς và αὐτὰ, πλὴν οὐχ ὁμοίως 
ἐνεργοῦσι" καϑίεται δὲ ἔχιδνα ζῶσα εἷς καινὴν χύτραν καὶ 
μετ᾿ αὐτῆς ἁλῶν, ἰσχάδων τετριμμένων ἀνὰ ξέστην e 99, 
μετὰ μέλιτος κυάϑων ς᾽" ᾿ περιχρίεται πηλῷ τὸ πῶμα τῆς χύ- 
τρας καὶ ὀπτᾶται ἕν καμίνῳ. ἄχρις οὗ ἀνϑρακωϑῶσιν οὗ 
ἅλες" μετὰ δὲ τοῦτο λειοτριβηϑέντες ἀποτίϑενται, ἐνίοτε μιγ-- 
γυμένου πρὸς εὐστομίαν 100 αὐτοῖς ναρδοστάχυος ἢ φύλλου ἢ 
μαλαβάϑρου βραχέος. 

Κεφ. ιϑ'. [ Περὶ" ᾿Ὄφεωξ. γήφως. ] Τῆρας € ὄφεως ἕψη- 
ϑὲν ἐν οἴνῳ βοήϑημά ἔστιν ὠταλγίας ἐχχεόμενον καὶ ὀδονταλ-- 
γίας διακλυζόμεγον᾽" μίσγουσι δὲ αὐτὸ καὶ εἰς ὀφϑαλμικὰς δυ-- 
ψάμεις» μάλιστα δὲ τὸ τῆς ἔχεως. 

Κεφ. κ΄. [Περὶ «“αγωοῦ ϑαλαττίου. ] VEM ϑα- 
λάσσιος ἔοικε μὲν μικρᾷ τευϑίδι" δύναται δὲ λεῖος καταπλα- 
σϑεὶς καϑ' ἑαυτὸν καὶ uev ἀκαλήφης τρίχας ψιλοῦν. 

Κεφ. κα΄. [Περὶ «Δαγωοῦ χερσαίου.] Τοῦ δὲ χερσαίου 
λαγωοῦ ὃ ἐγκέφαλος ὀπτὸς βιβρωσκόμενος ὠφελεῖ τρόμους 

99) Marc. Vergil, Ruellius, Matthiolus legerunt ξέστας δ΄, 


ioo) Marcelli codices nonnulli eüozou/av, cum quibus Gàálenus 
congruit. Et lMatthiolus sic legit. Alii vero εὐστομαχέαγ. Utra 
praeferatur, Optio est, 


. " 


tem. Sal ex iis ipsis ad eadem conficitur, sed non est 
pariter efficax. "Viva siquidem vipera in ollam novam 
| demissa,  adiiciuntur salis triti caricarumque tritarum 
utriusque sextarius, mellis cyathisex; tum ollae operculum 
luto circumlinitur. Sic ea in fornace torrentur, donec: 
sales in carbonem redacti fuerint.  "Triti postea ad laevo- 
rem reconduntur, ac interdum ad gratum saporem spica 
nardi aut folii vel malabathri momentum immiscetur. 

Cap. XIX. [De anguium senecta.] Anguium ver- 
natio cocta ii vino dolori auriuim infusa, collutione vero 
dentium doloribus adminiculo est.  Miscetur et ipsa in 
oculorum medicamenta, sed praecipue quae colubri est. 

Cap. XX. [.Delepore marino.] Lepus marinus lo- 
ligini parvae assimilis est. Is tritus tum per se, tum cum 
urtica (marina) adhibitus depilandi vim obtinet. 

Cap. XXI. [.De epore terrestri.] "lerrestris leporis 
cerebrum inassatum si mandatur, tremoribus prodest ex 
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τοὺς κατὰ πάϑος γινομένους. καὶ ὀδοντιάδεις ἐπὶ παίδων. 
παρατριβόμενος καὶ ἐσϑιόμενος * ἢ δὲ κεφαλὴ αὐτοῦ καεῖσα d 
καὶ καταχρισϑεῖσα μετὰ στέατος ἀρκείόυ ἢ ὄξους ἀλωπεκίας 
ϑεραπεύει" m δὲ πιτύα ποϑεῖσα μετὰ 1 ἡμέρας τρεῖς μετὰ τὴν — 
ἄφεδρον, ἀτόκιος εἶναι ἱστορεῖται" ἐπέχει «δὲ καὶ τὴν ἔκ. μή: 
τρας δεῦσιν καὶ κοιλίας" ὠφελεῖ δὲ “καὶ ἐπιληπτικοὺς καὶ πρὸς 
τὰ ϑανάσιμα uev ὄξους πινομένη" μάλιστα δὲ πρὸς γάλακτος 
ϑρόμβωσιν καὶ ἐχιδνῶν δήγματα" τὸ δὲ αἷμα αὐτοῦ ϑερμὸν 
᾿χαταχριόμενον ἐφήλιδας καὶ ἀλφοὺς καὶ φακοὺς ϑεραπεύει. 
Κεφ. χβ.. [Περὶ Τρυγόνος ϑαλασσίας.] - Tovyóvog 
ϑαλαυσσίας τὸ κέντρον, ὃ δὴ ἀπὸ τῆς οὐρᾶς αὐτῆς πέφυκεν, 
ἀνεστραμμένον ταῖς φολίσιν, ὀδόντα. πονοῦντα πραῦνει" 
ϑούπτει γὰρ καὶ ἀποβάλλει. : 
Κεφ. xy. [Περὶ Σηπίας Σηπίας ἑψηϑείσης τὸ μέλαν 
βιβοωσκόμενον δύοπεπτον, κοιλίας μαλακτικόν" τὸ δὲ Gm αὖ- 
τῆς ὄστρακον σχηματισϑὲν εἰς κολλύρια ἁρμόζει πρὸς παρά- 
τριψιν τραχέων βλεφάρων" καὲν δὲ ἐν τῷ ἰδίῳ ὀστράκῳ, ἄχοις 


"s 


1) C. Gesn. ig. 


animi perturbatione existentibus, infantiurn quoque denti- 
tiones tum. affrictu, tum cibo adiuvat; Exustum ipsius ca- 
put et cum adipe ursino aut aceto perünctum calvities sanat, - 
Dein coagulum post triduum a menstrua purgatione potum 
sterilitatem. facere traditur. Sistit etiam uteri fluxus alvi- 
que. Comitiales quoque iuvat, €t contra venena ex aceto 
bibitum prodest: praesertim vero àdversus lac in grumos 
concretum viperarumque morsus. Sanguis eius si calidus. 
ilinatur, maenlas a sole contractas, vitiligines lentigines- 
que sanat. | 1 
Cap. XXIL [Je Pastinaca marina;]  Pastinacae. 
marinae radius, qui ex cius cauda enatus adversis squa-. 
mis reflectitur, dentis dolorem mitigat ; siquidem illum et 
comminuit et ericit. , 
Cap. XXIII [.De Sepia] Sepiae coctae atramen- 
tum in cibo sumtum aegre: concoquituar; alvum emollit. - 
ipsius vero testa in collyria eíformata scabris. palpebris 
perfricandis. accommodatur. Ustum vero intra propriam | 
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οὗ τὸ πλακῶδες αὐτοῦ ἀποστῇ, σμήχει λεῖον GÀgovg, mí- 
τυρα, ὀδόντας, ἐφήλεις" μίγνυται δὲ καὶ εἷς τὰ ὀφϑαλμικὰ 
πλυϑέν" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς λευκώματα ama ἐμφυσώμενον . 
καὶ πτερύγια τὰ ἕν γδυμοῖο τήκει, οὺν &Àci λεῖον προς- 
ἀγόμενον. 

Κεφ. 9. [Περὶ Τρίγλης.} Tola συνεχῶς ἐσϑισμένη 
ἀμβλυωπίας δοκεῖ κατασκευαστικὴ ὑπάρχειν" eu δὲ ἀνασχι- 
σϑεῖσα καὶ ἐπιτεϑεῖσα, ϑαλασσίου δράκοντος καὶ σκορπίου 
καὶ ἀράχνης δήγματα ἰᾶται. | 

Keg. κει {Περὶ ; Ὄρχεως ἱπποποτάμου! "Ooyie ἵππο- 
ποτάμου ξηρανθεὶς καὶ λειαγϑεὶς πίνεται pev, οἴνου πρὸς ép- 
“πετῶν δήγματα. 

Κι ἐφ. κε΄. [Περὶ τῶν τοῦ κάστορος ὄρχεων} Κάστωρ 
ζῶόν ἔστιν ἀμφίβιον j τὸ πλεῖστον ἐν ὕδασι σὺν ἰχϑύσι καὶ 
καρκίνοις ἀϑεφοβένου οὗ ὃ ὄρχις ποιεῖ μὲν καὶ πρὸς ἑ ἑρπετά 5" 
ἔστι δὲ wai πταρμικὸς καὶ καϑόλου ποικίλην ἔχει. τὴν χρῆ- 
σιν" ποϑεὶς γὰρ μετὰ γλήχωνος « πλῆϑος δυοῖν, ὁ ἔμμηνα χι- 

2) E Marcello Verg, et Aldina sic melius legitur initium, quam 


vulgo K&crogog ὄρχις (ζῶόν ἔστιν ἀμφίβιον —- τρεφόμενον) ποιεῖ μὲν 
καὶ etc. 


testam; quod ea concluditur, donec id, quod crustosum 
est, abscedat, posteaque tritum vitiligines, furfures, den- 
tesque et maculas a sole contractas exterget. Ὁ Elotum etiam 
in oculorum medicamenta additur, Confert insuper iu- 
mentis ad albugines oculorum, si insuffletur. Pterygia 
quoque oculorum absumit, cuin sale tritum adliübitumque. 

Cap. XXIV. [De Mullo.] Mullus continuo in cibo 
sumtus visus hebetudinem facere creditur, Quodsi cru- 
dus dissectusque imponatur, marini draconis ac scorpionis 
et aranei ictibus medetur. » 

Cap. XXV. [De testiculo Zippopotámi.] Hippopo- 
tami testiculus: exsiccatus et ad laevorem tritus contra ser- 
pentium morsus ex vino bibitur: 

Cap. XXVL [.De testibus Fibri.] Fibet animal est 
ancipitis vitae; quod plerumque cum piscibus et cancris 
in aquis degit. Ipsius testes auxiliantur quoque contra 
serpentia, Sed sternutationem quoque movent, ac in uni- 
versum multiplicem nsum obtinent, Siquidem duabus 

DIOSCORIDES; HIA | 
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ψεῖ, καὶ ξιβουα καὶ δεύτερα ἐκβάλλει" πίνεται δὲ σὺν ὄξει καὶ ^ 


πρὸς ἐμπνευματώσεις, στρύφους,. λυγμοὺς. ϑανάσιμα᾽ φάρ- 
μακα, ἰξίαν: ἀνακαλεῖται δὲ καὶ τοὺς ληϑαργικοὺς καὶ τοὺς 
Ὅπως δήποτε καταφερομένους, ἐμβρεχόμενος σὺν ὄξει καὶ Qo- 
δίνῳ καὶ ὀσφραινόμενορ᾽ καὺ ὑποϑυμιώμενος δὲ τὰ αὐτὰ 
ποιξῖ" ἁρμόζει. δὲ καὶ τρόμοις καὶ σγάδμοῖο καὶ παντὶ τῷ 


1 


γευρώδει, πιγόμενός τε καὶ συγχοιόμενος" καὶ καϑόλου ϑερ- . 


μαντικὴν ἔχει τὴν δύναμιν. ᾿Ἐκλέγου δὲ ἀεὶ τοὺς συνεζευγμέ- 
vovg ὄρχεις ἐκ μιᾶς ἀρχῆς ἀδύνατον γὰρ δύο φύσσας ἐζευγμέ- 
vec £v ἑνὶ ὑμένι εὑρεῖν: καὶ τὸ ἐντὸς ἔχον κηροειδὲς, βαρύ- 
| οσμον » βοομῶδες, δριμὺ, δηκτικὸν, εὔτριπτον, διαφρασσόμε- 
᾿ ψόν τὲ συνεχῶς φυσικοῖς ὑμέσι' δολοῦσι δέ τινες αὐτὸ. ἂμ-- 
μωνιακὸν ἢ κόμμι συμπεφυγμένον αἵματε καὶ καστορίῳ &y- 
χέοντες εἷς φύσσαν καὶ ξηφαίνοντες" μάτην δὲ ἱστορεῖται; ὅτι 
διωκόμενον τὸ ζῶον ἀποσπᾷ τοὺς διδύμους καὶ ῥίπτει" ἀδύνα-: 
τον γάρ ἐστιν ἅψασϑαι αὐτῶν, προςτύπων" ὄντων, ὥςπερ 
ὑός δεῖ δὲ διελόντας τὸ δέρμα τ deoa σὺν τῷ περιέχοντι, 
8) C. N, προςφυῶν- 


drachmis cum pnulegio poti menses cient fetusque et se- 
cuidas eliciunt. Ex aceto vero contra inflationes, tormi- 
na, singultus, exitialia venena, ixiam denique. Lethar- 
gicos et alio quocunque veterni genere correptos cum aceto 


et rosaceo irrigati excitant. Sed et olfactu et suffitu ea- - 
dem praestant. Prosunt et tum potu tum illitu ad tumo- - 


res, convulsiones omniaque nervorum mala, ac in summa 
calefactoriam vim habent.  Eligito autem semper testes 
ex üno ortu coniugatos; fieri enim nequit, ut gemini fol- 
liculi in una membrana coniuncti reperiantur; quod intus 
est, ceream habeat molem, gravem odorem virosumque, 
acrem saporem et mordacem, friabile sit: omnis moles 


naturalibus tunicis usque quaque interstinguatur. Ipsum | 


fraude corrumpunt nonnulli, ammoniacum aut gummi 
(aliud) cum sanguine et castorio subactum in folliculuimil 


infundentes ac ita exsiccantes. Vanum autem est, quod, 


narratur, animal ipsum, dum (a venatoribus) urgetur, 
testes sibi avellere ac abiicere: fieri enim nequit, ut eos 
attingat, quippe qui parum prominuli sunt, velut in sue. 


Ceterum diyisa pelle liquorem. melleum una cum ipsum 
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ὑμένι τὸ ὑγρὸν, ὄν μελιτῶδες καὶ οὕτω ξηράναντας ἀποτί- 
ϑεσϑαιῖ. 

Κεφ. «κζ΄. [ Περὶ Ταλῆς κατοικιδίου.] To κατοικί- 
διος περιφλεχϑεῖσα. καὶ δίχα τῶν ἐντὸς σκελετευϑεῖσα δὶ ἁλὸς 
καὶ ξηρανϑεῖσα ἐν σκιᾷ παντὸς ἑρπετοῦ ἐνεργέστερόν ἔστι 
βοήϑημα, ποϑεῖσα μετὰ οἰνου e r πλῆϑος, καὶ τοξικοῦ 
ἀντιφάρμακον, ὁμοίως ληφϑεῖσα" ἡ δὲ κοιλία αὐτῆς κορίῳ 
πλησϑεῖσα καὶ σλελετευϑεῖσα ϑηριοδήκτοις καὶ ἐπιληπτικοῖς 
βοηϑεῖ πινομένη " ὅλη δὲ καεῖσα ἐν χύτρᾳ ποδαχρικοὺς ὅ ὦφε- 
λεῖ, τῆς τέφρας καταχριομένης uev ὄξους τὸ δὲ αἷμα αὐτῆς 
καταχριόμενον χοιράσι βοηϑεῖ" ὠφελεῖ δὲ καὶ ἐπιληπτικούς. 

Κεφ. κη. [Περὶ Ματράχων Βάτραχοι ἀντιφᾶρμα- 
κόν εἶσιν ἑρπετῶν πάντων, ζωμευϑέντες σὺν 9. ἀλσοὶ καὶ ἐλαίῳ, 
τοῦ ζωμοῦ λαμβανομένου " ὁμοίως καὶ πρὸς χρογίους τῶν τε- 
γόντων ἀποστάσεις" καΐντες δὲ καὶ ἐπιπασϑέντες αἱμοῤῥαγίαν 
στέλλουσι" καὶ ἀλωπεκίας ϑεραπεύουσι σὺν πίσσῃ ὑγρᾷ κατα-: 

4) Ald. et quae sequüntür editiones, habent ποτίζειν. | $ed Oriba- 


sius legit ἀποτέϑεσϑαι, quod et habet cod. C. Bene animadvertit 
iam Matthiolus, Sarac..primus in textum recepif, 


5) €. χαϑάπερ xal λαγωός, 6) Sic C. N.; vulgo àv. 


continente tunica excipere oportet atque ita siccatum re« 

onere. his 
Cap. XXVII. [De JMusiela domestica.] Mustela 
domestica flammis ambusta et, exemtis'interancis, sale in- 
veterata, tandemque in umbra siccata, binis drachmis in 
vino pota, contra omne serpentium genus expeditum est 
adminiculum: venenis aliis pariter resistit, antipharmaci 
modo sumta. Eiusdem venter coriandro farctus invetera- 
tusque 115 qui a venenatis bestiis demorsi fuerint, et comi- 
tialibus potu auxihatur. "Tota vero in olla concremata 
podagricis confert, cinere ex aceto illito. Sanguis deni- 
que ipsius perunctus st?umis opitulatur, iuvat etiam epi- 
lepticos. 

Cap. XXVIII. [De AHanis.] Contra ommium ser- 
pentium venena pro antidoto sunt ranae, cum sale et oleo 
in iure decoctae, si ius itidem io hien Ad diuturnos 
et tendinum abscessus valet. ἰδία vero et inspersae san- 
guinis cursum sistunt, quin et sanant calvities, cum pice 


Ma 
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χριόμενοι" τῶν δὲ χλωρῶν βατράχων τὸ αἷμα ἐπισταζόμενον 
κωλύει τὰς ἐκτιλϑείσας ἀπὸ τῶν βλεφάρων τρίχας φύεσϑαι" 
ὠφελοῦσε καὺ ὀδογταλγίας SUVEQOUMOE ὕδατι. καὶ ioa xal 
διακλυζόμενοι. | 

Κεφ. κϑ'. [Περὶ Σιλούρου. ]* ᾿ΣΙλουφος, γεαρὸς Bé 
βρωσκόμενος., τρόφιμός ἔστι καὶ εὐκοίλιος,, ταριχηδὸς δὲ ἄτρο- 
φος ἀρτηρίας δὲ καϑαίρει καὶ εὐήχας παρασκευάζει" κατα 
πλασϑεῖσα δὲ 5 σὰρξ τοῦ ταριχηροῦ σκόλοπας vay xo 
ἢ ἐξ αὑτοῦ δὲ ἅλμη ἁρμόζει ἐν ἀῤχῆ δυςεντἐρικοῖς εἰς 9 &- 
κάϑισμα, κατάγουσα τοὺς ῥευματισμοὺς. εἷς τὴν M 
καὶ ἐγκλυζομένη δὲ ἰσχιαδικοὺς ϑεραπεύει. ^ 

Κεφ. 1. [Περὶ Σμαρίδος.] Σμαρίδος ταριχηρᾶς i κε- 

φαλὴ καεῖσα καὶ λεία 9 ἕλκη στέλλει ὑπεῤρσαρκοῦντα καὶ vo- 

μὰς tut καὶ ἥλους καὶ ϑύμους ἀγαλίσκει" σκορπιοπλήκτοις 
δὲ καὶ κυνοδήκτοις ἡ σὰρξ ἁρμόζει, xa cre πᾶς τάριχος. 

Κεφ. λώ. [Περὶ ἹΜαινίδος.] Koi τῆς |usgecie o 10 δὲ 


7) Vulgo «Αϊλούρον; 

..8) Ὁ. N. ὡς. 
9) “Καὶ λεία addidit Lacuna ex veteri cod, 
10) ταριχῆρας Lacun. 


ra o^ 
* 


liquida ilitae At viridium ranarum sanguis instillatus 
evulsos palpebris pilos renasci prohibet. JDecoctae deni- 
que in aqua et aceto dentium dolores collutione leniunt. 

Cap. XXIX, [Je Siuro.] Silurus recens in cibo: 
sumtus probe nutrit et bonam facit alvum, sale vero con- 
ditus alimenti vix quicquam praebet. Fistulas tamen spi- 
ritales expurgat, vocique claritatem reddit. Imposita sa- 
liti caro spicula extrahit. Ipsius quoque muria dysente- 
ricis circa principia convenit ad insessus: flixiones nimi- 
xum ad summa cutis  prolicit. Quin et UA infusa 
medetur. | 

Cap. XXX. De SSmaride.]  Smaridis salitae caput 
exustum tritumque excrescentes in ulceribus carnes cohibet, 
ulcera depascentia sistit, clavos thymosque absumit.. Caro, 
queniadmodum salsamentum omne, prodest a scorpione 
ictis et a cane demorsis. 


Cap. XXXI [De JMaena.] Maenae quoque caput 
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κεφαλὴ καεῖσα λεία τὰς ἕν δακτυλίῳ 11 τετυλωμένας ῥαγάδας | 
καταπασϑεῖσα 12 ἀφίστησι. Τὸ δὲ, γάρον αὐτῆς τὰς ἐν στό- 
ματι σηπεδόνας διακλυζόμενον παύει. 

Keg. λβ΄. . [Περὶ Κωβιοῦ. l -Κυβιὸν πρόςφατον ἐὰν ᾿ 
ἐμβαλὼν εἰς ὑείαν κοιλίαν καταῤῥάψης, καϑεψήσῃς δὲ μεῦ' 
ὕδατος. ξεστῶν Lr ἄχρι δυοῖν ξεστῶν, καὶ ἀηϑυῤαὲ καὶ ξξ- 
αιϑρίασας ποτίσης, κοιλίαν ἀταράχως κάτω ὑπάξεις" κατα- 
πλασϑεὶς δὲ καὶ τοὺς ὑπὸ κυνῶν δηχϑένταρ ἢ ἑρπετῶν 
ὠφελεῖ. 

Κεφ. Ay. [Περὶ ᾿Ωμοταρίχου.] *O δὲ ὠμοτάριχος 1ε- 
γόμενος σάρξ ἐστι ϑύννου τεταριχευμένου " βοηϑεῖ δὲ λαμ- 
βανόμενος τοῖς ὑπὸ ἐχίδνης, τῆς καλουμένης πρηστῆρος, δηχ- 
ϑεῖσι" δεῖ δὲ ὡς ὅτι πλεῖστον προφφέροντας οἶνον ἀναγκάζειν 
“πίνειν πολὺν, καὶ ἐμεῖν" εἰς τε τὰς δριμυφαχίας μάλιστα &g- 
μόζει" καταπλάσσεται δὲ καὶ ἐπὶ κυγνοδήκτων ὠφελίμως. 

Κεφ. λδ΄. [Iso Τάρου] Γάρον!3 δὲ πᾶν τὸ ἐκ τοθεν 
χηρῶν ἰχϑύων καὶ κρεῶν, καταπλαττόμενον νομὰς ἐφιστᾷ καὶ 


11) Saracen, sie emend, "Vulg. δακτύλῳ; 
19) Sarac. pro vulg. καταπλασϑεῖσα. 18) I. d dóov vulgo, 


ustum tritumque si inspergatur, callosas sedis rhagadas 
emendat. Ipsius vero garum in ore putrescentia ulcera 
collutione sedat. 

Cap. XXXII. [.De Gobio.] Gobium recentem si in 
suillum ventriculum immiseris et, consuta rima, in duo- 
decim aquae sextariis, donec duo supersint, decoxeris, 
excolatumque ius et sub divo refrigeratum potui dederis, 
alvum citra perturbationem subduces. lmpositus quoque 
iis, qui a canibus serpentibusque morsi fuerint, opitulatur. 

Cap. XXXIII. [e Salsamento crudo.] Quod salsa- 
mentum crudum dicitur, est caro thunni sale conditi. 
Assumtum iis praesidio est, quos vipera, prester dicta, 
momorderit. Sed oportet quamplurimum. vini haurire 
cogantur ac dein evomere. Magnopere idoneum est etiam 
ad. curationem, quae àcrium esu instituitur; canum quoque 
morsibus utiliter imponitur. 

Cap. XXXIV. [Je Garo.] Garum omne, e pisci- 
bus carnibusque sale conditis cataplasmatis vice adhibitum, 


^ 
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χυνοδὴν του ἰᾶται; ὀνίεται t δὲ καὶ ἐπὶ ᾿δυρεντερικοῖρ καὶ j 
ἰσχιαδικοῖς" àp ὧν μὲν ἵνα τὰ εἱλκωμένᾳ € ἐπιπαύσῃ * 15, ξῳ ὧν 
δὲ ἵνα τὰ ἀνέλπκωτα ἐρεϑίσῃ. | 

Κεφ. λε. [Περὶ Ζωμοῦ τῶν γεαρῶν ἰχϑύων.Ἵ Ζωμὸς, 
δὲ ὁ ἐκ τῶν γεαρῶν ἰχϑύων κοιλίας ὑπαγωγὸς, ποτὲ μὲν. 
«o ἑαυτὸν πινόμενος, ποτὲ δὲ uiv οἴνου" ἰδίως δὲ σκευά-- 
ζεται. πρὸς ταῦτα ὃ ἀπὸ τῶν quxidov!9 καὶ σχορπίων καὶ 
ἰουλίδων xoi περκίδων «xb τῶν ἄλλων πετραίων ἁπαλῶν καὶ 
ἀβρώμων Y λιτῶς qi" ὕδατος [καὶ pisc id 17 «gi ἐλαίου καὶ 
ἀνήϑου. | 
Κεφ. "ς΄. [Περὶ Κόρεων.ἢ Κόρεις οὗ ἀπὸ “κλίνης &y- 
τιϑέμενοι βρώμασι μετὰ κυάμων τὸν ἀριϑμὸν C, καὶ κατα- 
: πινόμενοι, πρὸ τῆς “ἐπισημασίας, ὠφελοῦσι τοὺς τεταρταΐζον-- 
τας; καὶ ἀσπιδοδήκτους δὲ δίχα τῶν κυάμων καταποϑέντες * 
ὑστερικῶς δὲ πγιγομένας ἀνακαλοῦνται ὀσφραιγόμενοι" σὺν 


14) Laeun. e codice sio correxit; vulgo àviore. ' 


15) Sic Marcell... Ald.,, Asulan,, Goupyl, ἐπιχκαύσῃ. :Cod. C. ἐπι-- 
σπάσῃ. Cornar. ἐπικλύσῃ. 


x6) Sic e Paullo Aegin, lib, 7. p. 257. Vulgo φωκίωγ, Lacuna | 
legit: πρὸς τὰς ἀπὸ σκορπίων xol φυκίδων πληγὰς ἔκ ἰουλίδωγ. Quam. 
lectionem nec probat nec respuit. 


" LU 
17) E Paullo neoessarium videtur additamentum, uis 


ulcera depascentia cohibet et cane morsis medetur, Ins. 
funditur quoque dysentericis et ischiadicis, illis quidem, ' 
ut intestinorum ulcera compescat, his, ut, quae ulceribus 

carent , irritet, 

Cap. XXXV. [De recentium. piscium iusculo.] Tus 
sculum e recéntibus piscibus, modo per se, modo ex vino 
potum, alvum subducit. Peculiariter autem ad hunc usum 
praeparatur e phycidibus, scorpionibus, iulidibus, percis 
et aliis teneris et non virosis, quae iuxta scopulos inve-. 
niuntur. Coquantur simpliciter aqua , additis (sale), oleo 
et anetho. : T 

Cap. XXXVI. [Je Cimicibus.] Cimices e cubili4 
bus numero septeni cum fabis in cibos additi et ante ac- 
cessiones devoraüi quartana laborantibus praesidium exhi- 
bent, Quin et citra fabas deglutiti ab aspide morsis pro- 
sunt. E matrice strangulatas reficiunt potu: cum viuo 


Fe 


x 
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ovo δὲ ἢ ó5& ποϑέντες βδέλλας ἐξάγουσι' δυοουρίαν τε παύου- 
σιν ἐντιϑέμενοι τῷ οὐρητικῷ πόρῳ λεῖοι. 

Κεφ. AE. [Περὶ Κουβαρίδων.] Ονοι, οὗ ὑπὸ τὰς 
ὑδρίας, UG εἶσι πολύποδα, σφαιρούμενοι κατὰ τὰς ὃπαφὰς 
τῶν χειρῶν" οὗτοι ποϑέντες σὺν οἴνῳ βοηϑοῦσι δυςουρίᾳ τε 
καὶ ἱχτέρῳ" διαχρισϑέντες δὲ μετὰ μέλιτος συναγχικοὺς ὦφε- 
λοῦσι" καὶ πρὸς ὠταλγίαν δὲ λεῖοι σὺν δοδίνῳ ϑερμανϑέντες 
ἐν κελύφῳ δόας καὶ ἐνσταγέντες ἁρμόζουσιν. 

K eg. Ay. [Περὶ Σιίλφης. Σίλφης τῆς ἐν ἀρτοκοπείοις 
εὑρισκομένης τὰ ἐντὸς τριβόμενα σὺν ἐλαίῳ ἢ ἑψόμενα καὶ 
ἐνσταζόμενα ὠταλγίας παύξι, 

Κεφ. A0. [Περὶ Πνεύμονος ϑαλασσίου.] ἹΠνεύμων 
ϑαλάσσιος πρόςφατος λεανϑεὶς ποδαγριώντας καὶ ETE 
τας ὠφελεῖ καταπλασσόμενος. 

Κεφ. μι. [Πεδὶ Χοιρίου πνεύμονος ἢ *Q. δὲ χοίριος καὶ 
ἄρνειος καὶ ἄρκειος πνεύμων τὰ ἐκ ὑποδημάτων παρατρίμματα 
ἐπιτιϑέμενοι ἀφλέγμαντα τηροῦσιν. 


aut aceto sumti hirudines pellunt. 'Triti denique et mea- 
tui urinario impositi urinae difficultatem sedant. 

Cap. XXXVII. [.De Millepedis.] Millepedae, quae 
sub vasis aquariis reperiuntur, animaleula sunt multo- ἢ 
rum pedum, quae quidem ad manuum contactum in glo- 
bulos semet eontrahunt. lae ex vino potae urinae diffi- 
cultati ac regio morbo áuxiliantur. lllitae vero cum melle 
angina correptis prosunt. Tritae et in cortice mali pu- 
nici, addito rosaceo, calefactae ad dentium dolores apte 
instillantur. 

Cap. XXXVIII. [2e Blatta.] Blattae eius, quae 
in pistrinis occurrit, interanea trita cum oleo dolores 
aurium instillatu mitigant. 

Cap. XXXIX. [.De Pulmone marino.] Pulmo ma- 
rinus recens tritus pernionibus podagraque laborantibus 
opitulatur. 

Cap. XL. [De Pulmone suillo]  Suillus, agninus 
ursinusque pulmo impositu attritus a calccamentis con- 
tractos ab inflammatione tuentur. ! 


" 
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Κεφ. μα΄. [{Περὶ. Πνεύμονος ἀλώπεκος.1 |. Kai ὃ vio. 
ἀλώπεκος πνεύμων ξηρανϑεὶς καὶ ποϑεὶς. ἀσϑματικοὺς ὀνί- ] 
γήσι" καὶ τὸ στέαρ δὲ αὐτῆς τακὲν, καὺ éyyvOiv ὠτὸς TÓ- 
TOY παύει. * 

Κεφ. μβ΄. [Περὶ Ἥπατος ὀγείου.] Ἧπαρ ὄνειον ἐσϑιό-- 
μένον ὀπτὸν ἐπιληπτικοὺς ὠφελεῖ, γήστεις δὲ λαμβανέτωσαν. 

Κεφ. uy. (Περὶ "Aiüo(ov ἀῤῥενος ἐλάφου.. «Αἰδοῖον. 
ἄῤδενος ἐλάφου σὺν. oto ποϑὲν λεῖον τοῖς ὑπὸ di διχ- | 
ϑεῖσι βοηϑ εἴ. . | 

K ἐφ: ιδ΄. [Περὶ "Origo ὄνων. Ὄνυχες OvoY καέν--. 
τες καὶ18 ποϑέντες ἐπὶ ἡμέρας ἱκανὰς πλῆϑος κοχλιαρίων 
δυοῖν, ἱστοροῦνται ἐπιληπτικοὺς ὠφελεῖν" ἐλαίῳ δὲ φυραϑέν-. 
τες χοιράδας͵ διαφοροῦαιν, ἐπιπλασϑέντες 159 δὲ χιμέτλας ϑε- 


ραπεύουσ U. 


Κεφ. μέ. [Περὶ 2mvov ἵππων. «Δειχῆνες vn- 
πων. εἰσὶ δὲ τύλοι κατ ἐπιγραφὴν 20 ἐγγετυλωμέγοι παρὰ 31 


18) Sic Cornar. primus. Ald, et Asulan. 7. 


319) Galen. simpl, fac, lib. ii p. Sár. Rühm, PR e τὴν 
αὐτὴν τέφραν ξηρὰν ἰᾶσϑαν τὰ χίμεϑλα. Ex hoc loco coniicit 88- 
rac. esse et hic ὀπιπασϑέντες legendum. Lacuna invenit in codice: 
ἐπιχοισϑέντες δὲ μετ᾽ ὀξους- 


20) Kar ἐπιγραφὴν» consensu omnium codicum certum, mutare 
haud ausim, etiam si nihil significet. —.Kac ἐπιγναφὴν suasit iMarc. 
Vergil., ut flexas partes intelligamus: &ed tum κατ᾽ ἐπίγγαμπτα le- 
gendum. 


Cap. XLI [Je Puimone vulpino.] Quin et vulpis 
pulmo, si arefactus bibatur, asthmaticos iuvat. Eiusdem 
vero adeps liquefactus ac infusus auris dolorem sedat. . 

Cap. XL!I. [2e .Zepate asinino.] Asini iecur assa- 
tum esu comitialibus prodest : sed ieiunos id sumere oportet- | 

Cap, XLIII, [.De genitali Cervi.]  Genitale cervi 
tritum et ex vino potum a vipera demorsis auxiliatur. 

Cap. XLIV. [De Ungulis asinorum] Ungulae asi- 
norum ustae ad dies multos cochlearibus binis potae comi- 
tialibus prodesse traduntur. Oleo vero subactae strumas 
discutiunt: cataplasmatis vice impositae pernionibus me- 
dentür. 

Cap, XLV. [2e Wichéniids eguorum.] Liche- 
nes equorum sunt call indurati ad genua et ungulas. 


^ 


- 
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τοῖς γονάσι καὶ παρὰ 3, ταῖς ὅὁπλαῖς". ποϑέντες λεῖοι uec, 
ὄξους ἐπιληψίας ἱστοροῦνται 52 ϑεραπεύειν. 

Κεφ. με΄. [Περὶ “ϊγῶν ὀνύχων. Οἱ δὲ τῶν αἷ-. 
γῶν ὄγυχες καέντες ἀλωπεκίας NERO συν ὄξει ϑερα-- 
πεύουσι. 

Κεφ. μξ. [Περὶ Ἥπατος αἰγός] Τοῦ δὲ ἥπατος τῆς 
αἰγὸς ὀπτωμένου ὃ ἀποῤῥέων ἰχὼρ ἐγχριόμενος γυκτάλοψιν 
ἁρμόζει" κἂν τὴν. ἀτμίδα δέ τις ἑψομένου αὐτοῦ δέχηται ἃ ἄγεω--: 
γόσι τοῖς ὀφθαλμοῖς, ὠφελεῖται" ἁρμόξει δὲ καὶ ἐσϑιόμενον 
ὀπτὸν πρὸς τὰ αὐτὰ " φασὶ δὲ καὶ ἐπιληπτικοὺς ἐλέγχεσθαι. 
φαγόντας μάλιστα τὸ τράγειον ἥπαρ. | 

K (ἐφ. ux. [Περὶ Ἥπατος κάπρου. To δὲ τοῦ χά-- 
πρου. ἧπαρ νεαρὸν καὶ ξηρὸν λεῖον σὺν οἴνῳ πινόμενον ἕρπε- 
Gy [καὶ κυνῶν] 23 δήγματα ὠφελεῖ. 

Κεφ. μϑ'. [Περὶ Ἥπατος κυνὸς λυσσῶντος. ] Κυνὸς 
λυσσῶντος ἧπαρ βιβρωσκόμενον ὀπτὸν ὑπὸ τῶν δηχϑέντων. 
Vm αὐτοῦ, ἀπεριπτώτους ὑδροφοβίας τηρεῖν πιστεύεται" χρῶν-- 


21) Utróque loco Asulan., non Ald,, ut scribit Sarac. , habet zreol.. 
22) C. addit ὡς ὀνάγρων- 


25) In Paullo p. 258. haec uncinis inclusa desunt. Ald. et Asul, 
πτηγῶν. Corr. κτηνῶν» quod habent et Goupyl. ct Saracen. Sed 
Cornar. coniecit χυγῶνγε 


Triti hi. et cum aceto poti epilepticos insultus curare 
dicuntur. 

Cap. XLVIL [106 UnguZs caprarum] ^ Ungulae 
caprarum ustae perunctae ex aceto calvitiei medentur, 

Cap. XLVII. | [.De Zecinore caprae.] Quae e. ca- 
prino iecinore, dum assatur, destillat sanies, inuncta lu- 
sciosis confert. Quin et si quis vaporem eius, dum coqui- 
tur, oculis apertis accipiat, utilitatem percipit. Sed et to» 
stum in cibo ad eadem prodest. 

Cap. XLVIII. [.De Hepate apri.] Hepar apri re- 
cens si arefactum teratur, ex vino potum contra serpen- 
tium [et canum] morsus praesidiurn est. 

Cap. XLIX. [.De lecoré canis rabidi.]  Yecor canis 
rabidi tostum et ab iis, quos momorderit, cibo sumtum, 
aquae pavoris periculo liberare creditur, Utuntur autem 


-- 
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ται δὲ εἷς προφυλακὴν καὶ τῷ κυνόδοντι τοῦ δακόντος, à ἔπι: 
δοῦντες εἷς κυστίδα καὶ περιάπτοντες τῷ Doayíovi. 

ο ἊΚεφ. v. [Περὶ "Hmarog αἰϑυίας.ἢ Αἰϑυίας, ἥπαρ 
-oxsAevevOdv καὶ ποϑὲν ue". ὕδρομέλιτος κοχλιαρίων δυοῖν nies 
006, eps δεύτερα. 

Κι εφ. να΄. [Περὲ Καττυμάτων.] Τὰ δὲ ἀπὸ τῶν κατ- 
τυμάτων παλαιὰ δέρματά χεκαυμένα καὶ λεῖα καταπλασσό- ᾿ 
μενα πυρίκαυστα 32 καὶ παρατρίμματα καὶ τὰ ἐξ ὑποδημάνων 
᾿ϑλίμματα ϑεραπεύει. 

Κεφ. ν΄ [Περὶ ““λεκτορίδωον. ] ᾿““λεκτορίδες ἄνασχι- 
σϑεῖσαι καὶ ἐπιτεϑεῖσαι ἔνϑερμοι τοῖς ἑρπετῶν δήγμασι 35 βοη- 
ϑοῦσι" δεῖ δὲ συνεχῶς ἀλλάσσειν. 1 

Κεφ. yy. [Περὶ "Eyxegathov ἀλεκτορίδος] * 0 δὲ ἐ ἐγκέφα- 
λος αὐτῶν ἐν πόματι ϑηριοδήκτοις σὺν οἴνῳ δίδοται καὶ τὰς 
ἐκ μήνιγγος αἱμοῤῥαγίας ἐπέχει. Τοῦ δὲ ἄῤῥενος τὸ κατὰ τὰ 
ἐντὸς ὑποχείμενον τῇ κοιλίᾳ κερατοειδὲς, ἀποδερόμεγον δὲ ἐν 


24) Ald. Asulan,, Cornar., Goupyl. πυρέκαυτα. Ceterum in prio« ἡ 


yibus editionibus hoc caput praecedit illud zrepl ἥπατος αἰϑυέας. 


95) C. ὥςπερ καὶ ἀνθρακώδεσιν ἀποστήμασιγ.- 


ad praecautionem etiam canino dente eius; qui momor- 
derit; hunc scilicet vesica inditum [ pro amuleto] brachio 
alligant. 

Cap. L. [De Jecore mergi.] Mergi iecur siccatum 
et potum ex hydromelite binis . cochlearibus secundas - 
pellit. | ἫΝ 

Cap. LI. [De veteribus Soleis.] Ex tetti cal« . 
ceamentis coria combusta ac trita, cataplasmatum vice im- 
posita, ambusta, intertrigines et attritus calceamentorum 
sanant. 

Cap. LII. [De Gallinis.] Gallinae dido et ad- 
huc calentes appositae serpentium morsibus auxiliantur; 
sed continuo debent mutari. 

Cap. LIII. [.De GalIinarum cerebro.] Earum cere- 
brum in vino bibendum datur contra venenatarum bestia- 
rum .morsus: sanguinis etiamnum eruptiones e meninge 
inhibet. Quae vero in gallinaceo interna ventriculi parte 
substernitur membrana cornea, quae inter coquendum ex- 
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ταῖς ἑψήσεσι; ἁρμόζει στομαχικοῖς, λεῖον ue οἴνου. πινόμε- 
yov. Ὃ δὲ ζωμὸς τοῦ νόσσακος μάλιστα δίδοται ἐπικράσεως 
χάριν φαυλοτήτων καὶ ἐπὶ τῶν στόμαχον πυρουμένων, λιτῶς 
σκευασϑείς 26. “Ὃ δὲ τῶν παλαιῶν. ἀλεκτρυόνων δίδοται πρὸς 
κάϑαρσιν. κοιλίας" ἐξελόντας δὲ τὰ ἐντὸς, δεῖ ἀντεμβαάλλειν 
ἅλας, καὶ καταῤῥάψαντας: ἑψεῖν μετὰ ὕδατος ξεστῶν x , κατά- 
γοντας sig κοτύλας γ" δίδοται δὲ πᾶν ἑξαιϑριασϑέν" ἔνιοι 
δὲ συνέψουσι κράμβην ϑαλασσίαν ἢ λινόζωστιν, ἢ κνίκον, ἢ 
πολυπόδιον" ἄγει δὲ πάχος ὠμὸν, γλοιῶδες. μέλαν" ἁῤμόζει 
δὲ πυρετοῖς χρονίοις 31, ἄσϑμασιν, ἀρϑριτικοῖς 3 ἐμπνευμα-- 
τουμένοις στομάχοις. FH δὲ κοιλία τούτων ταριχευθεῖσὰ Xa 
ξηρανϑεῖσα € &y oxi, ὃ ἐπὶ ὅδ ὑπερκαϑάρσεσι ταῖς ἀπὸ φαρμά- 
κῶν χενωτικῶν, ὅσον — y, λαμβανομένη » βοηήϑημὰ ἐστιν 
ἄριστον" Ling ond γὰρ παραχρῆμα τὴν κένωσιν. Δεῖ δὲ τρίμμω 
ποιεῖν καὺ ἑνοῦν μετὰ ὕδατος καὶ διδόναι. 58 


$6) Ὅ δὲ ζωμὸς" — ᾿ σχευασϑεῖς deest in Ald.; primus Asulanus ha- 
bet, qui vero scribit ἐπὶ κράσεως χάριν. 


27) Kal περιοδικοῖς τρόμοις legit Lacuna. 


28) Quod uncinis includitur, Aldino textui integrum insertum 
ab Asulano primo ad notha amandatum, a posteris ibi linquitur. 
: : H 


coriari solet, arefacta tritaque et in vino pota iis confert, 
qui stomachi affectibus laborant. lus autem pulli sim- 
pliciter paratum potissimum datur ad temperandos pravos 
humores et iis, quibus os ventriculi aestuat. Αἱ ius e 
vetere gallinaceo exhibetur ad alvum ducendam. Exemtis 
vero interaneis in eorum locum sal immittendus est, de- 
mumque consuto ventre (gallinaceus) in aquae sextariis 
viginti discoquendus ,' dum tres heminae supersint. Totum 
vero id sub diu refrigeratum exhibetur. Sunt, qui cram- 
ben marinam,; mercurialem, carthamum aut polypodium 
simul coquant. QCeterum crudos crassosque, lentos visco- 
sosque ac atros humores educit. Prodest, quos diuturnae 
febres, asthmata, articulorum dolores stomachique iníla- 
tiones malo habent. [Horum ventriculus sale conditus et 
in umbra siccatus contra immodicas purgationes ex medi- 
camentis vacuantibus existentes draclun. trium pondere sum- 
tus oxpeditissimum est remedium: protinus enim deiectiones 
cohibet, "Teri autem debet et aqua subactus oxhiberi.] 
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Κεφ. γδ΄. | Περὶ "S2o).] ᾿Θὸν τὸ ἁπαλὸν τροφιμώτε: 


| gov τοῦ ζοφητοῦ: » Καὶ τοῦ ἁπαλοῦ. τὸ. σκληρόν" 4 λέκυϑος 


ἈΝ 


αὐτοῦ χρ ou πρὸς. ὀφθαλμῶν. περιωδυνίας, ὀπτηϑεῖσα. σὺν 


κρόκῳ καὶ ῥοδίνῳ " πρός τε τὰς toi δακτύλιον φλεγμονὰξ᾿ 
καὶ κονδυλώματα σὺν μελινώτῳ" μετὰ ῥοὸς δὲ ἢ κηκίδος τη- 
γανισϑεῖσα καὶ βρωϑεῖσα ἵστησι κοιλίαν καὶ καϑ'. ᾿ἑαυτὴν͵ 
δὲ προφενεχϑεῖσα ^, 

ἢ Κεφ. γε. [Περὶ «Δευκοῦ τοῦ dioi] . Τὸ δὲ λευκὸν 
αὐτοῦ ὠμὸν ὃν ψύχει, ἐμπλάττει, παφηγορεῖ ἐγχυματισϑὲν 
&r ὀφθαλμῶν. φλεγμαινόντων" κατακαύματά τε οὐκ d 
φλυχταινοῦσϑαι παραχρῆμα ἐπιχρισϑέν" πρόςωπά τε ἀνεπί- 
καυστὰ τηφεῖ" ἀγακόλλημα δέ ἔστι δευματιζομένων σὺν λιβα-. 


32. 


owov καὶ μέλιτος ὠμὸν δὲ ῥοφηϑὲν αἰμοῤῥοίδορ, δήγμασι, 


βοηϑεῖ' ἀκροχλιαρὸν δὲ πρὸς κύστεως δηγμοὺς καὶ ἕλκωσιν 


Ῥεφοῶνγ καὶ τραχυσμοὺς᾽ τραχείας ἀρτηρίας, καὶ αἵματος ἀνα- 
γωγὰς καὶ καταῤῥους καὶ ϑώρακος ῥευματισμοὺς ἁρμόζει. 
29) Προενεγϑεῖσα vulgo. 


$0) Sic Asulan, primus. Ald, ze/uevory, O. N, ἐπιτιϑέμενον. 
31) €. zai ἐπιετιϑὲν, $2) C. oivouéAvtos. : 


Cap. LIV. [De Ovo.] Ovum molliculum plus alit, | 
, quam sorbile, itemque durum plus, quam molle. Vitellus ' 


contra oculorum dolores utilis, tostus cum rosaceo et croco. 
Inflanumnationibus circa anum et condylomatis prodest, cum 
meliloto. Cum rhois semine aut galla frixum in sartagine - 


. et in cibo sumtum, aut etiam per se exhibitum, alvum.sistit. | 


Cap. LV. [1226 Aibumine ovi.] Crudum ovi albu- 


men refrigerat, obducit oscula cutis, oculis infusum in- 


flammationes eorum lenit: in ambustis non sinit pustulas 


erumpere, si statim illinitur,  Faciem a solis adustione 
tuetur, cum ture frontem glutinis ad instar obducens, flu- 
Xxiones compescit. Oculorum inílammationes lana exce- 


ptum, additis rosaceo, vino ac melle, mitigat. Quodsi 
crudum sorbetur, contra haemorrhoidis serpentis morsus. 
auxiliatur. Subtepens prodest ad vesicae rosiones, renum 
ulcerationem: et fistulae spiritalis aspritudinem , sanguinis 
reiectiones, catarrhos et thoracis rheumatismos. . 


ES 
^ 


ES 


. ψωτῷ κατὰ TOU μετώπου τιϑέμενονϑ0, φλεγμονάς τε ὀφϑαλ- | 
μῶν πραῦνει, ἐρίῳ ἀγαληφϑὲν ὅ΄ , μιγέντος αὐτῷ δοδίνου καὶ 


| 


[ 
[ 
| 


᾿ 
] 


᾿ 
ὦ 


| 
[ 


ι 
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Ktg. vez. [Περὶ “Τεττίγων Τέττιγες ὀπτοὶ ἐσθιόμε- 
voL τοῖς περὶ τὴν κύστιν ἀλγήμασι βοηϑοῦσιν. 

Κεφ. νζ. [Περὶ “Ἱκρίδων. ᾿ΑΙκρίδες ὑποϑυμιώμεναι | 
δυρουρίας, μάλιστα τὰς ἐπὶ γυναικῶν, ὠφελοῦσι" τὴν δὲ 

σάρκα ἀχρείαν ἔχουσι53. Ἢ δὲ λεγομένη “ἀκρὶς ἀσίρακος 55 
ἢ ὄνος, ἄπτερός ἔστι χαὶ μεγαλόκωλος,. Ἰρόςφατος' ξηραν- 
ϑεῖσα δὲ σφόδρα σκορπιόδήκτους ὠφελεῖ πἰίνομένη σὺν οἴνῳ" 
χρῶνται δὲ αὐτῇ κατακόρως οὗ κατὰ ““έπτιν «Ἵβυες. 
^o Keg. νη. [Περὶ Φίνιδος. | Divis τὸ ὕρνεον, ὃ ῥω- 
μαϊστὺ καλοῦσιν ὀσοίφραγον 55. Τούτου ἡ κοιλία καὶ ὀλί- 
yov ποτιζομένῃ λίϑους ἐξουρεῖσϑαι ποιεῖν ἱοτορεῖται. 

Κεφ. γϑ'. [Περὶ Κορυδαλλοῦ.} Κορυδαλλὸς ὀρνίϑιόν 
ἔστι μικρὸν, ἔχον κατὰ τῆς κορυφῆς ὑπεροχὴν, ὥςπερ ταῶνος" 
οτος βοωϑεῖς -ὀπτὸς κποιλιακοὺς 30. ὠφελεῖ... 

Keg. ξ΄. [Περὶ “Χελιδόνος “Χελιδόγος νεοσσοὺς, τοὺς 


65) Τὴν --- ἔχουσι Ald. utique habet.  Beiicit primus Asulanus, 
cum eo Cornarus et Goupylus; recepit iterum Saracen. 


64) Asulan. ῥιξαχύόσχη. Sambuc. διζαλόσχη: 


55) Sic Asulan, primus. Ald. ἀσούφραστογ. | Goupyl. in cod, 
ἀσουφράσονε : 


$6) Codicum et editionum :consensu, Πωλικοὺς emendayit Sarace- 
nus, fretus Paullo potissimum; qui yero Ἀολικοὺς habet, C, addit 
καὶ ππϑμρο κού, 


; Cap. LVI. [.De Cicadis.] Cicadae si assatae edan- 
tur, doloribus vesicae succurrunt, 

C a p. LVII. [De Locustis.] Locustae sufütu diffi- 
cultates urinae adiuvant, praesertim in mulieribus. Car- 
nem vero inutilem habent. At quae locusta asiracos aut 
asinus dicitur, alis caret et grandiora habet, dum iuvenis 
est, membra. Elaec siccata si e vino bibatur, contra SCOI- 
pionis ictus magnopere confert. Eadem abundanter vescun-, 
tur ÀÁfri circa Leptin. 

* Cap. LVIIIL. [206 PAnide.]  Phinidis avis , quam 
Romani ossifragum appellant, ventriculus paullatim potui 
datus, calculos fertur per urinam expellere. . 

Cap. LIX. [ Gae/erita.] Galerita avicula est parva, 
galerum in vertice pavonis modo gestans. liaec assa et 
in cibo sumta coeliacis praesidio est. 


Cap. LX. [De Hirundine.] llirundinis pullos, qui. 


- 
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ἐκ τῆς πρώτης νεοσσοποιΐας, αὐξομένης τῆς σελήνης, ἄνατες 
μὼν, εὑρήσεις ἐν τῇ γαστρὶ λίϑους, ἕξ, ὧν δύο λαβὼν, ἕνα 
ποικίλον καὶ τὸν ἕτερον καϑαρὸν, πρὸ τοῦ ἐπιψαύσαι τῆς 
γῆς ἐνδύσας εἷς δέρμα δαμάλεως ἢ ἐλάφου, καὶ περιάψας βρα- 
χίονι ἢ ἐραχήλῳ, ἐπιληπτικοὺς ὠφελήσεις" πολλάκις δὲ xol 
παντελῶς ἀποκαταστήσεις" βιβρωσκόμεναι δὲ ὥςπερ ai συκα- 
λίδες, ὀξυωπίας εἰσὶ φάρμακον" καὶ ἡ ἀπ αὐτῶν δὲ τέφρα, 
καὶ 5 τῶν μητέρων καεισῶν ἐν χύτρᾳ μετὰ μέλιτος χρισϑεῖσα 
ὀξυδορκίαν ποιεῖ᾽ ἁρμόζει δὲ καὶ συναγχικοῖς 37 διαχριομέγη, — 
καὶ πρὸς σταφυλῆς καὶ παρισϑμίων φλεγμονάς" σκελετευϑεῖ-- 
σαι δὲ αὗται καὶ οὗ νεοσσοὺ συναγχικοὺς ὠφελοῦσι πιγόμεναι 
μεϑ' ὕδατος πλῆϑος — c; 38, | "Mee 

Keg. ξα΄. [Περὶ ᾿Ελέφαντος.] ᾿Ελέφαντος ὀδόντος ῥή- 
γισμα παρωνυχίας καταπλασϑὲν ϑεραπεύει. “ύναμιν δὲ ἔχει 
στυπτικὴν. [σὺν τῷ μαλακῶς ξηραίνειν.] 9? : c 

Κεφ. Ef. [Περὶ ᾿Αστραγάλου vog] :4orgeyaAog ὑὸς 


57) €. ἐπὶ συναγχικῶγ- y 
58) ,Μμεϑ' ---- α΄ deest in cod, C, 
89) Uncinis inclusa habent C. N, 


primo partu exclusi fuerint; si crescente luna dissecueris, - 
/án eorum ventre lapillos invenies, e quibus duos, alte- 
rum colore varium, alterum unicolorem 3. accipies, His, ' 
priusquam terram attigerint, iuvencae corio aut cervina 
pelle inclusis et brachio aut collo alligatis comitiales iuva- 
bis: saepius quoque penitus ad sanitatem perduces. Ipsae 
vero (hirundines) in cibo sumtae, velut et ficedulae, aciem 
oculorum promovent. 'lam pullorum quam matrum in. 
ola combustarum cinis cum melle oblitus oculis clarita- . 
tem aífert: idoneus etiam unctu ad anginas et ad uvulae 
inflammationes tonsillarumque. — Siccatae ipsae et pulli, et 
drachmae unius pondere ex aqua bibitae iis succurrunt, | 
qui angina vexantur. ^u 
Cap. LXI. [De Ebore.] Elephantini dentis ramen- 
tum paronychias curat, cataplasmatis loco impositum, Vim. 
autem astringentem habet. | ; 


Cap. LXIL [226 Zulo suilo.] Suis talus combu- 


^ 
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καεὶς, μέχρις ἂν ἐκ μέλανος γένηται λευκὸς, καὶ λεῖος ποϑεὶς, 
ἐμπνευματώσεις κώλου καὶ στρύόφους χρονίους ἰᾶται. 

«Κεφ. E/. {Περὶ ᾿Ἔλάφου κέρατος.] ᾿Ἐλάφου κέρας 
κεχαυμένον καὶ πεπλυμένον ^9 ἁρμόζει πινόμενον πλῆϑος 
δυοῖν κοχλιαρίων αἱμοπτοϊχοῖς, δυςεντερικοῖς, κοιλιακοῖς 4t 
κύστεως ἀλγήμασι, μετὰ τραγακάνϑης, δοϊκαῖς δὲ γυναιξὶ 
μετὰ ὑγροῦ τοῦ πρὸς τὸ πάϑος ἁρμόζοντος" καίεται δὲ ἐν 
καμίνῳ καταβληϑὲν καὶ κοπὲν εἷς ὠμὴν χύτραν περιπεπλασμέ- 
γην πηλῷ, ἄχρις ἂν λευκὸν γέγηται" πλύνεται δὲ, ὡς καδμία " 
τὸ δὲ τοιοῦτον ἁρμόζει πρὸς τὰ ἐν ὀφθαλμοῖς ἕλκη καὶ ῥεύ- 
ματα καὶ ὀδόντας παρατριβόμενον σμήχει᾽ ὠμὸν δὲ ϑυμια- 
ϑὲν ἑρπετὰ διώκει" ἀποζεσϑὲν δὲ μετ ὄξους καὶ διακλυζόμε-- 
VOY παρηγορεῖ γομφιάσεις. 

Κεφ. EU. [Περὶ Kounov.] Κάμπαι oi ἐπὶ τῶν λα- 
χάνων γενγώμεναι περιχριόμεναι σὺν ξλαίῳ ἀδήκτους ἀπὸ τῶν 
ἰοβόλων φυλάττειν λέγονται. 

Κεφ. ξέ. [Περὶ͵ Κανϑαρίδων.]} Κανϑαρίδες εἷς ἀπό- 
ϑεσιν εὔϑετοι mí ἀπὸ τοῦ σίτου" ἃς βαλὼν εἰς ἀκώγιστον &7- 


40) C. Spar Sac ἀναιρεῖ zal ὑδρωπικόν ἔστι: 
41) O. καὶ ὑστερικαῖς.- 


stus, donec e nigro albescat, tumque tritus ac potus iníla- 
tionibus coli ac torminibus diuturnis medetur. | 

Cap. LXIIL. [.De Cornu cervino.] Cornu cervi 
ustum ac lotum si duorum cochlearium mensura bibatur, 
confert sanguinem exscreantibus, dysentericis, coeliacis, 
regio morbo et vesicae doloribus cum tragacantha: femi- 
nis item fluxu laborantibus cum liquore ei affectui accom- 
Amodato. Porro tusum et fictili crudo luto circumlito in- 
ditum uritur in fornace, donec albescat, ac dein cadmiae 
modo eluitur. 'lTale vero oculorum ulceribus ac fluxioni- 
bus salutare est: affrictum quoque dentes expurgat. Cete- 
rum crudi accensi fumus serpentes fugat. Aceto vero in- 
fusum si ore colluatur, molarium dentium vitia mitigat. 

Cap. LXIV. [De Zrucis.] Erucae, quae in oleribus 
gignuntur, a venenatarum bestiarum morsibus eos ferun- 
tur tutos praestare, qui ipsis ex oleo peruncti fuetint.. 

Cap. LXV. [De Cantháridibus.] Cantharides, quae 
in frumentis leguntur; ad recondendum idoneae sunt. Eas 
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γεῖον, καὶ τὸ στόμα περιδήσας ὀϑονίῳ ᾿ἀραιῷ, καϑαρῷ, περι- 
κατάστρεψον ἀτμῷ ζέοντος ὀξους δοιμυτάτου καὶ ἕως ἂν 
πινιγῶσι, κράτει" εἶτα διαπείρας λίνῳ ἀποτίϑεσο" ἐνεργέστα- 
παι42 δέ εἶσιν αἱ ποικίλαι καὶ μηλίνας ἐπικαρσίους Coro 
ἔχουσαι iy τοῖς πτεροῖς 3, ἐπιμήκεϊις τὸ σῶμα, ἁδραὶ, ἐμ- E 
πίμελοι, ὡς ab σίλφαι" ἄτονοι δέ εἶσιν αἱ μογόχρωμοι. 

Κεφ. ξε΄. [Περὶ Βουπρήστου. } ““Ωραύτως δὲ ἀποτί- 
ϑένται καὶ ai βουπρήστεις, εἶδος οὖσαι κανϑαρίδων καὶ αἵ 
πιτυοκάμπαι" καὶ αὗται δὲ ἐπὶ κοσκίνου ἐπαιωρουμένου ϑερ- 
quoonoüug φωγνύμεναι ἐπὶ βραχὺ, ἀποτίϑενται" | δύναμις δὲ, 
αὐτῶν κοινὴ, σηπτικὴ, ἑλκωτικὴ, ϑερμαντικέ" ὃϑεν μίγνυται 
φαρμάκοις τοῖς, τὰ καρκινώδη καὶ λέπρας καὶ λειχῆνας 
ἀγρίους ϑεραπεύουσιν' ἄγουσι δὲ καὶ ἔμμηνα, πεσσοῖς μα- 
λαχτικοῖς μιγεῖσαι" ἔνιοι δὲ ἱστόρησαν τὰς κανϑαρίδας καὶ 
ὑδρωπικοῖς. βοηϑεῖν, μιγγυμένας ἀντιδότοις, ὡς ᾿οὔρησιν κι- 
γούσας" οἱ δὲ τὰ πτερὰ αὐτῶν καὶ τοὺς πόδας τοῖς πιοῦσιν 
αὐτὰς ἀντιφάρμακον ἀνέγραψαν. | 

42) C. Bvspyéoveoats 45) ἐν τοῖς πτεροῖς desunt in C. 
44) Asulan, πρὸς. Ὁ, σηπτικοῖς χρησίμως xai πρὸς. 

in vas non picatum immittito, ac ipsius os linteo. raro . 
puroque obligatum circumvertito ad: vaporem ferventis. 
aceli quam acerrimi, tamdiuque ( inversum fictile) conti- 

neto, donec illae suffocentur, tandem lino transfixas repo- 

nito. Efficacissimae sunt variegatae, cingulis luteis trans- 

versis alarum notatae, corpore oblongae, crassae, blatta- 

yum modo pinguiusculae. Sed imbecillae » quae unius 
coloris. i | | 
Cap. LXVI. [De Bupresti.] Simili modo repo-| 
nuntur et buprestes, quae sunt e cantharidum genere; et. 
,pinuum erucae. , Et hae supra cribrum suspensum fer- 
venti cinere intostae reconduntur. Vis ipsarum commu- 

mis septica, exulcerans, calefaciens: qua de caussa admi-- 
'scentur medicamentis, quibus carcinomata, leprae et im- 

petigines ferae curantur. Menses quoque cient; pessis. 
mollientibus addita. Nonnulli cantharidas antidotis ad- 

mixtás etiam hydropicis auxiliari. prodiderunt; utpote quae 

urinas moveant. Alii ipsarum alas pedesque lis, qui illas 

hauserint, pro antidoto esse tradiderunt, : 
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Keg. $8. [Περὶ Σαλαμάνδρας. “Σαλαμάνδρα εἶδος ἔστι 
δαύρας" ἔστι δὲ- γωχελὲς, ποικίλον, μάτην πιστευϑὲν. μὴ 
καίεσϑαι.. ΖἝύναμιν 08 eye σηπτικήν» ἑλκωτικὴν, ϑερμαντι 
κὴν 9 μίγνυται δὲ σηπταῖς καὶ Neteceudis TET κανϑαρὶςν y XU 


ἀποτίϑεται ὁμοίωρ" ψιλοῖ δὲ καὶ τρίχας καεῖσα 45. uev ἐλαίου". 


φυλάσσεται δὲ καὶ ἐν μέλιτι ἐξεγτερισϑεῖσα;; τῶν ποδῶν" καὰ 
τῆς κεφαλῆς ἀφαϊρεϑέντων, εἰς τὴν αὐτὴν χρῆσιν. 


Κεφ. ξη. [Περὶ ᾿ἡράχνης.) ᾿“ράχνη τὸ ζῶον, ὃ δλκὸν. 


ἔγιοι ἢ λύκον 46 καλοῦσι, συμμαλαχϑεῖσα σπληνίῳ καὶ ἐμ9 
πλασϑεῖσα εἰς ὀϑόνην, προςτεϑεῖσα. μετώπῳ 7 κροτάφοις, 
τριταϊκὰς περιόδούς ὑγιάζει" τὸ δὲ 4 ὕφος αὐτῆς ἐπιτιθέμενον; 
ἀΐμα ἵστησι καὶ ἀφλέγμαντα τηρεῖ τὰ ἐπιπόλαια τῶν ἑλκῶν" 
cr - , ΄ 
ἔστι δὲ καὶ ἕτερον εἶδος ἀραχνής, Κατασκευάζον τὸν ὑμένα: 
λευκὸν, λεπτὸν καὶ πυκνὸν, O ἱστορεῖται ἐνδεόμενον εἷς av) 
τίδα καὶ περιαπτόμενον βραχίονι, τεταρταϊκὰς περιόδους Dé 
7 δ ς , a " M SO , 
θαπεύειν." συγεψηϑὲν͵ δὲ ῥοδίνῳ; ταλγχίαις βοηϑεῦ ἐγχεό.. 
μενον. 


45) E Plinio, Galeno, Paullo Aegineta et vetusto codico Was 
lus Vergilius pro dicis τακξῖσα, 


. 46) Ex Aristotele, Plinio οἱ Hesychio pro vulg.:4óxetov. 


Cap. LXVIL [106 Salamandrá.]  Sálamandra Ja. 
certae genus est pigrum, variegatum: quod perperam cre- 
ditun est igne haud uri Vim habet septicam, exülce- 
rantem, denique calefacientem. Additur in medicamenta 
septica, lepras abolentia, quemadmodum et cantharis, si- 
mili quoque modo reponenda. Usta vero pilos cum oleo 
abolet. Ceterum. visceribus exemtis , . detractis PE et 
capite, in melle servatur ad eumdem usum. U düolqg 

Cap. LXVIIL [2e :4raneo.] Araneus, animal, Eod 
alii holcum aut lupum nominant, cum emplastro subactus 
et linteo inductus ac fronti aut temporibus impositus ; 'ter- 
tianos circuitus persanat.  'l'ela eius apposita sanguinem 
sistit et ulcera summae cutis ab inflammatione vindicat; 
Est et alterum arahei genus, quod candidam, tenuemi 
densamque telam orditur. IIoc aluta involutum et de bra- 
chio suspensum quartanis circuitibus mederi fertur. . De- 
coctum denique. €. rosaceo εἴ infusum aurium doloribus 
auxiliatur. end VA 

DIOSCORIDES, ὁ N 


L4 
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.- Keg. ξϑ', [Περὶ Σαύρας.] Σαύρας ἥ «κεφαλὴ Émwe- 
Quoc σκόλοπας ἐξάγει 41 καὶ πάντα τὰ ἐμπεπηγότα " αἴρει 
δὲ καὶ μυρμηκίας καὶ ἀκροχορδόνας καὶ ἥλους 48, Τὸ δὲ ἥπαρ᾽ 
αὐτῆς, ἐντεϑὲν τοῖς τῶν ὀδόντων βρώμασιν, ἀπονίαν ποιεῖ» 
“Ὅλῃ δὲ ἀνασχισϑεῖσα καὶ ἐπιτεϑεῖσα σκορπιοπλήχτους κου-- 
φίζει:: δ | 23 ^na 
Keg. o. [Περὶ Σηπός Σὴψ) ἣν Au σαύραν ix 
λεσαν χαλκιδικὴν49, ἐν οἴνῳ ποϑεῖσα τοὺς im αὐτῆς δηχ- 
ϑέγντας ἰᾶται. | ἐν jn 

ΟΠ Keg. od. [Περὶ Σκίγκου.] | Exíyu00; ὃ μὲν τίς ἔστεν' 
| eiyónttoe, ὁ δὲ ἰνδικὸς, ἄλλος ἐν τῇ ἐρυϑρᾷ γεννώμενος" ἕτε:- 
poc δὲ ἐν τῇ «ιβύᾳ 0 τῆς ἹΜαυρουσιάδος εὑρίσκεται" ἔστι δὲ" 
κροκόδειλος χερσαῖος, ἰδιογενὴς, ταριχευόμενος &v- καρδάμῳ *. 
φαοὶ δὲ δύναμιν ἔχειν ποϑὲν τὸ mig) τοὺς γεφροὺς αὐτοῦ μέ-. 
poc, ὅσον «2 πλῆϑος μετ’ οἴνου, δρμητικὴν πρὸς τὰ ἀφρο-- 
δίσια". ἀποπαύεσϑαι δὲ τὴν ἐπίτασιν τῆς προϑυμίας, φακοῦ". 

47) Ὁ, ἀνάγει. 48) Ald. ἐόνϑους-. | 
49) Lacuna legit: ταύτης ἡ κεφαλὴ λεία. ὌΝ 

£0) Codices ad unum omnes, ut et Ald., AsuL, Cornar., Goupyl. 
“«Πυδίᾳ. | Lacun. ἐν ᾿Απουλέᾳ ἢ «Δυδίᾳ. .Sambuc, in codice pos, 
quae probata est lectio. 1728; enim, quod suasit Wesseling. ad Ve- 


ter. itinerax. p. 1G. €st colonia, Plinii temporibus iunior, ,Oribas. 
Ev Φἀπολλωγέᾳ- 


Cap. LXIX.. [.De Lacerta.] Lacertae caput tritumr- 
et impositum aculeos et omnia corpori infixa extrahit. 
Sed εἴ verrucas, quae formicae dicuntur, et pensiles cla 
vosque tollit. lecur ipsius dentium cavernis inditum do- 
lores sedat. "Tota vero dissecta et imposita ictos a. scor- 
pione levat. . E. 

Cap. LXX. [Je Sepe.] Seps; quam mnounulli la- 
certam. vocant chalcidicam, éx vino pota, quos momor- 
derit, 115. medetur. xx birtiti feos vetat 

"Cap. LXXL [206 Scinco.] Scincus quidam in Ae- 
gypto, alius in India, alius ad mare rubrum gignitur. Est 
et quidam, qui in Libya mauritanica invenitur. Crocodilus 
est terrestris, sui generis, qui, addito lepidio, sale con- 
ditur. . Aiunt insuper, partem eam, quae renes amplecta- 
tur, drachmae pondere in vino potam, impetus venereos 
producere, inhiberi autem intensam eam veneris cupidi- 
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ἀφεψήματι μετὰ μέλιτος πινομένῳ, ἢ ϑρίδακος σπέῤματι uso" 
ὕδατος" μίγνυται. δὲ καὺ ἀντιδότοις. 

Κεφ. οβ΄. [Περὶ τῆς γῆς ἐντέρων. Tj ἧς ἔντερα λεῖα 
ἐπιτεϑέντα νεύρων ἀποκοπὰς κολλᾷ, λύει καὶ τριταίους" Ez 
ϑέντα δὲ civ 1 χηνείῳ ὁτέατι διαϑέσεις ὦτων ἐγχυματιζόμενα, 
ϑεραπεύει" συνεψηϑέντα δὲ ἐλαίῳ καὶ ἐγχεόμενα εἷς τὸ ἀντι: 
κείμενον οὖς , ὀδονταλγχίαις βοηϑεῖ". ἄγει δὲ καὶ οὖρα, λεῖα 
σιγόμενα σὺν γλυκεῖ, 

Κεφ. oy. [Περὶ Τυογάλης Ἵυογάλη ἀνασχισϑεῖσα 
wai ἐπιτεϑεῖσα ἄκος ἐστὶ τοῦ ἰδίου δήγματος. 

Κεφ. οὗ. [Περὶ ἸΠυῶν.] ἸΜύας τοὺς κατοικιδίους 
ἀνασχισϑέντας σκορπιοπλήκτοις ὠφελίμως ἐπιτίϑεσϑαι ὁμαλο-- 
γεῖται" βρωϑέντας. δὲ ὀπτοὺς ὑπὸ παίδων ἀναξηραίνειν τὸ 
ἐν τοῖς στόμασιν αὐτῶν σίεδον. 

Κεφ. o£. [Περὶ Ταλακτος.1 Τάλα κοινῶς μὲν πᾶν 
εὔχυμον, τρόφιμον, μαλακτικὸν κοιλίας, φυσσητικὸν 92 στο- 


δι) Interposita ὕδατε καὶ legit Lacuna, 


62) Matthiolus φύσικον legisse testatur, mecessario Jgitur Pd. 
tur στομάχῳ. Quin et Serapio sic legisse videtur, cum stomacho 
conferre lao dicat, $ed Dioscoridis dictio ab hoc Qore loquendi 
aliena est. 


tatem lentis decocto cum melle aut semine lactncae cum 
aqua poto. In antidota quoque additur. 

Cap. LXXIIL. [.De Fermibus terrenis.] "Terreni ver- 
mes triti et impositi praecisos nervos glutinant, ac tertias 
nas quoque solvunt.. Decocti vero cum anserino adipe 
et instillati affectis auribus medentur. In oleo autem de- 
cocti si oppositae auri infundantur, dentium doloribus 
praestant auxilium. "Iriti quoque et cum passo dee uri- 
nas ciunt. 

Cap. LXXIII. [De Mure araneo.] Mus araneus dis- 
sectus et impositus contra suos ipsius morsus adminiculo est, 

Cap. LXXIV. [206 JMuribus.] Mures domesticos 
dissectos scorpionum ictibus utiliter imponi, est in cond 
fesso; si vero assati a pueris. in cibo sumantur ; ipsorum 
oris salivam exsiccare, 

Cap. LXXV. [2e Lacte.] Lao genératim omno 
boni est succi, corpus alit, ventrem mollit, stomachum 

Na 
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μάχου xoi ἐντέρων" ᾿ὑδαρέστερον μέντοι τὸ ἑξαρινὸν τοῦ 8ὲ" 
ρινοῦ καὶ τὸ ἀπὸ yoga. yowijs μᾶλλόν ἐστι μαλακτικὸν xot . 
A(uc* “ἔστι δὲ καλὸν γάλα; τὸ λευκὸν καὶ. ὁμαλὸν. τῇ παχύ- 
τῆτι ai συστρεφόμενον y ἐπειδὰν ἐπισταγῇ ὄνυχι" τὸ 02 αἴξ: 
γειον ἧττον κοιλίας. ἅπτεται, διὰ τὸ πλέον ᾿στυφούση vou 
χρῆσϑαι, δουὺ καὶ σχίνῳ. καὶ ϑαλίᾳ καὶ τερμίνϑῳ,, ὅϑεν. καὶ 
εὐστόμαχον τυγχάνει " "τὸ δὲ. προβάτειὸν ἔστι παχύ: τε 83 wal 
"γλυκὺ καὶ πάνυ λιπαρὸν, οὐχ οὕτω δὲ εὐστόμαχον" τὸ pévtor 
βύειον καὶ ὄνειον καὶ ἵππειον εὐκοιλιώτερα: 95 χαὶ ταρακτικά. Πᾶν 
δὲ γάλα κοιλίας. καὶ στομάχου ἀνατρεπτικὸν, ὅπου ἐστὶ vo- 
μὴ σκαμμωνία, ἢ ἐλλέβορος, ἢ λινόζωστις, ἢ κλήματίς * ὥςπερ 
καὶ ἐν τοῖς Οὐεστίνοις $$. ὄρεσιν ὑφ᾽ ἡμῶν ἱστοῤρηταϊ" αἵ, γὰρ 
αἶγες γεμόμεναι τοῦ λευκοῦ. ἐλλεβόρου τὰ" φύλλα Xo tor τὴν 
πρώτην ἐκβλάστησιν αὐτῶν αὗται ἐμοῦσι," καὶ τὸ γάλὰ ἀνὰ 
τρεπτικὸν στομάχου καὶ γαυτίας ποιητικὸν κατασχευάζουσιν 59 - 
ἑψηϑὲν δὲ πᾶν γάλα. στεγνωτικὸν γίνεται κοιλίας" καὶ μάλι: 


EET 


£5) Ald. τραχύ. 

δ4) Asül. γένεταν, omisso καὶ ταρακτιχά. 
55) Vulgo ᾿Ιουδτίγοις, ut Goupyl. lib. 2, c. 9. 
' 66) Lacuna ultima verba invenit, ubi vulgo vovttac γένεται. est, 


Sed et antea pro ἐκβλάστησεν idem legit ἀπόλαυσιν — καὶ τὸ γάλα 
ἀγναλυτικόν τοῦ Qrenoqna καὶ ὑπάκτικονγ. 

€t intestina flatibus vexat; ^Vernum tamen aquatius aesti3 
vo, et quod e viridi pascuo est, alvum magis mollit. Bo- 
num est lac, si candidum est et aequaliter spissum , quod- 
que ungui instillatum *conglobatur. Caprinum alvum mi- 
nus tentat, quoniam capráe pabulo potius astrihgente utun- 
tur, quercu, lentiscoy fronde oleagina et terebintho, quani 
ob caussam stomacho etiam conducit. Ovillum autem cras: 
sum est, dulce ac praepingue, stomacho vero non pariter 
utile, At bübulum; asininum et equinum- alvum magis 
solvunt ipsamque turbant. Quibus vero in locis scammo- 
nia, helleborus, mercurialis et clematis pabulum sistunt, 
lac omne ventrem stomachumque subvertit, quale in Ves 
stinis montibus a nobis observatum est. Siquidem caprae 
hellebori-albi folia, cum primum erumpunt, depascentes 
et ipsae evomunt et lac reddunt evertendo stomacho. aptum 
atque nauseosum.  Decoctum lac omne ét id quidem ma-- 
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στὰ τὸ διαπύροις κόχλαξιν ξξιχμασϑέγν" κοινῶς δὲ καὶ ταῖς 
ἐντὸς ἑλκώσεσι βοηϑεῖ, μαάλίστα δὲ βρόγχου. j πνεύμονος; é&y- 
τέρων, γεφρῶν, κὐστεῶς, καὶ πρὸς τοὺς τῆς ἐπιφανείας κνη- 
σμοὺς, ἐξανϑήματα xai κακοχυμίας, δίδοται νεαρὸν μετὰ μέ- 
λιτος ὠμοῦ καὶ ὕδατος συνανακχραϑέντος ὀλίγου, μιγνυμένων 
καὶ ἁλῶν" ἀφυσσότερον δὲ γίνεται ἀποζεσϑὲν ἅπαξ" τὰ δὲ 
τῆς κοιλίας μεϑ' ἑλκώσεως ῥεύματα ἄχρις ἡμίσεως τοῖς κόχλα- 
Ev ἑψηϑὲν ὠφελεῖ. 


Κεφ. og. [IIsgi ὀῤῥοῦ γάλακτος. Ἔχει δὲ πᾶν γάλα 
παραπεπλεγμένον τὸν Οὐρὸν, ὃς σχιξόμενος πρὸς χάϑαρσιν 
εὐτογώτερος γίνεται, διδόμενος ap ὧν δίχα δοιμύτητος ἔκκρι- 
σιν βουλόμεθα ποιῆσαι, ὡς ἐπὶ μελαγχολικῶν ^ ὁπιληπτικῶν, 
λέπρας, ἕλεφαντιάσεως καὶ νὲ ἐξανϑημάτων φῶν περὶ ὅλον τὸ 
σῶμα. 


Κεφ. οἵ. [Περὶ σχιστοῦ boi, Σχίζεται δὲ πᾶν 
γάλα ζεννύμενον ἐν καινῇ χύτρᾳ κεραμίᾳ καὶ κινούμενον πλά-- 
δῳ συκίνῳ γεοτμήτῳ, καὶ μετὰ τὸ ζέσαι δὶς ἢ τρὶς ἐπιῤῥαί- 


xime, a quo silicum ignitorum vi portio tenuior exhau- 
sta est, ventrem astringit ac in universum internis ulce- 
rationibus auxiliatur, praesertim vero gutturis, pulmonis, 
intestinorum, renum ac vesicae. Quin et contra summae 
cutis pruritus, exanthemata et vitiosos corporis humores 
recens exhibetur cum melle crudo, addito sale et exiguo 
aquae dilutum. — Minus vero inflat, quod semel fervefa- 
ctum est. ^Oeterum decoctum cum lapillis ad dimidiam 
partem alvi fluxiones, quae cum ulceratione iunguntur; 


adiuvat. : ^ 


Cap. LXXVI. [De Sero lactis] Lac quodque im- 
plicitum sibi habet serum, quod quidem a lacte divisum 
redditur ad purgationem efficacius. Exhibetur, quibus citra 
acrimoniam deiectionem moliri volumus, ut melancholi- 
cis, comitialibus, atque in lepra, elephantiasi, et exan- 
thematibus.per totum corpus. T 

Cap. LXXVII. [De Jacte schisto.] Dividitur autem 


lac omne, si in fictili novo ferveat et ficulneo ramo re- 
secto moveatur, ac posteaquam bis terve efferbuerit, af- 


N 
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yero. ὀξυμέλιτος κυαϑοξ, πρὸς ἑκάστην κοτύλην τοῦ γάλα- - 
τος, οὕτω γὰρ διορίζεται ὃ ὀῤῥὸς τοῦ τυρώδους" δεήσει δὲ 
πρὸς τὸ μὴ. ὑπερζεῖν. τὸ γάλα ὃν τῇ ἑψήσει, σπόγγῳ &x ψυ- 
χροῦ συνεχῶς ἀποψᾷν τὸ χεῖλος τῆς χύτρας , xoi ξέστην ἄρ- 
γυροῦν πλήρη ὕδατος ψυχροῦ- ᾿καϑιέναι" ποτίζεται δὲ 0 ὁῤ-᾿ 
δὸς ἐκ διαστήματος κατὰ κοτύλην ἄχρι πέντε κοτυλῶν, ἐν δὲ 
τοῖς μεταξὺ διαστήμασι περιπονείτθοῦι οἱ πίνοντες 51. Ποιεῖ 
δὲ τὸ ᾿πρόῤφατον γάλα καὶ πρὸς ᾿ τοὺς ἀπὸ τῶν ϑανασίμων 
φαρμάκων. δηγμοὺς καὶ πυρώσειξ,, ὡς κανϑαρίδος , ἢ πιτυο- 
opum, ἢ σαλαμάνδρας ᾿ 7 βουπρήστεως ;4 ἀρσενικοῦ ῦ8ὅ8, ἢ 
δορυκνίου, ἢ ἀκογίτου, ἢ ἐφημέρου" πρὸς δὲ τοῦτο μάλιστα 
τὸ βόειον συμφέρει, ἰδίως ἁρμόζον" διακλύζεται δὲ καὶ πρὸς 
uana στομάτων «c παρισϑμίων εἷς ἀγαγαργάρισμα" ἰδίως΄ 
δὲ τὸ ὄνειον διακλυζόμενον οὔλα καὶ ὀδόντας κρατύνει" τοὺς 
δὲ τῆς κοιλίας ue ἑλκώσεως ῥευματισμοὺς καὶ τειγεσμοὺς 
προβάτειον, ἢ βόειον, 1 ἢ αἴγειον ἵστησιν, ἐψηϑὲν διὰ κοχλάκων: 
ἐγκλύζεται δὲ καὶ καϑ' ἑαυτὸ καὶ μετὰ πτισάνης ἢ χόνδρου 


Y 


^ 47) Goupylus Ín antiquo codice se M cde testatur πιάγτες- 


58) Sic Lacuna legit, Vulgo ὑοςκυάμου, quod minus aptum, cun 
gore non sit venenum, neo rodat ventriculum. 


fundantur aceti mulsi (ner cyathi, quot sunt heminae 
lactis: ita enim discedit serum ab eo, quod caseosum est. 
Sed oportebit , ut ne lac fervendo circumfundatur; inter 
coquendum assiduo spongia ex frigida fictilis Jabrum de- 
tergere, sextariumque argenteum frigidae aquae plenum 
demittere.  Bibitur porro serum lion n per intervalla 
singulis usque ad quinas,.ita ut intercedentibus spatiis 
potantes deambulent. Lac autem recens etiam efficax est 
contra rosiones ct inflammationes a medicamentis exitiali- 
bus factas, uti a cantharide, pityocampe, salamandra, bu- 
preste, auripigmento, dorycnio, aconito, aut ephemero: - 
Ad hoc bubulum maxime confert, peculiariter idoneum. 
Colluitur eo etiam aut gargarizatur, si os tonsillaeque 
ulceribus obsidentur. Asininum vero ore collutum pecu- | 
liariter gingivas dentesque firmat. F'luxiones autem alvi | 

ulcerationibus comitatas ac tenesmos sistit ovillum , bubu- - 
lum, aut caprinum, silicum candentium ope coctum. Quin. | 
etiam per se aut cum ptisana vel alicae liquore infusum | 
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χυλοῦ, ἱκανῶς πραὔγνον τὴν TOY ἐντέρων Os ἔγκλύζεται 
δὲ καὶ μήτρᾳ εἱλκωμένῃ. τ 

Κεφ. oj. [Περὶ γυναικείου γάλακτος. Τὸ δὲ τῆς 
γυναικὸς γάλα γλυκύτατόν ἔστι καὶ τροφιμώτατον * ὠφελεῖ δὰ. 
ϑηλαζόμενον στομάχου δῆξιν καὶ φϑίσιν" ἁρμόζει δὲ καὶ πρὸς 
λαγωοῦ ϑαλασσίου πόσιν" μιγὲν δὲ λιβανωτῷ λείῳ ἐνστάζε- 
ται τοῖς Ex πληγῆς αἱμαχϑεῖσιν ὀφθαλμοῖς " καὶ ποδαγρικοὺς 
ὠφελεῖ σὺν μηκωνείῳ καὶ κηρωτῇ καταχριόμενον. ᾿4ϑετον δὰ 
«πᾶν γάλα σπληνικοῖς» ἡπατικοῖς, σκοτωματικοῖς, ἐπιληπτικοῖς; 
τοῖς τὸ νευρῶδες πάσχουσι δὺς πυρέσσουσι, κεφαλαλγοῦσιν, εὖ 
μήποτε καϑάρσεως ἕνεκά τις προρφφέρει τὸ σχιστὸν, ὡς ὑποδέ- 
δεικται" ἱστοροῦσι δέ τινες τὸ τῆς πρωτοτόκου κυνὸς γάλα 
ψιλοῦν τρίχας καταχφισϑὲν, καὶ ϑανασίμων φαϑμάκων ἀντιφάρ-: 
paxoyv ποϑὲν, καὶ τεϑνηκότων ἐμβούων ἐχβόλιον, 

Κεφ. οϑ'. [Περὶ τύροῦ γεαροῦ.] Τυρὸς νεαρὸς δίχα 
ἁλῶν ἐσϑιόμενος τρόφίμος, εὐστόμαχος, εὐανάδοτος 2 σαρχῶν 
ποιητικὸς, κοιλίας μετρίως μαλακτικός ; διαφέρων αὑτοῦ αὖ- 


69) O- πϑπονϑῶσι- 


rosiones intestinorum magnopere mitigat; infündifur et 
matrici ulceratae. | 

Cap. LXXVIII. [De Jacte. muliebri.] Lac muliebre 
dulcissimum est et plurimum alit; Mammis exsuctum prod- 
est ad stomachi rosionem et tabem: valet et contra hau- 
stum leporem marinum. 'Turi trito admixtum oculis ab ictu 
cruore suífusis instillatur. Podagricis quoque utile est, 
cum meconio et cerato illitum. Ceterum lac omne con- 
trarium lienosis, hepaticis, vertiginosis, comitialibus, ner- 
vorum vitio laborantibus, febricitantibus, capite dolenti- 
bus: nisi 81 quis, purgationis gratia , uti monitum est, lac 
schistum exhibuerit. . Nonnulli tradunt, "lac primiparae 
canis perunctum pilos abolere, ac potum contra venena 
antidoti vicem obtinere, nec non et mortuos fetus elicere. 

Cap. LXXIX. [2e caseo recenti.] Caseus recens 
ac minime salsus in cibo sumtus probe alit, stomacho 
utilis est, ac facile in membra distribuitur: carnes succre- 
scere iubet, alvumque moderate mollit. . Alius tamen alio 


Lj 


Ly 
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τὸς παρὰ τὴν τοῦ γάλακτος φύσιν, ἀφ᾽ οὗ σκευάζεται" ἑψη: 
ϑεὶς δὲ καὶ ἐκϑλιβεὶς, εἶτα ὀπτηϑεὶς; σταλτικὸς γίνεται WOb- 
λίας" ὠφελεῖ δὲ καταπλασσόμενος ὀφθαλμῶν 99 φλεγμονὰς καὶ 
ὑπώπια᾽ ὃ δὲ γεαλὴς ἀτροφώτερος 5: ἐσϑιόμενος, καὶ πρὸς 
κἀ διαίρεσιν σαρκὸς ἐπιτήδειος, κακοστόμαχος, λυπῶν κοιλίαν 
καὶ ἔντερα " ὃ δὲ παλαιότερος κοιλίας σταλτικός" ᾿καὶ ὃ ἐξ 
αὐτοῦ ὀῤῥὸς κυνῶν. τροφιμώτατος. 

Keg. m. [Περὶ Ἵππάκης.] ^H δὲ vila ἱπιτάκη 
τυρός ἐστιν ἵππιος, βρωμώδης 62 καὶ πολύτροφος,, ἀναλογῶν 
49 (oso ὄγιοι δὲ ἱππάκην ἐχάλεσαν τὴν ἕππειον πιτύαν. 

Κεφ. πα΄. [Περὶ Βοὐτύρου καὶ τῆς && αὐτοῦ λιγνύος.] 
Βούτυρον σκευάζεται καλὸν ἔκ τοῦ λιπαρωτάτου γάλακτος", 
τοιοῦτον δέ ἔστι τὸ προβάτειον * γίνεται δὲ καὶ ἐκ τοῦ oi- 
γείου, ἐν ἀγγείοις κινουμένου τοῦ γάλακτος καὶ χωριζομένου 
τοῦ λίπους: ἔχεται δὲ δυνάμξως μαλωιτικῆβ 03, ἐλαιώδους" 

QÜcy κοιλίας τε ἔχλύει πλέον ποϑὲν, καὶ πρὸς τὰ ϑαγάσιμα, 


60) ὀφθαλμῶν deest in cod. Ὁ. N, 

61) Sio Serap. et Sarac. εὐτροφώτερος vulgo ineptum. 
. 62) Sio bene Ald.; βρομώδης Asul, et ceteri. 

65) Mare. voluit yoA4ezrwwijg, eed refragatur Serap. 


praestantior est, pro natura láctis, e quo conficitur, Coctus. 
autem et expressus, dein assatus, alvum sistendi vim ac- 
quirit: prodest vero cataplasmatis vice impositus oculorum - 
inflammationibus et sugillationibus. At qui recens salitus 
est, si comedatur, minori alimento est, ad corpus mi- 
nuenduni idoneus, stomacho adversatur et intestinis. WVe- 
tustior alvum sistit Serum denique ex ipso canes optime 
alit. 

Cap. LXXX. [De Hippace.] Quod hippacen vo- 
cant, caseus est equinus, ingrati odoris, sed magnopere 
alens bübuloque respondens. Sunt tamen, qui et wem 
 equinum hippacen appellaverint. 

Cap. LXXXI. [De Butyro et eius fuligine.] Lau- 
dabile paratur butyrum e lacte pinguissimo , quale ovil- 
lum.est: fit ct ex caprino, dum lac in vase agitatur, do- 
nec pingue separetur.  Mollientis vis particeps est et 
"unctuosae. . Unde largius voratum alvum solvit et contra 
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μὴ παρόντος ἐλαίου, χρησιμεύει" μιχϑὲν. p μέλιτι καὶ πὰρα- 
ἐξιφϑὲν, ὀδοντιάσεις ὠφελεῖ, καὶ τοὺς τῶν οὔλων ὀδαξισμοὺς 
ἐπὶ παίδων καὶ ἄφϑας" ἔξωϑεν δὲ καταπλασσόμενον εὔτρο-- 
φον καὶ ἀψυδρακίωτον τηρεῖ τὸ σῶμα" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς᾿ 
φλεγμονὰς καὶ σχληρίας ὑστέρας τὸ μὴ δυςῶδες μηδὲ sra- 
“λαιόν" πρός τὲ δυςεντερίας καὶ πρὸς κώλου 58 ἕλκωσιν ἐγ- 
κλυζόμενον " πυοποιοῖς τε μίγνυται χρησίμως " καὶ μάλιστα ἐπὶ 
τῶν κατὰ τὰ νεῦρα καὶ μηνίγγας καὶ κύστιν καὶ τράχηλον 95 
τραυμάτων" τὸ δὲ αὐτὸ πληροῖ καὶ καϑαίρει καὶ σαρκοῖ, καὶ 
τοὺς ἀπὸ ἀσπίδος δηχϑέντας ἐπιτιϑέμενον ὠφελεῖ" μίγνυτᾶι 
δὲ καὶ προροψήμασιν ἀντὴ ἐλαίου τὸ γεαρὸν, καὶ ἐν PIS 
πέμμασιν ἀντὶ 99. στέατος. 

Συνάγεται δὲ καὶ λιγνὺς ἔκ τοῦ fein τὸν τρόπον 
τοῦτον᾽ εἰς λύχνον καιγὸν ἐγχέας τὸ βούτυρον ἅψον, καὶ πω-- 
μάσας ἀγγείῳ κεραμεῷ. σωληνοειδεῖ στενῷ 51 κατὰ τὰ ἄγων. 
ϑὲν, τρήματα δὲ ἐκ τῶν ὑπὸ ποδὸς ἔχοντι, ὥςπερ οἱ κλίβανοι, 


64) Lacun, καυλοῦ, | 

65) Matthiol. (non Marc, Vergil, ut Barac.) z/orzewg τράχηλον. 

66) ἀντὶ deest in Ald. 

67) στενῷ deest in Ald, 

ὌΝ 
letalia venena; si defuerit oleum, adhibetur. Cum melle 
istum et aífrictum dentitiones adiuvat, gingivarum pru- 
' gitus in infantibus.et aphthas emendat, Ad summam vero 
cutem illitum nutritioni favet et a psydraciis córpus tüe- 
iur. Est et efficax contra inflammationes et duritias uteri 
id, quod neque putidum, neque vetustum est. Ad intesti- 
norum diflicultates et ulcerationes coli alvus eo eluitur. 
lis remediis, quae; pus genitura sunt, utiliter additur: 
maxime vero in nervorum , meningum, vesicae ac cervicis 
vulneribus. d ipsum replet, purgat, et carnem creat; 
nec non et ab aspide morsis impositum prodest. Recens 
étiam opsoniis olei et placentis adipis vice admiscetur. 
Colligitur vero fuligo ex butyro hunc in modum: In 

lucernam novam infusum butyrum accendito, ac operculo 
indito et fictili in modum siphunculi facto; superne qui- 
dem angusto, ima vero parte foramina ad clibani instar 
habente, cremari sinito: ac ubi primum absumtum fuerit 


x 
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ἔχ καίεσθαι" ὅταν δὲ ἀναλωθῇ τὸ πρῶτον βούτυρον; ἄλλο 
ἐπίχει καὶ ποίει τὸ αὐτὸ, ἕως ἄν; ὅσον πλῆϑος βούλει, αἷ-: 
ϑαλώσῃς , εἶτα ἀπόσυρον πτερῷ καὶ: χρῶ. 4ύναμιν δὲ ἔχει 
᾿ εἷς τὰ ὀφϑαλμικὰ ξηραίνειν καὶ ἀποστύφεινε ἐφίστησι δὲ τὰ 
δεύματα; καὶ τὰ ἕλκη ἀπουλοῖ 98 ταχέως. Y 
Keg. nj. {Περὶ "Eglov.] Ἔρια, ῥυπαρὰ 69 ἄριστα τὰ 
ἁπαλὰ, καὶ τὰ ἀπὸ τοῦ τραχήλου καὶ τῶν μηρῶν" ἁρμό- 
ἕοντα ἐν ἀρχῇ πρὸς τραύματα, ϑλάσματα, é ἀποσύρματα, πε- 
λιώματα, ὀστῶν κατάγματα. βρεχόμενα ὄξει καὶ ἐλαίῳ 5 
οἴνῳ" δεκτικὰ γάρ ἔστι τῶν ἐμβρεγμάτων καὶ μαλακτικὰ διὰ 
τὸν οἰσυπον" ποιεῖ καὺ πρὸς κεφαλαλγίαν καὶ στομάχου TtÓ- - 
γους καὶ παντὸς ἄλλου τόπου, σὺν- ὄξει καὶ δοδίνῳ ἐπιτιϑέ: 
μένον ὃ, ; EDIT 
Κεφὶ πγ΄. [Περὶ "Eglow κεκαυμένων] Τὼ δὲ κεκαυ- 
μένα ἔρια δύναμιν ἔχει ἐσχαρωτικήν 11. ὑπερσαρκωμάτων. 


᾿ 68) C. N. ἀναπληροῖ. 


69) Sic Ald., cui respondet Paul. Aegin. et Galen. fac. simpl. 
ai, 29. "Eo τὰ μὲν ἔτει δυπαρὰ καὶ διὰ τοῦτο καλούμενα πρός τι- 
γων οἱσύπηρα. Asul., Cornar, Goupyl, et Saracen. οἱἰσύπηρα. 


70) Singularis loco pluralis. Cf, Buttimnann griech. Granim. $. 129. 
N. 4. ἐπιτεϑέμδνον omittit cod, C, 


71) Lacuna iu veteri exempl. legit addita More » ϑερμαγτυκήγ- 


butyrum, aliud eadem facturus affunditoj donec fuliginis - 
quantum desideras coacervaveris; tandem penna deradito Ὁ 
"ac utitor. In oculariis medicamentis vim habet exsiccandi 
et astringendi: fluxiones vero cohibet, et ulcera celeriter 
ad cicatricem perducit, 

| Cap. LXXXIL | [.De Lanis.] Lanae optimae sordi- 
dae molles et quae e collo feminibusque. Subveniunt in- 
ter initia vulneribus, contusis, desquamatis, lividis et 
ossium. fracturis , aceto aut oleo ac vino imbutae. Siqui- 
dem liquores facile combibunt, quibus immerguntur , et 
propter adhaerentes sordes, oesypum vocant, emolliendi 
vim habent. Eflicaces quoque sunt ad capitis, stomachi ef 
alius cuiusvis partis dolores, si cum aceto et rosaceo im- 
ponantur. 

cocCape LXXXIIL «[2De onis idi Crematae vero 
lanae crustas inducendi, carnis luxuriem cohibendi, ulce- 
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σταλτικὴν, ἀπουλωτικὴν ἑλκῶν" καίεται δὲ καϑαρὰ διαξαν-- 
ϑέντα ἐν ὠμῇ χύτρᾳ, ὥςπερ τὰ λοιπά" τὸν δ᾽ αὐτὸν τρό- 
πον καὶ κροκύδες καίονται ϑαλασσίας πορφύρας. Τινὲς δὲ 
σὺν τῷ ῥύπῳ διαξάναντες τὰ ἔρια καὶ μέλιτι δεύσαντες, καίου-- 
σιν ὡςαύτως" ἄλλοι δὲ διαϑέντες ὀβελίσκους ἐπὶ πλατυστό-- 
μου κεραμεοῦ ἀγγείου διεστῶτας ἀπὶ ἀλλήλων, καὶ ἐπιτιϑέν-- 
τες σχίδακας δαδίων ἰσχνὰς καὶ ἐπάνω ϑέντες τὰ ἔρια διε- 
ξασμένα καὶ βεβρεγμένα ἐλαίῳ οὕτως, ὥςτε μὴ ἀποστάζειν, 
xo) πάλιν σχίδακας. καὶ ἔρια ἐναλλὰξ ἐπιτιϑέντες 2, ἔκ τῶν 
δᾳδίων κούφως ὑφάπτουσι, καέντα 79 δὲ αἴρουσι, καὶ εἰτι λί- 
πος ἢ πίττα ἔκ τῶν δαδίων ὑπούῤῥεῖ, συναναιροῦνται καὶ 
ἀποτίϑενται" πλύνεται δὲ εἰς τὰ ὀφϑαλμικὰ ὃν κεραμέῳ κρα-- 
τῆρι, ὕδατος ἐπιχεομένου καὶ καταρασσομένου εὐτόνως «ταῖς 
χερσὶ, καὶ μετὰ τὸ ἀποκαταστῆναι ἀποχεομένου τοῦ ὑγροῦ. 
καὶ ἄλλου ἐπιχεομένου καὶ πάλιν ἀναταρασσομένου, καὶ τοῦτο 
γίνεται 7^, ἄχρις ἂν προφαγόμενον 16 τῇ γλώττη μὴ δάκνῃ» 
ποσῶς δὲ στύφη. 


72) Ald. τιϑέντες. 75) C. N. xadvteg, : 
74) Ὁ. N. xal τούτου γεγομένουκ 
75) Of. not. 70, 


raque ad cicatricem perducendi vim habent. Mundao et | 
carptae in olla cruda ceterorum more mruntur. Quin 
et ad eumdem modum tomenta purpurae marinae creman- 
tur, Nonnulli vero cum sordibus lanas carminant ; quas, 
posteaquam melle irrigarunt , similiter urunt. Alii in fictili 
oris patuli verucula inter se distantia disponunt, ac tenues 
taedularum assulas insternunt: super his vero ]anas ipsas 
componunt carptas et oleo ita imbutas, ut hoc ne destil- 
let, rursumque assulas et lanas vicissim intersternunt: 
tandem leviter taedulas succendunt, ustumque cinerem 
tollunt. Quod si qua pinguedo aut pix e taedula defluxit, 
simul collecta reconditur. Ceterum lavatur ad oculorum 
medicamenta in fictili labello, addita aqua et. manibus 
vehementer conturbata:' cumque subsederit cinis, aqua 
effunditur, ac rursum affunditur alia pariterque conturba- 
tur. Quod tamdiu fit, donec is admotus linguae minimo 
mordeat, sed quodammodo astringat. 


Wk. 
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τ Kt. n. Legi Θἰσύπου. Οἴσυπος δὲ λέγετῶν τὸ 
ἐκ τῶν οἱσυπηρῶν ἐρίων λίπος" ὃ κατασκευάσεις οὕτως" Ad 
βὼν ἔρια μαλακὰ οἰσυπηρὰ ἔπλυνον μὴ Τὸ ἐστρουϑισμένα 
ϑερμῷ ὕδατι, ἅμα ἐκϑλίβων πᾶσαν τὴν ῥυπαρίαν, ἣν βαλὼν 
εἷς κρατῆρα πλατύστομον καὶ. ἐπιχέας ὕδωρ ἀνἄχει ἀρυτῆρι 
ταράσσων δαγδαίως 77, ἕως ἂν ἀφρίδη" ἢ ξύλῳ ἀνατάρασσε 
εὐτόνως, μέχοις ἂν ὃ πολὺς ἀφρὸς καὶ δυπαρὸς συλλεγῇ, εἶτα 
καταάῤῥαινε ϑαλάσσῃ, καὶ ὅτε καταστῇ τὸ ἐπινηχόμενον λίπος, 
ἀγαλάμβανε εἷς ἕτερον κεραμεοῦν ἀγγεῖον, ἐπιχέας τε ὕδωρ εἷς 
τὸν κρατῆρα , mah τάρασσε καὶ κατάῤῥαινε τῇ ϑαλάσσῃ 
τὸν ἀφρὸν, καὶ ἀναλάμβανε" καὶ τὸ "αὐτὸ. ποίει, ἄχρις ἄν. 
μηκέτι ἀφρὸς ἐφίστηται, δαπανηϑέντος τοῦ λίπους. . TOv 
μέντοι ἀνῃρημένον οἴσυπον. τῇ χειρὺ μαλάξας, παραχρῆμα 
ἀναιροῦ, εἴ τινὰ ὄζει ἀκαϑαρσίαν T στραγχίζων τὸ πρῶτον 
dmg καὶ ἄλλο à ἐπιχέων καὶ κινῶν: τῇ χειρὶ; ἄχρις ἂν προςαγό- 
μένος 8 τῇ γλώττῃ μὴ δάκνῃ ,᾽ ποσῶς. δὲ ουύφῃ ν᾽ MA 


26) Μὴ sine dubio adiiciendum, propter sequens Pere 
dein quia et Plin. lib, 99. s. 10. et Acét. lib. 9, c. 118. et auctor 
libri de simpl. medic. ad Paternian. in Galen. opp. ed, ches 
vol. x8. p. 1005, seine struthio parare Ver blc docent. 


77) C. et Asulan. βῥυπτῆρι ómyÓa(p, purgatoré vehementi, eed 
verbum deest, Nostram lectionem Aldina habet et Sarac. 


78) C. N. ἄχρις ἂν καϑαρὸς γινόμενος κἀὶ “τῇ γλώττῃ μὴ δάκνῃ. Ὁ 
Cap. LXXXIV.. [.De Oesypo.] Oesypum dicitur e 
succidis lanis collecta pinguitudo. Eam: sic' praeparabisz 
Lanas sumito molles, succidas, struthio non tractatas, aqua ' 
calida eluito. Hanc in labellum oris ampli coniicito, ao, 
ubi aquam afífuderis, refunde ex haustro, vehementer 
conturbans, aüt ligno valide agitato, dum :;spuma multa 
sordidaque colligatur, dein marina respergito. Ac. ubi 
'consederit, quod supernatabat, pingue, in alterum vas fictile 
recipito, et affusa in labellum aqua, hanc denuo agita, tumi- 
que niarina spumam perfundito, ac demum excipito. At- 
que loc tantisper facito, dum, consumta pinguitudine, 
non amplius spuma supersit. "Collectum porro oesypum 
"ubi manu subegeris, confestim , si qua insedit spurcitia,. 
hànc tollito; guttatimque exclusa priore aqua, aliam alfun- 
dito c£ manu misceto, donec admotum linguae oesypum 


ΠΕΡῚ YAHZ£Z IATPIKHZ DBIBAION 8. 9205 


καὶ καϑαρὸς 79 «al. λέυκὸς φανῇ" οὕτω δὲ ἀποτίϑεσο s ἀγ- 
γεῖον κεραμεοῦν" ὃν ἡλίῳ δὲ ϑερμῷ 80 γιγέσϑω πάντα᾽ ἔνιοι 
δὲ διηϑήσαντες τὸ λίπος πλύνουσιν ἐν ὕδατι ψυχρῷ, ταῖς 
χερσὶν ἀνατρίβοντες,. ὡς τὴν κηρωτὴν oi radica γίνεται 
δὲ ὃ τοιοῦτος λευκότερος" οἱ δὲ πλύναντες τὰ ἔρια καὶ ἔκχ-- 
ϑλίψαντες τὸν ῥύπον, “ἕψουσι μεῦ" ὕδατος - ἐν. λέβητι πυρὶ 
κούφῳ, καὶ τὸ ἐφιστάμενον λίπος ἀφαιροῦντες πλύγουσιν 
ὕδᾶτε, ὥξπερ εἴρηται" καὶ διυλίσαντες εἰς λοπάδιον κεραμεοῦν, 
ἔχον ὕδωρ “ϑερμὸν » wd. τε ῥάκει περιπωμάσαντες » τιϑέασιν 
&y ἡλίῳ, μέχρις ἂν αὐτάρκως παχὺς, καὶ λευκὸς γίνηται" ἔνιοι 
δὲ διὰ. δύο ἡμερῶν ἀποχέοντες τὸ πρῶτον ὕδωρ, ἄλλο émi- 
χέδυσιν" ἔστι. , δὲ; βελτίων ὃ r ἀστρούϑιστος. καὶ λεῖος,  OLom 
ἀξίων οἰσυπηρῶν , ἀγατριβόμενός τε μεϑ' ὕδατος ψυχροῦ ἐν 
κυΐκε καὶ λευκαινόμενος ^ καὶ οὐδὲν ἔχων. ἕν ἑαυτῷ giae 
eov ἢ. συνεστηκὸς, ὥςπερ ὁ δολιζόμενος κηρωτῇ, ἢ στέάτι. 
“Ἰύναμιν δ᾽ ἔχει ϑερμαντικὴν, πληρωτικὴν ἑλκῶν: μαλακτι-- 
w]Y. μάλιστα τῶν περὶ δακτύλιον καὶ ὑστέραν σὺν μελιλώτῳ 


79) Kol καϑαρὸς deest in. Ald, 
80) Θεριγῷ maluit Sarac. ex Actio, ubi tamen ϑερμῶ. 


minime mordeat, sed quodammodo astringast, ac pingue, 
purum candidumqüe appareat: tandem ^in fictili vase-'ita 
condito. Haec vero omnia in sole aestuoso fieri debent; 
Nonnulli excolátum pingue frigida aqua eluunt, et ma- 
nibus, non secus atque ceratum mulieres, confricant: ita 
enim candidius redditur. Alii, postquam lanas lavarunt 
sordesque expressérunt, coquunt cum aqua in lebete levi 
igne, “δ supernatans pingue tollentes, aqua; ut dictum est, 
eluunt, excolatumque-'in fictilem-patellam, quae calidam | 
aquam continet, linéo panno operiunt, et soli exponunt, 
donec sat crassum. et candidum «evaserit. Nonnulli post 
biduum effusa priore:aqua, aliam affundunt.  Praestantius 
est, quod struthium non passum est, laeve, succidas lanas 
olens, quodque, dum in. concha cum aqua frigida manu 
fricatur, albescit, nihilque in se durum et compactum 
habet, velut quod cerato aut adipe adulteratur. | Vim 
habet calefaciendi, ulcera explendi emolliendique , maxime 
circa anum et vulvam, si cum mceliloto et butyro misce- 
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, i ! | , d 
καὶ Bovrvoo * καὶ ἔμβρυα καὶ ἔμμηνα ἐν ἐρίῳ προοτιϑέμενος ἡ 
ἄγει, πρός τε τὰ ἐν ὠσὶ καὶ ἐν αἰδοίῳ σὺν χηγείῳ στέατι" 
ACT Χ τὰ ἃ 3 4 MM. Y 7 ΠΡ, 
Sat δὲ καὶ εἰς πὲριβεβρωμόνους κανϑοὺς. καὶ ψωρώδεις “καὶ 
βλέφαρα τετυλωμένα καὶ τριχοῤροουντα καίεται δὲ ἐπ ὀστρά- 
^ ^ 1 ^ M » £o , 
«ov καινοῦ, μέχρις ἂν τεφρωϑὲν 9! ἀποβάλῃ τὸ λίπος." -συνά- 
ΕἸ D ^ ΄ € Ea " : 
γεται δὲ καὶ λιγνὺς ἐξ αὐτοῦ; ὡς ὑπεδείξαμεν, ἁρμόζουδα 
᾿φᾳρὸς τὰ ὀφϑαλμικὰ. ^ τ deca 
ἣ e ἢ E ΩΝ 
Κεφ. πέ. [Περὶ Πιτύας. Πιτύα λαγωοῦ ἁρμόζει, 
σὺν 82 οἴνῳ δλκῆ τριωβόλου πρὸς ϑηριοϑήχτους xai κοιλια- 
i» M C oen ὃ m 
χοὺς καὶ δυοεντερικοὺς, καὶ πρὸς δοϊκὰς γυναῖκας, πρὸς τὲ 
αἵματος ϑρόμβωσιν καὶ ἀναγωγὰς τὰς ἔκ ϑώρακος" προςῖι-- 
j ; 4 7 6. 83 A 7] ᾿ κ ' , (^ " 
ϑεμένη τὲ μετὰ καϑαάρσιν à τῇ M Ld μετὰ ! bk σύ: 
ληψιν ποιεῖ δι. ποϑεῖσα δὲ φϑείρει ἔμβουα, μετὰ δὲ τὴν 
L 32 L4 $ € LÀ e d " Y 
ἄφεδοον ἀτόκιός ἔστιν" ἡ δὲ τοῦ ἵππου vm ἐνίων ἵππαάκη, 
͵ 2587 c χω 5 ΡΟ "o t 
καλουμένη, ἰδίως ἁρμόζει ἐπὶ κοιλιακῶν καὶ δυςφεντερικὼν 99 * 
81) Aét. et Lacun. legerunt πυρωϑέν- 
82) Lacun. e vet, cod, addit σὺν ὄξει ἢ. ἢ 
85) Lacun, addit: xal μικρόν τι πρὸ τῆς συνοῦσίάς. 
84) Lacun, συλλήψει βοηϑεῖ. Cod. C. N« σνλλήψει συγξργεῖ- 
85) €- κοιλιακοῖς καὶ Ovgevteguxoig, : 


tur. Ín vellere appositum partus mensesque evocat :. valet 
et ad ulcera aurium ac pudendarum partium cum anse- 
rino adipe. Conducit et ad arrosos scabiososque oculorum 
angulos itemque palpebras callosas aec ciliorum defluvio 
laborantes, Ceterum in testa noya torretur oesypum, us-: 
que dum in cineres redactum pinguedinem amiserit. | Ex 
ipso denique fuligo colligitur, quomodo praecepimus, quae 
ad ocularia medicamenta idonea est... "i 
Cap. LXXXV. [De coagulo.] Leporis coagulum 
trium óbolorum pondere ex vino confert ad venenatorum 
animalium morsus, item cocliacis, dysentericis ac mulie- 
ribus fluxu uterino laborantibus, praeterea ad grumos san- 
guinis et reiectiones € pectore. Post menstruam purga- 
tionem vulvae cum butyro appositum conceptionem adiu- 
vat: potum vero idem fetus interimit, et post menstruum ! 
fluxum impedit conceptionem. At equi coagulum, non- 
nullis hippaee dietum, privatim coeliacis dysentericisque 
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fpígou δὲ καὶ ἀρνὸς καὶ νεβοοῦ καὶ δορκάδος καὶ πλατυκέ- 
Ὅωτος καὶ δόρκου καὶ ἐλάφου καὶ μόσχου καὶ βουβάλου. 
ὁμοίαν ἔχουσι δύναμιν: ἀρμόζουσαι πρὸς ἀκονίτου πόσιν σὺν 
οἴνῳ λαμβανόμεναι, καὶ πρὸς γάλακτος ϑρόμβωσιν uev ὄξους 
7 δὲ τοῦ νεβοοῦ ἰδίως μετὰ τὰς καϑάρσεις προςτεϑεῖσα ἐπὸὺ 
᾿ πρεῖς ἡμέρας, ἀτόκιόν ἔστιν" ἢ δὲ τῆς φώκης ἔοικε κατὰ τὴν 
δύναμιν καστορίῳ" δοκεῖ δὲ ἁρμόζειν μάλιστα ἐπιληπτικοῖς 
«αἱ ὑστερικαῖς. πνιξὶ πινομένη" δοκιμάζεται δὲ, εἰ ἔστι φώ- 
auc TOY τρόπον τοῦτον " λαβὼν πιτύαν ζώου τὶνὸς, μάλιστα 
δὲ ἀρνὸς, καὶ ἐπιχέας ὕδωρ. ἔασον βραχὺν χρόνον, καὶ μετὰ 
ταῦτα ἐπίχει τὸ ἀπόβρεγμα κατὰ τῆς πιτύας τῆς φώκης" ἢ 
γὰρ ἀληϑινὴ ἐξυδατοῦται ταχέως 7 δὲ μὴ τοιαύτη » διαμένει 
ὁμοία, λαμβάνεται δὲ ἔκ τῆς φώκης πιτύα μήπω δυναμένων 
συννήχεσϑαι τῶν σκύμνων" κοινῶς δὲ πᾶσα πιτύα τον μὲν 
τὰ riis , λύει δὲ τὰ συνεστῶτα. 

Keg. πε΄, [Περὶ Στέατος.] Στέαρ πρὸς μὲν τὰ περὶ 
μήτραν ἁρμόζει τὸ γεαρὸν, χήνειον ἢ ὀρνίϑειον, xoi δίχα ἁλῶν 
τεταριχευμένον" πολέμιον δὲ ὑστέρᾳ τὸ ἡλισμένον καὶ τὸ τῷ 


convenit ἩΪΟΘΩ͂Σ vero; agni ct hinnuli, dorcadisque ef 
damae, capreae etiam et cervi, itemque vituli ac bubali 
coagula similem habent efficaciam: siquidem contra hau- 
stum aconitum ex vino, et ad concretum lac ex aceto 
commode assumuntur. Peculiariter autem hinnuli coagu- 
lum, subditum a purgationibus ad triduum, conceptum 
impedit. Phocae vero coagulum pares castoreo vires ob- 
tinct, maxime vero comitialibus et ex utero strangulatio- 
nibus in potu conferre creditur. Examini subiicitur, am 
sit phocae coagulum, hac ratione: Sumito alicuius alius 
animantis, praecipue vero agni coagulum, et alfusa aqua 
paullisper linquito, postea aquam, in qua illud maducerit, 
phocae coagulo superinfundito. Genuinum illico in aquam 
liquescet: quod tale non est, simile sibi permanebit. Pro- 
mitur autem coagulum e phoca, catulis nondum una cum 
matre natare valentibus. Omne omnino coagulum disso- 
luta cogit, ac coacta solvit. 


Cap. LXXXVL [Je 4dipe,] Adeps anuserinus aut 
gallinaceus recens et sine sale conditus ad uteri vitig prod- 
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χρόνῳ. μεταβεβληκὸς εἷς δριμύτητα t στρύξφαζον. δὲ΄ λαβών fi 
τούτων καὶ ἐξυμενίσας,,᾿ νἔμβαλε εἷς λοπάδα καινὴν κεραμέαν, 
δὶς τοοροῦτον χωροῦσαν. ἢ ὅσον ἐστὶ τὸ. μέλλον. ϑεραπεύεσϑιι, 
εἶτα Og. εἶς ὀξύτατον ἥλιον τὸ ἀχγχεῖον. “κεκαλυμμένον nues 
λῶς 99, τὸ ἀποτηκόμενον ι(ἀπήϑει εἰς ἕτερον, ἀγχεῖον ὀστράκις- 
yo» , ἕως ἂν πᾶν δαπανήσῃ" τοῦτο δὲ εἶς. κατάψυχρον ἀπο- 
τίϑεσο, τύπον καὶ. χρῶ" aig δὲ carri, Manis ὑπὲρ 51 ὕδατος 
ϑερμοῦ ἐἐπερείδονται TD. λοπάδα. j émi λεπτῆς καὺ μαλακῆς 
ἀνϑρακιᾶς 88. Zgr, δὲ «καὶ. ἄλλος τρόπος ϑεραπείας τοιοῦτος" 
μετὰ “τὸ ἐξυμενισϑῆναι τὸ. quin λεαίμεται. xol. εἰς λοπαδὰ 
ἐμβληϑὲν τήκεται ἁλὸς ὀλίχου καὶ λεπτοῦ προφεμπασϑέντορ: 89; 
εἶτα διὰ ῥάκους λινοῦ. διυλισϑὲν. ἀποτίϑεται" ortas δὲν τὸ 
τοιοῦτον εἷς τὰ ἄκοπα. - νὰ dis »dà 

Keg. nb. [Hei στέατος i ὑείου. καὶ 1 ἀρκιείου.9 "Yuuoj 
δὲ καὶ Gox&ov ϑεραπευείαι: οὕτως". «λαβὼν. 170, iip καὶ 


& N " 


$6) Ὁ. N. ὑπὸ χεῖρά addunt. 87). 6. Ν. di. " 
88) C. N. zrwvoxalac. : | " SM 
. 89) Sarac. recte sic; προρεμηλασϑέντὸς V tges I '«9uisyrmog ag 


90) Marcell. Vergil. iam ἄρκειον pro ἄρνξιον esse ponendum cen- 
suit, probarunt etiam Sarac. et IMatthiolus. Veram. esse lectione 
patet. et e Serapione, qui o: AUT xin verba Diosc. tránsscribens 
uxsinum habet adipem. | /.;: i&ido QEQIO οἷ 


' b E ὲ i ) Y ἃ. ΓΑ 2 1... 11ὲ à M 
est... At sale conditus, quique acpimoniam vetustate con- 
traxit; matrici inimicus .ést. liorum quempiam recentem 
membranulis exemtis in. patinam novam /fictilem coniicito, 
quae. duplo tantumdem: capiat; quantum -ést eius adipis; 
quem curari oportet. Dein ubi acerrimo: 8011 vas diligen- 
ter opertum exposueris, eliquescentem inde humorem iii 
alterum fictile vas excolato, donec. omne, absumtum siti 
Eum liquorem loco valde frigido ad usum sepenitó.^ Sunt; 
qui insolationis vice patinam super calida: aqua aut super 
tenui οἵ elanguida ' pruna collocent. Est et'alia curandi 
ratio sequens: Exemtis- membranis: teritur. adeps et in pa- 
tinam 'coniectus eliquatur, insuper -asperso minuti salis 
momento, dein lineo colo transfusus reponitur. "lalis apte 
additur ad. ea medicamentà, quae fatigationem solvunt. 


Cap. LXXXVII. [De suillo et ursino adipe] Adeps 
autem suillus et ursinus tali modo curantur: Sumito xe- 


* 
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Mero οἷόν ἔστι τὸ νεφριαῖον, ᾿εἷς ὕδωρ δαψιλὲς ou- 
βοιον ὡς ὅτι ψυχρότατον ἐξυμένισον, καὶ τρίβε ταῖς χερσὶν ἐπι- 
μελῶς ἀνατρίβων αὐτὸ καὶ οἱονεὶ ἀναψήχων 51" εἶτα ἑτέρῳ ὕδατι 
πολλάκις ἀποχλύσας, δὸς εἰς χύτραν κεραμέαν τὸ διπλάσιον 
χωροῦσαν ἐπιχέας τὲ ὕδωρ, ὡς ὑπερέχειν τοῦ στέατος, ϑὲς ἐπὶ 
κούφης ἀνϑρακιᾶς καὶ κίνει σπάϑῃ" ὅταν δὲ τακῇ, διηϑήσας 
αὐτὸ δι᾿ ἠϑμοῦ εἰς ὕδωρ καὶ ἐάσας ψυγῆναι, πάλιν ἐστραγ- 
γισμένον ἐπιμελῶς ἀπόδος εἷς τὴν χύτραν προπεπλυμένην, 
ἐπιχέας τὲ ὕδωρ τῆξον πρῴως, καὶ καϑελὼν μικρόν τε ἐάσας 
τὴν τρύγα ὑποστῆναι, κατάχεε εἰς ϑυΐαν νενοτισμένην σπόγγῳ " 
ὅταν δὲ παγῇ, ἀνελόμενος, καὶ τὴν ἐν τῷ πυϑμένι 52. ἀκα- 
ϑαρσίαν ἀφελὼν, τῆξον éx τρίτου χωρὶς ὕδατος καὶ κατερά-- 
σας εἰς ϑυίαν, χαϑαρίσας τε ἔμβαλε εἷς κεραμεοῦν ἀγγεῖον 
χαὶ πωμάσας ἀπόϑου εἷς κατάψυχρον τόπον. 

Κεφ. πη. [Περὶ στέατος τραγείου καὶ προβατείου καὶ 
ἐλαφείου.) Τράγειον δὲ καὶ προβάτειον, ἔτι δὲ καὶ ἐλάφειον, 


' gi) Coniectuxa Saraceni pro vulg. ἀγαψύχων. Lacuna invenit 
ἀνατήκων ; cod. C. &zowyvyorv. 

92) Omnes codd, et editt. habent πρὸς interpositum, quod cum 
Sambuco et Saraceno delendum esse censeo, 


centem ac praepinguem, qualis est, qui iuxta renes est, 
et in largiorem aquam pluviam quam frigidissimam, ex- 
emtis pelliculis, immittito manibusque terito, ipsum dili- 
genter fricans et quasi distringens. Dein, ubi nova aqua 
saepius ablueris, in ollam fictilem duplae capacitatis indi- 
to, atque affusa aqua, quae adipem superet, supra léves 
prunas ponito et spatha misceto. Postquam vero eliquatus 
fuerit, ipsum colo in aquam transfudito sinitoque refri- 
gescere, tum sedulo etwguttatim expressum in ollam aliam 
prius elotam rursum demittito infusaque aqua sensim. eli- 
quato. Inde detractum , ubi faecem paullisper subsidere 
permiseris, in pilam spongia madefactam coniicito. . Ac 
ubi concreverit, sublatis, quae in fundo haeserint, sordibus, 
tertio tandem citra aquam eliquato et translatum postea 
in pilam, repurgatumque in fictile vas immittito, et oper- 
culo clausum loco perquam frigido reponito. 
Cap. LXXXVIII [226 sebo Aircino, ovillo et cer- 
vino.] Hircinum, ovinum insuperque ccervinum sebum 
DIOSCORIDES. O 
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n 
- 


: , εἰ ^ À [Y - , e [4 
ϑεραπευτέον οὕτω" λαβὼν, οἷον προείρηται, στέαρ otovttwoc- 
οὖν αὐτῶν καὶ πλύνας, ἐξυμενίσας τε, ὡς προείρηται" ἐπὸὺ 
φοῦ ὑείου, δὸς εἷς ϑυΐαν μαλάττειν, καὶ τρίβε, κατ᾽ ὀλίγον 
c! 5 , ». ΕΝ D e. ἢ ΕἾ , won ’ 
ὕδωρ ἐπιχέων, ἄχρις ἂν μήτε αἵμάλωψ ἐκκρίνηται, E μῆτε λί- 
πος Sire) λαμπρόν τὲ γένηται" λοιπὸν ἐμβαλὼν αὐτὸ εἰς 
κεραμέαν χύτραν , καὺ προρεπιδοὺς ὕδωρ ὥςτε ὑπερέχειν , ϑὲς 
ἐπὶ κούφης ἀνϑρακιᾶς καὶ κίνει" ὅταν ài Ton) ἅπαν, κατε- 
φάσας αὐτὸ εἰς ὕδωρ καὶ Ψψύξας, πλύγνας τε τὴν χύτραν, ἐκ 
δευτέρου τῆκε xai τὰ αὐτὰ τοῖς προειρημένοις ποίει" τὸ δὲ 

͵ [οἱ 7 39 / DA 
“τρίτον χωρὶς ὕδατος τήξας, εἰς νενοτισμένην ϑυΐαν ἀπήϑη- 
-gov καὶ ψυγὲν ἀποτίϑεσο, ὡς ἐλέγετο ἐπὶ τοῦ ὑείου.. 

Keg. πϑ'. [Περὺ στέατος βοείου) Καὶ τοῦ βοείου 
δὲ στέατος ἐξυμενιστέον τὸ νεφριαῖον καὶ ϑαλάττῃ πέλαγίᾳ 99 
πλυτέον᾽ εἶτα εἷς δλμον ἔμβλητέον καὶ κοπτέον ἐπιμελῶς, 
» 5c , e V τι M A - c 5 
ἐπιῤῥαινομένης τῆς ϑαλαττης" ὅταν δὲ διαλυϑὴ ἅπαν, ἐμ- 
βλητέον αὐτὸ εἰς χύτραν. κεραμέαν καὶ ϑόλαῤῥαν ἐπιχυτέον, 
ὅσον ὑπερέχειν μὴ. ἧττον 5: σπιϑαμῆς, ἑψητέον τε ἄχρις ἂν 

98) Serapion mÀeloy, aut πλείστῃ legisse videtur, cum aquam ma- 


rinam copiosa; interpretetur. 94) G. καὶ ἥττον.- 


- 


ita curare oportet. Ex his quodcunque volueris sumito, 
quale ante dictum est, et lotum, pelliculis ; ut in suillo 
praeceptum est, exemtis, indito pilae , ut subigatur et 
mollescat. Affusa paullatim aqua fricato, donec nec san- 
guinolenti quidpiam excernatur, nec pinguetudo superna- 
tet, sed illa nitida spectetur. Quod superest, ubi in ficti- 
lem ollam conieceris, ac insuper aquam addideris, ut super- 
emineat, super levi pruna collocato et agitato. Ubi vero 
totum liquatum fuerit, ac translatum in aquam refrixerit, 
iterum in olla elota eliquato et, quae ante dicta sunt, fa- 
cito. - Postquam tertio citra aquam liquefecisti, in pilam 
madidam excolato, refrigeratumque,; ut de suillo dictum 
est , reponito. ἢ 

Cap. LXXXIX. [226 sebo bubulo.] Bubulo quoque 
sebo, renibus maxime detracto, eximendae pelliculae, i ipsum- 
que aqua marina ex alto petita eluendum: mox in pilam 
coniectum diligenter tundendum,; aspersa marina. Cum 
vero totum dissolutum fuerit, in oliam fictlem imrmnitti- 
tor, et alfusa aqua marina, quae non iníra spithamam 
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τὴν Ἰδίαν ὀσμὴν ἀποβάλῃ" εἶτα πρὸς μνᾶν ἀττικὴν τοῦ στέα- 
τος κηροῦ τυῤῥηνικοῦ δλκὰς τέτταρας ἐμβλητέον καὶ διηϑη- 
τέον" ἀφαιρετέον δὲ τὴν προςκαϑημένην ἐν τῷ πυϑμένι ἀκα- 
ϑαρσίαν, καὶ εἷς λοπάδα καινὴν ἀποϑετέον" εἶτα εἷς ἥλιον. 
καϑ' ἡμέραν κομιστέον περιεσχεπασμένον, ὅπως ἀπολευκαγϑῇ 
καὺ δυςωδίαν ἀποβάλη. ! ; δ 
Κεφ. ς΄. [Περὶ στέατος ταυρείου, παρδαλείου καὶ λεον-- 
τείου.] Τὸ δὲ ταύρειον ϑεραπευτέον οὕτω" λαβὼν καὶ τοῦδε 
τὸ πρόςφατον καὶ γεφριαῖον, ἔχπλυνον ποταμίῳ ᾿δεύματι, 
ἐξυμενίσας τε δὸς δ εἷς χύτραν κεραμέαν καινὴν, ἁλὸς ὀλίγον 
προρεμπάσας, καὶ τῆκε᾽ εἶτα εἷς ὕδωρ διαυγὲς ἀπηϑήσας, 
ὅταν ἀρχὴν λαμβάνη πήξεως, ταῖς χερσὶ πάλιν EXT OI 
σφοδρῶς πλῦνον, τοῦ μὲν ἀποχεομένου ὕδατος, τοῦ 5 δ᾽ émi- - 
χεομένου, ἄχρις ἂν πλυϑῇ καλῶς" καὶ πάλιν εἷς χύτραν. ἐμ- 
βάλλων ἕψε μετ᾽ οἴνου ἴσου εὐώδους" ὡς δ᾽ ἂν ζέσῃ δὶς, ἃ ἄρας 
ἀπὸ τοῦ πυρὸς Τὴν χύτραν, ἔασον γυκτερεῦσαι τὸ στέαρ, &y- 
ϑάδε" τῇ δ᾽. ἐχομένη, ἐάν τι τῆς δυςωδίας ὑπολίπηται., ἀνε- 


95) Zfóg 1. δὶς ést coniectura Saraceni, firmata a Serapione. 
96) C. interponit: τοῦ δ᾽ ἐκπλυγομέγου. 


emineat, coquitor, donec proprium odorem amiserit. Dein 
ad singulas sebi minas atticas cerae etruscae quaternae 
drachmae iniiciuntor. Excolatum , demta, quae in fundo 
residet, immunditia, in patinam novam reponitor: tan- 
dem opertum soli quotidie exponendum, ut, putido odore 
abolito, ad candorem reducatur. 


Cap. XC. [De adipe taurino , pantherino et Jeoní£no.] 
'Taurinum vero sebum sic curari oportet: Hoc quoque 
recens ac renibus evulsum aqua fluviali abluito; detra- 
ctisque pelliculis in ollam fictilem novam indito ct in- 
sperso exiguo sale liquefacito, dein in aquam limpidam 
excolato. Ac ubi concrescere coeperit, iterum manibus 
valide confricando eluito, aqua subinde effusa refusaque, 
dum probe lotum fucrit. Rursum in ollam coniectuim 
cum pari copia vini odorati coquito. Et cum secundo 
efferbuerit, sublata ab igne olla, sinito pernoctare ibidem 
sebum. Postridie, si qua graveolentia supersit, in alte- 

O2 
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λόμενος τὸ προειρημένον εἷς ἑτέραν χύτραν καινὴν » προο- 
ἐπίχεε οἶνον εὐώδη. καὶ τὰ αὐτὰ τοῖς προειρημένοις στοίει, 
ἕως ἂν ἅπασαν τὴν δυςωδίαν ἀποβάλῃ" τήκεται δὲ χαὶ χω- 
pig ἁλῶν. ἐπὶ ἐνέαις διαϑέσεσιν, ἐν ais οὗτοι ἐναντιοῦνται: 

γίνεται μέντοι τὸ οὕτω σκευασϑὲν οὐκ ἄγαν λευκόν. “ϑς- 
αὐτως δὲ καὶ παρδάλειον σκευαστέον καὶ λεόγτειον, συάγρειόν᾽ 
τε καὶ καμήλεον καὶ ἵππειον καὶ τὰ ὅμοια 97. 

Κεφ. ec. Ἵ Πῶς τὸ στέαρ ἀρωματιστέον. ] "doouatt- 
στέον δὲ στέαρ μόσχειον καὶ ταύρειον, ἔτι δὲ dd καὶ 
μυελὸν τοῦδε τοῦ ζώου τὸν τρόπον τοῦτον". ἐξυμενίσας τὸ 
μέλλον εὐωδιάζεσϑαι xai πλύνας, ὡς προείπομεν, καὶ ζέσας 
οἴνῳ ἀϑαλάσσῳ τὲ καὶ εὐώδει, εἶτα ἀνελόμενος. καὶ ἔννυκτε- 
θεῦσαι ἀφεὶς, ἕτερον οἶνον ἐκ τοῦ αὐτοῦ γένους 98 emi, 
τοςοῦτον TO πλήϑει, ὅσος ἣν ὃ ἐἠσοῦσθον δοϑεὶς, καὶ τή- 
ξας ἐν δῖνος τε ἐπιμελῶς, πρὸς κοτύλας ἐνγέα τοῦ στέατοὶ 
ἔμβαλε σχοίνου ἀραβικῆς ὁλκὰς - ἐὰν δὲ εὐωδέστερον ποιῆ- 
σαι ᾿ξϑέλης, τοῦ ἄνϑους δλκὰς μ', προραπόδος δὲ καὶ φοίνι-- 


E 


97) Verha συάγρειον -—— ὅμοια desunt in Ald. Sed habent Sera- 
pion, Asulan., Marcell. Vergil. et réliqui. 


98) C. N.'&nà τοῦ αὐτοῦ γεγνώμεδνον- 


ram ollam novam translatum vino odorato perfundito, ac 
eadem, quae prius, facito, donec omnis foetor evanuerit. 
Liquatur et sine sale, ad certos praeprimis affectus, qui- 
bus.sal contrarius est; sed ita paratum mon magnopere . 
albescit. ^ Eodem quoque modo et pantherinus et leoninus, 
aprinus etiam et camelinus et equinus aliorumque adipes 
praeparantur. j ü 

Cap. XCL [Quomodo adeps aromatis sit imbuendus.] 
Sebum vitulinum ac taurinum, nec non cervinum, ac 
huius animalis etiam. medulla aromatibus imbuenda sunt | 
sequenti modo: Quod odoratum reddi debet, demtis pel- | 
. liculis, quo diximus modo eluatur, vinoque odorato, cum | 
marina haud mixto, ebulliat: tum ab igne tollatur ac ibi. 
pernoctet. Dein altero eiusdem generis yino ac eadem, qua : 
prius, mensura aífuso ipsum colliquato et sedulo defaeca- 
to: mox novem eius heminis schoeni arabici drachmas 
septem  adiicito. Quodsi fragrantius reddere cupiveris, 
ciusdem floris quadraginta drachmas superaddito , cum pal- 

| | 
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EE Mia , M À ΄ M », c , 2 - , M 
xog καὶ κασσίας καὶ καλάμου τὰς ἴσας δλκάς" ἀσπαλάϑου τὲ 
ι - À À [4 2 JU 0À 1 , v , εἶ i] , 
καὶ ξυλοβαλσάμου᾽ ἀνὰ ὁλκὴν μίαν" μίξον δὲ καὶ κιγναμώμου 
, , 3 ^ " 
καὶ χκαρδαμώμου καὶ νάρδου ἀνὰ οὐγγίαν μίαν: πάντα δὲ 
ἔστω ὁλοσχερέστερα xexouucrvo* εἶτα ἐπίχει οἶνον εὐώδη xo 
ὑπέρειδε ἐπ᾽ ἀνϑράκων πεπωματισμένον τὸ ἀγγεῖον. καὶ σύ- 
ζεσον τρὶς, ἄρας τὲ ἀπὸ τοῦ πυρὸς ἔασον ἐννυχτερεῦσαι αὐτό" 
τῇ ὃ ἐχομένῃ ἀπόχεε τὸν οἶνον καὶ ἄλλον ἐπιδοὺς τοῦ αὐ-- 
τοῦ γένους σύζεσον 99 ἕως τρὶς ὁμοίως» καὶ ἄφες" πρωὶ δὲ 
ἀνελόμενος τὸ στέαρ, ἀπόχει τὸν οἶνον" ἐχπλύνας τὲ τὸ ἀγ- 

d / d Jo “. 
γεῖον καὶ χαϑάρας τὸ πρὸς τῷ πυϑμένε καὶ τῆξας διυλίσας 
» MN. XUNTA M - 3 L Y Y 1 ^ 
τὲ αὐτὸ, ἀπόϑου καὶ χρῶ. “Α“ρωματίζεται δὲ καὶ τὸ τεϑε- 

, M ^ / 
gumevuévov τὸν αὐτὸν τρόπον" προστύφεται δὲ τὰ προειρη-- 
re Α j , uo » “ / 
μένα στέατα πρὸς τὸ ῥᾳδίως δέξασϑαι τὴν τῶν ἀρωμάτων 
y cI ε V ΒΕ) - cl » C / 100 ^ [e] 
δύναμιν οὕτω" λαβὼν αὐτῶν ὃ.τι ἂν (jovlowo 199 , ζέσον ἅμα 
» , € , 
οἴνῳ, συγκαϑεὶς μυρσίνης κλάδον, ἕρπυλλόν τε καὶ κύπειρον, 
v , CN / , 
ἔτι δὲ ἀσπάλαϑον ὁλοσχερέστερον ποπέντα" τινὲς δὲ ἑνὶ vov- 
E ^ - , CI 7M ΕἾ ΄ 3 / E] 
τῶν ἀρκοῦνται τῇ χρήσει" Oray δὲ εἰς τρίτον. ἀγαξένῃ: » ἄγε- 
99) Quanquam codices editionesque omnes σύζευξον ipM. cum 


Serapiene et Saraceno, etiamsi in textum non receperit, ponimus. 
σύζεσον. 100) Ο. ἠρξσκχὲγς ' 


mae, cassiae et calami totidem singulorum drachmis, aspala- 
thi et xylobalsami ana drachma una: adde et cinnamomi, 
cardamomi, nardi ana unciam unam. Omnia vero sint 
integre tusa. Dein affuso vino odorato vas operculo prae- 
ditum supra carbones [firmiter eollocato, ac ter omnia 
confervefacito, tumque vas ab igne remotum per noctem 
stare sinito. Postridie vino effuso, novoque eiusdem ge- 
neris addito, ter simili modo confervefacito ac dimittito. 
Mane vero exemto adipe vinum efífundito et, abluto vase 
purgatoque, quod imo subsidens haeserat, ipsum eliquato, 
novissime excolatum. ad usum recondito. Quod ante prae- 
paratum est, eodem modo aromatibus conditur. Prius in- 
spissaantur autem adipes antedicti, ut facilius aromatum 
vim sibi asciscant, sequenti modo: Sumens eorum quod- 
cunque volueris, cum vino fervefacito, simul immisso 
myrti ramulo, serpyllo ae cypero, insuperque aspalatho 
integre tuso. Nonnulli tamen ad hunc usum uno dun- 
taxat horum contenti sunt. Cum autem tertio ebulliverit, 
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λόμενος πράως καὶ δὲ ὀϑόνης ὑλίσας, ἀρωμάτιζε, ὥς δεδήλω-- 
ται" ἔτι δὲ καὶ οὕτω πρόστυφε τὰ στέατα " κόψας δ,τι ἂν. 
αὐτῶν ἐϑέλης, πρόσφατον δὲ καὶ ἀμιγὲς αἵματος, τά τε ἄλλα. 
ἔχον, ἃ πολλάκις εἴρηται, ἔμβαλε εἰς λόπαδα καινήν" ἐπιχέας. 
τε οἶνον λευκὸν εὐωδὴ παλαιὸν, ὡς ὑπερέχειν δακτύλους ὀκτὼ, 
σύζεφον, ἐλαφρῷ χρώμενος πυρὶ, ἕως τὴν σύμφυτον ὀσμὴν 
ἀποβάλῃ καὶ μᾶλλον οἰνίζη" εἶτα καϑελὼν τὸ ἀγγεῖον καὶ 
ψύξας, ᾿ἀγελοῦ στέατος μνᾶς β΄, καὶ βαλὼν εἰς λοπάδα, m προρ- 
ἐπιδούς τε τοῦ αὐτοῦ οἴνου κοτύλας Ó , καὶ λωτίνου καρποῦ, 
οὗ τοῖς ξύλοις οἱ αὐλοποιοὶὲ χρῶνται, κεκομμένδυ μνᾶς Ó, 
ἕψε πυρὶ κούφῳ, διηνεκῶς κινῶν" ὅταν δὲ τὴν στεατώδή ἀπο-- 
φορὰν ἀποβάλῃ πᾶσαν, ᾿διῦλίσας αὐτὸ ψύχε' καὶ λαβὼν. 
᾿ἀσπαλάϑου κεκομμένου μνᾶν μίαν καὶ ἀμαραπίνου. ἄνϑους 
μνᾶς τέτταρας, οἴνῳ φύρασον παλαιῷ, καὶ ἔασον μίαν νύκτα 
πιεῖν" τῇ δ᾽ ἐχομένῃ εἰς χύτραν «-κεραμέαν τριχουνιαίαν καινὴν 
εἰ κάϑες αὐτὰ καὶ τὸ στέαρ' προραπόδος δὲ καὶ χοὸς ἥμισυ 
οἴνου καὶ σύζεσον ἅπαντα OuoU' ὅταν δὲ πάντων τῶν στυμ-- 
μάτων τὴν δύναμιν καὶ τὴν ὀσμὴν! ἀπολάβη τὸ στέαρ, καϑ- 


1) Ald. ἕως ἂν τὴν δύγαμιν καὶ τὴν ὀσμὴν τῶν στυμμάτων ἀγαλάβῃ.. 


leniter exemtum δὲ linteo transfusum aromatibus, sicut 
praeceptum est, imbuito. Sed et adipes ita prius inspis- 
santur.. Adipem quemlibet recentem, sanguinis expertem 
aliasque habentenr notas, quas saepe tradidimus, ubi con- 
tuderis, in patinam novam coniicito, et infuso vino albo . 
veteri odorato, quod digitorum octo altitudinem superet, 
igne lento. cenfervefacito, donec, deposito odore nativo, - 
vinum potius redoleat. At ubi deposito vase refrixerit, 
duas adipis minas eximito ac in ollam mittito, adiectis 
eiusdem vini heminis quatuor, fructus loti, eius nimirum, 
cuius ligno tibiarum artifices utuntur, tusi minis quatuor, 
ac lento igne assiduo agitando coquito, - Postquam autem 
omnem adipis nidorem abiecit, excolatum frigescere sini- 
to. 'Tum sumtas aspalathi tusi minam unam, florum ma- 
ioranae minas quatuor, ac veteri subactas vino, sinito no- 
ctem unam combibere. Postridie in ollam fictilem novam 
tricongialem ea simulque adipem demittito et addito vini 
dimidio congio simul omnia fervefacito. Post ubi spis- 
samentorum omnium et vim et odorem adeps asciverit, 
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ἑλὼν αὐτὸ καὶ διυλίσας πῆξον" καὶ ἀπόϑου" ξὰν δὲ εὐω- 
δέστερον ποιῆσαι ϑέλης; μίσγε σμύρνης λιπαρωτάτης δλκὰς ἡ» 
οἴνῳ ὑιειμένας πολυετεῖ. 

Τὸ δὲ ὀρνίϑειον καὶ χήνειον ined οὕτως ἂν εὐωδιασϑῇ᾽ 
λαβὼν οἵου τινὸς αὐτῶν τεϑεραπευμένου κοτύλας δ΄, καὶ κα- 
ϑεὶς εἰς ὀστρακίνην χύτραν, πρόξςμιξον ἐρυσισκήπτρου καὶ 
ξυλοβαλσάμου, ἔτι δὲ φοίνικος ἐλάτης καὶ καλάμου ὁλοσχε- 
ρῶς κεκομμένου ἀνὰ « ιβ΄, ἐπιδούς τε οἴνου λεσβίου παλαιοῦ 
κύαϑον α΄, ϑὲς ἐπὶ ἀνϑρακιὰς. XO σύζεσον͵ τρίς" εἶτα ἂνε-- 
λόμενος, ἀπὸ τοῦ πυρὸς τὸ ἀγγεῖον καὶ ἐάσας ψυχῆναι τὰ ἐν 
αὐτῷ ἡμέραν μίαν καὶ νύκτα" τῇ ἐχομένῃ τῆξον αὐτὰ καὶ 
διὰ ῥάκους λινοῦ καϑαροῦ ὕλεσον 5 εἰς καϑαρὸν ἀγγεῖον" ὅταν 
δὲ παγῆ, ἀνελόμενος κόγχῳ τὸ προειρημένον εἰς χκεραμεοῦν 
ἀγγεῖον βάλε καινὸν, καὶ πωμάσας στεγανῶς ἀπόϑου £y κατα- 
ψύχρῳ τόπῳ" χειμῶνος δὲ ταῦτα δραστέον, ἐν γὰρ ϑέρει οὐ 
σήγνυται᾽ τινὲς δὲ πρὸς τὴν σύστασιν αὐτῶν καὶ τὴν πῆξιν, 

᾿ Ν N 
2) Sic Lacuna. Sarac. maluit ψύξον. Vulgo τῆξονο 


$8) Cum Saraceno loco χύλισον», quod hic minus aptum, 


igne detractum excolatumque concrescere sinito et repo- 
nito. Quodsi odoratiorem reddere volueris 7. myrrhae pin- 
guissimae drachmas octo vino multorum annorum dilutas 
misceto. d 


Gallhinaceum vero et anserinum adipem ita poteris 
fragrantem facere,  Cuiusvis eorum curati heminas qua- 
tuor sumito et olla testacea excipito: ac aspalathi (ery- 
sisceptri), xylobalsami, insuperque palmae elates et cala- 
mi integre tusi ana drachmas duodecim admisceto,- adie- 
ctoque vini lesbii veteris cyatho uno super prunis collo- 
cato ac ter confervefacito. Mox vase sublato ab igne, 
quae in eo sunt, diem unam noctemque refrigescere sini- 
to. Postridie liquata per pannum lineum mnundum in vas 
purum excolato. Übi vero coierit adeps, concha exemtum 
in fictile vas novum coniicito, quod operculo arcte clau- 
sum loco perfrigido reposueris Ceterum haec hyberno 
iempore peragenda sunt, neque cnim aestate adeps con- 
crescit. Sunt, qui, quo facilius omnia cocant concrescant- 
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foo» roba del iae μίσγουσιν" τῷ δὲ αὐτῷ τρόπῳ ἄρω- 
ματιστέον καὶ τὸ ὕειον, ἄρχειόν τε καὶ τὰ δμοια.᾿ 
Κεφ. eB. {Πῶς σαμψυχίζεται τὸ στέαρ. “Σαμψυχί-. 
ζεται E στέαρ οὕτω" λαβὼν τοῦ καλῶς τεθεραπευμένου' ὅσον 
μνᾶν μίαν, ἔστω δὲ μάλλον ταύρειον, καὶ σαμψύχου ὡρίμον 
τεϑλασμένου ἐπιμελῶς μνᾶν μίαν ἥμισυ μίξον, καὶ μαγίδας 
sud À - SE) y 4 ὃ λέ ry 3. 2 , 
ἀνάπλασον, ἐπιῤῥδαίνων * δαψιλέστερον οἶνον, εἶτα ἀποϑέμε- 
γος αὐτὰς εἷς ἀγγεῖον καὶ σκεπάσας, ἔασον νυκτερεῦσαι" πρῶδ 
δὲ sig χεραμέαν χύτραν ἐμβαλὼν καὶ ὕδωρ ἐπιχέας, ἕψε κού-- 
* ὅταν δὲ τὴν ἰδίαν ὀσμὴν ἀποβαάλῃ τὸ στέαρ, διὺῦλί 
φως" ὅταν δὲ τὴν ἰδίαν oourv ἁποβαλῃ τὸ στέαρ, διῦλίσας 
2 e ! M , ^M 
αὐτὸ καὶ ξάσας μεῖναι ὅλην τὴν νύκτα πεπωμασμένον καλῶς 
RIAM UA 3—2A1 1 AUS H à ΓΈ 5 
τῇ ἐπιούσῃ ἀνελόμενος τὸν Ὑροχίσκον ν᾽ SE προφαποψήξας 
5 ^ c L4 
τὴν ἐν τῷ πυϑμένι ῥυπαρίαν, μίξον πάλιν σαμψύχου xexou- 
7 Ἶ , X o ^ r Ὁ 
μένου, ὡς εἴρηται, ἀλλὴν μνᾶν μίαν ἥμισυ, καὶ ὡξφαύτως 
^ Y ^ | 
ἀνάπλασσε μαγίδας, ποιῶν καὶ τὰ ἄλλα, € πρδείρηται" Emi 
- .» 4 yj ' ^ 
πᾶσι δὲ ἕψήσας καὶ διθλίσας, ἀφελών τε, & τις ἐν τῷ πυϑ-- 
7, , 
μένε ῥυπαρία ὑπάρχει, ἀπόϑου ἕν καταψύχρῳ τόπῳ. 


4) Ο. ἐπιχέας. 
6) Cum Saxaceno loco προφαποψύξας- 


que, cerae tyrrhenicae momentum admiscent. Eadem vero 
arte suillus adeps et ursinus ceterique id genus aromatis 
imbuuntur. . ᾿ ᾿ : 

Cap. XCIL. [Quomodo adeps maioranae odore im- 
buatur.] Maioranae odore adeps tali modo imbuitur: 
Bene curati adipis, praeprimis taurini, minam unam su- 
mito ect maioranae maturae diligenter contusae sesquimi- 
nam misceto, atque insperso largiori vino offas confor- 
mato, quas in vase operto repositas pernoctare sinito. Po- 
-stero mane in fictilem ollam immissas affusa aqua leniter 
coguito, cumque suum exuerit odorem adeps, ipsum exco- 
latum ac operculo probe clausum totam noctem quiescere 
sinito. |Postero die pastillo exemto, abstergito sordes, quae 
fundum petierant, iterumque maioranae contusae, uti di- 
ctum est, sesquiminam aliam adiicito, similiterque in offas 
cogito. Aliis quoque, quae ante diximus, peractis, deco- 
etum colo traiicito, ae detracta, si qua fundo adhaeserit, 
spurcitie; loco perfrigido reponito. 
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Κεφ. ey. [Περὶ στέατος χηνείου xoi ὀρνιϑείου Fi 
δὲ ἀϑεράπευτον στέαρ ἢ χήνειον ἢ ὀρνίϑειον ἢ μόσχειον ὃ 
ϑέλῃ τις ἄσηπτον διατηρῆσαι, οὕτω ποιητέον αὐτό" λαβὼν 
πρόςφατον, ὅποῖον ἂν βούλοιο, ἔκπλυνον ἐπιμελῶς, καὶ 
διαψύξας 8 ἐπὶ κοσκίνου ἐν σκιᾷ, μετὰ τὸ ξηρανϑῆναι ἔμβαλε 
εἰς ὀθόνην καϑαρὰν, καὶ ταῖς, χερσὶν ἐκπίεσον βιαίως 9 , εἶτα 
λίνῳ διείρας κρέμασον ἐν τόπῳ σκχιερῷ" μετὰ δὲ ἡμέρας πολ-- 
λὰς καινῷ ἀποδήσας χάρτῃ, ἀποτίϑεσο ἐν καταψύχρῳ τόπῳ" 
ἄσηπτα διαμένει καὶ ἔν μέλιτι ἀποτεϑέντα. 

Κεφ. ςδ΄. [“Στεάτων δύναμις. ἁύναμιν δὲ ἔχει τὰ 
στέατα πάντα ϑερμαντικὴν ; μαλακτικὴν, ἀραιωτικήν 19, Τὸ 
μέντοι ταύρειον στύφει ποσῶς, καὶ τὸ βόειον καὶ τὸ μόσχειον" 
καὶ τὸ λεόντειον δὲ ἀναλογεῖ τούτοις" φασὶ δὲ αὐτὸ καὶ ἀν- 
τιφάρμακον τοῖς ἐπιβουλεύουσιν εἶναι" τὸ δὲ ἐλεφάντειον καὶ 
ἐλάφειον ἑρπετὰ διώκει καταχριόμενον" τὸ δὲ αἴγειον στυπτι- 


6) Lacun. legit ἐχέδγεονο 7) C. N. atei. 
. 8) Lacun, legit διασείσας. 
9) C. N, et cod. Par, apud Goupyl. ἐῤῥωμένως. 


10) Ald. et Asul. ἀρωματικὴν. Marcell. Vergil. primus, dein Cor- 
narus nostram suaserunt lectionem esse praeferendam. —Paull, lib. 7, 
p. 254. τὸ τῶν λεόντων στέαρ dicit esse διαφορητικώτοτον., 


Cap. XCIII. [De adipe anseríno et galinaceo.] Si 
quis vero haud ante curatum adipem anserinum, gallina- 
ceum, aut vitulinum a putredine tueri velit, id ita insti- 
tuendum est. Recentem quemcunque volueris adipem as- 
sumtum diligenter eluito, et supra cribrum in umbra per- 
flandum aeri exponito: postquam siccatus fuerit, in lin- 
teum mundum iniicito et manibus vehementer exprimito: 
dein lino traiectum umbroso in loco suspendito, et post 
multos dies nova charta involutum loco perfrigido recon- 
dito. In melle quoque asservata pinguia inputria perma- 
nent. | 

Cap. XCIV. [.dipum wvis.] Vim habent adipes 
omnes calefacientem , mollientem, rarefacientem.  Tauri- 
nus autem adeps, ut et bubulus et vitulinus, quodammodo 
condensant. His affinis est leoninus, quem aiunt etiam 
insidiantibus resistere. Elephantinus vero ac cervinus per- 
uncti serpentes fugant. At caprinus magis condensat, undo 


/ 
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1 ᾿ “ Ld "e 
κὠτερον 11, ὅϑεν δυςεντερικοῖς δίδοται σὺν ἀλφίτῳ καὶ ot 
y , " l4 , A] 4 ^ 
καὶ τυρῷ καϑεψομένον, ἐγκλυζεταί v6 μετὰ πτισάνης χυλοῦ" 
εὐϑετεῖ δὲ καὶ φϑισικοῖς ἐν ῥοφήμασιν ὃ ἐξ αὐτῶν ζωμὸς, 
καὶ τοῖς κανϑαρίδας πεπωκόσιν ὠφελίμως δίδοται" τὸ δὲ τρά- 
7ειον» διαλυτικώτατον ὃν, βοηϑεῖ ποδαγρικοῖς, φυραβϑὲν σὺν 
αἰγὸς σπυράϑοις καὶ κρόκῳ, καὶ ἐπιτιϑέμενον" καὶ τὸ προ- 
βάτειον ἀγαλογεῖ. τούτῳ ὕειον δὲ ἀναλοχεῖ 13 τοῖς περὶ ὕστέ- 
ga? καὶ ὅδραν, ὃ καὶ πυρικαύστοις ἁρμόζει: τὸ δὲ ταριχηρὸν 
ὕειον ὥς ὅτι παλαιότατον ϑερμαίνει καὶ μαλάσσει" οἴνῳ δὲ 
πἰλυνϑὲν ἁρμόζει πλευριτικοῖς, σὺν τέφρᾳ ἢ ἀσβέστῳ ἀγα- 
ληφϑὲν, καὶ πρὸς οἰδήματα καὶ φλεγμονὰς καὶ σύριγγας ". τὸ 
/ / T 
δὲ ὄνειον. φασιν οὐλὰς ὁμόχρους ποιεῖν " χήνειον. δὲ καὶ ὀρνί- 
-Ὁ - c7 - 
ϑειον. πρὸς và γυναικεῖα. καὶ ἐπὶ ῥήξεις χειλῶν καὶ προςώ-- 
πων 15 ἐπιμέλειαν καὶ ὠταλγίας ἁρμόζει" τὸ δὲ ἄρκειον δο- 
ἊΝ M 4 » i 4 VE A 
κεῖ τριχοφυὲς εἶναι. ἀλωπεκιῶν, καὶ χιμετλιῶσιν. ἁρμόζει" E 
11) Hic est ille locus, qui Galeno (fac. simpl. 11. p. 580.) ansam 
praebuit, Dioscoridem taxare, quod τὰ σημαινόμενα τῶν ᾿ἑλληνικῶν 
ὀνομάτων ignorarit, «Στυπτικωτέραν enim δύγαμιν sebo caprino tri- 
bui non posse, sed. noluisse Diosc. δριμυτέραν ποιότητα exprimere, 
Mihi vero secus videtur... Στυπτικὸν cum στύφειν» στύμμασι com- 
parans Diosc. idem voluit dicere, quod ipse Galenus et Paullus; 
cum ταχέως. πηγνύμενον edisserant τὸ στέαρ αἴγξίογο. 


12). Forte. sphalma loco εὐϑετεῖ. 
18) Goupyl. legit in cod. πρὸς ὦτων. » 


et in intestinorum difficultatibus cum polenta, rhoG et. 
caseo exhibetur, et cum ptisanae etiam liquore infunditur. 
lusculum ex iis etiam in sorbitione phthisicis: prodest, ac 
iis, qui cantharidas hauserunt, utiliter propinatur. —Hirci- 
nus dein, quippe qui validissime discutit, podagricis auxi- 
latur cum stercore caprino et croco subactus impositus- 
que. Sed et huic ovillus cognatus est. Suillus autem ad 
matricis sedisque vitia commodus, qui et ambustis. con- 
fert. Idem: sale conditus et quam vetustissimus calefacit 
et mollit: vio vero lotus pleuriticis prodest. At cinere 
aut calce exceptus et oedematibus et inflammationibus fistu- 
lisque convenit. Asininum autem tradunt cicatrices cor- 
pori concolores reddere.  Anserinus dein et gallinaceus 
muliebribus malis congrüunt, nec non ad labiorum rimas, 
ad curandam faciei cutem et contra aurium dolores. Ür- 
sinus calvitiei capillos restituere creditur ac pernionibus 
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δὲ τῆς ἀλώπεκος στέαρ πρὸς ὠταλγίας" τὸ δὲ τῶν ποταμίων 
ἰχϑύων ὀξυδερχὲς ἐγχριόμενον», ἀποτακὲν ἔν ἡλίῳ καὶ μέλετο 
quyév*. τὸ δὲ τῆς ἐχίδνης πρὸς ἀμβλυωπίας15, ἔτι δὲ ὑπο- 
χύσεις ἐνεργεῖ, μιγὲν κεδρίᾳ καὶ μέλιτι ἀττικῷ καὶ ἐλαίῳ πα- 
- 3 ». M 5 , " Y 
λαιῷ ἴσον" ἐκτιλϑείσας δὲ τὰς ἐν μασχάλῃ τρίχας, “πρὸς τὰς 
hs [4 / ED "à 
(Cac καταχρισϑὲν καϑ' ἑαυτὸ, πρόφφατον, ἐξιτήλους ποιεῖ. 
Κεφ. e£. [Περὶ ἸΜυελῶν.} “Μουελῶν δὲ κ κράτιστός ἔστιν 
ἐλάφειος, εἶτα μόσχειος, xci μετὰ τοῦτον ταύρειος, εἶτα Gi- 
ΖΚζειος καὶ προβάτειος᾽ συνίσταται δὲ ϑέρους τοῦ συνεγγίζον-- 
τος τῷ φϑινοπώρφ᾽ ἐν γὰρ τοῖς ἄλλοις καιροῖς αἱμαλωπὶς 
καὶ οἱονεὶ σὰρξ εὔϑρυπτος ὃν τοῖς ὀστὅοις εὑρίσκεται" ἔστι δὲ 
δύφγνωστος 15, ἐὰν μήτις ξξοστείσας Qn καὶ ἀπόϑηται. 
t δέ 5 À M 3 M ' 16 
παντὲς O8 εἰσι MOGAOXTIXOUL, ἀραιωτικοι, ϑεραπευτικοι 19, 
c €- ' E] , r "y 
“πληρωτικοὶ ἑλκῶν. ὃ δὲ ἐλάφειος περιχρισϑεὶς καὶ ϑηρία 
7 [4 c P 5 s 1 ξ c / y p 
διώκει. Θεραπεύεται ὃ πρόφφατος μαλαχϑεὶς ὡς στέαρ, πα- 
Ν / 17 UÓ 5 À , - , , 5 3-3 / 
ραχεόμενος 11 ὕδατι, ὀκλεγομένων τῶν ὀστέων, εἶτα δί 000— 
14) C. N. ἀλωπεκίας. i 
15) Omnes cditiones δύγγωστος. Lacuna legit interpositum ὁποίου ἂν 3. 
16) Cum Plinio interpretes omnes ϑερμαγτικοὶ intellexerunt, sed 
nusquam id in codicibus: ἀποϑεραπευτικοὶ maluit Sarac. Equidem 


praeferrem ὀλισϑητικοὺὶ»γ sed temeritatis arguerer, 
17) Bene Sarac. loco yulg. παραχεόμδνογ- 


subvenit. Vulpinüs medetur aurium doloribus. Fluviati- 
lium piscium adeps inunctis oculis claritatem affert, si- 
quidem in sole liquatus mellique admistus fuerit.  Vipe- 
rinus contra oculorum hebetudines ac suffusiones etiam 
effücax est, additis cedriae, mellis attici et olei veteris 
aequis partibus.  Pilos alis evulsos abolet, si recens ac 
per se ad radicum vestigia illinatur. 

Cap. XCV. -[.De AMedullis.] | E. medullis optima est 
cervina, tum vitulina, post hanc taurina , dein caprina et 
ovilla. Colliguntur vero aestatis ea parte, quae autumno 
proxima est: alüs enim anni temporibus sanguinis con- 
cremenium et quasi caro friabilis in ossibus reperitur. 
Neque facile dignoscitur, nisi ab eo, qui ipsam ossibus 
extraxerit ac reposuerit. Omnes autem medullae molliunt, 
rarefaciunt, curant ulcera et explent.  Cervina peruncta 
et venenatas arcet bestias. (Curatur vero recens ; adipis ad 
instar, selecüs ossibus: nam et affusa aqua primum sub- 
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γῆς ὑλισϑεὶς καὺ ὡοραύτως πλυνϑεὶς,. ἄχρις ἂν τὸ ὕδωρ. κα-- 
“ϑαρὸν γένηται" ἔπειτα ἐν διπλώματε. Vibius ἐπαναληφϑείσης 
πτερῷ τῆς ἐπινηχομένης δυπαρίας καὶ διυλισϑεὶς εἰς ϑυίαν, 
μετὰ τὸ παγῆναι ἀποτίϑεται ἐν ὀστρακίνῳ ἀγγείῳ καινῷ, 
ἀπεξυσμένης ἐπιμελῶς τῆς ὑποστάϑμης" εἰ δ᾽ ἀϑεράπευτον 
ἀποτίϑεσϑαι βούλει, ποίει πάντα, ὡς ὀπὶ τοῦ ὀρνιϑείου καὶ 
od στέατος ὑπεδείξαμεν. 


Li 2: ^ 
Κεφ. ec. [Περὶ χολῆς m&ogc.] XoÀg πᾶσα ἀποτί- 
Ἂν / ' 
ϑετᾶι τούτῳ τῷ τρόπῳ" λαβὼν τὴν πρόςφατον “καὶ ἀποδή-- 
᾿ 4 , 3». , 4 5 [s] L ^ 
ἄας τὸ στόμα αὑτῆς λίνῳ, κάϑεσο εἰς ὕδωρ ζέον, διαλιπὼν 
1 M Ἐν "- 
χοόνον τοφοῦτον, ὅσον ἂν τις τριῶν σταδίων δρόμον ἀνύ-- 
σειεν 18. εἶτα ἐξελὼν ξήραινε ἕν «τόπῳ σκιερῷ καὶ ἀνοτίστῳ " 
ἑὰς δὲ sic τὰ ὀφθαλμικὰ λίνῳ ἀποϑήσας, βάλε εἰς βικίον 
ὑελοῦν, ἔχον μέλε" καὶ τὴν ἀρχὴν τοῦ λίνου περιδήσας τῷ 
ὁτόματι τοῦ βικίου, πωμάσας ἀπόϑου" εἰσὶ δὲ πᾶσαι αἷ χο-: 
λαὶ δοιμεῖαι. «“ϑερμαντικαὶ, τὸ μᾶλλό ὶ ἢ (ατὰ δύ 
αὺ δριμεῖαι, «ϑερμαντικαὶ, τὸ μᾶλλόν ve καὶ ἧττον κατὰ δύ- 
b) , J “ 1 2? “ [εἰ 

γαμιν ἀλλήλων διαφέρουσαι" δοκοῦσι δὲ ἐπιτετάσϑαι ἥ τε 


18) C. N. ἀγαλώσειεγ- 


igitur, dein per linteum excolatur ac similiter eluitur, 
donec aqua pura conspiciatur. Super haec in duplici vase 
liquatur ; exceptis penna sordibus innatantibus et in pilam 
transcolatur: postquam vero colerit, faece, quae subsidet, 
sedulo derasa, in fictili vase novo reponitur. Quod si libet 
hnaud prius praeparatam reponere, eadem omnia facito, 
quae de gallinaceo anserinoque adipe praecepimus. 


Ca p. XCVI. [Je omni fellis genere.] Fel omne 
reconditur hoc modo: Acceptum recens, ubi os vesicae 
lino praeligaveris, in aquam fervidam deponito ac tam- 
diu demittito, dum quis trium stadiorum spatium confi-. 
ceret: dein exemtum siccato loco umbroso ac minime hu- 
mecto. Sed quod ad ocularia adhibiturus es, lineo filo 
deligatum in lagenulam vitream , quae mel habeat, de- 
mittito et circa lagenulae ostium obligato fili principio, 
operculum addito ac recondito. Omnia. autem fellis ge- 
nera acria sunt et calefaciunt: maioris tamen minorisve 
efficaciae ratione inter se diflerunt. Siquidem pracstan- 
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τοῦ ϑαλασσίου oxogmíov καὶ ἰχϑύος τοῦ λεγομένου καλλιωνύ-- 
μου 19, χελώνης τε ϑαλασσίας καὶ ὑαίνης" ἔτι δὲ πέρδικος 
καὶ ἀετοῦ καὶ ἀλεκτορίδος λευκῆς καὶ αἰγὸς ἀγρίας: ἰδίως 
ἁρμόζουσα πρὸς ἀρχομένας ὑποχύσεις καὶ ἀχλῦς, ἄργεμά τε 
καὶ τραχέα βλέφαρα" τῆς δὲ τοῦ προβάτου καὶ τοῦ τράγου 
καὶ τοῦ συὸς ἔτι δὲ ἄρχτου ἐμπραχτικωτάτη ἐστὶν ἣ ταυρεία" 
πᾶσαι δὲ προϑυμίαν πρὸς διαχώρησιν ἐργάζονται, καὶ μᾶλ- : 
λον παιδίων, εἴ τις κροκχίδα βάψας προςϑείη. τῷ δακτυλίῳ 30». 
5 δὲ ταυρεία ἰδίως ἐπὶ συναγχικῶν διαχρίεται σὺν μέλιτι" 
ἀποϑεραπεύει τε τὰ £V δακτυλίῳ 39 μέχρις οὐλῆς " πυοῤῥοοῦντα 
τε ὦτα xci τὰς ém αὐτῶν ῥήξεις σὺν γάλακτι αἰγείῳ ἢ yu- 
γαικείῳ͵ ἐνσταζομένη" πρὸς δὲ συριγμοὺς, σὺν πράσου χυλῷ; 
εἴς τε τὰς τραυματικὰς ἐμπλάστρους 5: μιγνυμένη καὶ ϑηρια- 
κὰς περιχρίστους᾽" καὶ πρὸς φαχγεδαινικὰ ἕλκη καὶ ὀδύνας. ci- 
δοίου καὶ ὀσχέου σὺν μέλιτι" πρὸς δὲ λέπρας καὶ πίτυρα σὺν 
γίτρῳ ἢ γῇ κιμωλίᾳ σμῆγμα κράτιστον «cb 5 προβατεία δὲ 


19) Ald,, Asul.,, Cornar., Marc. καλλιογέου.. Goupyl. et cod. C. 
καλλιωνύμονυ. Serapion iam calonomos. 


20) Vulgo δακτύλῳ. 
21) Lacuna addit ἀφλεγμάγτους. 


tioris effectus esse videntur fella scorpii marini, piscis, 
qui callionymus dicitur, testudinis marinae et hyaenae; 
itemque perdicis, aquilae, gallinae candidae et caprae 
sylvestris; quod quidem speciatim confert ad incipientes 
suffusiones, caligines, albugines et palpebrarum scabrities. 
Taurinum vero ovillo, hircino, suillo atque etiam  ursino 
efficacius. Omnia vero proclivitatem ad alvi deiectionem 
producunt, praesertim infantibus, si quis eo delibutum 
lanae floccum ano admoverit.. Taurino speciatim anginosi 
cum melle perunguntur; ac sedis ulcera ad cicatricem 
usque persanantur. Medetur et aurium fluxibus purulen- 
tis earumque rimis cum lacte caprino, tinnitui etiam cum 
porri succo instillatum. — Miscetur insuper vulnerariis em- 
plastris et circumlitionibus, quae contra venenata parantur. 
Phagedaenicis ulceribus ac pudendi scrotique doloribus ex 
melle prodest. Lepras etiamnum et furfures cum nitro, 
aut terra cimolia exterit expeditissime. Ovillum et ursi- 
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πρὸς αὐτὰ καὶ ἡ ἀρχεία, ἐνδεέστεραι δὲ τυγχάνουσιν" ἔκλειε, 
χομένη δὲ 5 ἀρκεία ἐπιληπτικοὺς ὠφελεῖ" ἡ δὲ τῆς χελώνης 
σρὸς συνάγχας καὶ τὰς ἐπὶ τῶν παίδων νομὰς ἐν στόματι, 
καὶ ἐπιληπτικοῖς ἐντεϑεῖσα ταῖς Quo(v* αἰγὸς δὲ ἀγρίας ἰδίως 
γυχτάλωπας ϑεραπεύει ἐγχορισϑεῖσα, καὶ ἢ τοῦ τράγου τὸ 
αὐτὸ ποιεῖ, ϑύμιά τε αἴρει καὶ τὰς ἐπὺ τῶν ἐλεφαντιώντων 
ὑπεροχὰς καταχριομένη καταστέλλει" ἡ δὲ ὑεία πρὸς τὰ ἐν 
ὠσὶν ἕλκη καὶ πρὸς τὰ λοιπὰ πάντα ὠφελίμως. Muni 
βάνεται. 

Κεφ. eb. [Περὶ Αἱϊμάτων. ] Aiuo χηνὸς καὶ ἐρίφου 
καὶ γήσσης ἀντιδότοις χρησίμως μίγνυται" φάσσης δὲ καὶ τρυ-- 
γόνος xai περρδτερᾶς καὶ πέρδικος εἷς προρφάτους ὀφθαλμῶν 

τρώσεις καὶ ὑποδρομὰς αἵματος καὶ γυκτάλωπας ἐγχοίεται" 
ἰδίως δὲ τὸ τῆς περιστερᾶς αἱμοῤῥαγίας τὰς ἐκ μηνίγγων 
ἐπέχει" 40 δὲ τοῦ τράγου καὶ αἰγὸς καὶ ἐλάφου xai λαγωοῦ 
ὀπτὸν ἀπὸ τηγάνου “λαμβανόμενον δυρεντερίας καὶ. κοιλιακὰς 
ὀύσεις ἐφίστησι" μετ οἴνου δὲ ποϑὲν πρὸς τοξικὰ ποιεῖ" τὸ. 
δὲ τῶν λαγωῶν ϑερμὸν καταχριόμενον ἐφήλιδας καὶ φακοὺς 
ϑεραπεύει, καὶ τὸ ἀπὸ τῶν κυνῶν δὲ ποϑὲν λυσσοδήκτοις 


num contra eadem pollent, sed minore efficacia praedita, 
ac ursinum quidem linctu comitiales adiuvat. Fel testu- 
dinis valet ad anginam et depascentia in infantium ore ul- 
cera, idem naribus inditum comitialibus prodest. Sylve- 
stris caprae felle peruncto peculiariter lusciosi sanantur. 
Hircinum idem praestat, thymia quoque abolet et luxu- 
riantes elephantiacorum protuberantias reprimit. Suillum 
denique contra aurium ulcera oiii omnia utiliter 
assumitur. | 

Cap. XCVII. [De ups variis ΕΒ San- 
guis anseris, hoedi et anatis utiliter antidotis miscetur. 
Palumbi autem, turturis, columbae ac perdicis recentibus 
oculorum vulneribus, iisdem sugillatis ae lusciosis illini- 
tur, Peculiariter vero columbae sanguis haemorrhagias e 
meningibus sistit. Hirci autem, caprae, cervi et leporis 
sanguis inassatus sartapine et assumtus dysenterias et coe- 
liacorum profluvia inhibet. In vino potus contra venena 
efficax est. Leporinus calens adhuc illitus faciei maculas 
a solis ardore contractas et lentigines emendat. Caninus 
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καὶ τοξικὸν πεπωχόσιν ἁρμόζει" τὸ δὲ τῆς χερσαίας χελώνης 
ποϑὲν Ναῤώς ἐβλνώκης ἱστορεῖται ἁρμόζειν" ϑαλασσίας δὲ χελώ- 
γῆς σὺν οἴνῳ καὶ πιτύᾳ λαγωοῦ καὶ κυμίνῳ πινόμενον ἁρμό-- 
ζει πρὸς ϑηριοδήγματα καὶ φρύνου πόσιν: ταύρου δὲ αἷμα 
διαφορεῖ καὶ μαλάσσει σχληρίας καταπλασσόμενον μετὰ ἀλ- 
φίτων: τὸ δὲ τῶν ὀχευτῶν ἵππων -σηπταῖς μίγνυται" τὸ δὲ 
τοῦ χομαιμέονφος τρίχας ψιλοῦν ἐπὶ τῶν βλεφάρων πεπίς- 
στεῦται, καὶ τὸ τῶν χλωρῶν βατράχων ὃ ὁμοίως" γυγαιχὸς δὲ 
τὸ ἐπιμήνιον περιαλειφόμενον καὶ ὑπερβαινόμενον ἀσυλλήπτους 
δοκεῖ ποιεῖν γυναῖκας" ποδαγρικὰς δὲ ὀδύνας 3: 22 χαὶ ἐρυσιπέ- 
λατὰ κουφίζει καταχριόμενον. 

Κεφ. cm. [Περὶ ᾿Αποπάτου. ᾿Απόπατος βοὸς γομά- 
δὸς προόςφατος ἐπιτεῦ εἰς φλεγμονὰς τὰς ἐκ τραυμάτων πραΐῦς-- 
v&* ἐνειλεῖται δὲ φύλλοις καὶ ϑερμαίνεται ἐπὶ ϑερμοσποδιῷ, 
xoi οὕτως ἐπιτίϑεται" καὶ ἰσχιάδος δὲ πυρίᾳ 33 πραυντιχὴ ἢ 
τοιαύτη ἐπίϑεσις" σὺν ὄξει δὲ καταπλασϑεῖσα σχληρίας 2: xai 


22) Ald. sphalmate γυναῖκας. ΄Ἂ ΧΑ 
25) Ald. πυρίας.  Asulan. — Saracen, Averg 
24) C. σχληρώματα. 


commode propinatur a cane rabido demorsis lisque, qui 
toxicum hauserint.  '"Testudinis terrestris epotum sangui- 
nem comitialibus prodesse tradunt. /Marinae autem testu- 
dinis cum vino, coagulo leporis et cüumino potus contra 
venenatarum bestiarum morsus et haustum rübetae venc- 
num convenit. "laurinus cum polenta impositus duritias 
discutit emollitque. ΑἹ equorum admissariorum sanguis 
septicis medicamentis additur. Chaniaeleonis similiterque 
viridium ranarum sanguine palpebrarum pilos aboleri cre- 
ditum est, ἀκυβινοννας vero feminae sanguis existimatur 
circumlitu, aut si super eo ingrediantur, mulierum con- 
ceptum impedire. Podagricos denique dolores ac erysipe- 
lata illitus iuvat. - ( 

Cap. XCVIII. [De Stercore.] Stercus bovis arnien- 
talis recens impositum inflammationes ex vulneribus lenit: 
foliis autem involutum in cinere calente calefit, atque ita 
imponitur. -Simili modo fotu applicitum coxendicis cru- 
ciatus mitigat. Ex aceto" vero cataplasmatis vice imposi- 
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χοιράδας διαλύει καὶ φύγεϑλα" ἰδίως δὲ ἄῤῥενος βοὸς βόλβι- 
τον ὑστέραν προπεπτωκυῖαν ὑποϑυμιώμενον ἀποκαϑίστησι" 

διώκει δὲ καὶ κώγωπας ϑυμιαϑέν᾽ αἰγῶν δὲ σπύραϑοι, μά- 
λισταὰ ὀρεινῶν , πινόμεναι σὺν οἴνῳ, ἴκτερον ἀποκαϑαίρουσιν: 

σὺν ἀρώματι δὲ ποϑεῖσαι Supe κινοῦσι καὶ ἔμβρυα ἐκβάλ- 
λουσι35" ξηραὶ δὲ λεῖαι σὺν foveam προρτεϑεῖσαι ἐν ἐρίῳ, 
γυναικεῖον ῥοῦν ἐπέχουσι. καὶ τὰς ἄλλας αἱμοῤῥαχίας σὺν 
ὄξει créAÀovow καεῖσαι δὲ ἀλωπεκίας ϑεραπεύουσι, μετ 
ὄξους ἢ ὀξυμέλιτος καταχριόμεναι" σὺν ὀξυγγίῳ δὲ καταπλασ-- 
σόμεναι ποδαγρικοὺς ὠφελοῦσιν" ἑψηϑεῖσαι δὲ μετ’ ὀξους 7 
οἴνου ἐπιτίϑενται πρὸς ἑρπετῶν δήγματα xo ἕρπητας καὶ 
ἐρυσιπέλατα καὶ παρωτίδας" καὶ Emi ἰσχιαδικῶν ἡ ἡ δὲ αὐτῶν 
καῦσις ὠφελίμως παραλαμβάνεται τοῦτον τὸν τρόπον" ἐπὶ 
τὸ μεταξὺ μέρος τοῦ ἀντίχειρος, συνεγγίζον δὲ τῷ καρπῷ 
κοῖλον , προὐποϑεὶς ἔριον ἐλαίῳ βεβρεγμένον, ἐπιτίϑει κατὰ 
μίαν σπύφαϑον πυριῶν, ἄχρις ἂν ἡ αἴσϑησις διὰ τοῦ βρα- 
χίονος ini τὸ ἰσχίον ἔλϑη καὶ παύῃ" καλεῖται δὲ ἢ τοιαύτη 
καῦσις ἀραβική. Ἢ προβάτων δὲ ἄφοδος σὺν ὄξει κατα-- 


25) Lacun, κτείγουσιίς : 


tum duritias, strumas et glandularum tumores discutit. 
Speciatim vero bovis masculi fimus prolapsum uterum 
suffitu restituit, accensi quoque nidore culices abiguntur. 
Caprarum, praesertim in montibus degentium, stercus ex 
vino bibitum regium morbum emendat, cum aromatibus 
vero potum menses eiet et fetus eiicit. Siccum tritumque 
et cum ture in vellere appositum fluxum muliebrem cohi- 
bet aliasque sanguinis eruptiones ex aceto compescit. 
ÜUstum ac cum aceto aut oxymelite illitam calvitiei mede- 
tur. Cum axungia vero cataplasmate adhibitum podagricis 
opitulatur. Decoctum in aceto aut vino imponitur ad ser- 
pentium morsus, herpetas, erysipelata, parotides. Quin 
et ischiadicis ustio eorum ope administratur utiliter hunc 
in modum: In.eo cavo, quod est inter pollicem et indi- 
cem, qua parte pollex carpo committitur, lana oleo im- 
buta prius substernitur, ae dein singulatim imponuntur 
fimi caprini ferventes pilulae , donec sensüs per brachium 
ad coxendicem perveniat doloremque mitiget, atque adu- 
stio talis arabica appellatur. At vero stercus ovillum ex 
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* 
πλασϑεῖσα ἐπινυκτίδας, ἥλους; ϑύμους, ἀκροχορδόνας trat. 
πυρίκαυστα δὲ κηρωτῇ ῥοδίνῃ ληφϑεῖσα" ὑὸς δὲ ἀγρίου ξηρὰ 
μεϑὶ ὕδατος ἢ οἴνου ποϑεῖσα αἵματος ἀναγωγὴν ἴσχει καὶ 
χρόνιον ἄλγημα πλευρᾶς πραὕὔνει, ῥήγματα δὲ καὶ σπάσματα 
pev ὀξους πινομένη" στρέμματα δὲ ϑεραπεύει ἀναληφϑεῖσα 
κηρωτῇ ῥοδίνῃ" ὄνων δὲ καὶ ἡ τῶν ἵππων αἱμοῤῥαγίας Weg 
Guy , uu; τε καὺ κεκαυμένη ὅξει Bip qu ἢ δὲ τοῦ ἐξ ἀγέ- 
λης ὄντος ποηφάγου ξηρὰ χυλισϑεῖσα ὃν oio καὶ ποϑεῖσα 
σκορπιοπλήκτοις σφόδρα βοηϑεῖ" περιστερᾶς δὲ ϑερμαντικω- 
τέρα καὶ καυστικωτέρα χρησίμως ὠμηλύσει μιγνυμένη" σὺν 
ὄξει: δὲ χοιράδας ὁ βοψε: &vOgaxcc τε περιῤῥήττει σὺν μέ- 
λιτι xo λινοσπέρμῳ καὶ ἐλαίῳ λεανϑεῖσα" πυῤίκαυστά τε 
ϑεραπεύει" καὶ ἡ τῶν ἀλεκτορίδων, δὲ ταυτὰ ποιεῖ, ἐνδεέστε-- 
gov μέντοι" πλὴν ἰδίως 2058 μύκητας ϑανασίμους καὶ κώλου 
ἀλγήματα ἁρμόζει, pev ὄξους ἢ οἴνου πινομένη" πελαργοῦ 
δὲ σὺν ὕδατι ποϑεῖσα. ἐπιληπτικοῖς ἁρμόζειν πιστεύεται" γυὺ: 
πὸς ὑποϑυμιαϑεῖσα ἔμβουα ἐχτινάσσειν παραδέδοται" μυῶν 
λεία σὺν ὄξει ἀλωπεκίας καταχριομένη ϑεραπεύει" σὺν λιβα- 


aceto impositum sanat epinyctidas, clavos, verrucas, quae 
thymi vocantur, οἱ quae pensiles sunt; itemque ambusta 
cerato rosaceo exceptum.  AÁprinum autem aridum in aqua 
aut vino.potum sanguinis reiectionem sistit; ac dintürnum 
sedat lateris dolorem. Sed et ad rupta convulsaque ex 
aceto bibitur: luxatis vero exceptum cerato rosaceo me- 
detur. Porro tam asinorum quam equorum limum, sive 
crudum sive crematum addito aceto, sanguinis eruptiones 
cohibet. Armentinorum vero, qui herba pascuntur, sic- 
cum stercus vino imbutum et bibitum a scorpione ictis 
magnopere auxiliatur. Columbinum, quoniam vehemen- 
tius calefacit ac urit, farinae crudae utiliter admiscetur, 
et ex aceto quidem strumas discutit, carbunculos vero 
emarginat cum melle, lini semine et oleo tritum ; nec non 
ambustis quoque medetur. Gallinaceum eadem;,-sed ma- 
lignius, praestat. Speciatim tamen contra letales fungos et 
colicos dolores confert, si ex aceto aut vino bibatur. Ci- 
coniae vero fimum ex aqua potum comitialibus prodesso 
creditur. "Vulturis suffumigatum fetum excutere traditur. 
Murinum cum aceto tritum illitumque calvitie medetur: 
DIOSCORIDES, P 
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νωτῷ δὲ καὶ οἰνομέλιτι πιγομένη λίϑους ἔχκρίνει" προοτιϑέ- 
μενα δὲ παιδίοις τὰ μυόχοδα κοιλίαν πρὸς ἔκκρισιν ἐρεϑίζει" 
κυνὸς δὲ ἢ ἐν τοῖς κυνοκαύμασι ληφϑεῖσα, ξηρὰ πινομένη 
μεϑ' ὕδατος ἢ ἢ; οἴνου, κοιλίαν ἐφίστησιν" ? δὲ τῶν ἀνϑρώ- 
qty πρόςφατος καταπλασϑεῖσα , ἀφλέγμαντα μετὰ τοῦ πα- 
-ρακολλᾷν φυλάττει τὰ τραύματα᾽ ξηρὰ δὲ μετὰ μέλιτος δια-- 
χριομένη, ἐπὶ συναγχικῶν βοηϑεῖν παραδίδοται" ἡ δὲ τοῦ 
χερσαίου κροκοδείλου ἁρμόζει ἐπὶ τῶν γυναικῶν πρὸς εὖ- - 
χοοιαν καὶ στίλβωσιν τοῦ προςώπου 39, Καλλίστη δὲ ἡ λευ- 
κοταάτη 27 xoi εὐθουβὴς, κούφη τε ὥςπερ ἄμυλον, ταχέως τε 
χυλουμένη ὑπὸ ὑγροῦ" διατριβεῖσά τε ὕποξυς καὶ ζυμίζουσα 
τὴν ὀσμήν᾽ δολίζουσι δὲ αὐτὴν, ψάρας ὀρύζη τρέφοντες καὶ 
τὴν ἄφοδον ὁμοίαν οὖσαν πωλοῦντες" οἱ δὲ, ἄμυλον ἢ κι- 
μωλίαν φυρῶντες καὶ χροΐζοντες [ ἀγχούση 328 δὶ ἀραιοῦ 
wooxivov , εἰς ὀλίγον ἀπηϑοῦσι, καὶ ξηράναντες ὡς σκωλήχια 
πολοῦσιν ἀντὶ ταύτης. [ἀνθρώπων δὲ ξηρὰν σὺν μέλιτι φυ- 


26) Ald. τῶν προφώπων. ᾿ 
97) E Plinio iam Marc, Vergil. sic loco vulg. λεπτοτάτη., 


28) Asulan. ἀγχούσῃγ ubi Ald. à; ὀλίγον. 


cum ture vero et mulso potum calculos expellit, Sed et 
subditae infantibus muscerdae alvum ad deiectionem 14-- 
cessunt. Caninum stercus, quod per caniculae ardores 
exceptum fuerit, aridum cum vino aut aqua potum, al- 
vum cohibet. At humanum recens cataplasmatis vice im- . 
positum vulnera ab inflammatione vindicat, simul vero 
glutinat. Siccum autem cum melle perunctum anginosis 
auxilari traditur. Stercus crocodili terrestris mulieribus 
confert ad colorem faciei nitoremque producendum. Opti- 
mum vero, quod candidissimum et friabile, amyli modo 
leve, in humore statim eliquescit, atque, dum teritur, 
subacidum est et fermentum redolet. Sunt, qui id ven- 
dant adulteratum fimo non dissimili sturnorum, quos oryza 
paverunt. Alii amylum aut cimoliam subigunt, et.adscito 
colore [anchusae] per rarum cribrum paullatim perco- 
lant et siccant, ut vermiculorum specie loco genuini ven- . 
dant. [Ceterum humanum stercus siccum melle subactum 


ΠΕΡῚ Y.4HX IATPIKHZ BIBAION B. 927 


ραϑεῖσαν καὶ ἐπιτεϑεῖσαν τῷ λάρυγγι, ὡς καὶ 7 TOU. κυνὸς, 
συναγχικοῖς β βοηϑεῖν ὃν ἀῤῥήτοις 39 εὕρομεν.] 30 , 
Κεφ. ςϑ΄. [Περὶ Οὔρων. Οὐρον ἀνϑρώπου τὸ ἴδιον 
ποϑὲν πρὸς ἐχίδνης δήγματα ἁρμόζει, καὶ πρὸς ϑανάσιμα 
καὶ ἀρχομένους ὕδρωπας, καὶ πρὸς δῆξιν τῶν ϑαλασσίων 
ἐχίνων 3: χαὶ σκορπίου ϑαλασσίου καὶ δράκοντος ἐπαντλού-.. 
uevov* τὸ δὲ κυνῶν ἐπάντλημα κυνοδήκτοις" καὶ πρὸς λέ- 
πραὰς καὶ χνησμοὺς σμῆγμα σὺν νίτρῳ' τὸ παλαιὸν σμήκτι- 
κὠτερον ἀχώρων. » πιτύρων, ψωρῶν, ἐκζεσμάτων᾽ γομάς τε 
ἐπέχει καὶ τὰς ἐν αἰδοίοις " ἐγκλυξόμενον καὶ ὦτα πυοῤῥο- 
οὔντα στεγνγοῖ". ἐμβάλλει δὲ καὶ τοὺς ὃν αὐτοῖς σκώληκας, 
ἑψόμενον ἐν σιδίοις. ὁῦας" τὸ δὲ τοῦ ἀφϑόρου παιδὸς κα- 
ταῤῥοφούμενον ὀρϑοπργοίαις ἁρμόζει" ἑψηϑὲν δὲ ἐν χαλκῷ σὺν 
μέλιτι οὐλὰς καὶ ἄργεμα καὶ ἀχλῦς ἀποσμήχει" κατασκευά- 
ζεται δὲ δὶ αὐτοῦ καὶ τοῦ κυπρίου χαλκοῦ ἁρμόζουσα à ἐπὸὺ 
τοῦ χρυσίου κόλλα" íj δὲ ὑποστάϑμη τοῦ οὔρου καταχρι- 


29) Sic cod. Par, apud Goupyl. ἀναντιῤῥήτως. Ald. 
$0) Uncinis inclusa in Ald. et Goüpyli cod.; similia quoque Her. 
molaus DBarbar. iam in versione. 


$1) Marc. Vergil et Cornar e Plinio loco vulg, ἐχιδγῶγι 


et gutturi impositum, sicut et caninun ,. anginosis opitu- 
lari in arcanis, aut turpibus etiam invenimus.] 

Cap. XCIX. [De Urinis] Humanam urinam suam 
cuique bibere prodest contra viperae morsus et letalia 
pharmaca, hydropemque incipientem: prodest etiam ea 
fovere echinorum uimarinorum, scorpionis itidem marini 
draconisque ictus. Canina rabidi canis morsibus perfun- 
dendis idonea est: lepras quoque et pruritus, nitro addi- 
to, exterit. Vetus etiam achoras, furfures, scabiem fer- 
vidasque eruptiones potentius extergit, quin et ulcera de- 
| pascentia,, etiam genitalium, coercet. Purulentis quoque 
auribus infusa pus condensat, et in malicorio cocta ani- 
malcula (quae forte in aures. irrepserint) eiicit. Pueri 
innocentis absorbta urina anhelantibus confert, cocta vero 
iu aereo vase cum melle cicatrices, albugines et caligines 
emendat, Quinetiam ex ea et aere cyprio idoneum auro 
ferruminando gluten EORR: Sedimentum urinae erysi- 

I". 
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cOücisa ἐρυσιπέλατα «τἀύει" ἀναζεσϑεῖσα δὲ σὺν πυπρίνῳ καὶ 
E * 2 c - 
προςτεϑεῖσα ὀδύνην ὑστέρας παρηγορεῖ. ὑστερικῶς' mYvuoué- 
voc κουφίζει, βλέφαρα τὲ ἀποσμήχει, καὶ οὐλὰς τὰς iv 0g- 
ϑαλμοῖς ἀποκωϑαίρει’ τὸ δὲ ταύρειον σὺν σμύρνη δλειανϑὲν 
^i M , -» 
καὶ ἐνσταγὲν, ὠταλγίας παρηγορεῖ, καὶ τὸ συάγριον δὲ τῆς 
δι των Y / ΠΣ TS / A ' 3 ’ 7, 
αὐτῆς ἔχεται δυνάμεως" ἰδιαίτερον δὲ τοὺς ἐν κύστει λίϑους 
, de ΄ ΗΝ hs 3 Δ δὲ ὅδ ᾿ c 32 
ϑρύπτει καὶ ἐκχρίνει πινόμενον" αἰγὸς δὲ ὕδρωπα τὸν vxo 
/ , c . ! 
σάρχα πινόμενον μετὰ γάρδου στάχυος καϑ' ἑκάστην ἡμέραν 
: - ^ 29! e ΄Ἱ -“ 
σὺν ὕδατι κυάϑων πλῆϑος β΄ ἄγειν ὀῦρα καὶ 39 χριλίαν, i&- — 
' 1 3 , 5 » A 7 
σϑαι δὲ καὶ ὠταλγίας ἐνσταζομενον, ὄνου δὲ παραδέδοται 
Ὶ : 
ψεφρρετικοὺς ὑχγιαζειν. 
Li , ^ [s] 
Κεφ. ο΄. [Περὶ 2dvyryovolov.] Τὸ δὲ τῆς Avyyoc, 0 
1 / ^ οἱ - t. -“ M 
δὴ λυγγούριον καλεῖται, cua τῷ ἐξουρηϑῆναι λιϑοῦσϑαι 
(μάτην) 9* πεπίστευται" διὸ καὶ ματαίαν ἔχει τὴν ἱστορίαν" 
7 e» 5 » 
ἔστι γὰρ τὸ καλούμενον ὑπ ἑνίων ἤλεκτρον πτερυγοφόρον" 
N Y ci , c L 7 
ὅπερ ποϑὲν σὺν ὕδατι στομάχῳ καὶ δευματιζομένῃ κοιλίᾳ 
€ ; 
ἁρμόζει. 


84) Mallem ἀγὰ σάρ»α legere, cum etiam Marcellus asterisco mo- 
taverit: sed dicitur etiam Hippocraticis ὕδρωψ ὑποσαρκέδιος (de morb. . 
1. p. 447. Foés.) 

55) Vulgari κατὰ substituit Saracenus e Serap. . 

24) lnserendum credidit Sarac. 


pelata illitu mitigat.  Fervefactum cum cyprino apposi- 
tumque uteri dolorem demulcet, ex utero strangulatas 
levat, palpebras deterget, et oculorum cicatrices expurgat. 
Taurinum lotium cum myrrha tritum et instillatum dolo- 
res aurium lenit. Aprinum iisdem viribus praeditum est, 
sed peculiariter vesicae calculos potu comminuit et expel- 
lit. Caprinum traditur ad hydropem inter cutem cum spica 
nardi binisque aquae cyathis quotidie bibitum urinas du- 
cere et alvum, instillatum vero aurium doloribus mederi. 
Asinino denique ferunt nephriticos sanari. 

Cap. C. [Je .Lyncurio.]  Lyncis urinam, quam 
lyncurium appellant, simul ac meiitu rlapidescere, frustra 
creditum jest: ideo et vana, quae de eo fertur, historia. 
Est enim succinum , quod a nonnullis appellatur pterygo- 
phorum, quod potum cum aqua stomacho alvoque ílu- 
xione laboranti convenit. 
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[i à! , : 
Κεφ. ga. [Περὶ Πέλιτος Ἵϊέλε πρωτεύει τὸ ἀττι-- 
κ , /, ^ 
κὸν xai τούτου τὸ ὑμήτίιον καλούμενον, εἶτα τὸ ἀπὸ τῶν 
Li 1 M € , 1 
Κυκλάδων νήσων καὶ τὸ ἀπὸ τῆς Σικελίας, ὑβλαῖον. 35. κα- 
λ / » ^ 7ὔ Y , 1 * 
ovutvov, Ἔστι δὲ δοκιμώτερον τὸ γλυκύτερον καὶ δριμὺ, 
» , , » é 1 ! 3 
εὐωδέστερον, ὑπόξανϑον, οὐχ ὑγρὸν, δλκιμον δὲ καὶ εὔτονον, 
"^ ἐξ du » 3 , $19 ὦ 0 Ἐν ZR M , 
καὶ ἐν τῷ ἑλκυσϑῆναι &vorgéyov ὡς ἐπὶ τὸν δάκτυλον. 41υ- 
γαμιν δὲ ἔχει σμηχτικὴν, ἀναστομωτικὴν';, ὑγρῶν προχλητικήν" 
c c ; e c - Y , 5 , 
ὅϑεν ἁρμόζει ἕλκεσε ῥυπαροῖς καὶ κόλποις ἐγκλυζόμεμον " ἕψη-- 
Y 1 5 Ὰ - N lod , Ἢ 
ϑὲν δὲ καὶ ἐπιτεϑὲν παρακολλᾷ τὰ ἀφεστῶτα σωματαὰ, Àu- 
"7 / Y € - 
χῆνάς τε ϑεραπεύει ἑψόμενον μετὰ στυπτηρίας ὑγρᾶς καὶ κα- 
7, E » ᾿ ε 32 30 M LÀ , 1 c 
ταχριόμενον" ἤχους δὲ τοὺς ἕν c0i1?9 καὶ ἀλγήματα σὺν. ἀλ- 
civ ὀρυκτοῖς 57 λείοις ἐνσταζόμενον χλιαρόν" καὶ φϑεῖρας xci 
7 , ^ js Jw 1 $i: 
κόγιδας φϑείρει καταχριόμενον" λειποδέρμους τὲ τοὺς μὴ ἐκ 
E b , , J -“ , ^ 
περιτομῆς ἀποκαϑίστησι, μαλασσομένης τῆς ποσϑὴῆς τῷ μέ- 
/ , ΕἸ ς £ , 
λιτι, μάλιστα ἀπὸ βαλανείου, ἐφ᾽ ἡμέρας A * ἀποχαϑαίφει δὲ 
M E] ^ " , Y / | 
καὶ τὰ ἐπισχοτοῦντα ταῖς κόραις, καὶ τὰ περὶ Dooyyov καὶ 
᾽ὔ 4 
παρίσϑμια καὶ συνάγχας, διακλυζόμενον 38 καὶ ἀναγαργαριζό- 
55) Vulg. σώμβλιον. Marc. Vergil. multus est; ut probet, aliter 
legi hic non posse. 


56) Marcell. legit in cod. ἥλους ἐν ποσί. 
$7) Marcell. legit φρυκτοῖς. 
$8) Marc, Vergil. loco vulg. διαχριόμενον- 
Cap. CI. [De JMelle.] Principem locum obtinet mel 
atticum, inque eo hymettium dictum, tum quod e Cy- 
cladibus insulis petitur, itemque quod e Sicilia, hyblaeum 
cognomine. Magis probatur dulcius et acre, odoratius, 
subflavum, minime liquidum, sed ductile firmumque, quod- 
que, dum trahitur, in digitos fere resilit. Vim autem ha- 
bet abstergentem , oscula vasorum aperientem, humores 
evoeantem , unde in sordida ulcera sinusjue commode in- 
funditur. Decoctum ac impositum disiunctas partes agglu- 
tinat, lichenibus quoque medetur, coctum cum alumine 
liquido et illitum. Itemque aurium sonitui et dolori cum 
sale fossili trito tepidum instillatur. Pediculos ac lendes 
illtum enecat. ^Verpis seu curtis glandem, quae citrà 
cireumcisionem nudata sit, in integrum restituit, si melle 
praeputium , a balneo potissimum, ad dies triginta emollia- 
tur: depurgat, quae pupillis caliginem offundunt: gutturis 
etiamnum et tonsillarum inllammationibus et anguis me- 


! 
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μενον “ϑεραπεύει" κιγεῖ δὲ καὶ οὖρα, καὶ βηξὶν ἄρμόξει, καὶ 


^ 


«ποῖς ὑπὸ ἕρπετῶν δηχϑεῖσι" καὶ πρὸς μήκωνος πόσιν μετὰ 


΄ 


ὁοδίνου ϑερμὸν λαμβανόμενον, καὶ πρὸς μύκητας καὶ λυσσο-- 
δήχτους ἐχλειχόμενον ἢ πινόμενον. Ἔστι μέντοι. τὸ ὠμὸν 
φυσσῶδες κοιλίας καὶ βηχὸς ἐρεϑιστικὸν.» ὅϑεν ἐξηφρισμένῳ 
δεῖ χρῆσϑαι" πρωτεύει δὲ τὸ ἐαρινὸν, εἶτα τὸ ϑερινόν" τὸ 
δὲ χειμερινὸν παχύτερον ὃν χεῖρον, [καὶ ἐξανϑισμοὺς ποιοῦν] 39, 

Κεφ. οβ΄. [Περὶ Ἰηέλιτος ἐν Σαρδωνίᾳ.] Τὸ δὲ ἐν 
Σαρδωνίᾳ γεννώμενον μέλι πικρὸν διὰ τὴν τοῦ ἁψινθίου γο- 
μήν" ἁρμόζει δὲ πρὸς ἐφήλιδας καὶ σπίλους τοὺς ἐν προς- 
ώπῳ καταχρισϑέν. 

Κεφ. oy. [Περὶ ἸΠέλιτος ποντικοῦ. Εννᾶται δὲ καὶ 
ἐν “Πρακλείᾳ τῇ ποντικῆ κατά τινας καιροὺς διά τινων ἀνγ-- 
ϑῶν ἰδιότητα μέλι, O τοὺς φαγόντας ἐξίστησι μετὰ ἐφιδρώ- 
σεως" βοηϑοῦνται δὲ πήγανον ἐσϑίοντες καὶ τάριχος, καὶ oi- 
γόμελι πίνοντες, ὁσάκις ἂν ἐμέσωσι τὰ αὐτὰ προοφερόμενοι * 

59) Sic Asulan., Cornar., Goupyl. et Sarac.; ξηρανϑέσμους ban je 


Cod. C. et Ald.; ἐριϑάκην ὄζον Hermol. Barb. et Marcell; ἐρείκην 
οἷον Plinius legisse videtur, 


detur, collutu vel gargarismate. Urinas quoque. ciet et 
tussi convenit, ut et iis, quos serpentes momorderint: item- 
que contra haustum meconium, si cum rosaceo calidum 
assumatur. Quin et contra fungos (venenatos) et rabidi 


canis morsus delinctum potumque proficit. Attamen cru- 


dum alvum inflat et tussim irritat, qua de causa despu- 
muto utendum est. Ceterum primas tenet vernum, dein 
aestivum : hybernum vero crassius est, et deterius [et .ex-. 
anthemata prolicit.] 

Cap. CIL. [JDe'melle sardoo.] Quod in Sardinia 
gignitur mel, amarum est propter absinthii pastum.  Ex- 
pedit autem adversus maculas solis ardore contractas et 
alias, quae in facie apparent, illitum. 

Cap. CIHL [.De melle pontico.] Gignitur Heracleae 
in Ponto quibusdam anni temporibus, ob peculiarem ílo- 
rum nonnullorum indolem, mel, quod, qui comederint, 
ménte alienat cum sudore profuso. Eis vero succurritur, 
si rutam ac salsamenta ingesserint, mulsumque biberint, 
eademque toties resumserint, quoties vomuerint. Acre au- 


* ^ 
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ἔστι δὲ δριμὺ; καὶ πταρμοὺς κατὰ τὴν ὄσφρησιν κινοῦν" 
ϑεραπεῦον ἔρηλεν καταχρισϑὲν μετὰ κόστου, μετὰ δὲ ἁλὸς, 
THEN αἶρον. 

Κεφ. οδ΄. [Περὶ Σαχχάρου μέλιτος.} Καλεῖται δέ τι 
καὶ σάκχαρον, εἶδος OY μέλιτος ἐν ᾿Ινδίᾳ καὶ τῇ εὐδαίμονι 
ooi πεπηγότος, εὑρισκόμενον ἐπὶ τῶν καλάμων , » ὅμοιον 
τῇ συστάσει ἀλσὶ, καὶ ϑραυόμενον ὑπὲρ τοῖς ὀδοῦσι, καϑά- 
tQ οἱ ἅλες" ἔστι δὲ εὐκοίλιον, ECHO ουχοῦ: διεϑὲν ὕδατι 
κὰἀὺ ποϑὲν" ὠφελοῦν κύστιν κεχαχωμένην καὶ γεφροὺς᾽" κα- 
ϑαίρει δὲ καὶ τὰ τὰς κόρας ὁπισχοτοῦντα ἐπιχριόμενονγ- 
|» — Ktg. θέ. ' [Περὶ Κηροῦ ΜΚηρὸς ἄριστος ἐστὶν ὃ 
vnoxigóog καὶ ὑπολίπαρος, εὐώδης τὲ καὶ ποσὴν μελιτώδη 
ἀποφορὰν ἔχων, ἔτι δὲ καϑαρὸς καὶ γένει ποντικὸς ἢ κρητι- 
κός" ὃ δὲ δκλευκορ, τῇ φύσει de λιπαρὸς, “δευτερεύει. “«“ευκαν- 
τέον δὲ κηρὸν οὕτω" κατακνίσας αὐτοῦ τὸ λευκὸν καὶ καϑα- 
Qor*9, ἔμβαλε εἰς χύτραν καινὴν, καὶ ἐπιχέας ϑαλάσσης πε- 
λαγίας τὸ αὕταρκες, ὅψε βραχὺ γίτρον προςεμπάσας᾽" Ove δὲ 


40) €. λιπαρόγ.. 


tem est et olfactum sternutationem producit; Cum costo 
ilitum maculas a sole contractas emendat, at cum sale 
sugillata tollit. 


Cap. CIV. [.De Saccharo mellis.] Vocatur et quid- 
dam saccharum, genus nimirum mellis in India et Arabia 
felici concreti, quod in arundinibus reperitur, quoad 
molem salem aemulans, ac dentibus etiam salis modo fra- 
gile. Facilem id alvum reddit stomachoque utile est, aqua 
dilutum potumque. Vexatae vesicae renibusque auxilia- 
tur, Quin et illitum ea discutit, quae pupillis tenebras 
-offundunt. 


Cap. CV. [.De Cera.] Cera optima est subfulva, 
pinguiuscula, odorata οἱ halitum submelleum spirans, in- 
super pura et genere pontica aut cretica. Secundum lo- 
cum obtinet exalbida suaque natura pinguis. Candida 
vero redditur cera hoc modo: Albida eius et pura frusta 
concisa in ollam novam immitte, infusurus aquae marinae 
ex alto pelitae quantum sufficit, insperso etiam nitri mo- ' 


[ 
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ἀναζέσει δὶς ἢ. τρὶς, καϑελὼν τὴν χύτραν καὶ ξάσὰς iugo 
γαι; ἀνελοῦ τὸν τροχίσκον, καὺ ἀποξύσας εἴ τις περὶ αὐτὸν 
ὑπάρχει ῥυπαρία, ἕψε ἔκ δευτέρου, ἄλλο AED ὕδωρ. 
- A ΕΣ A A [4 - ^ εξ / 
ἐπιδοὺς, ἀναζέσαντος δὲ πάλιν τοῦ κηροῦ, ὡς δεδήλωται, 
ἀνελοῦ τὸ ἀγγεῖον ἀπὸ τοῦ πυρὸς καὶ λαβὼν καινοῦ χυτρι- 
δίου τὸν πυϑμένα. , προνενοτισμένον ὕδατι ψυχρῷ , πᾶάϑες 
modas εἰς TOY κηρὸν , ἀκροϑιγῶς ἐμβάπτων 4i πρὸς τὸ ἐλά- 
χιστόν τι αὐτοῦ ἀφέλκεσϑαι καὶ καϑ' ἑαυτοῦ πήγνυσθαι" 
ἀνελόμενος δὲ τὸν πρῶτον κυκλίσκον ἀφαιροῦ, καὶ ἐκ δευ-- 
| "s 
τέρου κάϑες τὸν πυϑμένα ψύχων ὕδατι" καὶ τὸ αὐτὸ ποίει, 
" ^ e E ! Y » ; , 1 P 
ἕως ἂν -ἁπαντα ἀναλαβης᾽ λοιπὸν λίνῳ διάρας τὰ κυκλίσκια 
διεστῶτα ἀπ ἀλλήλων κρέμασον" ἡμέραν μὲν εἷς ἥλιον συγ- 
- P E] X M Χ ς i] A , 
ἐχῶς ἐπινοτίζων αὐτὰ" νυκτὸς δὲ ὑπὸ τὴν σελήνην τίϑει, 
er » j ' , ΕἸ N »/ M H M - 
ἕως dy λευκὰ γένηται" εἰ δὲ ἄγαν τὶς ϑέλει λευκὸν ποιῆσαι, 
τὰ μὲν λοιπὰ ὡςαύτως ἐνεργείτω, ἑἕψέτω δὲ πλεογάκις" τι- 
γὲς δὲ ἀντὶ πελαγίας ϑαλάσσης, ἐν ἅλμη δριμυτάτη ἕψουσι 
᾿ ἷ j 23 d πὰ j “ À E | 
τὸν προειρήμδνον τρόπον ἅπαξ ἢ δίς" εἶτα ἀναιροῦνται λα- 
γηνίῳ λεπτῷ καὶ περιφερεῖ, λαβὴν ἕν ἑαυτῷ ἔχοντι" εἶτα 
5 , "Nn € A [ : 
κυπλίσκια ἐπὶ ποὰς πυκνῆς ἡλιάζουσινΊ23, ἕως ἂν λευκότατος 


41) C. ϑέίξει δὰ ὅμοιον ποιῶν. 44) C. πιέζουσιν, 


mento. Cumque iterum tertiove efferbuerit, remota olla 
refrigescere sinito.  "T'um vero cerae pastillum eximito, 
derasaque sorde, si quae adhaeserit, alia addita marina 
iterum coquito: cumque cera denuo, uti praeceptum est, 
inferbuerit, vas ab 1gne summoveto, ac novae ollulae fun- 
dum prius frigida madefactum leniter in ceram demittito, 
idemque tantisper facito, dum ceram totam exceperis. 
Tandem orbiculos filo lineo sublatos ita suspendito, ut a 
se invicem distent: ac interdiu ipsos assiduo ad solem 
irrorato, noctu vero lunae exponito, donec omnino albe- 
scant. Quodsi ceram candidissimam fieri cupiveris, cetera 
omnia eodem modo peragito, saepe vero recoquito. Nec 
desunt, qui vice marinae ex alto petitae in muria acerri- 
ma semel aut iterum antedicto modo coquunt:. dein la- 
guncula tenui ac tereti, ansam habente, eximunt, postea or- 
biculos super densa herba dispositos insolant, donec can- 
didissima evaserit. Suadent vero, verno tempore id opus 


b 
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, - 3 M $5 M » et Y 
γένηται" παραινοῦσι δὲ ἕαρος ἐπὶ τοῦτο ἔρχεσϑαι, ὅτε καὶ 
MM -ἢ - , P MS J / , ] ' 
D ἥλιος τῇ σφοδρότητι ἀνεῖται καὶ νοτίδα “πταρέχει, πρὸς τὸ 

M by 9] d N Ἁ 
μὴ τήκεσϑαι. Δύναμιν δὲ ἔχει πᾶς κηρὸς ϑερμαντικὴν,, μα-- 
λακχτικὴν, πληρωτικήν τὲ μετρίως" μίγνυται δὲ καὶ ἐν δοφή- 

- d / 7, 
μασιν ἐπὶ τῶν δυφεντερικῶν, καταπινόμενος δὲ μεγέϑη κεγ- 
χοιαῖα δέκα, οὐκ ἐᾷ τυροῦσϑαι imi τῶν τιϑηνουσῶν τὸ γάλα. 
7ὔ , 
Κεφ. og. [Περὶ IIoonoAeog.] ΠΠρόπολιν παραλητ 
/ / 
véoy τὴν ξανϑὴν καὶ εὐωδὴ xoi στυρακίζουσαν, μαλακήν τε 
E - c €. / M , " 7 E! d quy M 
ἐν τῷ ὑπερξήρῳ καὶ μαστίχης τρόπον ἐφελκομένην" ἔστι δὲ 
» 5 Y ΄ c / 

ϑερμαντικὴ ἄγαν καὶ ἐπισπαστικὴ καὶ σκολόπων ἑλκυστική " 
RA Y " ᾿ - ς , » ᾿ X 
ἀρήγει δὲ καὶ βηξὶ παλαιαῖς ὑποϑυμιωμέγη, αἴρει δὲ xci 
λειχῆνας ἐπιτιϑεμένη" εὑρίσκεται δὲ περὶ τοῖς στόμασι τῶν 

, , / 
σμηνίων, φύσει κηροειδῆς. 

- [4 ^ 

Κεφ. gb. [Περὶ Πυρῶν] «“Πυροὶ πρὸς ὑχείας χρῆ- 
σιν ἄριστοι, οὗ πρόξςφατοι καὶ τελείως ἡδρηκότες τῇ χρό 
μηλίζουσιν " εἶτα μετὰ τούτους ob τριμηνιαῖοι, λεγόμενοι δὲ 
ὕπο τινων σιτάγιοι" ὠμοὶ οὖν βοωϑέντες, ἕλμινϑας στρὸγ-- 
γύλας γεννῶσι" μασσηϑέντες δὲ καὶ καταπλασϑέντες ὠφελοῦσι 

/ 5 ^ d 3 / 
κυνοδήκτους" ὁ δὲ ἐκ τῆς σεμιδάλεως αὐτῶν γινόμενος ἄρτος 


aggredi, quando 801 remissa vehementia rorem humidum 
subministrat, ne videlicet cera liquescat, Vim autem omnis 
cera habet calefacientem , mollientem ac (deperditas par- 
tes) mediocriter explentem. Additur etiam in sorbitio- 
nes dysentericis, ac eius deglutita milii mole grana decem 
lac in nutricibus in caseum cogi prohibent. 

Cap CVL [2e .Propoli.] Propolis adhibenda flava, 
odorata ac styracem referens, in summa ariditate mollis 
et mastiches modo ductilis. Vim vero obtinet vehementer 
calefacientem , versus cutem trahentem, aculeos quoque 
corpori infixos excutientem. Sed et in veteri tussi suf- 
fita auxiliatur et lichenas imposita tollit. Ceterum circa 
alvearium ostia reperitur, cerae natura similis. 

Cap. CVIL [Je Z7ritico] Optima e tritici gene- 
ribus ad secundae valetudinis usum habentur, quae recen- 
tia et perfecte adulta colorem luteum referunt: haec se- 
quuntur trimestria, quae nonnullis sitania dicuntur. Cruda 
ila in cibo sumta lumbricos teretes gignunt, manducata 
vero et imposita a rabido cane morsis opitulantur. Con- 
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᾿ εὐτροφώτερός ἔστι τοῦ συγκομιστοῦ" ὃ δὲ ἔκ TOY σιτανίων 
ἀλεύρων κουφότερος καὶ εὐανάδοτος" τὸ δὲ ἐξ αὐτῶν GÀev- - 
gov σὺν ὑορκυάμου χυλῷ καταπλάσσεται πρὸς νεύρων ῥευ-- 
ματισμοὺς καὶ πρὸς ἐμπνευματώσεις ἐντέρων" σὺν ὀξυμέλιτε, 
δὲ φακοὺς αἴρει, Τὸ δὲ πίτυρον σὺν ὄξει δριμεῖ ἑψηϑὲν 43 
λέπρας ἀφίστησι καταπλασσόμενον ϑερμὸν, καὶ πασῆς φλεχ- 
μονῆς ἐν ἀρχῆ κατάπλασμα σύμφορον" μετὰ δὲ πηγάνου. ἄφε- 
ψήματος μαστοὺς σπάργῶντας t^ παύει καὶ ἐχιοδήκτοις ἁομό- 
ζει καὶ στροφουμένοις. "H δὲ ἐκ τῶν ἀλεύρων ζύμη, ϑέρμαν- 
fun οὖσα καὶ ἐπιρπαστικὴ» ἰδίως τὰ £v πέλμασι λεπτύνει, 
“καὶ τὰ ἄλλα φύματα καὶ δοϑιῆνας σὺν ἁλσὶν ἐκπέσσει καὶ 
ἀναστομοῖ" τὸ δὲ τῶν. σιτανίων πυρῶν ἄλευρον ἰοβόλοις 
ἁρμόζει καταπλαττύμενον ἐν ὄξει ἢ οἴνῳ" ἑψηϑὲν δὲ τρόπον 
κόλλης καὶ ἐκλειχόμενον αἱμοπτοὐκοὺς 45 ὠφελεῖ, καὶ πρὸς 
βῆχας καὶ ἀρτηρίας τραχυσμοὺς σὺν ἡδυόσμῳ καὶ βουτύρῳ 
ἑψηϑὲν ποιεῖ. Καὶ ἡ ἐξ αὐτῶν τῶν πυρῶν γῦριςξ ἑψηϑεῖσα 


48) In Aldina desunt quae sequuntur ad ἀφεψήματος. 
44) Lacuna legit in cod, vetusto χογδροιῶντας, sicut infra cap. 127. - 


45) Ο. N. atuogóay(tas. 


fertus eorum similagine panis plenius alit, quam vulgaris 
Cibarius. Qui vero fit e trimestrium farina, levius prae- 
bet alimentum, facileque in membra distribuitur. Farina 
eorum cum. hyoscyami succo cataplasmatis instar compo- 
-nitur adversus nervorum íluxiones et intestinorum iníla- 
tiones; lentigines autem ex aceto mulso delet. PFurfures 
in aceto acri cocti et calentes impositi lichenes removent, 
expeditumque praebent cataplasma in omni incipiente in- 
flammatione. Cum rutae decocto turgentes mammas com- 
pescunt, et morsis a vipera torminosisque conducunt. Fa- 
yinaceum fermentum, cum calefaciat et versus cutem at- 
trahat, speciatim plantas pedum attenuat, tum alia tuber- 
cula, tum etiam furunculos e sale maturat atque aperit. 
Farina tritici sitanii contra venenatorum ictus ex aceto 
aut vino commode imponitur. [n glutinis: modum de-- 
cocta si delingatur, sanguinem reiicientes adiuvat. Contra 
tussim et fistulae spiritalis aspritudinem cum mentha et 
butyro decocta efficax est. Ipsius autem tritici pollen sti 
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1 aT ^" € ; A ; ou ji H 
σὺν μελικράτῳ ἢ ὑδρελαίῳ πᾶσαν διαφορεῦῖ φλεγμονήν" καὶ 
ὃ ἄρτος σὺν μελιχράτῳ ἑἕφϑὸς καὶ ὠμὸς καταπλασσόμενος 
πᾶσαν φλεγμονὴν παραμυϑεῖζαι, μαλακτικώτατος ὑπάρχων 

L » , Au ) 
xci παρυποψύχων, μιγεὶς πόαις ἢ χυλοῖς τισίν: ὃ δὲ ma- 
Ὲ Y 9o «€ Y P t 
“λαιὸς καὶ ξηρὸς καϑ' ἑαυτὸν xai^9 μιγείς τισιν, ἵστησι κοι- 
λίαν δέουσαν᾽ ἅλμη δὲ βοαγεὶς ὃ πρόοςφατος καὶ καταπλα-- 
hg MOM I0 noU esi hropEquE xoronda 
σϑεὶς παλαιοὺς λειχῆνας ἰᾶται" κόλλα δὲ ἡ γινομένη ἐκ τῆς 
/ » BF V M ΄ / c ! 
σεμιδάλεως ἢ γύρεως πρὸς τὴν τῶν βιβλίων κόλλησιν, &ouo- 
ζει ἐπὶ αἱμοπτοϊκῶν, ὑγροτέρα καὶ χλιαρὰ καταῤῥοφουμένη, 
κοχλιαρίου πλῆϑος. “ 
͵ A ^ 1 A ΕΓ Y 
Κεφ. ρη. [Περὶ Kgi0zc.] Kgr05 δὲ ἀρίστη καὶ λευ-- 
un^! xai καϑαρὰ; ἀτροφωτέρα δὲ πυροῦ" τοῦ μώντοι γινο- 
μένου ἕξ αὐτῆς ἀλφίτου ἡ πτισάνη τροφιμωτέρα, διὰ τὴν 
ἐν τῇ ἑψήσει χύλωσιν" ποιοῦσα δὲ πρὸς τὰς δριμύτητὰς καὶ 
τὰς περὶ ἀρτηρίαν τραχύτητας καὶ ἕλκώσεις, πρὸς ἃς καὶ ἢ 
πυρίνη πτισάνη ἁρμόζει, τροφιμωτέρα καὶ οὐρητικωτέρα 


48) Lacuna καὶ addit in vulg. exempl. omissum, 

47) Ο. N. add. στυφή. 
ex aqua mulsa aut hydrelaeo decoquatur, omnem discutit 
inflammationem. Sed et panis tum crudus, tum etiam 
coctus, ex aqua mulsa impositus, inflammationem omnem 
eblanditur, quippe qui plurimum emolliat et quadantenus 
refrigeret, maxime si herbis succisque quibusdam misce- 
. tur. Vetus autem panis aridusque tum per se tum qui- 
busdam admixtus alvi profluvia sistit, Recens muria ma- 
ceratus ac impositus lichenes inveteratos sanat. Gluten 
denique, quod e similagine aut polline conficitur ad glu- 


tnandos libros, sanguinem reiicientibus prodest, si liqui- - 


dius ac tepidum cochlearis mensura ad sorbendum exhi- 
betur. 


Cap. CVIII. [De ZZordeo.] Hordeum optimum can- 


didum est et purum. Minus autem, quam triticum, alit, . 


Quae ex polenta eius conficitur ptisana plus alimenti prae- 
bet, propter succi proprii in. coctione extractionem. Facit 
autem ea adversus acrimonias, fistulae spiritalis asperita- 
tes et ulcerationecs: ad quas itidem convenit triticea pti- 
sana, quae quidem οἱ plus alit et potentius lotium ducit. 


j 


930  ZEA4ANIOY 4IOZKOPIAOY .4NAZAPBEQOZ 


οὖσα’ κατασπᾷ δὲ καὶ γάλα συνεψηϑεῖσα μαράϑρου σπέρ- 
ματι καὶ ῥοφουμένη " ἔστι δὲ οὐρητικὴ, σμηκτικὴ, φυσσώδης, 
κακοστόμαχος; συμπεπτική “δ Bibel. [Ποιήσεις δὲ πτι-- 
σάνην οὕτως" τὴν κριϑὴν πτίσσας ξήρανον à» ἡλίῳ wai αὖ- 
ϑις πτίσσας ξήφανον᾽ ἀποτιϑέμενος δὲ αὐτὴν παρέμπαττε 
αὐτῇ τὸ γεννώμενον ἐξ αὐτῆς λεπτὸν ἐν ταῖς πτίσσεσι, δια-- 
τηρήσει γὰρ αὐτήν" ὅτι ἢ πτισάνη ὑγροτέρα λαμβανομένη. 
τροφιμωτάτη ἐστίν" ἔστι δὲ τὸ ὕδωρ δέκατον τοῦ τῶν χρι- 
ϑῶν μέρους. ἔμπαττε δὲ καὶ ἁλῶν ἀτρίπτων] 40. Διαφορεῖ 
δὲ τὸ ἄλευρον αὐτῆς μετὰ σύκων καὶ μελιιράτου: ἑψηϑὲν 
ἀποστήματα δ" καὶ φλεγμονάς᾿ συμπέσσει δὲ καὶ τὰς σκλη-- 
ρίας μετὰ; πίσσης καὶ ῥητίνης καὶ περιστερᾶς κόπρου" σὺν 
μελιλώτῳ δὲ καὶ κωδίαις ἀνωδυνίαν παρέχει τοῖς πλευρὰν ἀλ-- 
γοῦσι" καταπλάσσεται δὲ καὶ πρὸς ἐμπνευματώσεις ἐντέρων 
μετὰ λινοσπέρμου καὶ τήλεως καὶ πηγάνου " μετὰ δὲ πίσσης 
ὑγρᾶς καὶ κηροῦ καὶ οὔρου παιδὸς ἀφϑόρου καὶ ἐλαίου, 
χοιράδας ἐχπέπτει" σὺν μυρσίνῃ. δὲ ἢ οἴνῳ, ἢ ἀχράσιν ἢ βάτῳ 


48) C. N. add. xol ξηραντική. 

49) In nothis ad Asulan. et Cornar. Cf. Galen. de facult. alim. 
lib. 1. p. 810. ed, Basil. Geopon, 5, g« 

$0) Sic C. N.5 οὐδήματα vulgo. 
Lactis vero ubertatem praestat, si cum foeniculi semine 
cocta sorbeatur.  Urinam porro ciet hordeum, abstergit, 
flatus producit, stomacho adversatur, et oedemata conco- 
quit. [Ptisanam autem tali modo parabis. Postquam pin- 
sueris hordeum, sicca ad solem, iterumque pinsens denuo 
sicca.  liepositurus eam insperge tenue recrementum ex 
ea, dum pinseretur, genitum: tum enim diutius servabi- 
tur. Ptisana humidior sumta plus alimenti praebet. Sit 
autem aquae decies tantum, quantum hordei, Inspergere 
etiam licet salium crudorum aliquid.] Ipsius farina cum 
ficubus et aqua mulsa decocta abscessus et inflammationes 
discutit. Quin et duritias concoquit cum pice, resina et 
stercore columbino. Cum meliloto vero et papaveris ca-. 
pitibus dolorem lateris sedat: adversus intestinorum infla- 
tones cum lini semine, foeno graeco et ruta imponitur. 
Strnmas cum pice liquida, cera, urina pueri innocentis 
et oleo ad coctionem perducit: cum myrto aut vino aut 


N 
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ἢ σιδίοις κοιλίας δεύματα ἵστησι" σὺν κυδωνίῳ δὲ ἢ ofa 
ποδαγρικὰς φλεγμονὰς ὠφελεῖ" ἑψηϑὲν δὲ μετὰ ὄξους δοιμέ- 
€), ὃν τρόπον ὠμήλυσις, καὶ ϑερμὸν ἐπιτιϑέμενον, λέπρας 
ὑγιάζει" χυλωϑὲν δὲ τὸ ἀλευρον σὺν ὕδατι καὶ ἑψηϑὲν σὺν. 
πίσση καὶ ἐλαίῳ πυοποιὸν ἔστι" σὺν ὄξει δὲ χυλωϑὲν καὶ 
ἑψηϑὲν μετὰ πίσσης, πρὸς τὰ τῶν ἄρϑρων ῥεύματα ἃρμό-- 
ζει. Τὸ ἐξ αὐτῶν ἄλφιτον ὅ1ἃ χοιλίας σταλτικὸν καὶ φλεγ-- 
μογῶν πραῦντιχον. 

Κεφ, οϑ΄. [Περὶ Ζυϑου. Ζύϑος σχευάξεται ἔκ τῆς 
χριϑῆς" ἔστι δὲ διουρητικὸς, καὶ γεφρῶν καὶ γεύρων ἁπτικὸς, 
καὶ μάλιστα μηνίγγων κακωτικός" πνευματωτικός τε καὶ γεν-- 
γητικὸς “κακοχυμιῶν , καὶ ἐλεφαντιάσεως ποιητικὸς" εὐεργὴς 
δὲ καὶ 0 ἔλεφας 51 γίνεται βρεχόμενος αὐτῷ. 

Κεφ. οἱ. [Περὶ Κούρμιϑος. 1 Koi τὸ καλούμενον δὲ 
κοῦρμι, σχευαζόμενον ἐκ τῆς κριϑῆς, ᾧ καὶ ἀντὶ οἴνου πό- 
ματι πολλάκις χρῶνται, κχεφαλαλγές ἔστι καὶ κακόχυμον καὶ 


δι 8) ζήλφιτον loco vulgaris ἄλευρον ponendum esse, ePlinio suadet 
Sarac. Congruit Galen. Quid Serapion legerit, non liquet: ἄλφι- 
τὸν enim iuxta ac ἄλευρον farinam hordei vertunt. 


ὅτ") Ald. et Asul, ἔλαφος. 


pyris sylvestribus, aut rubo aut malicorio alvi profluvia 
sistit: podagricis inflammationibus cum cydonio malo aut 
aceto prodest. Decocta in acri aceto eodem modo, quo et 
farina cruda, et calens apposita, lepris medetur. Farinae 
vero cremor cum pice et oleo decoctus puri movendo 
commodus est. Ille idem ex aceto elicitus si cum pice 
coquatur, contra articulorum íluxiones prodest. Polenta 
denique hordeacea cohibet alvum mitigatque inflamma- 
tiones. 


Cap. CIX. [De Zytho.] Zythum ex hordeo para- 
tur. Ea quidem urinas ciet, renes ac nervos aggreditur, 
sed meninges potissimum laedit, flatus copiosos parit vi- 
| tiososque humores, et elephantiasin ipsam producit. 'Tra- 
ctabile ebur redditur eo maceratum. ; 


Cap. CX. [Je Curmi.] Fit et ex hordeo potus, 
quem curmi nominant, eoque saepenumero pro vino utun- : 
tur. Sed dolori capitis favet et humorum vitiis, nervos 


E! 


958 | JIEAANIOY A4IOZKOPLAOY ΑΝΑΖΑ͂ΡΒΕΩΣ 


^) Ἄ 1 7ῳ. v. — 
τοῦ νεύρου βλαπτικόν" σκευάζεται δὲ καὶ ἔκ πυρῶν τοιαῦτα 
, c E] Cw 3 c , 2 , 
πόματα, ὡς ὃν τῇ πρὸς ἕξσπέραν ]βηοίᾳ καὶ Βρεττανίᾳ. 
/ A - Ν ^" 
Κεφ. gw. [Περὶ Ζειᾶς.] Zac διττή" ἡ μὲν γὰρ ἁπλῆ, 
ε δὲ δί : À P E] ὃ Y 3! , y M : , 
ἡ δὲ δίκοκκος καλεῖται, ἐν δυσὶν ἔλυτροις ἔχουσα συνεζευγμέ-- 
i] [4 D δ EVI n 
voy τὸ σπέρμα" ἔστι δὲ τροφιμωτέρα μὲν κριϑῆς, εὔστομος 9? * 
ἀτροφωτέρα δὲ πυρῶν ἀρτοποιουμένη. 


Κεφ. oif. [Περὶ Κρίμνου.] «Κρίμνον ἁδρότερόν ἔστι . 


τῇ κατεργασίᾳ τοῦ ἀλεύρου. γινόμενον ἔκ ve ζειᾶς καὶ πυ- 
gov, ἐξ οὗ ὃ πόλτος γίνεται" ἔστι δὲ ἱκανῶς τρόφιμον καὶ 
εὐχατέργαστον" σταλτικώτερον δὲ κοιλίας τὸ ἀπὸ τῆς ζειῶς, 
μάλιστα προφωχϑείσης. | 
Κεφ. oi. [Περὶ ^OÀvpac.] «Καὶ ἢ ὄλυρα δὲ ἕκ τοῦ 
αὐτοῦ γένους ἐστὶ τῆς ζειᾶς, ἀτροφωτέρα δὲ κατὰ ποσὸν 
ἐκείνης " ἀρτοποιεῖται δὲ καὶ αὐτή" καὶ κρίμνον ἐξ αὐτῆς ὡς- 
, , 
αὐτως γίνεται. | 
Κεφ. ριδ. [Περὶ ᾿ϑήρας. 40540m δὲ ἐκ τῆς ἀλη- 
λεσμένης εἰς λεπτὸν ζειᾶς σκευάζεται" ἔστε δὲ ῥόφημα ὡς 


£2) Sic.codices plerique,  Oribasius et Serapion; εὐστόμαχος ex: 


Galeno praeferunt Lacuna et Cornarus. 
| ; 

quoque offendit. Parantur et similia potus genera e tri- 

tico, quemadmodum in Iberia occidentali et Britannia. 

Cap. CXI. [De Zea.] Zea duplex est, altera sim- 
plex, altera bina ferens grana, quae semen in duplici te- 
gminé coniunctum gerit. Plus quam hordeum alit, sa- 
pori grata, in panificia vero digesta minus, quam triticum, 
alit. 

Cap. CXII. [.De Farina crassiore.] Crassior farina 
dicitür erizmnon, e zea et tritico parata, e qua puls vul- 
garis hit. Abunde alt et facile conficitur, sed alvum for- 
tius astringit, si zea praeprimis ante frixa fuerit. ' i 

Cap. CXIIL. [2e Olyra.] Eiusdem cum zea gene- 
yis est et olyra, sed aliquanto minus, quam illa, nutrit. 

Attamen et in panes cogitur, et farina crassior ex ca simi- 
liter conficitur. | 

Cap. CXIV. [De Jfthera.] -Athera (puls fritilla, 
Plün.)e zea tenuissume molita paratur. Est autem sorbi- 
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πολτάριον ὑγρὸν, παιδίοις ἁρμόδιον. ποιεῖ δὲ καὶ εἰς τὰ κα- 
ταπλάσματα [πραὐντικά τε καὶ πυοποιά.] 53 

Κεφ. ριε, [Περὶ Τράγου.ἢ Τραγος τὸ σχῆμα μὲν 
παραπλησίως τῷ χόνδρῳ ἔοικεν" ἀτροφώτερος δὲ παρὰ πολὺ 
ζειᾶς διὰ τὸ πολὺ ἔχειν τὸ ἀχυρῶδες" διὸ καὶ δυρκατέργα-- 
στός ἔστι καὶ κοιλίας μαλακτικός. ἷ 

Κεφ. ρις΄. [Περὶ .Bgoouov.] «Βρῶμος πυροῖς ὅμοιός 
2 í ὶ φύλλοις 9*5, γόὸ δὲ διειλημμέ δ 
ἔστι καλάμῳ καὶ φυλλοις 7^, γόνασι δὲ διειλημμένος " καρπὸν. 
δὲ ἔχει ἐπὶ ἄκρῳ, ὥςπερ ἀκρίδια $5 δίκωλα, ἐν οἷς τὸ σπέρμα 
χρήσιμον εἰς καταπλάσματα, ὡς 7 κριϑή" καὶ πόλτος δὲ ἐξ 
αὑτοῦ γίνεται σταλτικὸς κοιλίας" ὃ δὲ ἐξ αὐτοῦ χυλὸς ῥοφού- 
μένος βήσσουσιν ἁρμόζει. 

^ / 12» ’ὔ 2» ^ ^ ΕἸ 

Κεφ. oi. [Περὶ Ορύζης.] Ορυζὰ τῶν σιτηρῶν ἔστιν ᾿ 
εἶδος, φηομένη ἐν ἑλώδεσι τόποις καὶ ὑγροῖς 56" τρόφιμος δὲ 
μετρίως καὶ κοιλίας σταλτική. 
τς Κεφ. ouf. [Περὶ Χόνδρου Ὃ δὲ χόνδρος γίνεται μὲν 
ἔκ τῆς καλουμένης δικόκκου ζειᾶς, τροφιμώτερος δὲ ὀρίζης, 

£5) Uncirdis inclusa satis apta habet cod. C. 
54) Solito audacior, e Serapionis auctoritate (c. 126.), textum sic 

mutavi. Vulgo: δρῶμος καάλαμός ἔστι σιυροῖς ὅμοιος καὶ τοῖς φύλλοις. 
Haec enim lectio avenam fecerit arundinis speciem, 


55) Pessime Salmas, (proleg. ad hyl. iatr. p. 25.) suasit dxoeg, 
$6) C. Aiyénrov, 


* 


tio liquidae pulticulae instar, infantibus conveniens. Ido- 
nea quoque est ad cataplasmata [lenientia et pus moventia.] 
Cap. CXV. [e Trago.] 'Tragus formam quidem 
habet alicae similem, sed minus, quam zea, nutrit, quia ace- 
rosus est, quare aegre quoque conficitur, sed alvum mollit. 
Cap. CXVI. [Je .vena.] Avena tritico similis 
quoad culmum et folia, illo etiam geniculis distincto. Fru- 
ctum vero in cacumine gerit quasi locustas.parvas bimem- 
bres, in quibus semen pariter ut hordeum ad cataplasmata 
utile. Quin et ex ipso puls paratur, alvi sistendae vi 
praedita. Eius vero cremor tussientibus sorbitione prodest. 
"Cap, CXVIL [2e Oryza.]  Oryza frumentorum 
genus est, quae palustribus et udis locis nascitur. Me- 
,diocriter alit, alvumqne sistit. j 
Cap. CXVIIL [De .4Hca.] Alica fit e zea dicocco 
dicta: potentius, quam oryza, et alit, ct, alvum cohibet, sed 
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στεγνωτικώτερος 51 κοιλίας, εὐστομαχώτερος δὲ μᾶλλον " αἴρει 
δὲ καὶ λέπρας σὺν ὄξει ἑψηϑεὶς καὶ καταχρισϑεὶς, καὶ λε: 
προὺς ὄνυχας ἀφίστησι καὶ αἰγιλώπια ἀρχόμενα ϑεραπεύει " 
ἔγκλυσμά τε τὸ ἀφέψημα αὐτοῦ τοῖς μετὰ ἀλγήματος δυςεν-, 
τερικοῖς εὔϑετον. [Γίνεται δὲ χόνδρος οὕτως" Cac πττιστέον 
καὶ βοαχτέον καὶ ἐμβλητέον ϑερμῷ ὕδατι καὶ συνεχκπιεστέον" 
ἐπειτα κοπτέον γύψον λευκὸν καὶ εἷς λεπτὸν σηστέον" εἶτα 
ἄμμου τῆς λευκοτάτης καὶ λεπτοτάτης τὸ τέταρτον σὺν γύ- 
ψου μέρει xaT ὀλίγον μίξας, αὖϑις ἐπίπασσε τῇ bug* σχευα- 
στέον δὲ ἐν τὰῖς ὑπὸ κύνα ἡμέραις, ἵνα μὴ ὀξύση" ἐπὰν δὲ 
ἅπας ἐπιπασϑῇ κοσκινισϑήτω ἁδρότερον. αάλλιστος δὲ ὃ 
πρότερον σηϑεὶς γίγνεται χόνδρος, δεύτερος δὲ ὃ ἐπὶ τούτῳ, 
καὶ τρίτος ἐλάττων. ὅ8 . 

Κεφ. οιϑ'΄. [Περὶ Kéyygov.] .Kéyygoc [Ῥωμαῖοι μί- 
λιουμ] ἀτροφωτέρα τῶν λοιπῶν σιτηρῶν ἀρτοποιηϑεῖσα" ὥς- 
πὲρ πόλτος δὲ σχευασϑεῖσα κοιλίαν ἵστησιν, οὐρὰ δὲ κινεῖ" 
φωχϑεῖσα δὲ καὶ βληϑεῖσα εἷς σάκκους πυριωμέγη, στρόφων 
καὶ τῶν ἄλλων ἀλγημάτων ἐστὶ βοήϑημα. 

57) Oribas. στεγγωτικός. Paull. Aeg. 1, 78. ὁ δὲ ἅλιξ, τὰ μὲν ἄλλα 
᾿χόνδρῳ παρέοικεν γ μᾶλλον δὲ γαστρός ἐστιν ἐφεκτικός. D UN 

58) Uncinis inclusa e nothis Asulan. et Cornar., desunt in reli- 
quis, Cf. Geopon. $, 7. 
stomacho longe utilior. Decocta in aceto illitaque lepras 
tollit et ungues scabros abigit et aegilopiis incipientibus 
medetur. Eius decoctum dysentericis. dolore vexatis in- 
fusum idoneum est. [Conficitur. autem  alica sequenti 
modo: Pistam zeam et agitatam aqua calida iniicito et 
exprimito. Tum tusum gypsum album tenaciter cribrato. 
Dein arenae candidissimae et subtilissimae quartam par- 
tem cum una gypsi sensim misceas, quae inspergito. Die- 
bus vero canicularibus parator, ne acescat. Quando au- 
tem omnis inspersa fuerit arena, crassius cribro traiicito. 
Optima vero est alica, quae primo cribrum transierit, 
secunda, quee sequitur, tertia vilior.] 

Cap. CXIX. [226 Milo] Milum ceteris frugibus. 
minus alit ad panificia sumtum. — Sed si pultis instar prae- 
paratur, alvum sistit, urinas autem movet. "Tostum vero 
et in sacculos inditum, fotu torminibus aliisque doloribus 
opitulatur. | 
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i i» , LA ^ , 
Keg. οχ΄, [Περὶ ᾿Ελύμου] "EAvuos. [ Pouotos. πάνι-- 
Xovu], οἱ δὲ μελίνην, vov σιτηρῶν ἔστι σπερμάτων, κέγχρῷ 
ὁμοία: ὡοαύτως σιτοποιουμένη καὶ πρὸς τὸ αὐτὸ ἁρμό- 
"A T ; 
ζουσα, ἀτροφωτέρα. μέντοι τῆς κέγχρου καὶ ἧττον στυπτική. 
" z L / r 
Κεφ. oxo. [Περὶ Zomuov.] «ΣΖήσαμον ᾿χακοστόμα-- 
* ἢ Y c. ͵ 
yov καὶ δυςωδίας στόματος ποιήτικον, ὁπόταν βιβρωσχόμε- 
vov ἐμμείνῃ μεταξὺ τῶν ὀδόντων" καταπλασϑὲν δὲ διαφορεῖ 
τὰς ἐν νεύροις παχύτητας καὶ τὰ ἐν ὠσὶ ϑλάσματα καὶ φλεγ- 
1 , ’ὔ X / 
μονὰς καὶ πυρίκαυστα καὶ κώλων ἀλγήματα καὶ κεράστου ὅ9 
- £ UT EE- ΄ Y d 3 “ ΕἸ 5 
δῆγμα ϑεραπεύει" σὺν ῥοδίνῳ δὲ κεφαλῆς ἀλγήματα  £y- 
- ς λ : - » 
καύσεως γινόμενα παρᾶμυϑεῖται" ἢ δὲ πόα καϑεψηϑεῖσα ἐν 
οἴνῳ τὰ αὐτὰ ποιεῖ". μάλιστα δὲ φλεγμοναῖς ὀφϑαλμῶν καὶ 
περιωδυνίαις ἁρμόζει" γίνεται δὲ καὶ ἔλαιον ἐξ αὐτοῦ, ᾧ οὗ 
ΕῚ 7 -“ 
“Ἵϊγύπτιοι χρῶνται.: 
Á- 7 
Keg. ρχβ. [Περὶ «“ἴρας.]1 «4ϊρα, οἵ δὲ ϑύαρος [Ῥω-: 
ῳ λόλ : c / 2 ^ 7460 2À. e , 
poto, λόλιουμ], ἢ γινομένη ὃν τοῦς πυροῖς 9 , ἀλεσϑεῖσα δὺ-- 
ψαμιν ἔχει περιχαρακτικὴν νομῶν wa σηπεδόνων καὶ γαγγραί-: 


£9) Marcell. et Lacun. legerunt in codd. ἀσχαλαβότου, sed Sera- 
pion, üt vulgo. Lacuna addit, se legisse etiam uwvduar. ᾿ | 


60) C. γεγγωμένη ἐν τῷ otto, 


Cap. CXX. [De Panico.] Pauicum, quod alii me- 
linen appellant, e cerealibus est seminibus, milio simile, 
eodemque modo ad cibum paratur; eidem usui idoneum. 
Attamen milio et minus nutrit, et minus astringit. 

Cap. CXXI. [2e Sesamo.]  Sesamum stomacho no- 
cét, et gravem halitui odorem contrahit, si quando com- 
manducatum dentium interstitiis adhaeserit, Cataplasmatis 
vice impositum discutit crassitiem in nervis; auriuin con- 
tusionibus et inflammationibus, ambustis item et coli do- 
loribus cerastisque morsui medetur. Capitis dolores ex 
ardore contractos cum rosaceo lenit. Sed et herba in vino 
cocta eadem praestat, maxime autem oculorum inílamma- 
tionibus doloribusque pxodest. Fit denique ex ipso oleum, 
quo Aegyptii utuntur. 

Cap. CXXIL [226 Lolio.] Lolium, quod nonnulli 
thyaron dicunt; quodque inter triticeas nascitur segetes, 
molitum ulcera depascentia, puirescentia ct gaugraenam 

DIOSCORIDES. Q 
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vies μετὰ ῥαφάνων καὶ ἁλῶν καταπλασσομένη » καὶ λειχῆνας . 
ἀγρίους καὶ λέπρας. σὺν «ϑείῳ. ἀπύρῳ καὶ ὄξει ϑεραπεύει" σὺν 
κόπρῳ δὲ περιστερᾶς καὶ λινοσπέρμῳ ἑδιμομέγη ἐν οἴνῳ, χοι- 
ϑάδας διαλύει, καὶ τὰ δύςπεπτα ῥήσσει" ἰσχιαδικούς τε σὺν 
μελικράτῳ ἑψηϑεῖσα καὶ καταπλασσομένη ὠφελεῖ". σὺν ἀλ- 
φίτῳ δὲ ἢ, σμύρνη. ἢ κρόκῳ ἢ λιβανωτῷ ὑποϑυμιωμένη 7) συν: 
εργεῖ ταῖς συλλήψεσιν. 

Κεφ. οχγ΄. [Περὶ vfubkov. ] μυλον ὠνόμασται διὰ 
τὸ χωρία μύλου κατασκευάζεσθαι" ἄριστον δέ ἔστι τὸ σκευα-- 
Cóutvov ἐκ πυροῦ σιτανίου, κρητικὸν δὲ ἢ αἰγύπτιον" σκευά-- 
ἵεται δὲ ἐκ πυροῦ σιτανίου καϑαροῦ, βρεχομένου πεντάκις 
τῆς ἡμέρας, εἰ δυνατὸν δὲ, καὶ τῆς νυκτός" ὅταν δὲ μαλακὸς 
γένηται, δεῖ πραέως τὸ ὕδωρ ἐκχεῖν, χωρὶς τοῦ κινεῖν, ἵνα 
μὴ συνεκκλύζηται τὸ νόστιμον" ἐπὰν δὲ παραστῇ μαλακώτα-. 
τος γενόμενος, ἀποχέας τὸ ὕδωρ τρίβειν τοῖς ποσὶν, εἶτα 
ὕδωρ ἐπιχέοντας τρίβειν " εἶτα ἀναιρεῖσϑαι τὸ ἐφιστάμενον 9t 
πίτυρον ἡϑμῷ 2, καὶ τὸ λοιπὸν διηϑήσαντας ἐμβαλεῖν εἰς 

61) Sarac. recte, loco vulg. ὑφιστάμενον. Galen. comm, 2. in libr. 


de artc. p. 606, ed. Basil. ὅταν ἀφαιρεϑῇ τὸ πιτυρῶδες ἐπάνω. Se: 
rap. C. 29. quod nataverit super aquam ex furfure. ᾿ 


62) Marc. ἐσθωῷ sphalma. 


emarginandi vim habet, si cum raphanis et sale imponi- 
tur. Feros quoque lichenes 'et lepram. cum sulfure vivo 
et aceto sanat. .At cum [fimo columbino et lini semine 
decoctum in vino, strumas resolvit, et quae aegre matu- 
rantur, rumpit. Ischiadicis cum aqua mulsa coctum et 
cataplasmatis vice adhibitum prodest, Quodsi cum polen- 
ta, myrrha, croco aul ture suffiatur, Eon ad- 
iuvat. 

Cap. CXXIII. [.De "mylo.] Amylum appellatum 
ab eo est, quod sine mola fiat. Optimum, quod e tri- 
mestri paratur iritico, creticum aut aegyptiacum.  Con- 
ficitur vero e tritico -trimestri mundo, quinquies per diem 
ac, si fieri potest, etiam per noctem aqua perfuso: atque, 
ubi emollitum fuerit, sensim aquam citra agitationem 
effundi oportet, ne simul utilior succus excludatur. At, 
quando mollissimum evasisse constiterit, effusà aqua pedi- 
bus calcari oportet, dcin infusa alia teri. Quo facto 
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υλιστῆρα διϊθλίσαντάς T8 εὐθέως ψύγειν ἐπὶ κεραμίδων και- 
νῶν ἐν ἡλίῳ ὀξυτάτῳ" ἔγικμον γὰρ κἂν ἐπὶ ὀλίγον μείνη, 
ὀξίζει: ποιεῖ δὲ πρὸς ὀφθαλμῶν ῥεύματα καὶ κοιλότητας 
καὶ φλυκταίνας᾽" στέλλει δὲ καὶ αἵματος ἀναγωγὰς πινόμε- 
γον, καὶ τὰς 3 περὶ ἀρτηρίαν πραὔνει" μίγνυται δὲ καὶ y&- 
λακτι καὶ προροψήμασι" σκευάζεται δὲ καὶ ἐκ ζειᾶς Goya 
σῆς καὶ πλυϑείσης πρὸς μίαν. ἢ δευτέραν ἡ ἡμέραν καὶ σται- 
τὸς 1 τρόπον ἀποϑλιβείσης διὰ τῶν χειρῶν καὶ ξηρανϑείσης 
ἐν dtoréra ἡλίῳ, ὡς προείρηται" τὸ δὲ τοιοῦτον ἄϑετον μὲν 
πρὸς ἰατρικὴν χρῆσιν, πρὸς δὲ τὰ λοιπὰ εὔϑετον. . 

Κεφ. ρκδ. ΓΠερὶ Τήλεως ἀλεύρου] Τῆλις [οἱ δὲ 
τήλεως καρπὸς ὅδ, οἱ δὲ βούκερως, οἱ δὲ αἰγόκερως, oí δὲ 
κεραΐτις,. οὗ δὲ λωτὸν, “Ῥωμαῖοι φαίνουμ γραίκουμ, «Αἰγύ- 
πτιοι ἴσασιν] καὶ τὸ ἔκ τῆς τήλεως ἄλευρον, μαλακτικὴν καὶ 
διαχυτικὴν ἔχει δύναμιν" καταπλασσόμενον δὲ λεῖον σὺν με- 
λικράτῳ ἑφϑὸνθθ ποιεῖ πρὸς φλεγμονὰς τὰς ἐντὸς καὶ ἐχτός " 


65) τραχύτητας legit Serap... σιρὸς 1. τὰς apud Asulan. et Marcell. 
est sphalma. 64) Hermol. ,legit στέατος » perperam, 

65) Marc. Vergil, legit etiam χάρφος, 

66) Sic Lacun., ég9Q vulgo. 


, 


innatantes furfures cribro excipiendi, quod vero superest, 
percolaturi in colum coniicitor, mox autem, ut excolatum 
est, super tegulis novis, ardentissimo sub sole siccari opor- 
tet. Namque si subudum manserit, acescit. Facit autem 
contra oculorum Ííluxiones, cava ulcera et pustulas, San- 
guinis insuper reiectiones potu cohibet et fistulae spiritalis 
(affectus) mitigat: lacti quoque. et obsoniis admiscetur. 
Paratur et amylum e zea macerata elotaque ad unum alte- 
rumve diem, et massae triticeae in modum manibus sub- 
acta, tandemque ferventissimo in sole, uti dictum est, 
exsiccata. Sed huiusmodi haud aptum est ad medicum 
usum, ad reliqua vero idoneum. 

Cap. CXXIV. [De Foeni graecí farina.] Foenum 
graecum [alii eius fructum, alii buceros aut aegoceros, 
alii ceraitin, lotum etiam, Aegyptii denique itasin vo- 
cant] ipsiusque farina molliendi ac dissipandi vim habent. 
Hac tenuiter contrita.ac cum aqua mulsa cocta cataplasma- 
tis modo adversus inflammationes et internas ct externas 


Qa 
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σὺν γίτρῳ δὲ καὶ ὄξει λεῖον καταπλασϑὲν; σπλῆνα pat τὸ 
δὲ ἀφέψημα αὐτῆς ἐγχάϑισμα dg τὰ γυναικεῖα» ὅσα κατὰ 
φλεγμονὰς ἢ ἢ μύσιν συνίσταται" σμήχει. δὲ καὺ τρίχας καὶ πί- 
τυρὰ καὶ ἀχῶρας τὸ ἀπόϑλιμμα αὐτῆς ἐν ὕδατι ἑψηϑείσης" 
σὺν στέατι δὲ χηνείῳ προςτίϑεται ἀντὲ πεσσοῦ, μαλάσσον 
καὶ ἀνευρῦνον τοὺς περὶ τὴν ὑστέραν τόπους" χλωρὰ δὲ uer 
ὄξους ἀτονοῦσι τόποις καὶ εἱλκομένοις ἁρμόζει" τὸ δὲ ἀφέ- 
ψημα αὐτῆς πρὸς τειγεσμοὺς καὶ δυρώδη ὑποχωρήματα δυς- 
εγτερικά" τὸ δὲ ἀπὶ αὐτῆς ἔλαιον μετὰ μυρσίνης ewe TE 
«c οὐλάς τε τὰς ἐν αἰδοίοις, 

Κεφ. οκέ. [Περὶ -"divov.] Zdlivov [οἱ δὲ το δα μὴν 2) 
oi δὲ ἄννον 51, οἱ δὲ λίνον ἄγριον, “Ῥωμαῖοι λινόμυρουμ. οἷ 
δὲ λίγνουμ ἀγοέστεμ, ᾿Αφροὶ ζεραφοῖς] γνώριμον" δύναμιν δὲ 
ἔχει τὸ σπέρμα τὴν αὐτὴν τῇ τήλει, διαφοροῦν καὶ uxÀuc» 
σον πᾶσαν φλεγμονὴν ἔντός τε καὶ ἐχτὸς, σὺν μέλιτε wo | 
ἐλαίῳ καὶ ὕδατι ὀλίγῳ ἑψηϑὲν, ἢ ἑφϑῷ μέλιτι ἀναληφϑέν" 
αἴρει δὲ καὶ ἐφήλεις ὠμὸν καὶ ἰόγϑους σὺν γίτρῳ καταπλα-- 


67) Maxcell. ἅμμα coniecit, 


utiliter imponitur. Cum nitro vero et aceto/ trita et impo- 
sita lienem extenuat.  Décoctum foeni graeci feminarum 
malis. ex inflammatione matricis ac praeclusione natis in- 
sessu subvenit.  Abstergit et capillos et furfures at acho- 
res cremor eius expressus in aqua cocti. Cum adipe vero: 
anserino pessi vice subditur ad emolliendos dilatandos- 
que locos muliebres. . Viride cum aceto imbecillibus ulce- 
ratisque. locis est accommodatum. Ipsius decoctum prod- 
est adversus tenesmos et foetidas in dysenteria deiectiones. 
Quod denique ex eo exprimitur oleum, cum myrto — 
los abster git et genitalium cicatrices exterit. 5 

Gap. CXXV. [De .Lino.] Linum [quod alii lino- 
calamin, alii annon, aut. agreste linum , Romani linomy- 
rum, Aegyptii zeraphois appellant] vulgo notum est, cuius 
semen easdem habet, quàs foenum graecum, vires. |Di- 
scutit enim et emollit omnem et externam et internam 
inflammationem, cum melle, oleo ct aqua exigua coctum, 
aut melle cocto exceptum.  "T'ollit et ephelides et varos, 
si crudum cum nitro et ficubus imponitur. Cum ]lixivio 
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GÜiy καὶ σύκοις" σὺν κονίᾳ 58. δὲ παθωτίδας καὶ σλληρίας 
διαφορεῖ" ἕρπητας τὲ σὺν οἴνῳ ἑψηϑὲν καὶ κηρία ὀχκαϑαί- 
ρει" Ὀγυχάς. τε λεπροὺς ἀφίστησι σὺν καοδάμῳ ἴσῳ καὶ μέ- 
jui ἀνάγει δὲ καὶ τὰ ἐκ ϑώρακος, σὺν μέλιτι ἀντὶ ἔκλει-- 
κτοῦ ληφϑὲν, καὶ βῆχας παρηγορεῖ᾽ παρορμᾷ δὲ καὶ πρὸς 
ἀφροδίσια, μιγὲν μέλιτι καὶ πεπέρει ἀντὶ κοπτῆς πολὺ λαμ- 
βανόμενον" καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτοῦ. ἐνίεται πρὸς ἐντέρων 
καὺ ὑστέρας δηγμοὺς καὶ ὀκκομιδὴν περιττωμάτων" καὶ 
φλεγμονὰς τὰς ἕν μήτρᾳ εἷς ἐγκάϑισμα, ὥςπερ τὸ τῆς τή- 
λεὼς εὐχρηστεῖ. ὦ 

— Keg. Que. [Περὶ ᾿Ἐριβίνϑου.] Eo: ἔβινϑος 69 ὅ ἥμερος 
εὐκοίλιος, οὐρητικὸς, πνευμάτων γεννητικὸς; εὐχροίας περι-- 
ποιητικὸς, καταμηνίων ᾿ἀγωγὸς καὶ ἐμβρύων καὶ γάλακτος 
᾿χονγητικός" καταπλάσσεται δὲ μάλιστα σὺν ὀρόβοις ἑφϑὸς 
πρὸς ὄρχεων. φλεγμονὰς καὶ μυρμηκίας,. πρός τὲ ψώρας. καὶ 
ἀχώρας καὶ λειχκῆνας καὶ τὰ καρχινώδη ἕλκη. καὶ κακοήϑη 
σὺν κριϑῇ καὶ μέλιτι. Καλεῖται δὲ τὸ ἕτερον αὐτῶν εἶδος 


63) Ald. συκέγη xov(a, 
69) Ὅς Pouaios xíx&Q- 


vero parotidas duritiasque discutit ,. herpetas et favos cum 
vino coctum expurgat. Ungues scabros removet cum tan- 
todem lepidii niellisque.. Educit quoque quae intra pectus 
haerent, cum melle eclegmatis vice sumtum, ae tussim. 
etiam lenit. 'Stimulat et venerem, si melli et piperi pla- 
centae ad modum mixtum largius sumatur. Quin et eius 
- decoctum adversus intestinorum matricisque erosiones, item- 
que ad evocanda alvi excrementa infunditur. Uteri deni- 
que iníflammationibus, aeque ac foeni graeci semen , insessu 
perquam est utile. .- 

Cap. CXXVI. [De Cicere,] Cicer sativum alvum 
facit bonam, urinam ciet, flatus giguit, colorem ΩΝ 
cuti conciliat, menses fetusque , expellit, et lactis secretioni 
favet. Maxime cum ervis coctum cataplasmatis vive im- 
ponitur ad testium inílammationes et verrucas, quae for- 
micae dicuntur, itemque ad scabiem, achores » lichenes, 
nec non ad ulcera .cancrosa et maligna cum hordeo et 
melle. Alterum ciceris genus vocatür arietinum.  Utrum- 
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μριός 10. ἀμφότεροι δέ εἶσι διουρητιχοὶ, διδομένου. πρὸς ἵἴκτε- 
ov καὶ ὕδρωπα τοῦ ἀφεψήματος αὐτῶν σὺν λιβανωτίδι. 
βλάπτουσι δὲ καὶ κύστιν εἱλκωμέγην καὶ ψεφρούς" πρὸς δὰ 
μυρμηκίας καὶ ἀκροχορδόνας. γεομηνίας οὔσης» ἔνιοι ἑκάστης 
δξοχῆς ἐρεβίνϑῳ ψαύοντες ἄλλῳ καὶ ἄλλῳ, εἰς τε ὀϑόνην 

ἀποδήσαντες αὑτοὺς, ῥίπτειν 11 εἷς τοὐπίσω κελεύουσιν; ᾿ὡς 
ἀποπιπτουσῶν τῶν ἀκροχορδόνων. Γίνεται δὲ καὶ ἄγριος 
ἐρέβινϑος, ὅμοιος τοῖς φύλλοις τῷ ἡμέρῳ, ὀσμῇ δριμὺς, τῷ 
καρπῷ διαφέρων, ποιῶν πρὸς ὅσα καὶ ὃ ἥμερος. 

Κεφ. ῥχζ. [Περὶ Κυάμου ἑλληνικοῦ. Κύαμος EM 
ψικὸς πγευματώδης, φυσσώδης, Queremos » δυρόνειρος" βηχὺὶ 
δὲ σύμφορος καὶ σαρκῶν γεννητικὸς’ [μέσος ϑερμοῦ καὶ ψυ- 
χοροῦ 12.] ἑψηϑεὶς δὲ σὺν ὀξυχράτῳ καὶ σὺν τῷ λέπει ἐσϑιό-: 
μένος δυςεντερίας καὶ κοιλιακὰς ὑύσεις ἐπέχει, καὶ πρὸς ἐμέ- 
τους δὲ εὔϑετος βρωϑείς. χίνεται δὲ ἀφυσσότερος » τοῦ πρώ- 
του ὕδατος κατὰ τὴν ἕψησιν ἀποχεομένου" ὃ δὲ χλωρὸς καὶ 

0) X. στεγόφυλλον , ὑπόλξπτον: δολέχοιᾳ μαχροτέροις καὶ πολυ» 
φάρποις.- A 
71) Cod. Flor, mínrew., 


72) Nec Serapion, nec Hermolaus habent hoo additamentum, quod 
librarius quidam e Galen. fac, simpl. 7, £59. haud satis recte sum. 


sit, Sio enim Gal. Kvap, καϑ' ἑκάτερα τῆς μέσης χράσεώς ἐστιν, dy. 
γυτάτω κατὰ τὸ ἡ ξηραίνειν καὶ κατὰ τὸ ψύχειν, 


que ciet innu; dato cum rore marino decocto adversus 
morbum regium et hydropem. Laedit autem exulceratam 
vesicam et renes. Sunt, qui verrucarum, quae formicae 
nomen'gerunt, et pensilium protuberantias singulas prima 
luna grano ciceris alio alioque tangant, eaque grana in 
linteo deligata abiici post se praecipiant; quasi verrucae 
hac arte decidant, Est et sylvestre cicer, foliis sativo 
simile, odore acri, sed fructu discrepans, quod quidem 


eadem, quae, sativum praestat. pu 


Cap. CXXVII. [Je Faba graeca.] Faba graeca 
anhelationes gignit ct flatus, aegre concoquitur, ac somnio- 
rum turbas parit; sed tussi confert, carnemque generat; 
[media calidi frigidique natura.] Cocta in posca et cum 
suo cortice comesta, dysenteriae et coeliacorum profluvia 
sistit, et contra vomitiones in cibo idonea est. Minus 
autem Ílatulenta evadit, si prior aqua inter coquendum 


^ 
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καχοστομαχώτερος καὶ φυσσωδέστερος" τὸ δὲ ἄλευρον τοῦ 
κυάμου καταπλασϑὲν x«9' ἑαυτό τε xci σὺν ἀλφίτῳ τὰς ἔκ 
πληγῆς φλεγμονὰς πραὕὔνει᾽ καὶ αὐλὰς ὁμοόχρόους ποιεῖ, καὶ 
μαστοὺς χονδριῶντας καὶ φλελμαίνόντας ὠφελεῖν" γάλα τε 
σβέννυσι" σὺν μέλιτι δὲ καὶ τηλίνῳ ἀλεύρῳ δοϑιῆνας καὺ 
παρωτίδας καὶ ὑπώπια διαφορεῖ᾽ σὺν ῥόδῳ τε καὶ λιβάνῳ 
καὶ τῷ τοῦ coU λευχῷ, ὀφϑαλμῶών προπτώσεις καὶ σταφυ- 
λώματα καὶ οἰδήματα στέλλει" φυραϑὲν δὲ σὺν οἴνῳ συγχύ- 
σεις καὶ πληγὰς ιὀφϑαλμῶν καϑίστησιν᾽ εἰς τε ἀνακόλλημα 
ῥεύματος χωρὶς τοῦ λέπους μασσηϑεὶς, ἐπιτίϑεται κατὰ τοῦ 
freanour καὶ διδύμων φλεγμονὰς ἑψηϑεὶς ἐν οἴνῳ ϑεραπεύει" 
«oi τοῖς ἐφηβαίοις δὲ τῶν παίδὼν καταπλασσόμενος πνήβονς 
ἐπὶ πολὺ τηρεῖ" σμήχει δὲ καὶ ἀλφούς᾽ τὰ δὲ λέπη κατα- 
πλασσόμενα τὰς ἐκτιλϑεῖσας τρίχας ἀτρόφους καὶ ἰσχνὰς κα- 
τασκευάζει. μετὰ δὲ ἀλφίτου καὶ σχιστῆς καὶ ἑλαίου κατα- 
πλασϑέντα παλαιοῦ χοιράδας διαφορεῖ, καὶ ἔρια, βάπτει τὸ 
ἀφέψημα αὐτῶν " ἐπιτίϑεται δὲ καὶ πρὸς τὰς ἀπὸ τῶν Won 
λῶν αἵμοῤῥαγίας λελεπισμένος, εἰς δύο διαιρεϑεὶς, Ww" Q δ7 


78) Sio Cornar. primus loco καϑὰ Ald. Asul, Marcell. 


abiiciatur. Αἱ viridis et plus negotii stomacho facessit, 
flataumque plus gignit. Farina vero fabae, vel per se, vel 
cum polenta imposita , inflammationes ab ictu mitigat, et 
cicatrices concolores reddit: mammas etiam induratas in- 
flammatasque adiuvat, et lac exstinguit. Cum : melle 
et foeni graeci farina furunculos, parotidas et sub. oculis 
livores discutit, Cum rosa vero, ture ovique albumine 
oculorum prolapsus, staphylomata et oedemata reprimit. 

Subactum vino suffusiones et ictus oculorum recreat; Com- 
manducatur sine cortice in massam glutinosam, in Íflu- 
xione fronti imponendam. '"l'estium inflammationes in vino 
decocta sanat. Pueris vero ad pubis regionem cataplasma- 
tis vice adhibita, ipsos diu impuberes servat. Vitiligines | 
quoque abstergit. Corticibus illiti, qui post evulsionem 
renascuntur, pili marcidi gracilesque redduntur. - Iidem 

cum polenta, alumine scissili et vetere oleo impositi stru- 

mas discutiunt. Quin et eorum decocto lanae inficiuntur. 

Ceterum faba ; demo cortice, qua naturaliter coalita est, 


- 
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προοπέφυχεν" ᾿ ἐπέχει γὰρ 7^ προοτυπούμενος κατὰ τὸ “ἦμι- 


τόμιον. iro τὸ 
«Κεφ. ρκη. [Περὶ Κυάμου αἰγυπτίου.] “Ὃ δὲ αἰγύπτείος 


[4 U 
κύαμος, ὃν ἔνιοι ποντικὸν καλοῦσι. πλεῖστος μὲν γίνεται ἐν 
«Αἰγύπτῳ. καὶ ἐν 1oíg δὲ καὶ ἐν Κιλικίᾳ & ταῖς λίμναις εὖ-- 


οἰσκεται" ἔχει δὲ φύλλον μέγα, ὡς πέτασον 8, καυλὸν δὲ 
πηχυαῖον, regi δάκτυλον τό πάχος" ἄνϑος δὲ δοδόχρουν, δι-- 
πλάσιόν μήκωνος" ὅπερ ἀπανϑήσαν φέρει σφηκία 15 mogo- 
πλήσια ϑυλακίοσκοις, & οἷς κύαμος μικρὸν 7 ὑπεραίρων τὸ 
πῶμα, -ὡς πομφόλυξ' καλεῖται δὲ κιβώριον ἢ ἢ κιβώτιον, διὰ 
“πὸ τὴν φυτείαν τοῦ κυάμου γίνεσϑαι αὐτοῦ ἐντιϑεμένου. ἔν 
ἱκμοβώλῳ, οὕτω εἰς τὸ ὕδωρ ἀφιεμένου 18: ῥίζα δὲ ὕπεστι 


παχυτέρα καλάμου, βιβρωσκομένη ἑφϑή τε καὶ ὠμὴ, κολλο- 


κασία καλουμένη" ὃ δὲ κύαμος βιβοώσκεται μὲν καὶ χλωρὸς" 
ξηρανϑεὶς δὲ γίνεται μέλας καὶ μείζων τοῦ ἑλληνικοῦ, ἔχων 
δύναμιν στυπτικὴν καὶ εὐστόμαχον᾽ ἄρμοόζει δὲ δυςεντερικοῖς 


74) γὰρ subintelligit Sarac., deest vero in plerisque, 

75) πέταλον perperam Bhuell. et Sambuc. 

76) Sambuc. et Sarac. iam ex Herod. 9, g2. et Theophr. hist. b 8. 
coniecerunt, loco vulg. φυσκία. 

77) Eecte Sarac. e Theophr. l. c, loco vulg. μιχρός. ] 

78) 9. ἐνδιδομένου. | mu. 


í 


bipartita ad sanguinis cursus ex hirudine imponitur: eos 
enim dimidiata supprimit, si qua parte alteri Mibi iien. 
apprimitur. bid 
Cap. CXXVIII. [.De Faba aegyptia.] ' Aegyptia faba, 
quam nonnulli ponticam vocant, in Aegypto quidem magna 
copia provenit, sed et in Asia quoque .et in issu in 
lacubus invenitur. Folium habet amplum, instar galeri, 
caulem. cubitalem, digiti crassitudine, florem roseum, pa- 
paveris florem duplo superantem. Postquam defloruit, ge- 
"rit favos vesparum perulis similes, in quibus faba, bullae 
ad modum paullulum excedens operculum.  Ciborium vel 
cibotium ideo dicitur, quod seratur eiusmodi faba ipsa 
glebae humenti indita atque ita in aquam demissa. Radix 
autem subiacet arundine crassior, quae colocasiae nomine 
cocta crudaque comeditur. Faba ipsa et virens manditur: 
exsicoata nigrescit et graecam magnitudine superat. Vi 
pollet astringenti 5tomachoque amica. Quamobrem farina 


Ve 
À 
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Ὁ ες "T ys , ^9 9 * a^ νυ. MN 23 μ 
καὶ κοιλιακοῖς τὸ ἐξ αὐτοῦ ἄλευρον ἐπιπασσόμενγον ἀντὶ ἀλ- 
΄ Y 4 Y L Vit 1 ͵ “ 
qírov* καὶ πολτοποιούμενον δὲ δίδοται" τὰ δὲ λέπη μᾶλλον 
ἴῳ .. δ ? 5 AUS ^ 
σοιεῖ ἑψόμενα ἐν οἰνομέλιτε καὶ ποτιζόμενα πλῆϑος κυάϑων 
τριῶν" καὶ πρὸς ὠταλχίαν δὲ ποιεῖ τὸ ἐν μέσῳ χλωρὸν αὖ- 
E N ων ^ M , 
τῶν, πικρὸν δὲ κατὰ τὴν γεῦσιν, λεῖον σὺν. ῥοδίνῳ συνεψόμε- 


? / 
γόν τε καὶ ἐνσταζόμενον.. 


Κεφ. οκϑ'. [Περὶ xov. ]. .baxóg [ὃ ἐσϑιόμενος" 
“Ῥωμαῖοι λέντεμ, "οἱ. δὲ λεντίκουλαμ 191. βιβρωσκόμενος μὲν 


—- 5 1 , / 
συνεχῶς ἀμβλυωπὸς, δύφπεπτος, κακοστομαχος, πρευματι- 


κὸς 80 στομάχου καὶ ἐντέρων, κοιλίας δὲ σταλτικὸς 81, σὺν 
τῷ λέπει ἐσϑιόμενος" διαφέρει δὲ αὐτοῦ ὃ ἑψανὸς καὶ μηδὲν 
ἀνιεὶς ἐν τῇ διαβροχῇ μέλαν. “ύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν, 
ὅϑεν χοιλίαν ἵστησι, προαπολεπισϑεὶς καὶ ἑψηϑεὶς ἐπιμε- 
λῶς, τοῦ πρώτου ἕν τῷ ἀφέψεσϑαι ὕδατος ἀποχεομένου " 
λυτικὸν.. γὰρ κοιλίας τὸ πρῶτον ἀφέψημα αὐτοῦ: ἔστι δὲ 
δυοόνειρος,) ἄϑετος πρὸς τὰ νευρώδη καὶ πνεύμονα καὶ κε-- 
φαλήν" βέλτιον δὲ τὸ ἴδιον ἔργον ἀποτελεῖ πρὸς τὰ ῥεύματα 
79) Sic Ald. | 


80) Sic codd. ommes et edd, pxaeter Saracen. qui, nulla suffultus 
auctoritate, πγϑυματωτικόςς 


81) €. uelaxtuxóg. 


earum polentae vice inspersa convenit dysentericis cocli- 
acisve, sed et in pultem redacta exhibetur.  Eflicaciores 
sunt cortices, si in vino mulso decocti ternüm cyathorum 
mensura propinantur. Ad aurium denique dolores facit 
viride in medio seminis, gustu amarum, si cum rosaceo 
coctum instillatur. ! | 

Cap. CXXIX. [Je Lente.] Lens [edulis: Romani 
lentem aut lenticulam] assiduo comesta aciem oculorum 
obtundit, aegre concoquitur, stomachum laedit; eumque 
,et intestina inflat, alvumque cum cortice mansa sistit. 
Praestat in eo genere, quae facilis coctu, quaeque nihil 
nigri macerata reddit. "Vi autem gaudet astringente, !qua 
ex caussa alvum cohibet, si, detracto ante cortice, sedulo 
coquitur, prima aqua inter coquendum effusa, quippe 
primum ipsius decoctum alvüm solvit. Somnia turbat, 
contraria nervosis partibus, pulmoni capitique. | Melius 
autem contra alvi fluxus suo fungetur munere, addito 


D 
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τῆς κοιλίας, μιγείσηρ αὐτῷ μετ ὄξους, σέρεως; ἢ dodo diro 7 
σεύτλου μέλανος EI, μύρτων , ἢ σιδίων, ἢ ῥόδων ξηρῶν (8 
μεσπίλων, ἢ οὔων, ἢ ἀπίων 82 ϑηβαϊκῶν, ἢ κυδωνίων μή- 
λων, ἢ κιχωρίου, ἢ ἀρνογλώσσου, ἢ κηκίδων δλοκλήρων, 
αἵτινες Mi τὴν ἕψησιν ῥίπτονται, ἢ joo τοῦ ἐπὶ τὰ ὄψα" 
δεῖ δὲ τὸ ὄξος ἐπιμελῶς συγκαϑεψεῖν αὐτῷ, d δὲ μὴ, va- 
θάττει τὴν κοιλίαν" καὶ ἀνατροπὴν στομάχου περιλεπισϑέντες 
τριάνοννα φακοὺ καὶ καταποϑέντες ὠφελοῦσι" παρηγορεῖ δὲ 
καὺ ποδάγρας σὺν ἀλφίτῳ ἐφϑὸς 83 gi καταπλασϑείς" μετὰ 
δὲ μέλιτος κόλπους κολλᾷ, ἐσχάρας περιῤῥήττει καὶ ἕλκη, ἀγα-- 
καθαίρει" σὺν ὄξει δὲ ἑψηϑεὶς σχληρώματα καὶ χοιράδας δια-- Ὁ 
φορεῖ' σὺν μελιλώτῳ δὲ ἢ κυδωνίῳ ὀφϑαλμῶν φλεγμονὰς καὶ ; 
δακτυλίου ϑεραπεύει, ῥοδίνου μιγνυμένου" &ni δὲ τῶν μειζό-- 
yov ἐν δακτυλίῳ φλεγμονῶν καὶ κόλπων μεγάλων, σὺν σιδίοις — 

jj ῥόδοις ξηροῖς ἀφεψόμενος. Ἢ μιγγυμέγου καὶ μέλιτος. πρὸς — 
dt δὲ γαγγραινικὰς ὁμοίως, ἢ καὶ ϑαλάσσης pa Pibumet | 


82) Sàárac. hio UFCMIOS Ry TER hortatur ἢ goi ^ quoà n ulla. T. 


pyra thebaica nota sint, 


85) Vulgo xeréwyn3eis omisi, quia nec xeraoew, nec καϑεψέῳ "hue 7 


ius loci est. Neo quispiam interpretum cam yocem expressit. ^ — 


cum aceto; intubo, aut portulaca, aut beta nigra, aut | myrti 1 
baccis, aut punici tegmine , aut rosis siccis, aut mespilis 
&orbisve, aut pyris thebaicis, aut melis cydoniis, aut ci- 
chorio, aut plantagine, aut gallis integris, quae quidem 
post coctionem reiiciuntur, aut denique rhoó, quae ob- 
soniis inspergitur. Percoquendum vero cum ea diligenter 
est acetum, alioqui alvum conturbat. Contra subversio- 
nem stomachi triginta lentis grana decorticata. et vorata 
prosunt. Blanditur vero etiam podagrae cum polenta 
cocta ac imposita. Sinus cum melle glutinat, ulcerum 
crustas circumquaque rumpit et ulcera ipsa purgat. Ex 
aceto cocta duritias strumasque discutit, Cum meliloto 
vel cydonio malo oculorum sedisque inflammationibus me- 
detur, si rosaceum additur. Sed in maioribus circa anum 
inflammationibus  grandibusque sinibus. cum  putaminé 
punici aut rosis siccis, adiecto melle, decoquitur. Simi- 
liter valet et ad ulcera depascentia gangraenosa, si 
etiam aqua marina admiscetur: ad pustulas etiam et her- 
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πρὸς δὲ φλυκταίνας καὶ ἕρπητας καὶ ἐρυσιπέλατα καὶ χεί- 
μετλα, ὡς προείρηται" πρὸς δὲ χονδριῶντας μαστοὺς καὶ 
σπαργώσεις 8., ἑψόμενος ἐν ϑαλάττῃ, ἁρμόζει καταπλασϑ είς. 
cv Keg. oM. [Περὶ Φασιόλου.] Φασίολος φυσσώδης, 
στγευμάτων γενγητικὸς 95, δύςπεπτος" ἑψηϑεὶς δὲ χλωρὸς καὶ 
— ἐσϑιόμενος κοιλίας μαλαατικός: πρὸς δὲ ἐμέτους εὔϑετος. 

K eg. ολα΄. [Περὶ " Opofov.] "Ogoffoc Γ᾿ωμαῖοι 000- 
βουμ] γνώριμος ϑαμνίσκος, στενύφυλλος, λεπτὸς, ἔχων σπερ-- 
μάτια. ἐν λοβοῖς, ἐξ ὧν 7ίνεται τὸ καλούμενον ὀρόβινον ἀλευ--, 
Qor, ὃ πρὸς τὴν ἰατρικὴν Ust ἁρμόζει" ἔστι δὲ καρηβαρι" 
κὸς, κοιλίας ταρακτικὸς 886, αἷμα δὲ δὲ οὔρων ἄγει, ἑφϑὸς 
παρατιϑέμενος. Βοὺς δὲ λιπαίνει 87, εἰ βρωϑείῃ. “Σκευάζεται 
δὲ τὸ ἐξ αὐτοῦ ὀφόβινον οὕτω" ἐκλέξας τοὺς εὐτρόφους καὶ 
λευκοὺς, ῥαῖνε ὕδατι ἀναφυρῶν, ἐάσας ve ἐφ᾽ ἱκαγὸν συμ- 
σιξῖν, φρύγε ἄχοις ἂν περιῤῥαγῆ ὃ φλοιός" εἶτα ἀλέσας 88 xot 


84) Vulgo σπαργανώσεις. Ὁ. N, σπαργήσεις. 
85) Sic C. N.; κιγητικὸς vulgo. 86) C. στατιχύς. 
87 Haud vereor, me iusto audentius verba e Serapione transpo« 


euisse, Vulgo ταραστικὸς εἰ βρωϑϑείῃ --α παίγεν ἑφϑὸς πορσευθέμενος, 
quod absurdum, 


88) €. évaiécage 


petas, ad erysipelata ac perniones, modo supra indicato 
adhibita, Contra mammarum dura tubercula et turgorem 
in aqua marina cocta οἱ cataplasmatis vice imposita ad- 
miniculum praestat, 

Cap. CXXX. [De PAaseolo.] Phaseolus flatulentus 
est, anhelationes gignit, ac aegre concoquitur. Quodsi vi- 
ridis coquatur, in cibo alvum emollit et vomitibus cien- 
dis favet. 

Cap. CXXXI. [226 Ervo.] Ervum exiguus est fru- 
tex notus, folis angustis, gracilis, parva gerens semina 
in leguminibus, e quibus farina conficitur ervina, ad me- 
dicum usum accommodata, Ervum autem caput gravat, 
alvum turbat, sanguinem per urinam ducit, si coctum 
apponitur. Boves saginat, si eo pabulentur. Paratur vero 
ervina farina tali modo: Selige erva bene nutrita et alba; 
quae aqua .conspersa οἱ subacta sufficienter eam combibere 
sine, tum, yero torre, donec cortex rumpatur: postea mo- 
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διασείσας κοσκίνῳ λεπτῷ. ἀπόϑει" ἔστι δὲ εὐκοίλιον : οὐρήτι: 
κὸν, εὐχροίας ποιητικόν" πλεονασϑὲν δὲ ἐν βρωτῷ ἢ ἂν πο- 
τῷ, μετὰ στρόφων αἷμα ἄγει διὰ. κοιλίας καὶ κύστεως" κα- 
ϑαίρει δὲ ἕλκη σὺν. μέλιτι, καὶ φακοὺς A ἐφήλεις καὶ σπί- 
λους καὶ τὸ λοιπὸν σῶμα" γομάς τε ἵστησι καὶ καρκινώ- 
ματα 89. χαὶ γαγγραίνας" καὶ αχληρίας μαλάσαει τὰς ἐν μα- 
oroig, καὶ ϑηριώδη καὶ ἀνϑρακας καὶ κηρία περιῤῥήττει" 
φυραϑὲνϑο δὲ σὺν οἴνῳ. κυνόδηχτα καὶ ἀνθρωπόδηχτα καὶ 
ἐχιόδηκτα ϑεραπεύει καταπλασσόμενον" σὺν ὄξει δὲ δυφουρίας 
“καὶ στρόφους καὶ τειγεσμοὺς παύει" ἁρμόζει δὲ καὶ τοῖς ἄτρο- 
φοῦσι, καρύου μέγεϑος φρυκτὸν ληφϑὲν σὺν μέλιτι" τὸ δὲ 
ἀφέψημα αὐτοῦ καταντλούμεγον χείμετλα καὶ κνησμοὺς τοὺς 
ἕν σώματι ϑεραπεύει. , T 
Κεφ. gÀB. [Περὶ Θέρμου) Θέρμος ἥμερος [Ῥωμαῖοι 
λουπίνουμ, “Ἵϊγύπτιοι βρεχού) γνώριμος" οὗ τὸ ἄλευρον σὺν 
μέλιτι ἐκλειχόμενον, ἢ 7 utt ὄξους nivóuevoy 91, ἕλμινϑας ἔκτι- 
89) Sic Lacun.; vulgo oxijowuera, quae ἕστασϑαε non dicuntur, 
90) Sic Sarac. loco vulg. φυραϑεὶς. : 
91) Hoc ἢ — πιγόμξγον habent cod. C. N.et Au. js 


lita et tenui cribro traiecta reponito. Bonam ea alvum 
facit, urinam ciet ac meliorém cuti colorem conciliat. 
Quodsi in cibo. potuve largius assumta fuerit, sanguinem 
cum torminibus per alvum et vesicam educit. Ulcera 
cum melle purgat; lentigines ; maculas solares, naevos 
et totum corpus ἜΔΟΤΕ Ulcera depascentia, carcino- 
mata et gangraenas proserpere non patitur. Qnin et mam- 
marum duritias emollit, ac ferina ulcera, carbunculos 
favosque emarginat, Cum vino subacta et imposita ca- 
num, hominum viperarumque morsibus medetur. Urinae 
quoque difficultates, tormina et tenesmos ex aceto mitigat. 
Convenit'et marcescentibus tosta et ad nucis molem sumta 
cum melle. Déecoctum denique ipsius fomentis perniones 
et prurigines in universo corpore sanat. 


Cap. CXXXII. [226 Lupino.]  Lupinus sativus 
[quem Aegyptii brechu vocant] notus est. Eius farina 
cum melle delincta vel cum aceto bibita, vermes excutit. 
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γάσσει93" καὶ αὐτοὶ “δὲ ἀποβραχέντες καὶ ἔμπικροι ξσϑιόμε- 
yo. τὰ αὐτὰ δρῶσι" καὶ τὸ ἀφέψημα αὐτῶν τὰ αὐτὰ ποϊεῖ" 
μετὰ δὲ πηγάνου καὶ πεπέρεως ποϑὲν καὶ σπληνικοὺς ὠφε- 
λεῖ93. ἐπάντλημά τε γαγγραίνης ἐστὶ χρήσιμον 94, καὶ ϑηριω- 
μάτων, “Ψώρας ἀρχομένης, ἀλφῶν, “σπίλων 95, ἐξανϑημάτων 
τε καὶ ἄχώρων᾽ τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ καταμηνίων καὶ ἐμβούων 
ἐπισπὰστικὸν μετὰ σμύρνης καὶ μέλιτος ἐν προςϑέτῳ" καϑαί- 
Qe δὲ τὸ ἄλευρον χρῶτα καὶ πελιώματα, καὶ φλεγμονὰς 
πραῦνει σὺν ἀλφίτῳ καὶ ὕδατι" σὺν ὄξει δὲ ἰσχιάδας παρη- 
γορεῖ" φύματα δὲ καὶ χοιράδας μεταβάλλει ἐν ὄξει ἑψηϑεὶς 
«oi καταπλασϑεὶς, καὶ ἄνϑρακας περιῤῥήσσει" μεϑ' ὕδατος 
δὲ. ὀμβρίου ἑψηϑέντες οὗ ϑέρμοι ἄχρι χυλώσεως 50, 96, σμήχουσὶ 
"πτρύβωπον" μετὰ δὲ χαμαιλέοντος. ῥίζης τοῦ μέλανος ἐψηϑέν: 
τὲς, προβάτων “ώρας ἰῶνται, ᾿ἐκλελουμένων 97 τῷ ἀφειή-. 
pvo χλιαρῷ" δὲ ῥίζα ἑψηϑεῖσα σὺν ὕδατι καὶ ποϑεῖσα 


92) Ὁ. xol φϑείρει»γ N. καὶ κτείγει. 

98) Sic credo esse ponenda verba vulgo disiuncta, consensu Ga- 
leni et Serapionis. Vulgo ποιεῖ μετὰ πηγάγου καὶ πεπέρξεως ποϑὲν, 
(quod deest in cod. N.) ὅϑεν xal σπλήνικοῦρ, ὠφέλεῖ, 


94) Hoc deest in cod. N.: 

95) σπληνὸς €. N. inepte. | 

96) C. μεϑύσεως, N. χυμωώσξωβο 
97) €. éxlvouéve". - 


Ipsi quoque lupini macerati, ut partem amaritudinis reti: 
neant, comesti eadem efficiunt: 864. οἱ decoctum eorum 
eadém praestat. Id cüm ruta et pipere potum et splenicis 
adminiculum exhibet. Utile est fomientum in gangraeta, 
feris ulceribus, scabie incipiente, vitiliginibus, macuülis, 
exanthematibus et achoribus. Quin: et id ipsum mienses 
detrahit fetusque, cam myrrha et melle subditum. Purgat 
insuper farina cutem, livoresque emendat, ct inflammatio- 
nes sedat cum polenta et aqua. Ex aceto vero coxendi- 
cum cruciatus lenit. Panos vero ac strumas in aceto cocta 
et imposita loco movet, atque carbuncülos circüniquaqué 
rumpit. Lupini insuper aqua pluvia cocti, donec cremo- 
rem edant, faciem abstergunt, et cum chamaeleonis nigri 
radice cocti ovium scabiem «anant, si modo illae tepido 
decocto abluantur. Radix in aqua cocta et epota urinam 
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οὔρησιν κινεῖ" οἱ δὲ ἀπογλυκανϑέντες λεῖοι σὺν ὄξει ποϑέν- 
τες στομάχου ἄσην πραὔνουσι καὶ ἀνορεξίαν ἰῶνται. 

Κεφ. ρλγ. [Περὶ Θέρμου ἀγρίου.] Γίνεται δὲ καὶ 
ϑέρμος ἄγριος, [οὗ Ῥωμαῖοι λουπίνουμ ἀγρέστεμ καλοῦσιν ) 
ἐμφερὴς τῷ ἡμέρῳ, κατὰ πάντα δὲ μικρότερος 98. ποιῶν ὅσα 
καὶ ὃ ἥμερος. 

Κεφ. E [Περὶ Τογγύλης ΠΓογγύλη ἢ ἡμερος" οὗ δὲ 
γοχγυλίδα, οἱ δὲ γολγόσιον, “Ῥωμαῖοι ῥάπα] Γ΄ ογγύλης ἡ 
«ῥίζα ἑφϑὴ τρόφιμος, πνευματωτικὴ 99, σαρκὸς πλαδαρᾶς γεν-- 
ψνητικὴ, ἀφροδισίων παρορμητική᾽ τὸ δὲ ἀφέψημα αὐτῆς πο- 
δάγρας καὶ χιμέτλων ἐστὶ καταντλημα" καὶ ἀὐτὴ δὲ λεία κα- 
ταπλασσομένη ὠφελεῖ 100. εἰ δέ τις ἐγγλύψας 1 τὴν δίζαν, κη- 
θωτὴν ῥοδίνην 3 ἐν αὐτῇ ἐπὶ ϑερμοσποδιᾷ τήξει, ποιεῖ πρὸς 
và εἱλκωμένα χίμετλα 5" ὃ δὲ ἐξ αὐτῆς ἀσπάραγος βιβοώσκε-- 
ται ἑφϑὸς, ἔστι δὲ διουρητικός" τὸ δὲ σπέρμα εἷς ἀντιδότους 
«ai ϑηριακὰς ἀνωδύνους εὔϑετον" βοηϑεῖ δὲ καὶ τοῖς ϑανα- 


08) C. πικρότερος καὶ ἰσχυρώτερος. 
99) Sic Ald.; πνευματικὴ cod, C. et Asulan, 
100) C. N. αὐτὴ δέ πρὸς πέλια xa. dg. 
1) C. γλύψας. 9) Ald. χηρωτῇ ῥοδίένην 
5) O) εἱλκωμένας χειμέϑλας-. 


- 


movet. Lupini vero ipsi edulcati, si triti ex aceto bi-. 
bantur, stomachi fastidium mitigant et appetentiae defe- 
ctum tollunt. 

Cap. CXXXIII. [.De Lupino pa wot ] Est et lu- 
pinus sylvestris [quem Romani et agrestem dicunt] sativo 
similis, sed omni modo minor, Eadem vero praestat, 
quae sativus. 

Cap. CXXXIV. [.De Rapo.] [Rapum Ne um 
alii gongylida, alii golgosium vocant.]  Rapi radix elixa 
nutrit, inílationes parit, laxam carnem ac praehumidam 
gignit, veneremque stimulat. Ipsius decocto podagrae per- 
' nionesque. foventur. Sed et ipsa trita et. cataplasmatis 
vice imposita prodest. Quodsi excavatae radici ceratum 
rosaceum indideris, ac in ferventi cinere liquefeceris, ex- 
pedit ad perniones ulceratos. Cymae ipsius manduntur 
elixae et urinam cient. Semen theriacis antidotisque, quae 
dolorem levant, idoneum est. Potum idem contra letalia 
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σίμοις ποϑέν" παρορμᾷ καὶ πρὸς ἀφροδίσια 8" ἁλμευϑεῖσα δὲ 
ἀτροφωτέρα γίνεται βιβρωσκομένη" sot μόνον ὀρέξεις ἀνα- 
λαμβάνει. | 

Keg. [x [Περὶ Τογγύλης, ἀνρίμ "H μέντοι, ἀγρία 
γογγύλη φύεται ἐν ἀρούῤαις, ϑάμνος πηχυαῖος τὸ ὕψος ὅ, 
πολύχλαδος, ἐξ ἄκρου [λεῖος] 5, φύλλα ἔχουσα λεῖα, δακτύ- 
λου τὸ πλάτος, ἢ καὶ μείζονα" καρπὸν δὲ ἐν λοβοῖς καλυ- 
κώδεσιν" ἀνοιχϑόκκον δὲ τῶν περικαρπίων; ἔσωϑεν ἄλλος κε- 
φαλοειδὴς ἔστι λοβὸς 8, ἐν ὦ σπερμάτια μέλανα, ϑραυσϑέγτα 
δὲ λευκὰ ἔνδοϑεν" μίγνυται δὲ σμήγμασι προρώπου καὶ τοῦ 
ἄλλου χρωτὸς, ὅσα δ ἀλεύρων γίνεται ϑερμίνων, ἢ πυρίνων, 
ἢ ὀροβίνων. : 

Κεφ. oÀc. [Περὶ Βουνιάδος. «Βουνιὰς, καὶ ταύτης 
f c € ] / Sr, t E L / py 
ἡ ῥίζα ἑφϑὴ φυσωδὴς ἐστίν. ἧττον δὲ τρόφιμος" ποιεῖ δὲ 9 
τὸ σπέρμα αὐτῆς ἀνενεργῆ τὰ ϑανάσιμα προπινόμενον" μίγνυ- 
ται δὲ καὶ ἀντιδότοις " ἁλμεύεται καὶ ταύτης ἡ ῥίζα. 
4) παρορμᾷ pun ἀφροδέσια deest, in Cod. N. 5) C. μῇκος. 
6) Hoc deest in cod. N. et superfluum vidoetuf. T 
7) E Serapione emend ; vulgo σπάγος- 
8) Goupyl, legit in cod. Paris. βολβός. 
9) Vulg. γὰρ hic ineptum commutavi, interpretum consensu, eum ὅδ, 


expedit, concitat quoque ad venerem. Muria denique con- 
ditum rapum in cibo sumtum minus quidem alimenti prae- 
bet: appetentiam tamen restituit. 

Cap. CXXXV. [De Jtapo sylvestri.] viste ra- 
pum in arvis nascitur, frutex cubitali altitudine, ramo- 
sus, in cacumine (glaber) folia gerens glabra, digitum lata, 
aut etiam maiora: fructum in siliquis involucratis, quibus 
apertis intus est alia silicula capituliformis, quae sémina 
continet nigrescentia, fracta autem intrinsecus alba. Ad- 
miscetur vero in smegmata, quibus ad detergendam cutem 
in facie reliquoque corpore utuntur, quae guider ex lu- 
pinorum, tritici, lolii; aut ervi farina fiunt. 

Cap. CXXXVI. [.De Buniade.] (Caulorapo.) Bu- 
niadis quoque radix elixa flatus gignit, minus vero nutrit. 
Semen ipsius praebibitum venena reddit inefficacia: ob id 
etiam in antidota additur, Et huius radix muria con- 
ditur. 


- 
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Κεφ. oAZ. ^ [Hegi "Pagayídog *0;] *Pagavigtt: [ot δὲ 
πολύειδος ἡρυγγίου, “Ῥωμαῖοι [riu vóctQoe, "quoi ϑορπάϑ]" 
καὶ αὑτή πνευμάτων yero καὶ ϑερμαντική" εὔστομος; οὐ" 
εὐστόμαχος" ἐρευχτιπὴ δέ ἔστι καὶ οὐρητική᾽ εὐχοίλιος, εἴ τις 
αὐτὴν. ἐπιλαμβάνει. μᾶλλον δυνεῤγοῦσαν τῇ ἀναδόσει" προ: 
εσϑιομένη δὲ 12 μετεωρίζει τὴν τροφήν" ἁρμόζει δὲ xai: τοῖς 
ἐμεῖν μέλλουσι προεσϑιομένη * ᾿ἀκριβοῦ δὲ καὶ τὰς αἰσϑήσεις " 
ἑφϑὴ δὲ ποιεῖ λαμβανομένη βήσσουσι. 4govícog καὶ τοῖς πάχος 
γεννῶσι ὃν aigu" 6 δὲ φλοιὸς αὐτῆς μετ’ ὀξυμέλιτος λάμΞ 
βαγνόμενος ἐμετικώτερος j ᾿ἁρμόζων᾽ ὑδοωπικοῖξ᾽ καταπλασϑεὶς 
δὲ εὐθετεῖ καὶ σπληνιλοῖφ᾽ σὺν μέλιτι δὲ Vou églorqot, καὶ 
ὑπώπια αἴρει t βοηϑεῖ καὶ ἐχιοδήκτοις καὶ ἀλωπεκίαξ' δα: 
οὔγει" φακοὺς ἀποσμήχει σὺν αἰρίνῳ ἀλεύρῳ" βοηϑεῖ δὲ τοῖς 
ὑπὸ μυκήτῶν πγιγομέγοις βιβφωσκόμενος᾽ 7 πινύμενος, καὺ 
ἔμμηνα᾽ ἄγει. Τὸ δὲ σπέρμα αὑτῆς ἐμετικὸν, οὐρητικὸν, 


σπληνὸς καϑαιρετικὸν, σινόμεγον uev ᾿ὀξους 1. :: συναγχικοῖς 
10) Ald. ῥαφακοῦς ^. x1) Sic C, N.; Ald. ῥαφανος. 
12) N. yàg. 18 C. ποιξὶ δέ καὶ πρὸς ó&vOeoxiav. 


14) C. «ol γαγγραέγας εὐτόγως περιχαράσσει- - 


Cap. ΟΧΧΧΥΠ. [.De ZapAano.] (Radicula.) Ra- 
phanus [alii polyidos eryngii, Romani radicem nostrá- 
tem, Afri thorpath vocant] seu radicula: et haec flatus 
gignit et calefacit. Ori grata est, sed stomacho minime 
commoda: Fructus praeterea movet, ao urinas ciet. Alvo 
conducit, si quis eam post pastum sumserit, ubi distri- 
butionem adiuvat. Praesumta vero cibum suspendit: con- 
venit etiam praesumta vomituris: quin et sensus acuit. 
Elixa vero si sumatur, valet in tussibus diuturnis, ubi et 
crassi latices in pectore g signuntur. Cortex 1psius ex aceto 
mulso sumtus vomitiores potentius movet; hydropicis ac- 
commodatus; inipositus etiam lienosis est utilis. Cum melle : 
yero ulcera depascentia sistit, et sub oculis livores tollit. 
Auxiliatar et a vipera commorsis, et calva loca hirsutie: 
ditat, atque lentigines cum lolii farina exterit. Est et 
auxilio tam cibo quam potu iis, qui a fungis strangulan- 
tur, menstrua insuper pellit... Semen vomitiones excitat, 
urinam ciet, et lienom ex aceto potum purgat. Deco- 
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τε βοηθεῖ, ἀφεψηϑὲν σὺν ὀξυμέλιτε ϑερμῷ εἷς ἀναγαργά- 
θισμα, καὶ πρὸς κεράστου δῆγμα σὺν oio πινόμενον βοηϑεῖ, 
ἐπιπλασϑὲν δὲ uev Ὄξους καὶ γαγγραίνας εὐτόνως περι- 
χαράσσει. 

Κεφ. er. [Περὶ “Ραφανίδος ἀγρίας “Ῥαφανὶς ἀγρία, 
ἣν "Po captos ἀρμορακίαν καλοῦσι, φύλλα ἔχει, ὅμοια τῇ 
ἡμέρῳ, πρὸς τὰ τῆς λαμψάνης μᾶλλον" ῥίζα δὲ i ἰσχνὴ y ue 
ἀρὰ 16, ὑπόδριμυς" λαχανεύεται δὲ τὰ φύλλα καὶ ἡ ῥίζα 
ἑφϑὰ 11: ἔστι δὲ ϑερμαντιχὴ, οὐρητικὴ. καυματώδης. 

Κεφ. ρλϑ'. [Περὶ Σισάρου.1. Σίσαρον γνώριμον, οὔ ἡ δίζα 
ἑφϑὴ 18 εὔστομος, εὐστόμαχος, οὐρητικὴ, ὀρέξεως προκλητική. 

Κεφ. gu. {Περὶ ““απάϑου.) «Ἀἀπαϑονῖ9, τὸ μὲν αὖ-- 
τοῦ ὀξυλάπαϑον λέγεται, φυόμενον ἔν ἕλεσι, σκληρὸν xaT, 
ἄκρα 39, ὕποξυ" τὸ δέ τι κηπευτὸν οὐχ ὅμοιον 33 τῷ πρώτῳ 22, 


15) Ald. hic totum caput περὶ ἀπίου lib, 4, C. 177. insertum ha- 
bet, duod merito taxatur iam a lMarcello. 


16) Sic Lacuna loco vulg. μαλακή. Serapion utrumque legit ra- 
dicem nimirum Zongam οἵ mollem, 


17) Lacuna add. ei; βρῶσιν. s 18) Lacuna add. zo Py. - 

19) C. oí δὲ σύμφυτον, σατύριον, “Ρωμαῖοι δουμίκουλα, δούμεξ ἀκού- 
tovc, δούμεξ καγϑερινὸς, «Αϊγύπτιοι σεμὶϑ', ἀἸφροὶ ἀμουτίμ. N. οἱ δὰ 
ὀξαλίδα, ᾿!Ῥωμαῖοι δουμιγάστῥουμ, ἀάφροὶ ἀμουζεγαράφ. 

20) Sic Lacuna; κατὰ &xgoo vulgo. 

21) Ofibas. o) κατὰ πᾶν ὅμοιον. 

22) Asulan, et Marcell. τρόπῳ. 


ctum anginosis cum aceto mulso calente gargarismate prod- 
est, et contra. cerastae morsum €ex vino potum opitula- 
tur. Cetero ex aceto illitum gangraenas potenter emarginat. 

Cap. CXXXVIII. [.De Aadicula sylvestri.] MRadi- 
cula sylvestris, quam Romani armoraciam vocant, folia 
habet sativae similia, sed ad lampsanae propius accedunt. 
Radix est gracilis, longa, subacris. Tam folia, quam ra- 
dix, olerum vice coquuntur. Calefacit autém, urinam ciet, 
et aestuosa est. AAITT. , 

Cap. CXXXIX. [De Sisere.] Siser vulgo cogni- 
tum: cuius radix elixa ori grata est et stomacho utilis: 
urinam ciet, et appetentiam auget. 

Cap. CXL. [De Lapatho] (Rumice.) Est e lapa- 
thi speciebus quaedam, quam oxylapathum vocant, in pa- 
ludibus nascens, euperne dura atque acutiuscula. Alterum 

DIOSCORIDES. | R 
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τρίτον δ᾽ ἐστὶν ἄγριον, μικρὸν, παρόμοιον ἀρνογλώσσῳ, μᾶ- 
λακὸν, ταπεινόν" ἔστι δὲ καὶ τέταρτον εἶδος αὐτοῦ,. O0 ἔνιοι 
ὀξαλίδα, ἢ ἀναξυρίδα, ἢ λάπαϑον καλοῦσιν 233, οὗ φύλλα ὅμοια 
τῷ ἀγρίῳ καὶ μικρῷ λαπάϑῳ, καυλὸς οὐ μέγας, καρπὸς 
ὕποξυς 24, ἐρυϑῥὸς, δριμὺς. ἐπὶ τοῦ καυλοῦ καὶ ἐπὶ τῶν πα- 
ραφυάδων 35: “πάντων δὲ τὸ λάχανον μαλάσσει κοιλίαν ἕψη-: 
ϑέν". ὠμὸν δὲ καταπλασσόμενον μελικηρίδας σὺν ῥοδίνῳ ἢ 
κρόκῳ ?9 διαφορεῖ" τὸ δὲ σπέρμα τοῦ ἀγρίου καὶ τοῦ λαπά- 
ϑου καὶ τῆς ὀξαλίδος πίνεται ὠφελίμως peo" ὕδατος ἢ οἶνοὺ 
«τρὸς δυςεντερίας καὶ κοιλιακὰς διαϑέσεις καὶ ἄσην στομάχου, 
«ai πρὸς σκορπίου πληγήν" καὶ εἶ προπίοι δέ τις, οὐδὲν πεί- 
σεται πληγείς 21. αἱ δὲ ῥίζαι αὐτῶν ἑφϑαὶ σὺν ὄξει καὶ ὠμαὺ 
καταπλασϑεῖσαι, ϑεραπεύουσι λέπρας, λειχῆνας, ὄνυχας À&- 
προύς" δεῖ δὲ προανατρίβειν τὸν τόπον ἐν ἡλίῳ νίτρῳ καὶ 
ὄξει 328. πραὔνει δὲ καὶ κνησμοὺς τὸ ἀφέψημα αὐτῶν ἔπαν- 


95) C. et Lacuna ἄγριον. ὙΠ τὸ 

24) Asulan, ἀποξὶς, καρπὸς. Ο, καυλὸς οὐ μέγας) καρπὸς ἄποξυς. 
. 95) Asulan. εἰσὶ παραφυάδες- 

26) C. σὺν χρόνῳ. 

27) C. οὐδὲν βλαβήσδται πληγείς. 

29) ἐν ἡλ. γίτρ. xal 0S. desunt in C. 


Y 


^ 


Japathum hortense, priori dissimile. 'Tertium sylvestre, . 
parvum, plantaginem referens, molle, humile. Est et 
quartum, quod nonnulli oxalida, aut anaxyrida, aut lapa- 
thum etiam (sylvestre) appellant: cuius folia sylvestri aut 
minori lapatho similia, caulis haud grandis, fructus acu- 
tiusculus, ruber, acris, in summitate caulis et stolonum. 
nascens. Omnium vero olus coctum alvum mollit. Cru- 
dum illitum meliceridas, addito rosaceo aut croco; discu- 
tit. ΑἹ sylvestris lapathi, acuti et oxalidos semen ex aqua 
aut vino utiliter bibitur contra intestinorum difficultates; 
coeliacorum aífectus, stomachi fastidium et scorpionum 
ictus. Si quis in potu praesumserit, nihil incommodi ex 
illus ictu percipiet. Radices autem ex aceto coctae, aut 
etiamnum crudae impositae lepras, impetigines et scabro- 
&os ungues curant: sed loca ante nitro aut aceto in sole. 
perfricanda sunt. Quin et earum decoctum pruritus cor- 
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' δ" Ἷ P , ^ 
τλούμενον 39, ἢ λούτρῳ μιγνύμενον 30" σσαρηγοροῦσι δὲ ὠταλγίαν 
Eee» , c - "IP ' ’ 
καὶ ὀδονταλγίαν ἑψηϑεῖσαι ἕν οἴνῳ καὶ διακλυζόμεναι, δια- 
φοροῦσι καὶ χοιράδας καὶ παρωτίδας ἑφϑαὲὶ σὺν οἴνῳ κατα- 
E ^ M X 57 . M 5 L , 
πλασϑεῖσαι, σπλῆνα δὲ σὺν οξει" καὶ ἐνδέσματι δέ τινες 
- GA "n 7 M 
χρῶνται ταῖς ῥίζαις πρὸς χοιραδας, περιάπτοντες τῷ τρα- 
χήλῳ " ἱστᾶσι καὶ δοῦν γυναικεῖον προςτεϑεῖσαι λεῖαι" ἀφεψη- 
ϑεῖσαι δὲ σὺν οἴνῳ καὶ πινόμεναι ἱκτερικοὺς ἀποϑεραπεύουσι 31, 
7, $ My , : 
καὶ λίϑους τοὺς ἐν κύστει 9? ϑρύπτουσιν, éPuwjvd τε ἄγουσι, 
καὶ σκορπιοπλήκτοις βοηϑοῦσιν. 
Keg. ρμα΄. [Περὶ ᾿Ιππολαπάϑου.] “Ἱππολάπαϑον λά- 
, E] 33 , S » 4 , δὲ Y 1 
παϑὸν ἔστι 33 μέγα, ἕν ἕλεσι γεννώμενον. Ζύναμιν 06 ἔχει τὴν 
αὐτὴν τοῖς προειρημένοις 9* 
, , - 
Keg. ομβ:. [Περὶ “αμψάνης.72 «“αμψανη [!ῬΡωμαῖοι 
5 f3 / 
γάπιουμ, «Δἰγύπτιοι εὔϑμοι] λάχανόν ἔστιν ἄγριον, τροφιμώ- 


29) Sic Lacuna; περιαγτλούμεγον C., Ald., Asulan. 


$0) Ald. ἢ λούτρῳ ἀνατριβόμενον. Asulan., Cornar, Goupyl. 
omittuut, Marcell. uncinis inclusit,  Lacunam sequens Sarac, no- 
&tram lectionem accepit. 


81) C. ἀποκαϑαέρουσι- 62) Ο. à» vegoois. 
68) Sic cod. C.; λάχανον vulgo. 


54) Loco “ύναμιν — προειρημένοις cod. C. ἀσϑενεστέρας ἔχει δυ- 
γάμεις τῷ μικρῷ λαπάϑῳ. Tunc vero e superiori capite omnia huc 
transfert. ab: αἕ δὲ δίζαι αὐτῶν —- inde usque ad finem. Cod. N, 
γεννώμενον, κατὰ πάντα ὅμοιον καὶ τῇ δυνάμει τῷ μικρῷ λαπάϑῳ. 


poris sedat, fotus vice affusum, aut balneis admistum. Au- 
rium dentiumque dolores leniunt, 81 in vino coctae col- 
luantur. Struümas etiam parotidasque in vino pariter coctae 
et impositae discutiunt, aceto vero decoctae lienem exte- 
nuant. Insuper et ad strumas nonnulli radicibus vinculo 
e cervice suspensis amuleti.ad instar utuntur. Sistunt et 
fluxum muliebrem tritae appositaeque. Cum vino autem 
decoctae ac bibitae regio morbo laborantes persanant, cal- 
culos vesicae comminuunt, zinenstrua cient, et a scorpione 
ictis auxiliantur. 

Cap. CXLI. [De Zppolapatho.]  Hippolapathum 
est lapathum grande; in paludibus crescens. Vim habet 
eamdem ac praedicta. 

Cap. CXLII. [ De iib] Lampsana [Romani 
napium , Aegyptii euthmoi appellant] olus est sylvestre, 

R2 
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- 


τερον καὶ εὐστομαχώτερον τοῦ λαπάϑου, οὗ τὰ φύλλα καὶ o 
kilos ἐσϑίεται ἔφϑά. 

Κεφ. our. [Περὶ Βλήτου] Βλῆτον [Δἰγύπτιοι ἐχλω-- 
τοριπὰν 95, οἱ δὲ ῥιπλὰμ, “Ρωμαῖοι βλίτουμ, 4Δακοὶ βλής.] 
ἀαὐφαύνψαι καὶ τοῦτο" ἔστι δὲ εὐκοίλιον, οὐδεμίαν ἔχον gag- 
μακώδη δύναμιν. 

Κεφ. ρμδ΄. [Περὶ Μαλάχης} (Μαλάχη κηπευτή, ΓῬω- 
uoto. μάλβα δρτένσις, Πυϑαγόρας ἄνϑεμα, Ζωροάστρης διά-- 
δέσμα; “«ϊγύπτιοι χωκορτὴν, προφῆται αἰγὸς σπλὴν, oi δὲ 
οὐρὰ μυός.} ἐδωδιμωτέρα,͵ μᾶλλον τῆς χεοσαίας" κακοστόμαχος 
δὲ καὶ εὐχοίλιος, καὶ μᾶλλον oi καυλοί" ἐντέροις δὲ καὶ κύ- - 
στει ὠφέλιμος 386, Ζύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλᾳ ὠμὰ μασση- 
ϑέντα καὶ uiv ὀλίγων ἁλῶν καταπλασϑέντα 5] αἰγιλώπια 
ἀνασχευάζειν σὺν μέλιτι" πρὸς μέντοι τῇ. ἀπουλώσει δίχα τῶν 
ἁλῶν χρηστέον αὐτῇ" ποιεῖ καὶ πρὸς μελισσῶν κἀὶ σφηκῶν 
πληγὰς καταπλασσομένη " κἂν περιχρίσηται δέ τις αὐτὴν ὠμὴν 


56) C. ἐχλοτοριπλὰμ. à 

56) Sic Ald.; ὠφέλεμον, Asulan. et sequaces. | Cod, C. hic addit: 
τὰ ἀνθήματα ἐν οἴνῳ ἑφϑὰ τὸν δοῦν γυναικεῖον ἕστησι» τὰ φύλλα δὲ 
χαὶ ὑστερίαις ἀρήγϑει- 


67) Sic legit Serap., et Aldus praeponit μασσηϑέντα, quod Asulan. 
cum posterioribus malo ordine post ἁλῶν collocant, 


quod quidem plus quam lapathum alit, stomachoque est 
utilius; Huius folia caulesque in cibo coquuntur. 

Cap. CXLIIL [Je BZto.] Blitum quoque [quod 
Aegyptii echlotoripan; vel riplam, Homani blitum , Daci 
bles vocant] oleris modo «estur. Est autem iM n 
nullius medicamentosae facultatis particeps. 

Cap. CXLIV. [De 7Mairva.] Malva hortensis [ Py- 
thagorae anthema, Zoroastri diadesma, Aegyptiis chocar" 
ten, Prophetis caprae lien aut muris cauda dicta | cibo 
magis est apta, quam agrestis. Stomacho autem adversa-. 
tur, bonamque facit alvum, sed multo magis caules: uti- 
"lis quoque est intestinis ac vesicae. "Vim autem habent 
folia cruda mansa et cum salis pauxillo cataplasmatis vice 
imposita aegilopia curandi. Verum cum cicatrix est in- 
ducenda, citra sales iis utendum cst. lllita quoque contra 
apum vesparumque ictus efficax est. Si quis ipsa cruda 


^ ' , 
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; 
λεῖαν σὺν ἐλαίῳ 38, ἄπληκτος διαμένεε" μετὰ δὲ ἐλαίου πα- 
λαιοῦ 39 χαταπλασϑεῖσα ἀχῶρας καὶ πίτυρα ἰᾶται" ἕφϑὰ δὲ 
λεῖα τὰ φύλλα καὶ σὺν ἐλαίῳ ὀπιτιϑέμενα πυρίκαυστα xo 
ἐρυσιπέλατα ὠφελεῖ" τὸ δὲ ἀφέψημα αὐτῆς; μαλακτιχὸν ἐχκά- 
ϑισμα ὑστέρας, εἰς τε ἐνέματα 10 πρὸς δηγμοὺς évrégow «o 
μήτρας καὶ δακτυλίου ἁῤμόδιον" ὃ δὲ ζωμὸς σὺν ταῖς ῥίζαις 
βοηϑεῖ ἑψόμενος πᾶσι τοῖς ϑανασίμοις" ἐξερᾶν δὲ δεῖ συνεχῶς 
πίνοντας" ὠφελεῖ δὲ καὶ φαλαγχιοδήκτοις καὶ γάλα κατασπῷ" 
ὃ δὲ καρπὸς, μιγέντος αὐτῷ λώτου ἀγρίου σπέρματος, πιγό- 
μένος μετ᾽ oivov,. τὰ περὶ κύστιν ἀλγήματα παύει t. 

Κεφ. gu£. [Περὶ ᾿Ατραφάξιος. ᾿Ατράφαξις, oi δὲ 
χρυσολάχανον [Ῥωμαῖοι ἀτρίπλικεμ. “Αἰγύπτιοι ὠχεῖ  λάχα- 
γον γνώριμον᾽ διττὸν, τὸ μὲν ἄγριον, τὸ δὲ κηπευτόν" Àa- 
χανεύεται δὲ ἑφθόν" ἔστι δὲ κοιλίας μαλακτικόν" καταπλασσό- : 
μένον δὲ ὦμόν ve καὶ ἑφϑὸν φύγεϑλα διαφορεῖ" ὁ δὲ xag- 
πὸς αὐτοῦ πινόμενος μετὰ μελικράτου ἴκτερον Pica 


58) Serap. σὺν βουτύρῳ. 

$9) Sic Serap. εἴ Dodon.; μετ᾽ οὔρον vulgo. 
40) Ald, ἐναίματα, Asulan. et rel. ἐγδίματα- 
41) Sic Serap., cod, C. et Lacuna; πραὔγει editt. 


trita cum oleo ante perungatur, ab iis minime ferietur. 
Cum oleo vetere imposita achores furfuresque sanat. Co- 
cta folia trita et ex oleo imposita ambustis et erysipelatis 
prosunt. Decoctum eius insessu matrices emollit, quin et 
'eo alvus commode eluitur ad intestinorum, matricis se- 
disque rosiones lus autem cum radice coctum contra 
letalia omnia valet, si a sorbentibus continuo evomatur. 
.Est et praesidio contra phalangiorum morsus, atque lac 
evocat. Fructus vero, addito loti sylvestris semine, potum 
e vino, dolores vesicae sedat. 

Cap. CXLV. [226 A4triplice.] triplex, quod non- 
nulli aureum olus [Aegyptii ochei appellant] olus est no- 
tum et duarnm specierum, alterum sylvestre, hortense 
alterum.  Coctum id oleris modo manditur, alvumque 
mollit: panos vero discatit, sive crudum, sive coctum 
ilinatur. Fructus autem ex aqua mulsa potus regio morbo 
medetur. 


l 
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Keg. ομε΄. ἴ Περὶ Κράμβης.1 Κράμβη ἡ ἥμέρος [οἱ 
δὲ κράμβη κηπαία, “Ῥωμαῖοι βράσσικα  εὐκοίλιος 82 ἀκρόζε- 
σϑος ἐσϑιομένη" καϑεψηϑεῖσα δὲ κοιλίαν ἵστησι, καὶ μᾶλλον 
ἢ δίςερϑος καὶ ἐν κονίᾳ ἑψηϑεῖσα " κακοστόμαχος δὲ καὶ δρυ- 
μυτέρα ἡ ϑερινή" ἡ δὲ év Αἰγύπτῳ διὰ πικρίαν ἄβρωτος" 
ἀμβλυωποῦσι δὲ βοηϑεῖ καὶ τρομώδεσιν ἐσϑιομένη, καὶ τὰς 
ἐκ χραιπάλης καὶ οἰνου κακίας σβέννυσιν ἐπιλαμβανομένη" τὸ 
δὲ ἐξ αὐτῆς κύημα 45 εὐστομαχώτερον μὲν, δριμύτερον δὲ καὶ 
. οὐρητικώτερον, ταριχευϑὲν δὲ κακοστόμαχον καὶ κοιλίας τα- 
ραχτικόν" ὃ δὲ χυλὸς αὐτῆς ὠμὸς “6 μετ ἴριδος καὶ νίτρου 
καταπινόμενος κοιλίαν μαλάττει" μετ᾽ οἴνου δὲ ποϑεὶς ἔχιο-- 
δήκτοις fonüt σὺν τηλίνῳ δὲ ἀλεύρῳ καὶ ὄξει ποδαγρικοῖς 
καὶ ἀρϑριτικοῖς " ἕλκεσί τε δυπαροῖς ἐπιπλαττόμενος καὶ πα-- 
λαιοῖς ἁρμόζει" ἐγχεόμενός τε καϑ' tavróv ταῖς δισὶ, κεφαλὴν 
᾿ μαϑαίρει" μετὰ δὲ αἱρίνου ἀλεύρου προοτεϑεὶς, καταμήνια ἄγει" 
τὰ δὲ φύλλα καταπλασσόμενα xaO, ἑαυτὰ ἢ μετ’ ἀλφίτων 


42) C. εὐστόμαχος. 
48) C. κλῆμα. 
44) Lacuna ὠμῆς» receptum a Sarac. 


Cap. CXLVI. [Je Zrassica.] Brassica sativa [aut 
hortensis] bonam facit alvum, si modo leviter fervefacta 
editur. Nam percocta alvum sistit, multo magis bis cocta, 
ac quae in lixivio cocta fuit.  Aestiva autem stomacho 
adversatur et acrior est. Quae in Aegypto nascitur, pro- 
pter amaritudinem esui haud est. Quibus obtusior est 
oculorum acies, quique tremoribus vexantur, iis in cibo 
auxiliatur. /Noxas etiam e crapula et vino natas restin- 
guit, si insuper sumatur.  Cyma ius stomacho quidem 
utilior, sed acrior, et urinam potentius provocat. Eadem 
sale condita stomacho inimica est alvumque conturbat. 
Succus vero brassicae crudus cum iride ac nitro ingestus 
alvum emollit, potus autem e vino a vipera morsis opi- 
tulatur. At cum foeni graeci farina et aceto prodest po- 
dagricis et arthriücis. X Confert quoque illitus ulceribus 
sordidis vetustisque. Per se vero naribus infusus caput 
expurgat: cum lolii farina snbditus menses movet. Folia 
per se cataplasmatis loco imposita, aut cum polenta trita 
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᾿ ^ ^ ᾿ ᾿ »" ^ , " 4 
λεῖα. ποιεῖ πρὸς πᾶσαν φλεγμονὴν καὶ οἰδήματα " καὶ ἔρυσι- 
;» » M WP ] , Y 7 Ε ων b] c - M 

πέλατα δὲ καὶ ἐπινυχτίδας καὶ λέπρας ἰᾶται" μεϑ' ἁλῶν δὲ 
, L4 , ' € o j ind d 

ἄνϑρακας περιῤῥήττει" ἴσχει δὲ καὶ ῥῦσιν τῶν ἐν κεφαλῇ τρι- 

» c ͵ M 7) j 
qOv* ἕψόμενα δὲ καὶ μιγνύμενα. μέλιτι, πρὸς νομὰς γαγγραι-. 
γῶν ποιοῦσι" “ὠμὰ ἐσϑιόμενα uev ὄξους σπληνιχοὺς ὠφελεῖ" 
7 M - c 
διαμασσώμενα δὲ φωνῆς ἀποχοπὴν καϑίστησι, τοῦ χυλοῦ καΞ 
ταπινομένου" καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῆς κοιλίαν καὶ ἔμμηνα 
- . M 2 1 
κινεῖ πινόμενον" “τὸ δὲ ἄνϑος ἀτόκιον μετὰ τὴν ἀποκχύησιν 
—- , 9. τοῖς » 
προςτεϑὲν ἐν mécoQ v0 δὲ σπέρμα, μάλιστα τῆς ὃν diyv- 
«» 3 id 
πτῷ γινομένης, πινόμενον ἕλμινϑας ἐκτινάσσει" μίσγεται δὲ 
, , , 
καὶ εἰς ἀντιδότους ϑηριακάς 45: προςωπόν ve ἀποκαϑαίρει xo 
φακούς" οἱ δὲ καυλοὶ χλωροὶ καέντες σὺν ταῖς ῥίζαις καὶ 
& ΄ |o - 4 5 n^ i 
ἀναληφϑέντες στέατι χοιρείῳ παλαιῷ πλευρᾶς χρόγια aAyraovo 
Li 
ἐπιτεϑέντες παυουσιν. 


Κεφ. out. [Περὶ ΚΚράμβης ἀγρίας. Κραάμβη ἀγρία 
[ἣν Ῥωμαῖοι βράσσικα δούστικα]. φύεται ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
ἐν παραϑαλασσίοις καὶ κρημνώδεσι τόποις, ξοικυῖα vij ἡμέρῳ, 


45) Sic Serap. et ex eo lMarcell, Vergil., Duellius et Saxacen., 
κοιλιακάς vero Ald., Asulan., Cornar. et Goupyl. 


valent ad omnem inflammationem οἴ" oedemata; quin et 
erysipelata, .epinyctidas leprasque 'sanant. Cum sale vero 
carbunculos rumpunt, retinent et fluentes capillos. Ea- 
dem cocta, melle addito, valent adversus depascentes gan- 
graenas: cruda vero si ex aceto comedantur, lienosis pro- 
sunt. Commanducata ita, ut succus deglutiatur, vocem 
interceptam restituunt. Ipsius brassicae decoctum potu 
alvum mensesque ciet. Flos autem post puerperium in 
pesso subditus, conceptionem impedit. Semen, eius prae- 
sertim, quae in Aegypto nascitur, potum vermes expel- 
lit, ac in antidota quoque. theriaca additur: sed et faciei 
cutem lentiginesque expurgat. Caules virentes cum radici- 
bus cremati, ac adipe suillo vetusto excepti, diuturnos la- 
terum dolores impositi sedant. | 


Cap. CXLVIL [106 Brassica sylvestri.] Brassica 
sylvestris [Romanis quoque rustica dicta] nascitur plerum- 
que in locis maritimis praeruptisque; sativae similis, sed 


εἾ 
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λευκοτέρα δὲ ἔστι καὶ δασυτέρα καὶ πικρά" τὸ δὲ κύημα 49. 


αὑτῆς ἐν κονίᾳ ἕψηϑὲν οὐκ ἄστομον. Δύναμιν δὲ ἔχει τὰ 
φύλλα καταπλασσόμενα κολλητικὴν τραυμάτων καὶ διαφορήη- 


τικὴν οἰδημάτων καὶ φλεγμογῶν. 

, , 
Keg. guy. [Περὶ Κράμβης ϑαλασσίας.) Ἢ δὲ 9a- 
λασσία λεγομένη κράμβη ΕἸ ξξήλλακται τῷ παντὶ τῆς ἡμέρους 

ἔχο m πολλὰ λεπτὰ, τῇ γύλῃ ᾿ἀριστολοχί 
χουσὰ φύλλα πολλὰ λεπτὰ, τῇ στρογγύλῃ ἀριστολοχίᾳ 
ct 48.7.2 , δὲ e ριον 2 “1490 λ , c 4 
ὁμοιὰ ἐχπέφυκε δὲ ἕκαστον αὑτῶν éni^9 χλωνίων ὑπερύ- 
. . 
ϑρων ἐξ ἑνὸς uooyov, ὥςπερ κισσὸς" ἔχει δὲ καὶ onov 90. 
^ , —- 

λευκὸν, οὐ πολύν: ἔστι δὲ τῇ γεύσει ὑφάλμυρος καὶ ποσῶς 
, ^ e 
ἔμπικρος, λιπωρὰ τὴν σύστααιν: ὅλη δὲ ἡ πόα κακοστόμαξ 

- ^ ^ ? 
qoc, δοιμεῖα, κοιλίας λυτικωτάτη, épOr βοωϑεῖσα" συνέψουσι 
- ^ * / Aou - " 
δὲ αὐτῇ ἔνιοι διὰ τὴν δριμύτητα ὅ3 τὰ λιπαρὰ τῶν κρεῶνϑ8, - 
| 

46) C. et Ald, κλῆμα. 
47) C. ϑαλασσοκράμβη. ᾧ. ét 
49) Aegerrime recedo a codicum, Serapionis et. Aldi auctori- 
tate,;: quippe qui in q. δὐμήχη consentiunt. Sed Marcell, iam, Asue. 
lanus et Cornar., omisso εὐμήκη, habent μαχρὰ, quod Matthiolus in 
μικρὰ mutandum esse censuit, Cum vero nullum supersit dubium, 


Convolvulum Soldaiellam intelligi, malui Saracenum sequi, $Sam- 
buci codice fretum. 


49) Sic C.; vulgo énó. £0) C. καρπόν. 

61) C. N. ἂν τῇ αὐτῇ ἔστι συστάσει. " 

62) C. διὰ τὴν Óp. non habet. 

65) Sic C. N. et Serap., quem et IVfarcell, dida vulgo EDO 


Sw & 


albidior, hirsutior et amara. uius cyma lixivio cocta 
ori haud ingrata est. Vim autem bhobent folia catapla- 
smatis vice imposita vulnera glutinandi ac oedemata, in- 
flammationesque discutiendi, | 
Cap. CXLVIII. [.De Brassica marina.] Quae bras- 
sica marina dicitur, prorsus dissidet a sativa; folia enim' 
fert multa, tenuia, aristolochiae rotundae similia, quo- 
rum singula in ramulis rubentibus singulari surculo, ad 
hederae morem, exeunt. Succo etiam praedita est albo, 


.haud ébpioso. Gustu est subsalso et quadantenus amaro, 


pingui vero substantia. Tota herba stomacho inimica est 
et acris, alvumque vehementer solvit, si cocta edatur, 
Sed propter acrimoniam nonnulli pingues carnes una cum 
ipsa concoquunt. | 
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[4 ox f ’ »Ἥ b 
Κεφ. ou. [Περὶ Τεύτλου.] Τεῦτλον [μέγα 9^, *Pro- 
: 25 ' , ,ὔ 2 e 1 1 ) 
μαῖοι βέτα σιλβάτιχα] δισσὸν ἔστιν, ὧν τὸ μὲν μέλαν σταλ- 
: ΄ , ΄ ᾿ "e € Y 55 μὴ » i c C rt ὃ 
τικώτερον κοιλίας, ovv φακῇ én0tv9*, καὶ μᾶλλον v ῥίζα 
M N 1 5 n " 5 4 Χ / , ᾿ L] 3 » 
τὸ δὲ λευκὸν εὐκοίλιον" ἀμφότερα δὲ κακόχυμα διὰ τὸ ἐν αὖ- 
τοῖο 00. y 09 c Àó 2 ὃν 9 , λ) € 156 
ἴς ψιτρῶδες" ὅϑεν ὁ χυλὸς αὑτῶν aO (oer κεφαλὴν, Qui 
7 , - » QT € € 
ἐγχεόμενος μετὰ μέλιτος, καὶ ὠταλγίας ὠφελεῖ" τὸ δὲ τῶν Qu- 
᾿ ζῶν καὶ τῶν φύλλων ἀφέψημα πιτύρων καὶ κονίδων σμηκτι- 
κὸν, καὶ χιμέτλης πραυντικὸν καταντλούμενον" ὠμοῖς δὲ τοῖς 
φύλλοις καταπλάσσειν δεῖ ἀλφοὺς προξκνιτρωϑέντας, καὶ ἀλω- 
πεκίας μητακνμα θείας καὶ τὰ νεμόμενα ἕλκη. ἑφϑὴ δὲ ἔξαγ-: 
ϑηήματὰ καὶ πυρίκαυστα καὶ ἐρυσιπέλατα ἰᾶται. | 
, 
Κεφ. ν΄. Περὶ "yog; 81,] φνδοάχνη δύναμιν 


z 58. ) boriübined 
ἔχει. ψυχτικήν τε καὶ στυπτικήν καταπλασσομένη δὲ uer 


ἀλφίτων κεφαλῆς ἀλγήμασι καὶ ὀφϑαλμῶν φλεγμοναῖς καὶ ταῖς 


54) Marcell, legit μέλαν καὶ ἄγριονς 

65) C. ἐσϑιόμενον. 

86) C. χεφαλῆς δοῦν. 

57) In Aldina praemittitur caput 7t80L ἀνδοάχνης ἀγρίας, quod 
Asulanus et qui sequuntur, postponunt, Sed Plinius, Paullus Aegi- 
ποῖα ct Serapiou inter ἀξέζωα id recipiunt, vbi et, libro nimirum 
quarto, aptissimum habet locum. | Marcellum Vergilium ergo sequor 
et iMatthiolum, quanquam vulgaris oxdo- muc:etur. 


e : 


.68) Vulgo ψυκτικὴν Qmittitur, sed et Galeni Serapionisque fide et 
ipsa natura duce audacter id addidi. 


ἷ 


Cap. CXLIX. [2e Beta.] Beta [maior, quam et 
sylvaticam Romani appellant] Nigra enim "valentius al- 
vum cohibet cum lente cocta, maxime radix: alba vero 
alvo est idonea.- Utraque propter nuitrosum , quod inest, 
pravi est succi. Inde fit, ut earum succus, .cum melle 
naribus inditus ; caput purget, et aurium doloribus opitu- 
letur. Decoctum vero radicum foliorümque furfures len- 
desque detergit, et perniones fotu mitigat. Αἵ crudis fo- 
lis vitiligines, nitro ante perfrictas, illini oportet, item 
calvitiem prius concisam ac depascentia quoque ulcera. 
Cocta denique EXADHISBREM 6... ambustis et (taion me- 
detur. : ! 

Cap. CL. [2e Polulihtoa:] Portulaca vim habet 
refrigerantem et subastringentem. 'Imposita cum polenta 
capitis doloribus ac tum oculorum; tum ceteris etiam in- 


[ 


^ 


4 
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ἄλλαις, καὶ στομάχου πυρώσεσι xal ἐρυσιπέλασι καὶ κύστεως 
ἀλγήμασι βοηϑεῖ" ἐρἀϑεῖβα δὲ ὅ9 αἱμωδίαν καὶ στομάχου καὶ. 
ἐντέρων πύρωσιν καὶ δευματισμὸν πραὕὔνει" νεφρούς τε δακνο-- 
μένους καὶ κύστιν εὖ διατίϑησι, καὶ τὰς πρὸς συνουσίας. 09- 
μὰς Ava: παραπλησίως δὲ καὶ ὃ χυλὸς αὐτῆς ἐνεργεῖ πινό-- 
μένος καὶ ἐν πυρετοῖς ποιῶν" καὶ πρὸς ἕλμινϑας στρογγύλας, 
αἵματός τε πτύσιν καὶ δυφεντερίας καὶ πρὸς αἱμοῤῥοΐδας καὲ 
αἱμρῤῥαγίας, πολύεφϑος γινομένη. καὶ πρὸς σήπὸς δήγματα 
καὶ εἰς τὰ ὀφϑαλμικὰ χρησίμως μίγνυται" ἐγκλυσμά τε ἔστιν 
ἐντέρων ῥευματιζομένων, ἢ ὀδαξουμένης 0 μήτρας" καὶ. πρὸς 
τὰς ἐξ ἐγκαύσεως χεφαλαλγίας σὺν ῥοδίνῳ 7 ἐλαίῳ δμβρεγμα" 
πρός τε τὰ ἐν κἐφαλῇ ἐξανϑήματα, σὺν οἴνῳ. σμῆγμα " πρὸς 
τραύματα δὲ σφακελίζοντα, σὺν ἀλφίτῳ καταπλασσομέκης 


PN ga (ovp) ΕΠερὶ “Ἱσπαφάγου. "Aonágayog πε- 


i 


59) C. add. σὺν γάλακτι- 
. 60) Sic aptius e cod. antiquo Goupyli; vulgo δαξομένης-. 
61) Marc. in quibusdam codd. ἀγριος- 


62) Marc. ὀρμένεον e Plin., quod melius ὄρμενογε Pollux δ, 9. 
Phrynich. ecl. ed. Lobeck , p.i 


flammationibus, itemque stomachi ardoribus, erysipelatis 
ct vésicae doloribus subvenit. Pro cibo sumta dentium 
stuporem et stomachi ac intestinorum ardorem ÓÍfluxionem- 
que demulcet. Erosione tentatos renes et vesicam adiu— 
vat, venerisque impetus exsolvit. Simili effectu prodest 
succus eius epotus, etiam in febribus efficax. Valet et 
diu multumque cocta contra Iumbricos teretes 4 sanguinis 
exscreationem, dysenteriam, haemorrhoidas, sanguinis cur- 
sus et adversus sepis morsus. Sed et ien medica- 
mentis utiliter admiscetur; colluitur etiam , dum intestina 
fluxione laborant, ac ubi vulva cum pruritu mordetur. 
Quin et ad capitis dolores ex aestu ortos cum rosaceo aut 
simplici oleo irrigatur. Capitis exanthemata cum vino ex- 
terit. Vulneribus denique, quae sphacelo ten ibetat, cum 
polenta imponitur. 

Cap. CLI. (CLIL) [296 Asparago. ] iro fita ru- 
pestris,. quem. et myacantham [alii myon] vocant; vulgo 
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ov τὸ καυλίον ἐπὶ ὀλίγον 55 £ynOiv καὶ βρωϑὲν κοιλίαν μα- 
λάσσει καὶ οὖρα κινεῖ" τῶν δὲ ῥιζῶν τὸ ἀφέψημα πινόμενον 
βοηϑεῖ δυςουροῦσιν, ἰχτερικοῖς, γεφριτικοῖς, ἰσχιαδικοῖς, φα- 
λαγγιοδήκτοις δὲ uev οἴνου ἀφεψόμενον". καὶ ὀδονταλγοῦσι 
δὲ, χρατουμένου τοῦ ἀφεψήματος ἐπὶ τῷ πονοῦντι ὀδόντι" 
ποιεῖ δὲ πρὸς τὰ αὐτὰ καὶ τὸ σπέρμα πινόμενον. Φασὶ δὲ 
καὶ τοὺς κύνας πιόντας τὸ ἀφέψημα αὐτῶν ἀποϑνήσκειν" 
ἕγιοι δὲ ἱστόρησαν, ὅτι, ἐάν τις κριοῦ κέρατα συγκόψας κατο- 
φύξῃ, φύεται ἀσπάραγος᾽ ἐμοὶ δὲ ἀπίϑανον:, ὋὋ μέντοι 
ἀσπάραγος οὗτος ϑάμνος ἐστὶ πολύκλαδος, φύλλα ἔχων 
πολλὰ, μαχρὰ, ὅμοια μαράϑρῳ, ῥίζα στρογγύλη, μεγάλη, 
ἔχουσα κόνδυλον: οὔ τινος τὸ καυλίον λειούμενον μετὰ οἴνου 
λευχοῦ παύει γεφρίτιδας θ6. ἑῳφϑὸς δὲ ἢ ὀπτὸς λαμβανόμενος 
“ταύει στραγγουρίας καὶ δυςουρίας καὶ δυρεντερίας" 5 δὲ ῥίζα 
αὐτοῦ ἑψηϑεῖσα ἐν ὄξει ἢ) οἴνω παύει στρέμματα" ἑφϑὴ δὲ 
μετὰ σύκων καὶ ἐρεβίνϑων λαμβανομένη ἰᾶται ἵκτερον" καὶ 


65) Serap., Marcell. et Lacuna sic optime, 


64) Quae sequuntur , Serapion non habet.  Redundare videntur 
Marcello, valere de sativo asparago credit Sarac. "Mogágeyoy dici syl- 
yestrem , ἀσπάραγον hortensem, Athen. lib. 2. p. 240. Phrynich. l.c. 


65) Ex veterum interpretum fide; vulgo φρενίτιδας. 


notus est. liuius cauliculus leviter coctus et pro cibo 
sumtus ventrem mollit urinamque ciet. Hadicum autem 
decoctum epotum in difficultate urinae, morbo regio, re- 
num coxendicisque affectibus praesidio est: itemque a pha- 
langio morsis, si e vino coquatur. Et dentium doloribus 
prodest, si modo decoctum super affecto dente continea- 
tur. Semen quoque potum ad eadem valet. Aiunt et 
canes, si asparagorum decoctum hauserint, emori. Quin 
et nounulli prodidere, si quis arictis cornua concisa de- 
foderit, asparagum inde nasci: quod tamen fide caret. 
Hic autem (altilis) asparagus frutex est ramosus, Ífo- 
lis numerosis, longis, foeniculo proximis, radice tereti, 
grandi, tuber habente. Huius caulieulus ex vino albo tri- 
tus renum dolores sedat. GCoctus autem assusve asparagus 
in cibo sumtus urinae stillicidium ac difficultatem et dys- 
enteriam tollit. Eiusdem) radix in. aceto aut vino cocta 
luxata mulcet. Cum ficubus autem ciceribusve cocta sum- 
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παύει Ἰσχιάδα καὶ στραγγουρίαν" περιαπτομένη δὲ καὶ τὸ 
ἀπόζεμα αὐτῆς πινόμενον ποιεῖ ἄτοκον 56 καὶ ἄγονον. — 
Keg. ονβ' (ρνγ'). [Περὶ ᾿Αρνογλώσσου.]Ἵ ᾿“ρνόγλωσ- 
σον [οἱ δὲ ἄρνειον, οἱ δὲ προβάτειον, οὗ δὲ κυνόγλωσσον, 
οἵ δὲ ἑπτάπλευρον, οἵ “δὲ πολύνευρον, Προφῆται οὐρὰν 
ἐχνεύμονος 51, «Αἰγύπτιοι ἀσὸνϑ' 98, “Ρωμαῖοι πλαντάγω uívog, 
Τάλλοι 99 ταρβηλοδάϑιον, εἸῤπϑνοὶ ϑησαρικὰμ, ““φροὶ ἀτι- 
agr] διττόν ἐστι, τὸ μὲν μικρὸν, τὸ δὲ μεῖζον" ἔχει τὸ μὲν 
μικρὸν 79 φύλλα στενώτερα καὶ μακρότερα 1: καὶ μαλακώτερα 
καὶ λειότερα καὶ λεπτότερα" καυλία δὲ γωνιοειδῆ, M κεχλιμένα 
ὡς ἐπὶ τὴν γῆν, ἀνϑή ὠχρὰ, τὸ δὲ σπέρμα ὁπ ἄκρων τῶν 
καυλῶν. Τὸ δὲ pon εὐερνέστερον, πἰατύφυλλον, λαχανῶ- 
δὲο καυλὸς δ᾽ ἐπὶ τούτου γωνιώδης» ὑπέρυϑρος" ὕψος TH- 
χέως, ὃκ μέσου μέχρι κορυφῆς arit περιεχόμενος λεπτῷ" 


66) Sarac. coniectura; vulgo ἀτόσιον. 
67) Saxac. coniectura; vulgo εὐρέχμογος, C. ópeyvetuovog. - 


68) C. ἀσοὴϑ. 
69) Sic Ο,; cum Ald, et editt. sequ. barbaram eam vocem Romanis 


trbuant. 
,.70) Haec male desunt in codd. C, N. 


71) Sic Oribas., Serapion vero et editt. pleraeque μικρότερα. ἢ 


72) Sic C. et Scrap. ; καυλέῳ γωνιοξιδεῖ vulgo. Insulsa, quae Mat- 
thaei ad Oribas. p. 560. edidit, scholia γωγιοειδῇ per μέγαν xai oté- 


“ρξὸν reddunt. 


taque regium morbum sanat et coxendicum dolores uri- 
naeque stillicidium levat. Ceterum radix amuleti ratione 
alligata » itemque haustum ipsius decoctum partum impe- 
diunt sterilitatemque inducunt. 

Cap. CLII. (CLIIL) [2e adtooincd Plantago 
[quam et arnion et probation, eynoglossum etiam et he-. 
ptapleuron, aut polyneuron, Prophetae ichneumonis cau- 
dam, Aegyptii asonth, Galli tarbelodathion, Hispani the- 
saricam , Afri atieircon vocant] duplex est, minor et ma- 
ior. Minor quidem folia habet angustiora, longiora, mol- 
liora, laeviora et tenuiora, cauliculos angulosos, ad ter- 
ram inclinatos, flores pallidos, semen autem in summis cau- 
libus. ^ Maior vero vegetior, latioribus foliis, oleracea: 
caulis huic angulosus, subruber, cubiti altitudine, a me- 
dio ad verticem tenui semine cinctus. Subsunt radices 


- 


b 


ΠΕΡῚ YA4HEX IATPIKHE BIBAION B. 2609 


ῥίζαι δὲ ὕπεισιν ἅπαλαὶ, δασεῖαι, λευκαὶ, πάχος δακτύλου 15" 
γεννᾶται δὲ πρὸς «τοῖς τέλμασι xci φραγμοῖς καὶ ἐνίκμοις τό- 
ποις εὐχρηστότερον δὲ τὸ μεῖζον. ἁύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα 
ξηφαντικὴν, στυπτικήν" ὅϑεν καὶ καταπλασδόμενα πρὸς πάντα 
᾿ τὰ κακοήϑη καὶ - cipe p ῥευματικὰ καὶ ἀκάϑαρτὰ ἕλκη 
ἁρμόζει" ἴσχει δὲ καὶ αὐμοῤῥαγίαγ:ς νομὰς, ἄνϑραχας, APR 
τας, ἐπινυχτίδας " ἀπουλοῖ καὶ ἕλκη χρόνια καὶ ἀνώμαλα, xa 
τὰ χειρώνια ἰᾶται, καὶ κόλπους παρακολλᾷ᾽" καὶ τὰ κυνόδηκτα 
καὶ πυρίκαυστα. φλεγμονὰς, παρωτίδας, φύγεϑλα, χοιράδας 
δὲ καὶ αἰγίλωπα σὺν &Àoiv ἐπιπλασσόμενα ὠφελεῖ" ἑφϑὸν δὲ 
τὸ λάχανον μεϑ' ἁλῶν καὶ ὄξους λαμβανόμενον δυςεντερικοῖς 
καὶ κοιλιακοῖς ἁρμόζει: δίδοται δὲ καὶ μετὰ φακῆς ἀντὶ 
σεύτλων σινεψόμενον᾽" καὶ πρὸς λευκοφλεγματίαν μετὰ τὸ ξη-- 
ροφαγῆσαι 4 δίδοται ἡ πόα ἑφϑή" ποιεῖ δὲ καὶ ἐπιληπτικοῖς 
καὶ ἀσϑματικοῖς διδομένη" ὃ δὲ χυλὸς τῶν φύλλων τὰ ἐν 
στόματι ἕλκη ἀνακαϑαίρει. συνεχῶς διαχλυζόμενος" σὺν δὲ 
κιμωλίᾳ ἢ ψιμυϑίῳ ἰάται ἐρυσιπέλατα" σύριγγας τε Eyxhv- 
' i: i 
73) Τὸ δὲ μεῖζον — δακτύλου deest in C. 
74) Vulgo μέση interponitur, quod Marcello iam suspectum, exu- 


lat e Serapione, ubi hic locus integer est, Omnis autem a codd. 
C. N. omittitur. 


tenerae, hirsutae, albidae, digitum crassáe. Nascitur in 
paludibus, sepibus et locis humidis. . Maior est utilior. 
Vim habent folia siccantem, astringentem: quare idonea 
sunt ulceribus omnibus malignis, elephantiasin comitanti- 
bus, rheumaticis sordidisque. Sistunt et sanguinis cursum, 
ulcera depascentia, carbunculos, herpetas et epinyctidas. 
Ulcera quoque vetera et anomala cicatrice obducunt, chi- 
ronia sanant, et sinus agglutinant. Morsibus canis, am- 
bustis, inflammationibus,  parotidibus, panis, ac strumis 
quoque et aegilopiis cum. sale imposita prosunt. Coctum 
vero .olus cum sale et aceto sumtum dysentericis et coe- 
liacis confert. Datur et in locum betae cum lenticula 
coctum. - Exhibetur ét herba cocta in leucophlegmatia, 
postquam sicciores cibi sumti fuerint, Comitialibus quo- 
que et anhelatoribus prodest. Foliorum succus ulceris ora 
purgat, si continuo .colluatur. Cum cimolia aut cerussa 
erysipelatis medetur: fistulis infusus auxilio est. Prodest 


[ 
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ζόμενος ὠφελεῖ, καὶ πρὸς ὠταλγίας uoi ὀφθϑαλμίας ἐνσταζόμε- 
γος ὃ χυλὸς, καὶ κολλυρίοις μισγόμενος" καὶ πρὸς οὐλα αἵ- 
μασσόμενα καὶ πρὸς αἵματος ἀναγωγὰς 75 πινόμενος, καὶ πρὸς 
δυσεντερίας "9 ἐγκλυζόμενος " πίνεται δὲ καὶ πρὸς φϑίσιν, xai 
πρὸς ὑστερικὰς πνίγας προςτίϑεται ἐν ἐρίῳ, καὶ ὑστέρᾳ ῥευ- 
ματιζομένῃ " καὶ ὃ καρπὸς δὲ πινόμενος μετ᾽ οἴνου τοὺς τῆς 
κοιλίας ῥευματισμοὺς καὶ πτύσεις αἵματος ἐπέχει. Ἢ δὲ ῥίζα 
ἀφεψηϑεῖσα καὶ διακλυζομένη καὶ διαμασσωμένη ὀδονταλγίας 
παύει" πρὸς δὲ τὰ ἐν κύστει ἕλκη καὶ νεφροῖς δίδοται ἡ δίζα 
καὶ τὰ φύλλα μετὰ γλυκέος" φασὶ δὲ ῥίζας τρεῖς ποϑείσας 
pev οἴνου κυάϑων τριῶν καὶ ὕδατος ἴσου τριταίῳ βοηϑεῖν, 
cervo orato δὲ τέσσαρας ῥίζας" ἕγιοι δὲ καὶ ἐνδέσματι χρῶν- 
ται τῇ ῥίζη πρὸς χοιράδας καὶ διαφοροῦσιν 77. [Οἱ δὲ Σύ- 
ροι τὸν τούτου ζωμὸν καὶ τῆς καλαμίνϑης σὺν μέλιτι τοὺς 
παῤέτους 18 ϑεραπεύειν, διδόμενον δευτέρᾳ, τετάρτῃ καὶ πα- 


? 


75) E Serap. Vulgo ἀγάγοντας. 

76) E Serap. Vulgo Üvcevt&puxovg. 

77) His adiungit C., quae manifesto e Galen. fac. simpl. lib. 6. 
c. 60. excerpta sunt. — Quae sequuntur, uncinis inclusa, Aldina 
habet, nec tamen vel in Serap., lMarcell., aut codicibus leguntur. 
Nemo non videt, praesertim e zrapao0xev;, nugas esse Alexandrini cu- 
iusdam Christiani, Iudaei vel gnosticae sectae addicti. 


78) Forte πυρδτοὺς. Goupyl. saltem πυρέτους habet. 


et ad aurium dolores ophthalmiasque, seu instillatus, sen .- 
in collyria additus. Ad gingivas quoque sauguinem fun- 
dentibus et ad sanguinis exscreationem potu confert, et 
ad intestinorum difficultatem, si alvus eluitur. Contra 
tabem datur in potu, adversus strangulationes matricis 
subditur in vellere, ut et in fluxionibus uteri. Semen ex 
vino potum alvi profluvia et sanguinis exscreationem coer- 
cet. Decocta radix, seu colluta, seu commanducata, den- 
tium dolores sedat. Eadem cum foliis ad vesicae renum-. 
que ulcera in passo datur. Ferunt etiam, ternas radices 
cum ternis vini cyathis et aquae pari modo tertianis fe- 
bribus, itemque quaternas quartanis auxiliari. Sunt et qui 
radice vinculo e collo suspensa amuleti ad instar utantur, 
ad strumas discutienidas. [Syri huius et calaminthae iu- 
seculum cum melle produnt mederi debilitatis , si secunda 
et quarta (hebdomadis die) aut parasceve exhibeatur. Hoc 
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^ - c ὔ , Y 1 “5 ; L 
Θασχευῇ" τοῦτο ὥς μυστήριον δέχου" ἔστι γὰρ ἀληϑέστα- 
τον καὶ διὰ πείρας. 

Κεφ. ovy (ονδ). [Περὶ Σίου.] Σίον τὸ ἐν ὕδασιν 
[οὗ δὲ ἀναγαλλὶς ἔνυδρος, oi δὲ σχῖνος ἀρωματικὴ, οἱ δὲ 
δάρην ἴον 9, οἱ δὲ λαουβέρδε] εὑρίσκεται £v τοῖς ὕδασι, 
ϑαμνίον ὀρϑὸν, λιπαρὸν, φύλλα ἔχον πλατέα, ἱπποσελίνῳ 
ἐοικότα, μικρότερα δὲ καὶ ἀρωματίζοντα" ἅπερ ᾿ἐσϑιόμενα 
ἔφϑα τε καὶ ὠμὰ λίϑους ϑρύπτει καὶ ἐκκρίνει. οὐρὰ τε κι- 
γεῖ, καὶ ἔμβρυα καὶ ἔμμηνα ἄγει, δυςεντερικοῖς τε χρησιμὰ 
βοωϑέντα. Κρατεύας δὲ ἱστορεῖ mgl αὐτοῦ οὕτω" πόα 
ϑαμνοειδὴς, ὀλίγα φύλλα ἐχουσα8ῦ, περιφερῆ, μείζονα ἤδυ-- 
ὀσμου. μέλανα, λιπαρὰ 8ι:, παρεγγύζοντα εὐζώμῳ. 

Κεφ. ονδ΄ (ρνέ). [Περὶ Σισυμβρίου. ΣΙισύμβριον [oi 
δὲ ἕρπυλλον ἄγριον 852, oi δὲ ᾿“φροδίτης στέφανον, “Ῥωμαῖοι 
οὐστεράλις 88, οὗ δὲ ἕρβα βενέρεα καλοῦσι] ἐν χέρσοις φύε- 


79) N. Óopovtov, 


80) Sic Oribas., Serap., cod, C. N. et Ald.; ἘΝ" φύλλα ἔχουσα 
στολλὰ male Asulan, et Cornar. 


81) λιπαρὰ habent Oribas., cod, C. N., sed deest in Serap., Ald. 
et. rell. 


82) Oribas. uéya. 

83) Sic cod. N.; εὐστεράλες alii, 
autem velut arcanum accipito: est enim verissimum et 
experientia comprobatum.] 

Cap. ΟΠ. (CLIV.) [De Sio.] Sium aquaticum 
[quod ali anagallida aquaticam, alii schinum arormati- 
cam, alii daren ion (doronion) appellant, alii laüberde]. 
invenitur in aquis, Íruticulus rectus, nitidus, folia gerens 
lata, oleri atro similia, sed minora et aromatici quid- 
quam habentia: quae quidem cocta seu cruda esu calculos 
comminuunt et eiiciunt: urinas quoque cient, fetus et 
menses extrahunt, dysentericis in cibo utilia. De eodem 
Cratevas sequentia tradit: Herba fruticulosa, foliis paucis, 
subrotundis, menthae maioribus, nigrescentibus, nitidis, 
ad erucam accedentibus. 

Cap. CLIV. (CLV.) [De Sisymbrio.] Sisymbrium 
[alii serpyllum agreste, alii Veneris coronam, Romani 
usteralem aut herbam venercam vocant] in locis incultis 
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ται, ἔοικε δὲ ἡδυόσμῳ κηπαίῳ, mAeruquALOvsQov. δὲ. καὶ 
εὐωδέστερον, στεφανωματικόν. Ζύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικήν." 
ἁομόζει. δὲ πρὸς στραγγουρίας καὶ λιϑιάσεις τὸ σπέρμα σὺν 
οἴνῳ πινόμενον" καὶ στρόφους καὶ χυγμοὺς παύει", “τὰ δὲ 
φύλλα ἐπιπλάσσεται πρὸς κεφαλαλγίαν κατὰ τῶν κροτάφων 
καὶ τοῦ μετώπου, πρός τε σφηκῶν. πληγὰς καὶ μελιττῶν: 
ἵστησι δὲ καὶ ἐμέτους ποϑέν, Eis e Ere 
Κεφ. oré. (ovd)... [ Iegi. ἑτέρου, Σισυμβοίου.Ἴ ΣΣισύμ- 

βοιον ἕτερον, oi δὲ καρδαμίνην, oi δὲ καὶ τοῦτο σίον καλοῦ- 
cw: ἔνυδρός ἐστι πόα, κατὰ τὰ αὐτὰ τῷ σίῳ γεννωμένη᾽ 
καρδαμίνην δ᾽ ἔνιοι λέγουσι, διὰ τὸ “ἐοικέναι καρδάμῳ τὴν 
γεῦσιν" φύλλα ἔχει τὸ μὲν πρῶτον περιφερῆ 95, αὐξόμενα 90 
δὲ σχίζεται, ὡς τὸ τοῦ εὐζώμου " ἔστι δὲ ϑερμαντικὸν, οὐρη- 
τικόν" βιβοώσκεται δὲ καὶ ὠμόν. ἀποχαϑαίρει δὲ καὶ qu- 
χοὺς καὶ ἔψηλιν, καταπλασϑὲν 851 δὶ ὅλης τῆς νυκτὸς, ἕωϑεν 
δὲ ἀποκλυσϑὲν 88, 

84) C. omittit σὺν οἴνῳ. 

85) Sio Oribas. et vulgo; περιφερὲς Ald,, περιφυὲς cod, C. N. 

86) αὐξόμενον cod. C. N., Ald. qx Pih 

97) Sic 0. N.5, καταπλασϑέντω vulgo. 88) ἀποκαυσϑέν C. Νε» 


nascitur, menthae hortensi simile, sed foliis latioribus et 
suaviori odore, quod quidem ad serta adhibetur. Vim 
habet calefacientem. Idoneum est semen cum vino potum 
ad urinae stillicidia et calculosos affectus: tormina quoque 
et singultus sedat. Folia contra capitis dolores temporibus 
frontique cataplasmatis vice imponuntur, prosunt etiam 
ad vesparum apumque morsus. Quin et potu vomitiones 
cohibet. - | Tiinoyait 
Cap. CLV. (CLVI) [De atero Sisymbrzo.] Sisym- 
brium alterum, quod nonnulli cardaminen, alii et hoc 
sium vocant, est herba aquatica, iisdem, quibus sium, lo- 
cis nascens. Cardaminen autem nonnulli appellant, quod 
gustu cardamon (lepidium) referat. Folia primum rotunda 
prodeunt, augescentia vero erucae in modum funduntur. 
Est autem calefaciens, diureticum: crudum quoque man- 
ditur. Purfat etiam lentigines et maculas a sole contra- 
ctas, per totam noctem cataplasmatis vice impositum et 


mane altero ablutum. 
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Κεφ. oves (ρ»ζ..) {Περὶ Kot9uov.)... Koiuov ,- οὗ δὲ 
κρίταμον 895, ϑαμνῶδές ἔστι βοτάνιον, ἀμφιλαφὲς, περὶ πῆχυν 
τὸ ὕψος, φυόμενον ἐν πετρώδεσι καὶ παραϑαλασσίοις τόποις» 
φύλλοις περίπλεον λιπαροῖς καὶ ὑπολεύκοις, τοῖς τῆς ἀνδράχ-: 
γῆς παρεοικόσι, πλατυτέροις 59 μέντοι καὶ ἐπιμηκεστέροις, 
ἀλμυρίζουσι δὲ πρὸς, τὴν γεῦσιν" ἄνϑη 91 λευκὰ, τὸν δὲ καρ- 
στὸν, ὥςπερ λιβανωτίδος, μαλακὸν, εὐώδη, στρογγύλον, ὃς 
ξηρανϑεὶς διίσταται, καὶ ἔνδον ὡς πυρὸν 55 ἔχει τὸ σπέρμα: 
ῥίζας δὲ δαχτύλου τὸ πάχος τρεῖς ἢ τέσσαρας, εὐώδεις, ἡδείας. 
Ζύναται δὲ ὃ καρπὸς. καὶ ἢ ῥίζα καὶ τὰ φύλλα ἐναφεψη-- 
ϑέντα οἴνῳ καὶ πινόμενα βοηϑεῖν δυφουροῦσι καὶ ἱκτερικοῖς " 
κινεῖ καὶ καταμήνια im λαχανεύεται ἐφϑὸν ve καὶ ὠμὸν ἐσϑιό- 
μενον, καὶ ταριχεύεται ἐν ἅλμη. 

Κεφ. ονζ΄ (vr ). {περὶ Kogevonodoc.] ων. διῶ 
[οὗ δὲ '““μμωνος, οἱ δὲ ἄστριον, "qoo ἀτιρσίπτη,, “Ῥωμαῖοι 
κακιάτρικεμ, ob δὲ στιλάγω, οἱ δὲ UAR e πρόμηκες 


89) Oxibas. habet, sed omittitur in C. N. | 
90) Lacuna legit eruta quod recepit Sarac. contra Mie dissi 
91) Oribas. ἄνϑη μήλενα καὶ λευκά. 


92) SicMarcell., Lacuna, Matthiol., Saracen,; πυῤῥόν Oribas., Ald. 
et vulgo. 


95) Hoc caxet C. 


Cap. CLVI. (CLVIL.) [De Crithmo.] Crithmum, quod 
alii critamon vocant, herba est fruticulosa, foliosa, cubi- 
talis fere staturae, nascens in rupestribus et maritimis lo- 
cis, folis referta nitidis et albicantibus, quae quidem 
portulacae similia sunt, sed latiora et longiora, salsoque 
gustu. Flores gerit albos, fructum vero ceu libanotidis, 
mollem, odoratum, teretem, qui, ut siccescit, dehiscit, 
intusque semen, velut tritici granum; habet. Radices au- 
tem digiti crassitie, ternas, vel quaternas, grati odoris sapo- 
risque. Fructus, radix et folia vino decocta et bibita va- 
lent pro praesidio in urinae difficultate et arcuato. morbo. 
Menses etiam cient.  Oleris denique in modum coctum 
crudumque comeditur, atque muria etiam conditur. 

Cap. CLVIL. (CLVHL) [De Coronopode.] |. Coro- 
nopus [quem et ammonos et astrion , Afri atirsipte ,. Ro- 
mani caciatricem , aut stilaginem, sanguinariam etiam vo- 

- DIOSCORIDES, 5. 
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rs J ^ ioc ΕἸ , y ) 04 Δ 
βοτάνιον, κατὰ τοῦ ἐδάφους ἐστρωμένον, κατεσχισμένον 5: τὰ 
7 ὴ , M M ph. c ΄ €, NRI TR CNN 
φύλλα" λαχανεύεται. δὲ καὶ τοῦτο ἕφϑόν" δίζαν λεπτὴν ἔχον, 
στυπτικὴν, ἐσϑιομένην πρὸς κοιλιακοὺς ποιοῦσαν 95 γίγέται 
δὲ ἐν ᾿χέρσοις τόποις καὶ ἐν χώμασιϑ9 καὶ ἐν ταῖς ὁδοῖξ. 
i ἢ ΤῈ Ἢ Pied 

Kg. ovp. (ονϑ΄.) [Περὶ Xoyygov.] «Σὄγχος. [τραχὺς; 

m - M [4 c m , 97 2! 3 E EiN ὲ E 
οὗ δὲ κιχωριον, “Ῥωμαῖοι κικξρβιτα 51 ἄσπερα, ᾿Αφροὶ γαϑου: 
οὐήμ. τούτου δύο εἴδη" τὸ μὲν γάρ ἔστιν ἀγριωδέστεβον καὶ 
ἀκανθϑωδέστερον , τὸ δὲ τροφερώτερον καὶ ἐδώδιμον. Καυλὸς 
δὲ γωνιδειδὴς.» ὑπόκενος 98, ἐνίοτε καὶ ὑπέρύϑρος, φύλλα 
ἔχει ἐκ διαστημάτων ἐσχισμένα τὴν περιφέρειαν. Ζύναμις δὲ 
αὐτῶν ἔστι ψυχτικὴ, μετρίως ὑποστύφουσα, OUtv στομάχῳ 
καυσουμένῳ καὶ φλεγμοναῖς καταπλασσόμενα ἁρμόζουσιν" 6 
δὲ χυλὸς καταῤῥοφούμενος δηγμὸν στομάχου καταπραὔύνει, xui 
γάλα κατασπᾷ" προςοτεϑεὶς δὲ ἔν ἐρίῳ δακτυλίου 59 xai μή- 
“- - c Ἁ , «xc € rh FTN 

vog φλεγμοναῖς βοηϑεῦ" ἡ δὲ πόα καὶ ἡ ῥίξα καταπλασϑεῖσα 


94) Sic C.; κατεσχημωτεῦμέκον vulgo, 


95) Lacun. ov ἡ δίζα ἑψομένη καὶ ἐσθιομένη ποιεῖ πρὸς geil d gb. 
Paull, πρὸς κωλικούς- 


96) IMMarcell. primus e cod. Florent. ; δώμαδι vulgo. 
97) Vulgo κικούρβιτα. Nostra lectio e Plin. et cod. N. 
98) Sic Oribas., cod. C. N., Marcel. Vulgo omissum. ' 15 


99) Sic C.; δακτύλῳ Ald., δακτύλων Asular., Marcell. , Cornar,, 
Goupyl., Sarac. 


". 
LI 


cant] est herbula diffusa, humi strata, foliis incisis; Ole-- 
ris modo et haec coquitur. HRadicem habet tenuem, astrin- 
gentem, in cibo contra coeliacos affectus valentem. Νὰ- 
scitur in incultis locis et in aggeribus secusque vias. 


Cap. CLVIII. (CLIX.) [Je SSoncho.]  Sonchus 
[asper, quem alii cichorium , Romani cicerbitam asperam, 
Afri gathuonem vocant:] huius duae sunt species, altera 
magis sylvatica ac spinosior, tenerior altera et esculenta. 
Caulis vero angulosus, subfistulosus et subinde rubescens: 
folia in ambitu "per intervalla incisa. Vis eorum re- 
frigerans et mediocriter subastringens, unde aestuanti 
"stomacho et inflammationibus imposita prosunt. Succus 
stomachi rosionem sorbitione eblanditur, et lac attrahit. 
In vellere autem appositus, sedis matricisque inflammatio- 
nibus opitulatur. "Tam herba, quam radix, cataplasmatis 
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σχορπιοπλήκτοις ᾿ἀρήγει:. Ὃ δὲ ἕτερος σόγχος, ὃ καὶ τρυφε- 
ρὸς 100, δενδοώδης ἐστὶ καὶ πλατύφυλλος, τὰ δὲ φύλλα διεῖλε 
τὸν καυλὸν, κλάδους (οὐκ) ἔχοντα i: καὶ οὗτος δὲ τὰ αὐτὰ 
ποιεῖ, 

Κεφ. ονϑ'. (οξ.. τΠερὶ “Σέρεως.] «Σέρις [ ἥμερος, οὗ 
δὲ πικρίδα, «Αἰγύπτιοι ἄγον, “Ῥωμαῖοι ἴντυβουμ ἀγρέστεμ] 
0:00? * ὧν μὲν ἀγρία πικρὶς, 7 καὶ κιχώριον καλουμένη" 9 
δὲ ἡμερός 9 ἐστι πλατυφυλλοτέρα καὶ εὐστομωτέρα 4" καὶ 
ταύτης τῆς κηπευτῆς διττὸν εἶδος" ἡ μὲν γάρ τίς, ἔστι ϑρι- 
δακωδεστέρα καὶ πλατύφυλλος, ἡ δὲ στενόφυλλος καὶ ἔμπι- 
ρος πᾶσαι δὲ στυπτικαὶ, ψυχτικαὶ καὶ εὐστόμαχοι" ἱστᾶσι 
δὲ καὶ κοιλίαν ἑφϑαὶ, uev ὄξους λαμβανόμεναι, καὶ μάλι- 
στα αἵ ἄγριαι εὐστομαχώτεραι" βρωϑεῖσαι γὰρ ἀτογοῦντα 
στόμαχον παρηγοροῦσι καὶ καυσούμενον " καταπλασσόμεναι δὲ 
vy ἀλφίτῳ καὶ καϑ' ἑαυτὰς καρδιακοῖς εἶσι χρήσιμοι" ποδα-- 

100) Cod. N. οἱ ὃδ κιχώριον ϑῆλυ, “Ῥωμαῖοι κικέρβιτα μόλλε. 


1) Sic C. Ν.», Ald. Alii x4. ἔχ. non habent. Equidem coniicio: 
và δὲ φύλλα διαλαμβάνει τὸν καυλὸν κλάδους οὐκ ἔχοντα. 


2) Asul, interponit ἀγρία καὶ ἥμερος. 
8) Matthiol. ἥμερος apte inseruit. 


4) Sic Oribas.,, cod, C. N,, Marcell; εὐστομαχωτέρα Ald, et quae 


sequuntur editt, Quod addunt vulgo τῆς x»mévi5c, mclius postpo- 
nitur 7cUt5e " ) 


vice imposita, ictis a scorpione succurrunt. Alius sonchus, 
etiam tener, arborescit, folia .gerens lata; quae quidem 
caulem amplectuntur in ramos non abeuntem: hic denique 
ad eadem pollet. 

Cap. CLIX. (CLX.) [Je Seride.]  Seris ἘΦ 
quam alii picrida, Aegyptii agon, Romani intybum agre- 
stem appellant] duplex est: ἐπ ΣΟΎ nimirum, picris dicta, 
aut et cichorium, sativa dein, latioribus folüs et saporis 
gratioris. Et huius hortensis binae occurrunt species: al- 
tera est lactucae propior et latifolia, angustifolia altera et 
subamara. Omnes astringunt, refrigerant, et stomacho 
gratae sunt.  Coctae alvum sistunt, si cum aceto sumun- 
tur. lnprimis vero sylvestres stomacho magis conferunt. 
In cibo enim sumtae ventriculum infirmum et aestuantem 
demulcent. Per se et cum polenta cataplasmatis vice iinpo- 
sitae cardiacis utiles sunt; podagris itidem et oculorum in- 

32 
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γραις καὶ ὀφϑαλμῶν φλεγμοναῖς Bon9oUow* ἡ δὲ πόα καὶ 7 
ῥίζα καταπλασϑεῖσα σκορπιοπλήκτοις ἀρήγει, καὶ ἐρυσιπέ- 
Aera σὺν ἀλφίτῳ ἰᾶται, σὺν ψιμυϑίῳ δὲ καὶ ὄξει ἐστὶν ὃ 
χυλὸς αὐτῶν ἐπίχριστος ὅ τῶν ψύξεως ὃ δεομένων. | 
Κεφ. ob. (o8 .) [Περὶ Κονδρίλλης.] Κονδρίλλη: οἵ 
δὲ καὶ τοῦτο κιχώριον καλοῦσιν, ἢ σέριδα" τὰ μὲν Pu E 
τὸν καυλὸν 1 καὶ τὰ ἄνϑη ἔχει Muro δμοια * ὅϑεν καὶ &- 
δος αὐτό τινὲς εἶπον σέριδος ἀγρίας" λεπτότερον δὲ τὸ δλον" 
περὺ δὲ τοῖς κλωναρίοις αὐτοῖς εὑρίσκεται κόμμι ὅμοια ὃ. μα-- 
στίχη, μεγέϑει κυαμιαῖα, & τινὰ πῤορτεϑέντα μετὰ σμύρνης 
λεῖα ἐν ὀθονίῳ μέγεϑος ἐλαίας, ἔμμηνα ἄγει" 4 δὲ πόα σὺν 
τῇ Qo κοπεῖσα εἰς ἐροχίδεους ἀναπλάσσεται, puyvupévou. pé- 
λιτος. οἵ τινὲς διεϑέντες 9 καὶ νίτρῳ μιγέντες ἀλφοὺς ἀπο-- 
σμήχουσιν" ἀνακολλᾷ δὲ καὶ τρίχας τὸ κόμμι" καὶ 7| ῥίζα δὲ 
πρόρφατος ποιεῖ εἷς τὰ αὐτὰ, βαπτομένης εἰς αὐτὴν βελόνης 
καὺ προςαγομένης ταῖς ϑοιξίν". ἁρμόζει δὲ καὶ πρὸς ἔχεις, 


5) Sic Ald., ceterae ἐπέχρηστος.  Saracenus veram rac un di- 
vinat, testimonio, ipsum Aldinam neutiquam consuluisse, 


6) Sic iterum Ald., sed et alii praeter Sarac., qui ψύχεως. 
7) €. καρτιόγ- 
4) Sic Ald.; Ogo0v.Asulan., lMarcell. etc.  Saracenus veram le- 
ctionem coniicit. 9) Ald. ἀγαϑέντες- 


flammationibus opitulantur. At herba cum radice illita 
et scorpione ictos adiuvat, et erysipelatis cum polenta me- 
detur. Succus denique éarum cum cerussa et aceto locis 
iis commode illinitur, quae refrigerationis opus habent. 
Cap. CLX. (CLXL) [e Condrilla.]  Condrilla, 


quam etiam cichorinm aut serida vocant, folia, caulem 


- 


floresque cichorii similia habet. ^ Quapropter nonnulli . 


 seridis sylvestris speciem declararunt. Sed tenuior tota 
est. Circa ipsos vero ramulos (frustula) gummi masti- 
chem referentis fabae mole reperiuntur, quae, cum myr- 
rha trita, et in linteo olivae magnitudine apposita, menses 
ducunt. Herba vero cum radice tusa, melle adiecto, for- 
matur in pastillo, qui quidem diluti, admixto nitro, 
vitiligines. detergunt. Sed et pilos gummi glutinat:. ac 
ipsa quoque radix recens-eadem praestat, si intincta eius 
succo acus pilis admovetur. Contra viperas etiam e vino 
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σὺν οἴνῳ πινομένη" καὶ κοιλίαν ἵστησιν ὃ χυλὸς αὐτῆς ἑψη- 
ϑεὶς σὺν οἴνῳ καὶ ποϑεὶς, καὶ καϑ'. αὑτόν" ἔστι δὲ καὶ ἕτε- 
gov εἶδος κονδρίλλης, φύλλον δὲ ἔχει περιβεβρωμένον » πρό- 
μῆκες, im γῆς ἐστρωμένον; καυλὸν δὲ ὁποῦ μεστὸν, ῥίζαν 
δὲ λεπτὴν , ἔπαχμον, κούφην, στρογγύλην , ὑπόξανϑον, ὁποῦ 
'μεστήν. 4ύναμιν δ᾽ ἔχει ὃ καυλὸς καὶ τὰ φύλλα πεπτικήν. 
ὃ δὲ ὀπὸς τριχῶν τῶν ἐν βλεφάροις ἀνακολλητικός" φύεται 
δὲ ἐν γεώδεσι καὶ ξργασίμοις χωρίοις. 

Κεφ. ose. (οξβ΄.) [Περὶ Κολοκύνϑας.] Κολόκυνϑα 
ἐδώδιμος 19 * eui] καταπλασϑεῖσα λεία οἰδήματα καὶ ἀποστή- 
ματα πραὔνει" τὸ δὲ ξέσμα 11 αὐτῆς παιδίοις σιριῶσιν 12 ὦφε- 
λίμως κατὰ τοῦ δυό ατον καταπλάσσεται, xci πρὸς ὀφϑαλ- 
μοῦ φλεγμονὰς καὶ ποδαγρικὰς ὁμοίως. ὃ δὲ χυλὸς τῶν ξυ- 
σμάτων ϑλιβέντων 13 πρὸς ὠταλγίας καϑ' ἑαυτὸν καὶ μετὰ 
ῥοδίνου ἐγχυματιζόμενος ὠφελεῖ" xai πρὸς καυσουμένην ὃπι-- 
given ἐγχοιόμενος " ὅλης δὲ "αὐτῆς ἀποζεσϑείσης καὶ ἐκϑλι- 
βείσης ὃ χυλὸς πινόμενος μετὰ μέλιτος βραχέος wai νίτρου 


io) C. N. ἐδώδιμος male ponunt post πραΐνγξειι 
ii) Goupyl, in cod, Paris. $voua. : 
19) Marc. συριῶσιγ. 

153) €. N. ϑλιβέντων non habent. 


pota proficit. Quin et ipsius succus per se, aut cum yino 
coctus ac potus, alvum sistit. Est et aliud genus condril- 
lae, folio circumroso, oblongo et humi strato, caule vero 
succi pleno, radice tenui, vegeta, levi, tereti, flavescen- 
te, succosa.. Vim habent caulis et folia coctioni faven- 
tem. Succus reglutinandis palpebrarum pilis utilis est. 
Nascitur autem in laetis cultisque agris. | | 


Cap. CLXI. (CLXIL) | [De Cucumere.] Cucur£is edu- 
lis? crudus tritus et impositus oedemata et abscessus mi- 
tigat. Hamentum Apsius infantum capitis inflammatione 
ΜΕΤ ΜΗΡΗ syncipiti utiliter adhibetur. Similiter et po- 
dagricis et oculorum inflammationibus imponitur. Succus 
e strigmentis tusis auxilio est aurium doloribus, perse in- 
fusus, vel cum rosaceo. ldem valet illitus ad ardentem . 
corporis superficiem. "l'otius autem cocti expressique suc- 
cus cum melle exiguo et nitro potus leviter alvum solvit. 
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κοιλίαν λύει κούφως. καὶ εἴ τις κοιλάνας αὐτὴν ὠμὴν, ἔγχέας 
τε οἶνον καὶ ἐξαιϑριάσας » κερασας τὲ δοίη πιεῖν 11, μαλατ- 
τει κοιλίαν κούφως. | 

Κεφ. op. (or jj {Περὶ ἡμέρου — Aixvg 15 ἥμε- 
ρος εὐκοίλιος, εὐστόμαχος, ψυκτικὸς , OU φϑειρόμενος , κύστει 
ἁρμόδιος 5 ἀναχκτητικὸς λειποϑυμιῶν ὀσφραινόμενος" καὶ τὸ 
σπέρμα αὑτοῦ μετρίως οὐρητικὸν; ἁρμόζον σὺν γάλακτι ἢ 7 
γλυκεῖ πρὸς τὰς ὃν κύστει ἑλκώσεις" τὰ δὲ φύλλα αὐτοῦ σὺν 
οἴνῳ καταπλασϑέντα κυγόδηχτα ἰᾶται, σὺν Pih δὲ ἐπινυ- 
κτίδας. 

Κεφ. ΟΣ. (ρξδ' 3: [Περὶ Πέπονος 1 Ἥ δὲ τοῦ πέπο-- 
vog σὰρξ καὶ αὐτὴ οὐρητικὴ ἐσϑιομένη" καταπλασϑεῖσα δὲ 
ὀφϑαλμοῦ φλεγμονὰς πραὔνει᾽" τὸ δὲ ξέσμα 19 αὐτοῦ. σιριῶσι 
παιδίοις κατὰ τοῦ βοέγματος ἐπιτίϑεται καὶ ῥευματιζομένοις 
ὀφϑαλμοῖς ἀντὶ ἀνακολλήματος κατὰ τοῦ μετώπου. ὃ δὲ χυ- 
λὸς σὺν τῷ σπέρματι μιγεὶς ἀλεύρῳ; καὶ Miseonos ἥλίῳ, 


14) Sic Ald.; δώῃ πιεῖν Lacuna, πίῃ νῆστις Marcell, Asulan. 
et rel, 15) Ald. Kíxvc sphalmate, 


16) Quanquam codd, omnes βρέγμα habeant, quod Marcell. corti- 
cis verticem interpretatur, annuente Serapione, qui et corticenmr ver- 
tit, est tamen sine dubio sphalma. Quid Serapion in textu graeco 
legerit, nescimus. 

Quin et si quis in eum crudum excavatumque vinum in- 
fusum 'ac dio expositum Bostenqn dilutum propinaverit, 
leviter alvum emolliet. 

Cap. CLXIL (CLXIIL) [.De JMelone.] Melo sati- 
vus alvo stomachoque utilis, refrigerandi vim habet, non 
facile corrumpitur, vesicae prodest, olfactu revocat, quos 
animus liquerit. Et ipsius semen modice urinas ciet, et 
cum lacte aut passo vesicae exulcerationibus subvenit. 
Ceterum. eiusdem folia cum vino imposita canum morsibus 
medentur, ex melle vero epinyctidibus. 

Cap. CLXIIL (CLXIV.) [2e Pepone-] Beponis 
etiam caro in cibis urinas (movet: oculi inflammationes 
imposita lenit. Eius vero ramentum infantium capitis in-. 
flammatione laborantium syncipiti imponitur, ac fronti 
quoque glutinis ad instar illinitur ad inhibendas oculorum 
fluxiones. Succus cum semine, adiecta farina, siccatus in 


, 
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σμῆγμα γίνεται ῥυπτικὸν καὶ λαμπρυντικὸν προβώπου" 4 δὲ 
Gite ξηρὰ ποϑεῖσα. σὺν ὑδρομέλιτι « olx, ἐμέτουφ: Xi S 
εἰ δέ τις πραέως ἀπὸ δείπνου ἐμέσαι ϑελήσειεν. ἀρκέσουσιν 
ὀβολοὶ β΄" ὑγιάξει δὲ καὶ κηρία καταπλασϑεῖσα μετὰ τοῦ 
μέλιτος. . 

Κεφ. ρἕδ΄. (οξε.) ΓΠερὲ Θρίδακος ἡμέρου. Θρίδαξ 
ἥμερος [Ρωμαῖοι λαχτούκα, «Ἵϊγύπτιοι ἐμβροσὶ  εὐστόμα- 
χοὸς, ὑποψύχουσα 17, UmvoTu κοιλίας μαλακτικὴ γάλακτος 
κατασπαστικὴ 18: ἑψηϑεῖσα δὲ γίνεται πρυφιμοτέθα: ἄπλυτος 
δὲ ἐσϑιομένη στομαχικοῖς ἁρμόζει" τὸ δὲ σπέρμα αὐτῆς πινό-- 
μένον τοῖς ᾿συνεχῶς ὀγειρώττουσι fon9& καὶ συνουσίαν ἀπο- 
στρέφει 19: αὐταὶ δὲ συνεχῶς ἐσϑιόμεναι ἀμβλυωπίας εἰσὸὺ 
mutis Bs ταριχεύονται δὲ ἐν ἅλμῃ" ἐκκαυλίσασαι 3: δὲ 
ὀχουσί ; τε παρεμφέρον τῇ τοῦ χυλοῦ καὶ ὀποῦ δυνάμει τῆς 
ἀγρίας ᾿ϑρίδακος.. 


17) C. ὑποστύφουσα.- 18) C. προκλητιχή. 
i9) Ὁ. xal συντρέφεν. Sequens pluralis insolentiae aliquid habet : 
unde lacunam suspicabatur Marcellus: 868. haud videtur. 


, 90) Addit Serapion: etf quando Jit emplastrum cum ea confert 
apostematibus calidis δὲ erisipile, dummodo non sint vehemens. 
iis inflammationis, : 


91), C. ταριχεύονται δὲ elg ἁλμέας ἐκκαυλισθεῖσαν" αἱ δ᾽ ἔχουσαι etc, 


sole faciem smegmatis vice purgat, illique nitorem, conci- 
liat. Sicca radix. ex mulsa drachmae pondere pota vo- 
mitiones movet. Si quis vero placide a coena. vomere 
voluerit, oboli ἘΠῚ aginee pp Sanat quoque cum palle 


4 


imposita favos. 


Cap. CLXIV. (CLXV.) [De Pant sativa.]: La- 
ctuca sativa, [ Aegyptii embrosi vocant] stomacho est uti- 
lis, modice refrigerat, somnum conciliat, alvum emollit, 
et lac provocat. Cocta alimenti plus praebet. lllota vero 
comesta iis idonea est, quorum ventriculus a[fectus est. 
Semen epotum opitulatur iis, qui assiduo venerem somniant, 
arcet etiam concubitum. Ipsae (lactucae) in cibo frequen- 
tiores oculorum hebetudinem aíferunt. MMuria etiam con- 
diuntur. Ceterum cum in caulem -exierunt, vim adipi- 
scuntur succo expresso laticique lactucae tyienins ae- 
mulam. | 
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Κεφ. ρξέ. (ρξς΄.) [Περὶ ἀγρίας ϑρίδακος.] Ἢ δὲ ἀγρία 
ϑρίδαξ. [ἣν Προφῆται αἷμα Τιτάνου, Ζωροάστρης φέρουμ- 
Boos, “Ῥωμαῖοι λακτούκα συλβέστρις καλοῦσιν] ἔοικε τῇ ἡμέ- 
eo, ᾿καυλωδεστέρα δὲ καὶ τοῖς φύλλοις λευκοτέρα καὶ ἰσχνο-- 
τέρα καὶ τραχυτέρα ὑπάρχουσα, πικρὰ δὲ πρὸς τὴν γεῦσιν 35" 
ὡμοίωται δὲ κατὰ “ποσὸν τῇ δυνάμει μήκωνι. ὅϑεν καὶ τὸν 
ὀπὸν. αὐτῆς ἔνιοι. '“μίσχουσι τῷ μηκωνίῳ" καϑαίρει δὲ μετ᾽ 
ὀξυχράτου 23 ποϑεὶς. 0. ὁπὸς δυοῖν - ὀβολῶν Md ὑδατώδη 
κατὰ. κοιλίαν" ἀποκαϑαίρει. δὲ καὶ ἄργεμα. καὶ ἀχλύν" ποιεῖ 
κὰἀὺ πρὸς ἐπικαύσεις ἐγχριομένη σὺν χυναικείῳ γάλακτι" ἔστι 
δὲ καϑόλου ὑπνωτικὴ καὶ ἀνώδυνος" ἄγει δὲ ἔμμηνα " ποτί- 
ζεται δὲ καὶ πρὸς σκορπιοπλήκτους καὶ φαλαγγιοδήκτους" τὸ 
δὲ σπέρμα, ὥςπερ τὸ τῆς ἡμέρου ποϑὲν, ὀνειρωγμοὺς 24. χαὶ 
συνουσίαν ἀποστρέφει" δύναται δὲ. καὶ ὃ χυλὸς. πρὸς τὰ αὐτὰ, 
ἀσϑενέστερος μέντοι" ἀποτίϑεται δὲ ὃ ὀπὸς. ἐν κεραμίοις 35 
ἀγγείοις προηλεαξομεχου ) DW; καὶ τὰ ἕν, ᾿χυμίοματα. 


: 66) Sic cod. Paris. apud Goupyl., πρὸς γεῦσιν C. πρὸς τῇ γεύσει 
Ald., Asulan., Marcell., Cornàr. 


25) Sic Serap., Marc.,; Nod, Cornar., Ress ὀξυμέλιτος Ald., 
cod. Paris., C, et N. | 


βάλ. C. ok wdsipee 295) C. dg rogo iti. 


Cap. CLXV. (CLXVIL) [De Lactuca dod 
Lactuca sylvestris [quam Prophetae sanguinem Titani, 
Zoroastres pherümbros vocarunt] sativae similis est, sed 
caule ampliore praedita, foliisque albidioribus, grandiori- 
bus et asperioribus, gustu vero amara. "Viribus quodam- 
modo ad papaver accedit, unde et non desunt, qui lati- 
cem cum meconio misceant. Latex duorum obolorum 
| pondere cum | posca epotus aquosa per alvum: expürgat; 
Quin. et oculorum albuginem ct caliginem exterit. Effi- 
caciter. quoque: cum lacte muliebri adversus ambustionés 
inungitur. Generatim vero somnum facit doloresque se- 
dat. Menses quoque ducit, et contra scorpionum ictus pha- 
langiorumque morsus bibitur. Semen aeque ac sativaé 
potum libidines in somno compescit veneremque inhibet. 
Succus expressus ad eadem valet, sed minus efficax, est. 
Latex denique, haud secus ac alii succi expressi, in ficti- 
libus, antea soli expositus, reponitur. - 
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"Keg. οἷς: (o&E-) [Περὶ ΓΙ ,γγιδίου T'yyidiov , οἱ D 
λεπίδιον  [ Ῥωμαῖοι βιξακούτουμ; “Αἰγύπτιοι δορυσάστρου; Mu 
Qo. ἀδοριοῦ, ᾿Αφροὶ τιρικτά 261 φύεται. πλεῖστον ἐν Κιλικίᾳ 
τε χαὶ Συρίᾳ βοτάνιον, σταφυλίνῳ μὲν ἐοϊκὸς ἀγρίῳ. Ads 
τερον δὲ καὶ πυκνότερον ?!* ῥιζίον ὑπόλευκον, πικρίζον " λα- 
χανεύεται δὲ ὠμὸν καὶ ἑφϑὸν » καὶ ταριχευϑὲν ἐσϑίεται " ἔστι 
δὲ εὐστόμαχον, οὐρητικὸν, καὺ τὸ ép αὐτοῦ putpusoy 
μετὰ οἴνου κύστει χρήσιμον. 

Κεφ. o&&. (ρξ.) Περὶ Σκάνδυκος.] “Σκάνδυξ ΓΡω- 
μαῖοι ἕρβα σκανάρια 38, οἵ δὲ ἀκίκουλαμ)" xai τοῦτο ἄγριον 
λάχανον, ὑπόδριμυ καὶ ἔμπικρον, ἐδώδιμον" ἑφϑὸν καὶ ὠμὸν 
ἐσϑιόμενον εὐκοίλιόν, εὐστόμαχον καὶ οὐρητικόν 39. τὸ δὲ 
ἀφέψημα αὐτοῦ κύστει χρήσιμον καὶ νεφροῖς πινόμενον καὶ 
ἥπατι. 

K ἐφ. ἘΞ (ρξϑ' ) [Περὶ Καυκαλίδος.] «Καυκαλὶὲς, οὗ δὲ 
καῦκον ἢ δαῦκον ἄγριον 30 [οὗ δὲ μυίετις, Ζ4ημόκριτος βοίον, 


26) C. τιρινταξΐ. 


57) Matthiol. in serioribus editt. antiquum codicem, nescio quem, 
Citat, ubi ptxgóvapoy legatur, quod in σικρότερον mutare audet. 


28) N. χαγάριαμ', of δὲ βελονέδα; C- ad marg. xowdg yaAflavove 
29) Οὐρητικὸν habent cod. C. et Lacuna, 
50) Sic cod. N. et Ald. | 


Cap. CLXVI. (CLXVILI.) [De Gingidio.] Gingidium, 
quibusdam lepidium [Romanis bis acutum, Aegyptiis do- 
rysastru, Syris adoriu, Afris tiricta dictum] copiosum in 
Cilicia ac Syria, Rod est dauco similis, sed tenuior et 
magis foliosa. Radix albescens est et subaimara. Oleris 
instar crudum, coctum conditumque comeditur. Stoma- 
chum autem iuvat, et urinam movet. Quin et decoctum 
eius cum vino bibitum vesicae prodest. : | 

Cap. CLXVII. (CLXVIIL) [126 Scandice.] Scan- 
dix [quam Romani herbam scanariam (canariam) aut aci- 
culam vocant] olus quoque est sylvestre, subacre, ama- 
ricans atque esculéntum, Siquidem cruda coctave estur, 
alvo stomachoque utilis. Eius vero decoctum potum et 
vesicae et renibus et hepati prodest. 

Cap. CLXVIII. (CLXIX.) [De Caucalide.] Θαα- 


calis, quam t caucum sive daucum sylvestrem vocant, 


! 
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“Ῥωμαῖοι “πέδεμ γαλλινάκεουμ, οἵ δὲ πέδεμ ποὔλλι, «ἰψύπτιοι 
σέσελις 1 καυλίον dori σπιϑιαμιαῖον ἢ καὶ μεῖζον, ὑπόδασυ" 
φύλλα ἔχον σελίνῳ ἐμφερῆ, ἐπὶ ἄκρου δὲ .μαραϑροειδῶς λε- 
πτουχιδὴ 31, δασέα; “αὶ ἐπὶ ἄκρου σκιάδιον. λευκὸν, εὐῶδες " 
λαχανεύεται δὲ χαὶ. τοῦτο. ὠμόν. τε. καὶ ἑφθὸν ἐσϑιόμενον: 
ἔστι δὲ διουρητικόν.... ... ὁ. ΐ ᾿ 


Κεφ. ροΥϑ'. (0ο΄.). T Hiol Εὐζώμου. ἢ ἘΕὐζωμον. ['Pu: 
μαῖοι δὲ ἐροῦκαμ, «Αἰγύπτιοι ἐϑρεκικὴν, Αφροὶ ἀσουρὶκ. ] 
τοῦτο ὠμὸν πλεῖον βρωϑὲν συνουσίαν “παρορμᾷ 52. καὶ τὸ 
σπέρμα δὲ αὐτοῦ τὸ αὐτὸ ποιεῖ, οὐρητικὸν ὑπάρχον καὶ 
. φγεπτικὸν καὶ εὐκοίλιον" χρῶνται δὲ τῷ σπέρματι αὐτοῦ xal 
εἷς τὰς ἀρτύσεις τῶν προςοψημάτων 35: ἀποτίϑενται δὲ αὐτὸ 
πρὸς τὸ πλείονα διαμένειν χρόνον, ὄξει φυρῶντες ἢ γάλακτι; 
καὶ ἀναπλάσσοντες τροχίσκους. Γίνεται δὲ καὶ ἄγριον εὔζω-: 
pov, μάλιστα ἕν τῆ κατὰ τὴν ἑσπέραν ᾿Ιβηρίᾳ" ov τῷ σπέρ-- 


51) Ita cod. C. N, et ipse Ald. L nisi pna πολυσχιδὴ habeat ; Asu- 
lan. et Marcell. φύλλα μαράϑρῳ ὅμοια πολνοχιδῆ. Sic et Goupyl. ct 
Saracen. ev: 


΄ 


92) Ὁ. ἐπὶ πλεῖον ἐσϑιόμεγον συνουσίαν συνορμᾷι 


53) Sic C. N. Alii omittunt cjr προςφο- 


[alii myitis, Democritus brion, Romani pedem gallinaceum, 
seu pulli pedem, Aegyptii seselis ] cauliculus est dodran- 
talis, aut etiam maior, subhirsutus, cuius folia selino si- 
milia, superiora vero in modum foeniculi tenuiter Dada 
sunt et hirsuta. Umbelia in cacumine alba et odorata. 
Et haec quoque planta cruda coctave oleris modo XU 
urinam ciens. 


Cap. CLXIX. (CLXX.) [e Zruca.].. Eruca [quam 
Aegyptii ethrecicen, Afri asuric vocant] cruda largius 
mansa ad venereos complexus stimulat, semine idem ef- 
ficiente.  Urinam movet, coctionem adiuvat, alvoque est 
accommodata, | Semine in condiendis obsoniis utuntur, 
quod, uti diutius perennet, aceto seu lacte subactum in 
pastillos digerunt, atque ita reponunt. Nascitur et sylve- 
stris eruca, maxime in Iberia, quae occidentem spectat, 
cuius semine incolae eius regionis sinapis vice utuntur. 
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Kex. καὶ ἀντὶ σινήπεως χοῶνται οἵ τῇδε ἄνϑρωποι" ἔστι δὲ 
διουρητικώτερον καὶ δριμύτερον πολλῷ τοῦ «ἡμέρου. 

Keg. go. (poc .) [Περὶ "Quíipov. ] ᾿Ὥκιμον γνώριμον, 
βιβρωσκόμενον πολὺ ἀμβλυωπές ἔστιν" ἔστι. δὲ κοιλίας. ua 
λακτικὸν, πνευμάτων κινητικὸν, οὐρητικὸν, γάλαλτος προ- 
κλητικὸν, δυςμεταβλητὸν" καταπλασσόμενον δὲ σὺν ἀλφίτου 
πάλῃ 34 χαὶ ῥοδίνῳ καὶ ὄξει, φλεγμοναῖς βοηϑεῖ πνεύμονος TTE 
καὶ δράκοντος ϑαλασοίου καὶ σκορπίου. πληγῆ᾽ καϑ' ἑαυτὸ δὲ 
σὺν οἴνῳ χίῳ πρὸς ὀφϑαλιῶν ὀδύνας" ὃ δὲ χυλὸς αὐτοῦ ἀπο-- 
᾿καϑαίρει ἀχλῦς τὰς ἐν ὀφϑαλμοῖς, καὶ τὰ “δεύματα ξηραίνει" 
τὸ δὲ σπέρμα πινόμενον ἁρμόζει τοῖς μελαγχολῶσιϑδ καὶ 
δυοουροῦσι καὶ πνευματουμένοις" ποιεῖ 31 δὲ καὶ πταρμοὺς 
πλείονας, ἐπισπώμενον δὶ ὀσφρήσεως 38: xci ἡ πόα δὲ τὸ 
αὐτὸ ποιεῖ" συμπιέζειν δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς δεῖ, ἐπιόντος τοῦ 
πταρμοῦ" φυλάσσονται δέ τινες αὐτὸ, καὶ οὐκ ἐσϑίουσι, διὰ 
τὸ μασσηϑὲν καὶ τεϑὲν ἐν ἡλίῳ σκωλήκια γεννᾷν. «ίβυες 39 


$4) Sic C, Ald.; παιπάλῃ Asul. et rell. 
$5) Πνεύμονος habent C. et Ald, et IMMarcell. uncinis inclusum. 
Pn ica alii. 


56) Sic C. et Ald.; μέλαιγαν χολὴν γεγγῶσν Asulan. et rell, 
57) C. παύει- 

59) C. πλεῖον ἀνασπωμένη- 

59) Ὁ. zlígves, sphalmate, 


Efficacior est et multo acrior; quam sativa; ad urinam 
ciendam. 

Cap. CLXX. (CLXXI) [De Ocimo.] Ocimum vulgo 
notum est. Copioso cibo sumtum oculorum aciem hebe- 
tat. Alvum mollit, flatus movet, urinas ciet, lac cvocat, 
aegre tamen digeritur. Impositum cum polentae polline, 
rosaceo et aceto, pulmonum inílammationibus auxiliatur, 
ut et draconis marini et scorpionis ictibus, Per se vero 
cum vino chio prodest oculorum doloribus. Succus ocu- 
lorum caligines. discutit, fluxionesque resiccat. Semen vero 
potum convenit atrabilariis, et qui urinae stillicidio flati- 
busque vexantur. Olfactu attractum ad sternutationes plu- 
res lacessit, quod et herba efficit: oculos vero comprimi 
oportet , urgente sternutamento. Ab ea cavent sibi non- 
mulli eaque propter haud mandunt, quod commanducata 
et soli exposita vermiculos gignat. Kis Afri addunt, si 
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δὲ προφειλήφασινν. ὅτι οἵ φαγόντες αὐτὸ καὶ. sur mape ὑπὸ 
σκορπίου ,. ἀσωστοὶ διατίϑενται 40, 

Κεφ. god. (ροβ.) [Περὶ 'Opoféygne]- ᾿Οροβάγχη [οὗ 
δὲ κυνομόριον, οὗ δὲ λέοντα, Κύπριοι δὲ ϑυρσίνην καλοῦσιν, 
0 κοινῶς λύκος ὀνομάζεται] καυλίον ἐστὶν ὑπέρυϑρον, ὡς 
δισπιϑαμιαῖον » ἐνίοτε δὲ καὶ μεῖζον; ἄφυλλον tt a ὑπολίπαρον, 
 &0nov, τρυφερὸν; ἄνϑεσιν ὑπολεύχοις 7 ἢ μηλίζουσι κεχρημέ- 
γον" ῥίζα δὲ ὕπεστι δακτύλου τὸ πάχος, κατατετρημένη ^? 
πρὸς τὴν καυλοῦ ξηρασίαν: δοκεῖ δὲ φυόμενον ἐν ὀσπρίοις 
τισὶ πνίγειν αὑτά" ὅϑεν καὶ τὴν προςωνυμίαν ἔσχηκε" λαχα-᾿ 
γεύεται δὲ καὶ ὠμὸν καὶ ἑφϑὸν, ἐκ λοπάδος, ὡς ἀσπάραχγος, 
ἐσϑιόμενον " καὶ ὀσπρίοις συνεψηϑὲν τάχιον αὐτὰ δοκεῖ ἑψεῖν, 

Κεφ. ροβ΄. (goy.) [Περι Τραγοπώγωνος.] ἼΖραγοπώ- 
yov ἢ τετραπώγων, οὗ δὲ κόμην καλοῦσι" καυλὸς βραχὺς, 
φύλλ"- κρόκῳ 435 ὅμοια, ῥίζα μακρὰ, γλυκεῖα" ἐπὶ δὲ τοῦ καυ-Ξ 


40) Sic C., quam veram lectionem tuentur Plin. 20, 48. et Se- 
rap. C. 157. Ald. et editt. omnes habent: ἄγονον διαμένουσιν- 


41) Coniectura mea. Vulgo φύλλοις. Stapel, ad Theophr. p. 95r. 
coniecit dv&ev φύλλοις, sed opus esset dvev φύλλων. Plin. 22, 80, 
sine foliis, rubens. : 

42) Sic Ald. et Sarac, j κατατιτραμέγῃ Asul. et Marcell, 


48) Ὁ. σκορόδῳ. 


quis comesta herba a scorpione feriatur;: exitium eluctari 
non posse. 


. Cap. CLXXI. (CLXXII.) [.De Orobanche.] Oro- 
banche [aliis cynomorium, aliis leo, QOypriis thyrsine, 
vulgo lupus dicta] cauliculus est rubescens, fere sesqui- 
pedalis , interdum maior, foliis destitutus; nitidiusculus, 
subhirsutus, tener. Floribus gaudet subalbidis, aut in lu- 
teum vergentibus. Radix subest digiti crassitie, perforata 
cum caulis siccescit. Dicitur autem ad leguminosas plan- 
tas quasdam mascens eas suffocare, unde et nomen acce- 
pit. Manditur autem oleris instar cruda vel cocta e pa- 
tinis, asparagi modo.  Leguminibus vero incocta accele- 
yare fertur eorum coctionem. ' 

Cap. CLXXII. (CLXXIIL) [De Tragopogone.] 'Tra- 
gopogon; vel tetrapogon, quem alii comen vocant, brevi 
est caule, foliis croci similibus, radice longa, dulci, ca- 


᾿ 
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λοὺ κάλυξ μέγας 44, xoi ἐξ ἄκρου πάππος μέγας 45, ἀφ᾽ οὗ 
καὶ τὸ ὄνομα ἔσχεν" ἔστι δὲ ἡ πόα ἐδώδιμος. 

Κεφ. Qo. (go. ) [Περὶ ᾿Ορνιϑογαλου.Ἶ ᾿Ορνιθόγαλον 
παυλίον ἐστὶ τρυφερὸν, λεπτὸν, ὑπόλευκον, ὡς δισπιϑαμι- 
αἴον, ἄνω παραφυάδας ἔχον τρεῖς ἢ τέσσαρας, ἀφ᾽ ὧν ἀἄνϑη 
ἔξωϑεν μὲν βοτανώδη, διανοιχϑέντα. δὲ γαλαχτίζοντα, καὶ 
μιεταξὺ αὐτῶν κεφάλιον. ὡς κάγχρυ ἐντετμημένον, μετὰ ἄρτου 
συνοπτώμενον, cg. arat ῥίζα. δὲ βολβώδης, ἐσϑιομέγνη 
eu, τε καὶ ἑφϑή. ᾿ ; : j δῇ 

Κεφ. οοὗ΄. (gos) [Περὶ εἰχδγου. ] "TOvov. δίζα ἐστὶ 
περιφερὴς, ἄφυλλος ; ἄκαυλος, ὑπόξανϑος, ἔαρος ^9 ὀρυττο- 
μένη" ἐδώδιμος δέ ἐστιν ὠμή τε καὶ ἑφϑὴ ἐσϑιομένη.; 

Κεφ. ροε. (ρος) [Περὶ Σμίλακος.] «Σμίλαξ κηπαῖα, 
ἧς ὃ καρπὸς λόβια, vm ἐνίων δὲ ἀσπάραγος καλεῖται" φύλλα 
ἔχει κισσῷ ὅμοια, μαλακώτερα μέντοι, καυλοὺς δὲ λεπτοὺς 
καϑ' ἕλικας *7 περιπεπλεγμέγους τοῖς παρακειμένοις ϑαμγίοις, 


44) Plin, legit μέλας. 


45) Sic e Theophr, hist, 7, 7. et natura ipse emend. E ué- 
Aoc vulgo. 


46) Lacuna e cod. χαὶ 9épovs. Pdf 
47) Vulgo xai ἕλικὰς- 


lyce in summo caule grandi, e cuius summitate pappus 
prolixus, a quo et nomen sortitus "RP Herba autem est 
esculenta. 

Cap. CLXXIIL (CLXXIV.) [De Ornzthogalo.] Or- 
nithogalum cauliculus est tener, tenuis, albicans, circiter 
sesquipedalis, superne soboles gerens ternas quaternasve 
molles, e quibus flores prodeunt, extus quidem herbacei, 
expansi vero lactei, ac inter eos capitulum gemmae ad 
instar incisum , quod cum pane assatur, velut melanthium. 
Radix est bulbosa, quae cruda coctave comeditur. 

Cap. CLXXIV. (CLXXV.) (2e Tubere.] 'Tuber 
est radix subglobosa, foliis cauleque carens, subílava. 
Vere effoditur, seu cruda, seu cocta esui apta. 

Cap. CLXXV. (CLXXVI.) [Je Smiace, P£a- 
seolo.] Smilax hortensis, cuius fructus lobia dicuntur, 
a nonnullis vero asparagus, folia habet ad hederae acce- 
dentia, sed znolliora, spirae ad instar vicinis fruticibus 


- 


* 
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αὐξανομένους 48. δὲ ἐφ᾽ ἱκανὸν, ὥςτε καὶ σκηνοποιεῖσϑαι " 
καρπὸν δὲ φέρει ὅμοιον τήλει, μακρότερον δὲ καὶ ἐπισωμότε-. 
gov: 49. ἐν ᾧ 599 σπέρματα ὅμοια γεφροῖς, οὐκ ἰσόχροα, ἐκ 
μέρους δὲ ὑποπυῤῥίζοντα 51. λαχανεύεται δὲ cic βρῶσιν ὃ 
καρπὸς, ἑψόμενος σὺν τῷ σπέρματι, ὡς ἀσπάραγος, bus cd 
τιχκὸς ὧν καὶ δυςόνειρος. ] 92 

Κεφ. οος΄. (ροζ.) TL Hoi ἡηηδικῆς.]} Mibi ἔοικε 
μὲν ἄρτι gvouévg τριφύλλῳ τῇ ἐν χορτοχοπείοις, προάγουσα 
δὲ στενοφυλλοτέρα. γίνεται, καυλοὺς ἀνιεῖσα τριφύλλῳ ὁμοί- 
ov6, ἐφ᾽ οἷς τὸ σπέρμα προςπέφυκξ φακοῦ τὸ μέγεϑος. ἐπε- 
στραμμένον ὡς κεράτιον $3. ὅπερ ξηρανϑὲν μίγνυται ἡδύσμα- 
τος χάριν τοῖς ἀρτυτοῖς ἁλοί. “Χλωρὸν δὲ occus AR ὥφε- 
λεῖ τὰ ψύξεως δὲέομενα" δλῇ δὲ τῇ πόις χρῶνται οὗ κτηγο- 
ci ἀντὶ ἀγρώστεως. 


48) Yulgo b^ Sarac. emendatio. - 
49) Sic optime Ald. ; ἐπισημότερον vulgo. 
50) Vulgo οἷς. 

51) Oxibas. ὑποπόρφυραο 


£2) Dodonaeus stirp. p. 520, uncinis inclusa ab imperito librario 
e libr. 4.. c. 148. de smilace laevi huc.transposita esse auguratur. 


55) Marcellus e σπέρματος cum καρπῷ commutatione difficultatem 
elicuit, quae apud veteres mulla esse potest, Saracenus satis egit, 
ut χϑράτιογ vel in xegoaréíow, vel in xegarío mutaret, Sed integer 1o. 
cus est. Ἷ ᾿ 


sese implicantes, qui quidem in tantum adolescunt, üt et 
tentoria inumbrent. Fructum fert foeni graeci similem, 
sed longioreni et carnosiorem, intra quem semina reni- 
formia, non aequali colore, sed ex parte rufescentia. Is 
fructus cum semine, asparagi in modum elixus, oleris in- 
Star comeditur.- Urinam vero ciet [ et somnos perturbat.] 

Cap. CLXXVI. (CLXXVIL) [De JMedicagine.] Me- : 
dicago, dum recens erumpit, trifolio in pratis nascenti 
similis est, adulta vero folia habet angustiora, caules 
 trifolio similes emittit, quibus fructus innascitur lentis 
mole, corniculi more contortus, qui siccatus ad gratum sa- 
porem salibus condimento inservientibus admiscetur. Idem 
viridis cataplasmatis vice impositus iis prodest, qui refri- 
gerationis indigent. Ceterum, qui pecora pascunt, omni 
hac herba pro gramine utuntur. 
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Keg. got. (oog.) [Περὶ ᾿φάκης.Ἴ qox ϑαμνίον 
ἐστὶ φυόμενον iy ἀρούραις, φακοῦ ὑψηλότερον, λεπτόφυλλον-" 
τὰ δὲ ἐπὶ αὐτοῦ φυόμενα μείζονα ϑυλάκια τοῦ φακοῦ, πε- 
ριεκτικὰ τῶν σπερματίων τριῶν ἢ τεσσάρων μελάνων 9* χαὶ 
μικροτέρων φαχοῦ. Ζύναμιν δὲ kd τὰ σπερμάτια στυπτι-- 
Mid ὅϑεν ἵστησι καὶ ῥεῦμα κοιλίας καὶ στομάχου , φρυττύμενα 
καὶ ἐρεικόμενα τ αἱ ἑψόμενα, ὥςπερ quxog. 

Κεφ. ροη΄. (ρο8΄.) [Περὶ Hocoov.] Πράσον κηπαῖον ὅὅ, 
οἵ δὲ κεφαλωτὸν [Ῥωμαῖοι πόῤῥουμ] φυσσῶδες, κακόχυμον, 
δυςόνειρον, οὐρητικὸν, εὐκοίλιον, λεπτυντικὸν, ἀμβλυωπίας 
ποιητικὸν, καταμηνίων ἀγωγὸν, βλαπτικὸν κύστεως εἱλκομέ- 
γῆς καὶ νεφρῶν" συνγεψηϑὲν δὲ πτισάνῃ καὶ βρωϑὲν. ἄλλως, 
ἄναγει τὰ. ἐκ ϑώρακος᾽ " δὲ χόμη αὑτοῦ ἑψηϑεῖσα ἐν ϑα- 
λάσση καὶ ὄξει, εἷς ἐγκάϑισμα χρησιμεύει πρὸς μύσιν xc 
σχληρίαν ὑστέρας" ἀπογλυκαίνεται δὲ καὶ ἀφυσσὅτερον γίνε- 
ται δυσὶν ὕδασιν ἑψηϑὲν καὶ ἀποβραχὶν ἐν ὕδατι ψυχρῷ" 
τὸ δὲ καρτὸν 99 δριμύτερον, ἔχον τι καὶ στύψεως" ὅϑεν αἷμα 


64) Sic cod. C. et N. Plinius etiam lib. 37, 21.5 vulgo μεγάλων. 
65) Sic cod, N. 


56) Sic cod. C.; o δὲ καρπὸς vulgo. Quod Saxacenus iam augu- Ὁ 
yatus est, ita firmatur, Nec Serapion quicquam de fructu, sed por- 
rum, nabati (nabataceum) uéitramarino opponit, 


Cap. CLXXVII. (CLXXVIIL) [De ApAaca.] Aphaca 
fruticulus est in arvis nascens, lente altior, foliis tenui- 
bus. Follieulos fert quam lentis maiores, quibus terna 
vel quaterna semina nigra, lente minora continentur. lHaec 
astringendi vim habent, quare frixa aut fresa et elixa len- 
tis more fluxiones alvi stomachique cohibent. 

Cap. CLXXVIIT. (CLXXIX.) [De Porro.] Porrum 
hortense, quod et capitatum dicitur, fílatus parit pravos- 
que humores, sommos turbat, urinam ciet, bonam facit 
alvum, extenuat, oculorum aciem hebetat, menses pro- 
vocat, sed ulceratam vesicam renesque o[fendit. Cum 
ptisana coctum aliterve in cibó sumtum, eorum, quae in 
pectore sunt, exscreationem iuvat. Αἱ coma ipsius in 
aqua marina aut aceto cocta ad insidendum in matricis 
praeclusiode et duritia utilis habetur. Dis aqua mutata ^ 
porrum coctum frigidaque maceratum dulcescit, multoque 
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0 χυλὸς αὐτοῦ ἵστησι. σὺν ὄξει, καὶ μάλιστα τὸ ἐκ μυχτή- 
ρὼν φερόμενον, μάγγης ἢ λιβανωτοῦ μιγέντος, . ἀφροδίσιά. τὲ 
παρορμᾷ" καὶ πρὸς τὰ ἐν ϑώρακι πάντα σὺν. μέλιτι ἀντὴ 
ἐκλεικτοῦ ποιεῖ, καὶ πρὸς φϑίσεις 9 * χαϑαίρει δὲ καὶ τὴν ἀρ- 
τηρίαν" ἐσϑιόμενον δὲ συνεχῶς ἀμαυρωτικὸν ὄψεως γίνεται, xoà 
κακοστόμαχον ὅ8: ἀρήγει καὶ ϑηριοδήκτοις σὺν μέλιτι 59 πινῦ-- 
μένος ὃ χυλός" καὶ αὐτὸ δὲ καταπλασσόμενον ὠφελεῖ" βοητ 
ϑεῖ καὶ ὠταλγίαις ὃ χυλὸς καὶ ἤχοις, σὺν, ὄξει. καὶ λιβανω-- 
τῷ, n. γάλακτι, ἢ ῥοδίνῳ ἐνσταγείς" αἴρει δὲ καὶ ἰόνϑους τὰ 
φύλλα μετὰ δοῦ 9? τοῦ ἐπὶ τὰ ὄψα. καταπλασϑέντα, καὶ 
ἐπινυκτίδας ἰᾶται, ἐσχάρας Té περιῤῥήττει σὺν. ἁλσὶν ἐπι- 
πλαττόμενα 51: τοῦ μέντοι σπέρματος « β΄ μετὰ μύρτων 
ἴσων ποϑεῖσαι τὰς χρονίους ἀναγωγὰς τοῦ αἵματος ἐπέ- 
χουσιν. | í y ege 


57) Quod cum Asulano reliquae editiones habent βρωϑὲν. nec in 
Ald., nec in cod. €., nec huius loci est. 


58) Sic C.; χακοστόμαχον δέ ἔστιν vulgo. ; | M? 

59) Sic codd. omnes et editt., praeter Sarac,, qui e Serap. μξδλι- 
xoaz qe 1 

60) C. δύπου. 

61) Sarac. emend.; vulgo PERI Hp eir 


minus inflat. At sectivum et acrius est, et astrictionis non- 
nihil obtinet: quare expressüs eius succus cum aceto, ad- 
dito ture aut manna, sanguinis profluvium sistit, maxime 
e naribus motum. Venerem idem stimulat, et ad omnia 
thoracis vitia et ad tabem cum melle pro eclegmate usur- 
patur, purgat quoque fistulam spiritalem. Sed si frequen- 
tius comedatur, visus obscuritatem inducit, et ventriculum 
laedit... Succus ex melle potus contra venenatarum bestia- 
rum morsus auxilio est. Sed et ipsum porrum catapla- 
smatis vice impositum prodest. Quin et succus aurium 
doloribns et sonitui succurrit, cum aceto et ture, aut lacte 
et rosaceo instilatus.  Tollunt et varos folia, cum rhoé 
obsoniorum imposita, epinyctidasque sanant, ulcerum quo- 
que crustas e sale illita emarginant. Seminis ceterum bi- 
nae drachmae cum pari myrti baccarum pondere potae 
diuturnas sanguinis reiectiones e superioribus partibus có- 
hibent. 
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Κεφ: Qo". (οπ΄.) [Περὺ ᾿“μπελοπράσου.] ᾿“μπελόπρα- 
σον 9? καχοστομαχώτερον μὲν τοῦ πράσου, ϑερμαντικώτερον 
δὲ καὶ οὐρητικώτερον, καταμηνίων ἀγωγον" ϑηριοδήκτοις δὲ 
βιβρωσκόμενον ἁρμόζει. 

Κεφ. om. (ρπα΄.) [Περὶ Koouusov.] Κρόμμυον [οἵ 
δὲ πολύειδος, προφῆται καλαβωτὶς, “Ρωμαῖοι ἀέπαμ] δριμύ- 
τέρον τὸ μακρὸν τοῦ στρογγύλου, καὶ τὸ ξανϑὸν τοῦ λευ- 
κοῦ. καὶ τὸ ξηρὸν τοῦ χλωροῦ, καὶ τὸ ὠμὸν τοῦ ὀπτοῦ 
καὶ ταριχηροῦ" ἔστι δὲ ἅπαντα δηχτικὰ καὶ πνευματωτικχὰ, 
ὀρέξεως ἐκκλητικὰ, λεπτυντικὰ, διψώδη, ἀσώδη 58, ἀποχα- 
ϑαρτικὰ, εὐκοίλια, ἀναστομώτικα ἐκκρίσεων τῶν τε ἄλλων 
καὶ αἱμοῤῥοίδων᾽ vri βαλάνου δὲ προςτίϑεται λεπισϑέντα 
καὶ εἰς ἔλαϊον ἐμβληϑέντα 9** ὃ δὲ χυλὸς ἐγχριόμενος σὺν μέ- 
λιτι βοηϑεῖ ἀμβλυωποῦσι, ἀργέμοις, νεφελίοις 5 καὶ ἀρχομέ- 
yoig ὑποχεῖσϑαι καὶ συναγχικοῖς διαχρισϑείς" κινεῖ τε κατα- 


62) N. «Φυκοσκόροδον, οἱ δὲ ἀμπελόπρασον, oi δὲ ἀρήτιας, οἱ δὲ 
ἀμακρῶτις, “Ῥωμαῖοι ἀριτίλλουμ, οἱ δὲ ὄπουμ δούστικουμι. 


65) ᾿σώδη non satis congruit cum ὀρέξεως ἐκκλητικά Σ neutrum 
est apud Serap. - 


64) C. καὶ ἔλαιον βαπτιζόμενα. 
65) C. fieqagoig ἀρχομένοις ὑπουλοῦσϑαις 


Cap. CLXXIX. (CLXXX.) [De 4fmpelopraso.] Am- 
peloprasum stomacho quam porrum magis adversatur, sed 
plus quoque calefacit et urinas cict, menses etiam pellit. 
Quin et contra bestiarum morsus in cibo convenit. 
| Cap. CLXXX. (COLXXXI) [.De Cepis.] Cepa [quam 
alii polyidos, prophetae calabotin vocant] longe acrior 
est quam rotunda, lutea magis quam alba, siccaque quam 
recens, cruda denique magis quam assa aut sale condita. 
Sunt tamen omnes mordaces, flatulentae, appetentiam au- 
gent, attenuant, sitim gignunt, nauseam e repletione pa- 
riunt, expurgant denique, alvoque sunt utiles. Tum ex- 
crementis aliis viam aperiunt, tum et haemorrhoidas rese- 
rant. Subduntur vero pro balanis, squamis nudatae et 
oleo immissae. Αἱ succus ex melle inunctus oculorum 
. hebetudinibus, argemis, nubeculis et incipientibus sulfu- 
sionibus auxiliatur. Anginosi itidem eo perunguntur. Sed . 

DIOSCORIDES. ed ἢ 


* 
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μήνια καὶ ἄγει" ἔγχυτός τε καϑαρτικὸς διὰ ῥινὸς κεφαλῆς" 
πυνγοδήκτοις δὲ κατάπλασμα μεϑ' ἁλὸς καὶ πηγάνου καὶ μέ- 
λιτος᾽ σὺν ὄξει δὲ ἐν ἡλίῳ καταχρισϑεὶς ἀλφοὺς ἰᾶται" μετ᾽ 
ἴσου δὲ σποδίου ψωροφϑαλμίας παύει, καὶ ἰόνϑους σὺν Gol 
στέλλει" σὺν ὀρνιϑείῳ δὲ στέατι πρὸς ἐκτρίμματα ὑποδημά- 
των χρήσιμος , καὶ πρὸς ῥεῦσιν κοιλίας καὶ δυρηκοΐαν. καὶ 
συριγμοὺς καὶ πυοῤῥοοῦντα ὦτα καὶ πρὸς τὰς ἀπολήψεις 
τῶν ὕδάτων τῶν ἐν τοῖς ὠσὶν ἁρμόζει, καὶ πρὸς ἀλωπεκίας 
παρατριβόμενος" τάχιον γὰρ ἁλκυονίου προςκαλεῦται τρίχας" 
ἔστι δὲ τὸ κρόμμυον κεφαλαλγὲς πλεῖον βρωϑὲν, ἑψηϑὲν δὲ 
οὐρητικώτερον γίνεται" πλέον δὲ ἐσϑιόμενον ἐν νόσοις ληϑαάρ-- 
γους ποιεῖ" τοῦτο τοίνυν ἑψηϑὲν 66 καὶ χαταπλασϑὲν σὺν 
᾿σταφίδι ἢ σύκῳ, φύματα πέττει καὶ διαῤῥήσσει. 
Κεφορπαί.(ρπβ΄.) [Περὶ Σκορόδου.] Σκόροδον [oi δὲ γή- 
βοσκον, οὗ δὲ ἐλαφόβοσκον, Ῥωμαῖοι ἄλλιουμ] τὸ μέν ἔστιν ἥμερον 
καὶ κηπευτὸν, καὶ τοῦτο ἐν «ΔἸγύπτῳ μονοκέφαλον [ἔστιν, ὥςπερ 
τὸ πρᾶσον, γλυκὺ, ἐμπόρφυρον, μικρὸν " τὸ δὲ λοιπὸν μέγα, 


66) ΑΙΔ., Asulan., Marcell, interponunt ég30v, sed Cornar., Gou- 
pyl. et Saracen, omittunt, 


"ui 


et menses ciet ac pellit, infususque per nares caput purgat. 
Canum morsibus cum sale, ruta et melle imponitur. Cum 
&ceto autem in sole perunctus vitiligines sanat, et cum 
pari spodio ophthalmias scabiosas sedat. ^ Varos quoque 
cum sale reprimit. Contra calceamentorum attritus cum 
adipe gallinaceo utilis est. Valet etiamnum ad alvi ; pro- 
fluvium, et auditus gravitatem auriumque sonitus emendat. 
Ad purulentas aures iisdemque interceptam aquam elicien- 
dam prodest. Qnin et calvitiei affrictus, celerius quam 
alcyonium, pilos evocat. Cepa autem copiosius sumta ca- 
pitis dolores parit, cocta potentius urinas pellit. Largius 
vero per adversam valetudinem esitata lethargum  accersit. 
Ceterum cocta et cum uva passa aut fico imposita tuber- 
cula maturat et rumpit. 

Cap. CLXXXI. (CLXXXIL) [106 4//io.] Allium 
[quod geboscon alii, alii elaphoboscon appellant] est sa- 
üva planta ac hortensis. Id in Aegypto singnlari capitulo 
[est, sicut porrum; dulce, purpurascens, parvum, reli- 


λ 


LI 
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“τολυκέφαϊιον] 51 λευκόν 58.  woloUot δὲ τὰς ἐν αὐτῷ δᾶγας 
» » dà boris ἃ » / p. ; 
ἀγλιϑας" ἔστι δὲ καὶ ἄλλο ἄγριον, ὀφιοσκόροδον καλούμενον. 
9 
b Y 1 
Δύναμιν δὲ ἔχει δριμεῖαν, ϑερμαντικὴν, δηκτικὴν, ἐκκριτικὴν 
- A ἢ 
φυσῶν 59 xal κοιλίας ταρακτικὴν, ξηραντικὴν στομάχου, δί- 
vus ποιητικὴν 10, ἑλκωτικὴν τῶν ἐν τῇ ἐπιφανείᾳ σωμάτων 11" 
[τὰ αὐτὰ δὲ ποιεῖ καὶ τὸ ὀφιοσκόροδον, ὃ καὶ ἐλαφοσκόρο-- 
, l , cn , [^ [ 
δὸν λέγεται "772 βιβρωακόμενον ἕλμινϑας πλατείας ἐξάγει, καὶ 
53 TA c “ ΄, 
οὖρα κατάγει 73: ἐχιοδήκτοις τὲ καὶ αἱμοῤῥοοῦσιν 7* ἁρμόζει, 
ὡς οὐδὲν ἕτερον, λαμβανομένου οἴνου συνεχῶς, ἤ σὺν οἴνῳ 
M , Ἐὸ 2 
λεανϑὲν καὶ ποϑὲν" καταπλάσσεται δὲ πρὸς τε ταῦτα καὶ ἐπὶ 
^ À , 3 λί S : , λ 45 M 1 
τῶν λυσσοδήκτων ὠφελίμως" βιβρωσκόμενον 0275 καὶ πρὸς 


67) Sic Ald.; τὸ δὲ λοιπὸν πολύκρανον solus Sarac, Αἱ vero, cum 
nec Oribas. nec Serap. habeant, Marcellus uncinis coércuit, Asul., 
Cornar. et Goupyl. ad notha relegarunt, ANE 

68) Hoc Oribas, habet. 69) Ald. Bxxovtuxrv , φυσσώδη. 

70) Ald. et Lacun, interponunt &uzvevuavooeog ἀλλοιωτικὴν, quod 
et Marcell. Cornar. et Goupyl. inserunt. Saracen. contra éunvevua- 
τώσξως ad ποιητικὴν refert, omisso ἀλλοεωτικήγεο | Sed utrumque de- 
lendum, cum nec Serap, nec C. N. habeant, 

71) Hanc veram lectionem e cod. C. et Serap. habeo. Ald. et 
Asul. καὶ ἐπιφανείας ὀμμάτων ἀμβλυωτικήν.  Goupyl. in cod. καὶ 
ἐπιφανξίας σωμάτων. ϑᾶταο, ἑλκωτικὴν ἐπιφαγξίας, ὀμμάτων ἀμβλυω-- 
τιχὴν. 

72) Sic Ald,; Goupyl. et Sarac.:interponunt βιβρωσκόμενον. Omne 
id inclusum merito exulat: multo magis reiicienda, quae solus codex 
Cantacuz, apud lMatthiol. et Saracen. addit: δ᾽ xai ἀγριοσκόροδον, 
* Pouaio, ἄλλιουμ xeoflitvoup , φύεταν ἐν ὀρεινοῖς καὶ τραγέσι χωρίοις 
ξαφερὲς τῷ ὀφιοσχορόδῳ" δύγαμιν δ᾽ Eye ctc, , ubi repetuntur, quae. 
initio huius capitis sunt, 

75) Ὁ. ἄγει. : 

74) Sarac, auguratur αἑμοῤῥοοδήκτοις " 868 cf. Marcell. Vergil. ad 
EL I Fin. 20, 15. 

75) Cod. Neap. et Ald. interponunt ὀγέγησις 


quum magnum, multiceps] album. Eiusdem nucleos aut 
fibras aglithas appellant. ^ Est et aliud sylvestre, quod 
ophioscorodon dicitur. Vim habet allium acrem, calefa- 
cientem , mordentem, flatus pellentem, alvum perturban- 
tem; stomachum siccat, sitim gignit, et corporis superfi- 
ciem exulcerat. [Eadem praestat ophioscorodon, quod et 
elaphoscorodon nominatur.] Vermes latos esu educit, uri- 
nas detrahit, idoneum, si quid aliud, morsis a vipera et 
haemorrhoo serpente, dummodo continuo vinum superbi- 
batur, aut si e vino teratur, ac in potione sumatur. Quin 
et in eosdem usus et contra canis rabiosi morsum utiliter 
12 
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τοὺς ξενισμοὺς τῶν ὑδάτων ἁρμόζει, ἄρτηρ ἰας λαμπρύνει, καὶ 
βῆχας T90rtas πραῦνει, ὦμόν τε καὶ ἐφϑὸν. ἐσϑιόμενον" goa. 
oec δὲ καὶ κόνιδας φϑείρει σὺν ἀφεψήματι ὀῤιγάνου πινόμε- 
γον 16. χαὲν δὲ καὶ μέλιτι φυραϑὲν, ὑπώπια καὶ ἀλωπεκίας 
ἰάταὶ καταχριόμενον" ἐπὶ δὲ τῶν ἀλωπεκιῶν σὺν ναρδίνῳ 
μύρῳ" σὺν GÀoi δὲ καὶ ἐλαίῳ ΤΊ ἐξανϑήματα ϑεραπεύει" 
ἀφίστησι δὲ καὶ ἀλφοὺς καὶ λειχῆνας καὺ φακοὺς, dy pue TÉ 
“καὺ πίτυρα καὶ λέπρας σὺν μέλιτι" μετὰ δᾳδίου δὲ καὶ Moz 
yoroU ἑἕψηϑὲν οδονταλγίαν διακρατούμενον. ἐν τῷ στόματε 
κουφίζει" μυγαλῆς τέ ἔστι κατάπλασμα. σὺν συκῆς φύλλοις 
καὶ κυμίνῳ" τῆς δὲ κόμης τὸ ἀπόζεμα ἐγκάϑισμα ἐμμήνων 
καὺ δευτέρων ἀγωγόν' πρὸς τὸ αὐτὸ δὲ καὶ ὑποϑυμιᾶται" 
τὸ δὲ ἐξ αὐτοῦ καὶ τῆς μελαίνης ἐλαίας γινόμενον τρίμμα, 
καλούμενον δὲ μυττωτὸν 8, βιβρωσκόμενον 19 οὔρησιν κινεῦ 
καὶ ἀναστομοῖ᾽ χρήσιμον δὲ καὶ ὑδρωπικοῖς ἐστίν. 


76) C. in margine zal ἕλμιγϑὰας σὺν γάλαχτο. 


2722 Optime sic 6. Serap, Saracenus. ^ ipte enim σὺν γαρδένῳ μύρῳ 
καὶ ἀλσὶ καὶ ἐλαίῳ, 


78) C. N. μυρτωτὸγ. Ald, et yero μύρτον. Galen. explan. voc, 
Hippocr. p. 528. manifesto hunc locum innuit: ἸΗυττωτὸν ὑπότριμμα 
“]οσκορίδης elvat φησι σκορόδων ἢ κρομμύου. 


79) Ald., qued aliae omittunt, 


imponitur. In cibo vero sumtum contra aquarum muta- 
tiones proficit, fistulam spiritalem clarefacit, diuturnam 
tussim mitigat, si crudum coctumque manditur. Cum 
origani decocto potum. pediculos lendesque enecat. Com- 
bustum ac melle subactum illitumque oculorum sugillatio- 
nes et cálvitiem sanat: calvitiei vero illinitur cum. un- 
guento nardino. -Cum salibus autem oleoque exanthema- 
tis medetur. Vitiligines quoque, lichenas, lentigines, acho-. 
ras, furfures leprasque cum melle eximit. Cum taeda ac 
ture decoctum et in ore detentum dentium dolores levat. 

Contra muris aranel morsus cataplasmatis vice cum foliis . 
ficus et cumino imponitur. Comae decoctum feminarum 
desessionibus additum menses secundasque partus extrahit. 
In eumdem quoque usum suffumigatur. Ceterum factum 

ex eo et nigra oliva intritum, quod myttoton vocant, esu , 
urinam ciet, oscula aperit: hydropicis denique utile. 
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Κεφ. ,eup 3 (om) [Περὶ “Σκοροδοπράσου.] Σκοροδο-- 
'πρᾶσον φύεται ὡς πράσον μέγα, μετέχον τῆς τοῦ σκορόδου 
καὶ τοῦ πράσου ποιότητος, ὅϑεν καὶ τὴν δύναμιν μικτὴν. 
ἔχει, ποιοῦν ὅσα καὶ τὸ σκόροδον καὶ τὸ πρόσον, ἀνειμένως 
βέντοι" λαχανεύεται δὲ εἰς (edant, , ὡς τὸ «ράσον ἑψόμενον 
καὶ ἀποχλυκαινόμενον. 

Keg. ρπγ΄. (οπδ΄.) [Περὶ Σινήπεως.}) «Σίνηπιϑ0 ἢ γάπυ 
Ρωμαῖοι σινάπε! ἐκλέγου τὸ μὴ κατάξηρον [καὶ κατάπυῤρ- 
ὗον] 81, ἁδρὸν, ἀλλ᾿ ὃ δὴ ϑλασϑὲν, ἔνοϑεν χλωρὸν καὶ oio- 
ψεὶ ἐγχυλον, [γλαυκόν ] 82: moocqop γὰρ xai ἀκμαῖον τὸ 
τοιοῦτον. Δύναται δὲ ϑερμαίνειν, λεπτύγειν, ἐπισπᾶσϑαι, 
ἀποφλεγματίζειν ὁιαμασσηέν" μιγά δὲ ὃ χυλὸς αὐτοῦ ὗδρο- 
pela 88 πρὸς ἀντιάδας καὶ τὰς (θονίους τραχύτητας τῆς ἀρ- 
τηρίας καὶ τυλώδεις, ἀναγαργωμιζόμενος ἁρμόζει" προςαχϑὲν 
δὲ τοῖς μυχτῆρσι λεῖον πταρμοῖς κινεῖ" gelo. τε βοη- 
δεῖ xal ὑστερικῶς πγιγομδνα!. διεγείρει, καὺ ἐπὶ ληϑαργικῶν 
καταπλάττεται, ξυρηϑείσης τῆς κεφαλῆς" puyiv δὲ. σύκοις καὶ 


80) Ald. interponit χηπαῖονο 
81) Nec Oribas. nec Serayion agmoscunt, ergo suspectur, 
80) Nec interpretes priscj neo codd. O. N, hoc habent, 


85) O. N. μετὰ μέλιτος. 


Cap. CLXXXII. (CLXXXIIL) | [.De Scorodopaso, ] 
Scorodoprasum mascitur porri maguitudine, allii potique 
qualitatum particeps: gaapropter mixtas quoque viresjp.. 
linet, eadem praestans; quae allium pariter ac porrg, 
sed efficacia minore. Coctum id porri modo δυλοθαδιθς 
in olerum vicem. trznsit. | 

Cap. CLXXXIII. (CLXXXIV.) [De Sinapz.] 5. 
napi.seu napy eligito non magnopere aridum, [et valdi 
rufum], plenum, quodque. fractum intus viride ac velut 
succosum, [glaucum]. Tale siquidem recens ac vegetum 
habetur.  Calefacere-autem potis est, attenuare ac attra- 
here: mansum pituitam elicit. Succus ex aqua mulsa con- 
tra tonsillarum tumores veteresque et callosas fistulae spi- 
ritalis scabrities gargarizatu prodest. Ipsum vero sinapi 
tritum et naribus admotum sternutamenta ciet. . Comitia- 
libus quoque auxiliatur, et matricis strangulatu oppressas 
excitat, Quin οἱ lethargicorum capiti deraso illinitur. 
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ἐπιτεϑὲν ἄχρι φοινίξεως, ἁρμόζει πρὸς ἰσχιάδας καὶ σπλῆνας, 
καὺ καϑόλου εἰς πᾶν χρόνιον ἄλγημα, ὅπου μετάγειν τι ἐκ 
τοῦ βάϑους ἐς τὴν ἐπιφάνειαν βουλόμεϑα τῷ τῆς ἕτεροπα- 
ϑείας λόγῳ" ϑωαπεύει καὶ ἀλωπεκίας καταπλασϑὲν" πρόςω- 
πον δὲ καϑαίρει, καὶ ὑπώπια αἴρει σὺν μέλιτι ἢ στέατι ἢ 
κηρωτῇ " σὺν ὄξει δὲ πρὸς λέπρας καὶ λειχῆνας ἀγρίους περι- 
χρίεται" πίνεται δὲ καὶ πρὸς περιόδους ξηρὸν, ὡς ἄλφιτα 
ἐπιπασσόμενον τῷ πιτῷ ἐπισπαστικαῖς τε ἐμπλάστροις xol 
ψωρικαῖς μίγνυται χριρίμως" δυςηκοίαις τὲ καὶ ἤχοις λεῖον 
ἐπιτιϑέμενον τῇ ἀκοῇ μτὰ σύκου, ὠφελεῖ" 0 δὲ χυλὸς αὐὖ-- 
τοῦ σὺν μέλιτε ἁρμόζει πιός τε ἀμβλυωπίας καὶ τραχέα βλέ- 
φαρα ἐγχριόμενος" χυλίζετα δὲ ἔτι χλωρὸν τὸ σπέρμα καὶ τὸ 
ἀποϑλιβὲν ξηραίνεται ἐν 7Àis, 

Κεφ. enO. (on£.) [Ilo] Καρδάμου. Κάρδαμον [oi 
δὲ κυγογάρδαμον, οἵ δὲ ἴβηρις, οἱ δὲ ᾿καρδαμίνακαμ, «4 ἰγύ-- 
πτιοῖ σέμεϑ, “Ῥωμαῖοι γαστοὐμκιουμ] κάλλιστον μὲν εἶναι 

auk ue ἐπ Y YS 
δοκεῖ τὸ ἐν τῇ Βαβυλῶνι καρδαμιγ' παντὸς 8: δὲ τὸ σπέρμα 


84) 6. εἰ Ald. ἀμφοτέρων. Antiquis&mi codices videntur duplex 


Ficis dmixtum et impositum , donec locus rubescat, valet 
ad coendicis dolores, lienes, ac quniversum ad quemvis 
diutunum dolorem, cum ex alto in summam cutim quip- 
piar extracturi sumus, translato scilicet in alteram par- 
ter affectu. Calvitie insuper illtum medetur , faciem 
pigat, et oculorum sugillata tollit cum melle, adipe, aut 
cato. Cum aceto vero leprae et ferae impetipines eo 
^unguntur. Sed et contra febriles dircuitus aridum bi- 
itur, polentae modo potui inspersum. Emplastris quoque 
2pispasticis et scabiem excitantibus (?) utiliter admiscetur. 
Succurrit et auditus gravitati et susurrui cum fico tritum 
auribusque inditum. Ipsius vero succus cum melle ad ocu- 
lorum hebetudines et palpebrarum scabritiem inungitur. 


Denique exprimitur recenti adhuc semine succus ; 
ita in sole siccatur. d 


Cap. CLXXXIV. (CLXXXV -) EDe Nasturtio.] (Le- 
pidio.) Nasturtium [quod alii cynocàrdamon, alii iberida 
aut cardaminacam, Aegyptii semeth vocant] optimum vi- 
detur esse babylonicum. Omnis autem nasturtii semen ca- 


atque 
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ϑερμαντικὸν, δριμὺ» κακοστόμαχον, κοιλίαν ταράσσον καὶ 
ἕλμινθας ἐκτινάσσον, σπλῆνα μειοῦν, ἔμβρυα φϑεῖρον ἴ ἔμ- 
μῆνα κινοῦν, συνουσίαν παρορμῶν, ἔοικε δὲ σινήπει xol tu- 
Duo ἀποσμήχει χέπρας, λειχῆνας" σὺν μέλιτι δὲ σπλῆνα 
ταπεινοῖϑὅό χαταπλασσόμενον καὶ κηρία ἀποκαϑαίρει, καὶ τὰ 
ἐκ ϑώρακος ἀνάγει ἐγκαϑεψόμενον ῥδοφήμασιν" ἑρπετῶν τέ 
ἔστιν ἀντιφάρ; ομᾶκον πινόμενον" ϑυμιαϑὲν δὲ ἑρπετὰ διώκει" 
τρίχας τε ῥεούσας ἐπέχει» καὶ ἀἄνϑρακας περιῤῥήττει πυο-- 
ποιοῦν8θ- σὺν ὄξει δὲ καὶ ἀλφίτοις καταπλασϑὲν, ἰσχιαδι- 
κοὺς ὠφελεῖ, καὶ οἰδήματα καὶ φλεγμονὰς διαφορεῖ, δοϑιῆ--: 
γάς τὲ ἐχπυοῖϑί σὺν ἅλμῃ καταπλασϑέν" καὶ ἡ πόα δὲ τὰ 
αὐτὰ ποιεῖ, ἔλασσον μέντοι δύναται. 

Κεφ. ρπέ. (οπε΄.) [Περὶ Θλάσπεως.)] Θλάσπι [oi δὲ 
ϑλασπίδιον, οὗ δὲ σίνηπι περσικὸν, οἱ δὲ σίγήηπι ἄγριον, οἵ 
δὲ μυΐτην, οἵ δὲ μυόπτερον, οἱ δὲ δασμοφῶν, οὗ δὲ βίτρον, 
“ἰγύπτιοι σουιτέμψον, “Ῥωμαῖοι σκανδουλάκιουμ, oi δὲ κα- 


καρδέμου genus distinxisse, cum id in Plinio lib. 20, 5o. ct in Se- 
rap. C. 859. legamus, fuisse puto sylvestre et hortense, 


85) C. τήκει. 
86) Sic Asulan.; xal πυοποιδῖ Ὁ.» πυοῦν Ald. 
87) €. ἐκτήκει. 


lefacit, acre est ac stomacho inimicum, alvum turbat, 
lumbricos pellit, lienem imminuit, fetus interimit , men- 
ses ciet, ac ad complexus venereos invitat: sinapi aut erucae 
simile. Lepras et impetigines exterit: cx melle vero illi- 
tum lienem deprimit, favos expurgat, et e pectore sputa 
educit, sorbitionibus incoctum. Serpentium venenis potum 
resistit, eosque suffitu fugat.  Capillos iluentes cohibet, 
ac carbunculos rumpit, duin eos ad suppurationem per- 
ducit. Cum aceto et polenta illitum ischiadicis confert, 
oedemata itidem inflammationesque discutit, ac furunculos 
suppurat cum muria illitum. Ceterum eadem herba NAR 
stat, efficacia tamen minore. 


Cap. CLXXXV. (CLXXXVL) [De TAlaspi.] "'T'hla- 
spi [alii thlaspidium, alii sinapi persicum aut sylvestre, 
alii myitam, alii myopteron, alii dasmophon; alii bitrum, 
Aegyptii suitempsum , Romani scandulacium, alii capsel- 


^ 
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ψέλλαμ, οἱ δὲ πέδεμ γαλλινάκεουμ]) βοτάνιόν ἐ ἔστι στενὸν τοῖς 
φύλλοις, ὡς δακτύλου μῆκος, πεπτωκόσιν ἐπὶ τῆς γῆς, ἀκρο- 
σχιδέσιν, ὑπολιπάροις, καυλὸν δὲ λεπτὸν ἀνίησι δισπιϑα- 
μιαῖον 88, ἀποφυάδας ὀλίγας ἔχοντα. καὶ περὶ ὃλον αὐτὸν Ἶ 
καρπὸς ὑπόπλατυς ἐξ ἄκρου, ἐν ᾧ σπερμάτιον ἐμφερὲς καρ-- 
δάμῳ, δισκοειδὲς 89, οἱονεὶ ἐντεϑλασμένον, ἐξ οὔ καὶ τὸ ὄνομα 
ἔσχηκεν" ἄνϑος δὲ ὑπόλευκον’ ἐν ὁδοῖς καὶ ἐπὶ τοιχῶν καὶ 
ἐπὶ Pod 90 φυόμενον" σπέρμα δριμὺ, ϑερμαντικὸν, χολὴν 
ἄνω τε χαὶ κάτω καϑαῖρον, ποϑὲν “πλῆϑος ὀξυβάφου" ἐγ- 
κλύζεται δὲ καὶ πρὸς ἰσχιαδικοὺς" ἄγει δὲ καὶ αἷμα ποϑὲν, 
καὶ τὰς ἐντὸς ἀποστάσεις δήγνυσι" κινεῖ δὲ καὶ καταμήνια, 
xci ἔμβρυα φϑείρει. “Ἰστορεῖ δὲ Κρατεύας καὶ ἕτερον ϑλάσπι, 
Ó τινὲς περσικὸν σίνηπι καλοῦσι, πλατύφυλλον καὶ μεγα- 
λόῤῥιζον, καὶ τοῦτο δὲ μίγνυται τοῖς πρὸς ἰσχιάδα «δια- 
κλυσμοῖς. 

Κεφ. ong; (ρπζ.) [Περὶ Ζραβης.1 “ράβηϑι ἡ πόα 


88) C. MINPSHILIOLUN 


$9) Ruell. φακοειδὲς. $ed nostram lectionem tuentur Oribas. et 
Serap. et codd. 


» 


90) C. N. Ald, àv ὁδοῖς xol τάφροις, Sed Oribas, et Serap. cum 
nostra lectione congruunt, 


91) ““ραβὶς constituit peculiare caput post Isatidem sylvestrem, 


lam aut pedem gallinaceum vocant] herbula est, angustis 
folis, digitali longitudine, humi procumbentibus, extre- 
ma parte fissis ac subnitidis. Cauliculum emittit tenuem 
bispithameum, cui pauci adnascuntur ramuli: circa ipsum 
vero totum fructus est superne modice latus, in quo se- 
men exiguum, nasturtio simile, disciforme, velut infra- 
ctum, unde et nomen thlaspeos sortitum est. Flos albi- 
dus est, Provenit in semitis, muris et sepibus. Semen 
est acre, calefaciens, bilem sursum deorsumque expurgat, 
acetabuli mensura potum.  Alvus eo eluitur in coxendicis 
doloribus. Potu sanguinem pellit, internosque abscessus 
rumpit. Menses quoque ciet, et partus necat. Memorat 
autem Cratevas alterum etiam thlaspi, quod nonnulli per- 
sicum vocant sinapi, latis foliis et grandi radice: et ipsum 
collutionibus ischiadicorum admiscetur. 


Cap. CLXXXVI. (OLXXXVIL) [De Draba.] Draba 


4 


v 
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πήχεως ἔχουσα ὕψος, ῥάβδους λεπτάς" παῤ ἑκάτερα δὲ τὰ 
φύλλα, ὥςπερ λεπιδίου, ἁπαλώτερα δὲ καὶ λευκότερα " ἐπὶ 
ἄκρου δὲ σκιάδιον, καϑάπερ ἀκτῆς 92, ἔχον ἄνϑη λευκά 98" 
ταύτης ἥ πόα συνέψεται πτισάνῃ». μάλιστα ἐν Καππαδοκίᾳ " 
ὃ δὲ καρπὸς αὐτῆς ξηρὸς ἀντὶ πεπέρεως μίγνυται τοῖς προς- 
οψήμασιν. 

Ktg.ont. (err .) [Περὶ "Eovoiuov.] ᾿Ἐρύσιμον [oi δὲ 
χαμαίπλιον, προφῆται ᾿Πρακλέους ἄλφιτα, «Αἰγύπτιοι ἐρεϑμοῦ, 
“Ῥωμαῖοι ἐριόνεμ] φύεται περὶ τὰς πόλεις καὶ οἰκόπεδα καὶ 
ἐν κήποις 34" φύλλα δὲ ὅμοια εὐζώμῳ ἀγρίῳ ἔχει, καυλία 98 
ἱμαντώδη, ἀνϑη μηλίζοντα" ἐπὶ ἄκρων δὲ λοβοὶ κερατοειδεῖς, 
ἰσχνοὶ, ὡς τήλιδος, ἐν οἷς σπερμάτια μικρὰ, καρδάμῳ παρα- 
πλήσια, πυρώδη κατὰ τὴν γεῦσιν, ποιοῦντα πρὸς ϑώρακος 
δευματισμὸν, ἐμπύους, βῆχας. ἴκτερον, ἰσχιάδα ἐκλειχόμενα, 
σὺν μέλιτιϑθ. πίνεται καὶ πρὸς τὰ ϑανάσιμα φάρμακα" κα- 


quo totidem verbis repetuntur, quae hic de draba.  RBeiecerunt id 
τὰ notha Asulan. et Cornar. Penitus omiserunt Goupyl. et Saracen, 


92) Sic Sambuc. ac Sarac. coniiciunt; ἀκτὶς vulgo. 
93) E Serap., Marcell. et Matthiol.; λεπτὰ vulgo. 
94) Sic C. et Serap.; χήπους vulgo. 

95) C. xal λεῖα. XN. xai λίαν. 


96) Ald. et Asul. ἐχλειχόμενον δὲ σὺν μέλιτι πέγεται. — Marcell. pri- 
mus sic divisit, ut in textu: ἐχλδιχόμξδγω suasit Sarac,, ut σπερμα- 
«ἕοις responderet. 


herba ad cubiti altitudinem assurgit, tenuibus virgultis, 
et foliis ex utroque latere, ceu lepidii, sed mollioribus et 
albidioribus. In cacumine umbellam gerit, velut sambuci, 
floribus albis. Huius herba cum ptisana coquitur; maxi- 
me in Cappadocia. At vero semen ipsius aridum piperis 
vice obsoniis admiscetur. 

Cap. CLXXXVII. (CLXXXVIIL) [226 Erysimo.] 
Erysimon [nonnulli chamaeplion prophetae Herculis po- 
lentam, Aegyptii erethmu, Homani erionem appellant] 
nascitur circa urbes, domuum areas et in hortis. Folia 
habet erucae sylvestris, cauliculos loriformes, lores lu- 
teos, siliquas in cacumine corniculatas, graciles, ut foeni 
graeci, in quibus semina parva, nmasturtii similia, gustu 
fervida, quae faciunt cum melle delincta ad pectoris flu- 
xiones, colluviem purulentam; tusses, morbum regium et 


Ἱ 


908 ΠΕΔΑΜΝΙΟῪ AIOXKOPLAOY ΑΝΑΖΑΡΒΕΩΣ 


ταπλασσόμενον δὲ μεϑ᾽ ὕδατος ἢ μέλιτος, ὠφελεῖ καρκινω- 
uera κρυπτὰ, σχληρώματα παρωτίδων καὶ μαστῶνϑ17 xo 
διδύμων φλεγμονάς" λεπτύνει τε καὶ καϑόλου ϑερμαίνει" 
ἐπιεικέστερον δὲ γίνεται εἷς τὰ ἐκλείγμαέξα 98, ἀποβραχὲν ὕδατι 
καὶ φωχϑὲν, ἢ ἐνδεϑὲν -εἰς ὀθόνιον καὶ ὀπτηϑὲν στέατος πε- 
θιπλασϑέντος. ς 
Κεφ. err. (or0'.) [Περὶ Πεπέρεως.] “Πέπερι δένδρον 
ἱστορεῖται φυόμενον ἐν ᾿Ινδίᾳ, βοαχύ᾽" καρπὸν δὲ ἀνίησι xoT- 
αρχὰς μὲν προμήκη καϑάπερ λοβοὺς, ὅπερ ἐστὶ μακρὸν πέ-- 
πέρι, ἔχον τὸ ἐντὸς κέγχρῳ λεπτῇ 99 παραπλήσιον , 710 μέλ- 
λον ἔσεσϑαι τέλειον πέπερι, ὅπερ κατὰ τοὺς οἰκείους καιροὺς 
ἀναπλούμενον, βότρυς ἀνίησι, κόκκους φέροντας, οἵους 
ἴσμεν100- obo δὲ καὶ ὀμφακώδεις, οἵτινές εἶσι τὸ λευκὸν 
πέπερι, εὐτεϑοῦν μάλιστα εἰς τὰ ὀφϑαλμικὰ καὶ ἀντιδότους ἡ 


.97) Sic C. N.; σκληρίας , παρωτέδας » διδύμων, καὶ μαστῶν φλεγμο- 
γὰς vulgo. 


98) Sic C, N. et Lacuna; ἐγκλύσματα Ald., Asulan., Cornar. et 
Goupyl. 


99) Oribas., Ald., Lacuna et cod, C. habent λεπτῇ» quod. deest 
in aliis editt, 


100) Hic lacunam suspicatur Marcell., ubi piper maturum nigrum 
descriptum fuerit, | .Et vero Serapion legit: τὸ τέλειον &ivow μέλαν, 
τὸ δὲ ἄωρον λευκὸν, καὶ οὐ μελανέζειν, ἄχρις ἂν τελειωθῇ, scd Ori- 
bas. et codd. omnes nostram lectionem tuentur. 


coxendicis dolorem.  Bibitur et semen contra venena. Ex 
aqua vero aut melle illitum prodest carcinomatis occultis 
ac duritiis parotidum' mammarumque et testium inílam- 
mationibus. Attenuat generatim et calefacit. Ad linctus 
redditur accommodatius, si aqua maceratum  torréatur, 
aut linteo illigatum et farinae massa circumlitum . assetur. 

Cap. CLXXXVIII. (CLXXXIX) [De Pipere.] Pi- 
per arbor esse traditur in India nascens, statura brevis, 
quae fructum promit initio oblongum, siliquarum instar, 
quod longum est piper. Habet intus milio tenui simile, 
quod tandem in perfectum piper abit. Et fructus quidem 
suis temporibus dehiscens ac semet pandens, racemos 
emittit, grana ferentes, quales novimus.  Acerba autem 
grana, quae album piper constituunt, apta sunt remediis 
oculariis, antidotis et theriacis facultatibus. [ Longum pi- 
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οκαὺ ϑηριακὰς δυνάμεις" [ἔστι δὲ τὸ μὲν μακρὺν ἐπιτεταμένον 
τῇ δήξει καὶ ὑπόπικρον διὰ τὸ ἄωρον, καὶ ἐπιτήδειον εἰς τὰς 
ἀντιδότους καὶ ϑηριαχὰς δυνάμεις ut τὸ δὲ μέλαν ἥδιον xci 
δριμύτερον. τοὺ λευκοῦ, καὶ εὐστομαχώτερον ?, «oi μᾶλλον, διὰ 
τὸ εἶναι ὥριμον, ἀρωματίξζον, εὐχρηστότερόν τε εἷς τὰς ἀρτύ-- 
σεις" τὸ δὲ λευκὸν καὶ ὀμφακίζον, ἀσϑενέστερον τῶν προει-- 
θημένων ὅ. ᾿Εκλέγου δὲ τὸ βαρύτατον καὶ πλῆρες; μέλαν, 
μὴ σφόδρα ὀυσσὸν, πρόςφατον δὲ καὶ μὴ πιτυρῶδες" εὑρίσκε- 
ται δέ τι ἐν τῷ μέλανι ἄτροφον , κεγὸν καὶ κοῦφον, ὃ κα- 
λεῖται βράσμα. δύναμιν δὲ ἔχει κοινῶς ϑερμαντικὴν, οὐρήτι- 
Xn , πεπτικῆν , ἐπισπαστικὴν , διαφορητικῆν , σμηχτικὴν τῶν 
ταῖς κόραις ἐπισκοτοῦντωγ᾽ ἁρμόζει καὶ ῥίγεσι περιοδικοῖς, 
πινόμενόν τε καὶ συγχριόμενον" καὶ ϑηριοδήκτοις ἀρήγει" ἄχει 
καὶ ἔμβρυα: δοκεῖ δὲ καὶ ἀτόκιον εἶναι, μετὰ συνουσίαν 
προςτιϑέμενον᾽ βηξί ve καὶ πᾶσι τοῖς περὶ ϑώραχα πάϑεσιν 
ἁρμόζει, ἔν τε ἐκλεικτοῖς καὶ ποτήμασι λαμβανόμενον" xoi 
συνάγχαις ἁρμόζει, διαχριόμενον σὺν μέλιτι" καὶ στρόφους 


1) Uncinis inclusa manifesto spuria sunt, nec Oribas, nec Sera- 
pion ea habent. 


2) Vulgo εὐστομώτερον. 
6) C. addit διὰ τὴν ὑγρότητα, 


per est intensa mordacitate praeditum et subamarum, quo- 
niam immaturum, antidotis itidem et theriacis medicami- 
nibus accommodatum. ] At nigrum albo suavius est, acrius 
licet , stomacho magis conducit, et aromatis plus continet, 
quia maturum est, hinc ad condimenta utilius. Album 
piper et acerbum antedictis infirmius est. Eligito gra- 
visimum, plenum, nigrum, non valde rugosum, sed re- 
cens ac minime furfurosum. Reperitur etiamnum in nigro 
quoddam nutrimenti. defectu cassum ac leve, quod brasma 
vocant. Vim habet omne piper calefacientem , diureticam, 
concoctricem , epispasticam , discutientem , detergentem ea, 
quae pupillis caliginem offundunt. lIdoneum quoque est, 
seu potum seu illitum , rigoribus periodicis ac noxiarum 
bestiarum morsibus. Fetus etiam extrahit. Fertur quoque 
statim a concubitu subditum spem partus adimere. "flussi 
omnibusque pectoris vitiis linctu potuve succurrit. An- 
ginis item convenit cum melle perunctum ; ac tormina dis- 
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; ᾿ , ; , ψ » εἶς 
λύει πινόμενον μετὰ δάφγης φύλλων ἁπαλῶν' ἀποφλεγματίζεε | 
δὲ σὺν σταφίδι διαμασσηϑέν: ἀνώδυνόν τέ ἔστι καὶ ὕπνον 
ποιεῖ καὶ ὄρεξιν 1" πέψει τε συνεργεῖ, μιγνύμενον ἐν βάμμα- 

»' ἀναληφϑὲν δὲ πί δας ὃ εἶ ἤχει δὲ ἀλ 
σι ἡφϑὲν δὲ πίσσῃ, χοιράδας διαφορεῖ, σμήχει δὲ ἀλ- 
A 1 , à /, E 5 ΄ € 5 
govg σὺν νίτρῳ᾽ φώγνυται ἰδὲ ἐν ὀστράκῳ χαινῷ ἐπὶ ἀν- 
7 y ε L [: METCU E - » »- 
ϑοάχων, κινούμενον, ὡς φαχηὅ. Ἢ δὲ ῥίζα αὑτοῦ οὐκ ἕστι͵ 
ξιγγίβερ, καϑάπερ ἔγιοι ὑπέλαβον , ὡς αὐτίκα δηλώσομεν" 
ἔοικε μώτοι κόστῳ ἢ τοῦ πεπέρεως Qíjm, ϑερμαίνουσα τὴν 
γεῦσιν καὶ ὑγρὰ προςκαλουμένη" ταπεινοῖ δὲ σπλῆνα σὺν 
ota καταπλασσομένη καὶ πιγνομέγη" ἐπουλχματῆμ δὲ ad 

σταφίδος ἀγρίας μασσηϑεῖσα. 


Κεφ. or". (0) [Περὶ Zuyyiféoscoc.] Ζιγγίβερις Duy 
ἐστὶ φυτὸν, γεννώμενον .& τῇ Τρωγλοδυτικῆ “φαβίᾳ πλεῖ-- 
στον, οὗ χρῶνται τῇ χλόη εἷς πολλὰ, xa cmt ἡμεῖς τῷ πη-- 
γάνῳ, ἕψοντες εἷς προποτισμοὺς καὶ ἕψήματα Plon ΤΠ 


4) Sic Marcell. legit in antiquo cod. et Serap.; ἐστὶ pen ὑγιξινγὸν 
καὶ ὄρεξιν κινγδὶ vulgo. 


5) Sic in Serap. et Cornar.; ἐπ᾽ ὀστράκου καινοῦ κινούμενον, ὡς 
φασὶ Ald.  Asulan. interponit post καινοῦ, àv ἀνθράκων. Sed in 
ipsa qax magnopere haereo, ubi enim φωγνυταιξὶ Nonne potius 
xéyyoog C. X19. ? 


6) Ex Oribasio patet, hanc esse veram lectionem.  Sarac, augura- 
tur, καὶ interponendum esse. 


cutit potum cum lauri foliis tenellis.  Manducatuni cum 
uva passa pituitam prolicit. Dolores quoque sedat, somnum 
iuxta ac appetentiain conciliat. Sed et concoctionem adiuvat, 
ad intincta additum. Exceptum vero pice, strumas discu- 
tit, ac vitiligines etiam cum nitro abstergit. "'l'orretur 
autem in lictili novo super prunis, agitatum sicut legu- 
men. Ceterum huius radix non est, ut aliqui rati sunt, . 
zingiber, quemadmodnm statim ostendemus.  Piperis ra- 
dix costo similis est, fervida gustu, humores attrahit. Ea- 
dem cum aceto imposita, pota quoque, lienem imminuit. 
Pituitam denique elicit, cum staphide agria mansa. 

Cap. CLXXXIX. (COLXXXX.) [De Zingibere.] Zin- 
giberis sui generis est planta, quae plurima in Troglody- 
tica Arabia nascitur. lluius herba virente cocta ad mul-- 
ta, perinde ac nos ruta, utuntur, propotismatis ac pul- 


EI 
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ἔστι δὲ d μυιρὰ, ὥςπερ κυπείρου , ὑπόλευκα, πεπερίζοντα 
τῇ γεύσει καὶ εὐώδη" ἐκλέγου δὲ τὰ ἀτερηδόνιστα᾽ vm ἐνίων 
μέντοι ταριχεύεται διὰ τὸ εὔσηπτον καὶ διακομίζεται ἐν κερα- 
μίοις εἰς ᾿Ιταλίαν, εὐχρηστοῦντα tig βρῶσιν" λαμβάνεται δὲ 
μετὰ ταρίχου. ἁύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν, πεπτικὴν, μα-- 
λακτικὴν 8. κοιλίας ἐπιεικῶς, εὐστόμαχον᾽ ποιεῖ καὶ πρὸς τὰ 
ἐπισχοτοῦντα ταῖς κόραις ; μίγνυται καὶ ἀντιδότοις καὶ xo. 
λου παρέοικέ πῶς τῇ τοῦ πεπέρεως δυνάμει. 

K ἐφ. ος΄. (ρςα΄ [Περὶ ᾿Ὑδροπεπέρεως.ἢ ᾿Ὑδροπέπεριε 
φύεται μὲν μάλιστα παρὰ στασίμοις ὕδασιν ἢ ἢ ἐπιεικέσι δεί- 
$9oi;* καυλὸν δὲ ἀνίησι γονατώδη , στερεὸν, περὶ ὃν μασχά- 
λαι" καὶ φύλλα ἐοικότα ἡδυόσμῳ, μείζονα δὲ καὶ τρυφερώ- 
τέρα καὶ λευκότερα » δριμέα ἐν τῇ γεύσει, ὥςπερ τὸ πέπερι, 
οὐ μὴν ἀρωματίζοντα " καρπὸν δ᾽ ἔχει ἐπὶ κλωναρίων μικρῶν, 
ἐχφυόμενον παρὰ τὰ φύλλα, συνεχῆ καὶ βοτρυώδη, δριμὺν 
καὶ αὐτόν. Δύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα σὺν τῷ καρπῷ κατα- 


7) Sine μιχρὰ sic codd. C. N., sed μικρὰ habent Oribas.; Serapion 
et ipse Plin. parvae Aerbae saltem meminerunt, 


8) Sic etSerapion; συστατικὴν codd. C. N. 


mentis eam admiscentes. Radices sunt cyperi modo par- 
vae, subalbidae , sapore piper aemulantes ac odoratae. Eli- 
gito, quae a vermibus corrosae non sunt. 4A quibusdam 
quidem condiuntur, quod cariem facilius sentiant, ac ficti- 
libus in Italiam asportantur, .in cibum idoneae, si modo 
cum suo condimento sumantur. Vim habet zingiber cale- 
facientem , concoquentem , alvum leniter mollientem , sto- 
macho utilem. . Est et efficax adversus caliginem oculo- 
rum. In antidota additur, ac in universum piperis vires 
quodammodo refert. 

Cap. CXC. (CXCL) [2e Zydropipere.]  Hydropi- 
per nascitur potissimum ad aquas stagnantes et ad flumina 
enta. Caulem edit geniculatum, solidum, axillis cavis 
cinctum: fólia menthae similia, sed maiora, teneriora ct 
albidiora, gustu acria, piperis modo, citra tamen aroma- 
tis vestigium. Fructum gerit in ramulis parvis prope fo- 
lia erumpentem et racematim cohaerentem, qui et ipse 
acris est, Vim habent folia cum fructu unposita oede- 


*, 
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πλασσόμενα, οἰδήματα καὶ χρονίους σχληρίας διαφορεῖν, ὑπώ- 
πιά τε ἀποκαϑαίρειν " ξηρανϑέντα δὲ καὶ κοπέντα μίγνυται avri 
πεπέρεως ἁλοὶ καὶ προροψήμασι᾽ δίζαν δὲ ἔχει μικρὰν, ἄχρηστον. 
Κ eg. eec. (ρεβ.) [Περὶ Πταρμικῆς.] ΜΠταρμικὴ ϑα- 
| μνίον ἐστὶ, κλῶνας ἔχον μικροὺςϑ, πολλοὺς, περιφερεῖς» — 
ὁμοίους ἀβροτόνῳ" περὶ ovg φύλλα ἐπιμήκη, ἔοικότα τοῦς 
τῆς ἐλαίας, πολλά" ἐπὶ ἄκρῳ δὲ ὥςπερ ἀνϑεμίδος κεφάλιον 
rud περιφερὲς, δριμὺ κατὰ τὴν ὀσμὴν, ἐρεϑιστικὸν πταρ- 
μοῦ". ὅϑεν xai ὠνόμασται. Δύναται δὲ καταπλασσόμενα τὰ 
φύλλα μετὰ τῶν ἀνθῶν ὑπώπια αἴρειν" τὰ δὲ ἄνϑη πταρ-- 
μοὺς ἐνεργέστατα κινεῖ" φύεται δὲ ἐν ὀρεινοῖς καὶ nuda 
τόποις.. 
Κεφ. ρεβ΄. (oey-) iS Περὶ Zrgovüiov.] «Στρούϑιον"» 
[οἵ δὲ κέρδον, οὗ δὲ χάϑαρσις, οἵ δὲ στρουϑιοκάμηλος ᾽ οὗ 
δὲ óqiedes , προφῆται χαλίρυτον, “Ῥωμαῖοι ῥάδιξ ἀνά- 
giat? oi δὲ ἕρβα Agit, Αἰγύπτιοι oiyo , "dggoi συρὶς} 
ΕΗ ἐστι13 ᾧ ol ἐριοπλύται χρῶνται “πρὸς κάϑαρσιν 
9) Oribas. et Lacuna λδπτούς- | 


io) N. σάναρα. 11) N. λανάρα. 
12) C. interponit: φύλλα ἔχον στεγώτερα àgvoyloocoU iR 


mata veteresque CROSS discutiendi et sub acids sugillata 
emendandi. $Siccata vero et tusa sali et obsoniis pro pi- 
pere admiscentur. Ceterum radicem habet να να , nul- 
lius usus. 

Cap. CXCI. ( CXCII. ) [De JDitazcaiora Ptarmica 
est fruticulus, ramis tenuibus, multis, teretibus, abrotani 
similibus, circa quos sunt folia oblonga, copiosa, oleagi- 
nis proxima, ac in cacumine capitulum, .ut inthodlidis 
parvum , rotundum , acri odore, sternutamenta ciens, undé 
etiam nomen accepit. Valent folia cum floribus illita ad 
" delenda sub oculis sugillata: flores autem sternutamenta 
efficacissime cient. Nascitur in moniosis locis rupestri- 


Lj 


busque. 
Cap. OXCII. (CXCIL) [Je Struthio.]. Struthium 


[quod alii cerdon, alii purgationem, alii struthiocamelum, 
ali chamaerrhyton, prophetae chaliryton, Romani radi- 
cem herbamve lanariam, Aegyptii ocno, Afri denique 
syris vocant] vulgo notum 'est, quo fullones purgandis la- 
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τῶν ἐρίων, οὗ ἡ ῥίζα δριμεῖα καὶ οὐρητική " βοηϑεῖ δὲ ἧπα- 
τιχοῖς, βηξὶν, ὀρϑοπνοίαις, ἱκτέρῳ 15, σὺν μέλιτι κοχλιαρίου 
πλῆϑος λαμβανομένη" κοιλίαν τε ὑπάγει" σὺν δὲ πάνακι καὶ 
καππάρεως ῥίζῃ Apa, λίϑους ϑρύπτει καὶ ἐξουρεῖν ποιεῖ" 
καὶ σπλῆνα ἐσκιῤῥωμένον τήκει" προςτεϑὲν δὲ ἔμμηνα yu, 
«oi ἔμβρυα φϑείρει ἐναργῶς 14. σὺν ἀλφίτῳ δὲ καὶ ὄξει κατα- 
στλασϑὲν, λέπραν cipe διαφορεῖ καὶ τὰ φύματα σὺν ἀλεύρῳ 
κριϑίγῳ καὶ οἴνῳ ἑψηϑέν" μίγνυται δὲ καὶ κολλυρίοις ὀξυ-- 
δερκικοῖς 1 καὶ μαλάγμασι: κινεῖ δὲ καὶ πταρμούς" καὶ εἰς 
τὰς ῥῖνας ἐγχεόμενον λεῖον μετὰ μέλιτος, καϑαίρει διὰ στό-- 
ματος. 

Κεφ. esr. «(οςδ΄.) [Περὶ Κυκλαμίνου.] Κυκλάμιγος [oi δὲ 
κισσάνϑεμον, οἵ δὲ κισσόφυλλον, oi δὲ χελώνειον, οὗ δὲ ἰχϑυόϑη-- 
Qo» Ὁ οἱ δὲ χυλίνην 11, οἵ δὲ Ζωροάστρις ἢ 7] τριμφαλίτης, ᾿ Οσϑά- 
γῆς ἀσφώ, προφῆται μιασφὼ, «Αϊγύπτιοι ϑέσκε, “Ῥωμαῖοι ᾧ ῥά- 
ποὺμ τέρραι, οὗ δὲ οὐμβιλίκουμ τέρραι, oi δὲ ἀρχαρὰ 18] 


. 15) Addo e Serap. et codd, C. N.. 
14) Sic cum Ald. omnes praeter Sarac,, qui ἐγεργῶς. C. N. ἐν ἐρίῳ. 
15) Sic C.; ὀξυδερκέσν cum Ald, rell. . 
16) Sic Marcell.; ἐχϑιύϑηρον Ald. ct rell, 
17) Sic Ald, et rcll.; zvA/vav Marcell. 
18) Sic Ald.; ἀρκάρ alii, 


πε 


.mis utuntur. Eius radix acris est urinamque ciet. Auxi- 
liatur hepatis affectibus, tussi, anhelationi, morbo arcnato 
cum melle, cochlearis mensura; alvum quoque subducit. 
Eadem cum panace et capparis radice calculos frangit et 
cum urina expellit, lienem etiam scirrho induratum liquat. 
Subdita menses trahit, et fetus manifesto necat. Cum po- 
lenta autem, et aceto illita lepram emendat.  Discutit et 
paunos, cum farina hordeacea et vino decocta.  Miscetur 
praeterea collyriis acuendo visui idoneis itemque malagma- 
tis. Sternutamenta etiam facit: atque.per os purgat, trita 
cum melle naribusque infusa. 

Cap. CXCIII. (CXCIV.) [De Cyclamine.] Cycla- 
men [quod et cissanthemon, alii cissophyllon, chelonion 
etiam et piscium escam, aut chylinen vocant, alii Zoroa- 
stridem — vel trimphaliten, Osthanes aspho, prophetae 
miaspho; Aegypti thesce, Romani rapum siye umbilicum 


LI 
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! bd , f : 
φύλλα ἔχει ὅμοια κισσῷ 19, ποικίλα κάτωϑεν xai ἄνωϑεν κη- 

,, , ^ El H 
λίσιν ὑπολεύκοις, καυλὸν τετραδάκτυλον, γυμνὸν, ἐν ᾧ dy0n 
' ῥοδοειδῆ πορφυρίζοντα 329, ῥίζαν μέλαιναν, γογγυλίδε ἴαρα- 
πλησίαν, ὑπόπλατυν᾽" ἥ τις ποϑεῖσα μετὰ ὑδρομέλιτος,,΄ ἄγει 

, , Ow ^ ' 

φλέγμα καὶ ὕδωρ κάτω, καὶ ἔμμηνα δὲ κινεῖ mwopuérm καὶ 

" ! T C! E 
προςτιϑεμένη" φασὶ δὲ, ὅτι dv ὑπερβῆ τὴν ῥίζαν ἐγκύμων 
γυνὴ, ἐξαμβλώττειν αὐτήν" ἔστι δὲ καὶ ὠκυτόκιον 2, περι- 
απτομένη" πίνεται δὲ πρὸς τὰ θανάσιμα μετ’ οἴνου, καὶ μά- 
λιστα πρὸς λαγωὸν ϑαλάσσιον" καὶ ἑρπετῶν ἐστιν ἀντιφάρ- 
μακον καταπλασσομένη" μεϑύσκει τὲ οἴνῳ μιχϑεῖσα, καϑί- 
στησι δὲ καὶ ἴκτερον τριῶν δραχμῶν πλῆϑος, ποϑεῖσα μετὰ 
, ^ δ , 3n) la, αν: λί N - 25 » 22 
γλυκέος ἢ μελικράτου ὑδαροῦς" κατακλίνειν δὲ δεῖ ἐν οἴκῳ “5 
ϑερμῷ [οὐ προςηνέμῳ 33] τὸν πίνοντα, καὶ πλείοσιν ἱματίοις 

2v ci ἱδ , * c δὲ » , 24 € YA. 
περιβάλλειν, ὅπως ἱδρώσῃ" 0 δὲ ἀποκρινομένος ἱδρώς χο-- 


x9) Quod hic interponunt cum Ald. zrooqvgG, deest in Oribas,, 
Serap. et codd, C. N, 
20) Sic Oribas., Serap. et Ald.; ἐν τῷ λευκῷ πορφυροδιδῇ C. N. 
21) 'O£vroxiov vulgo, sed et dróxiov habet C., et Serap. legisse vi- 
Ἀφ , , 3 " 4 e c " 
detur: τῷ τραχήλῳ περιαπτομένη ἁτόκιον, τῷ δὲ μηρῷ τῆς ὠδινούσης, 
ὠκυτόκιον. , 
22) Ald. et Marcell. οἴνῳ, quos et sequitur Asulanus.  Cornarus 
primus habet o/xp, quae lectio ct cum sequentibus, et cum $Sera- 
pione congruit. Scd uncinis inclusa in Serap. et plerisque vetustis 


exemplaribus desunt. 25) C. ἀμηγέμῳ. - 
24) Ald,, Asul., Marcell., Cornar., Goupyl. ἀποκριόμενγος..  Exem- 
plum negligentiae editorum ! i 


terrae, nonnulli denique arcara] folia habet hederae simi- 
lia, utrinque maculis albidis variegata, pedunculum pal- 
marem j qui flores gerit rosaceos, purpurascentes. Radix 
nigra, rapo proxima et latiuscula. Ilaec pota cum hydro- 
melite pituitam aquosaque detrahit, ac menses ciet pota 
aut subdita. 'Tradunt, si praegnans mulier radicem cam 
transgrediatur, abortum facere. Sed et alligata partum 
accelerat. Contra venena, praesertim leporis marini, ex 
vino bibitur. lImposita quoque contra serpentium ictus 
expedit, et vino mixta inebriat. Regium vero morbum 
compescit, tribus drachmis pota cum passo aut mulsa di- 
lutiore. Sed bibentem oportet in cubiculo calido [ mini- 
meque ventis pervio] decumbere; pluribus contectum stra- 
gulis, ut in sudorem coniiciatur. Qui vero excernitur 
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λώδης εὑρίσκεται τῇ χροιᾷ'" ἐγχυματίζεταί τε ὃ χυλὸς αὐτῆς 
μετὰ μέλιτος εἷς τὰς ὁῖνας πρὸς κάϑαρσιν κεφαλῆς" καὶ τῷ 
δακτυλίῳ ἐν ἐρίῳ προςτίϑεται πρὸς κομιδὴν πὲριττωμάτων" 
καταχρισϑέντος δὲ αὐτοῦ im ὀμφαλοῦ καὶ ὑπογαστρίου καὶ. 
ἰσχίου » κοιλίαν μαλάσσει 5, καὶ ἐκτρωσμοὺς ἐργάζεται" καὶὺ 
πρὸς τοὺς ὑποχεχυμένους καὺ ἀμβλυωποῦντας ὀφθαλμοὺς ἐ)- 
χριόμενος ὃ χυλὸς σὺν μέλιτι ἁρμόζει" μίγνυται δὲ καὶ εἰς τὰ 
φϑορια᾽ ἕδραν δὲ προπεσοῦσαν σὺν ὄξει καταχφιόμενος 0 χυ-- 
. Δὸς καϑίστησι" χυλίζεται δὲ ἡ ῥίζα κοπτομένη καὶ ἐχϑλιβο- 
μένη; ἑψομένου τοῦ χυλοῦ à ἄχρι μελιτώδους συστάσεως" ῥύπτει 
δὲ καὶ χρῶτα ἡ ῥίζα καὶ ἐξανθήματα στέλλει, καὶ τραύματα 
μετ ὄξους [καϑ' ἑαυτήν τε καὶ μετὰ μέλιτος) ἰᾶται 325: xova- 
πλασσομένη δὲ καὶ σπλῆνα τήκει" ἀποκαϑαίρει δὲ καὶ ἔφη-: 
λιν xci ἀλωπεκίας" εὐθετεῖ δὲ καὶ πρὸς στρέμματα καὶ πο-- 
δάγραν, καὶ τὰ ἔν κνήμαις 5 ἑλκύδρια καὶ χίμετλα τὸ ἀφέ- 
aue αὐτῆς καταντλούμενον᾽ αὐτή 1t δ ἐλαίου παλαιοῦ 
ἀναϊζεσϑεῖσα ἀπουλοῖ, καταχριομένου τοῦ ἐλαίου" ἐγκοιλανγ-- 
ϑεῖσα δὲ πληροῦται τοῦ ἐλαίου, καὶ τίϑεται ἐπὶ ϑερμοσπο- 

25) Lacuna in cod, ταράττει; aptius, Scd Serap. et codd, pleri- 
que in nostra lect, consentiunt, 

26) Uncinis inclusa desunt in Serap.; ped ὄξους deest in codd. 


€. et N. Alterutrum redundat. 
27) Sio e Serap.; xeqaàj vulgo. 


$udor, felleus invenitur colore. Eius etiam.succus cum 
melle naribus infunditur ad purgandum caput, et sedi in 
vellere. subditur ad deiicienda excrementa. Idem illitus 
umbilico, imo ventri et iliis, alvum solvit et abortum fa- 
cit. Quin et suffusis hebetioribusque oculis oblitus cum 
melle succus prodest.  Miscetur et medicamentis. fetum 
evocantibus. πα provolutum cum aceto illitus resti- 
tuit. Exprimitur vero tusa radice succus, et ad mellis cras- 
sitüdinem decoquitur, Radix autem ipsa cutem abstergit, 
exanthemata reprimit, ac vulneribus ex aceto [tum per 
se, tum cum melle] medetur. Lienem quoque imposita 
liquat. Contractas a sole maculas et calvitiem emendat. 
Sed et ipsius decoctum fotu luxatis, podagrae, ulcuscu- 
lis tibiarum et pernionibus idoneum est. In olco vetere 
fervefacta, illito oleo, cicatrix inducitur. lpsa quoque ra- 
dix excavata oleo impletur et cineri ferventi imponitur, 
DIOSCORIDES. U 
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διᾶς " προςεμβάλλεται δὲ ἐνίοτε καὶ κηροῦ τυῤῥηνικοῦ ὀλίγον, 
ὡς γλοιῶδες γενέσϑαι, κατάχρισμα ἄριστον χιμετλιῶσιν" ἀπο- 
τίϑεται δὲ ἡ ῥίζα τμηϑεῖσα, ὥςπερ oxiAAa* ἱστορεῖται δὲ καὶ 
πρὸς φίλτρα αὑτὴν λαμβάνεσθαι κοπεῖσαν 238, ἀναπλασϑεῖσαν 
τε εἷς τροχίσκους" φύεται δὲ ἐν συσκίοις τόποις, μάλιστα δὲ 
ὑπὸ τὰ δένδρα. 

Κεφ. ρεδ΄. (oce.) [Περὶ ἑτέρας KuxAapivov.] Κυ- 
χλάμινος ἑτέρα, ἣν ἔνιοι κισσάνϑεμον ἢ κισσόφυλλον xa- 
λοῦσι, φύλλα ἔχει κισσῷ ξοικότα, ἐλάσσονα δέ" καυλοὺς 
παχεῖς,. γονατώδεις, περιειλισσομένους τοῖς παρακειμέ- 
γροις δένδρεσιν ἑλικοειδῶς ἀνϑη λευκὰ, εὐώδη 29 καρπὸς 
δὲ ὡς ῥάγες σταφυλῆς, ὅμοιος κισσῷ, μαλακὸς, δριμὺς ἐν τῇ 
γεύσει φοέμα xci ,γλισχρός" ῥίζα à ἄχρηστος" φύεται δὲ ἐν τρα- 
χέσι χωρίοις" ταύτης ὃ καρπὸς 000» — μία τὸ πλῆϑος στιγό-: 
μενος με οἴνου λευκοῦ κυάϑων β΄, ἐπὶ ἡμέρας μ', σπλῆνα 
τήκει δὶ οὔρων καὶ κοιλίας δαπανώμενον" πίνεται δὲ καὶ 
«τρὸς ὀρϑόπνοιαν;, καὶ τὰς ἐκ τοκετῶν καϑαίρει ποϑείς 80, 


82) Lacuna καεῖσαῦ.- 
40) €. λευχοειδῇ. 
80) Sio Sarac. emendat; ποϑεῖσὰ vulgo. 


addito interdum cerae tuscae TUM ut viscosus fiat illi- 
tus, perquam utilis pernione laborántibus. Ceterum ra- 
dix scillae modo concisa reponitur. "Traditur et ad ama- 
toria assumi tusa ac in pastillos formata. Nascitur — 
locis umbrosis , praecipue sub arboribus. 


Cap. CXCIV. (CXCV.) [De Cyclamine altero.] Cy- 
clamen alterum, quod nonnulli cissanthemon aut cisso- 
phyllon vocant, folia fert héderae, sed minora, caules 
crassos, geniculatos, vicinis arboribus cirri in modum 
circumvolutos. Flores albidi, odorati. Fructus vero uva- 
rum racemi instar, hederae (fructui) similis, mollis, subacris 
sapore ac glutinosus. Radix nullius usus. Provenit locis 
asperis. Huius fructus drachmae unius pondere potus cum 
vini albi cyathis duobus ad quadraginta dies, lienem liquat 
ac per urinas alvumque absumit. Bibitur et adversus an- 
helationes, potumque reliquias ἃ partu expurgat. 

4 


ἃ 
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A , Y H4 7 31 , 
; Κεφ. ost. prre Alonmorclons μεγάλης 3.71 “Ζρακοντία 
Ρ ε » D c 
μεγάλη: [o£ δὲ ἄρον, οἱ δὲ ἴσαρον 332, οἱ δὲ ἴαρον, oi δὲ 
ATI ς «οἱ " H δὲ 3 A ς νοὶ E 
ἱεράκικος, οἱ δὲ βίαρον, οἱ δὲ ἀρμιαγριον, οἱ δὲ χύπερις, 
[3 - À , 33 € δὲ , c δὲ / 
Ῥωμαῖοι Aovgovuau??, οὗ ὃὲ μαυριάριαμ, οὗ 0& otiyyiux- 
, ^ M M » 
᾿λιος 38] φύεται ἐν συσκίοις περιφραγμοῖς 55: καυλὸν δὲ &yu 
^ 3 ' - ς 
λεῖον, ὀρϑὸν, ὡς διπηχυαῖον, καὶ παχὺν, ὡς βακτηρίαν. ποι- 
, , c τ r ΄ 
κίλον κατὰ χρόαν 30, ὡς ἐοικέναι δράκοντι, καὶ πλεογάζει μὲν 
-Ὁ , , 
ἐν τοῖς διαπορφύροις σπίλοις" φύλλα δὲ ὡς λαπαϑοειδὴ, 
ἀντεμπλεκόμενα " καρπὸν δὲ ποιεῖ ἐπὶ ἄκρου τοῦ καυλοῦ βο- 
τρυοειδῆ, σποδοειδὴ τῷ χρώματι τὸ πρῶτον, ἐν δὲ τῷ πεπανϑῆς.. 
γαι κροκίζοντα καὶ φοινικοῦν" ῥίζαν εὐμεγέϑη; στρογγύλην, λευ-- 
yv, φλοιὸν ἔχουσαν λεπτόν" συλλέγεται δὲ καὶ χυλίζεται, ὅταν 
/ 7 3 “ c V ep 3: » 
περκάζῃ, καὶ ξηραίνεται ἐν σκιᾷ. Ἢ δὲ ῥίζα ὀρύυσσεται mv- 
$1) Hoc caput cum Asulano et Marcello omnes editiones ad no- 
tha ablegant, Marcello docente, aliis verbis eamdem plantam, ac in 
sequenti capité, describi: neque reperiri hanc nostram plantam vel 
in Galeno, vel in Paullo, vel etiam in Serapione, Quod licet verum 
Sit, adest tamen id caput in Oribasio et in omnibus codicibus, 
sumtam autem esse descriptionem e Crateva, Anguillara perhibet 
p. 125. Ut confirmetur, magnam esse Dracontii Arique litem, IMat- 
thiolus fictitiam iconem promsit, Dodonaeus autem primus optime 
hanc plantam illustravit, 
82) Forte ἀρίσαρον. 55) Forte χολουβρέναμ.- 
84) C. σετεγιάλιος, οὗ δὲ στρουμαάριαμε 
$5) Sic Ald,, Asul., Marc., Corn., Goupyl. Solus Saxac, rrep) 
φραγμοῖς. Ο. zal φραγμοῖς. 
66) Sic C. N,; χρόγον vulgo. 


Cap. CXCV. [Je Dracontia grandi.] | Dracontia 
grandis [quam et arum et (?) arisarum, iaron, ieracicos, 
biaron, armiagrion etiam et cyperis, Romani (?) colubri- 
nam, mauriariam, sigingialion vocant] nascitur in um- 
brosis sepium circuitibus. Caulem habet glabrum, rectum, 
prope bicubitalem et baculi crassitudine, draconis instar 
versicolorem, ut tamen purpureae maculae abundent. Fo- 
lia ad lapathi formam accedunt, mutuo secum nexa (im- 
plicita). Fructum in summo: caule producit racemosum, 
protinus colore cinerascentem, ut vero maturuit, croceum 
aut puniceum: radicem praegrandem, rotundam, candi- 
dam, tenui vestitam cortice. Colligitur autem, et succus 
ex ea exprimitur, dum fructus maturescit, siccaturque in 


umbra. Radix messe tritici effoditur, lotaque frustatun 
U2 


^ 
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Lod M λ ^ 1 , Ave Ὁ 37 Ἃ ἐν 
ραμητῷ καὶ πλυϑεῖσα κατατόμνετοι καὶ ἐνείρεται “7 μὲν ἱμαντι, 
"4 ks 3... , 
ξηραίνεται δὲ ἐν σκιᾷ" ϑερμαντικὴ δέ ἐστι μετὰ συγκραμα- 

38. - δὲ 3 Α aM € Y M Jc E] Às , | 
10538* moi δὲ ὀπτὴ καὶ ipór, μετὰ μέλιτος ἐκλειχομένή, 
1 5 PO U | d , c LER i 
πρὸς ὀφρθοπνοϊκους, ῥήγματα, σπασματα, βῆχας, καταῤ- 
zy E) E 1 2 M - 
Qovv* ποϑεῖσα δὲ uz οἴνου τὰς ἐπὶ συνουσίαν δρμὰς κιγεῖ" 
καϑαίρει δὲ σὺν, μέλιτι λειανθεῖσα 89. ἢ ἐπιπλασϑεῖσα τὰ κα- 
κοήθη τῶν ἑλκῶν καὶ φαγεδαινοκὰ. καὶ μάλιστα μετὰ Aeu- 
LAN ES , : M , 33 3 α ' ΡΟΣ ^ / 
κῆς ἀμπέλου" καὶ κολλύριὰα δὲ ἐξ αὐτῆς ovv μέλιτι πρὸς σὺυ-- 
οιγγας ἀναπλάττεται καὶ ἐμβρύων κομιδήν" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς 
ἀλφοὺς σὺν μέλιτε καταχρισϑεῖσα " πολύποδας δὲ καὶ καρχι- 
ψώματα δαπανᾷ ποιεῖ δὲ καὶ ὃ χυλὸς αὐτῆς πρὸς ὀφϑαλ-, 
Α ^ , d Ns 2 /, Cry A 9 LI M 
μικὰ, πρὸς γνεφέλια, "λευκώματα. ἀχλύν. Ἢ δὲ oou τῆς 
ῥίζης καὶ τῆς πόας τῶν ἄρτι συνειλημμένων φϑοόριόν ἔστι, 
— ^ / / 2 P] , 
καὶ τοῦ καρποῦ À κόχκοι ποϑέντες uev ὀξυκράτου" ἔνιοι δὲ 
^ “ ind Li lod 5 
τῷ χυλῷ τῷ τούτου καὶ τοὺς ὠταλγοῦντας ἐνεχυμάτισαν 
μετὰ ἐλαίου" τὰ φύλλα δὲ ὡς στύφοντα τοῖς νεοτρώτοις ὑπέ- 
ϑεσαν, ἑψημένα δὲ ἐν οἴνῳ καὶ τοῖς χίμετλα ἐχουσι" φασὶ δὲ 


87) NN. ἐγαιείρεται 5 forte ἐγαείρετον, ς 
58) Ο. εετασυγπριτικῶς. 
59) Cornar., Goupyl. et Sarac. λεαγϑεῖσα. 


conciditur, et loro illigata in umbra siccatur. Vim habet 
calefacientem cum diluta vini potione. Succurrit, seu tosta, 
seu etiam elixa, cum melle delincta, anhelantibus, ruptis, 
convulsis atque destillationi. Ῥοία vero ex vino impetus 
ad venerem concitat: ulcera maligna et phagedaenica cum 
melle trita et imposita purgat, maximeque cum vite alba 
(bryonia). Ex ea quoque cum melle collyria efformantur | 
ad fistulas eliciendosque fetus. Facit et ad vitiligines cum 
melle illita. Polypos vero et carcinomata absumit. Utilis 
et ipsius succus oculorum medicamentis, contra nubeculas, 
albugines et caliginem. —Radicis insuper aut herbae odor 
recens conceptos fetus enecat pariter ac triginta seminis 
grana, si in posca bibantur Sunt et qui ex eodem se- 
mine expressum succum cum oleo dolore aurium vexatis 
infuderint, quin et folia, astringentia nimirum, recenti- 
bus vulneribus imposuerint, eademque cocta in vino per- 
nionibus adhibuerint. 8564. et aiunt, qui folia manibus 


ΠΕΡῚ Y.4HX IATPIKHX GBIBAION 8. 309 


καὶ τοὺς διατρίψαντας αὐτὰ ταῖς χερσὶν, ἢ τὴν ῥίζαν ἀναι- 
ροῦντας, ὑπὸ ἔχεως μὴ δάκνεσϑαι. | 
, J ^ ; τ 
Κεφ. gez. [Περὶ ΖΔρακοντίας μικρᾶς 190,1 “2ρακοντία 

ΓΝ 41 M TY δὴ LÀ, , RU À 
ἑτέρα ^ ἔχει φύλλα κισσοειδῆ, μεγάλα, oníkovg ἔχοντα Atv- 

1 Y | i] , , 3 d 
xoUc, καυλὸν δὲ ὀρϑὸν, δίπηχυν, ποικίλον, ὀφιοειδῆ, δια- 

“ - 7^ , , ἐδ 5 
πόρφυρον τοῖς σπίλοις, βακτηρίας τὸ πάχος" καρπὸς δὲ ἐπ᾽ 
, , - “,. 
ἄκρου βοτρυώδης, χρώματι τὸ μὲν πρῶτον χλοώδης, πεπανγ- 
ϑεὶς δὲ κροκίζων, ἐπιδάχγων τὴν γεῦσιν" ῥίζα ποσῶς" στρογ- 
/ d N c , 3^ λ 7). Ἶ / ^ 
γύλη, βολβοειδὴς, ὁμοία ἄρῳ, φλοιὸν ἔχουσα λεπτόν" qut- 
ται iv συσκίοις περιφραγμοῖς καὶ αἱμασιαῖς 2. “ύγαμιν δὲ 
avit ic * ἢ 1 τ 53 7 δεν LN. -- M 
ἔχει O καρπὸς χυλισϑεὶς, καὶ δγχυματισϑεις μετ ἐλαίου εἴς τὸ 
οὖς, ὠταλγίαν παύειν εἷς δὲ τὰς ῥῖνας προςτιϑέμενος ἐν ὁρίῳ, 
πολύπουν δαπανᾷν" καταχριόμενος δὲ στέλλειν καρκινώματα * 

/ Nie / / a N43 , 345 3 NU 

ποϑέντες δὲ ὅσον À κόχκοι μετὰ ὀξυκράτου ἐξαμβλωσκουσι" 
καὶ τὴν ὀσμὴν δέ φασι μετὰ τὸν μαρασμὸν τῆς ἀνϑήσεως 
τῶν ἄρτι αυνειχημμένων ἐμβρύων φϑαρτικὸν εἶναι" ἡ δὲ ῥίζα 


40) Sic inscribitur in Ald. » Oribas. et Serap.  4foaxoyt(ou apud 
Asulan., Marcell. et sequ. 

41) ΖΙρακόντιον Asul., Marc. et sequ. 

42) Sic Oribas., Ald., Marcell., Asulan.j στερὺ φραγμοὺς κὰδ αἷμα- 
σίας Cornar., Goupyl., Sarac. . 


confricuerint, aut radicem ipsim gestentj neutiquam ἃ 
vipera morderi. 


Cap. CXCVI. [De JDracontia minore.)  Dracontia 
altera habet folia hederacca, magna, albis notata maculis, 
caulem vero rectum, bicubitalem, anguium more variega- 
tum, maculis sparsum purpureis, baculi crassitudine. Fru- 
ctus est in summo racemosus, colore primum quidem her- 
baceo, sed cum ematuruit, in croceum vergente, sapore 
mordax, Radix quadantenus rotunda, bulbosa, aro simi- 
lis, tenui vestita cortice. Expressus e semine succus cum 
oleo in aurem infusus aurium dolores tollit. — Naribus 
etiam ex vellere inditus polypum absumit. Sed et carci- 
nomata illita sistit. Eius autem grana triginta si in posca 
bibuntur, abortum inferunt. Quin et odorem aiunt, post- 
quam marcuerint flores, recens conceptos fetus enecare. 
Radix vero calefaciens humores in pectore haerentes ex- 
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ϑέρμαντικὴ οὖσα 13 «à iy ϑώρακι ὑγρὰ εὐανάγωγα * ποιεῖ, 
€ α΄ MS Y y y, Lo 45 , 
épOn τε καὶ ὁπτή μετα μέλιτος βιβοωσκομένη 5, Τυρός «8 
ἐνειλούμενος τοῖς φύλλοις, ἄσηπτος διαμένει. “αχανεύεται 
δὲ ἡ δίζα καὶ πρὸς τὴν ἐν ὑγείᾳ χρῆσιν, ἑφϑή τε καὶ ὠμὴ 
ἐσϑιομένη" οὗ δὲ ἐν ταῖς Γυμνήτισι νήσοις, καλουμέναις δὲ 
Βαλεαρίοιν 40, ἑφϑὴν τὴν ῥίζαν μιγνύντες μέλιτι πολλῷ ἐν 
τοῖς συνδείπνοις ἀντὶ πλακούντων παρατιϑέασιν MEC 
Kg. oet. "n "Aoov.] "gov, τὸ καλούμενον παρὰ 
“Σύροις λούφα, [οἵ μὲν ἄλιμον, oí δὲ ϑύμον, οἱ δὲ δρακον-- 
bog. xim e ͵ ἢ λ , 2 ΟΣ ΩΣ 2i » ^ 
víay^9, ὃ οἵ Κύπριοι xal κολοκασσιον xoloUow] φύλλα ἀν- 
ίησιν ὅμοια τοῖς τοῦ δρακοντίου, μικρότερα 49 δὲ καὶ Gomi- 
λότεραδθ, καυλὸν σπιϑαμιαῖον, vmonooqvoor 91, ὑπεροειδῇ" 
Ἔα 8 μ ? " 


48) Vulgo hic repetuntur de usu δρακογτίας μεγάλης πρὸς ὀρϑο- 
πΡοϊκούς x. T. À. 


44) Sic Ald.; ἀνάγωγα Asulan., Marcell. 
45) Iterum repetuntur e priori capite: ποϑεῖσα — χύμετλα ἔχουσα. 


46) Vulgo Καλλαρίσιν, facil commutatione cum Καλάρδι s. Κα- 
ράλει τῆς ZaoÓovog. Strabo lib. 6, p. 187. Serap. Insulae, quae 


dicitur Jmenidas. Legit enim oom loco Le B. 


47) Hic denique paullo mutatis repetuntur »; quae de radicis effos- 
sione. et praeparatione in cap. priori tradebantur, Serapion ordine 
prioris capitis interpretatur. 


49) ΖΙρακοντίας μικρᾶς nomine descripsisse id Crateyam, Anguillara 
testatur, et iisdem fere verbis, quibus Dioscorides. 


49) Sic Oribas., Serap., Sarac.j μακρότερα Ald., Asul., Cornar.; 
Marcell., Goupyl. 


50) C. ἀσπίλωτα. 
51) Oribas. et C. ὑπόπυῤῥον. 


screatu faciles reddit, si cocta aut assa cum melle come- 
ditur. . Ceterum caseus foliis involutus a putredine ser- 
vatur immunis.  Oleris vice et radix recipitur cruda vel 
cocta ad usum in secunda valetudine. Incolae Gymna- 
siarum insularum, quas et Baleares vocant, coctam radi- 
cem cum multo melle placentarum loco in conviviis ap- 
PORE : , 

Cap. CXCVIL . [De Z/ro-] Arum, apud Syros Lufa 
dictum [alii alimon, alii thymon vocant aut dracontiam, 
Cyprii etiam colocassium] folia emittit dracunculi, sed 
minora et minus maculosa: caulem spithameum, subpur- 
puréum ac pistilli forma, in cuius summo fructus est in 
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&g οὗ ὃ καρπὸς κροκίζων 9^* ῥίζα λευκὴ πρὸς τὴν τοῦ δρα- 
κοντίου ὅ8, ἥτις καὶ ἐσϑίεται ἑψομένη, ἧττον οὖσα δριμεῖα" 
ταριχεύεται δὲ τὰ φύλλα εἰς βρῶσιν, καὶ καϑ' ἑαυτὰ 5: ξη- 
ρανϑέντα ἑψόμενα ἐσϑίεται. Ζἁύναμιν δ᾽ ἔχει ἡ ῥίζα καὶ τὸ 
σπέρμα καὶ τὰ φύλλα τὴν αὐτὴν τῷ δρακοντίῳ: ποιεῖ δὲ 5 
ῥίζα καταπλασσομένη σὺν βολβίτῳ ἐπὶ ποδαγρικῶν" ἀποτί- 
ϑέται δὲ ὡς 5 τοῦ δρακοντίου" καὶ καϑόλου ἐστὶ διὰ τὸ μὴ 
“λίαν δοιμὺ, ἐδώδιμος. | : 

Κεφ. peg. [Περὶ ᾿Αρισάρου. ] -doíoogov ori μικρὸν 
βοτάνιον, ῥίζαν ἔχον ὡς ἐλαίας" ἐστι δὲ δριμυτέρα 95 τοῦ oov, 
ὅϑεν γομὰς ἵστησι καταπλασσομένη᾽ κολλύριά τε πρὸς σύριγ- 
yag ἐνεργῆ 55 ἐξ αὐτῆς γίνεται" φϑείρει δὲ καὶ αἰδοῖον mav- 
φὸς ζώου ἐντεϑεῖσα 97. | 
τς Keg. ozÓ'. [Περὶ zoqo0écAov.] [“4σφόδελος [oi δὲ 
γαρϑήκιον, “Ῥωμαῖοι ἀλβούκιουμ 59] φυτὸν τοῖς πλείστοις 99 

; 
£2) In marg. cod. C. ὡς ἐλαίας καρπὸς τὸ μέγεϑος. 
65) €. ἢ χρομμύου λευκοῦ. 
£4) Sic Oribas, Serap., Ald, C. et N. χαϑ' ἑαυτὰ omittunt. 
64) Sic Gornar., Goupyl. et Sarac.; δριμύτερον Ald., Asulan. et 


Marcell, 
66) Sic Cornar., Goupyl. et Sarac. ; ἐνγαργὴ Ald., Asulan. et Marcell, 


57) Sic Asulan. et/qui sequuntur; καταπλασϑεῖσα ἡ ῥίζα Ald. 
58) C. ᾿φροὶ κῦρα addit. 69) O. πλείοσιν, 


croceum colorem inclinans. Hadix alba, ad dracunculi 
radicem accedens, quae itidem cocta estur, cum minus 
acris sit. Folia vero ad esum condiuntur, ct arida per 
se decocta manduntur. Vim habent radix, semina ac folia 
camdem,, quam dracontia. Radix cum fimo bubulo cata- 
plasmatis vice imposita podagrieis prodest. Ceterum eo- 
dem , quo dracontiae radix, modo reconditur, ac in summa 
ob mitiorem, qua praedita est, acrimoniam, esui aptior est. 

Cap. CXCVIIL [De 4frisaro.]  Arisarum plantula 
exilis est, cuius radix olivam refert. List autem aro acrior, 
unde illita ulcera depascentia sistit. Ex eadem collyria 
concinnantur ad fistulas efficacia. Ceterum: indita cuius- 
vis animalis genitale corrumpit. | 

Cap. CXCIX. [Je z4sphodelo.]  Asphodelus, [quam 
alii narthecium, Romani albucum vocant] planta est ple- 


310 HEAANIOY AIOZKOPIAOY ANAZAPBEQOZ 


γνώριμον, φύλλα ἔχων πράσῳ μεγάλῳ ὅμοια; καυλὸν δὲ 
λεῖον, ἔχοντα ἐπὶ ἄκρου ἄνϑος, καλούμενον ἀνϑερικόν" δίζαι 
δὲ ὕπεισιν ἐπιμήκεις, στρογγύλαι 50, βαλάνοις ὅμοιαι, δρι- 
μεῖαι κατὰ τὴν γεῦσιν, καὶ τὴν δύναμιν ϑερμαντικαί" κινοῦσι 
δὲ καὶ οὔρησιν, καὶ ἔμμηνα ποϑεῖσαι" ἰῶνταιϑ καὶ πλευρᾶς 
ἀλγήματα καὶ βῆχας καὶ σπάσματα καὶ ῥήγματα « € πλῆ- ΄ 
ϑὸς τῆς ὁίζης ἕν oic πινομένης" ποιεῖ δὲ καὶ εὐεμεστέρους 
ὅσον ἀστράγαλος βρωϑεῖσα 52, x«i ἑἕρπετοδήκτοις δίδοται 
ὠφελίμως, ὅσον « y τὸ πλῆϑος᾽ καταπλᾶττεὶν δὲ δεῖ. τὰ 
δήγματα τοῖς Té φύλλοις καὶ τῇ δίζη καὶ τοῖς ἄνϑεσι σὺν 
οἴνῳ" καὶ τὰ ῥυπαρὰ καὶ γεμόμενα ἕλκη, καὶ μαστῶν καὶ 
dotpoy φλεγμονὰς, καὶ φύματα καὶ δοϑιῆνας, συγκαϑέψο- 
μένης τρυγὸς οἴνου τῇ ῥίζη: πρὸς δὲ τὰς προςφάτους φλεγμο- 
γὰς μετ ἀλφίτου" ὃ δὲ χυλὸς τῆς ῥίζης προςλαβὼν οἴνου ma- 
λαιοῦ γλυκέος καὶ σμύρνης καὶ χρόκου, συγεψηϑέντων 63 ἐπὺ 
τὸ αὐτὸ, ἔγχριστον 88 γίγνεται ὀρθοὶ κοῖς Vaga καὶ 


60) C. ὑπομήκεις ; ἐπδοτόν ΠΑ eM 


61) Sic Ald., Asulan., lIMarc.;i i44re& Cornar.,, Goupyl., Sarac. 
Decst in C. 


62) Sic Ald., Asulan., Marcell.;'fBo«3elg Cornar., Goupyl., Sarac, 


65) Sic Cornar., Goupyl et Sarac.s συγεψηθέντα Ald., Asulan., 
Marcell, 


64) C, ἐγάρετογ- 


risque nota, foliis porri maiori similibus; caule vero laevi, 
qui in summo florem gerit, antherici nomine. Radices 
subsunt oblongae, teretes, glandibus similes, gustu acres et 
vi calefaciente praeditae. ^ Epotae menstrua urinasque 
pellunt. Medentur et lateris doloribus, tussibus, convul- 
sis ac ruptis, drachmae pondere in vino potae. Vomi- 
tiones asphodelus adiuvat, tali lusorii mole in cibo sumtus. 
Utülter etiam tribus drachmis datur a serpente demorsis: 
sed vulneribus ex morsu folia, radicem floresque ex vino 
ilini oportet. Item sordidis ac depascentibus ulceribus, 
mammarum testiumque inflammationibus, tuberculis fu- 
runculisque una cum. vini faece decocta, recentibus autem 
inflammationibus ex polenta auxiliatur. At ex radicis suc- 
co, additis vetere vino dulci ; myrrha et croco, ita ut si- 
mul omnia decoquantur, illinendis oculis fit medicamen- 
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πρὸς ὦτα πυοῤῥοοῦντα «c0 ἑαυτὸν wal σὺν λιβανωτῷ “καὶ 
μέλιτι καὶ οἴνῳ καὶ σμύρνῃ 'χμιαανϑεὶς δὅ ἁρμόζει" ὀδοντ-: 
αλγίας τε καϑ' ἑαυτὸν ἐγχυϑεὶς ὃ χυλὸς τῷ ἀντικειμένῳ 
Qrío, πραὔνει" καεῖσα δὲ ἡ δίζα, τῆς τέφρας ἔπιπλασσομέ- 
γης, ἀλωπεκίας δασύνει" ἑψηϑὲν δ᾽ ἔλαιον ἐν κεκοιλωμέναις 9 
ταῖς ῥίζαις ἐπὶ πυρὸς, &iÀxcuévag χιμέτλας καὶ πυρίκαυστω 
ἐπαλειφόμενον ὠφελεῖ, καὶ ὠταλγιῶσι 9" βοηϑεῖ,. ἐγχεόμενον 
εἷς τὸ οὐς᾽ ἀλφόν τε λευκὸν 08 προαγὰτριφέντα ὀϑονίῳ ἐν 
ἡλίῳ, καταχρισϑεῖσα 7 ῥίζα σμήχει" ὃ δὲ καρπὸς καὶ τὰ 
ἄνθη καὶ ἐξοχὴν σχολοπένδρων καὶ σκορπίων ἀντιφαρμακόν 
ἔστιν, ἕν οἴνῳ ποϑέντα" ταράττει 99 δὲ καὶ τὴν κοιλίαν. 
[Ev ἄλλῳ 0, ᾿Ανϑεῖ δὲ ἐν πυραμητῷ χρὴ δὲ τὸν Àcv- 
κὸν ἀσφόδελον. τέμνεσϑαι κατὰ τὴν ἰφημερίαν ἐν ἔαρι, πρὸ 
τοῦ τὸν καρπὸν αὐξηϑῆναι" τὴν δὲ ῥίζαν πινομένην, &yo- 
ρέχτους quoi ποιεῖν πρὸς ἀφροδίσια " καὶ Koarevag δὲ ὃ δι- 


65) Sic Serap., Asul. et rell.; λεανϑεὶς Ald, et C. 


66) Ald. et C. συγεψηϑὲν δ᾽ ἔλαιον ἐχτιλλομέναις ταῖς δέζαις, Νο- 
biscum Serapion legit. 


67) Asulan. et posteriores ὠταλγιώσει» Congruit Serap. Κωφώσει 
Ald. ct C, 


68) C. addit πυκγῶς- 


69) Sio Lacuna; qui cum Plinio et Serap. congruit; χαταῤῥήττεν 
vulgo. 


70) Sic Ald. 


tum, Idem ad puris effluvia ex auribus per se et cum 
ture, melle, vino ac myrrha tepefactus prodest: dentium 
vero dolores mitigat, oppositae auri per se instillatus. 
'QQinis e cremata radice calvitiem ilitu hirsutam facit. 
Oleum in excavatis radicibus super igne coctum ulceratis 
pernionibus et ambustis delibatum confert, et aurinm do- 
lori infusum auri opitulatur. Vitiliginem albam, ad so- 
Jem linteolo ante perfrictam, illita radix emaculat.  Cete- 
rum semen et ílores, si in vino bibantur, prae ceteris 
egregie scolopendrae et scorpionum ictibus adversantur. 
Sed et alvum perturbant. 

[Ex alio codice. Floret messis temporé. Oportet au- 
iem asphodelus albus post aequinoctium vernum demctia- 
tur, priusquam fructus augescat. liadicém potam rerum 
venerearum  cupidini resistere dicunt. Idi psum Crate- 
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ζοτομικὸς τὰ αὐτὰ εἶπε 715 ai ὅτι ϑεραπεύει ἡ ῥίζα πιγο- 
μένη μετ οἴνου δραχμῇ μιᾷ ποδάγρας ἀλγήματα. 

Κεφ. δὲ [Περὶ Βολβοῦ ἐδωδίμου. ] Βολβὸς ἐδώδι--. 
μος, γνώριμος πᾶσιν, ὃν ἐσϑίομεν, εὐστόμαχος, εὐκοίλιος πυῤ- 
ῥὸς καὶ ἀπὸ «βύης τὰν κομιζόμενος " ὃ δὲ πικρὸς καὶ σκιλλώ- 
δης εὐστομαχώτερος, πεπτικὸς 73. πάγτες δὲ δριμεῖς καὶ ϑερ- 
μαντικοί' χαὶ πρὸς συνουσίαν παρορμῶντες, τραχύνοντες 
γλῶσσαν καὶ παρίσϑμια; πολύτροφοι, σαρκῶν γεννητικοὶ, 
ἐμπνευματοῦντες" ποιοῦσι δὲ ματαπλασσόμενοι πρὸς στρεμ-- 
ματαῖέ, ϑλάσματα, σκόλοπας, καὶ πρὸς τὰς τῶν ἄρϑρων 
ὀδύνας, γαγχραίνας τε καὶ ποδάγρας σὺν μέλιτι καὶ xod. 
ἑαυτοὺς καὶ τὰ ἐπὶ τῶν ὑδρωπικῶν οἰδήματα καὶ κυγόδηχτα᾽ 
ὁμοίως σὺν μέλιτι καὶ πεπέρει λείῳ καταπλασϑέντες. | στομά- 
χου ὀδύνας παύουσι 15" καὶ πίτυρα καὶ ἀχῶρας ἀποσμήχουσι 
σὺν ὑπτῷ γνίτρῳ' παϑαίρουσι δὲ xai ὑπώπια καὶ ióvOovc, 


71) C. e Crateva pleraque repetit, quae supra legimus, praeterea 
capitulum e Galeno de asphodelo. 
72) C. γῆς. 

75) Suspicor, plura esse luserta spuria. Sic enim Serapion legisse 
videtur: 0 δὲ πυῤῥδὸς ἔστιν ξὐστόμαχος καὶ πικρὸς, κρξίττων γλυκέος, 
ὅτι πεπτικός. i 

74y C. πάλματα. 

75) Sic Scerap.; Ald. interponit: χαταπλ. ἐπέχουσιν ὀδύνας xal 
στομάχωνγ-" Asulan, cum rell. xev vOporag i Sarac, ἑδρώτας. 


- 


vas herbarius asseverat, praetereaque. sanare podagrae do- 
lores, si drachmae pondere cum vino bibatur.] 

Cap. CC. [De Bulbo esculento.] Bulbus escülentus, 
quo vescimur, vulgo cognitus est. Stomacho et alvo uti- 
lis rufus, quique ex Africa defertur. Amarus et scillae 
similis stomacho aptior est, et concoctionem adiuvat. Bulbi 
autem omnes acres sunt et calefaciunt. Venerem stimu- 
lant, linguam et tonsillas exasperant, plus alimenti sub- 
ministrant, et carnem generant et flatus. llliti vero effica- 
ces sunt ad. contorta, contusa, infixa spicula et articulorum 
dolores, itemque ad gangraenas et podagras cum melle ac 
per se. Valent et ad hydropicorum oedemata et canum 
morsus; cum melle ac pipere trito similiter impositi sto- 
machi dolores compescunt. Quin et furfures et achores 
cum nitro tosto abstergunt. Sub oculis sugillata varosque 
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καϑ' ἑαυτοὺς ἢ σὺν. coU λεκύϑῳ καὶ qexovc σὺν μέλιτι ἡ 
ἕξει" πρὸς δὲ ὦτων ϑλάσματα σὺν ἀλφίτῳ, καὶ πρὸς ϑλά- 
σεις ὀνύχων" ἀφαιροῦσι δὲ καὶ συκὰς ὀπτηϑέντες &v ϑερμο-- 
σποδιᾷ, καὶ μετὰ μαινάδων κεφαλῶν κεκαυμένων ἐπιτεϑέν-- 
τες" καέντες δὲ καὶ μιγέντες ἁλκυονίῳ ἔφηλιν καὶ οὐλὰς με- 
λαίνας ἀποκαϑαίρουσιν, ἐν qo καταχριόμενοι" σὺν ὄξει δὲ 
ἐφϑοὶ βιβρωσκόμενοι ποιοῦσι πρὸς ῥήγματα " φυλάσσεσϑαι δὲ 
αὐτῶν τὸ πλῆϑος ὃν τῇ βοώσει δεῖ διὰ τὸ ἅπτεσϑαι τοῦ 
γευρώδους" [ἑῳϑὸς δὲ σὺν ἀλφίτῳ καὶ στέατι χοιρείῳ προς-- 
τεϑεὶς οἰδήματα καὶ φύματα συντόμως ἐκπυίσκει καὶ διαῤ-- 
ῥήσσει. 

Κεφ. σα΄. [Περὶ Βολβοῦ ἐμετικοῦ.] ολβὸς ὃ 0 καλού- 
μένος ἐμετικὸς ἔχει τὰ φύλλα ἱμαντωδέστερα καὶ πολλῷ μα- 
κρότερα τοῦ ἐδωδίμου, ῥίζαν ἐοικυῖαν βολβῷ, περὶ ὃν φλοιὸς 
μέλας 75: αὕτη ἐσϑιομένη καϑ' αὑτὴν καὶ τὸ ἀφέψημα 
αὐτῆς πινόμενον τὰ περὶ κύστιν ἰᾶται 7 καὶ ἔμετον κινεῖ. 

Κεφ. op. [Περὶ Σκίλλης.) Σκίλλα δύναμιν ἔχει δρι-- 
μεῖαν καὶ πυρωτικήν' «τολύχρηστος δὲ χίνεται ὀπτηϑεῖσα " 


76) Sie Oribas. is DITE. ., Asulan., IMarcell. et rell. ; μέγας C. et Ald. 
77) Haec τὰ — Ἰᾶταν desunt in Serap. et C, 


per se aut ex ovi vitello, itemque lentigines cum melle 
et aceto emendant. Auribus unguibusque contusis ex po- 
lenta. medentur,  Ficos iidem tollunt in calidis cineribus 
torrefacti et cum ustis maenarum capitibus impositi. Cre- 
mati vero et cum alcyonia permixti contractas a sole ma- 
culas et cicatrices nigras in sole illiti emaculant. Faciunt 
et ad rupta, si cum aceto elixi edantur. Ceterum ab eo- 
rum usu largiore cavendum, quoniam nervosas partes ten- 
tant. [Coctus cum polenta bulbus et cum adipe suillo 
appositus tumores ac tubercula expeditius ad suppuratio- 
nem perducit ac rumpit. ] 

Cap. CCL [.De Buibo vomitorio. ] Bulbus, quem 
vomitorium vocant, folia habet magis lora referentia et 
longiora vesco, radicem bulbo similem, cortice nigro cin- 
ctam, Ea per se comesta, itemque ipsius decoctum po- 
tum vesicae vitiis medentur, ac vomitione$ movent. | 

Cap. CCIL [je Scilia.] Scilla vim habet acrem 
et urentem.  Assata vero ad plurimos usus accommodata 
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σταιτὶ 8 δὲ ἢ πηλῷ περιπλάσσεται καὶ δίδοται εἷς κλίβανον, 
5 ἄνϑραξιν 79. μέχρις ἂν ὀπτηϑῇ ἱχανῶς τὸ περικείμενον σταῖς. 
οὗ περιαιρεϑέντος, εἶ μὴ τακέρὰ 80 γέγονεν 3 ἕτερον σταῖς ἢ 
πηλὸν περιπλάσαντες τὰ αὐτὰ ποιήσομεν" 7j γὰρ μὴ οὕτώς 
ὑπτηϑεῖσα, βλαβερὰ τὴν δόσιν, πρὸς τὰ ἐντόσϑια μάλιστα 
προςφερομένη" ὀπτᾶταε δὲ καὶ ἐν χύτρᾳ πεπωμασμένῃ καὺ 
καϑιξμένη εἷς κλίβανον" λαμβάνεται δὲ αὐτῆς τὸ μεσαίτατον 
τῶν ἔξωϑεν περιαιρουμένων. Καὶ ἕψεται δὲ ἐντμηϑεῖσα, ἀπο- 
χεομένου τοῦ πρώτου ὕδατος, ἑτέρου τε ἐπιχεομένου, ἄχρις 
ἂν μὴ πικρὸν ἢ δριμὺ γένηται τὸ ὕδωρ" καὶδι ξηραίνεται δὲ 
ὃν σκιᾷ τμηϑεῖσα, καὶ διαιρεϑεῖσα λιναρίῳ 82, ὡς μὴ ἅπτε- 
σϑαι ἀλλήλων τοὺς τόμους" τῇ μὲν οὖν τμητῇ εἷς ἔλαιον καὺ 
οἶνον καὶ O&og σκιλλητικὸν χρώμεϑα" πρὸς δὲ ῥαγάδας τὰς ἐν 
ποσὶ τὸ ἔνδον τῆς ὠμῆς σὺν ἐλαίῳ ζεσϑὲν ἢ σὺν τῇ ῥητίνη 
τηχϑὲν ἐπιτίϑεται" ἐχιοδήκτοις δὲ κατάπλασμα, ἑψηϑεῖσα 
σὺν ὄξει" τῆς δὲ ὀπτῆς πρὸς ἕν μέρος τῆς σκίλλης, συνεκ- 

78) C. σταλτική " στέατι δὲ περιπλάσσεταις, 

79) 0. εἰς κάμινον καὶ εἰς ἀνθρακιὰν ἐγκρὲ 

80) Sic cod. N.; τακηρά rell, 

81) €. N. πρῶτον loco xal. 

82) C. διαβληϑεῖσα Acre. 


est. Farina subacta lutove oblinitur et in clibanum con- 
iicitur, aut prunis obruitur, donec ambiens crusta satis 
tosta fuerit. IlIac detracta, nisi scilla prorsus tenera eva- 
serit, iterum nova farina subacta aut luto obducitur, et 
eadem, quae prius, fiunt. Quae enim non sic assata fuerit, 
noxia fit, si intus sumatur. "lTorretur et in olla opercu- 
lata et in furnum demissa, Ex ea vero recipitur, quod 
intimum est, direptis exterioribus tunicis. Sed et con- . 
cisa elixatur, mutata saepius aqua, tantisper, dum in ipsa 
aqua neque amaritudo ulla, neque acrimonia percipiatur. 
Denique et in umbra siccatur frustatim consecta linoque 
traiecta, (provisis tamen interstitiis) ne semet taleolae 
contingant. Et his quidem segmentis ad oleum, vinum 
et acetum scilliticum utimur. Αἱ vero ad pedum rimas 
interna pars crudae scillae in oleo fervefacta cum resina 
liquata imponitur. .À vipera demorsis in aceto decocta 
cataplasmatis vice adhibetur. .Ad singulas tostae scillae 


, 
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λεάναντες S3 ἁλῶν ὀπτῶν μέρη ὀχτὼ. δίδωμεν κοχλιάριον ἕν 
7 δύο νήστεσι πρὸς μάλαξιν κοιλίας" εἷς ποτήματά τε καὶ 
ἀρωματικὰς os δυνάμεις, καὶ ἐφ᾽ ὧν οὔρησιν κινῆσαι ϑέλομεν, 
καὶ ἐπὶ ὑδρωπικῶν καὶ στομαχικῶν, οἷς ἐπιπολαΐει τὰ σιτία, 
καὶ ἐπὶ ἱκτέρου, 'σστροφουμένων, βηττόντων χρονίως y ἀσϑμα- 
τικῶν, ἀναφορικῶν * αὐτάρκης δὲ δλκὴ τριωβόλου σὺν μέλιτι 
ἐκλειχϑεῖσα 85^. καὶ συγκαϑέψεται δὲ τῷ μέλιτι, καὶ βιβοώ-. 
σχέται πρὸς τὰ αὐτὰ, μάλιστα πέψει συγεργοῦσα᾽ ἄγει δὲ 
γλοιῶδες κατὰ κοιλίαν " ἑφϑὴ δὲ πρὸς τὰ αὐτὰ ποιεῖ, ὁμοίως 
λαμβανομένη᾽ φυλάττεσϑαι δὲ καὶ αὐτῆς τὴν δόσιν δεῖ, £g, 
ὧν ἕλκωσίς τίς ἔστιν ἐντός" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς ἀκροχορδόνας 
καὶ χίμετλα ἐχχρισϑεῖσα ὀπτή" τὸ δὲ σπέρμα αὐτῆς λεῖον 
ἀναληφϑὲν ἐν ἰσχάδι ἢ μέλιτι καὶ βρωϑὲν, μαλάσσει ποι- 
"λίαν. Ἔστι δὲ καὶ ἀλεξιφάρμακον ὅλη πρὸ τῶν ϑυρῶν 88 


κρεμαμένη. 


85) C. ztoogexAeavavrec. 


- 


84) Marcellus. coniecit ἀραιωτικάρ: sed et Serap. et codd, omnes 
in nostra lect. congruunt. | 


85) Ὁ. ἐχϑλιβεῖσα- 
86) C. πυλῶν. 


partes, adiectis octonis triti tostique salis, cochlear unum 
aut alterum ieiunis exhibemus, emolliendae alvi gratia. 
In potiones quoque et aromaticas compositiones addita iis 
prodest , quibas urinam ciere cupimus, itemque hydropi- 
cis et ventriculo (ita) laborantibus, ut cibus (citra dige- 
stionem ) innatet, regio ctiam morbo vexatis et tormino- 
sis, tussi vetere infestatis, anhelantibus et sanguinem ex- 
screantibus. Pondus vero ternum obolorum ex melle de- 
lingi sat est. Coquitur et in melle esturve in eosdem 
usus, concoctionem plurimum adiuvans.  Viscida excre- 
menta per alvum ducit. Sed et clixa simili modo sumta - 
eosdem praebet effectus. Verum tamen cavendus est ipsius 
usus, si quae interna ulcerata sunt. Quin et tosta ad 
pensiles verrucas et perniones efficaciter illinitur. Ipsius 
vero semen tritum, carica aut melle exceptum ac devo- 
ratum, alvum emollit. Est et tota pro foribus suspensa 
alexipharmacon. 
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Κεφ. oy. [Περὶ Παγκρατίου.] $7 ΤΙαγκράτιον, oi 02 
καὶ τοῦτο σκίλλαν ὀνομάζουσι, gita ἐστὲ βολβῷ μεγάλῳ 88 
ὅμοια, ὑπόπυῤῥος 89 ἢ ὑποπόρφυρος, πικρὰ καὶ πυρώδης τήν 
γεῦσιν, φύλλα κρίνῳ ὅμοια, μακρότερα 0i: ga δὲ δύναμιν τὴν 
αὐτὴν "1 Qíto.99 τῇ σκίλλῃ καὶ σκευασίαν καὶ δόσιν, ποιοῦ- 
σαν ἐπὶ τῶν αὐτῶν παϑῶν᾽ ἐπιεικεστέρα μέντοι τῆς σκίλλης - 
7 ταύτης δύναμις" ὅϑεν καὶ χυλιζομένη ἡ ῃ ῥίζα ταύτης , pt- 
jvvu£vg τὲ ὀροβίνῳ ἀλεύρῳ καὶ ἀναπλασσομένη εἰς ἀοτίσκους 
δίδοται σὺν ὑδρομέλιτι σπληνικοῖς καὶ ὑδρωπικοῖς ὠφελίμως. 

Κεφ. οδ΄. [Περὶ Καππάρεως.] Κάππαρις [οἱ δὲ xv- 
γόςβατος, oí δὲ καπρία, οὗ δὲ κόρακος μῆλον, oi δὲ Oquo- 
σχορδον, οἱ δὲ φυλλοστάφυλον, oí δὲ ϑαλλίαν, of δὲ πε- 
. φραίαν, οὗ δὲ ὁλόφυτον, οἱ δὲ ἰωνίτην, oi δὲ ὀλιγόχλω- 
ρον, οἱ δὲ ἀκόνιτον"1, οἱ δὲ ἱππομανὲς, oi δὲ τριχομανὲς, 
προφῆται πότερα, οἱ δὲ πεύτερον, οἱ δὲ καρδία λύκου, οὗ 
δὲ ἁλοσκόροδονθ 32, οὗ δὲ κρίνον, oi δὲ ϑλάσπιν , “Ῥωμαῖοι 


87) C. anteponit SAFE 5. 
88) Ὁ. N. μεγάλῳ carent. 
89) ὑποπύρρῳ carent codd. C. N. Oribas. non habet —— 


9o) Sic C. N.; alii omittunt 7 δίζα, 
91) Sic cod. N. et Cornar.; ἀκόντων Ald., Asul., Marcell, 


92) Sic Sarac.; ἀλλόσκορδον Ald, et Marcell. ; ἀλόσκορδον Asulan.; 
Cornar. , Goupyl. 


Cap. CCIII. [126 Pancratio.]  Pancratium, quod 
nonnulli etiam scillam appellant, radice est magno bulbo 
simili, subrufa aut subpurpurea, amaro fervidoque gustu, 
foliis lilii, sed longioribus. Scillae vires et praeparatio- 
nem eamdem habet, ac adversus eosdem valet affectus. 
Mitior tamen huic, quam scillae, facultas inest: quo fit, ut 
et huius rádicis succus expressus ad ervi farinam admix- 
tus in pastillos digeratur, qui quidem utiliter ex hydro- 
melite spleneticis hydropicisque exhibentur. pur 

Cap. CCIV. [2e Cappari.] Capparis [quam non- 
nulli cynosbaton , vel capriam, vel corvi malum, ophio- 
scorodon etiam et phyllostaphylon, thallian, petraeam, 
holophyton, ionitem, aut oligochloron, aconitum , hippo- 
manes ac trichomanes, prophetae poteram aut peuteron, 
nonnulli cor lupi, vel haloscorodon, crinon, aui thlaspin, 
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σίναπι πέρσικουμ; οἵ δὲ ἱντοῦρις, 2dqooi ἑρβιαιάϑουμ] ϑά- 
prog ἐστὶν ἀκανϑωδης, ἐπὶ γῆς γυροειδῶς ἐστρωμένος, ἀκάν-- 
ϑὰς ἀγκιστροειδεῖς ἔχων, ὡς βάτος" φύλλα “στρογγύλα, unie 
κυδωνίᾳ ὅμοια, καρπὸν δὲ οἷον ἑλαίας , Og ἀνοιχϑεὶς λευκὸν 
᾿προίεται ἄνϑος" OU πεσόντος , εὑρίσκεταί τι οἷον βάλανος | 
ἐπιμήκης, δὃπερ ἀνοιχϑὲν ἔχει κόχκους, ὥσπερ ῥοιᾶς, μικροὺς, 
ἐῤυϑρούς" ῥίζας ξυλώδεις καὶ μεγάλας, πλείστας" φύεται τοὐ-- 
πίπαν ἐν τραχέσι καὶ λεπτογείοις τόποις καὶ νήσοις καὶ οἶκο-- 
πέδοις" ταριχεύεται δὲ 0 καυλὸς αὐτῆς καὶ ὁ καρπὸς εἷς 
βοῶσιν" ταράττει δὲ κοιλίαν, κακοστόμαχός τέ ἔστι καὶ δι-- 
ψώδης᾽ βοωϑεῖσα δὲ ἑφϑὴ εὐστομαχωτέρα τῆς ὠμῆς" ὃ μὲν 
οὖν “"αρπὸς αὑτῆς σπλῆνα τήκει, oxi; δυοῖν « usr oiov 
πινόμενος ἐπὶ ἡμέρας μ΄’ ἄγει δὲ οὖρον καὶ διαχώρημα αἷμα- 
τῶδες " ἰσχιάδι τε καὶ παραλύσει xai πινόμενος " καρπὸς, 
καὺ πρὸς Quy ματα καὶ σπάσματα" dur τε ἄγει καὶ ἀπο-- 
φλεγματίζει" καὶ ὀδόντων πόνον παύει ὃ καρπὸς σὺν O&& 
ἑψόμενος καὶ διακλυζόμενος. τῆς δὲ ῥίζης δ᾽ φλοιὸς ξηρὸρ 


Romani sinapi persicum, alii inturis, Afri herbiaeathum 
appellant] est fruticulus aculeatus, per terram in orbem 
stratus. Spinas ut rubus habet in hami modum adun- 
cas, folia subrotunda, mali cydoniae similia, fructum 
vero olivae instar, qui, dum dehiscens panditur, flo- 
rem promit candidum. Hoc vero dilapso nonnihil glan- 
dis oblongae figura invenitur, quod apertum grana tan- 
quam punici mali, exigua ac rubentia intra se ostendit. 
Radices lignosae sunt, grandes ac, numerosae.  Asperis 
plerumque locis tenuique solo, in insulis domuumque 
areis nascitur. Caulis ipsius ac fructus cibi gratia sale 
condiuntur. Alvum autem turbat, stomacho adversatur, 
sitimque gignit. ^ Cocta tamen si edatur, stomacho, 
quam cruda, utilior. Fructus drachmarum duarum pon- 
dere ex vino per quadraginta dies potus lienem Πα δῖ, 
cum urinam ducat, cruentumque alvi excrementum ege- 
rat.  Epotus itidem coxendicis malo et nervorum re- 
solutioni succurrit, itemque ruptis ac convulsis, meri- 
ses quoque ciel, ac pituitam deducit. Quin et den- 
tium dolorem sedat ex aceto decoctus, colluto indé ore. 


΄ 
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, 4 , £ f /— 7, hee. , ^t s, 
πρός τε τὰ προειρημένα ἁρμόζει, καὶ ἀνακαϑαίρει 'παν χροὸ- 
€ * cr ! i 
γιον καὶ δυπαρὸν καὶ τετυλωμένον ἕλκος" καταπλάσσεται δὲ 
- b - $3 ^ , UM. E - 
καὶ ἐπὶ τῶν σπληγνικῶν σὺν ὠμῆ λύσει. δακνομένη τε τῷ 
- 5942 -Ὁ 39 3 1 3 AP M 
πονοῦντι ὀδόντι [logOs?: ἀλφούς ve λευκοὺς ἀποσμήχει σὺν 
5! , ^ ' / NUM dew , " 1 
ὄξει λεία: τὰ δὲ φίλλα καὶ ἡ δίζα λεανϑέντα σχληρίας καὶ 
^ , 5 , * 
χοιράδας διαφορεῖ" σχώληκάς τε τοὺς ἐν ὠσὶν ὃ χυλὸς &yyv- 
, , / , ! 
ματισϑεὶς χτείνει.. Ἢ μέντοι λιβυκὴ κάππαρις, γεννωμένη δὲ 
κατὰ τοὺς Μαρμαρίδας 98 λεγομένους, ἐμπνευματοῖ ἰσχυρῶς " 
E M Δ ΤΣ / c» ^4 r Ph δὲ 3 ΤΥ 2 “ 
ἐμετικὴ δὲ τυγχάνει ἡ ἐν “΄πουλίᾳ᾽ ἡ 08 ἕκ τῆς ἐρυϑρᾶς ϑα- 
ἢ L M A4 , 94 ὃ , À a ἂψ H , 
ἄσσης καὶ «dipunc οιἰμυτατή, φλυχταίγουσα TO. στόμα, 
καὶ κατεσθίουσα τὰ οὖλα ἄχρι γυμγώσεως, ὅϑεν πρὸς βρῶ- 
οἷν ἔστιν ἀνεπιτήδειος. | 


Κεφ. σέ. [Περὶ -demitov.] | zdfenílvov , 0. ἔνιοι γιγ- 
-“ } Y 5 ΄ 
γίδιον καλοῦσι, γνώριμον βοτάγιον, ταριχευόμενον εἷς ἁλμαίας 
Y / ] 7 “ὧν Ἐς “ - [: 
μετὰ γάλακτος. Zhwvopug δέ ἐστι τῶν φύλλων δριμεῖα, éco 
E] , $ τὰ 95 t. - Δ 
τική" ὅϑεν ἰσχιαδικόν ἔστιν ἐπίπλασμα ἀμυντικώτατον, λεῖον 


[| 


95) Sic coniecerunt e Plinio (5, δ.) et Strabone (lib. 17. p. 699.) 
Marcellus et Ruellius, /Maoyaotrog vulgo. Serapion idem legisse vide- 
tur, sed interpres latino-basbarup cognato VAYA cum A 33. 
gentes habet, quae dicuntur barbari, 

ν 94) Sic codd, omnes et Serap.; “ραβίας legisse videtur Plinius. 


Radicis autem cortex aridus, tum ad ante dicta idoneus, 
tum etiam quodvis vetus, sordidum callosumque ulcus 
expurgat. lLienosis quoque cum farina cruda imponitur. 
Sed et mordaciter mansa radix dentium doloribus auxilio 
est: et cum aceto trita vitiligines albas exterit. Radix 
etiam foliaque trita duritias strumasque discutiunt: aurium 
denique vermiculos infusus succus enecat. Capparis qui- 
dem afra, quae nascitur apud Marmaridas dictos, vehemen- 
ter inflat. Apula vomitum facit: quae autem e rubro mari 
et Africa defertur,- acerrima, siquidem in ore pustulas 
excitat et gingivas ad nuda usque (ossa) exest: quapropter 
est cibis inepta. 

Cap. CCV. [2e Lepidio.] Lepidium, quod aliqui 
gingidium vocant, herbula est vulgo nota, quae muria 
cum lacte conditur. Vis foliorum acris et exulcerans, 
quapropter expeditissimum est remedium externe appli- 
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οὖν ἑλενίου ῥίζη, ἐπιτιϑέμενον πρὸς τέταρτον ὥρας 95, Kai 
ἐπὶ σπληνικῶν δμοίως *- ἀφίστησι. δὲ καὶ λέπρας" 7 δὲ δίζα 
δοκεῖ ὀδόντων ἀλγήματα παραιτεῖσϑαι, περιαπτομένη τῷ 
τραχήλῳ. 

[Περὶ ᾿1Ιβηρίδος 99.] ᾽Ἴβηρις, ἤτοι χαρδαμαντικὴ 51, Za 
τὰ φύλλα παρόμοια καρδάμῳ. ἕν ἔαρι εὐθαλέστερα" μῆκος 
δὲ καυλοῦ, ὅσον πηχυαῖον, πλέον ἢ ἔλαττον 98: φύεται δὲ ἐν 
ἀγεωργήτοις τόποις 99. Θέρους δὲ γαλακτινὸν ἄνϑος προ- 
βάλλει. καὶ τότε ἐστὶ δραστικώτερον" ἔχει δὲ δύο ῥίζας πα- 
popoíag καρδάνῳ, ϑερμαντικὰς καὶ καυστικάς " αὗται γὰρ 
αἵ ῥίζαι ἀγαϑαὶ πρὸς ἰσχιαδικοὺς, σὺν λίπους ὑείου τεταρι- 
χευμένου, ὡς ἐμπλαστρῶδες γενέσϑαι κατάπλασμα μέχρις 


, 95) Πρὸς μέαν. ὥραν legit Serap., πρὸς τέτταρας ὥρας Cornar, con- 
iecit, 

96) Caput hoc, a Dioscoride alienum, e Servilii'Damocratis versi- 
bus apud Galen. de comp. medic. sec. loca, lib. xo. p. $50. ed. Kühn, 
concinnavit librarius quidam serior. Deest in codd. vetustis Vindob, 
Iu Aldina ad calcem libri 1. ponitur, . ubi et sequentes collocant. 
Marcellus, Cornarus et Salmas, (proleg. ad hyl. iatr. p. 7.) spurium 
esse perspexerunt, 


97) Καρδαμένη Cornar. ex Aét. libr. 5. serm. 4. c. 9. Ceterum et 
; ἀγριοκάρδαμον et λεπίδιον dici ex  Archigene refert Galenus 1, c. 
P. 858: Unde factum est, ut et Marcellus et MMatthiolus (praesertim 
epist. ad Marant, lib. 4. p. 170.) et alii eamdem esse herbam, Lepi- 
dii nomine a Diosc, et Iberidis. a Damocrate descriptam , statuerent. 
$ed diversas"esse plantas docuerunt et Anuguillara p. 120. et Dodo- 


naeus p. 716. 716. 
98) Sic Cornar. emend,; vulgo μῆκος δὲ ὅσον πηχυαῖον ἢ ἔλαττον. 
99) Damocr. παρὰ ταῖς ὁδοῖσι, παρὰ αἷς γεωργὸς τὰ AQ οὔποτ' 
ἤροσεγ- ' 1 


candum, si trita cum helenii radice. per quadrantem ho- 
rae imponatur. Lienosis simili modo prodest, et lepras 
etiam tollit. Radix autem collo alligata dentium dolores 
compescere creditur. 

[De Jberide.] Iberis, sive cardamantica, folia habet 
nasturtii similia, vere virentiora. Caulis longitudo plus 
minusve cubitalis: locis incultis crescit. Aestate lacteum 
florem promit, ac tum quoque. efficacior est. Radices bi- 
nas habet nasturtio similes, calefaciendi et adurendi vi 
praeditas. Ipsae enim ischiadicis utiles, si cum axungia 
suilla salsa emplastri modo quaternis horis imponantur, 

DIOSCORIDES. X 
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ὡρῶν τεττάρων" ἔπειτα ἐν ᾿βαλανείῳ ἐμβιβαζίσϑω καὶ ἐλαίῳ 
με οἴνου 199 τοῖς τόποις ἐπιχριέσϑω.] 


Κεφ. cc. [Περὶ Βατραχίου. ατράχιον, ol δὲ σέ- 
λινον ἄγριον καλοῦσι" τούτου πλείονα μέν ἔστιν. εἴδη, δύνα- 
puc δὲ μία, δριμεῖα καὶ ἄγαν ἑλκωτική" 0 ἔχει δὲ τὸ μὲν αὖ- 
τῶν φύλλα ὅμοια κορίῳ, πλατύτερα δὲ καὶ ὑπόλευκα καὶ. 
λιπαρά" ἄνϑος μήλινον,, ἐνίοτε πορφυροῦν , καυλὸν δὲ οὐ 
παχὺν, ὕψος δὲ ὅσον πήχεως, ῥίζαν μικρὰν, λευκὴν, πικρὰν, 
ἔχουσαν ἀποφύσεις ὡς ἐλλεβόρου" φύεται δὲ παρὰ ῥείϑροις.. 
Ἔστι δὲ καὶ ἕτερον εἶδος χνοωδέστερον f, μακροκαυλότερον, 
ἐντομὰς ἔχον πλείους τῶν φύλλων, πλεῖστον ἐν Σαρδωνίᾳ 
γεν)ώμενον j δριμύτατον, ὃ δὴ καὶ σέλινον ἄγριον καλοῦσι" 
καὶ τρίτον σφόδρα μικρὸν καὶ δύφοσμον 2, τὸ ἄνϑος 3 χρυσῷ 
ὅμοιον " καὶ τέταρτον ἐοικὸς τούτῳ, ἄνϑος. γαλακείζον ^. 
Δύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα καὶ τὰ ἄνϑη ὅ καὶ oí καυλοὶ 


100) Sic Sarac. loco ἐρίου. Damocrat. JM/£ag δ᾽ ἐλαίῳ δαψιλεῖ βοα- 
γὺν πάνυ οἶνον. 


; 1) Oxibas. γονατωδέστερον. Plin. foliosius, 
2) Sic et Orzibas.; εἴοσμον legebat Dodon. p. 429. 
8) Asulan. inepte iuterponit τὸ εἶδος», quod ab Aldina alienum. : 
4) Cod. Cantacuz. apud Matthiol, χλοωδέστερον, T 
5) καὶ τὰ ἄνϑη in Ald. Ad notha ablegat Asulan,, sequentibus rell, 


dein vefo in balneum descendatur, denique oleo et vino 
locus affectus perungatur. ] 


Cap. CCVL [De Ranunculo]  Ranunculi, quem 
aliqui apium agreste vocant, plures sunt species: at vis 
omnibus una, acris scilicet ac veliementer exulcerans. 
Prima species folia coriandro similia habet, latiora tamen; 
subalbida et nitida, florem luteum, interdum purpureum. 
Caulis haud ita crassus, cubitum altus: radix exigua, al- 
ba, amara, habens propagines (s. fibras), ut helleborus: 
nascitur autem iuxta fluenta. Altera species est magis hir- 
suta, cauleque longiori, pluribus foliorum incisuris, co- 
piosa per Sardiniam: acerrima est, quam quoque apium 
sylvestre vocant. "lertia species est valde parva, et odore 
gravi, flore vero aureo. Quarta, huic similis, flore lacteo 
gaudet. Folia, flores caulesque tenelli, si illinantur; ex- 


9 
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ἁπαλοὶ καταπλασσόμενοι ἑλκωτικὴν καὶ ἐσχαρωτικὴν μετὰ. 
πόνου" ὅϑεν ὄνυχας λεπροὺς καὶ ψώρας ἀφίστησι καὶ στίγ-- 
ματα ξξαίρει, καὶ μυρμηκίας καὶ ἀκροχορδόνας καὶ ἀλωπε- 
κίας πρὸς “ὀλίγον 9 καταπλασϑέντα" ἑψόμενα δὲ κατάντλημα 
χιμετλιώντων ἐστὶ χλιαρόν: ἡ δὲ ῥίζα πταρμὸν κινεῖ, ξηρὰ 
λεία προςφερομένη τοῖς μυκτῆρσι, καὶ ὁδονταλγίας κουφίζει 
προςαπτομέγη, ϑρύπτει μέντοι αὐτούς. 

Κεφ. οζ΄. [Περὶ ᾿Ανεμώνης.) ᾿Ανεμώνη [oi δὲ ἀγρίαν, 
“οἱ δὲ μέλαιναν καλοῦσι, καὶ ἀνεμώνην φοινικὴν 1, ot δὲ ἠνέ- 
μιον, οἱ δὲ μηκώνιον, οἱ δὲ τραγόκερως, oí δὲ γῆς παρίνη, 
oí δὲ βαρβύλη, ᾿Οσϑάνης βηρύλιος, ὁμοίως, ὄργιος κέράγιος, 
Πυϑαγόρας ἀτρακτυλὶς, προφῆται κγίκος ἀγρία, Ῥωμαῖοι 
ὄρκι τούγικαμ, ᾿“Ιφροὶ χούφφοις ] δισσὴ, ἡ μὲν ἀγρία, ἡ δὲ 
ἥμερος" καὶ τῆς ἡμέρου ἡ μέν τις φοινικὰ φέρει τὰ ἄνϑη, 
δὲ ὑπόλευκα. 7| γαλαχτίζοντα, ἢ πορφυρᾶ" φύλλα δὲ κοριο-: 
£079, λεπτοσχιδέστερα πρὸς τῇ yn καυλία χνοώδη 9, λεπτὰ, 


6) C, addit χλωρά. 

7) ἀνεμώνη ἡ qowixr, vulgo, ἀγεμώγην φοιγικίδα coniecit Marcell, 
8) Ald. κηριοξιδῆ sphalma, 

9) Oxibas. ἐγώδη. Serapion videtur γλοώδη legisse. 


ulcerant et cum dolore crustas producunt. Quare scabros 
ungues auferunt, psoras removent, stigmata delent: item- 
que verrucas formicarum nomine et pensiles et calvitiem, 
ad breve tempus imposita, tollunt. Quin et tepente eo- 
rum decocto perniones foventur. Radix vero sicca tri- 
taque sternutamenta ciet, naribus admota: dentium quo- 
que dolores appensa levat, ipsos vero rumpit. 


Cap. CCVIL.  [.De 4nemone.] | Anemone [alii sylve- 
strem, alii nigram vocant: nonnulli puniceam, aut ene- 
mion, alii meconium aut tragocerota, vel ges parinem, 
alii barbylen, Osthanes berylium pariter ac ornion cera- 
nion appellat, Pythagoras atractylida, prophetae cnicum 
agrestem, Homani orci tunicam, Afri chuffis] duplex est, 
altera sylvestris, sativa altera. In huius vero genere est, 
quae puniceos Íílores, altera quae candicantes aut lacteos 

fert, aut purpureos. Folia coriandro similia, sed prope 
a terra tenuius scissa. Cauliculi lanuginosi, tenues, in 


X2 


ET 
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ὑπὲρ ὧν τὰ ἄνθη, ὥςπερ μήκωνος, καὶ μέσα κεφάλια μέ- 
λανα ἢ κυανίζοντα" ῥίζα κατὰ μέγεθος ἐλαίας ἢ μείζων, 
οἵονεὶ γόνασι διειλημμένη. Ἢ δὲ ἀγρία κατὰ πάντα μείζων 
τῆς ἡμέρου, καὶ τοῖς φύλλοις πλατυτέρα καὶ σκληροτέρα᾽ 
τήν vé χεφαλὴν ἐπιμηκεστέραν ἔχει" ἄγνϑος φοινικοῦν, διζία 
λεπτὰ καὶ πλείω" 7 δέ τις φύλλα ἔχει μέλανα, δριμυτέρα 
οὖσα. Δύναμιν δὲ ἔχουσι, δοιμεῖαν ἀμφότεραι. ὅϑεν ὃ χυ- 
λὸς τῆς GTI αὑτῆς Qut ἐγχυϑεὶφ, πρὸς κεφαλῆς κάϑαρσιν. 
ἁρμόζει" μασσηϑεῖσα δὲ 5 ῥίζα φλέγμα ἄγει" ἑψηϑεῖσα 08 
ἐν γλυκεῦ καὶ καταπλασσομέγη ὀφϑαλμῶν φλεγμονὰς iarot* 
καὶ τὰς ἐν ὀφϑαλμοῖς οὗλὰς καὶ ἀμβλυωπίας ἀποσμήχεϊ, 
ἀνακαϑαίρει δὲ τὰ ῥυπαρὰ τῶν ἑλκῶν" τὰ δὲ φύλλα καὶ οὗ 
καυλοὶ συνεψηϑέντα 19 πτισάνῃη καὶ ἐσϑιομένα͵, γάλα κατα- 
σπᾷ" iv προςϑέτῳ δὲ ἔμμηνα ἄγει" καταπλασϑέντα δὲ λέ- 
"Qa ἀφίστησιν. Ἔνιοι δὲ, μὴ δυνάμενοι διορίζειν ἀπὸ τῆς 
ἀγρίας ἀνεμώνης τὴν λεγομένην ἀργεμώνην καὶ TNV. ῥοιάδα 
μήκωνα, περὶ ἧς ἐν ταῖς μήκωσιν ἱστορήσομεν, διὰ τὸ τῶν 


10) Sio propter éequentia ἐπιθηᾶαε Saracenus; vulgo συνε ψη- 
ϑέντεςι 


Quibus flores, velut papáveris, ét in medio capitula nigra 
aut coerulea. Radix olivae magnitudine, aut etiam maior, 
velut geniculis distincta. Αἱ sylvestris generatim maior 
est, quam sativa, foliisque latioribus et durioribus: capite 
magis oblongo, flore püniceo, radiculis tenuibus et pluri- 
bus. Est et quaedam foliis nigris, quae acrior est. Vis 
utriusque acris, qua de caussa ipsius radicis succus nari- 
bus infusus valet ad' caput purgandum.  Manducata vcro 
. radix pituitam trahit. Decocta in passo et imposita me- 
detur oculorum inflammationibus, sed et cicatrices eorum 
et hebetudines emendat, sordida quoque ulcera expurgat. 
Folia et caules, si cum ptisana coquantur ac in cibo su- 
mantur, lac detrahunt: subdita autem in pesso, menstrua 
cient.  lllhta lepras eximunt. Nonnulli, nescientes ab 
anemone sylvestri distinguere argemonen dictam et papa- 
ver rhoeas, de quo inter papavera praecipiemus, propter 
florum in puniceo colore convenientiam, falluntur, cum 
argemonem et eupatorium vocant. Etenim et argemones 
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ἀγϑῶν ὁμόχρουν, ^ φοινικοῦν ὑπάρχον ;. πλανῶνται, τὴν ἄργε- 
μώνην εὐπατώριον ὀνομάζοντες" στλὴν τῆς ἀργεμώνης ἧττον 
βαϑὺ τὸ φοινικοῦν ἔστι xol τῆς ῥοιάδος᾽ ὀψιαίτερον. δὲ αὕτη 
καὶ ἡ ἀργεμώνη ἀνϑοῦσι" καὶ ἡ μὲν ἀργεμώνη ὀπὸν avis 
κροκίζοντα xai δριμὺν πρὸς τὴν γεῦσιν ἰσχυρῶς" ἡ δὲ δοιὰς 
λευκότερον καὶ δριμύν" ἀἄμφοτεραι δὲ μεταξὺ κεφάλια Pop 
ἀγρίᾳ παραπλήσια ἔχουσι; πλὴν τὸ μὲν τῆς ἀργεμώνης 1 
ἄνωϑεν vnónhazv τὸ δὲ τῆς δοίάδος ὑπόστενον: αἷ δὲ 
ἀνεμώναι οὔτε ὀπὸν ἀνιᾶσιν, οὔτε κωδίαν ὄχουσιν; jogicosa 
Vel ἀσπαράγου. ἄκρον" ἐν ἀρούραις τὲ τὸ πλεῖον ἐκεῖναι 
φύονται. 

Κεφ. ση. [Περὶ or «urne "Moyquovg ἴ οἱ δὲ oi- 
γώνη, οὗ δὲ ἄνϑεμις , oí δὲ ὁμόνοια, οἱ δὲ ἄνϑος πεδινὸν, 
“Ῥωμαῖοι λιβορνία, οἵ δὲ κογκορδιαλ ις, οἵ δὲ περγαλία, Ταλ- 
λοι κόρνα] ὅλον “μέν ἐστιν 15 ὅμοιον ἀγρίᾳ μήκωνι: τὸ δὲ 
φύλλον ἔχει ἀνεμώνῃ ὅμοιον 13, ἐσχισμένον, ἄνϑος φοινικοῦν, 


11) Ald., Asul., Cornar., Matthiol., MMarcell., Goupyl. veg me, 
Sed iam Goupyl. legit, quod et Oribas. et Serap. habent, ἀργδμώγης. 

12) Sic ex Oribas. et Serap. Saracenusj; ὑπόσεαχυ vulgo. 

15) Ald. et O. παρέοικεν ἀγρίᾳ μήκωνες 

14) Ald. male interponit ἀγϑος. 

15) Ald. καυλὸν ἐν ἄνϑει qowax. Nostra lectio ex Oribas. recepta 

iam a Marcello. In cod. C. repetuntür autem, quae in Cap. Sup. de 
discrimine Argemones legebantur. 


et rhoeados colore puniceo non tam saturo gaudent: utra- 
que etiam serius floret. Quin argemone liquorem cro- 
ceum gustuque admodum acrem fundit, rhoeas vero can- 
didiorem , utique acrem, | Iusuper utrique intermedia sunt 
capitula papaveris sylvestris similia, misi quod argemones 
capitulum superne latiusculum est, rhoeados autem ali- 
quanto angustius. Αἴ anemones neque liquorem reddunt 
peculiarem, neque capitula habent, sed velut cacumen 
asparagi. Denique et in arvis plerumque illae nascuntur. 

Cap. CCVIIL [Je Jrgemone.] Argemone [quam 
alii oenonen aut anthemida, alii homonoeam aut florem 
campestrem , Romani liburniam aut concordialem et per- 
galiam, Galli cornam nominant] tota quidem sylvestri 
papaveri similis est, sed folium habet, quale anemone, mul- 
üfidum, florem puniceum, caput, quale papaver rhoeas, 
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κεφαλὴν δὲ ἐοικυῖαν μήκωνε δοιάδι, ἐπιμηκεστέραν δὲ xol 
πλατεῖαν κατὰ τὰ ἄνωθεν μέρη, δίζαν στρογγύλην" ὁπὸν δὲ 
ἀνίησι κροκίζοντα, δριμύν᾽ καϑαίρει δὲ ἄργεμα καὶ νεφέλια * 
καὺ φλεγμονὰς παρηγορεῖ τὰ φύλλα καταπλασσόμενα. 

[19 Κρατεύας ὃ ῥιζοτομικὸς εἷς τὸ αὐτό" αὕτη ἢ βο- 


τάνη κοπεῖσα MET ἀξογγίας 1 χοιράδας διαλύει " ποιεῖ καὺ 


πρὸς ἀλφοὺς 18, μετὰ γίτρου καὶ ϑείου ἀπύρου ξηρὰ κοπεῖσα 
καὶ σησϑεῖσα" ἕν βαλανείῳ δὲ τοὺς χοωμένους ϑεραπεύει 
προξηφοτριβηϑέντας᾽ “ποιεῖ καὶ πρὸς ψώραν.] 

[19 Περὶ ἑτέρας ᾿Αργεμώνης.) ᾿ἀργεμώνη ἕτέρα, oi δὲ 
ἀρτεμώνη, οἱ δὲ ἄρσελαν, οἱ δὲ σαρκοκόλλα, “Ῥωμαῖοι &g- 
τεμώνιαμ᾽ καὶ αὕτη παρέοικε μὲν ἀγρίᾳ μήκωνι τοῖς φύλ- 
λοις. 4ἁύναμιν δὲ ἔχει αὕτη χλωρὰ τριβομένη λεία καὶ imc. 
τιϑεμέγη διακοπὰς ϑεραπεύειν καὶ ὀφθαλμῶν φλεγμογὰς 
παύειν" ἁρμόζει καὶ δυςεντερικοῖς σὺν ὕδατι πινομένη" κολ- 
λητικὴ δὲ τραυμάτων αὶ φλεγμονῶν ἔστιν εὔϑετος " ὡςαύτως 


ὅ 


16) Quae sequuntur, in Ald. et in cod, C,, paucis tamen voculis 
mutatis, leguntur, 


17) Sic C. ; ὀξυγγέου Ald, 18) C. addit μέλανας. 


19) Quae sequuntur, nec in Ald,, nec in codd. Vindob, adsunt. 
Primi Asulanus et Marcellus, nothis tamen adnumerata, addiderunt, 


sed magis oblongum et superne latum, radicem teretem; 
liquorem vero reddit croceum, acrem.  Illita folia albu- 
gines et nubeculas expurgant, inflammationesque coms 
pescunt. ᾿ : 

[Cratevas herbarius de eadem. Haec herba contusa 
cum axungia strumas discutit. Facit et ad vitiligines cum 
nitro et sulfure ignis experte, sicca, tusa et cribrata. Sed 
iis, qui ea utuntur, prius in balneo siccam frictionem 
administrari oportet. Est et contra scabiem efficax.] 

[De altera .4rgemone.] Alteram argemonen quidam 
artemonen, alii arselam aut sarcocollam, Romani artemo- 
niam vocant, Et ea quidem foliis sylvestri papaveri simi- 
lis est. Vim habet haec viridis ad laevorem trita et im- 
posita, quae scissa sunt, sanandi, et oculorum inflamma- 
tiones mitigandi: dysentericis quoque pota cum aqua auxi- 
liatur. Sed et vulnera conglutinat, et inflammationibus est. 
utilis. Similiteg imposita convulsionibus et vellicationibus 
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ἐπιτιϑεμέγη σπασμάτων καὶ τιλμάτων ἐστὶ ϑὲραπευτική " &Q- 
"μόζει καὶ ϑηριοδήκτοις σὺν οἴνῳ πινομένη.] 

Κεφ. ρ8'. [Περὶ ᾿Αναγαλλίδος.)] Τῆς ἀναγαλλίδος διτ- 
τὸν εἶδός ἐστι, διαφέρον ἀνϑει" 9 μὲν γὰρ κυάνεον ἔχουσα 
τὸ ἄνϑος, ϑήλεια λέγεται" [οἱ δὲ κόρχορον, οἱ δὲ ἁλικάκα- - 
βον320, οὗ δὲ ξηλέαυρος, προφῆται γυκτερίτις",, “ϊγύπτιοι 
μικιεῖ, “Ῥωμαῖοι μεκίατο 22 » ᾿Αφροὶ ἀσιῤῥισοί] ἡ δὲ τὸ φοι- 
γικοῦν, ἄῤῥην" [οὗ δὲ ἀερίτις, οἱ δὲ aiyírig, oi δὲ σαυρῖ- 
τις 33, προφῆται αἷμα ὀφϑαλμοῦ, oi δὲ χελεδόνιον , Popnoios 
μακία 32, Θοῦσκοι μασιτέπως 5, Γάλλοι aonavo , 4)αποὶ κερ-- 
κεραφρών Sd Θαμνία δέ ἔστι κεχυμένα ἐπὺ γῆς. φύλλα 
ἔχοντα ἐπὶ τετραγώνων καυλίων μιιρὰ, ὑποστρόγχυλα, πρὸς 
τὰ τῆς ἑλξίνης, καρπὸν περιφερῆ. Εἰσὶ δὲ ἀμφότεραι moaUr- 
τικαὶ, ἀφλέγμαντοι, σχολόπων ἐπισπαστικαὶ 31, γομᾶν ἔφε- 
«rx: ἃ δὲ χυλὸς αὐτῶν ἀναγαργαριζόμενος Lite Rua 


20) €, interponit ἁλώυρον xol ἁλιουρόφϑαλμονγ. 

21) C. addit οὗ δὲ πελαγίτις, ᾿Οσϑάγης χελιδώγιον sor. 

92) Ὁ. μεκιάτουρα καὶ ἄντουρα, Θοῦσκοι τάντουμι. 

25) Sic codd. C. N. et Ad., Asul., Coznar,, Marcell; σπυρῖτες 
Goupyl. et Sarac, 

24) C. N. οἱ δὲ τοῦρα; οἱ δὲ τοῦρα Oovnavo. 

95) C. μασύτυπος, N. μασύτειπος. 

26) C. ['aÀÀos χέρκεξο, «laxoi vovQa. 27) C. N. ῥιγεγχυτικαί, 


medetur. lIdonea denique est ex vino pota ad virulenta- 
rum bestiarum morsus. ] 

Cap. CCIX. [De .nagallide.] ^ Anagallis duplex 
est species, flore discrepans. Altera enim coeruleo flore 
femina dicitur: [aliis corchorus, halicacabus, aliis zelia- 
vros, prophetis nycteritis, Aegyptiis mikii, Romanis me- 
ciatum, Afris asirrisoi.] altera punicea mas vocatur: 
[aliis acritis, aliis aegitis, aliis savritis, prophetis oculi 
sanguis, aliis chelidonium , Romanis macia, Hetruscis ma- 
sitipos, Gallis sapana, Dacis kerkeraphron.] Fruticuli 
sunt humi diffusi, quorum folia in cauliculis quadrangulis 
exigua, subrotunda, ad folia helxines accedentia, fructus 
rotundus. Utraque vim habet mitigantem, inflammationi 
resistentem , aculeos extrahentem et ulcera depascentia co- 
hibentem. Succus earum capitis pituitam gargarizatu de- 


à 
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, 3. €, Ἃ 3 / 287 , , ,* 

De. κεφαλήν" καὶ Quoi? &yyeousvoc ὀδόντων móvov παύει, ἐὰν 

εἰς τὸν ἀντικείμενον μυξωτῆρα τῷ ἀλγοῦντι ἐμβληϑῆ " καϑαί- 
1 ΝΥ " T i 3 Y ^ x 7 d 
“Ψ M , 

Q& καὶ ἄργεμα μετὰ μέλιτος ἀττικοῦ , καὶ ἀμβλυωπίαις fou- 

Qa: ὠφελεῖ καὶ ἐχιοδήκτους μετ' οἴνου πινόμενος xci veggi- 

M 

τικοὺς καὶ ἡπατικούς 238- φασὶ δ᾽ ἔνιοι, τὴν μὲν ἔχουσαν τὸ 

κυάνεον ἄνϑος προπτώσεις δακτυλίου στέλλειν, τὴν δὲ τὸ 

φοιψικοῦν ἐρεϑίζειν καταπλασϑεῖσαν. 


- 


Κεφ. ov. [Περὶ Κισσοῦ. ἢ Κισσὸς [oi δὲ κίϑαρον, 
οὗ δὲ χίσσαρον, οἱ δὲ χφυσόκαρπος, οἱ δὲ ποιητικὴ, οἵ δὲ 
κορυμβήϑρα, ἰδιῶται νύσιον 39, οἱ δὲ Διονύσιον, oi δὲ ϑυ-- 
ϑήριον, οἱ δὲ περσὶς, οὗ δὲ κῆμος, oi δὲ ἄσπληνος, Pouotos | 
σίλβα μάτερ, οἵ δὲ ἕδερα, Τάλλοι σουβίτης πολλὰς ἔχει, 


διαφορὰς τὰς xav εἶδος, τὰς δὲ γενικωτάτας τρεῖς" λέγεται 


γὰρ ὃ μέν τις λευκὸς, ὃ δὲ μέλας, ὃ δὲ ἕλιξ᾽ ὃ μὲν οὖν 
λευκὸς φέρει τὸν καρπὸν λευκὸν, O δὲ μέλας μέλανα ἢ κρο- 
κίζοντα, ὃν δὴ καὶ ἰδιῶται Ζιονύσιον καλοῦσιν: ὁ δὲ ἕλιξ 
32) ΄ - : LÀ 30 2 D re 1 M 4 

ἀκαρπός vé éott, καὶ λεπτὰ 30 ἔχει τὰ χλήματα, καὶ τὰ φύλλα. 


488) Lacuna e vet. cod. xol ὑδρωπικούς. 
29) Sic cod. N.; οὗ δὲ κύσσιον vulgo; κέσσιον vult Marcell. 
50) Sic Oribas,, Ald, ood. O, et Serap.; λευκὰ Asul. et rell. 


trahit, et naribus infusus dentium dolores lenit, si in 


marem dolenti denti oppositam immissus fuerit. Emendat 


et albugines cum melle attico, et oculorum  hebetudini 
opitulatur. Et morsis vipera prodest, ex vino potus, item- 
que nephriticis ac hepaticis. Eam, quae coeruleum habet 
florem, sedis procidentiam coercere nonnulli ferunt, quae 
vero puniceum , si illinatur, irritare. 


Cap. COX. [De Hedera.] Hedera [quam alii ci- 
tharon, alii cissaron, chrysocarpon, poeticam, corymbe- 
thram, vulgus Nysium aut Dionysium, nonnulli ithytherion, 
persis, cemos, asplenos, Romani sylvam matrem, Galli 
subitem vocant] multa habet formae discrimina, summa au- 
tem genere tria: quippe candida quaedam est, altera ni- 
gra, tertia helix. — Prima fructum fert candidum, nigra, 
que" vulgus etiam Dionysiam vocat, nigrum aut suberoceum. 
ΕΗ ix autem sterilis est, tenues habet viticulas, folia par- 
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μικρὰ "s γωγιώδη καὶ ἐρυϑρά 3 “Πᾶς δὲ κισσὸς δριμύς ἐστι; 
στυπτὶκὸς, τοῦ νευρώδους ἅἁπτικός" ποιεῖ δὲ αὐτοῦ τὰ μὲν 
ἄνϑη τοῖς τρισὶ δαχτύλοις ληφϑέντα καὶ ποϑέντα iv oio 
πρὸς δυςεντερικούς * δὶς δὲ τῆς ἡμέρας δεῖ πίνειν " καὶ πρὸς 
πυρίκαυστα δὲ Δρμόζει σὺν κηρωτῇ λεανϑέντα" τὰ δὲ ἁπαλὰ 
τῶν φύλλων σὺν ὄξει ἑψόμενα ἢ ὠμὰ ἄρτῳ συνεκλειαινόμε--: 
ψα 33, σπλῆνα ἰώνται" ῥινεγχυτοῦται δὲ ὃ χυλὸς τῶν φύλλων 
καὶ τῶν κορύμβων σὺν ἱρίνῳ καὶ μύρῳ 55, ἢ μέλιτι, ἢ νίτρῳ 
καὶ πρὸς τὰ χρόνια τῆς κεφαλῆς ἀλγήματα ἁρμόζει καὶ ἐπι- 
βρέχεται σὺν ὄξει καὶ ῥοδίνῳ * ὠταλγίας δὲ καὶ πυοῤῥοοῦνεα 
ὦτα σὺν ἐλαίῳ ἰᾶται" τοῦ δὲ μέλανος 35 ὃ χυλὸς καὶ οἵ κόρυμβοι 
ποϑέντες ἀτονίαν 99 ποιοῦσι καὶ ταράσσουσι 37 τὴν διάνοιαν πλεο-- 
γασϑέντες᾽ λεῖα δὲ Rud πέντε τῶν κορύμβων ϑερμανϑέντα 
σὺν ῥοδίνῳ ἐν σιδίῳ, καὶ ἐνσταχϑέντα εἰς τὸ ἀντικείμενον ovg 
ἐπὶ ὀδονταλγίας τὸ ἄλγημα πραὕνει" μελαίνουσι δὲ καὶ τὰς 


51) Sic C. et Ald.; λεπτὰ Asul. et rell, 


$2) Sic Oribas, et omnes codd.; azzara et gross Serap., εὐϑυ- 
μότερα Mazcell., δὔύρυϑμα Scaliger. 


83) Sic Ald. et cod. C.5 συγλειαινόμενα Asulan,, Cornar,, Maxell, 
Goupyl. et Sarac. 


$4) Sic Ald, Alii xal μύρῳ non habent, 


$5) Ὁ. interponit χορύμβου. Lacuna legit μελαγοκάρποῦυ. 
$6) C. et N. àyovíay , sine dubio &yovíav. 
57) Cod, X, ἀγονέαν «al ταράττεσϑαν ποιοῦσι, 


va, angulosa et rubra. Omnis vero hedera est acris, astrin- 
gens, nervosumque genus tentat, Flores, ternis digitis 
capti et in vino poti, prosunt in intestinorum difficultate; 
sed bis die potari oportet. idem cui cerato triti am- 
bustis idonei sunt. '"lenera autem folia ex aceto decocta, 
aut cruda cum pane detrita lienem sanant. Succus etiam 
foliorum et corymborum cum irino et balsamo, aut melle 
et nitro, contra veteres capitis dolores utiliter per nares 
infunditur. Perfunditur et eo caput cum aceto et rosaceo. 
Dolentibus vero et pure scatentibus auribus cum oleo me-- 
detur. Nigrae autem hederae succus et corymbi epoti in- 
firmitatem producunt mentemque perturbant largius sumti. 
Globuli corymborum quini triti calefactique cum rosaceo 
in punici cortice, et in dolore dentium adversae auri in- 
stilla, dolorem mitigant. Denigrant et capillos coryzbi 
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; 
τρίχας οὗ κόρυμβοι καταπλασσόμενοι 38, Τὰ δὲ φύλλα πρὸς 
πᾶν ἕλκος ποιεῖ ἑψηϑέντα σὺν οἴνῳ καὶ καταπλασσόμενα " 
κατακαύματα δὲ κακοήϑη καὶ ἐφηλίδας ϑεραπεύει, ὡς προεί--. 
θηται, ἔφϑά" κινοῦσι δὲ καὶ καταμήνια ὑποτεϑέντες οὗ κό-- 
θυμβοι λεῖοι, καὶ ποϑέντες μετὰ τὴν κάϑαρσιν «7 πλῆϑος, 
ἀτόκιόν ἐστι" καὶ ὃ μόσχος δὲ τῶν φύλλων 39. μέλιτι δευϑεὶς 
xoi προςτεϑεὶς τῇ μήτρᾳ, ἔμμηνα ἄγει καὶ ἔμβρνα " ὃ δὲ χυ- 
Aog ἐνσταζόμενος 40 τὰς ἐν τοῖς δώϑωσι δυςωδίας καὶ σηπε- 
δόνας ἐκκαϑαίρει" τὸ δὲ δάκρυον αὐτοῦ ψιλοῖ τρίχας, xo 
τείνει φϑεῖρας ἐναλειφόμενον. ὃ δὲ τῶν ῥιζῶν χυλὸς. σὺν 
05e, ^4 ποϑεὶς φαλαγγιοδήκτοις βοηϑ εἴ, 


Keg. σια΄. [Περὶ “Χελιδονίου τοῦ μεγάλου. “Χελιδό-- 
γιον μέγα [οἵ δὲ παιωνία, οἱ δὲ λραταιὰ , oi δὲ ἀούβιος, 
oi δὲ γλαύκιος, οἱ δὲ Πᾶνδιος ῥίζα. οἱ δὲ φιλομήδειον, οὗ 
δὲ ὀθόνιον, “Ῥωμαῖοι φάβιουμ, Γάλλοι Midi d. “Αἰγύπτιοι 
μοϑὸϑ', Δακοὺ κρουστάγνη] καυλὸν ἀνίησι πηχυαῖον, ἢ xa μεί-- 


$8) Sic C. N. et Ald.; καταπλάσσεται δὲ τὰ qvAlolAsulan. et qui 
eequuntur. 

$9) Et cod. C. et N. habent; negante licet Saraceno: sed deest 
in cod, X. 

40) C. ἐγκλυζόμενος, N. ἐπαλειφόμενος. 

41) Lacuna addit e cod. ἕψηϑεὶς xal. 
iliti. Folia in vino cocta et illita faciunt ad omne ulcus. 
Ambusta quoque maligna et maculas a sole contractas sa- 
nant, ut ante dictum est, decocta. Movent et menses co- 
rymbi triti ac subditi. lidem post purgationes ( femina- 
rum) drachmae pondere poti, spem conceptionis adimunt. 
Sed et petioli foliorum melle irrigati et vulvae inditi 
menses et partus promovent. Succus instillatus narium foe- 
torem earumque putrida ulcera expurgat. Hederae lacri- 
ma pilos deterit ac pediculos necat illita, Radicum de- 
nique succus in aceto potus morsis a phalangio succurrit, 


Cap. COXI. [De Chelidonio maiori.] Chelidonium 
maius [quod quidam poconiam, alii crataeam (potentem) 
aut aubion et glaucium, vel Pandios radicem; philomedion 
etiam et othonion, Romani fabium, Galli thona, .Aegy- 
ptii mothoth, Daci crustanen vocant] caulem profert cu- 


P sd 
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Dove, ioyvov, ἔχοντα παράφυάδας φύλλων μεστάς" φύλλα 
ὅμοια βατραχίῳ, τρυφερώτερα μέντοι τὰ τοῦ χελιδονίου 42 xal 
ὑπόχλαυκα τὴν χρόαν, καὶ παρ᾿ ἕκαστον φύλλον ἄνϑος ὥςπερ 
τὸ λευκόϊον 43" χυλὸς δὲ κροκώδης, δριμὺς, δηκτικὸς, ποσῶς 
ὑπόπικρος καὶ δυρώδης᾽" ὁίζα ἄνωϑεν μέν ἔστι μία, κάτωϑεν 
δὲ πλείονες 48" καρπὸς δὲ ὥςπερ τῆς κερατίτιδος μήκωγος, 
λεπτὸς, μακρὸς ὡς κῶνος, ἕν c σπερμάτια μείζονα μήκωνος" 
ταύτης ὃ χυλὸς μιγεὶς μέλιτι καὶ ἑψηϑεὶς ἐν χαλκῷ ἐπὶ ἀν- 
ϑράκων, ἄρμοζει πρὸς ὀξυδορκίαν 45: χυλίζεται δὲ τὰ φύλλα 
καὶ ἡ ῥίζα καὶ ὃ καυλὸς καὶ ὃ καρπὸς 48, ἀρχομένου ϑέρους, 
καὶ ξηραίνεται ἐν σκιᾷ καὶ ἀναπλάσσεται". ἡ δὲ δίζα πινο-- 
μένη σὺν ἀνίσῳ καὶ οἴνῳ λευκῷ ἱκτερικοὺς, ϑεραπεύει, καὶ 
ἕρπητας ^ χκαταπλασσομένη σὺν οἴνῳ" ὀδονταλγίας ve πάυει 
διαμασσωμένη. ox δὲ ὠνόμασϑαι χελιδόνιον, ἐπειδὴ ἅμα 
ταῖς χελιδόσι φαιγομέναις ἀγαφύεται, ληγούσαις δὲ συμπαρα- 


42) T. T. Y. redundant et absunt ἃ Ὁ, 
48) O. τοῦ λευκοῦ Aívov. 


44) Ald, κροκοειδεῖς, Sarac. sgoxosideig τὴν yoóa», mulla auctoritate, 
Nec enim Oribas. aut Serap.,, vel codd, Vindob, quicquam habent. 


45) €. ὀξυωπίαγ. 


46) Sic Serap. Oribas. omittit καυλὸν», quem solum cum ó/fa ha- 
bet cod. N. Cod. C. ó/tay καὶ χυλὸν inepte. 


47) Sic e Serap. Sarac, emend, Nam vulgo hio καὶ iuterponitux, 
x. à tractis ad autecedentia, 


bitalem aut altiorem , gracilem; qui adnatos habet ramu- 
los foliis plenos. Sunt ea ranunculi foliis similia, at mol- 
liora et colore glaucescentia: ad singula folia flores pro- 
deunt levcoii similes. Succus croceus est, acris, mordax, 
aliquantum subamarus et graveolens. Radix superne qui- 
dem una, inferne plures. Fructus ceu corniculati papa- 
veris, tenuis, longus, metae ad instar, in quo exigua se- 
mina, papaveris maiora. Succus melli admixtus et coctus 
in aeneo vase super prunis, oculorum aciem adiuvat. E 
foliis vero, radice, caule et fructu ineunte aestate suc- 
cus exprimitur, qui quidem siccatus in umbra digeritur 
in pastillos. Radix cum aniso ex vino albo pota regio 
morbo medetur: herpetibus imponitur cataplasmatis vice 
cum vino: dentium dolores manducata sedat. Creditur 
chelidonii nomen adeptum essé, quod primo statim hirun- 


^N 
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πμάζει" τινὲς δὲ ἱστόρησαν, cg ἐάν τις τυφλωϑῇ 'τῶν τῆς xe 
λιδόνος νεοσσῶν “δ, αἵ μητέρες, προςφέρουσαι τὴν πόαν, iQy- 
ται τὴν πήρωσιν αὐτοῦ. 

Κεφ. σιβ΄. [Περὺ Χελιδονίου τοῦ μικροῦ.] Xdidónor 
τὸ μικρὸν, oí δὲ πυρὸν 49 ἄγριον ἐκάλεσαν, βοτάνιον ἐστὶν 
ἔκ μόσχων ἀνηρτημένον ὅ0, ἄκαυλον, φύλλοις κισσοειδέσι, πτε- 
ριφερεστέροις δὲ μᾶλλον καὶ μικροτέροις καὶ τρυφερωτέροις 9! 
καὶ ὑπολιπάροις περιεχόμενον." ῥίζας, δὲ ἔχει ἐκ τοῦ αὐτοῦ 
μικρὰς, πολλὰς, ὥςπερ πυροὺς σεσωρευμένας᾽" τρεῖς δέ εἶσιν. 
ἢ τέσσαρες αὐτῶν μακραὶ πεφυκυῖαι" φύεται δὲ mag ὕδασι 
καὶ τέλμασιν" ἔχει δὲ τὴν δύναμιν δριμεῖαν, παραπλησίαν 
ἀνεμώνῃ ὅ25, ἑλκοῦσαν 9? ^. τὴν ἐπιφάνειαν" ψώρας τε καὶ Oyv- 
χας λεπροὺς ἀφίστησιν" αἵ δὲ ῥίζαι χυλωϑεῖσαι χρήσιμοι εἷς 
δινεγχυσίαν μετὰ μέλιτος πρὸς κάϑαρσιν ENT [ὁμοίως 
wai τὸ ταύτης ἀφέψημα σὺν μέλιτι ἀναγαργαριζόμενον χεφα- 
λὴν καϑαίρει γενναίως xai πᾶντα τὰ ἐκ Oogoxoc.] 


48) Cod. C. et Lacuna ὅτε ἐὰν τυφλώσῃ τις τοὺς τῆς χελάδδνος 
γεοσσούς. ]lnsulse profecto! 

49) C- πύριον. | Ald. et Asul. rUpivov. 

60) Sie Oribas.,, cod. C. et Marcell; ἀπηρτισμέγον Ald. et rell, 
quae lectio defendi etiam potest. ' 

51) Sic C. N.j τρυφξροῖς vulgo, 

629) C. N. λειμωγέίῳ. 62b) C. N. £yovoav. 


dinum adventu erumpat, discessuque earum marcescat. Nou- 
nnlli tradiderunt, si quis ex hirundinum pullis excoeca- 
tus fuerit, matres admota herba eam coecitatem sanare. 
Cap. CCXII. [.De Chelidonio minori.) Chelidonium 
minus, quod triticum sylvestre nonnulli vocant, herbula 
est ex petiolis pendula (s. distributa) sine caule, foliis 
hederaceis, sed potius rotundioribus, minoribus, mollio- 
ribus et mitidis circumdata. ^ Radices habet ex eodem 
puncto plures, parvas et granorum tritici instar acervatas, 
quarum tres aut quatuor in longitudinem protenduntur. 
Crescit iuxta aquas et paludes. "Vim acrem habet, ane- 
mones similem, quae exulcerat summam cutem, psoras 
item et scabros eximit ungues. Succus vero radicibus ex- 
pressus, addito melle, ad purgandum caput naribus uti- 
liter infunditur. [Similiter et huius decoctum cum melle 
gargarizatum strenue caput cunctaque pectoris vitia purgat.] 
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Kg. ow . [Περὶ ᾿Οϑόννης. ᾿Οϑόννα" [of μέν φασι 
! ^ 7 , M ^ € e F, "ON ἃ * 
τοῦ μεγάλου χελιδονίου χυλὸν εἶναι, οἱ δὲ γλαυκίου, οὗ δὲ 
τῆς κερατίτιδος μήκωνος τῶν ἀνθέων χυλόν" ἔνιοι δὲ μίγμα 
ἀναγαλλίδος τῆς κυανέας καὶ ὑοςκυάμου καὶ μήκωνος χυλῶν, 
οὗ δὲ βοτάνης τρωγλοδυτικῆς τινος, ἥ τις ὀϑόννα καλεῖται, 
εἶναι χυλόν" γεννᾶται ἐν τῇ κατ “ΔἌἜἴγυπτον Loo 532* ἔχει 
' ΄ 5f 2 € , ci 
δὲ τὰ φύλλα εὐζώμῳ ἐμφερῆ, πολύτρητα, ὥςπερ σητόκοπα, 
] 553b. » δὲ , / À LN: λλ C! ἢ, 
ψψαφαρὰ ἄνϑος O6 φέρει κροχιγον, πλατυφυλλον, OOtV 
» 2v , 5 5 j 
ἔδοξαν ἀνεμώνης αὐτὸ τινὲς εἶδος εἶναι 95 *. χυλίζεται δὲ καὶ 
" M2 ' εἰ ui , , ? 
εἰς τὰ ὀφϑαλμικὰ, ὅπου δεῖ ἀποκαϑαίρειν, δάκνουσα, καὶ 
παᾶντα τὰ ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις ἀποσμήχουσα" φασὶ δέ 
, € - - , [4 ? 
τινα ὑγρασίαν ἀποῤῥεῖν τῆς βοτανής, ἣν πλύγναντες καὶ χω- 
οίσαντες τῶν λίϑων, ἀναπλάσσουσι τροχίσκους πρὸς τὰ αὐ- 
v&* io: δέ φασιν αὐτὴν λίϑον εἶναι αἰγύπτιον 95 ἐν τῇ Θη-- 


£5*) Cum uncinis inclusa manifesto spuria sint, quorum ἀντι- 
βαλλομένων ne vestigium quidem vel in Plinio, vel in Paullo, vel in 
codd, Vindob. adest, hoc vulgo cum prioribus infinitivo, yevyGoda:, 
nexum ita posui, Paullo confisus. 


65 Ὁ) ᾿Ολιγόφυλλα, quod interponunt, nec huius loci, mec ὀλιγό- 
qv4o Cantac. melius. i 


5&4) C£. Plin. 27, 95. 
65) Cf. Paull. Aegin. lib. 7. p. 249. 


Cap. CCXIII. [2e Ot£konna.] Othonna. [Nonnulli 
dicunt chelidonii maioris esse succum, quidam glaucii: 
alii floribus papaveris corniculati expressum succum, alii 
mixturam succorum anagallidis coeruleae, hyoscyami et 
papaveris: alii denique succum troglodyticae cuiusdam 
herbae, quae othonna vocetur.] Nascitur autem in Ara- 
bia, quae Aegyptum spectat. lIlabet folia erucae proxima, 
crebro perforata et tanquam a tineis rosa, arida. Florem 
fert croceum, latiusculis foliis, unde anemones speciem 
quidam asseverarunt. Ex ea succus expressus oculorum 
medicamentis convenit, ubi expurgare opus est. Mordet 
enim, et quaecunque oculis caliginem offundunt, abster- 
get. 'lradunt et humorem quemdam ex herba manare, 
qui elotus, semotis lapillis, in pastillos ad eadem digera- 
tur Aliqui tamen affirmant , lapidem esse aegyptium, in 


v 
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βαΐδι γεννώμενον, λευκόχρουν 2o. μικρὸν τῷ μεγέϑει, δάκνοντα 
τὴν γεῦσιν μετὰ πυρώσεως καὶ στύψεως. ' 

Κεφ. ci). [Περὶ ἸΠυὸς ὥτων. ὺς ὦτα 51 [οἷ δὲ 
μύωτον, oí δὲ ἀνθύλλιον, οἱ δὲ ἀλσίνην, οὗ δὲ uvOgroyov, ' 
oí δὲ μυρτόσπληνον, “Ῥωμαῖοι μοῦρις ἀουρίκουλα, ᾿Αφροὺ 
λαβοϑολαβάϑ]) ὠνόμασται δὲ ἀπὸ τοῦ ἔχειν μυὸς ὠτίοις ὅμοια 
τὰ φύλλα 58* ἀλοίνη δὲ διὰ τὸ σκιεροὺς φιλεῖν καὶ ἀλσώδεις 59 
τόπους" πόα ἐστὶν ὁμοία ἑλξίνη, ταπεινοτέρα δὲ καὶ μικρο- 
φυλλοτέρα 99, xoi οὐ δασεῖα 91. “Ζύναμιν δὲ ἔχει ψυχτικὴν 92, 
ἁρμόζουσαν πρὸς φλεγμονὰς ὀφθαλμῶν, μετ’ ἀλφίτων κατα- 
πλασσομένη, καὶ πρὸς ὦτων πόνον ὃ χυλὸς αὑτῆς ἐνσταζό- 
μενος" [καὶ καϑ' ὅλου δύναται τὰ αὐτὰ τῇ ἑλξίνῃ.] 

Μυὸς ὦτα ἕτερα, οἵ δὲ μυὸς ὠτίδα καλοῦσιν, ἀνίησι 


£6) Sic Ald.; γαλκόχρουν Herxmol, quem sequuti Asulan., Cornar. 
et Goupyl. χαλχόχρουν habent. 


57) Ad codd, Vindob., ;Ald. et Marcell. hic posui caput, quod 
7t&pl ἀλσένης inscriptum c. 87. in libr. 4. constituit,  Asulan., Cor- 
nar. et Goupyl. ad spuria ablegant, nescio qua ratione. 


58) Sic Ald. , Asulan., Marcell., Cornar. ; Goupyl. et codd. Vin* 
dob.; ἀπὸ τοῦ ἔχειν φύλλα ὅμοια μυὸς ὠτίοις solus Sarac. 


59) Quanquam codd. et editiones omnes habent ἀμμώδεις. ex Ori» 
bas. tamen Saracen. et e nomine ipso sic emendavit. 


60) Sic codd. C. N. et Ald., Asul., Cornar, et Goupyl , Solus 
Sarac. uAPr ice rd Oribas. μαχροτέρα.- 


61) Nec o) δασεῖα, nec quod Saracenus habet: διατριφϑεῖσώ' 78 
σικύων O66 in editt. aut in codd. adest. ) 


62) “Στυπτικήν Sarac., non est in Ald, nec in codd. | 


'TThebaide natum, albido colore, parvum mole, qui gustu 
mordeat cum fervore quodam et astrictione. 

Cap. CCXIV.  [.De Myosotidis speciebus.] Myosota 
[alii myoton, alii anthyllion aut alsinen, alii myortochon 
aut myrtosplenon, Romani muris auriculam, Afri labo- 
tholabath vocant] nomen accepit, quod folia gerit auricu- 
las muris referentia: alsine vero, quod umbrosa loca et 
lucos amat. erba est helxini similis, nisi quod humilior 
est, minoribus foliis, et neutiquam hirsuta. "Vim habet 
refrigerantem , idoneam ad oculorum inflammationes, dum 
cum polenta illinitur, et ad aurium dolores, si succus in- 
funditur. [Generatim autem eadem valet, ac helxine.] 

Myosota- altera, myosotis a quibusdam vocata, caules 
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! 

καυλοὺς ἀπὸ μιᾶς ῥίζης πλείονας ὑπερύϑρους τὰ κάτωϑεν 
xai κοίλους" φύλλα δὲ ἐπιμήκη καὶ στενὰ, yw ἐπαιρομέ-. 
νην 95. ἔχοντα, μελανίζοντα , ἀνὰ δύο πεφυκότα ἔκ διαστημά- 
των, tig ὀξὺ ἀπολήγοντα᾽ ἐκφύεταί τε λεπτὰ καυλία ἐκ τῶν 
μασχαλῶν, ἐφ᾽ ὧν ἀνϑήλια κυανίζοντα μικρὰ, ὡς τὰ τῆς 
ἀναγαλλίδος: ῥίζα δὲ δακτύλου τὸ πάχος, ἔχουσα πολλὰς 
ἀποβλαστήσεις᾽ καϑόλου δέ ἔστιν. ὁμοία ἡ πόα τῷ σκολο-- 
σενδρίῳ, λεπτοτέρα 9* δὲ καὶ ἐλάσσων" ταύτης ἡ ῥίζα κατα-- 
πλασϑεῖσα αἰγιλώπια ἰᾶται" τινὲς δὲ καὶ τὴν ἑλξίνην 995 μυὸς 
ὠτίδα καλοῦσιν. 

Κεφ. ow. [Περὶ ᾿Ισάτιδος 99]. ᾿Ισάτις [ἥμερος, oí δὲ 
αὔγιον, οὗ δὲ ἐγνη, προφῆται ἀρούσιον, “Ῥωμαῖοι ῥοῦταμ] 
ἢ οἱ βαφεῖς χρῶνται, φύλλον ἔχει ἀρνογλώσσῳ ἐμφερὲς, λι- 
παρώτερον δὲ καὶ μελάντερον, καυλὸν δὲ ὑπὲρ πῆχυν 51, ,10- 
»serx, δὲ τὰ φύλλα καταπλασσόμενα πᾶν οἴδημα διαφορεῖν 
καὶ φύματα, καὶ ἔναιμα τραύματα κολλᾷν, αἱμοῤῥαγίας δὲ 

65) Sic Oribas.; ἐπηρτημένην vulgo, 
64) Sic Oribas.; λειοτέρα vulgo. 


65) Sic Oribas, et Ald., Asulan,, Cornax, Marcell et Goupyl.; 
ἀλσίνην solus Saracen. 


66) Distinguunt quidem Oribas,, Serap. et vetusti codices, scd 
haud peculiaribus capitibus. Ergo utramque ctiam uno capite com- 
plector. 


67) Sic Oribas; ὑπερδίπηχυν vulgo. Serap. ὑπόπηχυν, 


promit ab una radice plures, inferne subrubentes et fistu- 
losos. Folia sunt oblonga, angusta, dorso prominulo ni- 
gricante, quorum gemina ex intervallis enascuntur, in 
acumen terminata. Ex axillis prodeunt tenues cauliculi, 
in quibus flosculi coerulei parvi, ut anagallidis. Radix 
digitum crassa est, multis propaginibus praedita. Est in 
universum herba scolopendris similis, sed gracilior ac 
minor. Huius radix cataplasmatis vice imposita acgilopas 
sanat. Sunt et qui helxinen myosotida nuncupent. 

Cap. CCXV. [Je /satide.] satis [domestica, quam 
et augion ct egne, prophetae arusion, Romani rutam ap- 
pellant], qua tinctores utuntur, folium habet plantagini 
simile, piuguius tamen. et magis nigricans, caulem vero 
cubito altiorem. Folia autem imposita .ocdema quodvis et 
tubercula discutere valent, cruentaque vulnera glutinare, 
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στέλλειν καὶ φαγεδαινικὰ καὶ ἕρπητας; ἐρυσιπέλατά τε καὶ 
σηπεδόνας ϑεραπεύειν 58, aa Wr $2 
Κεφ. σις. [Περὶ ᾿Ισάτιδος ἀγρίας. ᾿Ισάτις ἀγρία [ οὗ 
TS AY [4 Mae y € v ΄. 1 3 
δὲ ἔγνη μικρὰ, Popoior θοῦταμ μινόρεμ, παθαπλήσια οὖσα 
τῇ πρὸ αὐτῆς. φύλλα ἔχει μείζονα πρὸς τὰ τῆς ϑοίδακοξ, 
καυλοὺς δὲ λεπτοτέρους, πολυσχιδεῖς, ὑπερύϑρους, ἔχοντας 
5e » [s] / | - EP mU , : 
E ἄκρου ὥςπερ ϑυλάκια γλωσσοειδῆ πολλὰ ἀποκρεμαμενα, 
2 T 1 T vr oo “ἢ 33 ^ue 5 TANE 
iv οἷς τὸ σπέρμα" ἄνϑος μήλινον, λεπτὸν. — Zdvvavou δὲ τὰ 
αὐτὰ τῇ πρὸ αὐτῆς, ὠφελοῦσα καὶ σπληνικοὺς πινομέγη καὶ 
καταπλασσομένη. Jj | 
Ni 5 , J Le UE DR A ct t E , T. 
[᾿Ἐπιστατέον τὰ περὶ ἰσάτεων. ὅτι ci: ἐκδόσεις αὐται 
τὸ ἐσφαλμένον ἔχουσι" τό,τε γὰρ μήλινον ἄνϑος καὶ τοὺς λε- 
σττοτέρους καὶ πολυοχιδεῖς χλάδους, καὶ τὰ ἐξ ἄκρου γλωσ- 
σοειδῆ ϑυλάκια, ἐν οἷς τὸ σπέρμα, 7] ἥμερος φέρει" ἐμπεριέ- 
χεται δὲ τούτοις σπέρμα μέλαν ἐοικὸς μελανϑίῳ, καὶ τὸν 
καυλὸν δὲ ὑπερδίπηχυν, GÀX οὐχ ὑπὲρ πῆχυν μόνον φέρει" 7] 
5 , , 7 , 1 
δὲ ἀγρία μελάντερα ταυτῆς τὰ φύλλα φέρει, καὶ καυλὸν 
R1 , 7 ὁ 3 ΕῚ ME. 
ἐλάττω καὶ παχύτερον᾽ ἄνϑος τε ἐμπόρφυρον ἡ xvavowr, καὶ 


68) C. N. addit: καὶ πρὸς πάντα τὰ καχοήϑη δραστικῶς àv9ioracat, 


sanguinis quoque cursum sistere et phagedaerica ulcera; 
herpetas, erysipelata ac putria ulcera sanare. 

Cap. COXXVI. [De Jsatide sylvestri.] Isatis sylvestris 
| [quam alii parvam egnen Romani rutam minorem vocant] 
ante dictae similis est, sed folia fert maiora, quae ad 
lactucae folia accedunt, caules tenuiores, ramosissimos, 
pubescentes, e quorum cacumine folliculi multi linguarum 
forma dependent , in quibus semen. Florem habet lu- 
qeum, tenuem. Eadem, quae ct supra dicta, praestat, sed 
praeterea lienosis tam pota, quam imposita auxiliatur. 

[Sciendum, Isatidum descriptiones erroneas esse. Si- 
quidem et luteum fert sativa et tenuiores ac multifidos 
ramulos, folliculos etiam in cacumine linguarum figura, 
in quibus semen. In his enim continetur semen nigrum, 
instar melanthii. Et caulis non unum modo sed duos etiam. 
cubitos superat. Sylvestris nigriora, quam haec, folia pro- 
fert, caulem minorem crassioremque , florem purpurascen- 

tem aut caeruleum, fructum crociformem asperum, in 


ZIEPI Y.4HZ ΤΑΤΡΙΚΗ͂Σ uci id 5. 837 


καρπὸν σταυροειδῆ, τραχὺν. ἐν ᾧ τὸ σπέρμα φυλλαρίοις μιτ- 
προῖς ἀνὰ πέντε ἴσοις οἱονεὶ διεϊλημμένον, ἢ . 
Κεφ. σιζ. [Περὶ Τηλεφίου.] ἸΤηλέφιον [oi 08 ἀεί- 


-ÜCmov ἄγριον, οὗ δὲ καὶ ταύτην ἀνδράχνην ἀγρίαν 99 χα- 


λοῦσι, “Ῥωμαῖοι ἰλλέκεβραμ «Αἰγύπτιοι ἀνὼϑ', ᾿Αφροὶ ἀτιρ-- 
τόπουρις" τοῦτο καὶ τοῖς φύλλοις καὶ τῷ καυλῷ ἔοικεν v-. 
δράχνῃ ids μασχάλας ἔχον δύο 1! παρ᾽ ἕκαστον γόνυ τῶν φύλ- 
λων ἐμφυομένας, ἀφ᾽ ὧν κλωνία ς΄ ἢ C6 "PR ἀπὸ τῆς ῥίζης 
πλήρη φύλλων 15 παχέων τε καὶ ἐξομοδῶν καὶ γλισχρῶν" 
ἄνϑη 7^ λευκά " φύεται δὲ ἐν ἀμπελῶσι καὶ τόποις ἐβδασίμοδις 
ἔαρος" ϑεραπεύει δὲ καταπλασσόμενα τὰ φύλλα ἐπὶ ὥρας ἕξ 
λεύκην" δεῖ δὲ μετὰ ταῦτα ὠμῇ λύσέι χρῆσϑαι" αἴρει δὲ xol 
ἀλφοὺς ἐπιχρισϑέντα σὺν ὄξει ἐν ἡλίῳ δεῖ μέντοι' μετὰ τὸ 
ἀποξηρανϑῆναι αὐτὰ ἀποψᾷν. 

69) C. οἱ δὲ σίλφυτον. . 70) C. add, ἀγρίᾳ. 

71) C. add, ἔνδον. 


72) Matthiol, interpositum legit στενὰ, λεπτά, 
73) Solus cod. Ald, addit κυαγοξιδῶν, god nec Yindobonenses 
nec Oribas., nec Plinius habent, . 

74) Mxjve, quod cum Ald, editt, omnes, nec apud ote nec in 
codd. C, N. X,- | 


t x semen foliolis quinis exiguis aequalibus las dis- 


ἃ. 


cretum percipitur. ] 

Cap. COXVII. [2e TelepAio.] Telephium : Foctbuic 
dam sempervivum 'sylvestre, aliis et haec portulaca sylve- 
stris dicitur, Romanis illecebra, Aegyptiis anoth, Afris. 
atirtopuris.] Hoc et foliis et caule portulacam refert: 
axillaas vero binas habet, singulis foliorum geniculis adna- 
tas, e quibus cauliculi seni aut septeni. Qai vero e ra- 
dice proveniunt, foliis obtecti sunt crassis, Carnosis visco- 
sisque: flores sunt albi. Nascitur in vineis locisque cul- 
tis. .Folia ad senas horas imposita vitiliginem albam sa- 
nant: oportet autem postea farinam crudam adhibere. 
'l'ollunt et alphos, ex aceto in sole illita: sed ubi inarue- 
rint, abstergi ea oportet. V 


PLI 


DIOSCORIDES; Y 
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᾽ν μὲν τοῖς πρὸ τούτου βιβλίοις; φίλτατε "dote , rapidos 
καμεν περὶ ἀρωμάτων xot μύρων καὶ ἐλαίων καὶ δένδρων wt 
τῶν GT αὐτῶν dii Mani τε χαὶ δακρύων. ἔτι vé ζώων καὶ 
διτηρῶν καὶ λαχάνων καὶ τῶν δριμύτητα ἀεχκτημένων βοτὰ" 
γῶν" ἂν δὲ τούτῳ, iid ὑπάρχοντι. περὶ ῥιζῶν καὶ 4u- 
λισμάτων xoi βοτανῶν καὶ σπερμάτων συμφύλων τε καὶ 
φαρμακωδῶν ἐπελευσόμεϑα. Ὶ 
Κεφ. α΄. [Περὶ 24yogutot-] | 2Myogixóv ῥίζα vun 
σιλφίῳ ἐμφερὴς, OU TX) τὴν ἐπιφάνειαν, ὥρπερ τὸ oíÀ- 
(Lo? ἀραιὰ δέ ἔστιν ὅλη: ἔστι δὲ τὸ μὲν αὐτοῦ ἄῤῥεν, τὲ 
δὲ ϑῆλυ" ὧν διαφέρει τὸ θῆλυ ἔχον κτηδόνας εὐϑείας ἐντός" 
τὸ δὲ ἄῤῥεν περιφερές ἐστι καὶ πανταχόϑεν συμφυές" γεύσει 
δ᾽ ἀμφότερα ὅμοια" καταρχὰς μὲν γλυκάζοντα,, εἶτα ἐξ ἀνα- 
δόσεως ἔμπικρα " γεννᾶται δὲ ἂν τῇ “Αγαρίᾳ τῆς Jaguar 


1) ἀγρίᾳ, vulgo. Goupylus primus ᾿Ζγαρίαν posuit propter Mf ya- 
ρον ποταμὸν καὶ ἄχραν in finibus Sarmatiae ad paludem laeoticam., 


LIBER III 


In prioribus quidem libris, amicissime Áree; praecepimus 
de aromatibus, unguentis, oleis, arboribus, earum fructi- 
bus lacrimisque:. dein de animalibus, cerealibus, oleribus 
et acrimonia praeditis herbis. Iam in hoc tertio de radi- 
cibus, succis, herbis et seminibus, tum nostrae naturae 
familiaribus, tum etiam medicamentosis pergemus. 

Cap. I. [De J4garico.] | Agaricum radix dicitur sil- 
phii similis, non tamen densa summa facie, ut silphium, 
sed tota rarior. Alterum est mas, femina alterum. Dif- 
fert vero femina lamellis rectis, quae' intus habet. Mas. 
subrotunda forma et concreta compage distinguitur. | Simi- 
lis tamen utrique gustus, scilicet initio dulcis, mox, ubi 
per os diffundi coeperit, 'amaricans. Gignuitur in Agaria 


n 
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φῇς" λέγουσι δὲ oí uiv, φυτοῦ ῥίζαν εἶναι; τινὲς δὲ. £v τοῖο 
στελεχέσι τῶν δένδρων κατὰ σῆψιν γίνεσϑαι, ὥςπερ οἱ μύ- 
κητες" γεννᾶται δὲ καὶ ἐν τῇ κατὰ τὴν ᾿Ασίαν Γαλατίᾳ καὶ 
Κιλικίᾳ ἐπὶ τῶν κέδρων 2, εὔϑρυπτον μέντοι καὶ ἀσϑενγές. 
Τὴν μέντοι δύναμίν ἐστι στυπτικὸν, ϑερμαντικὸν, ποιοῦν 
“πρός τε στρόφους xal ὠμότητας, ῥήγματά τε καὶ πτώματα 5: 
ὀβολῶν δὲ δυοῖν πλῆϑος διδόμενον μετ οἰνομέλιτος ἄπουν 
τοις " πυρέσσουσι δὲ ἐν μελικράτῳ" καὶ. ἡπατικοῖς δὲ καὶ 
ἀσϑματικοῖς καὶ ἱκτεριῶσι καὶ δυρεντερικοῖς καὶ νεφρετικοῖς 
καὶ δυςουροῦσι καὶ ὑστερικαῖς πνιξὶ καὶ κακοχροίαις « αἱ 
διδόμενον’ φϑισικοῖς δὲ μετὰ γλυκέος, σπληνικοῖς δὲ us, 
ὀξυμέλιτος᾽ καὶ στομαχικοῖς, ὡς ἔστι διαμασσώμενον καὶ κα- 
ταπινόμενον, μηδενὸς ὑγροῦ ἐπιῤῥοφουμένου, ὁμοίως δὲ καὶ 
Οξυρεγμιῶσιν" ἵστησι δὲ καὶ αἵματος ἀναγωγὰς, ὁλκῇ τριω- 
βόλου μεϑ' ὕδατος λαμβανόμενον * ποιεῦ δὲ καὶ πρὸς ἰσχίων 
xoi ἄρϑρων ἀλγήματα καὶ ἐπιληψίας, μετ᾽ ὀξυμέλιτος λαμ- 
βανόμενον τὸ ἴσον πλῆϑος" ἄγει δὲ wal ἔμμηνα καὶ ταῖς ἐμ-: 


΄ 


2) δένδρων legit Oribas. 
5) σπάσματα legit Marcellus, 
4) λειεντεριῶσι legit Marcellus, 


Sarmaticae terrae, Sunt vero; qui plantae radicem has 
beant, alii, uti fungos, e truncis arborum putrescentibus 
nasci Provenit et in Galatia Asiae et Cilicia in cedris, 
sed friabile et infirmum. Gaudet quidem vi astringente 
et calefaciente: efficax est contra tormina, cruditates, rupta 
et casus ab alto. Datur binis obolis ex vino mulso lis, 
qui febrim non habent: febricitantibus vero in aqua mulsa: 
itemque hepaticis, anhelantibus, ictericis, dysentericis, 
nephriticis, urinae difficultate vexatis, utero strangulatis 
ct foede decoloratis drachmae pondere exhibetur; phthi- 
sicis autem ex passo et lienosis in aceto mulso. A sto- 
machicis vero per se manditur et devoratur, citra liquoris 
cuiusdam sorbitionem: simili quoque modo datur acidum 
eructantibus. Sistit et sanguinis relectiones, ternis obolis 
ex aqua sumtum.  Pacit et ad coxendicum articulorumque 
dolores et comitialem morbum, si cum aceto mulso pari 
pondere sumatur. Menses quoque ciet, ac inflatione uteri 
A hd 


w —— 


* 
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πνευματουμέναις ὑστέραν". «γυναιξὶν ὠφελίμως: τὸ ἴσον 'δίδοται" 
λύει δὲ καὶ ῥίγος πρὸ τῆς ἐπισημασίας διδόμενον" καϑαίρεὶ 
δὲ καὶ κοιλίαν « α΄ ἢ β΄, μετὰ μελικράτου πινόμενον" ἐστὲ 
τε καὶ ϑανασίμων ἀντίδοτον μετὰ κράματος, - μιᾶς δλκῇ 
λαμβανόμενον" καὶ πρὸς ἑρπετῶν δὲ πληγὰς καὶ δήγμᾶτα, 
ὁλκῇ τριωβόλου μετ οἴνου πινόμενον βοηϑεῖ" καὶ καϑόλου 
πρὸς τὰ ἐντὸς πάντα πάϑη ἁρμόζει, obe δύναμιν. xal feel 
διδόμενον. » οἷο μὲν μεϑ' ὕδατος, οἷς δὲ uer οἴνου " olg "δὲ 
μετ ὀξυμέλιτος ? 7 μελικράτου. ^ 

Κεφ. β. [Περὶ Po.] '"P&, oi δὲ Qno» —— [ot 
δὲ ὁ ϑίαν, “Ῥωμαῖοι ῥαπόντικουμ] γεννᾶται ἕν τοῖς ὑπὲρ Βόσπο: 
gov τόποις, ὃϑεν καὶ κομίζεται" ῥίζα TES μέλαιναν, p 
Ταυρίῳ τῷ μεγαλῷῳ "ἐοικυῖα, μικροτέρα μέντοι καὶ ἔνερευϑεξ 
στέρα, ἄοσμος, χαύνη, ὑπόκουφος" ἔστι δὲ αὐτοῦ κράτιστον 
τὸ ἀτερηδόνιστον, ἔγγλισχρόν τε κατὰ τὴν yibom μετὰ Gy 
μένης στύψεως, διαμασσηϑὲν TÉ ἔνωχρον καὶ κροχίζον 70006 . 
τῷ χρώματι. Ποιεῖ δὲ πινόμενον πρὸς. ἐμπγευματώδεις τος 
μάχου, ἀτονίαν, ᾿ἄλγημα παντοῖον; σπάσματα 5 σπληγικοὺς, 

δ) Lacuna addit καὶ δήγμαται ἌΝ ἘᾺ ᾿ ΠΥ 


vexatis mulieribus utiliter pari pondere exhibetur. Solvit 
et rigorem febrilem, ante accessum datum. Sed et alvum 
purgat drachma una aut altera, si cum aqua mulsa biba- 
tur. Est et venenis pro antidoto, drachmae unius pon- 
. dere eum diluta vini potione sumtum. Quin et serpen- 
tium ictibus ac morsibus tribus obolis ex vino potum au- 
xiliatur. Generatim- vero ad omnes internos affectus ac- 
commodatum est, pro virium et aetatis ratione exhibitum; 
his ex aqua, illis ex vino, aliis ex aceto mülso; nonnul- 
' lis denique ex aqua mulsa. 

Cap. Il. [De ARAa.] Rha, quod monnulli rheum i 
[alii riam, Romani rhaponticum dicunt] provenit in re- . 
gionibus supra Bosporum, unde et affertur." Radix foris 
nigra, centaurio magno similis, sed minor ac intus rubi- 
cundior, sine odore, laxa et aliquantum levis. Optimum 
habetur, quod vermes non tentarunt, subglutinosum gustu 
eum remissa astrictione, si manditur vero, pallidum ét 
subcroceum. [14 epotum facit ad inflationes,*stomachi im- 
becillitatem et omne genus doloris, ad convulsiones, sple- 


» , 


| 
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ἡπατιχοὺς, νεφριτικοῦς. στροφουμένους. ol τὰ περὲ κύστιν 
καὶ ϑώρακα, καὶ ὑποχονδρίων ἐντάσεις καὶ τὰ περὶ ὑστέραν 
πάϑη, ἰσχιάδας, αἵματος πτύσεις, ἄσϑματα, λυγμοὺς, δυὸ- 
ἐντερίας, κοιλιακὰς διαϑέσεις, καὶ περιόδους, καὶ ϑηρίων 
δήγματα" δώσεις δὲ ὁμοίως τῷ ἀγαρικῷ πρὸς ἕκαστον 
ϑος, τῇ αὐτῇ OÀxj, καὶ ὑγροῖς χρώμενος, μετ᾽ οἰνομέλι 
μὲν ἀπυρέτοις, πυρέσσουσι δὲ μετὰ μελικράτου, qw 
μετὰ γλυκέος, σπληνικοὶς μετ᾽ O&vuéMroc9: αἴρει δὲ καὶ m 


λιώματα καὶ λειχῆνας, uer ὄξους καταχρισϑὲν" καὶ φλεγμο- 


γὰς πάσας διαχεῖ χρογίας. σὺν ὕδατι. ᾿καταπλασσόμενον" 7 δὲ 
ἀγωτάτω αὐτοῦ δύναμις στυπτικὴ μετὰ ποσῆς ϑερμασίας. 


ες Κεφ. y. [Περὶ Pevnevue] ΨΓεντιανὴ [οἱ δὲ κενταύ- 
aoc ῥίζα, oí δὲ ἀλόη γαλλικὴ, oi δὲ νάρκη, oi δὲ χειρώ- 
γειον, Ζάρδανοι ἀλοΐτις, “Βωμαῖοι. γενοὺς, οἱ δὲ κικένδια, οὗ 
δὲ κυμιναλίς] δοκεῖ μὲν ὑπὸ πρώτου εὑρῆσϑαι Γέντιδος, TÀ- 
λυριῶν βασιλῆος, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν ἐπωνυμίαν ἔσχηκεν " ἧς τὰ 


6) In Aldina et sequentibus editionibus interponuntur e priori 
capite: στομαχικοῖς — ἔπιῤρδοφουμέγου; quae omnino desunt in 8Sc- 
—xap. et in codd. C. N. X. - ; 


neticos, hepaticos , nephriticos ; torminosos, , itemque ad- 
, versus vesicae et pectoris vitia , distentiones hy pochon- 
driorum, ad uteri affectus, coxendicis dolores, sanguinis re- 
iectiones, anhelationes, singultus, intestinorum difficulta- 
. tes , coeliacos affectus ; febrium circuitus; et venenatorum 
» morsus. Dabis vero ad singulos affectus eodem, qua agari- 


 .cum,^pondere et cum iisdem liquoribus: scilicet febre. 


carentibus in vino. mulso, febrientibus ex aqua mulsa, ía- 
bidis. ex passo, lienosis ex aceto mulso. "Tollit quoque 
livida sugillata et lichenes cum aceto illitum: ac inflam- 
mationes omnes veteres ex aqua impositum dissipat. 
Ceterum summa ipsius vis astringens est cum aliquanto 
calore, | 

Cap. III. [.De Gentiand. ἢ Gentiana [quam non- 
nulli radicem centauriam , alii aloén gallicam aut narcen, 
chironium etiam, Dardani aloitem, Homani genum, aut 
cicendiam et cyminalem vocant] primum inventa creditur 
a Gentio, Illyriorum rege, a quo ctiam cognomen tulit. 
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φύλλα và uiv πρὸς τῇ Qty καρύᾳ 5 ἀρνογλώσσῳ δμσιαὶ 
ὑπέρυϑρα" τὰ δὲ ἐν μέσῳ τῷ καυλῴ, καὶ μάλιστα τὰ κατ᾽ 
ἄκρον ἐσχισμένα μικρῶς ϑ' καυλὸς δὲ κενὸς, λεῖος, τὸ πάχος 
δακτύλου, τὸ δὲ ὕψος δίπηχυς, γόνασι διειλημμένος » ἐκ δια- 
στημάτων μειζόνων περικείμενος τὰ φύλλα" καρπὸν δὲ ἔχων 
ἐν κάλυξι πλατὺν, μοῦφον, ἀχυρώδη, πρὸς τὸν τοῦ σφονδυ- 
Mov* ῥίζαν μακρὰν; ὁμοίαν ἀριστολοχίᾳ τῇ μακρᾷ, παχεῖαν) 
πικρὰν 9" γεννᾶται δὲ iv. ὑψηλοτάταις ἀκρωρείαις 10 gii 
συσκίοις τόποις καὶ ἐνύδροις. ἁύναμιν δὲ ἔχει ἡ δίζα ϑερ-- 
μαντικὴν, στυπτικήν 1" βοηϑεῖ δὲ ϑηριοδήκτοις ποτιζομένη 
«CÓ τὸ πλῆϑος, μετὰ πεπέρεως καὶ πηγάνου καὶ οἴνου; 
τοῦ δὲ χυλίσματος -ὅσον « α΄" καὶ πρὸς ὀδύνας πλευρῶν, 
καὶ πτώματα, ῥήγματά ve καὶ σπάσματα" εὐϑετεῖ καὶ 
ἡπατικοῖς καὺ στομαχικοῖς, πινομένη μεϑ' ὕδατος" ἐκβάλλει 


.7) €. χϑραΐᾳ- 


8) N. μακρῶς. Unde facile mihi persuaderem, esse potius legen- 
dum: ἐσχισμέναᾳ.᾽ μακρὸς δὲ ὁ καυλὸς, κενὸς etc. Sed obstant Ori- 
bas. et Serap., qui ita legerunt. Folia cum) calycibus commutasse. 
videtur auctor, 


9) C. et N. non habent παχεῖαν) zzo&r. 
10) C. ἀχρωτηρίοιρ. 


11) Dodon. mavult δυπτικήνγ eed sine fide codd, Utrumque reti- 
nendum esse vult O, Hofm, var, lect, 4, 95» 


12) Goupyl legit στρέμματα 


Huius folia, quae quidem proxime radicem sunt, iuglandi 
plantaginive similia , subrubentia, quae vero in medio sunt 
caule, maximeque in apice, minute fissa sunt. Caulis ina- 
nis, laevis, digitum crassus, bicubitalis, geniculis distin- 
ctus et maioribus ex intervallis foliis circumdatus. Semen 
vero habet in calycibus (capsulis) latum, leve, paleaceum, 
quod ad sphondylii semen accedit. Radix longa, qualis 
aristolochiae longae, crassa et amara. Nascitur in celsis- 
simis montium iugis, locis umbrosis aquosisque. Vis ra- 
dicis calefaciens et astringens. luvat autem contra vene- 
natorum morsus duabus drachmis ex pipere et ruta in vino 
pota. Succi expressi drachma ad laterum dolores, lapsus 
e sublimi, rupta et convulsa prodest. Idonea etiam est 
ad hepatis stomachique affectus, dum cum aqua bibitur. 
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δὲ ἔμβουα 5 δίζα, ὡς κολλύριον προρτιϑεμένη᾽" ἔστι δὲ καὶ 
τραυματικὴ; idm ὡς τὸ λύκιον 13, ὑπονόμων ve ὃλ- 
κῶν ἴαμα, καὶ μάλιστα τὸ χύλισμα, καὶ ὀφϑαλμῶν ἐπίχρισμα 
φλεγμαινόντων" μίγνυται δὲ καὶ εἰς τὰ δριμέα τῶν κολλυρίων 
τὸ χύλισμα ἀντὶ μηκωνίουϊ" ἔστι δὲ καὶ ἀλφῶν σμηκτικὴ 
7 ῥίζα" ἤνλίξισαι δὲ ϑλασϑεῖσα καὶ βοαχεῖσα ἐν ὕδατι éni 
ἡμέρας ἐν εἶτα ἑψηϑεῖσα ἐν τῷ ὕδατι, ἄχρις ἂν ὑπερέχωσιν 
αἵ ῥίζαι, καὶ μετὰ τὸ ψυγῆναι τὸ ὕδωρ διηϑεῖται δι 0ο- 
ψίου " καὶ ἕψεται ἄχρις ἂν γένηται μελιτῶδες τῇ συστάσει, καὶ 
ἀποτίϑεται ἐν ὀστρακίνῳ ἀγγείῳ, 


Κεφ. 0. [Περὶ ᾿Δριστολοχίας. ““ριστολοχία ὠνόμα- 
σται μὲν ἀπὸ τοῦ δοχεῖν ἄριστα βοηϑεῖν ταῖς λοχοῖς 15" ἔστι 
δὲ ἢ μὲν στρογγύλη, ϑήλεια καλουμένη, φύλλα δὲ ἔχει κισ- 
σοειδῆ, ξυώδη μετὰ δριμύτητος, ὑποστόγγυλα, ἁπαλὰ, παρὰ 1? 
πολλοῖς βλαστοῖς ἐν μιᾷ ῥίζη18: τὰ δὲ κλήματα ἐπιμήκη 19, 


86) Serap. legit σὺν λυκίῳ. ΟΕ, C. Hofm., var, lect, 4, 27. 

14) C. κωγείου. i r 
15) C. )wwyév. 

16) Cornar, et Goupyl. AZoy&/a:g. 

37) C. περὶ. 

18) C. ἐκ μιᾶς δίζηξι 

19) C. ὑπομήκη. 


Radix collyrii modo subdita fetus eiicit: vulneraria quoque 
est, sicut lycium (cum lycio) imposita, et ulcerum cunicula- 
iin depascentium praesidium est, maxime succus, qui ct 
oculis inflammatis illinitur. Miscetur et succus acrioribus 
collyriis pro meconio. Radix et alphos absterget. Extra- 
hendi autem succi ratio haec est: Contusa radix per dies 
quinque aqua maceratur, post in eadem coquitur, donec 
emineant radices: ac ubi refrixit aqua, linteo excolatur, 
dein coquitur ad mellis spissitudinem fictilique vase re- 
conditur. 


Cap. IV: [Je fristolochia.] ^ Aristolochia nomen 
inde accepit, quod optimum praebere auxilium, puerperis 
creditur. Est autem quaedam rotunda, femina dicta. llaec 
habet folia hederacea, odorata cum acrimonia, subrotun- 
da, mollia, cum zuultis ab una radice germinibus. Sunt 
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ἄνϑη λευκὰ, oiov siMoxovg* τὸ δὲ ἐγ αὐτοῖς ἐρυϑρὸν, 
δυςώδες.᾽ j 1 

(Keg. €.) tH δὲ μακρὰ ἀριστολοχία ἄῤῥην καλεῖται 
καὶ δακχτυλίτις, [οὗ δὲ μηλόκαρπον; οἵἱ δὲ γεὐ ξένον" “Ῥωμαῖοι 
ἕρβα ἀριστολόχια] φύλλα ἔχουσα ἐπιμηκέστερα τῆς στρογγύ- 
λης" κλωνία λεπτὰ, ὡς σπιϑαμῆς τὸ μέγεϑος, ἄγϑὸς πορ- 
φυροῦν, δυρςρῶδες, περ ἐξανϑῆσαν ἀπίῳ παραπλήσιον γίνε- 
ται. Pita δὲ τῆς μὲν στροχγύλης περιφερὴς , }ογγυλίδε 
ὁμοία" 7 δὲ τῆς μακρᾶς δακτύλου ἔχει τὸ πάχος, σπιϑα- 
μιαῖα ἢ καὶ μείζων - ἀμφότεραι δὲ τὰ πολλὰ πυξοειδεῖς ἔγνδο-- 
᾿ϑεν, πικραί τε τὴν γεῦσιν καὶ βρωμώδεις. 

(Κεφ. ς΄.) Ἔστι δέ τις καὶ τρίτη μακρὰ, ἥτις o 
κληματῖτις καλεῖται, κλωνία ἔχουσα λεπτὰ, φύλλοις ὑὕπο- 
στρογγύλοις, ἀειζώου μικροῦ 39 ἐοικόσι περίπλεα, ἄνϑη ἔοι- 
κότα πηγάνῳ 1... ῥίζας μακροτέρας, λεπτὰς, φλοιὸν ἐχούσας 
παχὺν. καὶ ἀρωματίξοντα , ἰδίως χρησιμευούσας μυρεψοῖς εἰς 
τὰς τῶν μύρων στύψεις" ποιεῖ μὲν πρὸς τὰ ἄλλα φάρμακα 


20) Et Oribas. et Serap, et omnes codd, οἷο exhibent ; ἀσάρου. cón. 
iecerunt Anguill. et Dodon. 


21) Pari consensu manifestus hic error ΕΣ ni forte color 
intelligatur, . 


vero sarmenta elongata, flores albidi, pileolorum ad in- 
Star, in quibus quod rubieundum est, graviter olet, - 

(Cap. V.) Longa aristolochia maseula appellatur et 
dactylitis [melocarpon etiam et teuxinon] foliis gaudet, 
quam rotunda, oblongioribus, ramulis tenuibus, fere do- 
drantalibus, flore purpureo, graveolente, qui, ubi defloruit, 
pyro similis evadit. Rotundae radix orbiculata, velut ra- 
pum. ED d. vero digitum crassa, dodrantem aequat lon- 
gitudine vel superat, Utraque colore intus buxeo, gustu 
amarae sunt ac virosae. , | 

.(Cap. VL) Est et tertia longa, quae et clematitis 
nominatur, ramulos habet tenues, foliis refertos subro- 
iundis, sempervivo minori similibus, flores rutae (colo- 
rem ?) referentes, radices longiores, tenues, cortice crasso 
aromaque reddente vestitas, quae speciatim unguentariis 
κα spissamenta unguentorum conducunt, Ceteris quidem 
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7 στρογγύλη, ; πρὸς; δὲ τὰ ἑρπετὰ καὶ ϑαγάσιμα 5 μακρὰ, 
Ἶ - α΄ δλκὴ πιγομέγη μετ᾽ οἴνου καταπλαττομένη" καὶ τὰ ἐν 
μήτρᾳ συνιστάμενα πάντα λόχια καὶ ἔμμηνα xci ἔμβρυα ἔκ-- 
βάλλει, ποϑεῖσα μετὰ πεπέρεως καὶ σμύρνης" καὶ ἐν πεσσῷ 
δὲ προρτεϑεῖσα τὰ αὐτὰ δρᾷ" ἡ δὲ στρογγύλη ποιεῖ μὲν πρὸς 
ἃ καὶ ἡ προειρημένη" ἐκ περισσοῦ δὲ βοηϑεῖ ἄσϑματι, λυγμῷ, 
ὑίγει, σπληνὲ, ῥήγμασι, σπάσμασιν, ἀλγήμασι πλευρᾶς, πο- 
ϑεῖσα μεϑ' ὕδατος" ἀνάγει δὲ καὶ σκόλοπας, ἀκίδας" λεπί- 
δὰς ὀστῶν καταπλασσομέγη ἀφίστησι" καὶ σηπεδόνας περι-- 
χαράσσει καὶ τὰ ῥυπαρὰ περικαϑαίρει ἕλκη" καὶ τὰ κοῖλα 
πληροῖ σὺν (iUi. καὶ μέλιτι" σμήχει δὲ καὶ οὖλα καὶ ὀὁδόν-- 
τας δοχεῖ δὲ καὶ ἡ κληματῖτις πρὸς τὰ αὐτὰ ποιεῖν" ἔλατ- 
τοῦται μέντοι τῇ δυνάμει τῶν προειρημένων. 

ἊΣ Καλεῖται δὲ αὕτη καὶ ἀράριζα, καὶ μελεκάπρουμ, 
καὶ ἐφέστιος “2, καὶ λεστῖτις, καὶ πυξιόνυξ, καὶ δάρδανος, 
καὶ ἰοντῖτις πὰ Τάλλοι δὲ καλοῦσιν αὐτὴν ϑέξιμον, .4iyüe 


29) C. et Lacuna oaoxot. 
25) Sequentia Aldinae inserta in giu sibus codd. desiderantur. 
24) Sic editt. omnes, praeter Sarac., qui ᾿Εφέσιος. 


25)'His addit C. oí δὲ qsvoéxvegog, οἱ δὸ ἐροχϑίτης,) «“΄ἄρδαγοῦ 
σωπῖτεςς 


venenis resistit rotunda: sed longa contra serpentes et le- 
tifera drachmae pondere ex vino bibitur ac etiam impo- 
nitur. Pota, pipere et myrrha additis, purgamenta omnia 
post partum in utero relicta, menses et fetus eiicit. Ea- 
dem quoque efficit subdita in pesso. Sed et rotunda ad 
eadem, ad quae antedicta, est efficax. Eximium vero 
adminiculum praebet anhelationibus,. singultibus, rigori 
(febrili), lieni, ruptis, convulsis, latdtis doloribus, pota 
cum aqua. Extrahit et imposita spinas et aculeos, ossium- 
que squamas removet, | Ulcera quoque putrida emarginat, 
sordidaque expurgat, et cava cum iride ac melle explet, 
Gingivas denique ac dentes extergit. Creditur et clema- 
tiis ad eadem pollere, sed efficacia tamen cedit antedictis. 

[Vocatur et haec arariza, et melecaprum, et dome- 
stica, et lestitis, et pyxionyx, et dardanos, et iontitis; 
Galh dicunt cam theximon, Aegypti sophoeph, Siculi 
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πτιοι δὲ σοφοὲφ3θ, Σικελοὶ δὲ χαμαίμηλον; ; JroÀol τέρραι 
μάλα , Δακοὺ ἀψίνθιον χωρικόν" γίνεται, εἰς τόπους ὀρεινοὺς 
καὶ ϑερμοὺς xo ὁμαλοὺς, ἢ ἢ τραχεῖς καὶ πετρώδεις" ποιεῖ δὰ 
πρὸς πυρετὸν βαρὺν οὕτως: ἀριστολοχίᾳ ὃ ém ἀγϑράκων κάπνι-- 
σον τὸν πυρέσσοντα καὶ παυϑήσεται δ᾽ πυρεΐός" τραύματα ν 
ἐπιπλασσομένη ἰᾶται" μετὰ δὲ κυπείρου καὶ δρακοντίου: σπέρ--: 
ματος xai μέλιτος τοῖς ὃν Qui καρκινώμασι βοηθεῖ, us) 
ἐλαίου δὲ ἢ ὑείου στέατος. ἑψηϑεῖσα δίγη Métro ϑερα- 
πεύει 51. Καὶ Κρατεύας. ὃ διζοτομικὸς καὶ Tos. τὰ αὑτὰ 
περὶ αὐτῆς εἰρήκασι, καὶ ὅτι τοῖς ποδαχρικοῖς ὠφελεῖ. 


Κεφ. ἕ. (ζ9 [Περὶ Τλυκυῤῥίζης.} ΤῬλυκυῤῥίζη ἮΙ δὲ 
ποντικῆ, oí δὲ γλυκήρατον, οἱ δὲ σύμφυτον, οἱ δὲ λεόντι- 
κα, οὗ δὲ γλυκύφυτον, οὗ δὲ σχύϑιον, οἵ δὲ ἄδιψον, οἵ δὲ 
συλίϑρα , oi δὲ λιβυεστασὼ, oi δὲ ὁμοινόμοιος , οὗ δὲ πεεν-- 

ϑαόμοιος, Ῥωμαῖοι δούλκις Qui] ἔστι δὲ ϑαμνίσκος 38, 
᾿ ῥάβδους ἔχων διπήχεις, περὶ οὗς τὰ φύλλα πυκνὰ, ξοικότα 


926) C. σοβόν- 
97) Quae sequuntur, Asulanus addidit. In cod. C. Crateyae 
üpsius verba citantur, sed sunt fere eadem, quae PETS in textu. 


28) C. ϑαμγός. 


chamaemelum, [0411 terrae malum ; Daci absinthium ru- 
sticum. . Nascitur lotis montosis et calidis, iisque planis; 
aut etiam asperis et rupestribus. Ad febrem gravem ita 
efficax est, ut si ipsa carbonibus iniecta febriens suffiatur; 
febris desinat. Vulnera impositu sanat. Cum cypero, 
dracunculi semine ac melle narium carcinomatis auxilia- 
tur: rigoribus medetur cocta in oleo aut adipe suillo ac 
ilita. Eadem Cratevas herbarius et Gallus de ipsa pro- 
diderunt, et praeterea eam podagricis auxiliari.] 


Cap. V. (VIL) [De Glycyrrhiza.] Glycyrrhiza [quam 
et ponticam et glyceraton et symphyton et leonticam, gly- 
cyphyton etiam et scythion, tum siti resistentem ac syli- 
thram, alii libyestaso, alii homoenomoeos ant peentha- 
omoeos, Romani denique dulcem radicem appellant] na- 
scitur plurima in Cappadocia ct Ponto. Est vero fruti- 
culus, ramis bicubitalibus, circa quos folia conferta, len- 
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σχίνῳ, λιπαρὰ καὶ κολλώδη ἁψαμένῳ τὸ δὲ ἄνθος ὑακίν- 
ϑῳ ὅμοιον" καρπὸς δὲ πλατάνου σφαιρίων μέγεϑος, τραχύ- 
τερον» λοβοὺς ἔχων ὡς φακοῦ », πυῤῥοὺς, μικρούς" δίζαι 
μακραὶ, πυξοειδεῖς ὡς γεντιαγῆς, ὑπόστρυφνοι, γλυκεῖαι, χυ- 
λιζόμεναι, ὥςπερ τὸ λύκιον" ποιεῖ δὲ τὸ χύλισμα πρὸς τραχύ-- 
τητὰς ἀρτηρίας" δεῖ δὲ ὑποτιϑέντας τῇ. γλώττῃ ἀποχυλίξειν" 
ἁρμόζει δὲ καὶ πρὸς καῦσον στομάχου, καὶ πρὸς τὰ ἐν ϑώ- 
ρακι καὶ ἥπατι 90* τμωριάσεις v& κύστεως καὶ γεφρίτιδας πι- 
γόμενον μετὰ γλυκέος" ἄδιψον vé ἔστιν χυλιζόμενον καὶ τραυ- 
ματικὸν 31 περιχριόμενον, καὶ στοματιπὸν 32 διαμασσώμενον" 
καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ τῶν ῥιζῶν προςφάτων 3? πρὸς τὰ αὐτὰ 
ἁρμόζει" ἡ δὲ ῥίζα ξηρὰ λειοτριβηϑεῖσα 3* πτερυγίοις κατά- 
παστός 55 ἔστιν ἐπιτήδειος. 

Keg. ς΄. (γ.) [Περὶ Kevrovolov τοῦ μεγάλου.) Κεν- 
ταύριον μέγα, οὗ δὲ νάρκην καλοῦσι, [οἱ δὲ λιμγήσιον, oi 


29) SicOribas., Asulan.et sequ. ; φαχοὺς vero Serap., Ald. et cod. C. 

50) C. N. xai ἡπατιυκούς. $1) N. τραυματικοῖς. — 

$2) Marcell, sic ex Plin, 92, 11, Vulgo στομαχικὸν, quod habet 
et Serap. 


58) Sic Serap. et Sarac.; προςφάτως Ald., Asulan,, Marcell, Cor- 
mar, et Goupyl. 54) C. Asia. 


55) Sarac, e Serap. loco vulg. χοταπλαστος. 


tisci similia, mitida tactuque glutinosa. Flos hyacinthi 
(colorem) habet: fructus in glomera; platani globulorum 
magnitudine (congestas), asperior tamen, legumina sistit, 
ut lenticula, rufa, parva. Radices sunt longae, buxei 
coloris, uti gentiana, subausterae ac dulces, e quibus suc- 
cus lycii modo elicitur. Facit is ad asperitates fistulae 
spiritalis, sed opus est, linguae subditus eliquescat. Ae-- 
etuanti stomacho ac thoracis iecinorisque vitiis subvenit : 
nec:non ad vesicae scabiem renumque vitia utiliter ex 
passo bibitur. Idem eliquatus sitim sedat, illitus vulneri- 
bus accommodatur, ac commanducatus prodest oris affecti- 
bus. Quin et recentium radicum decoctum ad eadem 
convenit. Arida vero radix, ad laevorem trita, pterygiis 
commode inspergitur. 

Cap. VI. (VHL) [De Centaurió magno.]  Cen- 
taurium maggum, quod aliqui narcen appellant [non- 
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δὲ μαρώνην, οἱ δὲ πελεϑρόνιον 39, οὗ δὲ χειρωνιὰς; οἱ δὲ λίμνης 
στις, προφῆται αἷμα Ἡρακλέους, “Ῥωμαῖοι φιεῤῥεὶ, oi δὲ ov- 
γεφέρα, oí δὲ φελλεραί"] φύλλα ἐ ἔχει καρύᾳ βασιλικῇ ὃ ὅμοια, 
προμήκῇ; χρώματι χλωρὰ ὡς κράμβης" τὸ δὲ περιφερὲς αὐ-- 
«Gy ἐντέτμηται, ὥσπέρ πρίων᾽ καυλὸν δὲ ἔχει ὡς λαπάϑου,. 
δίπηχυν ἢ καὶ τρίπηχυν, παραφυάδας ἀπὸ τῆς ῥίζης ἔχοντα 
πολλὰς, ἐφ΄ ὧν κεφαλαὶ ὅμοιαι pucri, ὑπομήκεις ἐν τῷ 
περιφερεῖ᾽" ἄνϑος κυανίζον" καρπὸς δὲ ὅμοιος κνίκῳ,, ἐχκείς 
' μένος ὥςπερ ἐν "ἐριώδεσι τοῖς ἀνϑεσι" ῥίζα παχεῖα, στεῤῥὰ, 
βαρεῖα, περὶ πήχεις δύο, μεστὴ χυλοῦ, δροιμεῖα μετὰ ποσῆς 
στύψεως καὶ γλυκύτητος, ὑπέρυϑρος" “ὁμοίως δὲ καὶ ὁ χυλὸς 
ἐρυϑρός 371. φιλεῖ δὲ λιπαρὰν γῆν, εὐήλιον , καὶ δουμοὺς 
καὶ γεώλοφα΄ πλεονάζει δὲ ἐν “Τυκίᾳ καὶ “Πελοποννήσῳ, ἐν 
“Ἤλιδι «καὶ ᾿“Δρκαδίᾳ καὶ Meaogvíg 38,, καὶ περὶ Φολόην καὶ 
Δύκαιον 39 καὶ Σμύρνην" ἁρμόζει δὲ ἡ ῥίζα ῥήγμασι, σπά- 
σμασι, πλευριτικοῖς, δυσπνοίᾳ,, βηχὶ παλαιᾷ, αἱμοπτοϊκοῖς " 


56) Sic. Marcell. loco vulg. πληκτρογιᾶάς. — Cf. Plin, 7, 56. Vizg. 
Georg. 5, 115. Ἐπ: 

.87) Haee ultima habent codd, C. et N, et Berap., ONE in L 

$8) ἹΠεσσήνῃ Oxribas. et Ald. 


59) «Δύκαιον ὄρος ἐν 1MdoxoÜ/e, cum «Ῥολόῃ iunctum. Strab. lib. g. 
p. 820. Tzsch. Vulgo «“Ζυκίαν, quod brevi ante iam Sr 


* 
πω ΕΘΝ aut maronen ,. pelethronium etiam, e 
ronicem, limnestin, prophetae sanguinem Herculis, Ro- 
iani fierri, uvifera aut fel terrae vocant] folia: habet iu- 
.glandi similia, elongata, viridi brassicae colore, in am- 
bitu serrata; caulem vero rumicis ad instar, bi-aut tricu- 
bitalem, propaginibus multis a radice, in quibus capita 
ceu papaveris, rotundo- oblonga: 1108 coeruleus: fructus 
cnico, similis, | velut laneis f'osculis involutus. Radix est 
crassa, solida, ponderosa, ad binos cubitos, succi plena, 
acris cum quadam astrictione ac dulcedine, rubescens, 
sicut et succus ipse ruber est. Amat solum pingue et 
apricum. ac sylvas et colles. Copiose nascitur in Lycia, 
Peloponneso, Helide, Arcadia et Messenia, in montibus 
Pholoé et Lycaeo, ac circa Simyrnam. Apta est radix ad 
rupta, convulsa, pleuritides, spiritus difficultatem , tusses 


[ 
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ἀπυρέτοις μετ otvov, ππυρέσσουσι δὲ μεϑὶ ὕδατος — β' πλῆ- 
Soc τῆς ῥίζης λείας διδομένης" πρὸς στρόφους ὁμοίως xal 
ὑστέρας ἀλγήματα" ἀγει δὲ καὶ ἔμμηνα καὶ ἔμβρυα εἷς σχῆμα 
κολλυρίου ξυσϑεῖσα. καὶ προστεϑεῖσα τῇ ὑστέρᾳ" ὃ τε χυλὸς 
τὰ αὐτὰ ποιεῖ" ἔστι δὲ καὶ τραυματικὴ, ὑγρὰ μὲν κοπεῖσα, 
ξηρὰ δὲ προβραχεῖσα καὶ οὕτω κοπεῖσα" συνάγει γὰρ καὶ 
κολλᾷ, καὶ τὰ ἑψόμενα δὲ κρέα συνάγει, ἐών τὶς αὐτὴν κό-- 
ἅψας συνεψήσῃ" οὗ δὲ ἐν «Τυκίᾳ αὐτὴν χυλίζοντες, - χρῶνται 
αὐτῇ ἀντὶ λυκίουι [᾿Ἐκλήϑη δὲ πανάκεια,, ἐπειδὴ πᾶντα τὰ 
φλεγμαίνοντα πάϑη παύει, πολυφάρμαχος οὖσα 40, καὶ χρού- 
onore πληγῶν, στραγγουρίας τὲ παύει ἐν ἐνέμασι 1, καὶ 
λιϑιῶντας" συνάγεται δὲ τοῦτο ἡλίου μέλλοντος ἀνατέλλειν, 
ὥρᾳ ἁγνῇ, ὅτε πληροῦνται ἅπαντα. 

Κεφ. ζ΄. (9) [Περὶ Κενταυρίου τοῦ μικροῦ. Kevrov- 
δον τὸ μικρὸν καὶ λεπτὸν 45, δ᾽ τινὲς λιμνήσιον 45 (λιμγαῖον ^^, 


40) Ald. πολ. οὖσα habet, ceterae omittunt. 

41) Ald. ἐνέγμασν sphalmate. BER 

42) «demróv e Plinio 25, 51. et Lacunae codice addidi. 
' 48) Sic Ald. — | | 

44) Sic Asulan,, Marcell, etc. 
inveteratas et sanguinis reiectiones. "Febre carentibus in 
vino. febrientibus ' drachmis duabus: ex. aqua. trita propi- 
natur: similiter quoque ad tormina δὲ vulvae dolores. 
Sed et derasa et in collyrii: formam  matrici subdita, men- 
868. 80 fetus extrahit. Eadem succus praestat. Est et illà 
' vulneraria, siquidem . recens tusa;, aut, si arida fuerit, 
prius macerata deindeque tusa vulnera colligat ac:conglu- 
tinat. Quin et. tusa, si quis eam simul cum carnibus 
coquat, carnes ipsas coniungit. Ceterum Lyciae incolae 
succum ipsius exprimunt, quo loco lycii utuntur. ([ Vo- 
cata autem fuit panacéea, quoniam affectus omnes inílam- 
matorios sedat ictuumque impetus lenit: iniecta etiam dif- 
ficultatem urinae et calculosos affectus mitigat. Legitur 
paullo ante solis exortum, hora sacra, quod tum com- 
plentur omnia. | 


Cap. VIL. (IX) [De- Centaurio rzinore/] Centau- 


ium minus ac tenue, quod nonnulli limnesium (limaeum 


bd 
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λιβάδιον) 45 καλοῦσιν, ἐπειδὴ. ἐνίπμους φιλεῖ τόπους, [ οὗ δὰ 


ἑλλεβορίτην, oi δὲ ἀμάραντον, oi δὲ αἷμα ᾿“Πρακλέους, "Po- 
μαῖοι φευριφούγιαμ » οἱ δὲ αὖρα μούλτι ῥαδιξ, Δακοὶ TovÀ- 
βηλά] πόα, ὑπερικῷ 7. ὀριγάνῳ παῤαπλήσιός ἔστι, καυλὸν 
ἔχουσα ὑπὲρ σπιϑαμὴν, γεγωνιωμένον" ἄνϑη ἐν τῷ φοινικῷ 
ὑποπόρφυρα πρὸς τὰ τῆς λυχνίδος" φύλλα μικρὰ, ὑπομήκη ^9 
ὥςπερ πηγάνου" καρπὸς ὅμοιος πυρῷ᾽" ῥίζα μικρὰ, ἄχρηστος, 
λεία" γευομένῳ δὲ ἐμποιεῖ πικρίαν 11: αὕτη κοπτομένη χλωρὰ 
xoi καταπλασσομένη τραυμάτων ἐστὶ κολλητικὴ, ἀνακαϑαρ-: 
τικὴ παλαιῶν ἑλκῶν καὶ, ἀπουλωτική ἀφεψηϑεῖσα δὲ καὶ 
καταπινγομένη Oye κατὰ κοιλίαν χολώδη καὶ παχέα" ἔγκλυ- 
σμά τε τὸ ἀφέψημα αὐτῆς ἐπὶ τῶν ἰσχιαδικῶν ἁρμόδιον 48. 
ἄγον αἷμα καὶ κουφίζον, ὃ δὲ χυλὸς πρός τε τὰ ὀφϑαλμικὰ 
εὔχρηστος, ἀποκαϑαίρων τὰ ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις σὺν 


à " A^ 2 , EJ / » A SG , 
μέλιτι" καὶ ἐν προσϑέτῳ. ἕμμήνων ἄγωγος καὶ ἐμβρυων" πο-- 


ϑεὶς δὲ ἁρμόζει τοῖς περὺ τὰ νεῦρα πάϑεσιν ἰδίως. ΣΧυλίζε- 


45) 816 Plin, 1. c. 
46) Sic C. N.; ὑπερμήκη Ald, et rell. 


47) γευομένῳ — πικρίαν habent Serap. et Ald. 5 Marcell, et Aeulan, 
ad notha immerito ablegant, alii penitus MD 


, 48) C. interponit ὠφελεῖ ueAoyyoAcay, 


aut libadium ) .vócant,-quia humecta amat loca, [non« 
nulli helleboriten, alii amarantum , aut sanguinem Hercu- 
lis, Romani febrifüugam aut herbam multiradicem , Daci 
tulbela] herba est hyperico aut origano affinis, caulem 
feit spithama altiorem, angulatum, flores ex puniceo pur- 
purascentes, folia parva, oblonga, rutae forma, semen 
tritico simile, radicem exilem, nullius usus et glabram, 
gustu autem amaritudinem infert. Virens contusa et im- 
posita vulnera glutinat, vetera ulcera purgat et ad cica- 
iricem perducit. Biliosos et crassos humores per alvum . 
eiicit, si decocta devoretur. Decoctum etiam (alvo) inie- 
ctum in coxendicis doloribus aptum est: trahit enim san- 
guinem (doloremque) lenit. Succus oculorum medicamen- 
tis perquam utilis, expurgat enim, quae pupillis caligi- 
nem offundunt, una cum melle adhibitus. Appositus (ge- 
nitalibus) menses et fetus educit: potus vero peculiariter 
nervorum vitiis prodest. Succus autem sequenti modo 
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goi δὲ ἢ πόα συλλεγομένη ἐγκύμων οὖσα t σπέρματος καὶ ἀπο-: 
' βρεχομέγη 7 ἡμέρας εἰ" εἶτα ἕψεται, ἄχρις ἂν ὑπερέχοι τὸ ὕδωρ " 
ἐπέιτα τούτου ψυχϑέντος, ὑλίζεται δὲ ὀϑονίου, ϑλιβείσης 4g 
"πῆς πόας, καὶ πάλιν ἕψεται μέχρι μελιτώδους συστάσεως" ἔνιοι 
δὲ χλωρὰν ἐγκύμονα αὐτὴν κόψαντες, ἐκϑλίβουσι τὸν χυλὸν, 
xal βαλόντες εἰς “κεραμεοῦν ἀγγεῖον ἀκώγιστον ὅ0, ἐν ἡλίῳ 
συστρέφουσι. aci κινοῦντες ξύλῳ καὶ τὸ περιπεπηγμένον 
ἀεὶ ξύοντες, καὶ τῷ ὑγρῷ μίσγοντες, σκεπάζοντές τε γυχτὸς 
ἐπιμελῶς 7 γὰρ δρόσος κωλυτικὴ τῆς τῶν ὑγρῶν àv συ-- 
στάσεως καϑέστηκεν" ὃσὰ μὲν οὖν. ἐκ ξηρῶν τῶν ῥιζῶν ἢ 
τῶν βοτανῶν ἐγχυλίζεται T ἑψόμενα σκευάζεται, ὡς ἢ yeu " 
ὅσα δὲ ἔκ φλοιῶν v ὑγρῶν ἢ ῥιζῶν ἢ βοτανῶν ἐκϑλιβομένων, 
ἐν ἡλίῳ συστρέφονται, ὡς προείρηται" οὕτω καὶ 5 ϑαψία 
καὶ μανδραγόρα. καὶ ὄμφαξ ὅ1. λύχιον μέντοι καὶ ἀψίνϑιον 
καὶ ὑποκιστὶς καὶ τὰ OHOLO τούτοις δψόμεψα συστρέφονται, 
ὃν τρόπον προείρηται... 


49) Ald. διφείσης: 
60) Vulgo ἀκόγετον:- 


$1) Sic Ald.; ὀμφάκη Asulan, et Maxcell, 


extrahitur: Legitur herba semine praegnans; et per dies 
quinque macerata coquitur, donec aquae superemineat; 
Ubi dein refrixit, exprimitur et per linteolum excolatur: 
iterumque coquitur ad. mellis spissitudinem. . Nonnulli 


eamdem virentem semineque praegnantem contundunt,: ex' 


eaque succum exprimunt, quem fictili non. picato inditum 
in sole, virgula lignea assidue agitantes inspissant. Si quid 
concretum vasi adhaeret, identidem deradunt reliquoque 
liquori admiscent. Noctu vero diligenter operiunt: ros 
enim liquidos succos coire prohibet. .Quicunque igitur 
succi a siccis radicibus, aut herbis eliciuntur, coctione pa- 
rantur, velut gentianae succus. Qui vero e recentibus cor- 
ticibus, radicibus herbisve expressis, ad solem , ut ante- 
dictum est, inspissantur. ΠΟ modo e thapsia, mandra- 
gora, uvis acerbis succus elicitur. At lycium, absinthium 
et hypocistis et his similia cocta coguntur, sicut ante 
dictum est. 


9 
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K εφ. η΄. (72): [Περὶ Χαμαιλέοντος λευκοῦ. Χαμαι- 
λέων λευκὸς [οὗ δὲ χρυσίσκηπετρον, οἱ ᾿δὲ ἰξίαν, “Ῥωμαῖοι 
κἄῤδους οὐαρίνους, «Ἵϊγύπτιοι ἐφὴρ, οὗ δὲ ἐφϑόσεφιν ] iba». 
τοῦτον ἐκάλεσαν, διὰ τὸ ἔν τισι τόποις ᾿ξὸν εὑρίσκεσϑαι πρὸς 
τὰς δίζας αὐτοῦ, ᾧ καὶ ἀντὶ μαστίχης χρῶνται ab γυναῖκες " 
ἔχει φύλλα ὅμοια σιλύβῳ ἢ σκολύμῳ, τραχύτερα 9? δὲ καὶ 
ὀξύτερα καὶ ἰσχυρότερα τοῦ μέλανος" καυλὸν δὲ οὐκ b», 
ἂλλ ἀφίησιν ἐκ τοῦ μέσου ἄκανϑαν, ὁμοίαν ἐχίνῳ ϑαλασσίῳ 
7 κινάρᾳ * ἄνϑη δὲ πορφυροειδῆ, ὥςπερ τρίχας ἐχπαππού- 
pero ὅ8. χαρπὸν δὲ κνίχῳ. παραπλήσιον" δίζαν ἐν μὲν τοῖς 
ἐὐγείοις γεωλόφοις παχεῖαν, ἐν δὲ τοῖς ὀρεινοῖς ἰσχγοτέραν, 
λευκὴν διὰ βάϑους, ὑπαρωματίζουσαν, βαρύοσμον, γλυκεῖαν, 
ἥτις ποϑεῖσα 52 ὀξυβάφου πλῆϑος, ᾿ἄγει ἕλμινϑα πλατεῖαν * 
λεμβάνεναι δὲ σὺν οἴνῳ αὐστηρῷ μετὰ ὀριγάνου ἀποζέματος, 
καὶ ὑδρωπικοῖς δὲ Eifel δίδοται ὁλκὴ οὺν οἴνῳ » ἰσχναί- 
ψει γὰρ αὐτούς" καὶ πρὸς δυφουρίαν τὸ ἀψέψημα αὐτῆς πί- 
ψέται" ἔστι δὲ καὶ ϑηριακὴ σὺν οἴνῳ ποϑεῖσα" ἀποκτείνει 


62) Ald. παχύτερα, 
65) Vulgo τρίχας ἐκπαππουμέγαξ.- 
64) C. P. interponunt 0ooy. 


» Cap. VIII (X) ^[:De. Chamaeleone albo.] - Chamae- 
leon albus [aliis chrysisceptrum, alis ixia, Romanis car- 
duus varius, Aegyptiis eplier, aut ephthosephin dictus] 
ideo xia appellatur , quod in quibusdam locis viscum ad 
ipsius" radices invenitur, quo et pro miastiche mulieres 
utuntur. Folia habet silybo aut $colymo similia, sed cha- 
maéleonis nigri foliis'asperiora, acutiora ac validiora. Cau- 
lem non habet, sed promit ex medio spinam, echino ma- 
rino aut cinapae similem: flores vero purpurascentes, qui 
in pappos pilorum forma abeunt: semen cnici simile: ra- 
dicem in laetis collibus crassam , in montosis vero graci- 
Horem, in profundo albam, subaromaticam, graveolen- 
tem, dulcem. Haec pota acetabuli mensura, taeniam eiicit. 
Sumitur vero.in vino austero cum origani decocto.  Hy- 
dropicis quoque commode drachma in vino datur: graci- 
liorà enim (corpora) reddit. Ipsius quoque decoctum con- | 
tra difficultatem urinae bibitur. | Adversatur €t in vino 
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b or KA Nh qa e 
Soi κύνας καὶ vg καὶ μύας, σὺν ἀλφίτῳ πεφυραμέγνη καὶ ὕδρε- 
λαίῳ διεϑεῖσα. 
3 4 
Κεφ. 0', (ια᾽΄.) [Περὶ Χαμαιλέοντος «μέλανος. Χα: 
μαιλέων μέλας, [οὗ δὲ πάγκαρπον, οἱ δὲ οὐλόφονον ὅ6, οἵ 
δὲ ἰξίαν, οὗ δὲ κυγόμαχον 99, οἱ δὲ ὠκιμοειδὲς, οἱ δὲ xví- 
£e - ; 
διον κόχκον, οὗ δὲ κυνόξυλον, 'Pouoio: κάρδους νίγρα, οὗ 
$27 ,ὔ ἢ S 
δὲ οὐερνιλάγω; «Αἰγύπτιοι σοβέλ.] καὶ αὐτὸς τοῖς φύλλοις 
σκολύμῳ ἔοικεν, ἐλάττονα μέντοι καὶ λεπτότερα 51 καὶ διέ-- 
ουϑρα ἔχει ταῦτα᾽ ᾿ καυλὸν δὲ ἀνίησι δαχτύλου τὸ πάχος, 
σπιϑαμιαῖον, ὑπέρυϑρον, ἔχοντα ὅ8 σκιάδιον καὶ ἄνϑη ἀκαν-- 
ϑώδη, λεπτὰ. ὑακινϑίζοντα, ποικίλα" ῥίζα δὲ παχεῖα, μέ- 
A LU 2 oy N , - LINEA C / 
λαινα, πυκνὴ, ἐνίοτε δὲ βεβρωμένη, σχισϑεῖσα δὲ ὑπόξανϑος, 
διαμασσηϑεῖσα δηχτική" φύεται δὲ ἐν πεδίοις ξηροῖς καὶ βου- 
Y ^e (d * , f^i RN E €7 ,ὕ 
γωδεσι τόποις xci παραϑαλασσίοις. Ζύναται δὲ ἡ ῥίζα λεία, 
μιγέντος αὐτῇ χαλκάνϑου ὀλίγου καὶ κεδοίνου ἐλαίου καὶ 
Obvyyíov, ψώρας ἐξάγειν" σμήχει δὲ καὶ λειχῆνας, ϑεῖον καὶ 


65) Hoc et JFUREnME tria Oribas, habet. 


56) Sic Oribas,; χυγόμαζον vulgo. Paullo post cod. N. οὐδστι-- 
λάγω 1. οὐερνιλάγω. 


57) Theophr. hist, 9, 12, λειότερο. 
68) Vulgo £yov. 


pota virulentarum bestiarum venenis. Canes autem; sues 
muresque occidit, subacta cum polenta, aqua oleoque 
diluta. 

Cap. IX. (XI) [De Chamaeleone nigro.] ΤῊ 
leon niger [quem alii pancarpon, alii ulophonon aut 
ixian, cynomachon etiam et ocimoides, nonnulli cnidium 
coccum , vel eynoxylon, Romani carduum nigrum vel ver- 
nilaginem , Aegyptii sobel vocant] et ipse foliis scolymo 
est similis, sunt tamen minora, tenuiora ac rubro distin- 
cta. Caulem vero emittit digiti crassitudine, spithamaeum 
ac subrubrum, qui umbellam fert et flores spinosos, te- 
nues, hyacinthi (colorem) referentes, variegatos. Radix 
est crassa, nigra, densa , interdum et exesa, quae dissecta 
flavescit et manducata est mordax.  Provenit in campis . 
aridis clivosisque et maritimis locis. Radix trita, additis 
vitrioli aeris exiguo, cedrino oleo et axungia, scabiem 
tollendi vi pollet. Eadem cum sulfure ac bitumine in 

DIOSCORIDES. Z 
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ἄσφαλτον προςλαβοῦσα καὶ συνεψηϑεῖσα, ὄξει καὶ καταῖρε- 
σϑεῖσα: διακλυζόμενον δὲ τὸ ἀφέψημα αὐτῆς ὁδονταλγίας 
παύει. iv ἴσου δὲ πεπέρεως καὶ κηροῦ περιπλασσομένη, 
τοῖς ἀλγοῦσιν ὀδοῦσι βοηϑεῖ" καὶ arai δὲ δὲ αὐτῆς oi 
ὀδόντες, καϑεψηϑείσης σὺν ὄξει καὶ καταντληϑείσης ὅθι προρ- 
ἀγομένη τὲ διὰ γραφείου ϑερμὴ ἀλγοῦντι ὀδόντι, ϑρύπτει 
αὐτόν" ἔφηλιν δὲ ἀποκαϑαίρει καὶ ἀλφοὺς μετὰ ϑείου" μίγνυ- 
ται δὲ ταῖς δυνάμεσι ταῖς σηπταῖς" καὶ τὰ φαγεδαινικὰ ἕλκη 
καὶ τὰ τεϑηριωμένα καταπλασϑεῖσα, ἀγασχευάζουσα ϑερα- 
πτεύει " ὠνόμασται δὲ χαμαιλέων, διὰ τὸ ποικίλον τῶν φύλ.-- 
λων᾽ εὑρίσκεται γὰρ ἢ λίαν χλωρὰ τὰ τοιαῦτα, ἢ ὑπόλευκα, 
ἢ κυανοειδῆ, ἢ ἐρυϑρὰ, παρὰ τὰς τῶν τόπων διαφοράς: 


Κεφ. v. Q8 ) [Περὶ Κροκοδειλίου Ὁ Κροκοδείλιον, 


| ὃμοιόν ἔστι τῷ pude χαμαιλέοντι" φύεται δὲ ἐν τόποις δου- 


μώδεσι, ῥίζαν ἔχον μακρὰν, [ἔλαφραν, ὑπόπλατυν,] 0! δοιὰ 
μεῖαν, ὀσμὴν δὲ. ὁμοίαν καρδάμῳ 9?. ᾿Ισχύει δὲ ἡ ῥίζά ζεσϑεῖσα 


Eg) Sic Asulan., Marcell. et rell,, quibuscum $Serap. congruit; 
κατατμηϑείσης Ald,  . 
60) Summàm huius capitis e Crateva. sumtam habet Anguillar, 


p. 14r. 
61) Nec in Oribas., nec in Crateva, nec in codd, C.N. 


62) Sic Crateyas et codd. C. N.; ὀσμὴν δριμεῖαν ὁμοίως xagd. vulgo. 


aceto cocta ac inuncta lichenas absterget. Decoctum col- 
lutione dentium dolores mitigat. Sed et cum pari pipere 
et cera oblita radix dentium doloribus auxiliatur. Foven- 
tur et ea dentes in aceto decocta et aífusa.. Si calida per 
stylum denti dolenti applicatur, eum comminuit. Maculas 
quoque depurgat a sole contractas et vitiligines cum sulfure: 
septicis medicamentis admiscetur, imposita denique pha- 
gedaenica ulcera et efferata sanat. Vocatur autem chamae- 
leon. propter variegata folia. Nam pro locorum differen- 
tiis vel intense viridia, vel albicantia, vel cyanea, aut rubra 
reperiuntur. 


Cap. X. (XIL) [De Crocodilio.] Crocodilium cha- 
maeleoni nigro simile est. Nascitur in sylvosis locis, ra- 
dice longa [levi, aliquantum 1lata,] acri, odore nasturtii 
aemulo. "Valet autem fervefacta radix et pota ad copio- 


^ 
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e ; ᾿ 
£y ὕδατι καὶ πινομένη 53 ἄγειν πολὺ αἷμα διὰ δωθώνων" δί- 
δοται δὲ καὶ σπληνικοῖς ἐναργῶς ὠφελοῦσα 9^. | 

Keg. «x. (ι7,.'.) [Περὶ Διψάκου.] Δίψακος [οὗ δὲ ugo2 

ποδείλιον, οὗ δὲ χαμαιλέων, οἵ δὲ ὀνοκάρδιον, οὗ δὲ ᾿Αφροδί- 
τῆς λουτρὸν, “Ῥωμαῖοι λάβρουμ Βένερις, οἱ δὲ κάρδουμ Βέ- 
ψερις 95, κγύπτιοι σεσενεὸρ, οὗ δὲ χεὶρ, οἱ δὲ μελῆτα, Za- 
μοὺ σκιαρή 99] τῶν ἀκανϑωδῶν ἔστι καὶ αὕτη. Καυλὸν δὲ 
R1 c 1 3 7 M ὔ , ' 
ἔχει ὑψηλὸν, ἀκανθώδη, καὶ φύλλα περιειληφότα τὸν xav- 
λὸν, ἐμφερῆ θρίδακις δύο καϑ' ἕκαστον γόνυ, προμήκη, ἀκαν.-: 
ϑώδη καὶ αὐτὰ 97, ὥςπερ τινὰς πομφόλυγας ἐπὶ μέσης τῆς 
LÁ Y / Y. Ἃ » 3 7 ὑφ 
ῴαχεως, ὁσωϑὲν τε καὶ ἔξωϑεν ἔχοντα ἀκανϑώωδεις, κοῖλα 
02998 περὶ τὸ γόνυ 9 τῶν φύλλων, ὥςτε ὕδατα ἀπὸ τῶν 

Li 5 2 j » e 
δροσων καὶ ὄμβρων φυλάττειν 70, ὅϑεν καὶ τὸ ὄνομα εἵλκυ-- 
σεν" ἐπ ἄχρου δὲ τοῦ καυλοῦ καϑ' ἑκάστην ἀπόφυσιν κε- 


65) πλυνομένη legit Matthiol, 

64) Ex Ald. omnes repetunt: Kol τὸ σπέρμα αὐτῆς διουρητικῆς 
ὡπάργει δυνάμεως, περιφερὲς ὄν καὶ διπλοῦν, ὡς ἀσπίς. Quae mani 
festo ex cap. δι. de Tordylio inepte huc translata sunt. Nec Ora. 
tevas, nec Oribas, nec codd, C. N. habent, 


65) Cod. C. addit: zóyya βένεριςγ κίκδρ Qovaruovu, ἐπεκίκιουμ, 
ψουῤῥαπανάλε, οἴτισκα, | 

665 Cod. C, addit: ᾿Οσϑάνης χαρβάϑε. 

67) OC. xai ἔξωϑεν ἐπὶ μέσης τῆς δάχεως ἔχοντα ἀκανϑώδη τὰ φύλλα, 
eed confusa reliqua. Ut nos, legerunt Oribas. et Serap, 

68) Sic Ald.; χοιλέας Lacuna, κοιλίδας Asulan. et rell. 

69) Sic Oribas. et cod. C.; περὶ τὰ δύο μέρη Ald, et sequ. 

70) Sic Oribas., Ald, et cod, C,; συλλέγδιν Asulan., Marcell. et rell, 


sum sanguinem per nares eiiciendum. Datur et lienosis, 
quos evidenter adiuvat. | 
Cap. XI. (XIIL) [2e Dipsaco.] Dipsacus [quem et 
crocodilium et chamaeleonem et onocardium et Veneris 
lavacrum , Romani labrum Veneris, aut carduum Veneris, 
Aegyptii seseneor, alii chir, aut meleta, Daci sciare vo- 
cant] est et e spinosarum genere. Caulem habet altum, 
aculeatum , folia caulem amplectentia, lactucae foliis simi- 
lia, bina in singulis geniculis, praelonga, et ipsa aculea- 
ta, quae bullas quasdam in dorsi medio intus extusque 
espinosas habent et concavos sinus ad genicula foliorum, 
quibus aqua e rore et imbribus servatur, unde et nomen 
traxit, At in cacumine caulis singulis ramis insident ca- 
42 
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φαλὴ uio ξοικυῖα ἐχίνῳ, ὑπομήχης, ἀκανϑώδης᾽" ξηφανϑεῖσα ᾿ 
δὲ λευκὴ φαΐνεται" ἔχεε δὲ σκωλήκια κατὰ μέσην τὴν ἔντε- 
ριώνην διαιρεϑεῖσα 5 κεφαλή. Ἢ ῥίζα δὲ ταύτης σὺν οἴνῳ 
ἀφεψηϑεῖσα καὶ κοπεῖσα, κηρωτῆς λαβοῦσα 171 πάχος , τὰς ἐν 
δακτυλίῳ ὁαγάδας καὶ σύριγγας ἐντιϑεμένη ϑεραπεύει * ἅπο- 
τίϑεσϑαι δὲ δεῖ τὸ φάρμακον εἰς χαλκὴν πυξίδα " φασὶ δὲ 
καὶ μυρμηκιῶν 12 αὐτὸ καὶ ἀκροχορδόνων ἴαμα 73 εἶναι" οὗ 08 
τῆς κεφαλῆς σκώληκες εἷς κυστίδα ἐνδεόμενοι καὶ περιαπτόμε- 
voi τραχήλῳ ἢ βραχίονι, ἱστοροῦνται e: 74 ϑερα-: 
᾿πεύειν. 

Κεφ. ιβ΄. (ιδ΄ ) [Περὶ ἀκάνϑας λευκῆς Ἄἤκανϑα λευκὴ 
[οὗ δὲ ἀγοιοκινάραν , οὗ δὲ δονακῖτις, οἵ δὲ ἐρυσίσκηπτρον, 
“Ῥωμαῖοι σπίνα ἄλβα ἢ ῥήγια, οἱ δὲ κάῤδους ῥαμπτάριαϊ 
φύεται ἐν ὄρεσι καὶ ὑλώδεσι τόποις, φύλλα ἔχουσα χαμαι- 
λέοντι λευκῷ ἐμφερῆ, στενώτερα δὲ καὶ λευκότερα, ὑποδα- 
δέα 5, ἀκανϑώδη, (aot ὑπὲρ δύο πήχεις, δακτύλου τοῦ 


71) N. λαγοῦσα- 


72) Sic Goupyl. et €od, C.j μυρμηκίας Ald., Asulan,, Marcell, 
Cornar. - 


75) Sic Ald. Marcell, Asulan, et sequ.$ Joéuuc cod. C., ϑερμὸν 
N., τρέμμα Sarac., e nescio quo Ald. citat, quod nusquam Ems 


74) τεταρταέους O, 
75) C. δασέα. 
pitula singula, echino similia, oblonga et spinosa, quaé 
quidem .arefacta albida sunt, divisa vero in media me- 
dulla vermiculos habent. Huius radix vino decocta et 
tusa, donec cerati crassitiem adepta sit, sedis rimas fistu- 
lasque immissa sanat. Sed hoc medicamentum aenea py- 
xide reconditor. Aiunt et ipsum verrucis, quae formicae 
dicuntur, ac pensilibus remedio esse. Quin et ipsi vermi- 
culi capitulorum folliculo illigati et collo brachiove ap- 

pensi quartanas febres sanare feruntur. 

| Cap. XII. (XIV.) [De Spina aiba.] Spina alba 
[alii cinaram sylvestrem, aut donacitem et erysisceptrum 
vocant, Romani spinam albam aut regiam, aut cardüum 
ramptarium ] nascitur in montibus et mnémorosis locis. 
Folia habet chamaeleoni albo similia, angustiora tamen ac 
albidiora, subhirsuta, spinosa, caulem duos cubitos exce- 
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μεγάλου πάχος ἢ καὶ μείζονα 5, ὑπόλευκον, κενὸν ἔνδοϑεν" 
ἐπ ἄκρου δὲ αὐτοῦ κεφαλὴ πρόρεστιν ἀκανϑώδης, ἔἐχίνῳ 
ϑαλασσίῳ ἐμφερὴς; πλὴν ἐλάσσων καὶ ὑπομήκης᾽ ἄνϑῆ mog- 
φυρᾶ, iv οἷς τὸ σπέρμα ὡς «νίκος, στρογγυλώτερον δέ. 
Ταύτης 5" ῥίζα πινομένη ποιεῖ πρὸς αἱμοπτοϊκοὺς, στομαχι- 
κοὺς, κοιλιακούς" οὖρά τε κινεῖ, καταπλαάσσεταί τε πρὸς Oi- 
δήματα " καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῆς πρὸς ὀδονταλγίαν ποιεῖ 
διακλυζόμενον 71, 0. δὲ σπέρμα πινόμενον παιδίοις. σπωμένοις 
βοηϑεῖ καὶ ἑρπετοδήκτοις" φασὶ δὲ, ὅτε περίαπτον ἐξ αὐτοῦ 
ϑηρία διώκει 18, | | : | 
Κεφ. ιγ΄. (8). [Περὶ ZdudvOng ἀραβικῆς.] “ἤἴκανϑα 
ἀραβικὴ [οἱ δὲ ἀκανϑὶν. “Ρωμαῖοι σπίνα] δοικυῖα τὴν φύσιν 
εἶναι δοχεῖ τῇ λευκῇ ἀκάνϑῃ, στύφουσα, καὶ πρὸς ῥοῦν 
γυναικεῖον καὶ πρὸς ἀναγωγὴν αἵματος καὶ πρὺς τοὺς ἄλλους 
δευματισμοὺς ἢ ῥίζα παραπλησίως εὐϑετεῖ" φύεται δὲ ὃν τρα-- 
χώδεσι τόποις 19, 
76) Sic C.; ἤ xol μείζονος πάχος vulgo: 


77) €. ἁρμόδιον εἰς διάκλυσμα. 
78) Nec finem, nec παιδίοις reiicà debere puto, quia ttrumque ha- 


bet Serap. 
79) Ultimum hoc Ald., Mazxcell. et Asulan. nothis adiecerunt, cu- 


ius ratio non liquet. 


dentem, magni digiti crassitie aut etiam maiorem; albi- 
dum, intus cavum. Jn eius summitate extat capitulum 
spinosum, echino marino simile, at minus et magis ob- 
longum. Flores purpurei, in quibus semen cnici speciem 
prae se ferens, sed rotundius. Huius radix pota sangui- 
nem reiicientibus, stomachicis coeliacisque confert, uri- 
nam ciet, ac oedematis imponitur. Eiusdem decoctum ad 
dolorem dentium collutione efficax est. At epotum semen 
infantibus convulsis et la serpente demorsis auxiliatur. 
Sed et venenata animalia pro amuleto gestatum abigere 
traditur. 

Cap. XIII (XV.) [De Spina arabica.] Spina ara- 
bica [aliis acanthis, Romanis spina dicta] natura spinae 
albae similis esse creditur. Siquidem astringit et ad flu- 
xum muliebrem sànguinisque reiectionem ceterasque Πα 
xiones radix simili modo valet. Crescit autem iu aspe- 
ris locis. 


Li 
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Κεφ. i0. C5! ΓΠερὶ Σκολύμου.] Σχόλυμος [οἱ δὲ 
φέρουσα; οἵ δὲ πυράκανϑα » “Ῥωμαῖοι στούβουλουμ, 4iyi- 
στίοι χνοῦς] φύλλα ἔχει χαμαιλέοντος καὶ τῆς λευκῆς ἀκάν- 
Qc λεγομένης, μελάντερα δὲ καὶ “παχύτερα᾽ χαυλὸν ἀνίησε, 
μακρὸν, περίπλεων φύλλων, ἐφ᾽ οὗ κεφαλὴ ἀκανϑώδης" ῥίζα 
δὲ ὕπεστι μέλαινα 80, παχεῖα, ἧς δύναμις ποιεῖ πρὸς τοὺφ 
ἔχοντας τὰς μασχάλας καὶ τὸ λοιπὸν σῶμα δυςῶδες καταπλασ- 
σομέγη 81 χαὶ ἀφεψηϑεῖσα ἐν οἴνῳ καὶ πινομένη" ἄγει δὲ καὶ 
οὐρα πολλὰ καὶ δυφώδη! ἢ δὲ πόα, ἀρτιφυὴς οὔσα, πον 
ψεύεται ἐφϑὴ, ὥςπερ ἀσπάραγος. : 

Κεφ. τέ, (ι(ζ Ὁ {Περὶ Ποτηρίου.}. Ποτήριον, "foysg 
δὲ γευράδα, οὗ δὲ φρύνιον, oí δὲ ἀκιδωτὸν καλοῦσιϑξ, ϑά- 
Mvog ἔστὶ μέγας; κλῶγας ἕχων μακροὺς, μαλακοὺς, ἱμαντώ- | 
δεις, λεπτοὺς, ἐμφερεῖς τραγακάνϑῃ" φύλλα μικρὰ 83, περι- 
φερῆ, ὅλος δὲ ὃ ϑάμγος περίκειται φλοιὸν λεπτὸν καὶ χνοῦν 
ἐριώδη 9** καὶ ἔστιν ἀκανθώδης" ἀνϑὴ μικρὰ, χλωρὰ 86, «aps 

80) Sic Oribas., Serap. et Ald.; ὑπόλευκα C. N. 
81) Sarac. coniicit χαταπασσομένη. Neutrum habent Galen, et Serap. 
82) Cum haec Oribas. habeat, nothis ascribenda esse non videntur, 


83) Ald. λεπτά. 


84) Ald. φλοιὸν «al λεπτὸν xol πολὺν χνοῦν, 8.1}, zreQux. λοπιὸν 
χνοῦν ἐριωδη. 


85) Sic e Plin., Oribas, et natura ipsa As5uxà yulgo, quod de 
fructu potius valet. 


Cap. XIV. (XVL) [26 Sto Dino] Scolymus [ei 
alii pherusa, alii pyracantha, Romani strobelum, Aegy- 


pti chnus vocant] folia habet chamaeleonis et spinae al- 


bae, sed nigriora et crassiora, Caulem edit longum, fo- 
lis obsitum, in quo capitulum est spinósum, Radix au- 
tem subest nigricans, crassa, quae vi pollet foetorem axil- 
larum reliquique corporis emendandi, seu impositu, seu 
decocta in vino et bibita. Copiosam enim urinam foeti- 


damque 'expellit. Ierba vero recens, δὶ elixetur, oleris. 


vicem subit, asparagi modo. 

Cap. XV. (XVIL) [De Poterio.] Poterium, quod 
lones nevrada, alii phrynion aut acidoton vocant, est fru- 
tex grandis, ramislongis, mollibus, lori instar flexilibus, te- 
nuibus, tragacanthae speciem prae se ferentibus. Folia 
parva, subrotunda. Omnibus frutex cingitur cortice tenui 
(soluto) et tomento lanuginoso, estque spinosus. Flores 
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H x δι Y * » L 2 9v» 
πὸν δὲ γευομένῳ εὐώδη xoà δοιμὺν, ἄχρηστον" φύεται ἕν ἀμ- 
μώδεσι 85 xo) γεωλόφοις χωρίοις" ῥίζαι δὲ ὕπεισι πήχεων δύο 
ἢ τριῶν ἰσχυραὶ, γευρώδεις" αἵτινες πρὸς τῇ γῆ ἀποτμη- 
ϑεῖσαι, ἀνιᾶσαι δάκρυον κόμμει ὅμοιον" “κοπεῖσαι δὲ καὶ ὁπε- 
πλασϑεῖσαι νεύρων διακοπὰς καὶ τραύματα κολλῶσι" καὶ τὸ 
ἀφέψημα δὲ αὐτῆς πινόμενον, ταῖς περὶ γεῦρα διαϑέσεσιν 
ἁρμόζει. j 

Κεφ. ic. (up.) [Περὶ IMxovóíov] ᾿ήκάνϑιον ἐμφερῆ 

τ , f - - 5 / 3.2 » 1 5 / 
τὰ φύλλα ἔχει τῇ λευκῆ ἀκάνϑῃ, ἐπὶ ἄκρῳ «δὲ ἀκανθώδεις 
3 ' 3 τὰ E. , , 3 nd 81 τὶ / 
ἐξοχὰς, καϑ' ἃς ἀραχνοειδής ἐστι vovg? !, og συλλεγόμενος 
καὶ ὑφ᾽ ἕν τιϑέμενος 88 βαμβακοειδὴς γίνεται" ταύτης ἢ ῥίζα 
καὶ τὰ φύλλα ὀπισϑοτονικοῖς βοηϑεῖ πινόμενα. | 

Κεφ. i£. (ι9..) [Περὶ ᾿Ακάνϑης Ἄκανϑα, ἢ ígna- 
κανϑα 89, οἵ δὲ μελάμφυλλον, οἱ δὲ παιδέρωτα, [ot δὲ ἀχαν- 

Y / 90 c δὲ "e € δὲ , ν / 2 
ϑὴς τόπιαϑῦ, oí δὲ μαμολάαρια, οὗ δὲ κραίπουλα]) φύεται ὃν 
παραδείσοις καὶ ἐν πετρώδεσι καὶ ἐν παρύγροις χωρίοις" ἔχει 


86) Sic Oribas,, cod. C. et Lacuna, ,unde a Sarac., Ald., Asul. 
et rell. ἑλωδεσι. 


87) καϑ' — χνοῦς deest in vulg. exempl, E Plinio tamen et Ori. 
basio lacunam hanc et Jatthiolus et Goupylus codicum 646 -ex- 
plerunt, ὶ 


88) Vulgo οὗ --- συλλεγομένου. 
89) C. ἑρβάκανϑα. 
90) Sio Ο.; ἀκανϑηστόπια Ald. et rell. 


| 


sunt parvi ; herbacei: semen vero gustu odoratum et acre, 
sed nullius usus. Nascitur in sabulosis locis ac collibus. 
Radices subsunt bi-vel tricubitales, firmae ac nervosae, 
quae prope terram recisae lacrimam fundunt gummi simi- 
lem. 'Tusae autem ac illitae praecisos nervos vulneraque 
glutinant. Decoctum radicis epotum vitiis nervorum prodest. 

Cap. XVI. (XVIIL) [106 Jcanthio.]  Acanthium 
folia habet spinae albae similia, ad apicem vero eminen- 
tias spinosas, araneoso tomento obductas, quod collectum et 
coadunatum bombycinum fit. Huius radix et folia potu opi- 
sthotono laborantibus opitulantur. 

, Cap. XVII CXIX.) [226 cantho.] Acanthus, seu 
herpacantha, vel melamphyllon aut paederos, [aliis acan- 
-Xhis topia, aut mamolaria et craepula dicta] nascitur in 
hortis, rupestribus et humidis locis. Habet autem folia 
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δὲ πλατύτερα φύλλα πολλῷ καὶ μακρότερα ϑρίδακος, ἔσχι-: 
σμένα ὡς τὰ τοῦ εὐζώμου, ὑπομέλανα, λιπαρὰ, λεῖα" καυ-- 
λὸν λεῖον, δίπηχυν, πάχος δακτύλου, ἐκ διαστημάτων πρὸς 
τῇ κορυφῇ περιειλημμένον φυλλαρίοις τισὶν, οἱονεὶ κυττα- 
ρίοις 3: ὑπομήκεσιν, ἀκανϑώδεσιν 9?, ἐξ ὧν τὸ ἄγϑος προΐϊξ-- 
ται λευκόν" σπέρμα ὑπόμηκες, μήλινον 93" ϑυρσοειδὴς δὲ 5 
κεφαλή" δίζαι δὲ ὕπεισι γλισχραὶ, μυξώδεις, ἔμπυῤῥοι, μα- 
woo αἵτινες πυρικαύστοις καὶ στρέμμασιν ἁρμόζουσι κατα- 
πλασσόμεγαι " πινόμεναι δὲ οὖρα ἄγουσι καὶ κοιλίαν ἱστᾶσι" 
φϑισικοῖς δὲ καὶ ῥδήγμασι καὶ σπάσμασιν εὐθετοῦσιν. (Κεφ. κ΄) 
Τίνεται δὲ καὶ ἀγρία ἄκανϑα, [ἣν “Ῥωμαῖοι σπίνα ἀγρέστις 
ὁμοία σκολύμῳ, ἀχανϑώδης, βραχυτέρα τῆς ἐν παραδείσῳ καὶ 
ἡμέρου." δύναται δὲ καὶ ταύτης ῥίζα, ὅσα καὶ ἡ πρὸ αὐτῆς, 
Κεφ. uj. (κα) [Περὶ ᾿Ανωνίδος. 4vovic, oi δὲ ὀνω- 
γίδα 91. καλοῦσι" κλῶνες σπιϑαμιαῖοι καὶ μείζονες, ϑαμνοει- 
δεῖς, πολυγόνατοι, μασχάλας ἔχοντες πολλὰς, κεφάλια περι- 


91) κιτταρίοις vulgo. 


93) Sic Goupyl. solus; ὑαχινϑώδεσιν codd., Oribas., Ald., quod, 
cum naturae contrarium sit, tolerandum mom est, 


95) Sic Oribas., Ald.; λεῖον cod. C. 
94) Ald. ὠνότεδα, Asul. et Mare, ὠγονέδαν. 


multo latiora longioraqüe, quam lactucae, incisa velut eru- . 
cae, nigricantia, nitida, glabra, caulem laevem, bicubi- 
talem, digiti crassitie,. prope verticem ex intervallis cir- 
cumdatum foliolis quibusdam, velut alveolis oblongis, spi- 
nosis, e quibus flos prodit albus. Semen oblongum, lu- 
teum. Caput thyrsi specie. Radices subiacent viscosae, 
mucosae, rufae, ac longae, quae quidem ambustis ac 
contortis ad cataplasma idoneae sunt: potae vero urinam 
cient, alvumque cohibent, Phthisicis quoque, ruptis et 
convulsis subveniunt. (Cap. XX.) Est et sylvestris acan- 
thus, [quem Romani spinam agrestem vocant] scolymo si- 
milis, spinosus, brevior hortensi et sativo. "Valet autem 
ct huius radix ad ea, ab quae et superior. 


Cap. XVIII. (XXL) [.De Znonide.]  Anonis, alii 
ononida vocant: ramos habet spithamaeos aut maiores, fru- - 
ticosos, geniculatos, multis axillarum cavis praeditos, item- 
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- / D n ' t “ L 92^ 
φερῆ, φυλλάρια μιχρὰγ) λεπτὰ, πρὸς τὰ τοῦ πηγάνου ἢ 
A nd ἮΝ ς , 
λωτοῦ τοῦ ἐν χορτοχοπείοις, ὑποδασέα, (ἄνϑη) οὐκ ἀηδὲς 
ὄζοντα, (λόβια) ὥςπερ φακοῦ 96. ἁλμεύεται δὲ πρὸ τοῦ 
2 - ov C er ENiea di Y c 7 b] 7 
ἀκανϑοφυῆσαι, καὶ ἔστιν ἡδίστη" ἔχουσι δὲ οἵ κλάδοι &xdy- 
5 , k 1 dU L4 C, M LI 
ϑας ὀξείας, σχολοποειδεῖς, στερεὰς " Qítov δὲ λευκὴν, ϑερ--: 
^ DU T ' n » ^5 
μαντικὴν, λεπτυντικὴν. ἧς ὃ φλοιὸς πινόμενος σὺν οἴνῳ οὖρα 
, E] e EJ 
ἄγει καὶ λίϑους ϑρύπτει, ἐσχάρας περιῤῥήττει" ἀφεψηϑεῖσα 
δὲ ἐν ὀξυκράτῳ καὶ διακλυζομένη πόνον ὀδόντων πραΐὔνει" 
3 5 / € 2€ wW 
[τὸ δὲ ταύτης ἀφέψημα πινόμενον αἱμοῤῥοΐδας ϑεραπεύεμωι 
πεπίστευται 59, 
, , * 
Κεφ. (0. (uB'.) [Περὶ “ευκακάνϑης.] ᾿Ζευκάκανθα 
/ 5 - 
[οὗ δὲ πολυγόνατον, oi δὲ φύλλον, oi δὲ ἰσχιάδα καλοῦσι, 
ε 3» ͵7 ^ , 5! / [« ε» 
Ῥωμαῖοι γνιακάρδους, Θοῦσκοι σπίνα ἀλβα"}] ταύτης ἡ ῥίζα 
, , , - 
ὅμοια κυπείρῳ, πικρὰ, ἰσχυρά91.: ἥτις μασσηϑεῖσα óov- 
, E A] M 5 , -᾿ "x 
ταλγίας παραμυϑεῖται38-: τὸ δὲ ἀπόζεμα αὐτῆς σὺν οἴνῳ 


95) Audentior forte iusto yidebor, qui textum magnopere confu- 
sum sic redintegrare studeam, — Aldinae textus hic est: φυλλ. μικρᾷ 
λεπτὰ, ὥςτιδξρ φακοῦ, πρὸς TG --- ὑποδασέα, εὐώδη, οὐκ ἀηδ. ó(. in 
Oribas, omittitur ὥςπερ φακοῦ. In codd. Vindob. desunt οὐκ à. óL. 


96) Uncinis inclusa Ald. habet; spuria esse existimant lMaroell, 
D pt τοὶ]: 


97) Matthiol. legebat ἐσχυρῶς, 
98) C. ztqobr&t 


que capitulis rotundis; foliolis vero parvis, tenuibus, quae 
ad rutae aut loti pratensis (folia accedunt), subhirsuta; 
(flores) non male olentes, (legumina) sicut lenticulae. 
Muria conditur, antequam spinas producat, estque (cibis) 
gratissima. Habent autem rami spinas acutas, spiculorum. 
iustar solidas. Radix est candida: haec calefacit et exte- 
nuat. Eius cortex ex vino potus urinam ciet, et calculos 
comminuit, et ulcerum crustas emarginat. Radix decocta 
in posca dentium dolorem collutu mitigat. [ Decoctum 
quoque potum haemorrhoidibus mederi creditur. ] 

Cap. XIX. (XXIL) [2e Leucacantha.]  Leucacan- 
tha [quam alii polygonaton, alii phyllon aut ischiada, 
Romani gniacardum, Etrusci spinam albam appellant] 
radice est cyperi, amara et valida, quae mansa dentium 
dolores eblanditur. Decoctum eius cyathis tribus ex vino 
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κυάϑων τριῶν ποϑὲν, βοηϑεῖ πλευριτικοῖς χρονίοις καὶ ἰσχια- 
δικοῖς, ῥήγμασι, σπωμένοις" «ai τὸ χυλῶδες 99 δὲ τῆς ῥίζης 
τὰ αὐτὰ ποιεῖ πινόμενον. : 

K ἐφ. κ΄. (xy. [Περὶ. τρυγοκάνϑηρ Τραγάκανϑα 
ῥίζα ἐρτὶ πλατεῖα καὶ ξυλώδης, guión δὲ xci ὑπὲρ pis 
ἀφ ἧς κλάδοι ταπεινοὺ, ἰσχυροὶ, χεόμενοι δὲ ἐπιπολύ" καὶ 
ἐπὶ αὐτῶν φυλλάρια πολλὰ, λεπτὰ, μεταξὺ 100 ἀχκάνϑας 
ἔχοντα ἐγκρυπτομένας τοῖς φύλλοις, λευκὰς, ἰσχυρὰς, ὀρϑάς" 
don δὲ ἥ τραγάκανϑα δάκρυον τῆς ῥίζης ἀποτμηϑείσης ἐπι- 
συνιστάμενον" ἧς διαφέρει ἡ διαυγὴς καὶ λεία καὶ ἰσχνή xa 
παϑαρὰ καὶ ὑπόγλυκυς. Δύναμιν δὲ ἔχει ὁμοίαν κόμμει παρ-- 
εμπλαστικήν. Χρῆσις δ᾽ αὐτῆς εἰς τὰ ὀφϑαλμικὰ, καὶ πρὸς βῆχας. 
καὶ πρὸς τὰς περὶ ἀρτηρίαν τραχύτητας καὶ φωνῆς ἀποχοπὰς 
καὶ ἐπισταγμοὺς, ἐν ἐκλεικτῷ σὺν μέλιτι" ἀποχυλίζεταί τε 
ὑποτεϑεῖσα τῇ γλώσσῃ, καὶ «πτίνεται δὲ ἀποβραχεῖσα ἐν γλυ- 
κεῖ «- αἱ πλῆθος , πρὸς νεφρῶν ὀδύνην καὶ κύστεως δῆξιν, 
μιγέντος αὐτῇ κέρατος ἐλαφείου κεκαυμένου καὶ πεπλυμόνου; 
ἢ στυπτηρίας σχιστῆς ὀλίγης. 


**'99) Sarac. mutavit in χύλισμα. 
100) Vulgo μεταξὺ ante λεπτὰ icri ΄ 


potum, veteri laterum Cokendieisqup dolore vexatis, ruptis 
etiam et convulsis auxiliatur. Sed et succus radicis epo- 
tus eosdem praebet effectus. 

€ap. XX. (XXIIL) [.De 7Tragacantha.]| 'Pragacan- 
thae radix est lata et lignosa, ac supra terram etiam emi- 
net, a qua surculi humiles, robusti, latissime fusi, et in. 
ipsis foliola numerosa, tenuia, inter quae spinae, a foliis 
occultae, candidae, firmae et rectae prodeunt. Est et tra- 
gacantha lacrima, quae super resecta radice concrescit: 
praestat autem pellucida, laevis, gracilis, pura ac subdul- 
cis. Vim habet aeque ac gummi cutem obducendi. Utun- 
tur ea praeprimis ad oculorum medicamenta, itemque ad 
tusses, fistulae spiritalis aspredines, ad vocem interceptam 
et ad stillicidia sanguinis e naribus, cum inelle in delin- 
ctu. Sed et linguae subdita liquescere sinitur. Bibitur 
quoque drachmae pondere in passo macerata contra re- 
num dolorem et veeicae rosionem , mixto cornu cervi usto 
ae eloto, aut scissi aluminis momento. 
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Kig. κα΄. (χδ΄.) [Περὶ ᾿Ηρυγγίου.] ᾿Ηρύγγιον [oi δὲ 
ἠρύγγην!, οἵ δὲ ἐρυνῆρις, οἱ δὲ κάρυον, οὗ δὲ γοργίνιον, oi 
δὲ ἕρμιον, οἱ δὲ ὀρίγανον χλούνιον, oi δὲ μυράκανϑον, oi 
δὲ μώλυ, «Αἰγύπτιοι κρόβυσος, προφῆται σίσερτος3, “Ῥωμαῖοι 
καπίτουλουμ κάρδους 3. οἱ δὲ καρτεραὶξ, 4Δακοὶ σικουπνοὲξ, 
“Ἰσπανοὶ κιοτουκαπετὰ ὅ, qol χερδὰν, ὀρείαν χλόην, οἱ δὲ 
χιδά] τῶν ἀκανϑωδῶν ἔστιν" ἧς ἐν ἀρχῇ τὰ φύλλα λαχα-- 
γεύεται εἷς ἀλμαίας συγτιϑέμενα " ἔστι δὲ πλατέα, τραχέα 
volg πέριξ, ἀρωματίζοντα τῇ γεύσει" αὐξανόμενα δὲ ἀκαν- 
ϑοῦνται κατὰ πλείονας ἐξοχὰς καυλῶν" ἐφ΄ ὧν κατὰ τὰ 
ἄκρα κεφάλιά ἔστι σφαιροειδῆ, ᾿ἀκάνϑας 'περικείμενα κύκλῳ, 
ὥςπερ ἀστήρ, ὀξυτάτας, σκληράς" ὧν τὸ ἀρῶμα χλωρὸν, ἢ 
ὠχρὸν, ἢ λευκὸν, ἐνίοτε δὲ καὶ κυανοῦν εὑρίσκεται" ῥίζα δὲ 
ἐπιμήκης, πλατεῖα, μέλαινα, κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν, ἔνδοϑεν 
λευχὴ, δακτύλου μεγάλου τὸ πάχος, καὶ αὐτὴ εὐώδης καὶ 
ἀρωματίζουσα" φύεται δὲ ὃν πεδίοις καὶ τραχέσι τόποις. 


1) C. interponit ὀρύγγεονε 2) C, interponit τραψλίζωγ, 
6) Sio Ο.; μάρδαυς Ald. et rell. 


4) C. et N. addunt μοῦσαν ἐπικαρδίους ἑἱρουνδέγια χάρδους; & o 
δους &ABove. 


6) €. addit: oxoiag, Aefévvava. 


Cap. XXI. (XXIV.) [De Eryngio.] Eryngium [aliis 
erynge, eryneris aut caryon et gorginion et hermion, ori- 
ganon chlunion etiam et myracanthon, moly deidde) Ae- 
gyptiis crobysos , prophetis sisertos, Romanis capitulum 
cardui, aliis carterae, Dacis sicupnoix, llispanis ciotuca- 
peta, Afris cherdan (herbam montanam) aut chida dictum] 
est e spinosis, Folia quidem protinus germinantia. muria 
condita in cibos oleris vice recipiuntur. laxa autem sunt 
εἴ extremo ambitu aspera, gustu aromatica. Sed ubi au- 
gescunt, circa complures caulium eminentias in spinas 
aculeantur: in apice caulium capitula sunt globosa, quae 
circumcirca stellatim ambeunt spinae acutissimae, durae- 
que. Capitulorum color viridis vel pallidus aut albidus, 
interdum et coerulescens invenitur. Radix longa est et 
lata, superlicie nigra, intus alba, pollicis crassitie, quae 
. et ipsa odorata est et aromatis aliquid spirat. Nascitur 
autem, in campestribus et asperis locis ^ Wim habet cale- 
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“Δύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικήν: σεινομένη ἄγει καὶ οὖρα καὶ 
ἔμμηνα, στρόφους ve καὶ ἐμπγευματώσεις ζύει" ἡπατικοῖς δὲ 
καὶ. ϑηριοδήκτοις καὶ ϑανάσιμον εἰληφόσιν ὃ ἁρμόζει, σὺν 
οἴνῳ" πίνεται δὲ τὰ πλεῖστα σὺν. σταφυλίνου σπέρματι, 
« αἱ τὸ πλῆϑος" ἱστορεῖται δὲ, ὅτι περιαπτομένη καὶ κα- 
ταπλασσομένη φύματα διαφορεῖ" ῥίζα δὲ αὐτῆς muvouér 
μετὰ ὑδρομέλιτος. ὀπισϑοτονικοὺς ἰᾶται καὶ ἐπιληπτικούς. 
Κεφ. wf. (xe) [Περὶ 24A0nc.] ᾿“λόη [οἱ δὲ. ἀμφέ- 
piov, oi δὲ ἡρύγχιον, οἱ δὲ ἕρμινον͵, oi δὲ τραγόκερως, 
“ ωμαῖοι ἀλόαμ, naga βαρβάροις ἀλοέ]" φύλλον ἑ ἔχει σκίλλῃ 
παραπλήσιον » παχὺ, λιπαρὸν, ὑπόπλατυ ἐν τῷ περιφερεῖ, 
εἷς τοὐπίσω κλώμενον" παρ᾽ ἑκάτερα δὲ τὰ μέρη ἔχει τὰ 
φύλλα ἐκ πλαγίων ἀκάνϑια 9 ἀραιῶς ἐξέχοντα, πολοβά- 
καυλὸν δὲ ἀνίησιν ἀνϑερικῷ ὅμοιον, ἄνϑος δὲ λευκόν" καὶ 
καρπὸν ἀσφοδέλῳ ἐοικότα" βαρύοσμος δὲ ὅλη καὶ ἀπογευο: 
μένῳ πικροτάτη᾽ Ἔστι δὲ μονόῤῥιζος, ὥςπερ πάσσαλον ἔχου- 
σα τὴν ῥίζαν: γεννᾶται δὲ ἐν τῇ ᾿Ινδίᾳ πλείστη 19, ἐξ ἧς 


6) C. ϑανασίέμοιςᾳ, 7) In Serap. et C. σὺν οἴνῳ omittitur, 

8) Sic Oribas., Serap. et cod. C.; περιφερὲς Ald. et rell. 

9) Sic Oribas., Serap. et cod. O.; ἀκανϑώδη Ald. et rell. 

τοῦ Ald, et rell. addunt λιπαρά, quod redundat, πος in Oribas, 
Serap. aut codd. Vindob, reperitur, 


facientem: pota menses urinasque pellit ac tormina iníla- 
tionesque solvit. llepaticis quoque, venenatorum morsi- 
bus et iis, qui venenum hauserunt, cum vino succurrit. 
Bibitur vero ut plurimum cum dauci semine drachmae 
pondere. "Traditur insuper, amuleti instar alligata aut illi- 
ta, tubercula discutere. Radix denique cum hydromelite 
bibita opisthotonicis medetur et comitialibus. 

Cap. XXII. (XXV.) [2e .4/oé.] Aloé [quam alii 
^amphibion, eryngion alii aut herminon, alii denique 
tragoceros vocant] folium habet scillae simile, crassum, 
pingue, tereti-latiusculum , retrorsum pandum.  Utrin- 
que habent folia ex obliquo spinulas raris intervallis pro- - 
minentes, abbreviatis. Caulem emittit antherico similem; 
florem album, fructumque asphodeli aemulum. Est autem 
tota graveolens et gustu amarissima. Unica radice, ceu 
palo in terram demisso; nititur. Piurima mascitur in 


΄ 
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καὶ τὸ ὄπισμα κομίζεται" φύεται δὲ καὶ ἐν ᾿“ραβίᾳ καὺ 
"ole καὶ ἔν τισι παραϑαλασσίοις τόποις καὶ νήσοις, ὡς ἕν 
ἤάγνδρῳ, οὐκ εὔχρηστος εἷς ὀπισμὸν, πρὸς δὲ κόλλησιν τραυ- 
μάτων ἐπιτήδειος, λεία 12 καταπλασσομένη. 4Διττὸν δὲ ἔστι 
τὸ εἶδος τοῦ χυλίσματος" τὸ μέντοι ψαμμῶδες, OTtQ ὕπο- 
oru τῆς “καϑαρωτέρας 13 ἔοικεν. εἶναι" τὸ δὲ ἡπατίζον" 
ἐκλέγου δὲ τὴν καϑαρὰν καὶ ἄδολον, λιπαρὰν καὶ ἄλιϑον 1^, 
στίλβουσαν, ὑπόξανϑον 15, εὔϑρυπτον, ἡπατίζουσαν, ῥᾳδίως 
ὑγραινομένην, ἐπιτεταμένην τῇ πικρίᾳ " τὴν μέντοι μέλαιναν 
καὶ δυςκάτακτον ἀπεκλέγου. 4]ολίζουσι δὲ αὐτὴν κόμμει; 
ὅπερ ἐλέγχεται γεύσει καὶ πικρίᾳ καὶ ὀσμῆς ἐπιτάσει, καὺ τῷ 
μὴ διαλύεσϑαι μέχρις ἐλαχίστου ψήγματος 19 ϑλιβόμενον 11 
ὑπὸ τῶν δακτύλων" ἔνιοι δὲ καὶ ἀκακίαν μίσγουσι. «ύναμιν 
δὲ ἔχει στυπτικὴν, [ὑχνωτικὴν,] 138 ξηραντικὴν, πυκνωτικὴν τῶν 
σωμάτων, κοιλίας τε λυτικὴνν καὶ στομάχου ἀποκαϑαρτι- 


11) Hoc deest in Oribas, et cod, O., sed habet Serap: 
12) C. λίαν. 
15) Sic Oribas. et cod. C.5 χαταρωτάτης Ald, et rell, 


14) Sic legendum ex Oribas,, Scrap, et cod. Οὐ τὴν καϑαρὰν καὶ 
ἄδολον καὶ ἀλιϑον Ald, et rell. 


15) C. ὑπόξυστον. 16) C. ἑψήματος: 
x7) Sic C.5; ϑλιβομένη Ald, et rell, 
18) Hoc non habet cod. C., est tamen in Serap. 


India, unde et succus concretus asportatur. Crescit et in 
Arabia et Asia, ac maritimis quibusdam locis insulisque, 
/velut in Andro, mon satis idonea ad succum eliciendum, 
sed ad glutinanda vulnera, si trita illinatur; utilis Du- 
plex est succi genus, alterum arenosum, quod purioris 
videtur 'sedimentuín esse, alterum hepatico colore. Ut: 
τ puram et genuinam celigito pinguem et calculorum exper- 
tem, lucidam, fervidam, friabilem, hepatici coloris, fa- 
cile humectam et admodum amaram. Nigram vero fractu- 
que contumacem reprobato.  Adulterant eam gummi, quod 
|. gustu, amarore et odoris vehementia deprehenditur, eoque 
indicio, quod attrita digitis non ad minima usque ramenta 
resolvatur. Neque desunt, qui acaciam immisceant. Vim 
habet astringendi, [somnum conciliandi], exsiccandi, cor- 
pora densandi, alvum solvendi, stomachum repurgandi, 
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«mv, κοχλιαρίων β᾽ πλῆϑος;, μεϑ' ὕδατος ψυχροῦ T. yao 
κτώδους πινομένη" αἵματός τε ἀναγωγὰς ἐπέχει, καὶ ἵκτερον 
ἐποκαϑαίρει μεϑ' ὕδατος. τριωβόλου ἢ «- « δλκῆς ἐν ποτῷ, 
καὶ μετὰ ῥητίνης δὲ καταπινομένη, ἢ ὕδατος ἢ μέλιτος ἐφϑοῦ 
ἀναληφϑεῖσα, κοιλίαν λύει" δραχμῶν δὲ τριῶν πλῆϑος τε» 
λείως καϑαίρει, μιγὲν δὲ τοῖς ἄλλοις καϑαρτικοῖς, ἧσσον 
αὐτὰ κακοστόμοαχα ποιεῖ" ξηρὸν δὲ ἐπιπασϑὲν 9, τραύματα 
κολλᾷ καὶ ἐπουλοῖ ἕλκη καὶ καταστέλλει" αἰδοῖα δὲ ἕλκω- 
ϑέντα 29 ἰδίως ϑεραπεύει, καὶ ἐπαγώγια παίδων ῥηχϑέντω 
παρακολλᾷ ϑεραπεύει δὲ καὶ κονδυλώματα καὶ ῥαγάδας 
πιρναμένη σὺν γλυκεῖ οἴνῳ " αἱμοῤῥαγίας τὲ ἵστησι τὰς ἐξ 
αἵἱμοῤῥοίδων, καὶ πτερύγια ἀπουλοῖ, αἴρει τὰ πελιώματα 
καὶ τὰ ὑπώπια σὺν μέλιτι" ψωροφϑαλμίας τε καὶ κανϑῶν 33 
πνησμοὺς παρηγορεῖ" καὶ κεφαλαλγίαν μετ’ ὄξους καὶ ῥοδί- 
ψου, μετώπῳ καὶ κροτάφοις ἐπιχριομένη" ἐπέχει καὶ ῥεούσας 
τρίχας σὺν οἴνῳ" καὶ πρὸς παρίσϑμια δὲ καὶ οὖλα, xoi 

ig) Sic legit Serap.: ,,pulverizatur super vulnera** coniicit 
Barac.; ἐπιπλασϑὲν Ald. et rell., καταπλασϑὲν cod. C. 


20) Sic cod. C.; e/Àxouéva Ald. et rell, 
91) Sic Serap..et cod, C.; ἀκαγϑῶν vulgo. 


Si binüm cochlearium mensura ex aqua frigida aut lactis 
instar tepida bibatur. Sanguinis insuper reiectiones sistit, 
et morbum regium purgando curat, ex aqua tribus obolis 
aut drachmae.pondere in.potu. Cum resina vero devo- 
rata, aut aqua vel melle cocto excepta, alvum solvit; ter- 
nüm autem drachmarum pondere perfecte purgat. Sed et 
alis purgantibus medicamentis admixta efficit, ut minus 
stomachum . offendant. Sicca inspersa vulnera glutinat, 
ulcera ad cicatricem perducit et cohibet, Eadem peculia- 
yiter exulceratis genitalibus medetur, et disrupta puero- 
rum praeputia agglutinat. Quin et condylomata rimas- 
que sedis dulci vino mixta sanat. Sanguinis ex haemor- 
rhoidibus eruptiones sistit, pterygia ad cicatricem ducit, 
livida et sub oculis sugillata ex melle tollit. Scabras quo- - 
que lippitudines et pruritus in oculorum angulis tollit. | 
Dolorem capitis sedat, ex aceto et rosaceo fronti tempo- 
ribusque illita. Et fluentem capillum continet cum vino, 
itidemque tonsillarum, gingivarum, ceterarumque oris par- 


M. 
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Vr - z ς , ν Y i ud 
άντα τὰ £V τῷ στόματι ἁρμόζει σὺν μέλιτε καὶ οἴνῳ 32: 
, à M us TN. TER- AI. ; m mot 
φώγνυται δὲ καὶ εἰς τὰ ὀφϑαλμικὰ ἐπὶ καϑαροῦ καὶ δια-- 
7 , , , 
πύρου ὀστράκου, μεταβαλλόμενον μύστρῳ, μέχρις ἂν ὅμα- 
λῶς mug" πλύγεται δὲ, χωριζομένου τοῦ ψαμμώδους ὡς 
ἀχρήστου, λαμβανομένου δὲ τοῦ λιπαρωτάτου καὶ λείου. 
Κεφ. uy . (x2): [Περὶ "4wivütov.] Awivoiv, βαϑύ- 
5 , 4 c m ? ΄ὔ € ^, 
πικρὸν [Αἰγύπτιοι coju, ωμαῖοι ἁψίνϑιουμ ῥούστικουμ] 
γνώριμος 5 πόα ἔστι δὲ αὐτῆς βελτίων τὸ ἐν Πόντῳ καὶ 
΄ Ἴ » € / 7 / , 
Καππαδοκίᾳ ἐν ὄρει τῷ καλουμένῳ Ταύρῳ γεννώμενον. 41υ-- 
I - Y 
ψαμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν, στυπτικὴν, πεπτικὴν καὶ ἀποκαϑαρ- 
τικὴν τῶν ἐνηρεικότων στομάχῳ καὶ κοιλίᾳ χολωδῶν * ἔστι δὲ καὶ 
οὐρητικὸν καὶ ἀκραίπαλον προπιψόμενον᾽" καὶ πρὸς ἐμπνευ-- 
ματώσεις δὲ ἁρμόζει καὶ κοιλίας καὶ στομάχου ἀλγήματα πι-- 
vóutrov μετὰ σεσέλεως 7 ἢ γάρδου χελτικῆς. καὶ ἀνορεξίας xol 
-Ὁ Y 
irepukoUg ϑεραπεύει τὸ ἀπόβρεγμα αὐτοῦ ἢ τὸ ἀφέψημα, 
καϑ' ἑκάστην ἡμέραν λαμβανόμενον εἰς πλῆϑος κυάϑων 
τριῶν" ἄγει δὲ καὶ ἔμμηνα πινόμενόν τὲ καὶ προςτιϑέμενον 
9Ω)ὺ Genuina haec esse, quanquam codd, Vindob. non habeant, 


patet ex Oribas,, ubi, quae sequuntur, et e Serap.,, ubi omnia inde 
a ψωροφϑαλμ. 


tium vitiis cum melle vinoque proficit. "Torretur ad ocu- 
Jorum medicamenta in munda candenteque testa, ligula- 
que subinde versatur, donec aequaliter tostà fuerit. La- 
vanda vero est aloe, ut id, quod arenosum subsidit, tan- 
quam inutile secernatur, pinguissimum aut laeve reci- 
piatur. | 

Cap. XXIII. (XXVL) [De .4bsinthio. . Absinthium 
amarisimum [quod Aegyptii somi, rusticum absinthium 
Romani vocant] herba est vulgo cognita. Praestantius in 
eo genere, quod in Ponto et Cappadocia in monte Tauro 
appellato nascitur. "Vim habet calefacientem, astringen- 
tem, concoctioni faventem biliosaque detrahentem, quae 
stomacho alvoque inhaerescunt.  Urinam «etiam ciet, et 
crapulam in potu praesumtum arcet. Valet et adversus 
inflationes itemque ad discutiendos ventris stomachique 
dolores, cum seseli aut nardo celtica potum.  Appeten- 
tiae defectum et morbum regium sanat infusum aut de- 
coctum, quotidie ternis cyathis haustum. Sed et menses 


308  ZEAANIOY 410ZKOPLAOY ANAZAPBEQOZ 


μετὰ μέλιτος: ἸΙρός. τε τοὺς ἀπὸ μυχήτων πνιγμοὺς g- 


/ * »! , A 4 b/ 4 ' : d 39) X 
μόξει, σὺν ὄξει πινόμενον σὺν οἴνῳ δὲ, πρὸς ἱξίαν καὺ 


κώνειον καὺ μυγαλῆς δήγματα καὶ δράκοντα ϑαλάσσιον" 


συναγχικοῖς TE διάχρισμα σὺν μέλιτι καὶ γίτρῳ, xoi πρὸς 
ἐπινυκτίδας σὺν ὕδατι" πρὸς δὲ ὑπώπια σὺν μέλιτι" καὶ 


Y 3 ), , M ' 3, RE. m 23 * € , e X 
πρὸς ἀμβλυωπίας καὶ πρὸς ἰχωρῥοοῦντα ^ ὦτα ὁμοίως" xci 


τ E d b] /, . X » ΄ 

ὃ ὑπατμισμὸς δὲ αὐτοῦ τοῦ ἀφεψήματος πρὸς ὠταλγίαν καὶ 
, , X P x . 

ὀδονταλγίαν" ἀφειμόμενόν rs σὺν γλυκεῖ. κατάπλασμα Oq- 


ϑαλμῶν περιοδυνώντων ἐστί" καταπλάσσεται δὲ «ci πρὸς. 


͵ 


Ss / , δ ΠΕ M , 3 À ^ M , 7x 
ὑποχόνδρια καὺ παρ καὶ στόμαχον δπαλγή καὶ yoovíog πα- 


Ἷ 7 - l1, ' " 
σχοντα, συνεχλεαιγόμενον 5: κηρωτῇ κυπρίνῃ, πρὸς δὲ ὅτό-- 
» εἰ , c T ξ, 
μαχον. ῥοδίνῃη " ἁρμόζει καὶ ὑδρωπικοῖς καὶ σπληνικοῖς, μι- 


- (à 3 τῶν , 2 
γέντων αὐτῷ σύκων καὶ νίτρου καὶ αἱρίνου ἀλεύρου. Σκευά-- 


ἵεται δὲ ἐξ αὐτοῦ καὶ οἶνος ὃ λεγόμενος ἁψινϑίτης, μάλιστα 
περὶ τὴν Προποντίδα καὶ Θράκην, ᾧ πρὸς τὰ προειρημένα 
χρῶνται ἕν ἀπυρεξίᾳ " καὶ ἀλλως δὲ προπίνουσιν ἐξ αὐτοῦ 
ϑέρους, ὑγείας ποιητικὸν εἶναι Aene δοκεῖ δὲ καὶ πε- 


25) Ald, ἐχωροῦντα ) sicut in Chir, vet. p. 114. 


24) C. cvyxAviouevove 


à 


' h. 


trahit cum melle vel bibitum vel appositum. Contra stran- 
gulationes e fungorum esu convenienter ex aceto bibitur. 
E vino autem ixiae et cicutae venenis araneique muris 
morsibus et draconi marino adversatur. Anginae eo cum 
melle nitroque perunguntur, ut epinyctides ex aqua. Ad 
sugillata oculorum et visus hebetudinem ex melle illini- 
tur, similiterque auribus saniem profundentibus. Quin 
et aurium dentiumque dolores vapores e decocto compe- 
scunt. Decoctum una cum passo oculis vehementer do- 
Jentibus adhibetur. Imponitur et hypochondriis iecorique 
et stomacho diuturno. dolore vexatis, illis cum cerato 
cyprino, stomacho autem cum rosaceo.  Admixtis ficu- 
bus, nitro et loliacea farina, hydropicis apta est et lie- 
nosis. Paratur et ex eo vinum, quod absinthinum voca- 


tur, praesertim in Propontide et Thracia, quo ad ante- 


'dicta utuntur, si febris abest. Adde, quod de ipso aestate 
propinant, bonam valetudinem praestare rati, Creditur et 
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θυταττόμενον 35 εἷς τὰς κιβωτοὺς ἄβρωτα τηρεῖν τὰ ἱμάτια, 
ἀλειφόμενόν τε μετὰ ἐλαίου κώνωπας κωλύειν ἅπτεσϑαι τοῦ 
σώματος. Τὸ δὲ μέλαν, ᾧ γράφομεν, τῷ ἀποβρέγματι αὐτοῦ 
- βραχὲν 25, ἄβρωτα μυσὶ τηρεῖ τὰ γράμματα 37" «ἔοικε δὲ τὸ τοῦ 
ἀψινϑίου χύλισμα 38 ἔργα ποιεῖν τὰ αὐτά" πλὴν εἰς τὰς πόσεις 
οὐ δοκιμάζομεν αὐτὸ, κακοστόμαχον καὶ κεφαλαλγὲς ὄν" τὸ 
δὲ χύλισμα ἀμόργῃ ἑψηϑείσῃ καὶ μιγνυμένῃ δολοῦσί τινες. 
Κεφ. x. οἷ.) [Περὶ ᾿Δψινϑίου ϑαλασσίου.] ᾿ψίν: 
'ϑιον ϑαλάσσιον, τινὲς δὲ καὶ σέριφον 39 καλοῦσι, ὅπερ 
πλεῖστον ἐν τῷ περὶ 99 Καππαδοκίαν Ταύρῳ ὄρει γεννᾶται 
καὶ ἐν Ἰαφοσίρει τῆς «“ἰγύπτου, co ἀντὶ ϑαλλοῦ οἵ Ἴσια- 
κοὶ 31 χρῶνται" ἔστι δὲ 3 πόα λεπτόκαρφος, δοικυῖα ἀβρο- 


95) E Sexap. bene coniecit Sarac.5 περιπλαττόμενο» vulgo, zteQu- 


πλεχόμενον cod. C. 
26) Sic Goupyl. e vet. cod. γραφὲν vulgo, 


27) Lacuna legit βιβλέα. i 


98) Sic Sarao. emend.; τὸ τοῦ χυλίσματος vulgo. 

29) Sio Galen., Oribas. et Ald.; σερέφιον Cornar. et eeq, Καλοῦσιε 
δέ τινες καὶ σέριφον ἀψένϑεον ϑαλάσσιον Ald, et codd. C. N,, οἱ δὰ 
xal σανδόνικον C., σαγδογίκην Ald. “Ῥωμαῖον σαγδόγικουμ, ^ Hae ad 
£crtium genus pertinent, 

50) C. xarà. Hunc vero locut natalem mediterranetüm ad prae* 
cedens caput pertinere credidit Saracen., quia maritima planta in 
Tauro monte crescere nequeat, Sed vel é6ommutavit D, Artemisiam 
maritimam cum simillmis A. orientali W; et austriaca Jacqu., vel 
ápsa maritima ad lacus salsos in Tauro pariter provenit ac in amredia 
Germania. Namque et Plin. et Oribas. hunc locum babent. 


.$1) Ald., Asul., Cornar., Marcell. & OLG XQ. 


vestiariis arcis inspersum absinthium, vestes a tincarum 
iniuria vindicare, itemque ex oleo perunctum, culices 
abigere, ne corpus tangant. Ceterum atramentum libra- 
rium infuso eius maceratum libros a murium rosione tue- 
tur. Existimatur et expressi snccus eosdem. praestare ef- 
fectus. Attamen potionibus improbatur; quod ventriculo 
sit inimicus doloresque capitis producat. Succum, amurcae 
decoctae permixtione adulterant. 

Cap. XXIV. (XXVIL) De .dbsinthio marino) Ab- 
sinthium marinum, quod nonnulli et seriphon vocant, 
copiosissimum in Tauro monte per Cappadociam gignitur 
et in Taphosiri Aegypti, quo Isiaci loco rami oleae utun- 
tur. Est autem herba gracilibus ramulis, abrotano parvo 

DIOSCORIDES, Aa 


» 
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τόγῳ quoto, περιπληϑὴς 9? σπερματίων, ὑποπίκρος, xüxo- 
στόμαχος, βαρύοσμος, οτύφουσα μετὰ ποσῆς ϑερμασίας" ἢ 
τις ἐψηϑεῖσα καϑ' ἑαυτὴν, ῆ μετὰ ὀούζης, καὶ ληφϑεῖσα 
pero μέλιτος, ἀσκαρίδας. καὶ ἕλμινϑας Min steve, 
- ὑπεξάγουσα κούφως 55: δύναται δὲ σὺν ἑψήματι3: 7 φακῇ 
ἰαϑεψηϑεῖσα τὰ αὐτὰ ποιεῖν" λιπαίνεται 95 δὲ μάλιστα τὰ 
πρόβατὰ νεμόμενα. ἐν Καππαδοκίᾳ 39. 

Κεφ. χε. (κη.) [Περὶ Aou. ΣΣαντογίου.] Ἔστι 
02 xài τρίτον εἶδος ἀψινϑίου, γεννώμενον ἐν τῇ κατὰ 51 τὰς 
Ἄλπεις ΤΤαλατίᾳ πλεῖστον, 0 ἐπιχωρίως Σαντόνιον 38, ἐπω- 
γύμως τῇ γεννώση αὐτὸ “Σαντονίδι39 χώρᾳ" ξοικὸς ἀψινϑίῳ, 
οὐ μὴν οὕτω γε ἐνόπέρμον, ὁπόπικρον δὲ, καὶ δυνάμενον τὰ 
αὐτὰ τῷ σερίφῳ. 


Κεφ. «g. («9.) [Περὶ eru d "4 Bpgótovov toi 


82) C. περιπληήρης- TUN 

55) Sic optime C,; bd i κοιλίαν κούφως Ald. et rell, 
$4) C. δοφήματι. ud 3 

65) O- παραινεῖς. Ὁ 


M 


56) Uliümum ἐν απ. deest in 'editti; scd habet Serap., licet in 
chirachia deformatum, et cod. C. 


57) C- μετὰ. 
88) Sic Goupyl. e Plin; Σαρδώνεον Ald, et rell. ΄ 


89) Sic e Plin. et Serap. Marcell, et Sarac. coniecerunt. Σαρδο 
viu. waléos | 


similis, seminibus referta exilibus, amaricans, stomacho 
inimica, graveolens et cum quadam calefactione astrin- 
gens. ,Haec per se aut cum oryza cocta, assumíaque cuni 
melle, .ascaridas teretesque lumbricos enecat, leviter ex- 
pelleus eos. Sed οἵ cum sapa aut lenticula cocta eadem 
valet efficere. — Ceterum pecora hoc maxime pabulo. in 
Cappadocia pinguescunt. "nd 


Cap. XXV. (XXVIIL) [De Jbsinthio Santonico;] E 
Est et tertium absinthii genus, quod uberrimum in Gal- 
lia iuxta Alpes provenit. Id | patrio nomine Santonicüm 
dicitur, tracto nomine a Santonum regione: id: generante; 
Absinthio est simile, neque tamen seminibus adeo fecun- 
dum, subamarum tamen; et eiusdem cum seripho efficaciae. 


Cap. XXVI. (XXIX. [De .brotano.] Abrotanum 
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δὲ ἀβούτονον, οἱ δὲ ἀψίνϑιον, oí δὲ ἡράκλειον, ob δὲ yolo- 
ποιὸν, οὗ δὲ ϑηλυφϑόριον, οὗ δὲ ἀψινθϑιόμηνον, οὗ δὲ προ- 
κἄμπυλον, προφῆται νεῦρα φοίνικος, οἵ δὲ χυναγχίτην, Ῥω- 
μαῖοι ἀψίνϑιουμ πόντιχουμ, τινὲς δὲ αὐτὸ ϑηλύϑαμγον, οὗ 
δὲ γλυκὺν ἀγκῶνα καλοῦσιν ἔστε δὲ αὐτοῦ τὸ μὲν ϑῆλυ, 
ϑάμγος δενδροειδὴς, ὑπόλευκος, φύλλοις λεπτοσχιδέσιν ὥς: 
"mg σερίφου 10 περὺὴ τὰ κλώγια, πλῆρες ἄνϑους ἐπὶ ἄκρου ἔχον 
κορυμβῶδες χρυσοειδές" ϑερείας *. γεννώμενον, εὐῶδες μετὰ πο- 
σοῦ βάρους, πικρὸν τῇ γεύσει" δοκεῖ δὲ τὸ σικελιωτικὸν 13 εἶγαι 
τοῦτο. Τὸ δὲ ἕτερον ἀῤῥεν καλεῖται, κληματῶδες, λεπτόκαρ- 
qov43, ὡς ἀψίνϑιον" πλεῖστον ^* δὲ ἐν Καππαδοκίᾳ γενγᾶταὶ 
καὶ Γαλατίᾳ τῇ κατὰ τὴν ᾿Τσίαν, καὶ & Ἱεραπόλει τῇ κατὰ 
τὴν Συρίαν. Τούτων ὃ καρπὸς ἀποζεννύμενος καὶ ὠβότρι- 
βὴς μεϑ' ὕδατος πινόμενος, βοηϑεῖ ὀρϑοπνοίᾳ, δήγμασι, 
σπάσμασιν, ἰσχιάσι, δυςζουρίαις, ἐμμήνων ἐπισχέσει, καὶ ϑα-- 
γασίμων φαρμάκων ἐστὶν ἀντίδοτος, ποϑὲν σὺν οἴνῳ" σύγ- 


40) Sio cod, C., Ald., Asulan., Marcell.; σεριζίου Cornar., Gou- 
pyl, Sarac. 


41) C. τῆς ϑεραπϑίας γινόμενον. 42) C. ewe, 


45) Sic cod. N.; λεπτόχαρπον vulgo, λεπτόφυλλον Oribas., parva 
planta eius Sexap. 


44) λισχρὸν (yAwyoóv) cod. N., λιχρὸν C. 


[alii abutonon, alii absinthium, aut Heracleum, cholo- 
poeum, thelyphthorion, absinthiomenon etiam et procam- 
pylon, Prophetae nervos phoenicis, alii cynanchitem, Ro- 
mani absinthium ponticum, alii etiam femineum fruticem 
vocant, aut dulcem cubitum]. Femina quidem frutex est 
arborescens, albidus, foliis circa ramulos seriphi modo 
minutim incisis, floribus refertos habens in apice quasi 
corymbos aureos, aestate provenientes, fragrantes cum 
quadam gravitate, gustu amaros. Siculum tale esse cre- 
ditur. Alterum mas vocatur, sarmentosum, gracilibus ra- 
mulis, sicut absinthium. ^ Copiose in Cappadocia nascitur 
et in Galatia asiatica et ad Hierapolin Syriae. Utriusque 
semen, postquam aut ebullivit, aut crudum tritum fuit, 
bibitum ex aqua succurrit erectae cervicis spirationi, ru- 
ptis, convulsis, coxendicis doloribus, urinae difficultati 
et menstrui fluxus suppressioni, Est et in vino potum 
Aa2 
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χρισμά τε ῥιγούντων μετ᾽ D UT OBIPMNNMEDNE δὲ δα ἑρπετὰ 
στιβαδευόμενον 45. xai ϑυμιώμενον" καὶ πινόμενον δὲ σὺν οἵ- 
yo ὠφελεῖ τοὺς δηχϑέντας, ἰδίως δὲ ἁρμόζει ἐπὶ φαλαγγίων 
σαὶ σκορπίων, βοηϑεῖ δὲ xol ὀφθαλμῶν φλεχμοναῖς σὺν 
ἐφϑῷ᾽ κυδωνίῳ ἢ μετὰ ἄρτου καταπλασϑέν" διαφορεῖ xal 
φύματα, μετὰ ὠμῆς λύσεως 45 λεῖον ἑψηϑέν" μίγνυται δὲ 
«oi εἰς τὴν τοῦ ἰρίνου ἐλαίου ^? σκευασίαν. ᾿ 
“Κεφ. xb. (λ.) {Περὶ Τσσώπου.] "Toocnoc [Ῥωμαῖοι 

ὑσσώπουμ , oi δὲ λάτερ, ob δὲ κασοίαλα, “Ἱἰγύπτιοι πέσα- ς 
λέμ] πόα γνώριμος, δισσὴ, 7 μὲν γάρ τίς ἐστιν ὀρεινὴ, ἥ 
᾿ δὲ χηπευτή" ἀρίστη δέ ἔστιν ἡ ἐν Κιλικίᾳ γεννωμέγῃ. 4ύ- 
vou δὲ ἔχει λεπτυντικὴν, ϑερμαντικήν " ἀφεψηϑεῖσα δὲ μετὰ 
σύχων καὶ ὕδατος, μέλιτός τε καὶ πηγάγου καὶ πινομέγνη, 
ἀρήγει περιπγνευμονικοῖς,, ἀσϑματικοῖς; βηχὶ χρονίᾳ, καταῤῥῳ, 
ὀρϑοπνοίᾳ * κτείγει δὲ xal ἐλιύμσ σεν σὺν μέλιτι δὲ, Eyes 
μιένη ^98 τὸ αὐτὸ ποιεῖ" ἄγει δὲ καὶ πάχος κατὰ κοιλίαν τὸ 

48) N. ἐμβατευόμενοῦ, C. ἐμβαλευόμενον. : 

46) In cod. N. recentior manus: σεσέλδως. 

47) Serap. iam sic; cod. C. ἀλεύρου: 

498) N. ἐχθλιβεῖσα,) Ὁ, ἐκϑλιῳϑεῖσας 


» 


exitialium fenenorum antidotum: — Rigore prehensis ex 
oleo utiliter illinitur. Serpentes quoque tum substratu, tum 
nidore fugat. Sed et contra morsus eorum cum vino bi- 
bitum prodest: peculiariter vero pollet contra phalangio- 
rum scorpionumque ictus.  Subvenit et oculorum inflam- 
mationibus cum cydonio cocto et pane impositum. JDiscu- 
tit quoque tubercula, cum farina cruda tritum decoctum- 
que. Miscetur denique et olei irini compositioni. 

Cap. XXVIL (XXX.) [De Zyssopo.] Hyssopum 
[quod alii later, alii cassialam , Aegyptii pesalem vocant] 
herba est nota, duplicis speciei: altera montana, horten- 
sis altera. Optimum est, quod in Cilicia nascitur. Vim 
habet attenuantem, calefacientem. ^ Decoctum cum ficis, 
aqua, melle et ruta, pulmonum inflammationibus, anhe- 
lationibus, diuturnae. tussi, destillationi et erectae cervicis 
spirationi adminiculum est.  Vermes interimit: itemque ἡ 
praestat, st cum melle delingatur. Humores Crassos, per 
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ἀφέψημα αὐτῆς, σὺν ὀξυμέλιτε πινόμενον" βιβρώσκεται δὲ 
καὶ μετὰ χλωρῶν σύκων λείων πρὸς ὑπαγωγὴν οι σφο-- 
δρότέρον δὲ καϑαίρει , μιγέντος αὐτῷ καρδάμου 45, ἢ ἴριδος, 
ἢ ἐρυσίμου" xu δὲ xol εὔχροιαν" χἀρνλ ον eU δὲ 
μετὰ σύκου καὶ νίτρου πρὸς σπλῆνα καὶ ὕδρωπα, σὺν οἴνῳ 
δὲ πρὸς φλεγμονάς" διαφορεῖ δὲ καὶ ὑπώπια σὺν ὕδατι ζεστῷ 
καταπλασϑεῖσα" συνάγχοις ὅ9 δὲ ἀναγαργάρισμα μετὰ σύχων 
ἀφεψήματος ΠΌΡΟΥ. ὀδόντων τε πόνον πραὔνει, σὺν ὄξει 
ἑψηϑεῖσα καὶ διακλυζομένη 51. λύει δὲ καὶ τὰς πὲρὶ τὰ ὦτα 
ἐμπνευματώσεις ὑπατμισϑεῖσα $2, 

Keg. κη΄. (Aa .) [ Περὶ Στοιχάδος. Ἷ “τοιχὰς [ oi δὲ 
συγκλίοπα. οἵ δὲ “Ἵλκιβιάδης, οἱ δὲ παγκράτιον, οἱ δὲ στυ-- 
φωνία, “ϊἰγύπτιοι σουφλὼ, προφῆται. ὀφθαλμὸς Πύϑωνος, 
“Ῥωμαῖοι σκιολεβίνα] γεννᾶται μὲν ἐν ταῖς κατὰ Γαλατίαν ὅ8 
'γήσοις, ἀντικρὺ Μασσαλίας, καλουμέναις Στοιχάσιν, ὅϑεν 
καὶ τὴν ἐπωνυμίαν 85 “ἔσχηχε᾽ πόα δλεπτόκαρφός 99 ἔστιν, 


49) Sic C.; παρδαμώμου Ald, €t rell. Cardomeni Seraps 
60) C, συναγχικῶγς 

61) Ald. διαχλιζομένηι 

62) Ο. συγατμισϑεῖσα: 65) €. T'aMMays 

δά) Ο. προςωγυμέαν- 


55) Sie cod. N.; λέπτόκαρπος vulgo.  Oribas. δὲ Segap. nostram 
habuerunt lectionem. 


alvum edneit eius decoctum cum oxymelite potum; Co-. 
meditur et cum ficubus viridibus tritis ad subducendam. 
alvum, valentius acturum, admistis nasturtio, vel iride, vel- 
erysimo: meliorem quoque colorem cuti conciliat. Lieni 
yero ac hydropi cum ficis nitroque illinitur, ex vino au- 
tem inflammationibus. JDiscutit et sugillata sub oculis cum 
fervida aqua impositum. In anginis cum decocto ficuum 
efficacissime gargarizatur. Cum aceto decoctum ac collu- 
tum dentium solvit dolores, et aurium inflationes vaporibus. 
Ca p. XXVIII. CXXXL) [226 Stoechade,] Stoechas, 
[quam alii syncliopa, aut Alcibiadem, alii pancratium et 
styphoniam, Aegyptii suphlo, prophetae Pythonis oculum, 
Romani sciolebinam appellant ] in insulis prope Galliam 
nascitur, duae e regione Massiliae sitae Stoechades vo- 
cantur, et ab iis quoque nomen accepit. Herba est gra- 
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€ , » ? , , , 
Ὁμοίαν ἔχουσα χομήν Ouguo, μαχροφυλλοτέρα μέντοι γε xa 


^) 5 -ν . ^ ^ ^ A ^ 
δριμεῖα ἐν τῇ γεύσει καὶ ὑπόπικρος ποσῶς" ποιεῖ δὲ τὸ 


? , PEE 1 ε [e] Y U - 07. 7 5 
ἀφεψημα αὑτῆς, καϑῶς ὁ ὕσσῶπος, πρὸς τὰ ὃν ϑωρακεῦ. 


Y L 3 , 
μίγνυται δὲ καὶ ἀντιδότοις χρησίμως" [ἐκφράττει καὶ Aem . 


xiva 59 τὰ σπλάγχνα πάντα καὶ ὅλην τοῦ ζώου τὴν ἕξιν] 57, 

Κεφ. κϑ'. (Ag.) [ Περὶ "Ogizavov.] ᾿Ορίγανος 5oa- 
κλεωτικὴ, οἵ δὲ κονίλην 59 χαλοῦσι, φύλλον ἔχει ἐμφερὲς 
ὡσσώπῳ, σκιάδιον δὲ οὐ τροχοειδὲς 99,. ἀλλ ὥςπερ διηρημέ-- 
γον, καὶ ἐπὶ ἄκρων τῶν ῥάβδων τὸ σπέρμα οὐ πυκνόν 50, 
Ἔστι δὲ ϑερμαντικὴ, ὅϑεν τὸ ἀφέψημα, αὐτῆς σὺν οἴνῳ mo- 
ϑὲν ἁρμόζει ϑηριοδήκτοις, σὺν γλυκεῖ δὲ τοῖς κώνειον 51 ἢ 
μηκώνειον πεπωκόσι, σὺν ὀξυμέλιτι δὲ τοῖς πεπωκόσι γύψον 
ἢ ἐφήμερον" πρὸς δὲ τὰ σπάσματα καὶ ῥήγματα καὶ ὕδρω-- 


* 


πας μετὰ σύκου βιβρωσκομένη" ξηρὰ. δὲ ποϑεῖσα ὀξυβάφου 


πλῆϑος αὺν μελικράτῳ, μέλανα κατὰ κοιλίαν ἄγει" ἔμμηνά 


56) Asulan. codd. e Paullo xol δύπτει xal δωννύει, 
57) Uncinis inclusa in Ald,, absunt a codd. Vindob. et a Serap, 


Marcel et rell. reiecerunt ad notha, quia e Galen. fac, simpL lib.g. . 


p. 150. et Paullo lib. 7. p. 254. sumta videbantur. 

58) Ald. χορνήλιον: 

59) Ald. τριχοειδές. 

60) C. addit &uzóggvoov. 
^61) C; N. χογιατοῖς au κωγιαξομέγοις ? | Serap. legit ἀχόγιτον. 


cilibus ramis, coma thymi, sed folio longiori, gustu acris 
et aliquantum subamara. /Decoctum huius, sicut hyssopi, 
ad pectoris vitia est efficax. | Antidotis quoque utiliter im- 
miscetur, [Obstructione liberat et extenuat viscera.omnia 
et totum corporis habitum.] 

Ca p. XXIX. (XXXIL) [26 Orisano.) Origanum hera- 


cleoticum , quod. norinulli cunilam appellant, folium habet 


hyssopo simile, umbellam autem haud. rotatam, sed veluti . 


divisam, et semen in summis virgis haud quaquam densum. 
Vim habet calefacientem , . ac proinde ipsius decoctum ex 
vino potui datum venenatorum morsibus convenit. Ex passo 
vero iis prodest, qui cicutam aut meconium, ex aceto iis; 
qui gypsum aut ephemerum hauserunt. Convulsis autem, 
ruptis et hydropi medetur, cum fico esui datum. At aridum, 
acetabuli mensura cur aqua mulsa epotum, atros humores 
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τε χιψεῖ καὶ. βῆχας ϑεραπεύει. σὺν μέλιτι" ἐκλειχομένη" wn 
σμοὺς δὲ καὶ ψώρας καὶ UXATEQOY τὸ ἀφέψημα αὐτῆς ἐν λου--᾿ 
τρῷ ὠφελεῖ." ὁ δὲ χυλὸς αὑτῆς χλωρᾶς οὔσης, 'χαὶ παρίσϑμια 
καὶ κιονίδας καὶ qoc ϑεραπεύει" καὶ διὰ ῥινὸς ἄγεϊ, σὺν 
ἐλαίῳ ipio: ἐχχυματιζόμενος᾽ σὺν γαλακτι δὲ καὶ ὠταλχίας 
παρηγορεῖ", ἐμέτικον τὲ agua σχευάζεται δὲ αὐτῆς καὶ 
χρομμύων καὶ $06 τοῦ ἐπὶ τὰ ὄψα, πάντων ἐν jode κυ- 
πρίῳ ἐν τοῖς ὑπὸ χύνα καύμασιν “ἡμασϑέντων, ἐπὶ «ἡμέρας 
Hc ὑποστρωννυβμένη δὲ ἡ πόα ἕρπετὰ διώκει. 

Κεφ. X. (M) {Περὶ ᾿Ονήτιδος.]͵ "H δὲ ὀγῆτις xa- 
λουμένη λευκοτέρα. τοῖς φύλλοις ἐστὶ, καὶ μᾶλλον ἐοικυϊὰ 
ὡσσώπῳ, καὶ τὸ σπέρμα ὥςπερ κορύμβους συνεχεῖς ἐπικειμέ- 
γους ἔχει. Δύναται μέντοι τὰ, αὐτὰ τῇ | ἠρακλεωτιμῇ. οὐχ 
οὕτω μέντοι δρὰστικὴ. παϑέστηκενο — 

Κεφ. λα. (À0.) [Περὶ ᾿ἀγριοριγάνου.} Ἢ δὲ ἄγριο- 
φίγανος» ἣν πᾶγνακες ἤφάκλειον, οὗ δὲ novi καλοῦσιν, ὧν 
ἐστι καὶ Νίκανδρος ὃ Κολοφώνιος, ἔχει τὰ μὲν φύλλα ὅμοια 
ὀριγάνῳ, afia δὲ σπιϑαμιαῖα , λεπτὰ, iy ὧν σκιάδια 
ὅμοια ἀνήϑῳ, ἄνϑη δὲ λευκά ῥίζα λεπτὴ, ἄχρηστος" ἰδίως 


per alvum extrahit, menses ciet, ac tussi cum melle .de- 
linctum medetur. Prurigini autem, psorae ac morbo re- 
gio decoctum ipsius in balneo prodest. Succus virentis ton-. 
sillis, uvulis et aphthis medetur, et in nares ex oleo irinoque. 
infusus caput purgat, aurium quüogüe dolores ex lacte mi- 
tigat. Conficitur denique ex eo, cepis ac rhoé , qua δά ob- 
sonia utuntur, vomitorium medicamentum, his omnibus 
in cupreo vase per caniculae ardores ad dies quadragiita 
insolatis. Substrata denique herba serpentes fugat. 

Cap. XXX. (XXXHL) | (De Onitide.]. Quod onitis 
appellatur, foliis est albidioribus, hyssopoque similius, ac 
semen habet .velut corymbos cohaerentes ac sibi imcum- 
bentes. Vis tamen irivihs quae hexracleotici; bd minus 
efficax. : ! 

Cap. XXXI. (XXXIV) [16 Origano sylvestri.] Ori- 
ganum sylvestre aliqui. panaces herculeum vocant; ali 
cunilam : quo in numero Nicander est Colophonius. Folia 
habet origani, virgulas dodrantales, tenues, in quibus um- 
bellae anethi insunt, flores albi: radix tenuis ac inutilis. 


- 
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v». 


δὲ βοηϑεῖ ϑηριοδήκτοις “ τὰ φύλλα καὶ τὰ ἄνϑη; ; σὺν Ye 
πινόμεγα. 


Κεφ. A. CD {περὶ Τραγοριγάνου. Τραγορίγανος 
ϑαμνίσκος ἐστὶν, ὀριγάνῳ 7 ἑρπύλλῳ ἀγρίῳ ὅμοιος τὰ φύλ.- 
λα καὶ τὰ κλωνία" 7 μέν τις εὑρίσκεται κατὰ τόπους εὐερ-- 
ψεστέρα καὶ πλατύφυλλος, κολλώδης 62 ἱκαγῶς * 5 δέ τις 
λεπτόκαρφος καὶ λεπτόφυλλος, ἣν καὶ πράσιον ἕγιοι καλοῦ-. 
σε ἀρίστη δὲ 7| κιλίκιος, καὶ ἡ ἐν Ko, καὶ Χίῳ, καὶ 
Σμύρνῃ, καὶ Κρήτῃ. Θερμαντικαὶ δὲ πᾶσαι καὶ ovguruxo 
καὶ εὐκοίλιοι, πινομένου τοῦ ἀφέψήματος " ὑπερβιβάζουαι 
γὰρ τὰ χολώδη " εὔϑετοι καὶ σπληνικοῖς πινόμεναι μετ᾽ ὄξους, 
καὶ τοῖς ἱξίαν πεπωκόσι μετ᾽ οἴγῳ καὶ ἔμμηνα δὲ ἄγουσι" 
βηξί τε καὶ περιπνευμογίαις σὺν μέλιτι ἐν ἐκλεικτῷ δίδοται" 
ἐστί δὲ καὶ τὸ πότημα ἐπιεικές" ὅϑεν τοῖς ἀσώδεσι καὶ κα΄ 
κοστομάχοις καὶ ὀξυρεγμιῶσι δίδοται, καὶ ἐφ᾽ ὧν ἀλὺύσμὸς 
καὶ γαυτία καὶ ϑέρμη ὑποχονδρίων παρακολουϑεῖ: διαφορεῖ 
δὲ καὶ οἰδήματα καταπλασϑεῖσα μετὰ ἀλφίτων, 


62) Sio Ald., Cornar. et ell; φομμώδης Asulan. et Marcell, 


Speciatim venenatorum morsibus folia Teresa €x vino 
poti auxiliantur, 


Cap. XXXI. (XXXV. [De "raszorisano.] Tros 
riganum fruticulus est, folio et ramulis ad origanum aut 
serpyllum sylvestre accedens. Quoddam pro locorum ra- 
tione vegetius est et folia habet latiora, satis glutinosum. 
Alterum gracilibus est ramulis, tenuibusque foliis, quod 
ctiam prasion nonnullis audit, Optimum est cilicium, 
quod in Co, Chio, ad Smyrnam οἱ in Creta provenit. 
Omnia calefaciunt, urinas cient , bonamque faciunt alvum, 
ebibito decocto, siquidem  biliosa deiiciunt. | Prosunt et 
lienosis ex aceto pota, itemque iis, qui ixiam hausere, ex 
vino. Quin et menses trahunt, et in tussi ac peripneu- 
monia ex melle in eclegmate dantur. Est idonea eo-- 
rum potio, unde et fastidiosis et stomacho affectis et acida | 
ructantibus exhibetur; iisque, quos anxietas et nausea et, 
praecordiorum aestus male habent. Discutiunt et oede- 
mata, si cum polenta illinuntur. | 
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Κεφ, Ay. (Ad) [Περὶ γλήφωνοι] Τλήχων οὗ δὲ 
βλῆχρον, οἱ δὲ ιἀρσενίκανϑον, “Ῥωμαῖοι πολεΐουμ J zAqoi 
ἀπολείουμ, Τάλλοι ἄλβολον, οὗ δὲ γάλλις ὄψις "7 πόα γνώ-᾿ 
ριμος, λεπτυντικὴ ; ϑερμαντικῆ, πεπτική᾽ ποϑεῖσα δὲ supra 
wai δεύτερα καὶ ἔμβουα ἄγει" ἀνάγει δὲ καὶ τὰ £x πνεύμο-- 
vog μεὶ ἀλόης 83 xoi μέλιτος ποϑεῖσα xci σπωμένοις βοηϑεῖ" 
ψαυτίας τε καὶ δηγμοὺς στομάχου μετὰ ὀξυκράτου ποϑεῖσαω 
'παραμυϑεῖται" ἄγει δὲ καὶ κατὰ κοιλίαν μέλανα" βοηϑεῖ Ot. 
καὶ ϑηριοδήχτοις πινομένη uev οἴνου" λειποϑυμοῦντάς τε 
ἀναχτᾶται σὺν ὄξει, ταῖς (uoi προορφερομένη" κρατύνει δὲ 
xal ojAa9*, ξηρὰ λεία κεκαυμένη 55" ἐπιπλασϑεῖσα δὲ πραὔ-- 
yet πᾶσαν φλεγμονὴν σὺν ἀλφίτῳ" καϑ' ἑαυτὴν δὲ ποδαγρι- 
κοῖς ἁρμόζει, ἄχρι φοινίξεως τῆς ἐπιφαγείαξ" σὺν κηρωτῇ 
δὲ ἰονϑοὺς opévyvow * ὠφελεῖ δὲ καὶ ᾿σπληνικοὺς μεϑ' ἁλὸς 
καταπλασσομένη" τὸ δὲ ἀφέψημα αὐτῆς κνησμοὺς λουόμενον 
παύει, καὶ εἰς ἐγκάϑισμα καὶ πρὸς ἐμπνευματώσεις καὶ σχλη- 
ρίας καὶ ἀποστροφὰς “ἢ ὑστέρας ἁρμόζει" καλοῦσι δέ τινὲς 

65) Sic Oribas.,, Ald,, Asul., Cornar., Goupyl. ; μεϑ᾽ ἁλὸς Plin., 
Berap., cod. C., Sarac. 64) C. pessime οὖρα. 
65) Sic Oribas. ; Serap. et codd. plerique; xeraxzexAvouévy Sambuc. 


66) Sic codd. C. N., Ald., Asulan. , Marcell., Cornar.; ὑποστρο- 
φὰς Goupyl. et Sarac. ; ἀναστροφὰς videtur Jer RE Serap, 


Cap. XXXLCOXXXVL) [De Pulegio.| Pulegium 
[quod nonnulli blechron, aut arsenicanthon, Romani po- 
leium, Afri apoleium , Galli albolon aut gallis opsin vo- 
cant] est herba vulgaris notitiae,  Extenuat, calefacit, 
concoctionem "adiuvat. ^ DBibitum menstrua, secundas et 
partus eiicit. E pulmonibus educit vitia, cum aloé et 
melle potum, ao convulsis etiam auxiliatur. Nauseas et 
stomachi rosiones ex posca bibitum permulcet: nigros 
etiannum humores per alvum exigit. Venenatorum mor- 
sibus in vino potum succurrit. Defectos animo recreat, 
cum aceto naribus admotum. Corroborat.gingivas siccum; 
tritum et crematum. 1llitum cum polenta inflammationem 
omnem lenit, et podagricis per se prodest, impositum; 
donec fubescat superficies, Cum cerato autem varos ex- 
stinguit; iuvat ot lienosos, cum sale adhibitum. Ceterum 
decoctum ipsius prurigines lotione mitigat et matricis 11: 
flationibus ac duritiei, inversionibus quoque uteri iuscssu 
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αὐτὴν βλήχωνα 51, ἐπειδὴ τὰ γευσάμενα κατὰ τὴν ἄνϑησιν 
τῶν ποιμνίων, ἔοι ἐμπίμπλανται. | 
[95 Χλωρὰ δὲ τριβομένη πόα καὶ utr ὄξους καταπλατ- 
τομένη ϑερμαίνει καὶ ἐρυϑραίνει καὶ τὰ ἕλκῃ ῥυπαρὰ ἀνα-- 
καϑαίρει ἢ μὴν πέπτει" “ἡ αὐτὴ τὰ ὑπώπια ἐξαλείφει, ὅτι 
αἷμα ἀνακαλεῖται. σφραίνεται ἀντὲ τὰς ἐκλύσεις καὶ λει-- 
ποϑυμίας. τὴν ἐφηλίδα αἴρει κἀπτόμένη καὶ ἐντετριμμένη" | 
πραῦνει ὀδόντων ἄλγημα μετ᾽ οἴγου καὶ μὲ ὅλιτος καὶ ἁλῶν 
πεφρυγμένη, ἢ uev οἴνου καὶ μέλιτος μόνου, ἢ μεῖ οἴνου 
καὶ ἁλῶν ἴσων ἐν χκεραμείῳ ἀγγείῳ ϑερμαινομένη πίνεται δὲ 
καὶ πρὸς τὸν λαγωὸν ϑαλάσσιον καὶ τὰ ἄλλα δηλητήρια" 
ψώραν ἀποσμήχει rio evi καὺ προρτριβομένη. Κονιορτὸς 
τῆς ξηρῆς ἐπιπάσσεται μετὰ τὸ βαλανεῖον πρὸς ψυχρὰ τῶν 
ἄρϑρων ἄλγεα * χρή. δὲ στενῷ σπαργάνῳ συστέλλειν, &p ᾿ᾧ 
τῷ δέρματι συμφύηται, , ὅτε οὐ μένον τὼ ἄλγεα πραὔνει, 
ἀλλὰ καὶ ψυχρὸν μέρος ϑερμαίνει.].. ; 
Κεφ. A0. (λζ.) [Περὶ Δικτάμνου. W/CANS. 1 ἣν 


^ 


67) Cod. C. Bifygov. Melius βληχώ. 
698) Haec e Cantacuz. cod. Matthio]. 


opitulatur. Blechona nonnulli vocant, quod, dum floret, 
a pecoribus: gustatum , balatum concitat. 

[Viridis autem herba, trita et cum aceto imposita, ex- 
aestuat et rubefacit, et immunda ulcera purgat, et vero 
etiam coquit. Eadem sugillata emaculat , quod sanguinem 
revocat, Ad olfaciendum datur contra resolutiones (ner- 
vorum ) et deliquia: maculam a sole contractam tollit con- 
tusa et aflricta: mitigat et dentium dolores cum vino, 
melle et salibus frixum, ant cum vino melleque solis, aut 
cum vini et salium aequa portione in vase fictili fervefa- 
ctum. Bibitur et adversus leporem marinum et alia leti- 
fera. Scabiem absterget bibitum et affrictum. Pulvis sic- 
catae herbae inspergitur post balneum adversus frigidos 
artuum dolores: oportet autem membrum arctis stringere 
fasciis, ut firmiter cuti adhaereat, quando nom'tantum 
dolores mulcet, sed frigore correptam partem etiam ca- 
lefacit. ' 

. Cap. XXXIV. (XXXVL) [De Dictamno.] Dietás 
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καλοῦσί τινες γλήχωνα ἀγρίαν [oi δέ ἔμβακτρον 69, οὗ δὲ 
βελουάκος, οὗ δὲ ἀρκεἐμίδιον , oi δὲ κρητικῆ: οἵ δὲ ὁ ἐφήμε- 
ρον, oí δὲ ἐλδίαν, oi δὲ βελοτόκος, οἱ δὲ δορκίδιον, oí δὲ. 
ἐλβούνιον, “Ῥωμαῖοι οὐστιλάγω ῥούστικα" 1 πόα ἐστὶ κρητι- 
x, δριμεῖα λίαν "9, ὁμοία γλήχωνι, μείζω δὲ καὶ γναφαλώδη 
τὰ φύλλα ἔχει, καὶ ἐριώδη τινὰ ἐπίφυσιν: οὔτε δὲ ἄνϑος 
οὔτε καρπὸν φέρει 71: ποιεῖ δὲ πᾶντα, ὅσα καὶ 5 ἥμερος 
ἶ 2 dd / , 
γλήχων, ἐνεργέστερον δὲ πολλῷ" ov μόνον γὰρ πινομένη, 
ἀλλὰ καὶ προοτιϑεμένη καὶ ὑποϑυμιωμένη τὰ τεθνηκότα &u- 
E / ἢ 1 Y 1 4 3. , 
Bove ἕκτινασσει. Φασὶ δὲ καὶ τὰς αἶγας ὃν Κρήτῃ τοξευ-- 
ϑείσας καὶ νεμηϑείσας τὴν πόαν, ἐκβάλλειν τὰ τοξεύματα. 
Ἔχει δὲ καὶ καϑ 7v δύναμιν ὃ χυλὸς αὐτῆς, X ) 
χει δὲ καὶ καϑαρτικήν δύναμ χυλὸς αὑτῆς, καταχοριύμε-- 
U 2 , X E 
yog ἢ τριβόμενος 7? μετὰ ἀλφίτων" καταπλασσομέγη δὲ ἡ βο- 
τάνη τοὺς ὑποκάτω τῶν ποδῶν ἢ τοῦ λοιποῦ σώματος ϑε- 
Lis n / * 
ραπεύει σχόλοπας᾽ ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς πόνον σπληνὸς. uaoi 


69) Sic Ald., Asulan., Marcell, Oornar; ξλβατρον Goupyl, 
Barac, 


70) Sic cod. C. et Serap. Ceteri λεία, quod servari nequit, quia 
contrarium est τοῖς φύλλοις γναφαλώδεσι καὶ ἐριώδεσι. Est quidem 
aliquid 4e/ov in Dictamno, nempe bracteae calycesque florum, Νεα 
hoc accipiendum est, cum flores Dictamni fructusque, "Theophrasto 
(hist. 9, 182, Virgilio (Aen. x, 412.) et Damocrati (Galen. compos. 
medic. sec. gen. lib. 5. p. 822.) noti, Dioscoridem latuisse videantur. 


71) Saepe vexatus locus. Plinius, Oribas., Serap. et codd, con- 
sentiunt in hac lectione. . Matthiolus suasit καρπὸς συμφέρει. $ed 
ánsolens Diosc. verbum nolo contra tot testimonia recipere. 


79) Ald. et Asulan, interponunt dgzr&g. 


 mnus, quam pulegium sylvestre nonnulli dicunt [alii em- 
báctron, aut beluacos, artemidion etiam et creticum, - et 
ephemeron, eldian, belotocos, dorcidion denique et elbu- 
nion, Homani ustilaginem rusticam ] herba est cretica, 
valde acris, pulegio similis, sed maiora habens folia et la- 
nuginosa, aut tomento quodam lanato adnato praedita. Nec 
florem, nec fructum fert. Praestat vero omnia, quae sa- 
tivum pulegium, sed efficacius, Non pota solum, sed et 
apposita et suffita fetus emortuos eiicit. Aiunt et in Creta 
capras tela, quibus ictae sunt, huius herbae pastu excu- 
tere. Purgandi vim habet succus ipsius illitus aut cum 
polenta affrictus. Imposita vero herba plantae pedum re- 
liquove corpori impactos aculeos curat. Est et efficax, ad 
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γὰρ αὑτόν" καρπίξουσι δὲ αὐτὴν ἂν ϑέρει καὶ φϑινοπώρῳ 
ἢ δὲ δίζα αὑτῆς TENQNEPUUETS ϑερμαίνει" ἔστι δὲ καὶ ὀξυτό--:. 


xioy* βοηθεῖ δὲ καὶ ϑηριοδήκτοις ὃ 0 χυλὸς αὐτῆς, μετ᾽ οἴγου 
πινόμενος" “τοιαύτη δὲ τῆς βοτανης ἡ δύναμις, ὡς καὰ 
ὀσφραινομέγη διώκειν ucl προραπτομένῃ ἀναιρεῖν τὰ ἰοβόλα 
ϑηρία" τὸ δὲ αὐτῆς χύλισμα. ἐπιχεόμενον. niri σιδήρου ἢ 


ἰοβόλου δήγματι, καὶ πρὸς τῷ ἐπιχυϑῆναι καὶ λαμβανόμενον 


πόσει , εὐθέως ὑγιάζει, 


(Κεφ. λη ) Τὸ δὲ ψευδοδίκταμνον καλούμενον φύεται, 


iy πολλοῖς τόποις, ἐμφερὲς, μὲν τῶ πρὸ αὐτοῦ, ἔλαττον δὲ 
δριμύ" ποιεῖ δὲ τὰ αὐτὰ τῷ διιτάμνῳ, οὐχ ὁμοίως 
ξνεργοῦν. ἡ : m 

(Κεφ. 29. ipi δὲ ἀπὸ Κρήτης 15 ἕτερον εἶδος 
δικτάμνου , φύλλοις ξοικὸς σισυμβρίον, κλωσὶ δὲ μεῖζον, ἐφ᾽ 


ὧν ἄνϑος ME 7$ ἀγρίῳ ξοικὸς, μέλαν, μαλακόν" ὀσμὴ δὲ 


τῶν pA μεταξὺ σισυμβρίου καὶ ἐλελισφάκου, ἡδίστη ποιεῖ 


75) Sic Ald., Cornar., Goupyl.; γενομένῳ Asulan., Marcell. 
74) C. Φύεται δὲ ἐν Κρήτῃ. Ceterum utrumque hoc capitulum 


genuinum est, cum ct ab Oribas. et a Serap. agnoscatur, licet Sups 


posititia habeat Anguillar. p. 901. 
78) € ὁρμέγῳ. 


lienis dolorem, siquidem id viscus imminuit. Legitur au- 
tem aestate et autumno. Radix gustu calefacit et partum 


accelerat. Sed et succus cum vino potus contra venenato- : 
rum. morsus auxilo est. Herbae vero tanta vis est, ut 


et olfactu abigat bestias venenatas, et contactu interimat, 
Cetero expressus ex ea succus vulneribus ferro illatis aut 
venenatis morsibus instillatus expedite ad sanitatem per- 
ducit, si pràeterea in potu sumatur. " 


(Cap. ΧΧΧΥ ΠῚ.) Quod pseudodictamnumi vocant; ὦ 


multis in terris nascitur, antedicto simile, sed minus, quam 
illud, acre. Eosdem pracbet effectus, at haud simili efficacia. 


(Cap. XXXIX.) Defertur et e Créta alterum dictamni - 


geuus, folis sisymbrium referentibus, sed ramis maiori- 


bus, in quibus flos emicat origani sylvestris, nigricans ac 
mollis. Odor foliorum inter sisymbrium et salviam me- 
dius, iucundissimus. ^Ad eadem, ad quae et antedictunr, 


^ 


- 
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᾿ 
δὲ πρὸς ὅσα καὶ ἣ πρὸ αὐτῆς, ἧσσον πληκτικὴ ὑπάρχουσα" 
μίγνυται δὲ καὶ ἐμπλάστροις καὶ ϑηριακαῖς. 

Κεφ. λέ. (u.) Πρὶν ᾿Ἐλελισφάκου.ἢ ᾿Ἐλελίσφακον, 
οἱ δὲ ἐλαφόβοσκον 75, oí δὲ κίοσμιν, oi δὲ φαγνὸν, oi δὲ 
βήκιον, “ἰγύπτιοι͵ ἀπουσὶ. “Ῥωμαῖοι σάλβια, oí δὲ κόσαλον" 
ϑάμνος ἐστὶν ἐπιμήκης, πολύκλωνος, ῥάβδους τετραγωνους 
καὶ ὑπολεύκους ἔχων" φύλλα δὲ μηλέᾳ κυδωνίᾳ ΤἹ ξοικότα, 
ἐπιμηκέστερα μέντοι, καὶ τραχύτερὰ καὶ παχύτερα, λεληϑό- 
τως, ὥςπερ τὰ ἀνάτριπτα τῶν ἱματίων, δασέα, ὑπόλευκα, 
σφοδρῶς εὐώδη, . βοωμώδη 8: καρπὸν δὲ ἐπὶ ἄκρων τῶν 
καυλῶν ὥςπερ δρμίνου ἀγρίου ἔχει" φύεται δὲ ἐν τραχέσι 
χωρίοις. 4ύναμιν δὲ ἔχει τὸ ἀφέψημα τῶν φύλλων καὶ τῶν 
κλάδων οὐρα ἄγειν πινόμενον, καὶ ἔμμηνα καὶ ἔμβρυα κατα- 
σπᾷν, καὶ τρυγόνος. πληγαῖς ἀρήγειν" μελαίνει "δὲ καὶ τρί- 
gae καὶ τραὐματικὴ καὶ ἴσχαιμος, καὶ ἀποκαϑαρτικὴ τῶν 
ϑηριωδῶν ἐστιν ἑλκῶν" παύει δὲ σὺν οἴνῳ τὸ ἀφέψημα τῶν᾽ 
φύλλων καὶ τῶν κλάδων αὐτῶν προςκλυζόμενον τοὺς περὺ τὰ 
αἰδοῖα κνησμούς. 


76) Ald. interponit οὗ δὲ gaxóv. 
77) Auguillar. p. 2092. e Crateva ἡδυόσμφι 
78) C. ἔμβρωμον τῇ γεύσει. 


efficax , sed minus nares ferit. Miscetur ct emplastris ac 
iheriacis compositionibus. 

Cap. XXXV. (XL.) [.De Salvia] | Salvia, quam 
ali elaphoboscon , alii ciosmin , phagnon etiam et becion 
aut cosalon, Aegyptii apusi vocant, est frutex subproce- 
yus, ramosus, virgis quadrangulis et albicantibus. Folia 
habet ad mali cydoniae accedentia, sed longiora, aspe- 
riora crassioraque, obscure hirsuta, velut attritae vestes, 
subalbida, vehementer odorata, sed virosa: fructum gerit 
in summis caulibus, hormino sylvestri similem. Nascitur 
in asperis locis. Vim habet decoctum foliorum ramorum- 
que epotum urinas mengesque ciendi, fetus extrahendi et 
pastinacae marinae ictibus auxiliandi. Capillos quoque 
denigrat: vulneraria eadem et sanguinem cohibendi. vi 
praedita. Fera etiam repurgat ülcera,.  Sedat decoctum 
foliorum et ramorum ipsorum fotu pruritus genuitalium. 


1 
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Κεφ. Ad. (μα΄.) [Περὶ Ηδυόσμου ἡμέρου. “Ἡδύοσμος; 
oj δὲ μίνϑην ἢ καλαμίνϑην Τὸ [Ρωμαῖοι μένϑα, oi δὲ γεπέ: 
τό: «Τϊγύπτιοι τὶς , οὗ δὲ φερϑρουμόνθϑου 80, οἱ δὲ περξὼ, 
οὗ δὲ μακιϑὼ] γνώριμον βοτάνιον᾽ iesus ἔχον ϑερμαντι: 
κὴν, στυπτικῆν, sm 00:v αἷμα ἵστησι πινόμενος 9t 
ó χυλὸς αὐτοῦ μετ ὄξούξ" καὶ ἔλμινϑας κτείνει στρογγύλας, 
ἀφροδίσιά τε ἐρεθίζει, καὶ λυγμοὺς καὶ ἐμέτους καὶ χολέραν 
παύει, δύο ἢ τρίὰ κλωνάρια σὺν ῥοᾶς ὀξείας χυλῷ ποϑέν: 
τὰ" διαφορεῖ δὲ καὶ ἀποστήματα uev ἀλφίτου καταπλασϑέν", 
"(αὶ κἐφαλαλγίας παρηγορεῖ ἐπιτεϑὲν τῷ μετώπῳ, μαστῶν 
τε περίτασιν καὶ σπάργωσιν 9? πραὔνει" σὺν ἁλσὶ δὲ τοῖς 
κυνοδήκτοις κατάπλασμα 83" ὠταλγίαις δὲ ὃ χυλὸς σὺν ut-. 
λικράτῳ ἀρήγει 84, γυναιξὶ δὲ πρὸ τοῦ πλησιάζειν προςτιΞ 
ϑέμενον ἀσυλληψίαν ἐργάζεται" γλῶσσαν τε τραχεῖαν παρα- 
τριβόμενον λεαίνει" καὶ γάλα ἀτύρωτον φυλάσσει, ἐναποκλὺυ- 
σϑέντων αὐτῷ τῶν φύλλων 85". καὶ καϑόλου ἐστὶν εὐστόμα- 


^ Ἂς 


79) Sic Ald.; χαλάμινϑον cod. Ο. Seriores omiserunt, ' 
80) Sic cod, C.; φερϑουμερϑρουμογϑου Ald. et sequ. 

81) C. λαμβανόμενος. 

82) €. ἀλγησιεν- 

95) C. συνεργεῖ δὲ καὶ τοῖς κυγοδήχκτοις καταπλασσόμενογα 


84) C. ἁρμόζει, 
$5) Matthioli cod, χλωγαρίωγο 


Cap. XXXVI. (XLL) [De Mentha satíva.] Mentha; 
quae et. calamintha dicitur [ Romanis et nepeta, Aegyptiis 
tis, aut ferthrumonthu, aut perxo et macitho vocata] vulgo - 
nota est herbula. Vim habet calefacientem, astringentem ; 
et exsiccantem: quamobrem sanguinem sistit ipsius. succus 
ex aceto potus, teretesque lumbricos enecat et venerem 
stimulat: singultus, vomitiones choleramque sedart bini 
ternive ramuli,cum acidi granati succo epoti. Discutit 
et abscessus, si cum polenta adhibetur, et imposita fronti 
dolores capitis levat: mammas distentas et nimio lacte tur-- 
gentes compescit, Cum sale vero canum morsibus impo- 


1 


nitur, Succus aurium doloribus cum aqua mulsa subve- 
nit. Mulieribus ante coitum subdita conceptioni resistit 
et asperam linguam .affricta laevigat. Lac in caseum den- 
sari non patitur, si illi folia immerguntur. Et generatim 
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q0»99 xai ἀρτυματῶδες. (Κεφ. μβ΄.) Τὸ, δὲ ᾿ἄγριον ἡδύο-- 
ὅμον, ὃ “Ῥωμαῖοι μενϑάστρουμ καλοῦσι. γίνεται δασύτερον 
τοῖς φύλλοις καὶ πάντη μεῖζον σισυμβοίου, ἐν ὀσμῇ δὲ βρω- 
μωδέστερον, καὶ ἧττον εἰς τὴν ἐν ὑγείᾳ χρῆσιν εὔϑετον.᾽ 
Κεφ. AZ. (uy -) [Περὶ Καλαμίνϑης.} -“Καλαμίνϑη nm 
μέν τις ὀρεινοτέρα 517 ἐστίν 88" ἔχει δὲ φύλλα ὅμοια ὠκίμῳ 89, 
ὑπόλευκα, κλωνία δὲ καὶ κάρφη γεγωνιωμένα 99, ἄνϑος πορ- 
qvgouv9!. Ἢ δὲ τις γλήχωνι ἔοικε, μείζων δέ" ὅϑεν τινὲς 
ἀγρίαν αὐτὴν γλήχωνα ἐκάλεσαν, διότι καὶ τῇ ὀσμῇ παρέοι- 
xi" ταύτην Ῥωμαῖοι νεπέταν. "HI δὲ τρίτη ἔοικεν ἡδυόσμῳ 
ἀγρίῳ, ἐπιμηκεστέρα τοῖς φύλλοις, καυλῷ καὶ κλάδῳ μείζων 
44» προειρημένων καὶ ἧττον ἐνεργής. Πασῶν δὲ τὰ φύλλα 
| γευομένῷ πυρωτικὰ ἡχύσῶς καὶ δριμέα ὑΐξα ἄχρηστος" 
"φύεται δὲ ἐν πεδίοις καὶ ἐν τραχέσι τόποις 3G καϑύχροις" 
πινομένη δὲ xci καταπλασσομένη ἀρήζγει ἑρπετοδήκτοις" ἄγει 
δὲ xal οὖρα τὸ ἀφέψημα πινόμενον" βοηϑεῖ δὲ καὶ ῥήγμασι, 


86) C. εὔπομον. 87) C. ὀριγαγωτέρα. 


88) Cod, C. addit: oí δὲ ὀριγάγνης; οἱ δὲ μίνϑην, “Ῥωμαῖοι γεπέταμ, ; 
ot δὲ bos μογτάγαμ. 


89) €. addit: μικρότερα Óà καὶ λευκότερα- 
9o) C. γωγιοξιδῆ- 


91) 6. «ai μήλιγον: 


- 


stomacho utilis est et condimentis idonea. (Cap. XLII.) 
Mentha sylvestris, quam  menthastrum Romani vocant, 
hirsutioribus est folis et prorsus maior sisymbrio:- at 
odore magis viroso, quare minus ad sanorum usum apta est. 

Cap. XXXVII. (XLIIL) [.De Calamintha.] E ca- 
laminthae speciebus quaedam magis montana est, folia 
habet ocimi, subalbida, ramulos surculosque angulatos et 
florem purpurascentem. Altera pulegio similis est, sed ma- 
ior, quam ideo sylvestre pulegium ' vocarunt, quod et 
odore ipsum aemuletur: hanc Romani nepetam nominant. , 
Tertia ad menthastrum accedit, foliis magis oblongis, caule 
ramisque, quam praedicta, maioribus, sed minus efficax. 
Omnium folia gustu impense ferventia et acria: radix in- 
utilis. Nascitur in campestribus locis, asperis ac praehu- 
midis. Sive pota, sive imposita, demorsis a serpente opi- 
tulatur. Decoctum potu urinas pellit: ruptis quoque, con- 
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€. 


5 ^ 

ὑπάσμασιν, ὀρϑοπγοίαις, στρόφοις , χολέρᾳ, καὶ Q(ya* «al 
πρὸς τὰ ϑανάσιμα προπινομένη ποιεῖ σὺν οἴνῳ, καὶ ἵκτερον 
5 , . c / Fr M 5 , 1 € X 
ἀποκαϑαίρει" ἕλμινϑάς τε κτείνει καὶ ἀσκαρίδας συν & ci 

TUS UP c 2 5 ^" 
καὶ μέλιτι πινομένη, ἑφϑή vs καὶ ὠμὴ τετριμμένη" ὠφελεῖ 
καὶ ἐλεφαντιῶντας βρωθϑεῖσα., ἐπιπινομένου ὀῤῥοῦ γαλακτος" 


φϑείρει δὲ καὶ ἔμβρυα, καὶ ἔμμηνα ἄγει τὰ φύλλα λεῖα. ὃν 


προςϑέτῳ" ϑυμιαϑέντα δὲ ἑρπετὰ διώκει καὶ ὑποστρωννύμε- 
va* λευκαίνει τε καὶ τὰς μελαίνας οὐλὰς ἑψηϑεῖσα ἐν ow. 
wa) καταπλασϑεῖσα, καϑαίρει καὶ ὑπώπια" ἰσχιαδικοῖς T& 
ἐπιτίϑεται εἷς μετασύγκρισιν. ἐπικαίουσα τὴν ἐπιφάνειαν" 
καὶ σκώληκας τοὺς ἐν ὠσὶ κτείνει ὃ χυλὸς ἐνσταζόμενος. . 
Κεφ. λη. (μδ.) [Περὶ Θύμου.] Θύμος [oi δὲ λευξ 
κὸς, οἱ δὲ κεφαλωτὸς, oí δὲ ἐπιϑυμὶς, οὗ δὲ ϑύρσιον, "Po- 
μαῖοι ϑούμουμ. «Αἰγύπτιοι στεφάνη, “΄ακοὶ μόζουλα 155 γι- 
ψώσκεται ὑπὸ πάντων" ϑαμνίσκιον φρυγαγνοειδὲς, φυλλαρίοις 
πολλοῖς καὶ στενοῖς περιειλημμένον, ἔχον ἐπὶ ἄκρου χεφαλια 
ἄνθους πορφυρίζοντα" μάλιστα δὲ φύεται ἐν πετρώδεσι xol 


. 80) Serapion multo plura legit, quam nostra exemplaria habent. 


φουγαγώδης vertit hic et alibi: Zignosi, ita ut licinia (ellychnia) 
pro luminibus accendendis, cotoneo inyoluto, inde confici possint, 


xulsis, anhelationibus, torminibus, cholerae ae rigori au- 
xiliatur. Praesumta in vino venenis resistit, et regium 
morbum expurgat.  Lumbricos necat et, ascaridas, cum 
sale et melle pota, seu cocta, seu etiam cruda contrita 
fuerit. Elephantiacos etiam esitata iuvat, si serum lactis 
superbiberint. Detrita folia in pesso subdita fetus enecant 
et menses extrahunt. Eadem suffita, ut et substrata, ser- 
pentes fugant. Dein cicatricibus nigris album reddit co- 
lorem in vino cocta et imposita, ac sugillata sub oculis 
quoque emendat. In coxendicum doloribus ad metasyn- 
crisin imponitur, dum summam adurit cutem. .Vermes 
denique aurium succus instillatus necat. 
Cap. XXXVII. (XLIV.) [De TAymo.] '"Thymum 
[quod album et capitatum nonnulli vocant, alii epithymis 
et thyrsion, Aegyptii coronam, Daci mozula] omnibus 
notum est. Frutex exiguus, surculosus, foliis exiguis, 
numerosis et angustis cinctus, in cacumine gerens floris 
capitula purpurascentia | Maxime vero nascitur in rupc- 


- 
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λεπτογείοις τόποις. Δύναμιν δὲ ἔχει, πινόμενον μετὰ ἁλῶν 
καὶ 050v2, ἄγειν φλεγματῶδες κατὰ κοιλίαν" τὸ δὲ ἀφέψημα 
αὐτοῦ μετὰ μέλιτος ὀρϑοπνοϊκοῖς καὶ ἀσϑματικοῖς βοηϑεῖ, 
ἕλμινϑάς T6 ἐξάγει xoi ἔμμηνα xe ἔμβρυα καὶ δεύτερα" ἔστι 
δὲ καὶ οὐρητικόν" μιγὲν δὲ μέλιτι καὶ ἐκλειχϑὲν εὐανάγωγα 
τὰ ἔκ θώρακος ποιεῖ" διαφορεῖ δὲ οἰδήματα πρόςφατα, κα- 
e. ' "e: 2! E. €, l4 , 1 
ταπλασϑὲν uev  O£ovc' αἵματος ϑρόμβους διαλυει, καὶ 
ϑύμους καὶ ἀκροχορδόνας αἴρει" καὶ ἰσχιαδικοῖς μετ οἴνου 
2 , ΕἸ Ἢ c ΄ὔ 3 » 3 
καὶ ἀλφίτων ἐπιτεϑὲν ἁρμόζει" ἀμβλυωποῦντας ἐσϑιόμενον 
σὺν τροφῇ ὠφελεῖ " εὔχρηστον δὲ καὶ πρὸς τὴν ἕν ὑγείᾳ 
χρῆσιν ἀντὶ ἀρτύματος. | 


Κεφ. A0. (ug) [Περὶ Θύμβοας.] Θύμβρα, καὶ αὐτὴ 
γνώριμος" γεγνωμένη ὃν λεπτογείοις καὶ τραχέσι τόποις, 
ὁμοία ϑύμῳ, ᾿ ἐλάσσων μέντοι καὶ. ἁπαλωτέρα, φέρουσα 
στάχυν ἄνθους μεοτὸν, ἔγχλωρον 93" δύναται δὲ τὰ αὐτὰ 
τῷ ϑύμῳ, δμοίως λαμβανομένη " καὶ πρὸς τὴν & ὑγείᾳ χρῆ- 
σιν εὐθϑετεῖ" γίνεται δὲ καὶ σπαρτὴ ϑύμβρα, κατὰ πάντα 


95) Sio Oribas,, Serap.$ fyygovov Ald. 


- 


stribus tenuibusque locis, Potum cum sale et aceto vim 
habet pituitam per alvum trahendi . At eius decoctum 
cum melle erecta cervice spirantibus et anhelatoribus prae- 
sidio est. Vermes etiam pellit et menses et fetus et se- 
cundas. Urinam quoque ciet. Cum melle in eclegmate 
sumtum, screatui facilia reddit, quae in pectore haerent. . 
Ex aceto impositum oedemata recentia discutit , sanguinis 
grumos dissolvit, ac thymos pensilesque verrucas tollit, 
Quin et ischiadicis cum vino et polenta impositum sub- 
venit: hebetiores oculos iuvat in cibo sumtum. Est de- 
nique pro condimento ad sanorum usus utile. 


Cap. XXXIX. (XLV.) [Je TAymbra.] "Thymbra 
quoque nota est. Gignitur in tenui solo asperisque locis: 
thymo similis est, sed minor ac tenerior, spicam ferens . 
florum plenam, sed virescentem. Eadem potest, quae thy- 
mum, simili modo assumtum, atque itidem sanorum usui 
apta est. Est et sativa quacdam thymbra, sylvestris pror- 

DIOSCORIDES, Bh . 
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τῆς ἀγρίας ἐλάσσων, εὐχρηστοτέρα δὲ πρὸς βοῶσιν, διὰ τὸ 
μὴ ἐπιτετάσϑαι τὴν δριμύτητα. 


Keg. p à . (μς..) [Περὶ Ἕρπύλλου. ] “ρτύλλος [οἱ δὲ 
 Cuvyig ἀγρία, oí δὲ πόλιον, «Αἰγύπτιοι μέρουόπυος, “Ῥωμαῖοι 
σερπύλλουμ,, οἱ δὲ κερηλάτικουμ ^] ὃ ὃ μέν τίς ἔστι χηπευτὸς, 
σαμψυχίζων τῇ ὀσμῇ, καὶ στεφαγωματικός" ὠνόμασται δὲ ᾿ 
ἀπὸ τοῦ ἕρπειν τε καὶ ὅ,τι ἂν αὐτοῦ μέρος ϑίγῃ τῆς γῆς, 
διζοβολεῖν- ἔχει δὲ φύλλα καὶ κλωνία ὀριγάνῳ ἐμφερῆ, πλὴν 
λευκότερα᾽ ἀπὸ δὲ αἱμασιῶν καϑιέμενος, εὐαυξέστερος γίνε: 
ται. ^O δέ τίς ἔστιν ἄγριος, ὃς καὶ ζυγὶς 95 καλεῖται, οὐχ 
ἕρπων, ἀλλ ὀρϑὸς κλωνία ἀνιεὶς λεπτὰ, φρυγανώδη, φύλλων 
περίπλεα ὁμοίων πηγάνῳ 58, ὑπόστενα δὲ ἔστι καὶ ἐπιμη- 
κέστερα καὶ σχληρότερα t" d idhy γευομένῳ δριμέα 98" ὁσμὴ 
ἡδεῖα 59" ῥίζα ἄχρηστος" φύεται. ἐν πέτραις ὀνερμέστερας καὶὺ 
ϑερμαντικώτερος τοῦ. κηπευτοῦ ὑπάρχων, καὶ πρὸς τὴν ἰα- 


94) C. κερχλάτιχουμ: 
95) Serap. ragis,; ob.commutatum QNS, cum Ust; t 


96) C. φύλλα σερίπλξα- 


97) Ὁ. μικρότερα. 
98) C. γευσαμένῳ δᾶκνϑι. 
99) €, ἀρίστης 


:] 


sus inferior, quae tamen propter mitiorem acrimoniam 
commodius in cibos recipitur. 


Cap. XL. (XLVI.) L[2e Serpyl/o.] Serpyllum [quod 
nonnulh zygin sylvestrem, alii polion vocant, Aegyptii 
meruopyos, Romani etiam cerelaticum (cicer erraticium, 
AMarcell.)] est quoddam hortense, quod odore sampsu- 
chum imitatur et in coronas addi ib itá dictum a ser- 
pendo; quod, quacunque sui parte terram attingat, radi- 
cetur. abet autem, folia ramulosque origani, sed albi- 
dioris eoloris, et e maceriis demissum multo laetius cre- 
scit. Alterum sylvestre, quod etiam zygis appellatur, mi- 
nime serpit, sed in altum assurgens, ramulos cdit tenues, 
fruticulosos, foliis refertos rutae similibus, sed angustis, 
longioribus ac durioribus. Fiores gustanti acres, odoris . 
suavis, radix nullius usus. Nascitur in rupibus efficacius, 
magisque calefacit et ad medicui usum aptius, quam hor- 


/ . 
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τρικὴν. χρῆσιν ἐπιτηδειότερος" ἔμμηνα γὰρ ἄγει 100 καὶ οὖρα 
κινεῖ σειγόμενος" ὠφελεῖ στρύφους, ῥήγματα, σπάσματα, 
ἥπατος φλεγιονάς" καὶ πρὸς ἑρπετὰ πινόμενός τε καὶ κατα-- 
πλασσόμενος" κεφαλῆς τε ὀδύνην παραμυϑεῖται ἑψηϑεὶς σὺν 
θξει καὶ καταβραχεὶς, μιγέντος αὐτῷ ῥοδίνου1" μάλιστα δὲ 
im) ληϑάργου καὶ φρενίτιδος ἁρμόζει" παύει δὲ καὶ ἔμετον 

cupit « 0 πλῆϑος uev ὄξους ποϑεὶς ὃ χυλὸς αὐτοῦ. 
Κεφ. μα΄. (uG.) [Περὶ “Σαμψυύχου.1 “Σάμψυχον [ οὗ 
δὲ τρίφυλλον, oí δὲ ἀμάρακον, οὗ δὲ ἀγαϑίδες, οἵ δὲ κνή- 
xiv , οἱ δὲ ἄχαπνον, Πυϑαγόρας ϑραμβὴς, «Αἰγύπτιοι co- 
φὸ, ᾿“ρμέγιοι μύουρον, προφῆται ὅγος ἱερέως, 2,. οὗ δὲ ἠκί- 
γονος Ἴσεως, Ῥωμαῖοι μαιζουράνα]} κράτιστον 70 κυζικηνὸν 
καὶ κύπριον᾽ δευτερεύει δὲ τούτου τὸ αἰγύπτιον" καλεῖται 
δὲ ὑπὸ Κυζικηνῶν καὶ τῶν ἐν Σικελίις ἀμάρακον 3" πόα δέ 
ἔστι πολύχλωνος; ἕρπουσα ἐπὶ τῆς γῆς, φύλλα δασέα καὶ 
περιφερῆ ἔχουσα, ὅμοια τῆς λεπτοφύλλου καλαμίνϑης, σφό- 
δρα εὐώδης καὶ ϑερμαντικὴ, πλεκομένη καὶ εἷς στεφάνους. 


100) C. xol ἔμμηνα δὲ ταράττϑρι. 
“Ἐν Aétüo et Serap. et ipso cod. C. In Ald. et sequ. transe- 
posita sic: év. (oO. μιγέγντος αὖτ. σὺν ὄξει, καὶ καταβο. 


2) Ald. ἔχρεως- 
6) Ald. éucqavrov. 


tense, Potum enim menses ducit et urinam ciet. "l'ormi- 
nibus, ruptis, convulsis et iecinoris inflammationibus (de- 
sideris, Pin.) auxiliatur. Est et efficax adversus serpentes, 
tum potum, tum e impositum. Decoctum 1n aceto. capitis 
dolorem S cag rosaceo, lenit, si modo in caput irriga- 
tur, maxime vero in lethargo ac phrenitide convenit. Sau- 
guinis denique vomitum sedat succus drachmis quatuor 


ex aceto potus. 

Cap. XLI. (XLVIIL.). [.De ἜΣ δὲ Maiorana 
[quam alii trifolium, alii amaracum , agathides etiam, cne- 
ciog , acapnon, Pythagorás thrambes, Aegyptii sopho, Ar- 
menii myuron, prophetae asinum sacerdotis, alii Isidis 
genituram vocant] optima est cyzicena et cypria: secun- 
dum locum obtinet aegyptia. Herba est ramosa, per 
terram repens, foliis hirsutis rotundisque,, similis cala- 
minthae augustifoliae, odoratissima et calefaciens, necti- 
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"douótà δὲ τὸ ἀφέψημα αὐτῆς πινόμενον ἐπὶ ME PLVS 
ὑδρωπικῶν καὶ δυφρουρούνγτων καὶ στροφουμένων" ξηρὰ δὲ 
τὰ φύλλα ἐπιπλασϑέντα μετὰ μέλιτος, αἴρει ὑπώπια" καὶ 
ἔμμηνα ἄγει ἐν προςϑέτῳ. Πρὸς δὲ σκορπίου πληγὴν μετὰ 
ἁλῶν καὶ ὄξους καταπλάσσετάι" πρὸς δὲ στρέμματα μετὰ 
κηρωτῆς ἀναληφϑέντα ἐπιτίϑεται" καὶ πρὸς οἰδήματα ὁμοίως 
ἀναληφϑέντα κηρωτῇ" καὶ πρὸς ὀφθαλμῶν φλεγμονὰς κα- 
ταπλάσσεται μετὰ παιπάλης ἀλφίτου 1" μίγνυται δὲ καὶ ἀχκό- 
σοῖς xai μαλάγμασι πρὸς τὸ ϑερμαΐίνειν. 

Κεφ. μα΄. (μη.) [Περὶ ΜΙελιλώτου. Mero [oi 
δὲ ζωοδότιον, oí δὲ “ὄρταγον, προφῆται (opas ἰγύ- 
πτιοι cius, Βωμαῖοι σέρτουλαμ, οὗ δὲ τρυπάτιουμ 5] “κρά- 
τιστος ὃ ἀττικὸς καὶ ὁ ἐν Κυζίκῳ καὶ ὁ ἕν Καρχηδόνι ὃ 
γεννώμενος, κροκίζων καὶ εὐώδης" φύεται δὲ καὶ ἐν Καμ- 
movíg περὶ Nohay? τηλίζωνθ καὶ ἄτονος 9. κατὰ τὴν εὐω- 


4) Ald. iterum interponiti ὁμόΐως καὶ πρὸς οἰδήματα. Ad notha 
ablegant Asul. et Cornar. Marcellus paullo ante itidem includit, 
Goupyl. et Sarac. omittunt. 

δὴ) Haec in cod. N,, , nec alibi usquam, nisl vestigia quaedam 
apud Marcell. 


6) Sic Oribas.; codd. C. N, et Ald; αλχηδόνε Asulan, et Mar- 
cell., Χαλκηδόνε Cornar, Goupyl. et Sarac. 


7) Cod. N. JVouav. 
8) Sic Serap. et eod, N.; μηλέζων vulgo. 9) Cod. N. ἄγογος- 


tur et in serta. Decoctum ipsius potu incipientibus hy- 
dropicis utile, ut et lis, quos urinae difficultas et tormina 
vexant. Folia arida ex melle illita sugillata sub oculis 
tollunt, mensesque subdita in pesso trahunt. Contra scor- 
pionis ictum ex aceto et sale illinuntur. Luxatis cerato 
excepta imponuntur, itemque oedematis cerato similiter 
excepta. Sed et ad oculorum inflammationes cum polline 
polentae illinuntur. Acopis denique et Worte. cale- 
faciendi gratia immiscentur. : 
Cap. XLI. CXLVIIL) [.De Meliloto.]  Melilotus 
[quem et zoodotion et ortanon, prophetae thermuthin, 
Aegyptii haemith, Romani sertulam , aut trypatium appel- 
lant] Ex eo optimus est atticus, οἵ qui in Cyzico et ad 
Carthaginem nascitur, croceus colore et odoratus. Gigni- 
tur et in Campania, ad Nolam, foeni graeci aemulus et 
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δίαν. “δύναμιν δὲ ἔχεν στυπτικῆν, μαλακτικὴν πάσης gra 
μονῆς, μάλιστα δὲ τῆς περὺ ὀφθαλμοὺς καὶ. μήτραν καὺ 
δακτύλιον. καὶ διδύμους, μετὰ γλυκέος ἑψηϑεὶς καὶ κατα-, 
V πλασϑείς" ἐνίοτε δὲ καὶ coU λεκύϑου ὑπτῆς παφαμιγείσης, 
ἢ τηλίγου ἀλεύρου, ἢ MYoonéguov , ἢ γύρεως, ἢ κωδιῶν, ἢ 
δξρεως " ϑεραπεύει. καὶ μελικηρίδας προρφάτους καϑ' ξαυτὸν 
ἐν ὕδατι, καὶ ἀχῶρας σὺν γῇ χίᾳ καὶ οἴνῳ ἢ κηκίδι. κατα- 
᾿ χριόμενορ᾽ ἄλγημά τε στομάχου με οἴνου ἐφϑὸς καὶ ὠμὸς 
σύν τινι τῶν προειρημένων" καὶ ὠταλγίας παύει σὺν γλυκεῖ 
οὐμὺς χυλισϑεὶς καὶ ἐνσταζόμενος, καὶ κεφαλαλγίαν πραὕνει 
ἐμβρεχόμενος uet ὄξους καὶ ῥοδίνου. 


Κεφ. μβ΄. (μϑ΄.) [Περὶ Mágov. ] JMopov, ἢ io0- 
fgvov'^, οὗ δὲ ὀριγανίδα. καλοῦσι; σόα γνώριμος, φρυγανώ- 
δης, ὁμοία τῷ ἄνϑει ὀριγάνῳ τὰ Boy φύλλα τούτου 
λευκότερα Πολλ καὶ τὸ ἄγϑος εὐῶδες 1: Eja δὲ δύναμιν 
ὁμοίαν σισυμβοίῳ, ὑποστύφον καὶ ϑερμαῖνον ἡρέμα- ὅϑεν 
ψομάς τε ἵστησι καταπλασσόμενον; «αὐ εἷς τὰ ϑερμὰ τῶν 


10) Vulgo ὑσόβριον. | 
11) Sic Ozibas. et codd. C. N.; δύωδέστδρον Ald. et sequi. 


odore infirmo. Vim habet astringendi, inflammationem 
omnem molliendi, praésertim oculorum, matricis, ani et 
testium, si ex passo decocta imponatur: addito interdum 
ovi-vitello assato, aut foeni graeci farina, lini semine; 
aut tritici polline, papaveris ctiam capitibus, aut intybo; 
Sanat et recentes meliceridas per se cum aqua et achoras 
cum terra chia et vino aut galla inunctus. Stomachi dolo- 
rem. in vino decoctum itemque crudum cum aliquo ex 
antedictis levat. Dolores etiam aurium cum passo miti- 
gat succus ex ipsa cruda expressus οἱ instillatus. Denique 
capitis dolorem ex aceto et rosaceo irrigatus lenit. 


Cap. XLIL (XLIX.) [Je Maro] Marum, quod 
nonnulli isobryon, alii origanida vocant, herba vulgo 
cognita, surculosa, flore ad origanum accedente, sed odo- 
rato et foliis. multo albidioribus. Vim habet sisymbrio con- 
similem: subastringit enim et modice calefacit. Qua de 
causa ulcera depascentia sistit impositum et in calidas per- 
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συγχρισμάτων μίγνυται: γεννᾶται δὲ wai κατὰ Miyvisas καὶ 
Τράλλεις πλεῖστον. 


Κεφ. uy. Qv.) [Ii "κίνου. "uoc, ἢ ἄκονος: 
[οὗ δὲ ἄγριον βασιλικὸν, “Ῥωμᾶῖοι ὠκιμάστρουμ᾽ 7 πόα ἐστὲ 
λεπτόκαρφος i στεφαγωματιπὴ, apo "σία ὠκίμῳ, δασυτέρα 
δὲ καὶ εὐώδης" πὰρ ἕνίοις δὲ uoi κηπεύεται" ἵστησι δὲ κοι- 
λίαν καὶ ἔμμηνα πινομένη" φύγεϑλά τε καὶ ἐρυσιπέλατα κα- 
ταπλασδομένη ἰᾶται. 

Κεφ. μδ΄. (να΄. [Περὶ Βαμχάρεως.ἢ Βάκχαρις βοτάνη 
ἐστὶν εὐώδης 12 στεφανωματική - ἧς τὰ φύλλα τραχέα, μέγεϑος 
ἔχοντα μεταξὺ i (ov καὶ φλόμου 18. χαυλὸς δὲ γωνιώδης, πή- 
χεως τὸ ὕψος, ὑπότραχυς, ἔχων παραφυάδας" ἀἄνϑη δὲ ἐμ- 
πορφυρα, ὑπόλευκα, εὐώδη 15" ῥίζαι δὲ eren ταῖς TOU 
μέλανος ἐλλεβόρου; ἐοικυῖαι, τῇ O03] μιγναμώμῳ * φιλεῖ δὲ 
τραχέα χωρία καὶ ἄνικμα ὅ, Ταύτης ἢ ῥίζα δψηϑεῖσα ἐν 
ὕδατι, βοηϑεῖ σπάσμασι, ῥήγμασι, πτώμασι, δυεςπνοίαις, 


* 


129) Sic Oribas., Asulan., Mie Cornar, Goupyl; ἘΣ γα dy 
Ald.;. utrumque Sarac, 


x5) C. X. ἀμπέλου. à | ^ 

14) In Matthioli cod. λιπαρά. 3 

16) Sic Oxibas,, Plin, et Marcell e Plin. Vulgo g£wxua. 
unctiones additur. Iuxta Magnesiam et 'Tralles copiosis- 
sime gignitur, 

Cap. XLIII. (L.)) [De 4cino. Acinus, vel aconos 
[quem et basilicum sylvestre aut ocimastrum vocant] herba 
est gracilibus ramulis, coronaria, ocimo similis, sed hir- 
sutior ac odorata, Apud nonnullos ctiam in hortis seri- 
tur. Alvum mensesque pota sistit; tumores glandularum 
et erysipelata imposita sanat. 


Cap. XLIV. (LL) [.De Bacchare.] :Baccharis est 
herba odorata , coronaria; cuius folia aspera, magnitudine | 
inter violam et verbascum media: caulis angvulatus , cubi- 
talis; subasper, ramosus: flores purpurei, subalbicantes 
et odorati: radices hellebori nigri similes, quibus odor 
cinnamomo proximus. Solum amat asperum minimeque 
humidum. Radix in aqua decocta convulsis, ruptis, qui 
ex alto lapsi sunt, anhelantibus, tussi diuturna ac urinae 
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Buys χρονίᾳ. δυφουρίᾳ". ἄγει δὲ καὶ ἔμμηνα, καὶ οἰκί,δή: 
«roig χρησίμως σὺν οἴνῳ δίδοται" προςτεϑεῖσα δὲ μία τῶν 
ἁπαλῶν ῥιζῶν, δλκει ἔμβρυα" ταῖς τὲ λεχοῖς εἰς ἐγκάϑισμα 
τὸ ἀφέψημα αὐτῆς ἁρμόζει, καὶ εἷς διαπάσματα χρησιμεύει, 
ἱκανὴν ἔχουσα τὴν εὐωδίαν" τὰ δὲ φύλλα σστυπτικὰ ὄντα, ^, 
καταπλασσόμενα ὠφελεῖ χεφαλαλγίας, ὀφϑαλμῶν φλεγμονὴν, 
καὶ αἰγίλωπα ἀρχόμενον καὶ μαστοὺς ἔκ τόκων φλεγμαίνοντας 
καὶ ἐρυσιπέλατα. ἔστι δὲ καὶ ὑπγοποιὸς ἢ ὀσμή. 

Κεφ. pes (vB -) [ Περὶ Πηγάνου. I; /&VOV ÓQ&YOY, 
οὗ δὲ ῥυτὴν ὀρεινὴν. “Ῥωμαῖοι ῥοῦτα μοντάγα. πήγαγον 
κηπευτὸν, “Ῥωμαῖοι ῥοῦτα δρτένσις. T0 ὀρεινὸν δὲ καὶ 
ἄγριον τοῦ ἡμέρου καὶ κηπευτοῦ δριμύτερον καὶ ἄϑετον πρὸς 
βοῶσιν. τοῦ δὲ κηπευτοῦ é ἐδωδιμώτερον, τὸ παρὰ ταῖς συ- 
καῖς φυόμενον. “ἀμφότερα καὶ καυστικὰ, ϑερμαντικὰ » ἕλκω- 
τικὰ 16 , οὐρητικὰ, ἐμμήνων ἀγωγὰ, ἔσϑιόμενα τε καὶ πινο- 
μένα κοιλίαν ἱστῶσι᾽ καὶ τῶν φϑορτοιῶν φαρμάκων ἐστὶν 
ἀντίδοτος, ὅσον ὑξυβάφου τοῦ σπέρματος ποϑέντος ὃν οἰνῳ" 
καὶ προβρωϑέντα δὲ τὰ φύλλα καϑ' δαυτὰ, καὶ μετὰ κα- 


x6) N. ἑνωτιχας : 


difficultate vexatis opitulatur. Menses quoque pellit, et 
contra serpentium morsus utiliter ex vino propinatur. 
Subdita unica e tenellis radicibus partus extralut. .Deco- 
ctum vero puerperis insidentibus utile. Confert quoque 
ad diapasmatà, quippe quae magnam habeat odoris gra- 
tiam. Folia astringentia ad capitis dolorem cafaplasmatis 
vice adhibita prosunt, itemque oculorum inflammationi, 
acgilopis incipientibus. et mammis a partu inflammatis 
atque etiam erysipelatis. Ceterum et ipse eden somnum 
conciliat. | 

Cap. XLV. (LIL) [2e .Huta.] Ruta montana et 
hortensis. Montana et sylvestris acrior est sativa et hor- 
tensi et ad cibum - haud apta. Ex hortensi autem esui. 
magis idonea, quae iuxta ficos provenit. Utrumque genus 
urendi vim habet, calefacit, exulcerat, urinam ciet, men- 
ses ducit, ac tum cibo, tum etiam potu alvum sistit. Se- 
men acetabuli mensura e vino bibitum contra letalia.me- 
dicamenta est pro antidoto. Quin et folia per se prae-- 
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θύων βασιλικῶν καὶ σύκων ξηρῶν ; ἄπρακτα καϑίστησι τὰ 
ϑανάσιμα" καὶ πρὸς ἑρπετὰ ἁρμόζει ὁμοίως λαμβανόμενα" 
γονήν τέ Speyer ἐσϑιόμενον καὶ πινόμενον" é ἑψηϑὲν δὲ σὺν 
ἀνήϑῳ ξηρῷ καὶ ποϑὲν στρόφους παύει" mouit δὲ καὶ πρὸς 
πλευρῶν πόνον καὶ ϑώρακος, δύςπνοιαν, βῆχας, περιπγεὺ-- 
᾿μογίαν 1, ἀλγήματα ἰσχίων j ἄρϑρων, otyq περιοδικὰ σινγό-- 
μένον, ᾿ὡς προείρηται" καὶ πρὸς ἐμπνευματώσεις δὲ κώλου 
, φαὺ ὑστέρας καὶ ἀπευϑυσμένου σὺν ἐλαίῳ 18 ἑψηϑὲν καὶ 
. δγεϑὲν Ὅν πνίγας τε ὑστερικὰς λεῖον μετὰ μέλιτος κατὰ τοῦ 
αἰδοίου ἄχρι δακτυλίου ἐπιτεϑὲν παραιτεῖται" ἀναζεσϑὲν δὲ 
σὺν ἐλαίῳ καὶ ποϑὲν ἕλμινϑας ἐχτινάσσει" καταπλάσσεται., 
δὲ καὶ πρὸς ἄρϑρων ἀλγήματα σὺν μέλιτι: σὺν δὲ σύκῳ 
πρὸς ὕδρωπας ὑποσαρκίουρ᾽" καὶ πινόμενον δὲ Boxed τού-- 
τοις καὶ καϑεψηϑὲν ὃν οἴνῳ ἄχρις ἡμίσους , καὶ περισμηχό- 
μένον" ἔστι δὲ καὶ ὀξυωπὲς ἐσϑιόμενον ὠμὸν καὶ τἀριχευτόν". 
καὶ τὰς ἐν ὀφθαλμοῖς περιωδυνίας σὺν ἀλφίτῳ καταπλασϑὲν 


17) C. N. περὶ πνεύμονος ἀλγήματα καὶ laycov, 
18) In Ald. deest σὺν ἐλαίῳ. 
19) C, ἐγτεϑέν.. Ἢ 


sumta aut cum nucibus juglandibus aridisve ficis irrita 
reddunt letifera, Sed et contra serpentes idonca sunt 
simili modo sumta. Genituram exstinguit ruta seu esitata, 
seü bibita: cocta autem eum. anetho sicco tormina potu 
sedat. Facit et ad pectoris laterumque dolores, spirandi 
difficultatem , tusses, pulmonis inflammationem, coxendi- 
cum articulorumque dolores et rigores periodicos pota, 
ut ante dictum est, Item ad inflationes coli, vulvae re- 
ctique intestini cum oleo decocta et infusa. Strangulatio- 
nibus etiam ex utero medetur, si trita cum melle a ve- 
renda pàrte ad anum usque imponitur.  Fervefacta ex 
oleo et pota vermes excutit./ Cataplasmatis vice etiam ad- 
hibetur.ad articulorum dolores cum melle; cum fico vero 
ad hydropem, qui anasarca dicitur. His iisdem in potu 
auxiliatur, itemque decocta in vino ad dimidium et 
affricta, Cruda quoque conditaque in cibo aciem ocu- 
lorum auget, quin et oculorum dolores imposita cum 
polenta lenit, Caput dolentibus cum rosaceo et accto 


s 


: 
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moaUya*. σὺν δοδίνῳ δὲ καὶ ὄξει κεφαλαλγοῦσι βοηϑεῖ, καὶ 
αἱμοῤῥαγίας τὰς ἐκ τῶν μυκτήρων. λεῖον ἐπιτεϑὲν ἵστησι ?0* 
τὰς δὲ τῶν διδύμων φλεγμονὰς σὺν δάφνης φύλλοις κατα-- 
πλασϑὲν ὠφελεῖ, καὶ τὰ ἐξανϑήματα σὺν μυρσινίνῃ κήρω- 
τῇ 51: σὺν οἴνῳ δὲ καὶ πεπέρει καὶ γίτρῳ περισμώμενον, λευ- 
κὸν ἀλφὸν ἰᾶται" καὶ καταπλασϑὲν δὲ μετὰ τῶν αὐτῶν, 
ϑύμους καὶ μυρμηκίας uoc ὠφελεῖ καὶ λειχῆνας σὺν μέλιτι 
καὶ στυπτηρίᾳ ἐπιτιϑέμενον" ὃ δὲ χυλὸς ποιεῖ πρὸς ὠταλ-- 
᾿γίας ἕν σιδίῳ θερμαινόμενος καὶ ἐγχεόμενος " καὶ ἀμβλυωπίαις 
βοηϑεῖ μετὰ μαράϑρου χυλοῦ καὶ μέλιτος ἐγχριόμενος " ἐρυσι: 
πέλατά τὲ καὶ ἕρπητας καὶ ἀχῶρας σὺν ὄξει καὶ ψιμυϑίῳ 
καὶ ῥοδίνῳ καταχριόμενος ἰᾶται" τάς τε ἀπὸ σκορόδων aci 
κρομμύων ὀσμὰς 22 καὶ δριμύτητας παύει 23 ἐπιμασσηϑέν. Τὸ 
δὲ ὀρεινὸν πολὺ βρωϑὲν κτείνει" ὑπὸ δὲ τὴν ἄνϑησιν εἷς τὰς 
ἁλμεύσεις συλλεγόμενον φοινίσσει καὶ φυσᾷ τὴν χρῶτα σὺν 
 4Yyouo καὶ φλέγμογῇ σφοδρᾷ" δεῖ δὲ προαλειψαμένους τὸ 
πρόφωπον καὶ τὰς χεῖρας οὕτω συλλέγειν" φασὶ δὲ τὸν 


20) C. ἐπέχει. 

21) Sic Matthioli cod, et Serap,, quos sequitur S$arac.; σὺν uve- 
σέγῃ xol χηρωτῇ vulgo. 

92) Sic cod. C. et Serapion, 25) O- παρουντεῖται- 


succurrit, ac proíluentem maribus sanguinem sistit trita 
,et indita. '"l'estium inflammationibus cum lauri foliis im- 
posita. et exanthematibus cum cerato myrteo prodest. Cum 
vino autem, pipere ac nitro affricta albae vitiligini me- 
detur, et cum iisdem illita thymos myrmeciasque tollit. 
Contra impetigines cum melle et alumine utiliter impo- 
nitur. Succus vero in mali punici calyce calefactus aurium 
doloribus. efficaciter infunditur.  Praesidio etiam est in 
hebetudine oculorum, si delibuuntur eo, admisto foeni- 
culi succo et melle. ^ Erysipelata, herpetas achoresque 
cum aceto et cerussa et rosaceo inunctione sanat,  Allio- 
rum ceparurique odorem ac acrimoniam "emendat, sed 
postea commanducatur.. Montana vero copiosius ingesta 
occidit. Atque si sub id tempus, quo florere incipit, ad 
imuriae condituram colligitur, cutem rubefacit ac inflat 
cum pruritu ac vehementi inflammatione. Eam igitur 
perunctis antea facie manibusque colligere oportet, "Tra. 
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χυλὸν ἐπιῤῥαϑέντα ὀργνιϑίοις ἀπερύκειν τοὺς αἱλούρους ?3 
τὸ δὲ ἐν Τ]ακεδονίᾳ φυόμενον παρὰ τὸν “Δλιάκμονα 35. πο- 
ταμὸν ἀναιρεῖν φασὶ βρώϑέν" ὀρεινὸς δὲ ὃ τόπος ὑπάρχει 
καὶ ἐχιδνῶν πλήρης" τὸ δὲ σπέρμα αὐτοῦ πινόμενον πρὸς τὰ 
ἐντὸς ποιεῖ, καὶ ἀντιδότοις μίγνυται χρησίμως" καὶ gov5ag 
δὲ τὸ σπέρμα αὐτοῦ δὸς πίνειν ἐπὶ ἡμέρας ζ τῷ ἐνουροῦντε 
. sro παύσεται" ἢ δὲ ῥίζα αὐτοῦ λέγεται μῶλυ ὀρεινόν " τὸ 
οὖν ἄγοιον πήγανον ὅμοιοῖ τῷ ἡμέρῳ᾽ πινόμενον δὲ ὠφελεῖ 
ἐπιληπτικοῖς. καὶ ἰσχιαδικοῖς, κινεῖ δὲ καὶ καταμήνια, τὰ δὲ 
ἔμβρυα φϑείρει" δριμύτερον δέ ἐστι τοῦ ἡμέρου καὶ τῇ ἔνερ-- 
᾿γείᾳ δυνατώτερον' οὐ δεῖ δὲ τὴν ἀγρίαν ( ῥυτὴν) ἐσϑίειν; 
διότι ἐπιβλαβης ἐστι. | 
s Κεφ. ud. (v7) [Περὶ Πηγάνου ἀγρίου. «Καλοῦσι 
δέ τινὲς πήγανον ἄγριον καὶ τὸ ἐν τῇ Καππαδοκίᾳ, καὶ τὸ. 
ἐν τῇ κατὰ τὴν “σίαν Ταλατίᾳ λεγόμενον μῶλυ" ἔστι δὲ 
ϑάμνος ἀπὸ μιᾶς ῥίζης πλείονας ῥάβδους ἀναφέρων, ἔχων 


94) Serapion legit τοὺς ἐκτῖγας, Forte fuit in codice ἰκτίδας, fa- 
cile confundendum. : 

94) E codice Goupyli restituit Sarac. Sed diserte Plin, 20, 51. 
momen fluvii sic scribit, dum hunc locum interpretatur? ὄλκιμον 
vulgo; δλυμον cod. C. Achimon Sexap. Amnis Haliacmon apud 
Herod, 7, 127. Strab. excerpt. e libr, 7. p. 482. TPhln. 45, 17 


dunt et succum gallinaceis pullis: inspersum feles arcere. 
Adiiciunt, eam, quae iuxta amnem Haliacmonem in Ma- 
cedonia gignitur, comedentes interficere.  Montosus autem 
is est locus, ac viperis abundat. llius semen. epotum 
contra interaneorum vitia est efficax, et antidotis utiliter 
miscetur. '"lostum et per septem dies iis propinatum, qui 
urinam cohibere nequeunt, iuvabit. Ceterum radix huius 
dicitur moly. montanum. Sylvestris igitur ruta sativae 
similis est. Pota prodest comitialibus et.ischiadicis: men- 
strua quoque movet ac partus enecat. Acrior vero .est, 
quam sativa, et maioris efficaciae. Attamen sylvestrem 
comedere vetat noxia eius indoles. | 

Cap. XLVI (LIIL) [2e ruta sylpestri. ] Vocant 
nonnulli et rutam sylvestrem eam plantam, quae in Cap- 
padocia et Galatia asiatica moly dicitur. Frutex est ἂρ 
una. radice complures virgas proferens, foliis multo, quam 
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φύλλα μακρότερα πολλῷ τρῦ ἄλλου πηγάνου καὺ τρυφερώ- 
τέρα, βαρύοσμα, ἄνϑος λευκὸν, ἐπ᾿ ἄκρου τε κεφάλια ὀλίγᾳ 
μείζονα τοῦ ἡμέρου. πηγάνου, ἔκ τριῶν μάλιστα μερῶν συχκεί-- 
μένα, ἐν οἷς σπέρμα τρίγωνον ὑπόκιῤῥον 25, πικρὸν ἵκα-- 
γῶς 51 πρὸς τὴν γεῦσιν, οὗ καὶ 5 χρῆσις᾽ φϑινοπώρου δ᾽. 
ἐχπεπαίνεται τὸ σπέρμα ἁρμόζον πρὸς ἀμβλυωπίας, μετὰ 
μέλιτος λειαινόμενον καὶ οἴνου καὶ χολῆς ἀλεκτορίδων, κρό- 
«ov τὲ καὶ μαράϑρου χυλοῦ. Καλοῦσι δέ τινες αὐτὸ “4ρ-- 
᾿ ua, «Σύροι βησασᾷ ?9* [ “[γύπτιοι ἐπνουβοὺ, 449900 yovo- 
ui] Καππαδόκαι δὲ μῶλυ, ἐπεὶ καταποσὸν σώζει τὴν πρὸς 
τὸ μῶλυ ἐμφέρειαν, τῇ ὁίζῃ μέλαν καὶ τῷ ἀνϑει λευκὸν 
ὑπάρχον" φύεται δὲ ἕν γεωλόφοις καὶ εὐχγείοις χωρίοις. 
Κεφ. ut. (νδ΄.) [Περὶ Διώλυος.} Mv [ οὗ δὲ 
λευκόϊον ἄγριον καλοῦσι] τὰ μὲν φύλλα ἔχει ἀγρώστει ὅμοια, 
ἐπὶ γῆν ὄντα" ἀνϑὴ λευκοΐοις 38 ὅμοια, PE NA cii 
᾿ἥσσονα δὲ πρὸς τὰ τοῦ (ov: καυλὸν δὲ λεπτὸν 39, πή-- 


96) Serap. habuit ὑπόπυῤῥδον, 

97) Sic Oribas, et cod. Cantacuz. apud Matthiol,; μάλιστα vulgo. 
282) Cf. Galen, fac, simpl. 7. p. 82. 
28b) Ald. Aevxc. 

29) €. γαλαχκτώδη ἢ πίονα δέ. 

60) Sic Oribas, et cod..O.; λουχὸν vulgae 


alterius rutae, longioribus tenerioribusque ac graveolenti- 
bus, flore albo, capitulis in apice, quam sativae rutae, 
paullo maioribus: quae quidem tribus maxime partibus 
constant: in quibus triangulare semen subfulvum gustu- 
que perquam amarum recluditur, cuius etiam cest usus. 
Id autumno maturescit, tumque convenit ad visus hebe- 
tudines, si cum melle, vino, felle gallinaceo, croco ac 
foeniculi succo teratur. Sunt, qui eam Harmala vocent, 
Syri besasa [Aegyptii epnubu, Afri churma], Cappadoces 
vero moly, quod quamdam cum hoc servat similitudi- 
nem, siquidem radice nigra est, ílore vero candido. In 
collibus ac laeto solo provenit. 

Cap. XLVIL. (LIV.) [.De JMoly.]  Moly [quod non- 
null levcoium sylvestre vocant] folia habet graminis, sed 
latiora et humi sparsa, florem levcoiis similem,  lactei 
coloris, sed minorem; caulem i&enuem quatuor cubitorum 
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χεῶν 31 τεσσάρων" ἔπ᾽ ἄκρου δὲ. ἔπεστιν, ὡς σκοροδοειδές " 
7 gita δὲ μικρὰ, β βολβοειδὴς ' αὕτη σφόδρα ἀγαϑὴ πρὸς 
ὑστέρας ἀναστομώσεις τεϊριμμένη μετὰ ἱρίνου μύρου 32a gi 
προῤτιϑεμέγη ἐν πεσσῷ. ' 


Κεφ. μή. (νέ. ) [Περὶ THdy ios Πάνακες Hoà- 


«À&ov, ἐξ ov 0 Ononcvos συλλέγεται, πλεῖστον γεννᾶται ὃν 


Βοιωτίᾳ καὶ ὃν ἹΨωφίδι 320 τῆς ᾿Αρκαδίας, ὥςτε καὶ ἐπίτη- 
L/ M M ^ 

δὲς χηπεύεσϑαι διὰ τὴν fx τοῦ ὁποῦ πρόςοδον" φύλλα δὲ 
-ὉὉ L » M - 

ἔχει τραχέα, χαμαιπετῆ, χλωρὰ,, σφόδρα πρὸς τὰ τῆς συκῆς, 

ἐν τῷ περιφερεῖ ἐπεσχισμένα πενταμερῶς 93 * καυλὸν δὲ ὥςπερ 
7 [4 / , »Ἥ & 

γάρϑηκος 9* ὑψηλότατον 39, ἔχοντα χνοῦν *9 λευκὸν, νκαὺ 
/ $, N Y DUUM ,  Á Y rar) » c 

/ φύλλα περὺ αὐτὸν μικρότερα" σκιάδιον δὲ ἐπ᾿ ἀχρου ὡς 
ἌΡΗΝ 31:3 aA ibuy " ood DOSS2A ΣΝ ἢ 

ἀνήϑου 37, ἄνϑος δὲ μήλινον " σπέρμα εὐῶδες καὶ πυρῶωτικον, 

ὁίζας πλείονας ἔκ μιᾶς ἀρχῆς, λευκὰς 38, βαρυόσμους, παχὺν 


͵ 


51) Mallem παλαιστῶν, duia talis proceritas fide caret, Attamen 
codd. et interpretes consentiunt. : 


Li 


522) Codices omues ct interpretes sic legunt. Galenus solus (fa- 
' cult. simpl. τῇ p. 80.) de μύλῃ loquens, eam a Dioscoride commen- - 


dari cum aiotvq. ἀλεύρῳ perhibet ,. quod cum huc et Lacuna traxerit, ; 


Saracenus μετὰ igírov ἀλεύρου temeze in textum recepit. 
82b) Sic, Asul., Marcell. et rell; «Φωκίδι Ald., Zwgíós cod. C. N. 
55) C. addit ἢ xal πριονοειδῶς. — 84) Ald. γάρϑηκα., 
85) C. ὑψηλὸν, ὑπερυϑοόν. 56) €. addit ἐκτὸς." 
.$7) Asulan. et Marcell, add. oam quod deest in Oribas., Se- 
xap, et Ald, 
68) C. add. 7 καὶ LA Rena 


H Υ 

(palmorum 7), cuius apicem occupat, quod allio simile est. 
Radix parva, bulbosa, quae valde utilis est ad laxata 
uteri ostia, 81 trita cum irino unguento apponitur. 


Cap. XLVIII. (LV.) [De Panace Herácleo.] Ῥα- 
naces Heracleum , ex quo opopanax colligitur , plurimum 
in Boeotia et. Psophide Arcadiae nascitur. Sed et quae- 
stus gratia, qui ex eó liquore capitur, in hortis studiose 
colitur. Folia habet aspera, humi prostata, virentia, mul- 
tum ad ficulnea accedentia, in ambitu quinquepartito di- 
visa: caulem vero tanquam ferula procerum, alba lanu- 
sine obductum, foliisque stipatum minutioribus, umbel- 
Jain terminalem anetho sunilem , flores luteos, semen odo- 
ratum wurendique vi praeditum: radices denique ab una 


, 
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ἐχούσας τὸν φλοιὸν. ὑπόπικρον τῇ γεύσει" φύεται δὲ ἕν 
Κυρήνῃ τῆς “Ζιβύης. καὶ ἐν ΠΠακπεδονίᾳ. ᾿᾽Οπίζεται δὲ ἡ ῥίζα, 
ἐπιτεμνομένη ἀρτιβλάστων ὄντων τῶν καυλῶν᾽" ἀνίησι δὲ 
λευκὸν ὑπὸν, Og ξηρανϑεὶς κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν κροχίζει" 
δέχονται δὲ τὸ ῥέον εἷς φύλλα προὺὐποτιϑέντες εἰς κεκοιλω- 
μένον ἔδαφος 39,. ἀναιροῦνται δὲ ξηρανϑέντα " ὀπίζουσι δὲ 
καὶ τὸν καυλὸν, ἐπιτέμνοντες eig τὸν πυραμητὸν, ὁμοίως 
δεχόμενοι τὸ ἀποῤῥέον" εἰσὶ δὲ τῶν ῥιζῶν βελτίους αἵ τετα- 
voi καὶ λευχαὶ καὶ ξἕξηραὶ, ἄβρωτοί τε καὶ πυρώδεις ὃν τῇ 
γεύσει, καὶ ἀρωματίζουσαι" καρπὸς δὲ εὔϑετος ὃ ἐκ μέσου 
τοῦ τνάρϑηκος᾽ ὃ γὰρ ἐκ τῶν παραφυάδων ἐστὶν ἀτροφώτε- 
ἊΣ τοῦ δὲ ὁποῦ διαφέρει ὃ πικρότατος τῇ γεύσει, ἔνδοϑεν 
μὲν λευκὸς καὶ ὑπόκιῤῥος 40, ἔξωϑεν δὲ κροκίζων » λεῖος, 
λιπαρὸς, εὔϑρουπτος ^, Bain δὲ διϊεμένος,᾿ βαρύοσμος" 
δὲ μέλας φαῦλος καὶ μαλακὸς" δολοῦται γὰρ ἀμμωνιαχῷ 7 
κηρῷ" δοκιμάζεται δὲ ὕδατι διατριβόμενος τοῖς δακτύλοις" δ΄ 


«S4 Qna 


59) Lacuna φυλλάρια ὑποτιϑέντες elg κεκοιλωμένον ἐδάφους τόπον. 

40) Interpositum ὃ Ald. et rell, non habet cod. C. 

41) Ald, et seq. addunt εὔϑετος, cod, C. δὔϑλαστος. ^ Utrum- 
que hic redundat, nec vestigium adest vel iu Oribas., mec in 
Serap. j 

| 
origine plures, albas, graveolentes, cortice crasso et sub- 
amaro praeditas. Nascitur et in Cyrene Libyae et in Ma- 
cedonia, Excipitur liquor incisa radice, dum caules re- 
cens germinant; radix emittit eum liquorem album, qui 
exsiceatus- in superlicie croceus est: eílluentem substratis . 
in excavato solo foliis excipiunt, et arefactunr eximunt. 
Simili quoque modo caule messibus inciso profluentem 
legunt liquorem. Hadicum meliores sunt, quae distentae, 
albae, aridae, haud arrosae, gustu vero ferventes et aro- 
maticae. Semen e media ferula idoneum, quod vero e 
ramis sumitur, minus altle est. Praestat in liquoris ge- 
nere, qui gustu amarissimus est, intus candidus aut sub- 
fulvus, foris vero subcroceus, laevis, pinguis, friabilis, 
quique statim diluitur et est graveolens. Αἱ niger et mol- 
lis improbatur: ammoniaco enim aut cera adulteratür. Pro-' 
batur autem digitis in aqua tritus; genuinus enim resol- 
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γὰρ ἄδολος ἀνίεται P. | γαλαχτοῦται. Ζ4ύναμις δὲ αὐτοῦ 
ἔστι ϑερμαντικὴ, μαλακτικὴ, λεπτυντικὴ, ὅϑεν ἁρμόζει πρὸς 
περιόδους καὶ ῥδίγη, σπάσματα, ῥήγματα, πλευρᾶς ἀλγήματα, 
βῆχας, στρόφους ἥ στραγγουρίας, φώρας τὰς ἐν κύστει, σὺν 
μελικράτῳ᾽ ἢ οἴνῳ ποτιζόμενος " ἔμμηνά τὲ ἄγει καὺ &ufgva - 
φϑείρει, uoi ἐμπγευματώσεις τὰς ἐν ὑστέρᾳ καὺ σκληρίας δια-- 
φορεῖ, σὺν Holes ἀνεϑείς" ἔστε δὲ καὶ σύγχρισμα ἰσχιάδος". 
cap δὲ καὶ ἀκόποις xai χεφαίεκαῖθ δυγάμεσι" περιῤῥήττει 
Qi χαὶ ἄνθρακας, ἁρμόζει καὶ ποδαγρικοῖς, μετὰ σταφίδος 
ἡμέραν καταπλασσόμενος" παραιτεῖται δὲ «ai τὰ τῶν ὁδόν- 
τῶν ἀλγήματα, ἐντιϑέμενος τοῖς βρώμασιν" ὀφθαλμῶν τέ 
ἔστι ὀξυδερκέ c ἔγχοισμα 4? *. μιγεὶς δὲ mío) ἔμπλαστρός ἔστε 
πρὸς τοὺς λυσσοδήκτους ἀρίστη" καὶ 1 ῥίζα δὲ ξυσϑεῖσα xai 
| τρδογεθεῖσα μήτρᾳ ἄγει ἔμβρυα" πρός τε ἕλκη ποιεῖ παλαιὰ, 
καὶ τὰ ἐψιλωμένα 43 γῶν ὀστέων σαρκοῖ, λεία καταπασσο-- 
μένη 15 καὶ σὺν μέλιτι ᾿ἐγχριομένη ' 0 δὲ καρπὸς αὐτοῦ σὺν 
ἀψινϑίῳ ληφϑεὶς ἄγει ἔμμηνα: σὺν ἀριστολοχίᾳ δὲ πρὸς τὰ 


ΓΕ 4 
48) Sic cod. C,, congruus cum ϑοχᾶρ,  δὔχρηστον vulgo, 


45) C. ψιλώματα.- 


44) Sarac. coniecit, loco vulg, xo rosbiava AN 


 vitur et lactescit; "Vis eius calefaciens est, emolliens, at- 
tenuans, unde convenit febrium circuitibus rigoribusque, 
convulsis, ruptis, lateris doloribus, tussi, torminibus, 
urinae difficuliati ac vesicae scabici, ex aqua mulsa aut 
vino bibitus. Menses trahit, fetus enecat, matricis infla- 
tiones duritiasque ex melle dilutus discutit. Ischiadi. quo- 
que illinitur, acopis etiam et cephalicis medicamentis ad- 
miscetur. Carbunculos insuper circumquaque rumpit :: po- 
dagricis cum uvaà passa ilitus subvenit: dolores dentium 
demulcet, ipsorum cavis inditus, et oculorum aciem in- 
unctus excitat. Cum pici miscetur, eniplastrum parabitur 
contra canis rabidi morsum praestantissimum. Radix rasa 
et vulvae subdita partus extrahit, ad ulcera vetusta cffi- 
cax est, ossa nudata carne operit, si trita inspergitur, aut 
cum molle illinitur. Semen cum absinthio sumtum men- 
ses ciet. Cum aristolochia denique prodest adversus be- 


t 
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ἰοβόλα ἁρμόζει, καὶ πρὸς τὰς vortQuixko πνίγας; σὺν οἴνῳ - 
“τοτιζόμενος. 

Keg. p". Gc) [πρὶ ἸΠάνακος ΣΡ Ἔν τιν 116- 
γναχὲς L4oxhamióv 5 ἀνίησιν ἀπὸ γῆς καυλὸν λεπτὸν, πη- 
"^ ἧς E ; TRE Z 
| quolor, γόνασι διειλημμένον, περὶ ὃν τὰ φύλλα δμοια μαρᾶ- 
9 ; COMUNE SINE TL BEECNQNUNUN OW. e 

Qo, μείζονα δὲ καὶ δασύτερα, εὐώδη καὶ ém ἄκρου 

/ 3.3 - 37 j - 47 ὃ ? 3A OC: 
σκιάδιον, ép οὐ τὰ ἄνϑη χρυσοειδῆ 1, δριμέα, εὐώδη " ῥίζα 
δὲ μικρὰ καὶ λεπτή 48, Ζύναμιν δὲ ἔχει εὔϑετον τὸ ἄνϑος 
καὶ ὁ καρπὸς πρὸς ἕλκη καὶ φύματα καὶ φαγέδαιναν, λεῖος 
᾿ σὺν μέλιτι ἐπιτιϑέμενος " καὶ πρὸς ἑρπετὰ πινόμενος σὺν οἴγῳ, 
καὶ. συναλειφόμενος σὺν ἐλαίῳ" καλοῦσι δέ τινὲ πάνακες c 
καὶ τὴν ἀγρίαν ogíyayov , oi δὲ ovi , περὶ ἧς εἴρηται ἐν 
τοῖς περὶ ὀριγάνου. 

Κεφ. v. (υνζ.) [Περὶ Πάνακος Xagoviov.] Πάνα- 
xig “Χειρώγιον φύεται μάλιστα & τῷ Πηλείῳ ὄρει" φύλλα δὲ 
ἔχει ἀμαράκῳ 49 ἐμφερῆ, ἄνθη χρυσοειδῆ, ῥίζαν λεπτὴν καὶ 

45) Sic Oribas.; ““σκληπιοῦ vulgo. 

46) Sic Serap. et codd.; δυρώδη, Oribas. 

47) Serap. legisse αἰ δότε, τὰ δὲ σπέρματα ὀξέα, δριμέα, εὐώδης 

48) Sic Oribas., Serap. et Ald.; λεπτή ab Asulan. primum in no- 
tha.amandatum fuit. πικρά Berap. addit ante μιχρά. ^ Anguillará 
^", €ro sine auctoritate μικρά in μακρά Perinde ausus est. 


49) Sic Oribas. et pleraque exemplaria; ὀριγάγῳ cod. C. N., quod - 
et addit cod. Lacun, ZVaratrum, quod Serap. habet, facillime ex 


amaraco, mutatis literis $ et 3, Ortum est, 


dias tudo venenum eiaculantur, et contra uteri strangu- 
latus e vino.bibitum. 
Cap. XLIX. (LVI.) [2e Panace μλολεριοῆ Panaces 
Asclepium emittit e terra caulem tenuem, cubitalem, ge- 
niculatum , circa quem folia foeniculi similia, maiora ta- 
men, hirsutiora et odorata.  Umbella est terminalis, in 
qua flores aurei, acres et odorati. Radix est parva et 
tenuis. Vim habent idoneam οἱ flores et fructus contra 
ulcera et panos et phagedaenas, si trita cum melle impo- 
- muntur. Adversus serpentes e vino bibuntur, et cum oleo 
ilinuntur. Nonnulli et panaces sylvestre origanum vo- 
cant, alir cunilam , de qua capite de origano dictum est. 
Cap. L. (LVIL) [De Panace Chironio.] Panaces 
Chironium in Pelio monte maxime provenit. Folia habet 
amaraco similia, flores aureos, radicem tenuem neque 


i τ 


400 — UBAANIOYX AIOZKOPLIA4OY .ANAZAPBEOZ 


ot βαϑεῖαν. γευομένῳ δὲ δριμεῖαν: ““ύναμιν δὲ ἔχει ἢ Qe 
πρὸς ἑρπετὰ πινομένη, καὶ ἡ κόμη δὲ ἐπιπλαττομέγη, πρὸς 
τὰ αὐτὰ ποιεῖ. ΄. | | jt | 

Κεφ. να΄. (wg .) | [Ieol «Αιγυστικοῦ. ἢ "yvotixov. [οἵ 
δὲ παγάκειαν καλοῦσιν, oi δὲ mdvexig] φύεται μὲν πλεῖστον ἡ 
ὃν Αιγυρίᾳ , ὅϑεν καὶ τὴν προςωνυμίαν ἔσχηκεν, ὃν τῷ κα- 
χουμένῳ ᾿Απεννίνῳ" ὄρος δέ ἔστιν ὁμοροῦν ταῖς "Ἄλπεσι. 
Ilávoxic δὲ αὐτὸ καλοῦσιν οὗ ἐπιχώριοι οὐκ ἀλόγως $0, 
ἐπεὶ ἢ δίζα καὶ ὃ καυλὸς ἔοικε τῇ τοῦ “Ηρακλεωτικοῦ πάνα- 
xoc, καὶ 7] δύναμις. ὁμοία 9! καϑέστηκε" φύεται δὲ év. τοῖς 
ὑψηλοτάτοις καὶ τραχυτέροις ὅ5 καὶ συσκίοις ὄρεσι, μάλιστα 
δὲ παρὰ τοῖς δύαξι 59* καυλίον δὲ φέρει λεπτὸν, ὅμοιον 
ἀνήϑῳ, γεγονατωμένον, περὶ ὃ φύλλα ἐοικότα τοῖς τοῦ με- 
λιλώτου, τουφερώτερα δὲ καὶ εὐώδη, ἰσχνότερα δὲ τὰ πρὸς 
ἄχρῳ τῷ καυλῷ καὶ μᾶλλον ἐπεσχισμένα᾽ ἐπὶ ἄκρου δὲ oxi 
διον, ἐφ᾽ οὗ καὶ τὸ σπέρμα μέλαν, ναστὸν, ὑπόμηκες, πρὸς 
τὸ τοῦ μαράϑρου, γευσαμένῳ δὲ δριμὺ καὶ ἀρωμᾳτίζον" ῥίζα, 
λευκὴ. ὁμοία τῇ τοῦ “Ἡρακλεωτικοῦ πάνακος, εὐώδης. “10{-- 


ὅο) N. οὐ καλῶς. perperam, 

δ1) N. χαϑ' ξαυρὴν- 

62) N. τραχυτάτοις. 

65) Sic N. et Ald.; διώρυξε Asulan., Marcell. et Matthiol, 


altam, gustu acrem.  Pota radix serpentium veneno re- 
sistit, ac imposita quoque coma contra id ipsum efficax. 
Cap. 11. (LVIL) | [De Ligustico.] Ligusticum 
[quod panaceam aut panaces ali vocant] plurimum in 
Liguria nascitur, unde et nomen traxit, in monte scilicet 
Apennino, qui conterminus est Alpibus. [Incolae ipsum 
panaces haud abs re vocant, quoniam et radice et caule 
panaci Heracleotico simile est, paribusque viribus prae- 
ditum. QGignitur in altissimis, asperisque montibus et in 
umbrosis locis iuxta fluenta. Cauliculum profert tenuem, 
ceu anethi, geniculatum, circa quem folia sunt meliloti, 
sed teneriora et odorata, superne graciliora, pluribusque 
divisa incisuris. 1n cacumine est umbella, in qua semen 
nigricans, solidum ,. oblongum, ad foeniculum accedens, 
gustanti acre et aroma redolens. Radix est alba, panacis 


x 
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1 - Y EON f 3| 
γαμις δὲ τοῦ σπέρματος καὶ τῆς ῥίζης ϑερμαντικῆ) πεπτικὴ, 
€ !c , » 5 
ἀρμοζουσα πρὸς τὰ ἐντὸς ἀλγήματα καὶ πέψεις καὶ οἰδη-- 
, 7 : 
ματα καὶ ἐμπνευματώσεις, καὶ μάλιστα τὰς περὶ στόμαχον 9*, 
! 5 
xxi πρὸς ϑηρίων πληγὰς" ἄγει δὲ καὶ οὖρα καὶ ἔμμηνα mu- 
γομένη" καὶ ἡ ῥίζα δὲ προςτιϑεμέγη 55 τὸ αὐτὸ ποιεῖ" μίγνυ-- 
ται δὲ ἡ ῥίζα καὶ τὸ σπέρμα χρησίμως καὶ τοῖς ὀξυπόροις 
» ἣν ἘΝ ? “ 1 3 , / 2. 2 
καὶ ταῖς πεπτικαῖς δυνάμεσιν" ἱκανῶς δὲ εὐστομαχὸν 99. ἔστι" 
- ^ A | 71 ΄ 
ὅϑεν καὶ ἀντὶ πεπέρεως αὐτῷ χρῶνται oi ἐπιχώριοι, μίσγον-- 
τες τοῖς προροψήμασι" δολοῦται δὲ σπέρματί τινι παρομοίῳ, 
d d L E] 
ὃ διακρινεῖς τῇ γευσει" πικρὸν 51 γάρ ἐστιν" ἔνιοι δὲ καὶ σπέρμα 
/ F iN -Ο 4, 
μαράϑρου ἢ σεσέλεως συμμίσγοντες, δολοῦσιν αὐτό. 
f ΄ ΄ ^ 
Κεφ. vB. (v0.) [Περὶ XraqvMvov.] Σταφυλῖνος 
ἄγριος [oi δὲ κερασκόμην, “Ῥωμαῖοι χαρόταμ, οὗ δὲ παστι-- 
“τ “ 
γάκα 8, “ἰγύπτιοι βαβιβυροὺ, 449901 σιχάμ] φύλλα ἔχει ὅμοια 
, , ᾿ ΜΉ: 4 V |o» 
γιγγιδίῳ, πλατύτερα δὲ καὶ ὑπόπικρα" καυλὸν δὲ ὄρϑιον, 


64) C. xal μάλιστα τῶν ἐν στομάχῳ ἐπιπολαζόντων χυμῶν ἐξεμδτώκή, 
55) N. προαποτυϑεμέγη.- 3 
56) Oribas, et €. δὔστομιονς 

57) Oribas, πικρότατον. 


58) Sic Cornarus et seriores; φαστινάκω Ald., Asulan,, Marcell, 


Heracleotici similis, odorata.  Seminis et radicis vis cale- 
faciens et concoquens; siquidem prosunt ad viscerum do- 
lores, coctionem promovent, iuvant adversus oedemata et. 
inflationes , maxime ventriculi, nec non contra venenata- 
rum bestiarum ictus. Urinas quoque et menses pota tra- 
hunt. Sed et apposita radix idem praestat. Ipsa aeque 
ac semen utiliter iis medicamentis admiscetur, quae cele- 
riter transeunt et digestioni favent. Loc vero stomacho 
admodum gratum est, quare piperis loco id indigenae 
obsoniis immiscent. Adulteratur vero semine quodam si- 
mili, quod tamen gustu facile. discernes: amarum enim 
est. Alii quoque seminibus foeniculi aut seselis simul ad- 
mixtis fraudem faciurit. 

Cap. LII. (LIX.) [Je Dauco sylvestri.] Daucus 
sylvestris [quem alii cerascomen , Romani carotam aut pa- 
stinacam rusticam, Aegyptii babibyru, Afri sicham vocant] 
folia habet gingidii, at latiora et subamara, caulem rectum 

DIOSCORIDES, Ca. 
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τραχὺν ; σκιάδιον ἔχοντα ἀνήϑῳ παραπλήσιον, ig οὗ ἀνϑὴ 
λευκὰ, ἐν μέσῳ δὲ πορφυροειδὲς μύκητι ἐοικὸς 99 [καὶ οἱονεὶ 
κροκίζον], óíto δὲ δακτύλου τὸ πάχος, σπιϑαμιαῖα, εὐώδης. 
ἐδωδίμη ἑφϑή. Τούτου ὃ καρπὺς ποϑεὶς ἢ προρτεϑεὶς 90 Zu- 


- 4i c - 
μηνα κινεῖ" ἁρμόζει καὶ δυοουροῦσι καὶ ὑδρωπικοῖς καὶ πλευ- 


ὀιτικοῖς ἐν πόμασιδ1:, καὶ πρὸς ϑηρίων δὲ δήγματα καὶ" πλη- 
χάς" τοὺς δὲ προλαβόντας φασὶ μὴ ἀδικεῖσϑαι ὑπὸ ϑηρίων" 
συνεργεῖ δὲ καὶ συλλήψει' ἡ δὲ δίζα καὶ αὐτὴ οὐρητικὴ οὖσα; 
συνουσίαν τε παρορμᾷ καὶ ἔμβρυα ἐκβάλλει προςτιϑεμένη " τὰ 
δὲ φύλλα λεῖα μετὰ μέλιτος ἐπιτιϑέμενα và φαγεδαινικὰ ἕλκη, 


ἀνακαϑαίρει. 'O δὲ κηπευτὸς σταφυλῖνος, ἐδωδιμώτερος OV, 


ἁρμόζει πρὸς τὰ αὐτὰ, ἐνδεέστερον 55 ἐνεργῶν. 
Κεφ. νγ΄. (E.) [Περὶ Σεσέλεως μασσαλεωτικοῦ.] . 2- 
σελι τὸ μασσαλεωτικὸν [οὗ δὲ σφάγνον 53] φύλλα ἔχει ἔοε- 
h (7 Ἁ 
κότα μαράϑρῳ; παχύτερα δὲ καὶ τὸν καυλὸν εὐερνέστερον 


59) Haeo e Serap. apta. τὸ μικρόν. vulgo.et Oxibas. Neutrum ha- 
bent codd. Vindob,  Uncinis inclusa, naturae adversa, desunt in 
Serap. 

60) ἢ zrpogr. deest in cod. C., sed adest in Serap. 

61) C. ποτήμασι. 

62) C. 2iztoÓséategov. 

65) Marcell. e codio, πλατυκύμιγον adit. 


asperum; umbellam similem anethi, im qua flores albi, 


ac in eorum medio purpurascens aliquid fungo simile [ac 
velut crocum aemulans]. Radix digitum crassa est, do- 
drantalis, odorata, et dum coquitur esculenta. Huius 
semen potum subditumve menses, ciet. Convenit et in 
urinae difficultate, hydrope ac pleuritide, dum bibitur: 
prodest etiam venenatarum bestiarum morsibus ictibusque. 
Qui id forte praesumserint, a bestiis illis minime laedi 
traduntur. Conceptum quoque adiuvat. Hadix autem, 
quae et ipsa urinas pellit, venerem praeterea stimulat, et 
apposita partus elicit. Folia trita et cum melle imposita 


ulcera phagedaenica repurgant.  Hortensis vero daucus, 


ésui aptior, ad eadem valet, sed infirmius agit. 
Cap. LIII. (LX.] [e Sesel massiliensi.] Seseli mas- 


siliense [quod nonnulli sphagnon dicunt] folia habet foe- | 


niculi, sed crassiora, caulemque vegetiorem: umbellam 
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"m ; νὼ ; 
ἔχει: ἔχει δὲ σκιάδιον ἀνήϑῳ ὅμοιον; By οὗ δ᾽ καρπὸς ἐπι- 
, ' Ld ΕΝ 

μήκης, γεγωγιωμένος 55, δριμὺς, βιβρωσκόμενος ταχέως " δίζα 

μαχρὰ, εὐώδης. Δύναμιν δὲ ἔχει ὃ καρπὸς καὶ ἢ ῥίζα ϑερ- 

μαντικήν " πινόμενα δὲ στραγγουρίαν ἰᾶται καὶ ὀρϑόπνοιαν" 

ὠφελεῖ δὲ καὶ ὑστερικὰς πνίγας καὶ ἐπιληπτικοὺς, ἐμμηνά τε 

ἄγει καὶ ἔμβρυα, καὶ πρὸς τὰ ἐντὸς πάντα ποιεῖ, καὶ βῆχας 

ἰᾶται παλαιᾶς" πινόμενός τε μετὰ οἴγου ὃ καρπὸς, πεπτωκός 

M kr dee 
ἔστι καὶ στρόφων λυτικός" ἠπιάλοις τὲ χρήσιμος, καὶ πρὸς 
τοὺς ἐν ὁδοῖς 95 χρυμοὺς σὺν πεπέρει x«i οἴνῳ πίνεται" δί- 
5 Ὁ m “4 
δοται δὲ καὶ ci&i καὶ τοῖς λοιποῖς κτήνεσι πρὸς εὐτοκίαν 
4 i 

στοτόν. " 
Κεφ. νδ΄, (Ed .) [Περὶ Σεσέλεως αἰϑιοπικοῦ. Τὸ δὲ 

? M 7 , [4] 2 ὔ ; ΄ 
αἰϑιοπικὸν λεγόμενον σέσελι [ὃ «ἰγύπτιοι κύονον φρίκην κα-- 
λοῦσι] φύλλα μὲν ἔχει ὅμοια κισσῷ, ξἔλάσσονα δὲ καὶ ἐπι- 

φύλλα μὲν ἔχει ὅμ δ, 

, D A " ΄ 
Qum, πρὸς τὰ τοῦ περικλυμέγνου" ϑάμγος δὲ μέγας 56, χλή- 
: c ὃ 7 » 67 24 t À {δ 68 9. 75,69 ; 
povo ὡς θιπήχη ἔχων 97, ἐφ᾽ οὐ κλάδοι 8 σπιϑαμιαῖοι 99, χε- 

64) Lacuna addit e cod. τραχύς, 


65) Maxcellus auguratur, περιόδοις legendum esses at Serapion, ut 
nos, legit. 


66) Sic Oribas, cod. C, et Paris, quem Goupyl. citat, μέλας 
Ald. et rell, 


67) €. ὡς δώτηχυς — (Sd uvoc). .68) €. «avàot. 
69) Sic Oribas. et C.5 δισπεϑαμιαῖοί vulgo. 


anetho similem , in qua semen oblongum, angulosum, gu- 
stanti statim acre. Radix longa est et iucundi odoris. 
Semen et radix calefaciendi vim habent: potu urinae dif- 
fcultatem et cervicis erectae spirationem tollunt. Uteri 
sulfocationibus prosunt et comitialibus ; Imnenses partusque 
trahunt, ad omnia interna vitia pollent, ac tussim deni- 
que veterem. sanant. Semen cum vino potum coctionem 
adiuvat, tormina discutit: utile est ad febres:lentas algi- 
dasve, et ad arcenda in itineribus frigora, si cum pipere 
vinoque bibitur. Ceterum ad partum adiuvandum capris 
ceterisque pecudibus datur in potu. 

Cap. LIV. (LXI) [2e Seseli aethiopico.]  Seseli 
aethiopicum [quod Aegyptii cyonon phricen dicunt] folia 
habet hederae similia, sed minora et oblonga, ceu peri- 
clymeni. Frutex grandis est, palmitibus fere bicubitalibus, 
ramis dodrantalibus, et capitulis velut anethi. Semen 

Cc 2 
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φάλια δὲ ὡς ἀνήϑου" σπέρμα δὲ πυκνὸν ὡς πυρὸς, "e 
πικρὸν 0, δριμύτερον δὲ καὶ εὐωδέστερον τοῦ μασσαλεωτι- 
κοῦ, ἡδὺ ἰσχυρῶς. Ζύναται δὲ τὰ αὐτά. 

Κεφ. vé. (ξβ.) [Περὶ Σεδέλεως πελοπονγησιακοῦ. ] 

ὁ δὲ ἐν Πελοπονγήσῳ γεννώμενον φύλλα ἔχει κωνείῳ παρα- | 
pn πλατύτερα δὲ χαὶ παχύτερα 71 χαυλὸν μείζονα τοῦ 
μασσαλεωτικοῦ, γαρϑηκοειδῆ, ἐπὶ ἄκρῳ δὲ τούτου σκιάδιον. 
πλατύ" ἂν δὲ τούτῳ καρπὸς πλατύτερος 72 soi εὐώδης xal 
σαρκωδέστερος. Δύναμιν δὲ τὴν αὐτὴν ἔχει" φύεται ἐν τό- 
ποὶς τραυχέσι καὶ ἐφύγροις καὶ γεωλόφοις" φύεται δὲ xal 
ἐν Ἴδῃ. xiu: 

Κεφ. νε΄. (Er-) [Περὶ TogüvMov.] Τορδύλιον, oi δὲ 
τόρδυλον, ἔνιοι δὲ σέσελι κρητικὸν καλοῦσι, φύεται ἐν τῷ 
κατὰ Κιλιχίαν “ἡμανῷ εν ἔστι δὲ βοτάνιον φρυγανῶδες , ἔχον 
σπερμάτιον περιφερὲς, διπλοῦν, ὅμοιον ἀσπιδίσκοις, ὑπόδριμυ 
καὶ ἀρωματίξον᾽ πινόμενον, πρὸς VETE καὶ ἐμμήνων ἀγω- 
γήν᾽ ὃ δὲ χυλὸς τοῦ καυλοῦ καὶ τοῦ σπέρματος ἔτι χλωροῦ 


70) Sic Oribas., C. et Ald. Alii id omittunt, 

71) Lacuna legit τραχύτερα. 

72) Lacuna legit πυκγότερος- 
; E 

densum , sicut tritici, nigrum, amarum, sed acrius et odo- 

ratius, quam massiliense, valdeque suave. Eadem vero 


praestat. 
Cap. LV. (LXIL) [De Seseli: peloponnesiaco.] Quod. 


autem in Peloponneso nascitur, folia habet conii, sed la- 

tiora et crassiora, caulem supra massiliensis magnitudi- 
nem, ferulaceum, in cuius apice umbella est lata, in 
qua semen latius, odoratum et magis carnosum. lisdem 
praeditum est viribus. Nascitur in asperis et udis et 
collibus. "Nascitur et in Ida. 


Cap. LVI. (LXIIL) [De Tordylio.]  Tordylium, 
quod alii terdylon, alii seseli creticum appellant, nasci- 
tur in Amano (monte) Ciliciàe. Est autem herbula sur- 
culosa, gerens semen subrotundum,. duplex, scutula re- 
ferens, subacre et aroma redolens, BDibitur id contra uri- 

nae difficultatem et ad ciendum menstruum cursum. Suc- 
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ὄντος, ὅσον τριώβολον ποϑεὶς σὺν γλυκεῖ ἐν ἡμέραις δέια, 
γεφριτικοὺς ὑγιάζει" ἡ δὲ ῥίζα πραλτικὴ., ἀνάγουσα καὶ τὰ 
ἐκ ϑώρακος, ἐπλειχομένη μετὰ μέλιτος. [13 Ἔχει δὲ κλώνιω 
πολλὰ πρασίζοντα 12, μηλίζοντα, πορφυρίζοντα, καὶ ἐπὶ ὥκρῳ 
ὅμοια, στρογγυλοειδῆ ἔχοντα ἔσωϑεν ὡς σπέρματα τὰ ἄνϑη.] 

Κεφ. vU. (E0.) [Περὶ Σίσωνος.] «Σίσων σπερμᾶτιόν 
ἔστι ἐν Συρίᾳ. γεννώμενον, παρεοικὸς σελίνῳ, ἐπίμηκες, μέ- 
λὰν, πυρωτικόν" πινόμενον πρὸς σπληνὰ καὶ δυςουρίαν καὶ 
ἐμμήνων ἐποχήν" χρῶνται δὲ αὐτῷ οὗ ἐπιχώριοι ἀρτύματε 
μετὰ κολοκύνθηφ, ἑφϑῆς σὺν ὄξει λαμβάνοντες" ἔχει δὲ ὡς : 
κοχκία πολλὰ ἐπ ἄκρων. 

- Κεφ. νὴ" (&.) [Περὶ “Ανίσου.] Soy [oi δὲ καὸ 
οἷον, “Ῥωμαῖοι ἄνισουμ)] 5 τὴν μὲν καϑόλου δύναμιν ἔχει 
ϑερμαντικὴν, ξηραντικὴν, εὔπνουν, ἀνώδυνον, διαᾶφόρητι- 
XHY, οὐρητικὴν, διαχυτικὴν, ὑδρωπικοῖς ἄδιψον πινόμενον" 
ἁρμόζει δὲ πρός τε τὰ ἰοβόλα τῶν ζώων καὶ πρὸς 

78) Quae sequuntur, leguntur in Ald,, ἃ Marcello penitus omissa, 
ab Asulano et Cornaro in notlha translata. 


74) Ald. πρασὶνέζοντα. 


75) Ald. et codd, Vindob. repetunt Sisonis dp ^Séra- 
pion alia addit, quae hio in fine. 


cus caulis seminisque adhuc virentis ternis obolis ex passo 
per dies decem bibitus nephriticos persanat. Efficax quo- 
que radix est, educens ea, quae in pectore hacserint, si 
cum melle delingatur. [Habet autem ramulos multos, ad 
prasinum, luteum purpureümque colorem vergentes, et 
in cacumine similes, qui rotundae figurae intrinsecus [lo- 
res velut semina habent.] | 

Cap. LVIL (LXIV.) [Je Sisone] Sison exiguum 
est semen, quod in Syria nascitur, apio simile, oblon- , 
gum, nigrum fervensque gustü. Bibitur contra lienis vi- 
tia et urinae difficultatem et menstruorum suppressionem. 
Indigenae eo, cum cucumere in accto 'cocto, condimenti 
vice utuntur. In apice gerit ceu, granula multa, 

Cap. LVIIT. (UXV.) [.De ^niso.] Anisum, [quod 
et sium vocant] in universum habet vim calefacientem, 
siccantem , suavi oris halitui faventem, dolores lenientem, 
discutientem,, urinas cientem, (humores) diffundentem. 
Potum hydropicis sitim minuit, aptum contra venenato- 


/ 
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ἐμπνευματώσεις" κοιλίαν τε ἵστησι καὶ λευκὸν δοῦν, καὶ; ala 
κατασπᾷ, καὶ συνουσίας. παρορμᾷ᾽" ὑποϑυμιώμενον ταῖς, ῥισὺ 
κεφαλαλγίαν παύει" καὶ τὰς ῥήξεις τῶν ὦτων λεῖον σὺν Qo- 
δίνῳ ἐνσταζόμενον ἰᾶται" ἔστι δὲ αὐτοῦ κρεῖσσον τὸ νέον xai 
ἁδρὸν καὶ μὴ πιτυρῶδες, εὔτονον τῇ ὀσμῇ πρωτεύει δὲ τὸ 
κρητικὸν, ἔπειτα δὲ καὶ τὸ αἰγύπτιον. | 

Κεφ. v0'. (Ed.) [Περὶ Kagov.] Κάρος Τὸ omnsgud- - 
Ti0w. ἔστι γνώριμον, οὐρητικὸν » ϑερμαντικὸν9 εὐστόμοχον; 
εὔστομον, στεπτικὸν, μιχνύμενον ἐν τοῖς, ἀντιδότοις καὶ ὀξυ-- 
πόφοις χρησίμως , ἀγαλογοῦν ἀνίσῳ ἡ «δὲ ῥίζα ἑξῳφϑὴ ἐδώδι- 
μος 9 ὥςπερ σταφυλῖνος. 

K εφυξ,, (ξξὺ ) [Hsgi ᾿Δνήθου Ἄνηϑον τὸ XE 
[oi δὲ πολγίδος, oí δὲ ἀνίκητον, προφῆται γόνος κυγοκεφάλου, 
ὁμοίως τρίχες κυνοκεράλου, οἵ δὲ γόνος Ἑρμοῦ, «Αἰγύπτιον, 
᾿ ἀραχοῦ, :“ωμαῖοι ἀνήϑουμ, «dqool σικκίρια, Ζακοὶ πόλπουμ]" 
τούτου ξηροῦ τῆς κόμης καὶ τοῦ καρποῦ τὸ ἀφέψημα πινόμενον 


76) In cod. antiquo legerat Goupyl ὃ xal καρναβάδιον λέγεταε, 
librarii serioris additamentum, cum καργναβάδιον in Geoponicis (g, 
29.) primum. occurrat. 


rum animalium moreus et adversus inflationes, —Sistit al- 
vum et alba feminarum profluvia, lac provocat, et ad 
coitum lacessit, Dolorem capitis levat, naribus suffitum, 
et cum rosaceo tritum instillatumque ruptis auribus me- 
detur.  Efficacius est recens, plenum, minime furfuro- 
sum, odore intenso. Praestantissimum dicitur creticum, . 
proximum aegyptium, 

Càp. LIX. (LXVI) [ De Caro.] Carum semen est 
exiguum, vulgaris notitiae, ^ Urinas ciet, calefacit, sto- 
macho confert orique est gratum. coctionem adiuvat, ac 
utiliter antidotis admiscetur et iis, quae ccleriter  drans- 
eunt. Aniso affine mr praebet edulem,; vt dauci, si 
coquatur.. 

Cap. LX. (LXVIL) [Je 4netho]  Anethum ve- 
scum [quod alii polgidos, alii anicetum , prophetae cyno- 
cephali genituram aut. pilos, alii Mercurii genituram, Ae- 
gyptii aD Afri sicciria, Daci polpum dicunt]: buius 
aridi comae seminisque decoctum potu lac evocat, tor- 


N 
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γάλα κατασπᾷ, στρόφους τε καὶ ἐμπνευματώσεις παύει; ποι-- 
λίαν ve καϑαίρει 77, xci τοὺς ἐπιπολαίους 79 ἐμέτους ἵστησι, 
oUQ& τε κινεῖ, λυγμοὺς παρηγορεῖ, ἀμβλύνει τε τὰς ὄψεις 
καὶ γονὴν σβέννυσι συνεχῶς πινόμενον" χρήσιμον δὲ τὸ ἀφέ- 
ψημα αὐτοῦ xci γυναιξὶν ὑστερικαῖς εἰς ἐγκαϑισμα" τὸ δὲ 
σπέρμα καὲν xai καταπλασϑὲν κονδυλώματα αἴρει. 


Κεφ. Ed. (ξη.) [Περὶ Κυμίνου ἡμέρου.) ΑΚύμινον 
τὸ ἥμερον, εὔστομον 79, καὶ τούτου μᾶλλον τὸ αἰϑιοπικὸν, 
ὅπερ Ἱπποκράτης βασιλικὸν ἐκάλεσε" δεύτερον τὸ αἰγύπτιον" 
εἶτα τὸ λοιπόν". τῶ ἐν Γαλατίᾳ τῆς “σίας 99 χαὶ Κιλι- 
κίᾳ καὶ d αραγντίνῃ ὃ i χαὶ ἐν ἄλλοις πλείοσι τόποις. ^ Eo 
δὲ ϑερμαντικὸν, στυπτικὸν, ξηραντικὸν, ἁρμόζον πρὸς στρό-- 
govs χαὶ ἐμπνευματώσεις" ἐγκλυζόμενον ἑφϑὸν ;ovv ἕλαίῳ 
καὶ καταπλασσόμενον σὺν ὠμῇ λύσει" δίδοται δὲ καὶ ὀρϑο- 
πγοϊκοῖς σὺν ὀξυκράτῳ, ϑηριοδήκτοις δὲ σὺν otv: m μων 


77) €ic cod, C. et Lacuna. 

78) Sic codd. C. N. et Marcellus videtur ita legisse; ἐπεπολαέως 
vulgo. : 

79) Sic praeter Serap. codd.; εὐστόμαχον Lacuna ex Hipp. 

80) Veram hanc, lectionem iam Sarao. indicavit; 2 ἀλατίᾳ καὶ à» | 
"doía vulgo. 

81) T'eQevi/g vulgo. 


mina inflationesque sedat, alvum purgat, et leves vomitio- 
nes cohibet, urinas ciet, singultus lenit, frequentius po- 
tum oculos hebetat οἱ genituram restinguit. Est ct eius 
decoctum feminis hystericis ad insessus utile. Denique 
ustum semen impositumque condylomata tollit. 


Cap. LXI. (LXVIIL) [De Cymino addo Cymi- 
num sativum ori gratum est, maxime vero acthiopicum, 
| quod Hippocrates regii nomine insignivit: secundo venit 
loco aegyptium, mox reliqua sequuntur. Provenit in Ga- 
latia Asiae, Cilicia et 'Tarentina regione, aliisque locis 
compluribus. Calefaciendi, astringendi, siccandi vi prae- 
ditum, ad tormina inílationesque idoneum, seu coctum 
et cum oleo infusum, seu etiam cum farina cruda impo- 
situm. Datur et cervice erecta anhelantibus in posca, iisque, 
qui ab animalibus demorsi sunt, in vino. Testium in- 


* 


h 
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πνευματώσεις σὺν ὕδατι" GUY ὄξει δὲ λυγμοὺς παύει" 
ὃ: 


Ν 


τε φλεγμοναῖς ἀρήγει σὺν σταφίδι καὶ ἐρεγμίνῳ 83 ἀλεύρῳ ἢ 
κηρωτῇ ἐπιτεϑέν᾽ ἐπέχει δὲ καὶ δοῦν γυναικεῖον, καὶ τὰς ἔκ 
μυκτήρων αἱμοῤῥαγίας, σὺν ὄξει λεῖον προςενεχϑέν" τρέπει ' 
δὲ καὶ χρῶτα ἐπὶ τὸ ὠχρότερον πινόμενόν τε καὶ συγ- 
χριόμενον. : 
Κεφ. ξβ΄. (ξ9' ) [Hoi Κυμίνου Yo pde Κύμινον 
ἄγριον [Ῥωμαῖοι κύμινουμ ἀγρέστεμ, σιλβάτικουμ. φύεται 
μὲν πλεῖστον ἐν ““υκίᾳ καὶ Γαλατίᾳ τῆς ““σίας καὶ ἐν Καρ-- 
P ATyNC ᾽ » E Li » ^ 
χηδόνε τῆς ᾿Ισπανίας' ἔστι δὲ ϑαμνίον ἔχον καυλὸν σπιϑα- 
- ' 3:9 id / Ray 1 € 1 
μιαῖον, λεπτὸν. ἐφ᾽ ov φυλλαρια δ΄ ἢ ε λεπτὰ, οἱονεὶ πε- 


/ / A , 83 c à " (ὃ : LÀ. δὲ » 
“πρισμένγα, τήν κατασχισιν "7, ὡς γιγγίιθιον" κεφραμιαὰ OS ἔχει 


ἐπ ἄχρου & ἢ c στρογγύλα, μαλακά" ἐν οἷς ὃ καρπὸς 
ἀχυρώδης, γευομένῳ δὲ δριμύτερος τοῦ ἡμέρου" φύεται δὲ 
ἐν γεωλόφοις" σαίνεται δὲ τὸ σπέρμα πρὸς στρόφους καὶ m 
πρὸς 
δὲ τὰ ἰοβόλα καὶ πλάδον στομάχου σὺν οἴνῳ" αἴρει δὲ καὶ 
ὑπώπια μασσηϑὲν καὶ καταπλασϑὲν σὺν μέλιτι καὶ σταφίδι: 


82) Sic Marcell. in cod. et Serap., quos sequitur Sarac. j αἱρύνῳ 
vulgo. 


88) C. κατάκλισιγ. 


flammationibus auxiliatur cum uva passa et fabarum fa- 
rina aut cerato impositum. — Compescit et fluxum mulic- 
brem et sanguinis e naribus profluvia, in aceto contfitum 
et admotum. Denique cutis colorem bibitum. illitumve 
mutat in pallorem. 

Cap. LXII. (LXIX.) [De Cymino syleatico.] Oy- 
minum sylvaticum seu agreste plurimum efficaciusque in 
Lycia crescit et Galatia Asiae et circa Carthaginem Hi- 
spaniae. Est vero fruticulus, caule spithameo, tenui, in 
quo folia exigua quaterna aut quina, tenuia, subserrata 
et gingidii divisura. Gerit autem in apice capitula quina 
aut sena, rotunda ac mollia, in quibus fructus acerosus 
et gustu acrior, quam sativum. Nascitur in collibus. Bi- 
bitur autem semen contra tormina et inflationes cum aqua: 
singultus ex aceto sedat: contra virulentas bestias et sto- 
machi nimiam ílacciditatem cum vino bibitur. Sugillata 
sub ocnlis tollit, &i commanducatum cum mclle et uva 


LÁ 
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φλεγμονάς τε διδύμων ἰᾶται, μετὰ τῶν αὐτῶν καταπῆαα. 
σόμενογ. — | | 

Ἔστι καὶ ἕτερον γένος ἀγρίου κυμίνου, ἐμφερὲς τῷ 
ἡμέρῳ" ἐξ ἑκάστου δ᾽ ἄνϑους ἀφίησι κεράτια μετέωρα, ἐν 
οἷς ἐστι σπέρμα ὅμοιον μελανϑίῳ" τοῦτο πίνόμενοι πρὸς 
ἑρπετοδήκτους ἄριστον ἀλέξημα: βοηϑεῖ καὶ στραγγουριώσὶ 
aci λιϑιῶσι καὶ αἵματος ϑρόμβους οὐροῦσιν" ἐπιπινέτωσαν 
δὲ σελίνου σπέρμα ἀποζεσϑέν. 

Keg. Ey. (ο.) [Περὶ Ἄμμιος.] Aug [Ῥωμαῖοι ἄμ-- 
μιουμ ἀλεξαγδρίνουμ), ἔνιοι καὶ τοῦτο αἰϑιοπικὸν, οἱ δὲ 
βασιλικὸν κύμινον καλοῦσιν" ἔγιοι δὲ ἑτέρας φύσεως τὸ αἱ- 
ϑιοπιχκὸν κύμινον ἔφασαν εἶναι, καὶ ἑτέρας τὸ ἄμμι" γνώριμον 
δὲ τὸ σπερμάτιον, μικρότερον πολλῷ τοῦ κυμίγου καὶ ὁρι- 
γαγνίζον τῇ γεύσει, ἐκλέγου δὲ τὸ καϑαρὸν καὶ μὴ πιτυρῶ- 


δεο Ζ ᾿ δὲ Ν c λ $4 ^ ^ s h δ 
ὅθ. UYOQuy OG eye καὺ TOUTO ϑερμαντικην, πυρωτικὴν “καὶ 


v - , Υ ; 
ξηραντικὴν, ποιοῦν πρὸς στρόφους, δυφουρίας καὶ ϑηριοδή- 
t »,. P] Y ΄ 
4r0Ug, πιγόμενον σὺν οἴνῳ" ἄγει δὲ καὶ ἔμμηνα" μίγνυται 
- , ΄ S Y 2 u ik 
καὶ τοῖς διὰ κανϑαρίδος ἐκδορίοις, πρὸς τὸ ἀντιπάσχειν ταῖς 


passa imponatur. Quin et testium inflammationibus, ad- 
iectis iisdem, impositum medetur. 

Est et alterum cuminum sylvestre, sativo simile, quod 
e singulis floribus erecta sursumque- spectantia cornicula 
promit, in quibus semen est nigellae simile: potum id 
contra serpentium morsus singülari est praesidio... Qui 
urinae difficultate calculisque affliguntur et sanguinis grumos 
cum urina edunt, eo adlevantur: sed seminis apii deco- 
ctum superbibendum est. 

Cap. LXIIL. (LXX.) [De 2mmi.] Ammi, [quod 
et Romani alexandrinum vocant]: nonnulli hábent et hoc 
aethiopicum, et regium cyminum id appellant. | Alii diver- 
sae naturae esse aethiopicum cyminum et ammi perhiborit; 
Vulgo notum est semen minutum; multo exilius cymino, 


. et origani sapore. Eligito autem purum minimeque fur- 


furosum. "Vim habet hoc quoque calefacientem, urentem 
et exsiccantem: valet ad tormina, urinae difficultatem. ac 
venenatorum morsus, ex vino bibitum.  Cict quoque men- 
strua. Admiscetur et cutim erodentibus e cantharide para- 


"e 
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ἐπιχινομέναις δυρουρίαιξ" καὶ ὑπώπιω καταπλασϑὲν σὺν μέ- 
λιτι αἴρει" τρέπει δὲ καὶ χρύαν πινόμενον καὶ συγχφιόμενον 
ἐπὶ τὸ χλωρότερον" καὶ μετὰ σταφίδος ἢ ῥητίνης ὑποϑυμιώ-- 
μένον » ὑστέραν ἀποκαϑαίρει. " 

Κεφ. EÓ (οα΄.) [Περὶ Kogíov.] Κόριον, ἢ κορίαννον; 
[““ἰγύπτιοι ὄχιον, ZÁggoi γοὶδ,]} γνώριμον, δύναμιν. ἔχον ψυ- 
auxi» ὅϑεν καταπ)λασσόμενον μετὰ ἄρτων καὶ ἀληδο να 
ἐρυσιπέλατα καὶ ἕρπητας ἰᾶται" σὺν Me δὲ καὶ σταφίδε 
ἐπινυχτίδας καὶ διδύμων φλεγμονὰς καὶ ἄνϑρακας ϑεραπεύει, 
μετὰ ἐρεγμοῦ δὲ χοιράδας καὶ φύματα διαλύει" τὸ δὲ ὅπέρμα 
ὀλίγον μὲν ποϑὲν μετὰ γλυκέος, ἕλμινϑας ἐκβάλλει καὶ σπέρ-- 
ματός ἔστι γεννητικόν" πλεῖον δὲ ληφϑὲν κινεῖ τὴν διάνοιαν 
ἐπικινδύνως" ὅϑεν δεῖ φυλάττεσϑαι τὴν πλείονα καὶ συνεχῆ 
χρῆσιν αὐτοῦ" ὃ δὲ χυλὸς σὺν ψιμυϑίῳ. ἢ λιϑαργύρῳ καὸ 
ὄξει καὶ ῥοδίνῳ καταχριόμενος, ὠφελεῖ τὰς κατὰ τὴν ἐπιφά- 
γειαν φλεγμονὰς τὰς πυρώδεις. | 

Κεφ. &. (οβ΄ [Heg “Ἱερακίου τοῦ sind “Πρά- 
χιον τὸ μέγα, [οὗ δὲ σογχίτην, “Ῥωμαῖοι λαμποῦκα, “φροὺ, 


tis: quia resistit urinae difficultatibus facile supervenien- 
tibus. Sugillata sub oculis cum melle impositum tollit. 
Sed et potu ac illitu cuti pallorem conciliat. Suffitum 
cum uva passa aut resina matricem repurgat. 

Cap. LXIV. (LXXL) [De Coriandro.] Coriandrum | 
[quod Aegyptii ochion, Afri goid vocant ] in vulgus no- 
tum, vim habet refrigerantem. Quare cum pane aut po- 
lenta impositum erysipelata et herpetes sanat: cum melle 
vero et uva passa epinyctidibus , testium inflammationibus: 
carbunculisque medetur, et cum faba fresa strumas panos- 
que discuti. Semen exigua quantitate cum passo bibitum - 
lumbricos pellit, et spermatis sccretioni favet. At si lar- 
gius sumtum fuerit, mentem non sine periculo alienat, - 
quamobrem ab ipsius usu et copiosiore et frequentiore 
cavendum. Succus autem cum cerussa aut lithargyro, nec 
non cum aceto et rosaceo perunctus, ardentes in summa, 
cute inflammationes emendat. | 

Cap. LXV. (LXXIL) [.De Hieracio magno.] Xhe- 
racium gmaguum, [quod alii sonchiten, Romani ]ampu- "Ὁ 
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σιϑιλέας ] καυλὸν ἁνίησι τ τραχὺν, ὑπέρυϑρον, ἀκανϑώδη, 
ὑπόχκενον, φύλλα ἔχει ἐκ διαστημάτων ἐὁπεσχισμένα ἀραιῶς, 
σόγχῳ 84 ἐμφερῆ τὴν περιφέρειαν. ἀἄνϑη μήλινα ἐν κεφαλίοις 
ὑπομήκεσιν. Ζύναμιν ἔχει ψυκτικὴν, μετρίως ὑποστύφουσαν" 
ὅϑεν στομάχῳ καυσουμένῳ καὶ φλεγμοναῖς καταπλασσόμενον 
ἁρμόζει" ὃ δὲ χυλὸς καταῤῥοφούμενος δηγμὸν στομάχου 8ὅ 
πραὔνγει" a δὲ πόα σὺν τῇ Q(jg καταπλασϑεῖσα,, σκορπιο- 
πλήκτοις ἀρήζει. 


Ke 9. Ec. (oy -) [Περὶ “Περακίου τοῦ μικροῦ. 99] “1. 
ράκιον τὸ μικρὸν, οὗ δὲ καὶ τοῦτο σογχίτην καλοῦσι [ἱῬω- 
μαῖοι ἴντυβουμ ἀγρέστεμ, ᾿Αφροὶ σιϑιλεσαδέ" ] φύλλα ἔχει καὶ 
αὐτὸ ἐκ διαστημάτων ἐπεσχισμένα τὴν περιφέρειαν" καυλία 
δὲ ἀνίησι τρυφερὰ καὶ χλωρὰ, ἐν οἷς ἄνϑη μήλινα, πύχλον 
περιγράφοντα. 4ύναμιν δὲ ἔχει καὶ αὐτὸ τὴν αὐτὴν τῷ 
προειρημένῳ. 


Κεφ. ξζ΄. (οδ΄.) [Περὶ XeMvov.] “Σόλινον κηπαῖον 81: 


84) σόκγῳ vulgo$ τεύτλῳ, Marcellus legit in exempl. vetusto. 
85) Hoc cod. €, recte adiicit; δηγμὸν πραῦγξι vulgo. 


86) RBeiicit Marcellus hoc capitulum, quod a nemine veterum re- 
petatur: habet tamen totidem verbis Oribasius. 


* 


97) Quae in versione synonyma habet Marcellus, equidem nus- 
quam legi. 


cam, Afri sithileam appellant] caulem profert asperum, 
subrubrum, aculeatum , subfistulosum: folia habet alterna . 
laciniis rarioribus divisa, ambitu soncho similia, flores 
 Juteos in oblongis capitulis "Vim habet refrigerantem, 
modice ac leviter astringentem. — Quamobrem aestuanti 
stomacho inflammationibusque utiliter imponitur. Succus 
autem stomachi rosionem sorbitione mitigat. ^ Ceterum 
herba cum radice imposita ictis a scorpione auxiliatur. 
Cap. LXVI. (LXXIIL) [De Hieracio minori.]| Hie- 
racium minus, quod nonnulli et sonchiten vocant [Ro- 
mani intybum agrestem, Afri sithilesade] folia et hoc habet 
alterna, ambitu incisa: cauliculos autem promit teneros 


ac virentes, in quibus flores lutei in orbem circinati, Vi- 
recs habet et hoc easdem cum antedicto. 


Cap. LXVII. (LXAXIV.) [4e «pio] Apium hor: 
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ἁρμόζει 1 πόα 88 πρὸς ἃ καὶ τὸ κόριον 89: καὶ πρὸς ὀφϑαδ- 
μῶν φλεγμονὰς μετὰ. ἄρτου ἢ παιπάλης ἀλφίτου καταπλᾶσ- 
σόμεγον" καὶ καῦσον στομάχου παρήηγορξϊ" μαστούς τε χον- 
δοιῶντας ἀνίησι , χιψεῖ τε οὐρὰ ἑφϑόν τε καὶ ὠμὸν ἐσϑιόμε- 
voy 90* «xoi τὸ ἀφέψημα αὐτοῦ τὲ καὶ τῶν ῥιζῶν uvyOus- 
yov 91, ἀντιπάσχει ϑανασίμοις φαρμάκοις, ἐμέτους κιγοῦν 5, 
κοιλίαν δὲ ἐπέχει" τὸ δὲ σπέρμα ἐστὶν ὀὐρητικώτερον, βοη- 
ϑοῦν καὶ ϑηοριοδήχτοις καὶ τοῖς λιϑάργυρον πεπωκόσι, qrYév-- 
μάτων τέ ἐστε διαλυτικόν" μίγνυται δὲ καὶ ἀνωδύγοις καὶ ϑη- 
ριακαῖς καὶ pni καῖς χρησίμως. 

Κεφ. ξη΄. (οε.) [Περὶ EA “ἰοσελίνου.] -πλείοσέλιρὸν [οἱ 
δὲ πεδινὸν, οἵ δὲ ὑδροσέλενον ἄγριον, “Ρωμαῖοι ἄπιουμ ῥού- 
στικουμ. γεννώμενον ἐν τοῖς ἐφύδροις: τόποις ide μεῖζον τοῦ 
ἡμέρου σελίνου "᾿ ποιεῖ δὲ ὅσα καὶ τὸ κηπευτόν. i 


Κεφ. E0'. (od.) [Περὶ ᾿Ορεοσελίνου] ᾿Ορεοσέλιψον 


48) Deesse 5 πόα in cod. testatur Lacüma, 

89) €. ὡς ἑπρόκιον ; sed Sexap. habet tiene 

9o) N. ὠμὸν καὶ ég9óv. βοωϑέν τὲ καὲ ποϑὲν τὸ ἀφεφ: 

οι) Sio Ald., Asul., XMaxcell., Cornar.; πιγόμεγα Beupyl. et 
Saracenus. 

92) C. Lacuna καὶ ἐμέτους xiva. 

95) Oribas. addit ὀλίγῳ. " 
tense. Conyenit planta ad eadem, ad quae οἵ coriandrum: 
praeterea ' ad oculorum inílammationes cum pane aut po- 
lentae polline imposita, Aestuantem quoque stomachum 
demulcet, et mammas tuberculis turgentes reprimit: ciet 
ct urinas, sive cocta, sive cruda edatur.  Decoctum eius 
radicumque potum venenorum noxae resistit, dum vomi- 
tiones excitat: alvum autem cohibet, At semen potentius 
urinas pellit, et a venenata bestia demorsis lisque, qui 
lithargyron hauserint , opitulatur, ac denique flatus discu- 
tit. Sed et utiliter admiscetur medicamentis, quae dolores 
sedant, theriacis etiam et tussim mitigantibus. 

Cap. LXVIII. (LXXV.) [De -4pio palustri.] Xpiopi 
palustre [quod. et campestre et aquaticum et rusticum di- 
citur] in aquosis locis nascens, sativo maius : &d cadem 
valet, ad quae hortense. 

Cap. LXIX. (LXXVI) [De Lio montano Apium 


- 
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[οὗ δὲ πετροσέλινον ἄγριον, “Ῥωμαῖοι ἄπιουμ, «“Τἰγύπτιοι 
ἀγώνιμ] καυλός ἐστι σπιϑαμιαῖος εἷς ἔκ ῥίζης λεπτῆς" περὶ 
δὲ αὐτὸν κλωνάρια καὺ κεφάλια 94 χωγείῳ 98 παρεμφερῆ, 
λεπτότερα μέντοι ἱκανῶς" p ὧν ὃ καρπὸς ὑπομήρπης 90. dpi 
μὺς, λεπτὸς εὐώδης , ἐοικὼς κυμίνῳ " φύεται, δὲ ὃν τόποις 
πετρώδεσι καὶ ὀρεινοῖς. “]ύναμιν δὲ ἔχει ὃ καρπὸς καὶ ἡ ῥίζα 
οὐρητικὴν , ποϑέντες év οἴνῳ " ἄγει δὲ καὶ ἔμμηνα᾽ μίγνυται 
δὲ χαὶ ἀντιδότοις καὶ ταῖς διουρητικαῖς, καὶ ϑερμαντικαῖς δυ- 
γάμεσιν. Οὐ δεῖ δὲ πλανᾶσϑαι γομίζοντας τὸ Ὀρεοσέλινον 
εἶγαι τὸ ἐν πέτραις φυόμενον" ἄλλο γάρ ἐστι τὸ πετραβέλεγον. 
Uk ἐφ,.:ο; (οὗ [Περὶ Πετροσελένου.ἢ “Σέλοον, τὸ καὶ 
πετροσέλινον" τοῦτο φύεται ἐν Π]ακεδονίᾳ ἐν ἀποκρήμνοις 
τόποις, σπέρμ ἃ ἔχον ξοικὸς ἄμμει,. εὐωδέστερον δὲ καὶ δρι- 
μὺ 91, καὶ ἀρωματίζον, οὐρητικὸν υ ἐμμήνων ἀγωχόν᾽ ἁρμόζει 
δὲ χαὶ πρὸς στομάχου καὶ κώλου Fe TEMERE καὶ στρό- 
φους" πρὸς τὲ πλευρᾶς πόνους καὶ νεφρῶν καὶ κύστεως ἐν 


94) φύλλα coniecit Lacuna, sed codd. omnes,  Oribas, et Serap. 
χεφάλια habent, i 

95) Sic Oribas., unde Hermol. Barbarus primus sumsit. $ed vulga 
μηκωγέῳ.  Serap. corne. 

96) Sic C.; ἐπιμήκης vulgo. 

97) Lacuna legit δριμύτερον. . 
montanum [quod alii petroselinum sylvestre; Aegyptii ano- 
nim vocant] caule est dodrantali, qui quidem singularis 
e gracili exsurgit radice: ambeunt ipsum ramuli et capi- 
tula cicutae similia, sed multo tenuiora: in quibus semen 
oblongum, acre, tenue, odoratum; cumino simile. . Ín 
rupestribus et montosis locis nascitur. Vim habent fructus 
et radix urinas cientem , si in vino bibantur, ac menses 
etiam trahunt. — Antidotis quoque et medicinis diureticis ἡ 
et calefacientibus admiscetur. Neque vero falli oportet 
existimantes, id esse orcoselinum , quod in rupibus prove- 
nit: aliud enim est petroselinum. 

Cap. LXX. (LXXVIL) [De Petroselino.]- Apiurn, 
quod petroselinum dicit, crescit in Macedonia praerupitis 
in locis. Semen habet ammeos simile, sed odoratius, acre 
ct aroma redolens. Urinas id οἱ menstrua pellit; contra 
stomachi et coli inflationes ac tormina prodest. Succürrit 
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ποτῷ Acupavoucvow : αἰγνύται δὲ καὶ ταῖς οὐρητικαῖς ἄντι. 
᾿ δότοις. 

Keg. οα΄, (οη.) [Περὶ ἹἹπποσελίνου. Tibi 
oí μὲν γρίηλον, οὗ δὲ ἀγριοσέλινονϑ8, ob δὲ, σμύρνιον κα-- 
λοῦσι, [Ρωμαῖοι ὅλους ἄτρουμ] ἑτέρου τοῦ κυρίως λεγομέ- 
yov σμθφίαυ ὑπάρχοντος, ὡς αὐτίκα ἱστορήσομεν" ἔστι δὲ 
μεῖζον καὶ λευκότερον τοῦ κηπευτοῦ τοῦ σελίνου" καυλὸς κοῖ- 
λος. ὑψηλὸς, τρυφερὸς, οἵονεὶ γραμμὰς ἔχων" φύλλα πλατύ- 
τέρα, ὑποφοινισσόμενα, ἐν οἷς ἐστιν ὡς λιβανωτίδος κόμη 99 
μεστὴ ἄνϑους, κατὰ κορύμβους πρὶν ἐξανϑῆσαι συνεστῶσα" 
᾿ σπέρμα δὲ μέλαν, ἐπίμηκες, ναστὸν, δριμὺ. ἀρωματίζον * 
« 35 A 100 » 1 5 mta ᾽ ΕΣ 
δίζα εὐώδης, λευκὴ 100,, εὔστομος 1. οὐ παχεῖα" φύεται ὃν 

7 i] 5 3! δος λ /jé δὲ c! A! Ji $ 
συσκίοις καὶ παρ᾽ ἕλεσι αχανεύέται δὲ ὥςπερ τὸ σέλινον 

ΜΉ τ, «͵ Δ Σ N x Sid n n , e 1 44 A c 

καὶ 7 ῥίζα δὲ ἑφϑὴ καὶ cum ἐσϑίεται" τὰ τε φύλλα καὶ οὗ 
Y 5 , c LI 2 c ἢ M Y E] 7 

καυλοὶ ἐσϑίονται épOoc, καϑ', ἑαυτὰ τε καὶ μετὰ ἰχϑυων 


98) C. addit ἢ πολυπέϑιον. 


- 99) C. ὑποφ. — κόμη μέση ἄνθους, omissis ἐν — λιβανωτίδος, 810 
et N., sed χόμῃ μέση ἀγθοῦσα, quod satis placet, nisi Oribas,. et Se- 
xap. nobiscum legissent. -. 


aoo) C. λεπτή. 
3) Lacuna et Oantacuz. εὐστόμαχος. ᾿ 
2) Sio Oribas., Serap. et codd.; praetef-C., qui ἐν παραδείσοις. 


et lateris, rTenum ac vesicae doloribus in potu sumtum. 
Inseritur et antidotis urinam prolicientibus. 

Cap. LXXI. (LXXVIIL) [De Zpposelino.] Hip- 
poselinum, quod nonnulli grielum, alii ; agrioselinum, 
smyrnium alii, Romani olus atrum appellant: quamquam 
aliud est smyrnium.proprie dictum, de quo statim acturi 
sumus. Est autem maius albidiusque apio hortensi: caulis | 
est concavus, procerus, tener ac velut lineis distinctus d 
folia latiora, in punuiceum vergentia, super quibus est 
coma, ceu libanotidis, florum plena, quae in corymbos 
cogitur, antequam deflorescat. Semen vero nigrum, ob- 
longum, solidum, acre ac aromaticum: radix itidem odo- 
rata, alba, ori grata, neque adeo crassa. Nascitur in um- 
brosis et iuxta paludes. Oleris modo editur, velut apium. 
Nam οἱ radix cruda vel cocta estur, et folia cum Apsis 
caulibus decocta manduntur, ac tum per se, tum etiam 


, 
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j ' I 
σκευάζεται" καὶ ὠμὰ δὲ ταριχεύεται εἷς ἁλμαίας: “Ζύναμιν δὲ 
d ε , EJ 5 , 2 
ἔχει ὃ καρπὸς, πινόμενος ἔν οἴνομέλιτι, ἐμμήνων ἀγωγός 3" 
, Y c ^ / 
ϑερμαίνει δὲ τοὺς θιγοῦντας πινόμενος καὶ συχχριόμενος " 
i "^ €, Y 5 Α ^ 
στραγγουρίαις τε βοηϑεῖ" καὶ ἡ ῥίζα τὰ αὐτὰ ποιεῖ, 
, A l4 
Κεφ. of. (00) [Περὶ Zuvovíov.] Σμύρνιον, ὅπερ 
, 4 - A fi 2 b 
ἐν Κιλικίᾳ πετροσέλινον καλοῦσι, γεννώμενον πλεῖστον ἕν τῶ 
, » - x Y d δ Y A » ci ^ 
λεγομένῳ “μανῷ ὄρει" καὶ τοῦτο καυλὸν uiv ἔχει ὅμοιον 
; / » Α 7 M / / 
σελίνῳ, παραφυάδας ἔχοντα πολλὰς, φύλλα δὲ πλατύτερα, 
€ πρὸς τὴν γῆν ὑποπερικλᾶται, ὑπολίπαρα, ῥδωμαλέα, καὶ 
Υ͂. j L 
εὐώδη σὺν δριμύτητι, φαρμακώδη τὲ καὶ ὑπομηλίζοντα τῇ 
χρόᾳ" σκιάδιον δὲ ἐπὶ τῷ καυλῷ ἀνηϑοειδές " σπέρμα στρο)- 
M P / ; , 
γύλον, ὅμοιον τῷ τῆς κράμβης, μέλαν, δριμὺ, γευομέγῳ, ὡς 
, ^ » F ANDA ον AI m c Ἂν 1C) -“ Sf 
σμύρνῃ, ὃν ἀνϑ' ἑνὸς ποιοῦν" ἡ δὲ ῥίζα δριμεῖα.. εὐώδης, 
1 
ἁπαλὴ, πολύχυλος, δάκνουσα τὴν φάρυγγα, φλοιὸν ἔχου-- 
σα, ἔξωϑεν μὲν μέλανα, ἔνδοϑεν δὲ χλωρὸν ἢ ὑπόλευ- 
3 / 
xoy* φύεται δὲ £v πετρώδεσι τόποις καὶ γεωλόφοις ἀγίκ-- 
M » c Cy 
μοιρ ὅ so) γωνίαις χερσευούσαις. «“Τύναμιν δὲ ἔχει ἡ ῥίζα καὶ 


5) Sic C.; ἀγωγὸν vulgo. 
4) Ὁ. στοιεῖν elodavi 


5) X. ἐγώμοις, 


cum piscibus parantur. Sed et cruda muria condiuntur. 
Semen ex vino mulso potum menses ciendi vim habet, 
ac rigore prehensos potum illitumve calefacit et urinae stil- 
licidio auxiliatur. Radix eosdem praestat effectus. 

Cap. LXXII. (LXXIX.) [De Smyrnio.] Smyr- 
nium, quod in Cilicia petroselinum vocant, plurimum in 
Amano monte gignitur. Caulem habet apii, ramis mul- 
tis: folia vero latiora, quae ad terram refranguntur, ni- 
tidiuscula, robusta, odore grato' cum quadam acrimonia 
et medicata indole, flavescentia: umbellam in apice gerit 
anetho sunilem: semen rotundum, brassicae simile, ni- 
grum, acre, niyrrhae sapore, ita ut alterum alterius vicem 
explere possit. Radix est acris, odorata, mollis, succosa, 
fauces mordicans, cortice praedita extus nigro, intus vero 
pallido aut subalbido. Nascitur in rupestribus locis, col- 
libus aridis et angulis incultis. Vim habent radix, herba 


- 
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4 πόα καὶ ὁ καρπὸς ϑερμαντικήν" λαχανεύεται δὲ καὶ εἷς τὰς 
ἁλμαίας τὰ φύλλα, κοιλ ίαν τε ἵστησιν" ἢ δὲ ῥίζα πιγομένη 
ἑρπετοδήκτοις ἁρμόζει" πραὕὔνει δὲ καὶ βῆχας καὶ ὀρϑοπνοίαξ" 
καὶ δυρουρίας ἰᾶται" κατωπλασσομένη δὲ τὰ πρόςφφατα οἰδή-" ; 
ue καὶ φλεγμονὰς καὶ σκληρίας διαφορεῖ » τραὐματὰά τε 
ἄχοις ἐπουλώσεως ἄγει" ξεσϑεῖσα δὲ καὶ προρτεϑεῖσα ἐξαμΞ 
βλώσκει" καὶ τὸ σπέρμα δὲ αὐτῆς πρὸς vépgovc «ot σπλῆνα 
καὶ κύστιν ἁρμόζει" ἄγει δὲ καὶ ἔμμηνα καὶ δεύτερα" πρός τε 
ἰσχιάδας μετ᾽ οἴνου πινόμενον ἁρμόζει, καὶ στομάχου ἐμπγευμα-- 
τώσεις πναῦνει" ἔστι δὲ καὶ ἱδρωτοποιὸνϑ, ἐρευκτικόν" ἰδίως 
πινόμενον πρὸς ὕδρωπας καὶ περιόδους. 
Κεφ. ογ΄. (π΄. [sei ᾿Ἐλαφοβόσκου.] ᾿Ελαφόβοσκον 
[οἱ δὲ ἐλαφικὸν; οὗ δὲ νέφριον, οἱ δὲ ὀφιγένιον, οἱ δὲ 
ὀφιοκτόνον, οἵ δὲ ἕρπυξὴ, oi δὲ λύμη, Ῥωμαῖοι κέρβι ÓxcÀ- 
λουμ ἢ κπερβίνα 1, «Ἵϊγύπτιοι quic "4q.gol ἀσχαουκαῦ] xav- 
λός ἐστε λιβανωτίδι ἢ μαράϑρῳ ἐμφερής, γεχωνιωμένος " φύλλα 
διδακτυλα τὸ πλάτος ?, ἱκανῶς ὃπιμήκη ὡς τερεβίνϑου,, mreQi- 
6) Ald., Asulan., Cornar. ὑδσοποιόν, Goupyl. et Sarac, ἡδροποιόν. 


7) Sic cod. C.; χϑρδιοκέλλουμ Ald, et xell, 
8) X. add, κεχαλασμέγα ποσῶς. 


ac ipsum quoque semen calefacientem. | Folia muria 'con- 
dita olerum instar in cibos veniunt, alvumque sistunt: 
radix vero pota prodest contra serpentium morsüs. '['usses 
et spirandi difficultates mitisat et urinae diflicultatibus 
medetur.  Ilmposita vero oedemata recentia, inflammatio- 
nes duritiasque discutit, et vulnera'ad cicatricem perdu- 
t: fervefacta vero. ac subdita abortum infert. Semen 
eius confert renum, lienis vesicaeque vitiis; menses et 
secundas pellit. Ad coxendicum dolores cum vino coóm- 
mode propinatur et inílationes stomachi lenit: sudores 
etiam ciet et ructus eiicit. Peculiariter vero potui datur 
adversus hydropes et febrium circuitus. | , 
Cap. LXXIIIL. (LXXX.) [.De Pastinaca.] Pih 
naca [quam alii elaphicon, aut nebrion, ophigenion etiam 
vel ophioctonon, alii herpyxe aut iid Romani cervi 
ocellum aut cervinam, Aegyptii chemis, Afri ascaucan vo- 
cant,] caule est libanotidem aut foeniculum referente, 
geniculato; foliis duos digitos latis, praelongis ut terebin- 


* 
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Ἀεκλασμέγα, Ἰραχέα ποσῶς" ἔχει δὲ παραφυάδας ἱκανὰς ὃ 
καυλὸς, σκιάδια ἐχούσας ὅμοια ἀνήϑῳ" ἄνϑη ὑπομήλινα, καὶ 
τὸ σπέρμα ἀνήϑῳ ἐμφερές" ὅίζα ὡς τριδάκτυλος τὸ μῆκος; 
πάχος δακτύλου, λευκὴ» γλυκεῖα " ἐδώδιμος" καὶ Ὁ καυλὸς δὲ 
λαχανεύεται ἀρτιφυὴς ὧν" ταύτην φασὶ τὴν πόαν τὰς ἐλά-. 
qpous bun ae ἀντέχειν τοῖς τῶν ἑρπετῶν δηγμασι". ᾿ὅϑεν καὶ 
τὸ σπέρμα δίδοται τοῖς ἑρπετοδήκτοις. σὺν οἴνῳ. 

Κεφ. o0. (ne. ) {Περὶ Mag&ógov. ] Ἰ͵άραϑρον" 
αὕτη ἐσϑιομένη 7 πόα δύναται γάλα κατασπᾷν » καὶ τὸ 
σπέρμα δὲ πινόμενον ἢ συνεψόμενον πτισάνῃ" χὰ δὲ ἀφέψημα 
τῆς κόμης ποϑὲνϑ, γνεφριτικοῖς καὶ τοῖς περὶ κύστιν χρήσι- 
pov , διουρητικὸν ὑπάρχον" ἁρμόζει, δὲ ἑρπετοδήκτοις σὺν 
οἴνῳ πινόμενον, καὶ καταμήνια ἄγει" ἐν πυρετοῖς ve ναυτίαν 
καὶ καῦσον στομάχου 10 παραιτεῖται, μετὰ ψυχροῦ ὕδατος πι- 
γόμενον" αἱ δὲ ῥίζαι λεῖαι σὺν μέλιτι καταπλασϑεῖσαι κυγνό- 
δηκτα ϑεραπεύουσιν" ὃ δὲ χυλὸς ἐκθλιβέμτων τῶν καυλῶν 
καὺ τῶν φύλλων ἐν ἡλίῳ ξηρανϑεὶς εἰς τὰ ὀφθαλμικὰ,. ὅσω 

9) Sio Cornar. emendavit vulgare ὑποτεϑὸν ex auctoritate Plinii et 


Serapionis. Ἢ 
10) Lacun, €t cod, C. add, καὶ ἀνάλυσιν, 


ihi, reflexis ac. quodammodo asperis. Habet vero caulis 
ipse ramos complures, qui quidem umbellas anethi similes. 
gerunt, flores subluteos et semen itidem anethi. Radix 
fere trium digitorum longitudine, unum crassa est; " alba, 
dulcis et esculenta. Sed et caulis recens ac tenellus ole- 
rum modo in cibos recipitur. Ceteram huius herbae pa- 
bulo cervas aiunt serpóntium morsibus resistere, unde 8e- 
men et contra serpentium morsus in vino datur, 

' Cap. LXXIV. (LXXX. ) [De .oeniculo.] Eoeni- 
col herba si edatur, vim habet lac attrahendi: idem vero 
potest semen epotum, aut. cum ptisanà decoctum, Comae 
autem decoctum bibitum renum ac vesicae vitiis 6st utile; 
quippe urinam ducit, Convenit et a serpente demorsis in 
vino bibitum, ac menses quoque ciet. In febribus nau- 
seam et stomachi ardorem sedat, ex aqua frigida potum; 
Contritae radices et cum melle impositae canum rhorsibus 
medentur. Succus caulibus et foliis expressus et in sole 
siccatus oculorum medicamentis utiliter additur, quae ad 

DIOSCORIDES, Dd 


- 
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πρὸς ὀξυδορκίαν., σκευάζεται χρησίμως: χυλίζεται δὲ καὶ τὸ. 
ὀπέρμα πρὸς τὰ αὐτὰ χλωρὸν ἔτι, σὺν τοῖς φύλλοις καὶ τοῖς 
ἀκρέμοσι , καὶ ἡ ῥίζα κατὰ τὴν πρώτην ἐκβλάστησιν. Ἐν δὲ 
τῇ πρὸς ἑσπέραν Ἰβηρίᾳ καὶ ὁπὸν ἀνίησιν ὅμοιον χόμμει, 
ἀποϑεριζόντων ἐν τῇ ἀνϑήσει Brom τὸν καυλὸν τῶν ἀπέχου. 
ρίων καὶ πυρὶ παρατιϑέντων, ἵνα ὑπὸ τῆς ϑερμασίας οἱονεὶ 
ἀφιδρῶσαν. ἐκβάλῃ ^ τὸ κόμμι'" ἔστι δὲ ἐνεργέστερον τοῦ qu- 
λοῦ πρὸς τὰ ὀφθαλμικὰ τοῦτο. 

Κεφ. o£. (nf) [Περὶ “Ἱππομαράϑρου. Ἵππομάρα- 
ϑοον [oi δὲ μαραϑὶς, » οὗ δὲ μάραϑρον ἄγριον, «Αϊγύπτιοε. 
σαμψὼς 32, προφῆται ϑυμαρνόλιον, “Ῥωμαῖοι φαιγίκουλουμ 
ἐρράτικουμ, οὗ δὲ φαινίκουλουμ ἐκουίνουμ, οἱ δὲ μέουμ, 
Τάλλοι owrocusop] μάραϑρον ἔστιν ἄγριον, μέγα" φέρει δὲ 
σπέρμα καχρυὶ ὅμοιον, ῥίζα δὲ ὕπεστιν εὐώδης, ἥτις muvo- 
μένη στραχγουρίας ἰᾶται" ἔμμηνά τε ἄγει προςτιϑεμέγη " τὸ 
δὲ σπέρμα καὶ ἡ δίζα κοιλίαν. ἵστησι πινόμενὰ, ϑηριοδήκτοις 
τε βοηϑεῖ, «ai λίϑους Piin καὶ ἱκτέρον GERNE μοὶ τῶν 


11) Codd. C, N. add, ἔσωξ. 
19) Cod, N. add. 44gpol βουτνούμ. C a AH 
' * 

aciem visus àugendam apta sunt, Extrahitur et ad eadeni 
valens e recenti semine succus una cum foliis ac ramulis. 
Radicibus praeterea sub prima germinatione succus eodem 
iodo exprimitur. In Iberia, quae ad occidentem spectat, 
liquorem etiam reddit foeniculum gummi similem. Cau- 
lem vero medium, dum floret herba, demetunt indigenae 
ignique admovent, quo facilius vi caloris velut exsudans 
summi remittat. Id autem est succo ipso efficacius ad 
| otilfrum medicamenta. : 

Cap. LXXV. (LXXXIL) LDe ΠΤ ΠῚ Hip- 
pomarathron [aliis marathis, foeniculum Sylvestre, Ae- 
gyptiis sampsos , prophetis tihymarnolion, Romanis foeni- 
culum erraticum ; aut equinum, aut meum, Gallis denique 
sistrameor dictam] est foeniculum sylvestre, grande, quod 
semen profert cachryi simile. Radix autem subest odo- 
. rata, quae quidem bibita stranguriae medetur, subditaque 
menses ciet. Semen et ipsa radix potu ventrem sistunt, 
contrà venenatorum morsus auxiliantur, calculos comimi- 
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δὲ φύλλων «0 ἀφέψημα πινόμενον γάλα ἄγει καὶ τὰς i» vos 
κετῶν γυναῖκας ἀποκαϑαίρει. f 

Καλεῖται καὶ ἕτερον ἱππομάραϑρον, φύλλα ἔχον στενὰ, 
μικρὰ; προμήκη" καρπὸν δὲ στρογγύλον, πρὸς τὸν τοῦ κ0- 
otov, δριμὺν, εὐώδη, ϑερμαντικόν" ἀγναλογεῖ δὲ αὐτοῦ 7 δύ- 
vOLiG τῷ προειρημένῳ, ἀσϑενέστερον ἐνεργοῦσα. 

Κεφ. od. (m7 jj [Περὶ Ζαύκου.] 4)αῦκος, οἵ δὲ δαύ- * 
κειον 15 καλοῦσιν" ὃ μέν τίς ἔστι χρητικὸς, μαράϑρῳ ἔχων τὰ 
φύλλα ὅμοια, μικρότερά τε καὶ λεπτότερα 13, καυλὸν σπιϑα-- 
μιαῖον, σκιάδιον ὅμοιον κοριάννῳ, ἄνϑη λευκά" ἐν δὲ τούτοις 
ὃ καρπὸς λευχὸς, δασὺς, δριμὺς &v τῷ διαμασσᾶσϑαι καὶ 
εὐώδης 15. ῥίζα δακτύλου τὸ πάχος, τὸ δὲ μῆκος σπιϑαμῆς" 
γεννᾶται δὲ ἐν πετρώδεσι τόποις καὶ εὐηλίοις. “Ο δέ τις αὖ-- 
τῶν ἐστι σελίνῳ ἀγρίῳ παραπλήσιος, ἀρωματώδης, δριμὺς 
"Mui εὐώδης γευομένῳ καὶ πυρώδης" διαφέρει δὲ ὃ χρητικός.. 
Τὸ δὲ τρίτον εἶδος κορίῳ φψύλλα ἔοικε, καὶ τὰ ἄγϑη λευκά; 


15) Marcell. e Nicandri theft, - v. 858. 989. sic emendavit uis 
δέώρκαιον. 


14) Plin. et Hermolaus Barbar. depu δαὶ eed perperam, 


15) Sic cod, Cantacuz, et ipse Neap. Reliqui δριμὺς inter χαρπὸς 
€t λευκὸς collocant, Y 


 nuunt et regium morbum expurgant. At haustum folio-. 
" rum decoctum. et lactis. abundantiam facit, et feminas a 
partu purgat. , | S 
Vocatur et altera hippomarathri species, foliis angu- 
- stis, exilibus et oblongis, semine rotundo, ceu coriandri, 
acri, odorato el calefaciente. Viribus id antedicto respon- 
det, nisi quod agit imbecillius. 
Cap. LXXVI. (LXXXIIL) [De Dauco triplici.] Dau- 
cus, quem alii daucion appellant, primus est creticus, 
folis foeniculi aemulus, sed minoribus ac tenuioribus, 
caule spithamaeo, umbellam gerit coriandri, flores albos: 
inter hos fructum albidum, hirsutum, acrem in man- 
dendo et odoratum. Radix est digitum crassa, dodrantis 
longitudine. Nascitur in rupestribus locis et apricis. Al- 
«tera species est apio sylvestri similis, aroma olens, acris, 
odorata et gustus ferventis.  Probatior autem creticus. 
T'ertia species coriandri folia refert, et flores albos, ca- 


Dd 2 


z 


i 
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μεφαλὴν δὲ ἔχει sol καρπὸν ὅμοια ἀνήϑῳ". ἐφ᾽ ἡ σκιάδιον 


ἐμφερὲς σταφυλίνῳ, σπέρματος ἐπιμήκους πλῆρες, ὡς κυμί- 
yov, δριμέως. Τὸ δὲ σπέρμα πάντων δύναμιν ἔχει ϑερμαν- 
τικήν" πινόμενον ἐμμήνων, ἐμβούων καὶ οὔρων ἀγωγὸν, xci 
δτρόφων ἀπαλλακτικὸν, βηχῶν χρονίων πραῦντικόν" ἄρήγει 
δὲ καὶ φαλαγχιοδήκτοις ποϑὲν σὺν οἴνῳ, διαφορεῖ δὲ καὶ οἷ- 
δήματα καταπλασϑέν. "H δὲ χρῆσις τῶν μὲν ἄλλων τοῦ 


σπέρματος μόνον" τοῦ δὲ κρητικοῦ καὶ τῆς etos, ἥτις μά- 


λιστα πρὸς τὰ ϑήρια πίνεται μετ οἴνου. 


Κεφ. οζ. (n0.) [Περὶ ,Zehguviov 16, ] “ἱελφίνεὸν [oi 


- 


δὲ διάχυσις, οὗ δὰ διάχυτος, οἷ δὲ παράλυσις. oi δὲ κάμα- 


qoc, οἱ δὲ ὑάκινϑος, oi δὲ δελφινίας, οὗ δὲ νήριον, oi δὲ. 


Ψηριάδιον, οὗ δὲ σώσανδρον, oi δὲ κρόνιον, “Ρωμαῖοι βουκπί- 
. yos μίνορ] κλῶνας ἀνίησι δισπιϑάμους ἢ καὶ μείζονας, ἀπὸ 
μιᾶς δίζης, περὶ 00g 11 φυλλάρια' ἐπεσχισμένα, λεπτὰ, ἔἐπι- 
μήκη" ἄνϑος δὲ ὃ ὅμθιον λευκοΐῳ, ἐμπόρφυρον » δελφιφψοειδὲς 18, 


16) "Botuia hoc caput spurium esse suspicatus 'est Matthiolus, 
quod praeter Oribasium nemo veterum id habeat, omissum etiam in 
codice vetusto latino longobardicis literis scripto, quem legerat 
Marcellus, 17) N. περιπλέους φυλλαρίων. 


18) Sic ordinem recte coniecit Dodon. stirp. p. 258. . In plerisque 


Codicibus δελφινοειδὴ, post ἐγιεμήκῃ collocatum, ad φυλλάρεα trahitur. 
Sed cod. C. omnino omittit, cod. N. ad ramos reduxisse videtur, ha- 
bet enim δελιινοειδεῖς (κλῶνας). 


pitula et fructum anethi, umbellam dauco vulgari simi- 
lem, plenam seminis oblongi, sicut cymini, acris. Omnium 


semen calefaciendi vim habet. Potum menses, partus et. 


urinas pellit, torminibus liberat, veteremque tussim miti- 
gat. Subvenit et a phalangio demorsis cum vino potum, 


et oedemafa discutit impositum. Ἐπ aliis semine tantum. 


utuntur: at e cretico et radice, quae maxime contra ve- 
 nenatas bestias cum vino bibitur. | 

Cap. LXXVII. (LXXXIV.) [2e Delphinio.] Del- 
phinium [quod alii diachysin, alii diachyton et paralysin, 
camaron etiam et hyacinthum, alii delphiniada aut nerion 
aut neriadion, aut sosandron, ἀπὲ cronion, Romani bu- 
cinus (vaccinium) minor vocant] ramos emittit ab una 
radice bispithamaeos aut longiores, circa quos folia divisa, 


minuta; oblonga: ílos albae violae similis, purpurascens, 


-ς 
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ὅϑεν καὶ ὠνόμασται" σπέρμα ἔν λοβοῖς κέγχρῳ ἐμφερὲς, ὃ 
βοηϑεῖ ποϑὲν σὺν 195 οἴνῳ σκορπιοπλήκτοις, ὡς οὐδὲν ἕτερον" 
φασὶ δὲ καὶ τοὺς σκθρπίους, παρατεϑείσης τῆς πόας παρα- 
λύεσϑαι, ἀπράκτους τε καὶ γαρκώδεις. fivtagany ὑφαιρουμέ- 
γῆς δὲ εἰς τὸ αὑτὸ καϑεσταναι" φύεται δὲ ὃν τραχέσι καὶ 
εὐηλίοις τόποις. 

(Keg. me.) Δελφίνιον ἕτερον καὶ αὐτὸ ἐμφερὲς τῷ πρὸ - 
αὐτοῦ, τοῖς δὲ φύλλοις καὶ τοῖς κλωνίοις ἰσχνότερον πολλῷ" 
δύναμιν. ἔχον καὶ αὐτὸ τὴν αὐτὴν τῷ προειρημένῳ; οὐχ, 
οὕτω δὲ ἐνεργές. 

Keg. οη΄. (πε΄) [Περὶ Πυρέϑρου.] Ἡύρεϑρον [οἱ δὲ 
δορύκνιον, οὗ δὲ πύρινον, οἵ δὲ πύρωτον, oi δὲ πύρωϑρον, 
οἵ δὲ ἀρνὸς πυρίτης, προφῆται πυρίτης» “Ρωμαῖοι σαλιβάρις] 
πόα ἐστὶ καυλὸν ἀνιεῖσα xoi φύλλα, ὥςπερ δαῦκος ἀγριος 
719^ μάραϑρον" σκιάδιον δὲ ὡς ἀνήϑου 329 τροχοειδές 51" ῥίζα 
δακτύλου μεγάλου τὸ πάχος, μακρὰ, γευσαμένῳ πυρωτικω-- 
τάτη, φλέγματός ἔστιν ἐπισπαστική. διὸ xoi ταῖς ὀδονταῖ.- 


499) Sic cod. C.; à») vulgo. 
igb) Ex Oribas, et Serap. loco. vulg. καὶ . 


£0) Sio Ocibas., Serap. et codd. omnes, Dodon. perperam con- 
iecit GvJéuov. i 
21) Sio Oribas., Serap. et codd. C. N.; τριχοδιδές editt. 


delphinorum effigie; unde et nomen adepta est planta. 
Semen in siliquis milio proximum , quo non aliud utilius 
in vino bibitur a scorpione percussis. Aiunt et admota 
herba scorpiones resolvi ac ignavos torpescere: remota 
vero eadem semet recolligere. Nascitur in asperis et &pri- 
cis locis. 

(Cap. LXXXV.) Delphinium alterum superiori qui- 
dem est simile, at foliis et ramulis longe gracilioribus. Viri- 
bus iisdem cum andedicto pollet, at non est perinde efficax. 

Cap. LXXVIIL (LXXXVI.) [De Pyrethro.] Pyre- 
thrum, [quod nonnulli dorycnion, alii pyrinon, pyroton 
aut pyrothron, alii arnos pyriten, prophetae pyriten, Ro- 
mani salivarem vocant] herba est, quae caulem foliaque 
profert, uti daucus sylvestris aut foeniculum, umbellam 
vero ceu anethi, cireinatam. Radix pollicis crassitie, longa 
est gustuque fervidissima. Pituitam elicit, ac ideo in den- 


- 


ς " 
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γίαις Bonos? μετ᾽ ὄξους ἑψηϑεῖσα καὶ διακλυζομένη" ἄγεις δὲ 
xai φλέγμα διαμασσηϑεῖσα, συχχριομένη δὲ μετ᾽ ἐλαίου, ἰδρῶ- 
τας κινεῖ, αοιοῦσα πρὸς τὰ χρόνια ῥίγη; καὶ πρὸς ἐψυγμένα 
δὲ ἡ. παρειμένα μέρη τοῦ σώματος ἄκρως ἁρμόζει, 


- 


Κεφ. οϑ΄. ( nt.) [Περὶ “Πιβανωτίδος.} "aye 
δισσὴ., ἢ μὲν τις κάρπιμος, vm ἐνίων δὲ ζέα ἢ παμψάνεμα 
καλουμένη, 7 ἧς ὃ καρπὸς κάχρυς καλεῖται" φύλλα δ᾽ ἔχει μα- 
ράϑρῳ ὅμοια, - παχύτερα δὲ xci πλατύτερα. h τροχοειδῶς 
ἐπὶ τῆς γῆς ἐστῥωμένα, εὐώδη, καυλὸν δὰ, ὅσον πήχεως ἢ 
μείζονα, μασχάλας ἔχοντα πολλὰς, καὶ ἐπὶ ἄκρου σκιάδιον, , 
ig οὗ καρπὸς πολὺς, λευκὸς, ἐοικὼς σφογδύλῳ, περιφερὴς, 
γωνίας ἔχων, δριμὺς, δητινίζων, ἕν δὲ τῷ διαμασσᾶσϑαι ἐπι--" 
χαίων τὴν γεῦσιν" ῥίζα. δὲ λευκὴ; εὐμεγέϑης 1 ὄζουσα λιβά- 
vov. Ἢ δὲ ἑτέρα κατὰ πάντα ἐοικυῖα τῇ πρὸ αὐτῆς, σπέρ-- 
μα φέρει πλατὺ, μέλαν, ὡς ᾿σφονδύλιον, εὐῶδες, oU πυρωτι- 
κὸν, ῥίζαν ἔκ μὲν τῶν £xvóc μέλαιναν, ϑλασϑεῖσαν δὲ λευ-- 
κήν. Ἢ δὲ λεγομένη ἄπαρπος κατὰ πάντα ὁμοία οὖσα ταῖς 


tium doloribus decocta ín aceto collutione auxiliatur, Pi- 
tuitam etiam eadem commanducata extrahit, et ex oleo 
inuncta: südores ciet, contra diuturnos rigores efficax: 
quin et períriseratis resolutisque COFDOPM partibus eximie 
conducit. | 


n LXXIX. (LXXXVIL) [De Zibanotide.] 1,1-- 
banotis duplex: alia quidem frugifera, a nonnullis zea aut 
campsanema dicta, cuius semen cachrys vocatur. Folia 
habet foeniculi similia, sed crassiora latioraque, quae cir- 
cinatim humi procumbunt et odorata sunt: caulem autem J 
subcubitalem, . aut altiorem ; axilis multis: in cacu- 
rine gerit umbellam, in qua semen copiosum, candi- 
dum, vertebrae simile, cum teres sit et angulos habeat, 
acre, resinosum, 'ac in mandendo linguam exurens. Radix 
&lba et praegrandis, turis odorem habens. Est et altera, 
priori similis, quae semen gerit latum, nigrum, sicut 
sphondylium, odoratum, minime fervens, ac radice niti- ὦ 


tur foris quidem nigra, intus vero, si contundatur, alba. 


Quae vero sterilis (libapotis) dicitur, antedictis penitus 
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“προειρημέναις, οὔτε καυλὸν ἀνίησιν, οὔτε ἄνϑος, οὔτε σπέρμα 32" 
φύεται δὲ ἐν πετρώδεσε καὶ τραχέσιε τόποις. ἸΠασῶν δὲ ποι- 
vàs ἢ πόα καταπλασϑεῖσα λεία αἱμοῤῥοΐδας στέλλει, φλεγμο- 
γάς τε τὰς κατὰ δακτύλιον πραὕὔνει, καὶ κονδυλώματα καὶ 
χοιράδας καὶ τὰ δύςπεπτα τῶν ἀποστημάτων συμπέπτει. 
i δὲ ῥίζαι ξηραὶ σὺν μέλιτι ἕλκη ἀνακαϑαίρουσι καὶ στρό- 
φους ἰῶνται, xa ᾿ϑηριοδήκτοις. ᾿ἁρμόζουσι σὺν οἴνῳ πινόμε- 
voi* ἐμμηνά. τε ἄγουσι xol οὐρα, διαφοροῦσι δὲ καὶ οἰδή-. 
uere παλαιὰ καταπλασσόμενα. Ὃ δὲ χυλὸς τῆς ue d xa 
τῆς πόας ὀξυδερκὴς » μιγνύμενος μέλιτι καὶ ἐγχριόμενος" ὁ δὲ 
καρπὸς πινόμενος τὰ αὐτὰ ποιεῖ" "E df καὶ ἐπιληψίαις καὺ 
ταῖς ἐν ϑώρακι παλαιαῖς διαϑέσεσιν" ἱκτερικοῖς τε μετὰ πε- 
πέρεως xci οἴνου διδόμενγος " ὄστι δὲ «oi ἱδρωτικὸς , σὺν 
ἐλαίῳ ἀλειφόμενος" ἁρμόζει καὶ ῥήγμασι καὶ σπάσμασι, πο-- 
δάγραις τε, καταπλασσόμενος λεῖος σὺν αἱρίνῳ ἀλεύρῳ καὶ 
ὄξει" ἀλφούς τε σμήχει, μιγνύμενος Os δριμυτάτῳ. To 
σπέρματι δὲ εἰς τὰ ποτήματα 3 χρῆσϑαι δεῖ τῆς μὴ τὸ κά- 


22) Ἣ δὲ ἑτέρα — σπέρμα desunt in cod. C, 

253) Sic Ald, et interpretes.  Asulan, — Sarac. ἀποστήματα. Se- 
rap. in potionibus ; quae sunt ad cancrum. Codices Vindobonen- 
ses τῷ σπέρματε ad finem non habent, 


similis; δ neque caulem, neque ílorem; neque semen 
profert. Nascitur autem ín rupestribus et asperis locis. 
Omnium in genere herba trita ct imposita haemorrhoidum 
profluvia sistit ac sedis inflammationes et condylomata le- 
nit. Concoquit et strumas et abscessus , qui aegre ad matu- 
rationem perducuntur.  Siccae vero radices cum melle 
ulcera repurgant. '"lorminibus conveniunt in vino bibi- 
tae: menses itidem urinasque pellunt, et impositae oede- 
mata vetusta discutiunt. 'Iam radicis quam herbae succus, 
adiecto mele inunctus, oculorum aciem firmat. Semen 
vero potum ad eadem pollet. Sed et comitialibus malis 
ac veteribus pectoris vitiis auxilio est, itemque regio morbo 
laborantibus cum pipere ac vino exhibitum. | Sudores 
quoque movet cum oleo perunctum. Prodest et ruptis ac 
convulsis, itemque podagris, si cum loliacea farina et aceto 
tritum illinatur.  Vitiligines etiam purgat, addito aceto 
quam acerrimo. | Ac semine quidem in potionibus uten- | 


Mor 
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χρυ φερούσης λιβανωτίδος: δριμὺ γὰρ ἐκεῖνο καὶ τραχυντικὸν —— 
τῆς ἀρτηρίας. Θεόφραστος δὲ i ἱστορεῖ, μετὰ τῆς ἐρείκη Mfla- 
ψωτίδα ϑρίδακε ἀγρίᾳ τῇ πικρᾷ ὅμοια φύλλα ἔχουσαν φύε- ἡ 
σϑαι, δίζαν δὲ βοαχεῖαν, καϑαίρειν δὲ ἄνω καὶ κάτω ταύ- 
τὴν ποϑεῖσαν; δευκότερα μέντοι καὺ τραχύτερα τὰ TUM 
φῶν τῆς δρίδακοι, 


(Κεφ. mg.) Τὸ μὲν κάχρυ δύναμιν ἐ ἔχει ϑερμαντικὴν; 
| ἀναξηραντικὴν σφόδρα" δϑεν᾽ ἁρμόζει σμήγμασι μιγγύμενον" 
σρὸς ὑευματιζομένους ὀφθαλμοὺς ἐπὶ τῆς κεφαλῆς iei dde 
uevov?* καὶ ἀποσμώμενον μετὰ Ῥμέρας τρεῖς. 

(Keg. 79.) «Διβανωτὶς, ἣν “Ῥωμαῖοι καλοῦσι δοομα-. 
θίνουμ 2$. wai ob στεφανοπλόκοι χρῶνται, ῥάβδοι εἰσὺ λεπταὶ, 
περὶ ἃς τὰ φύλλα λεπτὰ, πυκνὰ, ἐπιμήκη καὶ ἰσχνὰ, ἔνδο-- 
ϑὲν λευκὰ, ἐκ δὲ τῶν ἔχτὸς χλωρὰ, βαρύοσμα. 4ύναμιν δὲ 
ἔχει ϑερμαντικὴν, ἱκτέρου ἰατικὴν, ἐάν τις αὐτὴν ἑψήσας ἐν 
ὕδατι δῷ πρὸ τῶν γυμνασίων πιεῖν, εἶτα γυμνάζων 35 λούῃ. 

ρ4) E Serapione et interpretibus; ἐμπλασσόμϑγον vulgo. 
36) Ald. καλοῦσιν obouagéva. . | 
$6) C. ἀχμάζωγν. Saracen. vult γυμνασάμεγας e γεγυμνασμένος. ᾿ 


dum «eius libanotidis, quae cachryn non ferat, quippe 
illud acre est, et fistulam spiritalem exasperat. Theophra- ν᾽ 
stus vero tradit, libanotida (quamdam sterilem) cum erica 
nasci, foliis lactucae sylvestris, amarae, sed candidiori- 
bus et asperioribus, radice vero brevi, quae pota PPOERR 
Anferneque purget, 

(Cap. LXXXVIII.) Cachry habet vim ene à 
fem vehementerque exsiccantem : quaré commode smegma- 
lis inseritur. Contra oculorum fluxiones capiti ita insper- 
gitur, ut post tres dies abstergatur, 

(Cap. LXXXIX.) Libanotis, quam Romani rorem ; 
Xiarinum yocant, quaque coronarii utuntur, virgultis est 
tenuibus, circa quae folia exeunt minuta, densa, oblonga 
et angusta, subtus incana, supra virentia, gravi odore. 
Vim habet calefacientem, regiumque morbum sanat, si 
quis ipsam in aqua decoctam ante exercitationes potui ἄρ. 
derit, dein exercitationes et lavationes praeceperit, et vi- 
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καὶ οἴνῳ ποτίζη, μίγνυται δὲ καὶ ἀκόποις καὶ τῷ ἀμ ΟΣ 37 
χρίσματι. 

Keg. m. (8) [Περὶ “Σφονδυλίου. Σφονδύλιον [os 
δὲ ἀράγγην, οὗ δὲ φαλάγχιον, οὗ δὲ ἀστέριον, οὗ δὲ νίσυρις, 
οὗ δὲ σφονδυλὶς, οὗ δὲ χορόδανον, οὗ δὲ οἰνάνϑη , JPouotos 
ἕρβα δουτινάλις, «Αἰγύπτιοι ἀψαφὲρ, προφῆται ὄσιρις} φύλλα 
μὲν ἔχει κατὰ “ποσὸν ξοικότα πλατάνῳ πρὸς τὰ τοῦ πάγα- 
κος 238, χαυλοὺς δὲ πηχυαίους ἢ καὶ uéttoyog, ἐοικότας μα- 
iod σκιάδια δὲ ἐπ᾽ ἄκρῳ ??,. ἐν οἷς τὸ σπέρμα ὅμοιον 
σεσέλει, διπλοῦν, πλατύτερον δὲ καὶ λευκότερον καὶ ἀχυρω-- 
δέστερον, βαρύοσμον" ἄνϑη ὠχρὰ 30 ἢ λευκὰ, ῥίζαν λευκὴν, 
ῥαφάνῳ ἐμφερῆ" φύεται δὲ ἐν ἑλώδεσι “καὶ ἐνύδροις 31 χω-- 
ιθίοις. ^O δὲ καρπὸς αὐτοῦ ποϑεὶς ἐχκρίνει τὰ κατὰ κοιλίαν 
φλεγματώδη 82. (gro δὲ πινόμενος $5 ἡπατικοὺς, : ἰκτερικοὺς, 
ὀρϑοπνοϊκοὺς, ἐπιληπτικοὺς καὶ ὑστερικὴν πνίγα" ὑποϑυμιώ-- 
μένος δὲ ἀνακαλεῖται τοὺς καταφερομένους" σὺν δλαίῳ δὲ &n- 


97) Ald. λευχένῳ, ὖ 

28) C. κατὰ ποσὸν πρὸς τὰ τοῦ ὁποπάνακος, πλατανοειδῆ. 

99) $io C. et N.. Vulgo oxicówa omittitur. 

£0) Sic O, et Ald, Alii omittunt óyoc. 61) C. «αϑύγροις, 
- $2) Sio Q.3 ἐκχρέγεν κατὰ κοιλίαν φλεγματῶδος vulgo. | 

63) Sic C. manifesto, quod recte coniicit Sarac.3 πιγομέγη vulgo. 


num propinaverit,. Acopis denique odis eos unguento 
admiscetur. 

Cap. LXXX. (XOC.) [2e Sphondylio.] Snanduc 
lium [nonnulli arangen nominant, alii phalangium aut 
asterion, mnisyrin eliam aut sphondylin ,- alii choroda- 
non aut oenanthen, Romani herbam rotularem , Aegyptii 
apsapher, 'prophetae osirin vocant] folia habet platano 
quadantenus similia, ad panacis folia accedentia, caules 
nutem cubitales vel altiores, quales foeniculum. "Umbel- 
lae terminales, in quibus semen seseli simile, geminum, 
latius tamen et albidius et magis acerosum ac graveolens., 
Flores pallidi aut albi. Radix alba, raphano similis, Na- 
scitur in palustribus et aquosis locis. Potum ipsius semen 
excernit pituitosa ex alvo, medetur idem potum hepaticis, 
ictericis, orthopnoicis, comitialibus et uteri strangulatui, 
Sufftu revocat sopore sepelitos.. Ex oleo commode irri- 


A - 
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βρεχόμενος τῇ κεφαλῇ A ἀρμόξει φρενητικοῖξ, ληϑαργικοῖς,, 8: 
φαλαλγοῦσι: ἐπέχει δὲ καὶ ἕρπητας σὺν πηγάνῳ καταπλα- 
σϑείς" ἡ δὲ ῥίζα. δίδοται ἱκτεριῶσι καὶ ἡπατικοῖς" περι- 
ξυσϑεῖσα δὲ καὶ ἐντεϑεῖσα δ5 περιτήκει τύλους τοὺς ἐν σύ-- 
Qu τοῦ δὲ ἀνϑοὺυς χλωροῦ ὃ χυλὸς πρὸς εἱλκωμένα ὦτα 
καὶ πυοῤῥοοῦντα ἁρμόζει" ἀποτίϑεται δὲ σχευαζόμενος 39 , ὡς 
τὰ λοιπὰ χυλίσματα. ( z 

Κεφ. πα΄. (eo.) [Πρὶ Νάρϑηκος.] Νάρϑηξ. [Ῥω- 
. gato, φέρουλαμ]" τούτου χλωροῦ ὄντος 5 ἐντεριώγη πινομένη 
αἱμοπτοϊκοὺς καὶ κοιλιακοὺς ὠφελεῖ, καὶ ἐχιοδήκτοις δίδοται 
σὺν οἴνῳ, xoi τὰς ἐκ ῥινῶν αἱμοῤῥαγίας ἐπέχει ἐντεϑεῖσα, ᾧς 
ἐλλύχνιον 31, τὸ δὲ σπέ ἕρμα στροφουμέγους πινόμενον ὠφελεῖ. 
καὶ ἱδρῶτας κινεῖ χριόμενον μετ᾽ ἐλαίου: οὗ δὲ καυλοὶ βρω- ὁ 
ϑέντες κεφαλαλγεῖς εἶσι" ταριχεύονται δὲ καὺ εἰς τὰς ἁλμεύ- 
σεις 38, Ὃ γοῦν γάρϑηξ καυλὸν ἀγαφέρει, τρίπηχυν πολλᾶ-- 
xig" φύλλα δὲ ἔχει μαράϑρῳ ἐμφερῆ, παχύτερα δὲ πολὺ xai 


64) Sic C. N. et Ald. Alii cum Asulan. ἐμβρεχομένης τῆς κεφαλῆς. 
65) Kal ἐντεϑεῖσα deest in Ald. 
66) Sig C, N., Ald. PS UHs Asulan. et rell., SatdAbvos 


. Goupyl. 
87) Sic C. N. et Lacuna, Alii omnes omittunt ὥς  ἀλιύγϑεοιι 


68) C. ἀλμέας; X. ἁλμαίας. Quae sequuntur, spuria censet IMar- 
— cellus, 


gatur capiti phreniticorum , lethargicorum et caput dolen- 
tium. — Cohibet et herpetas cum ruta cataplasmatis vice 
impositum. Radix exhibetur regio morbo laborantibus et 
hepaticis. Circunirasa autem eadem et indita callos liquat 
in fistulis. Receftis floris succus exulceratis auribus, quae- 
que puris fluxu laborant, accommodatur. Keconditur de- 
mmique praeparatus, sicut alii succi; | n 
Cap. LXXXL (XCL) [2e ao Ferula: ex 
ea viridi medulla epota utilis est sanguinem: exspuentibus 
et. coeliacis, itemque a vipera morsis in vino datur, erum-. 
pentemque naribus sanguinem linamenti instar indita sistit. 
Semen potum torminosis auxiliatur, et perunctum ex oleo 
sudores ciet. Caules in cibo sumti capitis dolores faciunt: 
iidem muria quoque condiuntur.  Ferula igitur caulem 
profert saepe tricubitalem. Folia vero habet foeniculi si- 
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μείζονα" d οὗ «cà τὸ σαγάπηνον γίνεται, κολαπτομένου 
πρὸς ἐδ ὀίξης εκ ἐκ ? 

Κεφ. πβ΄. (cB.) [Περὶ Πευνεδάνου.] Πευκέδανος [οὗ 
δὲ ἄγριον39, οἱ δὲ ἀγριόφυλλον, προφῆται ἀγαϑὸς δαίμων, 
oi δὲ πιγασγελοὺμ, “Ῥωμαῖοι σατάριαμ 40] καυλὸν ἀγίησιν 
ἰσχνὸν ^, μαράϑρῳ ὅμοιον" κόμην δὲ ἔχει περὺ τὴν ῥίζαν ἵκα-- 

᾿ψὴν καὶ πυκνὴν, ἄνϑος μήλινον, ῥίζαν μέλαιναν, βαρύοσμον, . 
&üg&v, μεστὴν ὁποῦ" φύεται ἐν ὄρεσι συσκίοις. ᾿Οπίζεται δὲ 
᾿ τῆς δίζης ἁπαλῆς ἀποτεμνομένης μαχαίρᾳ, καὶ τὸ ἀποῤῥέον 
εὐθὺς év σκιᾷ τίϑεται" ὑπὸ γὰρ τοῦ ἡλίου 42 ἀνίεται, ἂν δὲ 
τῷ συλλέγεσθαι κεφαλαλγίαν ποιεῖ καὶ σκοτώματα , idv un 
vig προδιαχρίσῃ αὐτοῦ τὰς ῥῖνας ῥοδίνῳ καὶ τὴν y κεφαλὴν 
προχαταβρέξῃ: ἄχρηστος. δὲ γίνεται ὀπισϑεῖσα An ba ὀπί-- 
ζονται δὲ οὗ καυλοὶ xat χυλίζονται;» καὶ ἢ τα ὡς μανῥῥω- 
- χύρας, ἧττον. δὲ ἐνεργεῖ τοῦ ὁποῦ ὃ χυλὸς 4, καὶ τάχιον 


οὔ Manifesto omissum μάραϑροον aut σίσωγω ut Apuleius. 
40) Sio Ald.; σατάριον Cornar. : 


41) Ald. et sequ. Aezzàv, ἰσχνὸν: sed λεχιτὸν omittunt Oribas, 
' £erap. et codd. Vindob. 42) Cod, X, εὐθέως. 


48) Ald. εὔχρηστος δὲ γίν. ὀπτηϑεῖσα. Hoo ulümum verbum reti- 
| nent Ásulan., IMMarcell., Cornar, et Goupyl. 8ed nostram lectionem 
sanciunt Oribas., Serap., cod. C. et is, quem Lacuna legit, 


44) Sio Ald. et cod, Lacun., quem sequitur Saracen., cum et Ori- 
M qt : * 
milia, sed multo crassiora ac maiora. Ex eadem manct 
sagapenum , si iuxta radicem inciditur. 

x Cap. LXXXII. (XCIIL.) [26 Peucedano.] Peuce- 
danum [quod alii (?) foeniculum sylvestre, alir agriophyl- 
lum, prophetae bonum daemonem;, nonnulli pinastellum, 
Romani statariam vocant] caule gaudet gracili, qualem 
foenicualum habet. ^ Comam profert circa radicem. copio- 
ezm, densam, florem luteum , radicem nigram, graveolen- . 
tem , solidam, liquoris plenam. Nascitur in montibus um- 
brosis. Excipiendi liquoris-ratio haec est: "lenera radix 

' cultro conciditur, et, quod effluit, statim in umbra repo- 
nitur. Namque a sole extractus evanescit. Verum inter 
colligendum capitis dolorem vertiginenique inducit, nisi 
quis prius nares rosaceo perunxerit eodemque caput irri- 
gaverit. Quae vero radix liquorem fuderit, dein inutilis | 
evadit, Sed et c caulibus, ut et e radice, succus elicitur, 
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ἐκπνεῖ 5. ἐνίοτε δὲ εὑρίσκεται τεροπεπηγὸς δάκρυον, ϑμοιον 
λιβανωτῷ τοῖς μαυλοῖς καὶ “ταῖς ocu προςπεπλασμένον. 
Τοῦ δὲ ὁποῦ διαφέρει ὃ 0 ἕν Σαρδονίᾳ καὶ Σαμοϑρῴκῃ γεγνώ- 
μενος, βαρύοσμος, ἔγκιῤῥος, ϑερμαίνων τὴν γεῦσιν" ἁρμόζει 
δὲ σὺν ὄξει καὶ δοδίνῳ καταχριόμενος ληϑαργικοῖς, φρενιτι- ὦ 
«oic, σκοτωματικοῖς, ἐπιληπτικοῖς, κεφαλαλγοῦσι χρονίως, 
σταραλυτικοῖς, ἰσχιαδικοῖς, σπωμένοις" καὶ καϑόλου τοῖς περὶ 
γεῦρα πάϑεσι συγχφιόμενος μετ᾽ ἐλαίου καὶ ὄξους " ἔστι δὲ ὁσ- 
φραντικὸς πγιγὸς ὑστερικῆς, καὶ τῶν καταφερομένων ἀνακλη- 
τικός" διώκει δὲ ϑηρία ϑυμιώμενος" ἁρμόζει δὲ καὶ πρὸς 
ὠταλγίαν, ἐνσταζόμενος σὺν δοδίνῳ " καὶ πρὸς ὀδονταλγίαν 49, 
ἐγτιϑέμενος βρώμασι" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς βῆχας ust ὠοῦ 
λαμβανόμενος, Ovgnvolow, τε καὶ στρόφοις καὶ πνευματικαῖς 
διαϑέσεσιν ^" ἁρμόζει. κοιλίαν τε ἠπίως μαλάσσει, καὶ σπλῆ- 
γα τήκει, καὶ δυοτοκίαις ἐξόχως ἀρήγει" πρός τε πόνους καὶ 
ῥιατάσεις κύστεως καὶ νεφρῶν πιψόμενος ποιεῖ" ἀναστομοῖ δὲ 
bas. et Serap. eio legunt. Asulan. contra, Marcellus et rell. τοῦ 
χυλοῦ ὃ ὀπὸς. 45) C. ἐκτεϑίνξε, NN. χεβέγδες. 
46) C. μυαλγίας. 
47) 0. πολιτικαῖς διαδρομαῖςς Bidicule! 


nut e mandragora. At succus liquore debilior est; ocius- 
que expirat. Interdum etiam prius concreta reperitur la- 
crima, turis ad instar caulibus radicibusque adhaerens. 
Praefertur liquor, qui e Sardinia et Samothrace petitur, 
odore gravi, fulvus, gustuque fervens. Ex aceto et ro- 
saceo illitus lethargicis prodest, phreniticis, vertiginosis, 
comitialibus et qui diuturno capitis dolore vexantur, .pa- 
xalyticis, ischiadicis et convulsis. Ac in universum omni- 
bus nervorum viliis ex oleo et aceto convenienter illini- 
tur. Datur et olfactum in strangulatu hysterico, atque 
excitat profundo sopore sepelitos.  Suffitu quoque serpen- 
ies fugat, Quin et aurium dolori cum rosaceo utiliter 
instillatur, et ad mitigandum dentium dolorem ' earum 
cavernis inditur. Sed et contra tussim efficaciter ex ovo 
assumitur, itemque $pirandi difficultatibus , torminibus 
inflationibusque subvenit ; ventrem leniter mollit, lienem 
liquat, ac difficiles partus egregie adiuvat. Facit et po- 
tus ad vesicae renumque dolores ac distensiones; matri- 
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καὶ ὑστέραν" χρησίμη δὲ καὶ ἢ ῥίζα πρὸς τὰ αὐτὰ, ἔλαττον 
&vsgyoUoo* πίνεται δὲ αὐτῆς τὸ ἀφέψημα" καϑαίρει δὲ λεία 
ξηρὰ τὰ ῥυπαρὰ ἕλκη, καὶ λεπίδας ἀπὸ ὀστέων ἀφίστησι, 
καὶ ἐπουλοῖ 48 τὰ παλαιὰ" μίγνυται δὲ καὶ κηρωταῖς καὶ 
μαλάγμασι ϑερμαντικοῖς" ἐχλέγου “δὲ τὴν πρόρφατον, ἄβρω-- 
τον, στερεὰν, πλήρη ὀσμῆς" λύεται ^9 δὲ ὃ ὁπὸς εἰς τὰ πο- 
τήματα ἀμυγδάλοις. πικροῖς; ἢ πηγάνῳ, ἢ ἄρτῳ ϑερμῷ , ἢ 
"ἀνήϑῳ. 

Κεφ. my. (er.) [Περὶ ἹΜελανϑίου. Voy 
[ οὗ δὲ καὶ τοῦτο μήκωνα ἄγριον καλοῦσι μέλανα, * Popuotot 
παπάβερ νίγρουμ  ϑαμνγίσκος ἐστὲ λεπτόπαρφος, δισπίϑαμος 
ἢ καὶ μείζων, φύλλα ue μικρὰ 59 , ὥςπερ ἡριγέροντος, λε- 
πτότερα δὲ πολλῴ,, καὶ κεφάλιον ἐπὶ ἄκρου λεπτὸν ὅ1, ὡς 
μήκωνος; ἐπίμηκες, ἔχον κατὰ τὰ ἐντὸς διαφράγματα,, ἐν οἷς 
καὶ τὸ σπέρμα μέλαν. δοιμὺ, εὐῶδες, καταπλασσόμενον 52 
εἰς ἄρτους. idguóta δὲ καὶ κεφαλαλγοῦσι καταπλασσόμενον 


48) Ὁ. N. ἀπουλοῖ. 

4g) Cod. X. διαλύεται, Ὁ, N. μέγνυταιν 

60) C. λεπτά. 

£1) Sie Ald. et cod. C.; Asulan. et rell. ἐπ’ ἄχρου ἔχων μικρόν. 


52) N. χαταπασσόμενον., quam lectionem auguratur Sarac, Serap. 
»nddmiscent cum, masia pastae, ct faciunt inde panes, 


cemque aperit, Radix ad eadem utilis est, minus tamen 
efficax: bibitur vero eius decoctum. | Cruda quoque trita 
sordida ulcera purgat, ossium squamas extrahit, vetera- 
que ulcera cicatrice obducit. In cerata et malagmata ca- 
lefacientia additur.  Eligito autem radicem recentem, 
haud exesam, solidam et odoris plenam: Solvitur succus 
ad potiones VETE UNUS amaris, aut ruta, aut pane calido, 
aut anetho. 

Cap. LXXXIIT. (XCIIL.) [De Nisella.] Nigella, 
[quam et papaver nigrum vocant] fruticulus est surculis 
tenuibus, duas spithamas «altus, aut etiam maior. Folia 
habet parva, sicut erigeron, sed tenuiora multo, capitu- 
lum in cacumine parvum, ccu:papaveris, oblongum, in- 
tus dissepimentis praeditum, intra quae semen nigrum, 
acre et odoratum , quod in panes miscetur. Caput dolen- 
tibus subvenit fronti illitum, itemque incipientibus ocu- 


- 


^ 
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τῷ μετώπῳ $3. «qi τοῖς ἀρχομένοις ὑποχεῖσϑαι ἐγχεόμενον εἷς. 
πὰς ῥῖνας μετὰ ἱρίνου “λεῖον αἴρει δὲ καὶ φακὸν xal λέπρας, ἡ 


zai οἰδήματα παλαιὰ καὶ Lon ides σὺν ὄξει καταπλασῦϑ ἕν" 

- d δ ᾽ , ΕΞ 
καὶ ἥλους περιχαραχϑέντας ἐκτινάσσει σὺν οὔρῳ 9* παλαιῷ 
5 Wohue 5 NUBE B^ v3 ΄ T: 1 , 
ἐπιτεϑέν" ὠφελεῦ δὲ καὺ ὁδονταλγίαν μετὰ ὄξους καὶ δαᾳδίου 
€ . 7 5 er ^ : | 
ἑψηϑὲν καὶ διακλυζόμενον" ἐχτιγάσσει δὲ καὶ ἕλμινϑας orgoy- 


γύλας, καταπλασσομένου τοῦ ὀμφαλοῦ μεϑ' ὕδατος" λεανϑὲν 


δὲ xai ἐν ἀποδέσμῳ δεϑὲν καὶ ὀσφραινόμενον τοὺς καταῤῥοΐα 
ζομένους, ὠφελεῖ, πινόμενον δὲ πλείους ἢ ἡμέρας ; ἔμμηνα καὶ 
e καὶ γάλα ἄγει" παύει καὶ δύςπνοιαν μετὰ οἴνου 95 πο- 


* βοηϑεῖ δὲ καὶ φαλαγγιοδήκτοις ὅσον «d , μεϑ' ὕδα- 1 
τος obi διώκει δὲ καὶ ἑρπετὰ pasan φασὶ δὲ wal ὁ 


ἀναιρεῖν αὐτὸ πλεῖον ποϑέν. 
Κεφ. πδ΄. (εδ΄.) [Περὶ Σιλφίου." Σίλφιον γεννᾶται 


53) Ald. προςώπῳ. 54) 8io Serap., cod, C. et PED οἴνῳ vulgo. . 


55) Serap. legit νέτρου. 4 . 
56) Oribas. φυλλῶδες, 0 καλεῖταε μαγύδαρις. Hoc nomen corruptum 
q , puaoyvoao B 
Vega et Berap, 3 


i Hu 


Yorud suffusionibus tritum cum irino et naribus infusum. 


dv volo κατὰ Συρίαν καὶ ᾿Αρμενίαν καὶ Π7ήδειαν τόποις καὶ 
LE i 4 λὸι 7 λ a E 4 7 .H 

 dipugv: ov 0 καυλὸς μασπέτον καλεῖται, éuqegng vag 

φύλλα δὲ ἔχει σελίνῳ Ouowr, σπέρμα πλατὺ ὅθ. ῥίζα. δὲ Qs. 


'Tollit et lentigines, lepras, veteresque tumores ac duri- 


tias, ex aceto illitum: circumcisos clavos excutit, *cum 
urina vetere impositum. uvat et in dentium dolore cum 


aceto et taeda: coctum collutumque. ^ 'leretes itidem lum- | 


bricos expellit, illito ex aqua umbilico.  'Tritum vero, 


linteolo illigatum et olfactum, destillatione laborantes ad- | 
1 " 
iuvat. Pluribus diebus continuis sumtum menses urinas- 


que ciet et lac auget. .Levat ct spirandi difficultatem, 
addito vino potum: auxiliatur phalangiorum morsibus 
ex aqua drachmae pondere bibitum. | Suffitum quoque. 
serpentes fugat. Sed et ipsum tradunt largius epotum 
interimere. 


Cap. LXXXIV, (XCIV.). [.De Silphio.] Silphium 


nascitur circà Syriam, Armeniam, Mediam et Libyam. ' 


Huius caulis, ferulam referens, maspeton dicitur. 'Folià. 


habet apio similia: semen latum. Radix calefacit, aegre 


- 
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μαντικῇ, δύςπεπτος 1, κύστεως κακωτικὴ" ἰᾶται δὲ χοιράδας 


καὶ φύματα, ἀναληφϑεῖσα κηρωτῇ , ἢ καὶ ὑπώπια, σὺν ἐλαίῳ 
καταπλασϑεῖσα " σὺν ἰρίνῃ δὲ κηρωτῇ ἢ κυπρίνῃ ἰσχιαδιποῖς 
ἁρμόζει" τὰς περὶ δακτύλιόν τε ἐξοχὰς αἴρει. σιδίῳ σὺν ὄξει 
Syro sion καὶ καταπλασϑεῖσα᾽ ᾿ϑανασίμὼν τέ ἔστιν ἀντι- 
φάρμακον πινομένη * εὔστομός τέ ἐστι καὶ εἷς βρώματα ὅ8 καὶ 
ἅλας" συλλέγεται δὲ ὃ ὀπὸς ἐγχαρασσομένων τῆς bre καὶ 
τοῦ καυλοῦ" Sion δὲ αὐτοῦ ὃ ὑπέρυϑρος καὶ διαυγῆς:» 
σμυργίζων y καὶ ἐν τῇ ὀσμῇ εὔτονος, μὴ ΠΟΘ ΤΟΝ μηδὲ 
ἀπηνὴς πρὸς τὴν γεῦσινϑ, εὐχερῶς τὲ διειμένος ἐπὶ τὸ Acv- 
κὸν χρῶμα. ^O μέντοι κυρηναϊκὸς κἂν ἐπὶ ὀλίγον τὶς αὐτοῦ 
γεύσηται, ἰκμάδα κιγεῖ καϑ' ὅλον τὸ σῶμα" τῇ τε ὀσμῇ ngog 


γέστατος. ὥςτε γευσαμένῳ τὸ στόμα μηδὲ πνεῖν, εὖ μὴ ἐπὶ 


ὀλίγον. 'O δὲ μηδικὸς καὶ συριακὸς τῇ δυνάμει εἰσὶν ἀσϑε- 

γέστεροι καὶ βρωμωδεστέραγ᾽ ἔχουσι τὴν ὀσμήν" δολοῦται δὲ 

πᾶς ὀπὸς πρὸ τοῦ ξηρανϑῆναι, σαγαπηνοῦ μιγνυμένου 7 ἀλεύ-- 

gov ἐρεγμίνου , ὅπερ διακρινεῖς τῇ γεύσει “καὶ τῇ ὀσμῇ καὶ 

τῇ ὄψει καὶ τῇ διέσει" ἔνιοι δὲ τὸν μὲν καυλὸν σίλφιον ἐχά- 
57) Goupyl. interpositum legit φυσώδης. 


58) Sic Serap. et Ald.; βάμματα Asulan. et rell, 
69) τῇ γεύσεε vulgo additum redundat. 


. eoncoquitur, vesicae infesta: strumis ac tuberculis cerato exs 
cepta et sugillatis cum oleo illata medetur. | Ischiadicis cum 
οἰ irino aut cyprino cerato convenit: excrescentia circa sedem 
tolit, cortici mali punici incocta cum aceto et imposita : 
venenis eadem pota resistit: ori grata est, mixta cum cibis 
salibusque. Colligitur et liquor e radice et caulibus in- 
cisis.  Praefertur, qui modice ruber est et pellucidus, 


myrrhae aemulus ac odore valens, minime porraceusg, - 


neque saporis immitis ac asperi, qui denique, dum lique- 
scit ac diluitur, facile albescit. At cyrenaicus, etiamsi 
tantillum ipsins aliquis degustaverit, madorem toto cor- 
pore ciet, estque odore blandissimo, adeo ut ne os qui- 
dem gustantis nisi paullulum spiret. Medicus vero et sy- 
riacus viribus minus valent, et virosum magis reddunt 


odorem, Liquor vero omnis, antequam siecescat, addito. 


sagapeno aut fabae farina adulteratur, quod maleficium 
gustu, odore, visu ac diluendo quoque deprehendes. Sunt 


E: 


DE] 
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λεσαν, τὴν δὲ δίζαν μαγύδαριν; τὰ δὲ φύλλα u&ontra* πρα“ 
κτικώτατος δέ ἔστιν ὃ ὀπὸς, εἶτα τὰ φύλλα, εἶτα ὃ καυλός" 
ἔστι δὲ. φυσώδης καὶ δριμὺς, ἀλωπεκίας ϑεραπεύων, σὺν οἴνῳ. 
"(αὐ πεπέρει καὶ ὄξει. καταχριόμενος" ὀξυδερκίας τε ποιητικὸς, 
καὶ ἀρχομένης ὑποχύσεως διασκεδαστικὸς, σὺν μέλιτι ἐγχφιό-. E 
μένος΄ πρὸς ὀδονταλγίας τε ἐντίϑεται sig: τὰ βρώματα, καὶ - 
περιτίϑεται σὺν λιβανωτῷ ἐγχρισϑεὶς 99 εἷς ὀθόγην, καὶ Ow | 
κλύζεται σὺν ὑσσώπῳ καὶ σύκοις ἀφεψημένοις. σὺν ὀξυκράτῳ" 
καὶ ἐπὲ λυσσοδήχτων δὲ ὠφελεῖ ἐπιτιϑέμενος τοῖς τραύμασι, 
- καὶ ἐπὶ τῶν ἰοβόλων ζώων πάντων καὶ τῶν φαρμακωδῶν. 
τοξευμάτων, ἐγχριόμενος καὶ πινόμενος ἐπὶ δὲ σκορπιοπλή--, 
«voy ἐλαίῳ διεϑεὶς περιαλείφεται" καὶ ἐπὶ γαγγραινουμένων 
προκατασχασϑέντων 51 ἐγνίεται" πρός τε ἄνϑρακας μετὰ πη- 
.g&vov καὶ νίτρου καὶ μέλιτος, ἢ καϑ' ἑαυτόν" ἥλους τε καὶ 
τύλους αἶρει προπεριχαφαχϑέντας. : προμαλαχϑεὶς κηρωτῇ ὟΣ 
σύκων ξηρῶν τῷ £vvOg' ϑεραπεύει καὺ λειχῆνας προρῳφάτους 
σὺν ὄξει, σὀῤκυμαξὰ δὲ καὶ πολύποδας μετὰ χαλκάνϑης 9? 


60) Sarac. credit ἐγδεϑεὶς potius legendum esse, 

61) Ald. προκατασχεϑέντων. Vulgaris lectio προκατασχεσϑέντων 
typi « fallacia in Asulam. producta fuisse videtur. 

6m Lacuna legit γαλκοῦ ἄγϑουξι 


i 


vero, qui caulem silphium ; radicem magydarin et folia 
maspeta vocaverint. Efficacissimus est liquor, mox folia, 
postremo caulis. Flatus is ciet, acris est, alopecias cum. 
vino, pipere et aceto perunctas sanat: cum melle illitus. 
oculorum aciem auget, ac incipientem suffusionem dissipat. 
In dentium doloribus eavernis ipsorum inditur, aut cum 
ture in linteolo delibutus circumponitur, aut cum hys- 
sopo et ficis in posca decoctis colluitur. À rabioso cane 1 
demorsis prodest, vulneribus impositus, itidemque valet ad 
omnium, quae virus eiaculantur, animantium venenato- 
rumque telorum ictus, seu potus, seu etiam illitis. Score - 
pionum plagis oleo dilutus circumlinitur, gangraena. ob- 
sessis partibus prius scarificatis infunditur: nec non et 
carbunculis cum ruta, nitro et melle, aut etiam per se; 
clavos callosque prius circumcisos extrahit, siquidem ce- 
yato siccarumque ficuum carne subactus antea fuerit, Sa- . 
nat et lichenas recentes ex aceto; itidemque sarcomata et 
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ἢ ἰοῦ διαχρίομενος ἐπὶ ἡμέρας τινάς" ἐπισπᾶται τὰς ἐξοχὰς 
σὺν σαρκολαβίδι" ἀρήγει δὲ καὶ βρόγχων χοονίαις τραχύτησι, 
φωνήν τε αἰφνιδίως δασυνϑεῖσαν ὕδατι διεϑεὶς καὶ émiggo- ' 
φηϑεὶς αὐτίκα ἀποκαϑαίρει" κιογίδας 0? τὲ στέλλει σὺν μέλιτι 
διαχοιόμενος" συναγχικοῖς τε ἀναγαργάρισμα μετὰ μελικράτου 
ὠφέλιμον " εὐχρουστέρους ποιεῖ λαμβανόμενος ἐν διαίτῃ" βηχί 
τε ἁρμόζει ἐν ὠῷ ῥοφητῷ διδόμενος, πλευριτικοῖς τε ἐν go- 
φήμασιν" ἱκτερικοῖς τε καὶ ὑδρωπικοῖς ὠφελίμως δίδοται μετὰ 
σύκων ξηρῶν᾽ λύει καὶ ῥίγη σὺν πεπέρει καὶ λιβάνῳ 9* πο--: 
ϑεὶς καὶ οἴνῳ" τετανικοῖς τε καὶ ὀπισϑοτογικοῖς ὀβολοῦ δλ.- 
κὴν περιπλάσας , δίδου καταπίνειν " βδέλλας δὲ τὰς προρισχο-- 
μένας τῇ καταπόσει ἀγαγαργαριζόμενος μετ᾽ ὄξους ἀποβάλλει" 

E τοῖς γάλα τεϑρομβωμένον ἔνδον ποιοῦσι 55, καὶ ἐπιληπτι- 
κοῖς ue? ὀξυμέλιτος, ληφϑεὶς βοηϑεῖ᾽" ποϑεὶς δὲ σὺν πεπέρει καὶ. 
σμύρνη καταμήνια ἄγει" κοιλιακούς τε ἐν ῥαγὶ λαμβανόμενος 
σταφυλῆς ὠφελεῖ" μετὰ δὲ κονίας ποϑεὶς, ὠφελεῖ τὰ αἱφνίδια 
σπάσματα καὶ ῥήγματα" διαλύεται δὲ εἷς τὰ ποτήματα 


64) χονίδας vulgo. 

64) Lacuna legit πηγάγνῳ- 

65) Ald. ποϑεὶς.  Saracen. auguratur πιοῦσι. — Meisigius collega 
loco ἔνδον ποιοῦσι, ἐμπιοῖσι coniicit. 


polypos, si cum vitriolo aeris aut aerugine per dies ali- 
quot illinatur: sed extuberantia forfice extrahi oportet. 
Faucium diuturnae raucitati est adminiculo, ac vocem, 
quae repente irrauserit, aqua dilutus sorbitione confestim 
expedit. Quin et uvulam reprimit, cum melle illitus, ac 
in anginis ex aqua mulsa utiliter gargarizatur.  Vescen- 
tibus laetiorem colorem conciliat: ad tussim commode in. 
ovo sorbili datur, itemque pleuriticis in sorbitionibus. 
Ictericis et hydropicis cum aridis ficis utiliter exhibetur. 
Rigores etiam cum pipere:ac ture in vino potus discutit. 
T'etano opisthotonoque distentis oboli pondere vorandus 
datur: haerentes gulae hirudines gargarizatus cum aceto 
decutit. Quibus lac haustum intus concreverit et comi- 
tialibus sumtus ex aceto mulso succurrit. Potus vero 
cum pipere ac myrrha menses ciet: coeliacos in acino 
uvae sumtus adiuvat: denique cum lixivio potui datus 
repente convulsis ruptisque prodest. Ad potiones autem 
DIOSCORIDES, : . Ee 


«- 
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ἀμυγδάλοις πικροῖς; ἢ πηγάνῳ; ἢ ἄρτῳ ϑερμῷ" ὃ δὲ ὀπὸς 
τῶν φύλλων τὰ αὐτὰ μὲν ποιεῖ, παραπολὺ δὲ ἔλασσον" 


' δοϑίεται δὲ μετ᾽ ὀξυμέλιτος ἁρμόζων τοῖς περὺ ἀρτηρίαν, 


μάλιστα δὲ ἀποκοπεῖσιν ἤχοις" χρῶνται δὲ αὐτῷ καὶ μετὰ 


ϑριδάκων ἐσθίοντες ἀντὶ εὐζώμου. 


, «Δέγεται δὲ καὺ ἑτέρα εἰαγύδαρις γεννωμένη ἐν 4ifon??, 
ῥίζα παφομοία σιλφίῳ, ἧττον δὲ παχεῖα, δοιμεῖα᾽ καὶ χαύνη, 
καὶ ὀπὸν μὴ ἔχουσα' ποιεῖ δὲ τὰ αὐτὰ τῷ σιλφίῳ. 

UK ege n&. (c£) [Περὶ Σαγαπηνοῦ! Σαγαπηνὸν ὁπός 
ἔστι πόας ναρϑηκχοειδοῦς, γενγωμένης ἔν Πηδείᾳ " διαφέρει 
δὲ αὐτοῦ τὸ διαυγὲς, ἔξωϑεν μὲν xijóov, ἐκ δὲ τῶν ἐντὸς 
λευκὸν, ὄζον μεταξὺ ὀποῦ σιλφίου καὶ χαλβάνης, δριμὺ ὃν 
τῇ γεύσει" ποιεῖ δὲ πρὸς ϑώρακος καὶ πλευρᾶς πόνον, δήγματα, 
σπάσματα, βῆχας χρονίουξ᾽ πάχη τὰ ἕν πνεύμονιᾳ ἀναχαϑαί- 
ρει" δίδοται δὲ καὶ ἐπιληπτικοῖς, ὀπισϑοτογικοῖς, σπληνι- 
κοῖς, παραλυτικοῖς, κατεψυγμένοις, περιοδικοῖς πυρετοῖς: ἐν 
ποτήμασι" καὶ ἐν συγχρίσμασι δὲ ὠφελίμως προςάγεται" ἄγεις 


66) Sic Χ.; πρὸς" ἀρτηρίαν vulgo. í : a ! 
67) «Συρίᾳ vult RAeiues, var. lect. p. 115. ex Theophr. hist. 6, ὅς 
amygdalis amaris, ruta aut pane calido dissolvitur. Fo- 
liorum succus eadem praestat, illo vero liquore multo 
minus efficax. Estur cum aceto mulso commóde ad fistu- 
lae spiritalis vitia, maxime cum iutercepta est vox.  Ve- 

scuntur et ipso cum lactucis erucae loco. 
Sed et altera fertur magydaris in Libya nasci, cuius 
radix silphio similis, sed minus crassa, acris ac fungosa; 
nulloque succo $catet. Efficit vero eadem, ac laser. 
Cap. LXXXV. (XOV.) [.De Sagapeno.]  Sagape- 
num est succus ferulaceae plantae, quae in Media nasci- 
tur. Pracfertur id, quod translucet, extus quidem ful-. 
vum intus vero album est, medio odore inter laser ac 
galbanum, acrique gustu. Prodest pectoris laterisque do- 
Jori,. ruptis , convulsis, tussibus diuturnis, humoresque 
crassos in pulmone. Sstagnantes expurgat. Datur et comi- 
tialibus, opisthotonicis, lienosis, paralyticis; perfrigeratis 
et contra febres pér circuitum repetentes in potu, et ad. 
unguenta queque utiliter adhibetur. Sed et menses trahit, 
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xoi ἔμμηνα; καὶ ἔμβρυα φϑείρει; πινόμενον μεϑ᾽ ὑδρομέλι- 
τος ἀρήγει καὶ ϑηριοδήκτοις με Gyov λαμβανόμενον" διε- 
γείρει καὶ ὑστερικῶς πνιγοβένας μετ ὀξους ὀσφραινόμενον" 
οὐλὰς τε ἀποσμήχει "uo τὰς ἔν ὀφθαλμῷ καὶ ἀμβλυωπίας καὶ 
τὰ ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις καὶ ὑποχύματα" διαλύεται: δὲ, 
ὥςπερ ὁπὸς, πηγάνῳ καὶ ὕδατι καὶ πικροῖς ἀμυγδάλοις nr 
μόλιτι,. ἢ ἄρτῳ ϑερμῷ. 


Κεφ. πε΄. (ec.) [Περὶ Εὐφορβίου] ^ Evqóofhov δέν- 

Ly 1 hl 69 4 , ?» - uU 
δοον ἐστὶ γαρϑηκοειδὲς λιβυκὸν, γεννώμενον ἐν τῷ κατὰ 
ἹΜἹαυρουσιαδὰ “Ἄτλαντι 0, ὁποῦ μεστὸν δριμυτάτου, ὃν δε- 
δοικότες οἵ τῆδε ἀνϑρωποι συλλέγουσι διὰ τὸ ἐπιτεταμέγον 

7 7 H 

τῆς πυρώσεως " κοιλίας γοῦν πτροβατείας πεπλυμένας prn d 
σαντες TO δένδρον, μακρόϑεν ἀκοντίοις διαιροῦσιν αὐτοῦ τὸν 
καυλόν" εὐθέως δὲ. ὡς ἔς τινος ἀγγείου, πολὺς ἀποχεῦται 
ὀπὸς tig τὰς κοιλίας" καὶ ἀποῤῥαίνεται δὲ καὶ tQ τὴν γὴν 
- / EI Y , ls ^ » ^ 1 A ra ς 
ξξακογντιζόμενος. ᾿Εστι δὲ δύο γένη τοῦ ὁποῦ, τὸ μὲν διαυ-- 


68) Serap. legit μετ᾽ ὄξους ἐπιχρισϑέν. 


69) Mallem , quod matura docet, cum I, Bauhino dxav9àdes Scri- 
bere, sed prohibent codices priscique interpretes. 


70) Sic Oribas.  Z'abesch Sexap., quod fuerit Tipasa in Maurita- 
nia caesariensi. -Plin, 8, 9. Quod vulgo legitur Tua, expungen- 
dum, quia Lydiae mons huc non pertinet. Veteres etiam interpretes 
nobiscum legunt, 


ac fetus enecat cum aqua mulsa potum. Medetur et ve- 
nenatorum morsibus ex vino sumtum, olfactum etiam ex 
aceto eas, quae ab utero strangulantur, excitat. Oculorum 
cicatrices, hebetudines, offusamque pupillis caliginem suf- 
fusionesque detergit. Resolvitur autem, laseris more, in 
ruta, aqua et amaris amygdalis, aut melle paneve calente. 


Cap. LXXXVI. (XCVI)) [De Zuphorbio.] Euphor- 
bium arbor est ferulacea libyca, nascens in Atlante Mau- 
ritaniae. Acerrimo est referta liquore, quem propter exi- 
rium fervorem non citra metum incolae ita colligunt. 
Ventres ovillos lotos arbori circumligant, et eminus ipsius 
caudicem hastilibus vulnerant, confestimque ὁ plaga, ceu 
e vase. quodam ,. copiosus Tus in sübditos ventriculos 
effluit: post etiam humi, vi erumpens, spargitur. Sunt 
autem succi duae species, altera sarcocollae modo pellu-. 

Ee 2 
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7íc, ὡς σαρκοκόλλα;, κοτὰ μέγεθος ὑρύβου; τὸ δέ τι ἂν 
ταῖς κοιλίαις ὑελῶδες καὶ συγεστώς:. δΖ΄ολοῦται δὲ xol τῇ 
σαρκοκόλλῃ “καὶ κολλῇ 1: μιγνυμέναις. ᾿Ἐκλέγου δὲ τὴν διαυγῆ 
καὶ pui δυοδοκίμαστος δέ ἔστιν ὁ τῇ γεύσει λαμβανόμενος, 
διὰ τὸ ἅπαξ δηχϑείσης τῆς 7λωττης ἐπιμένειν" τὴν πύρωσιν ἐφ᾽ 
ἱχανὸν χρόνον, ὥρτε πᾶν τὸ προραγόμενον εὐφόρβιον δοκεῖν &- 
vot Ἢ μέντοι εὕρεσις αὐτοῦ κατὰ Jofav, τὸν βασιλέα τῆς 
"iure ἐπεγνώσϑη. Δύναμιν δὲ ἔχει 0 ὁπὸς διαφορητικὴν 
ὑποχυμάτων ἐγχριόμενος" πυροῖ μέντοι δὲ ὅδλης τῆς ἡμέ- 
Qus 72. ὅϑεν μέλιτι μίγνυται καὶ κολλυρίοις xav ἀναλογίαν 
τῆς δριμύτητος" ἁρμόζει καὶ ἰσχίων ἀλγήημασι, μιγεὶς ἄρω-- 
ματικῷ ποτήματι καὶ πινόμενος" ἀφίστησι δὲ καὶ λεπίδας αὐϑ-- 
ημερόν᾽ δεῖ μέντοι χρωμένους ἀσφαλίζεσϑαι τὴν περικειμένην 
τοῖς ὀστοῖς σάρκα μοτοῖς 7 κηρωταῖς. “Ἰστοροῦσι δέ τινες, 
μηδὲν παρακολουϑεῖν δυςχερὲς τοῖς ἑρπετοδήκτοις, ξάν τις, 
ἐχκόψας ἄχρις ὀστέου τὸ δέρμα τῆς κεφαλῆς, ἐγχέῃ τὸν ὀπὸν 
λεῖον καὶ ῥάψῃ τὸ τραῦμα. 


71) Sic cum Oribas, omnes. Κόμμει vcro legit Serap,, quod et 
praefert Lacuna. 


72) “Ποϑεὶς vulgo, quod omittendum esse cum Saraceno censeo, 
maxime cum et in Serap,. desit, 


cida, ervi mole, alterum in ventriculis, quibus excipi- 
tur, coit, vitri effigie. Adulteratur vero sarcocollae gluti- 
nisque admixtione, sed eligendum translucens et acre. 
Difficile autem est, quod e gustu petitur, Saporis experi- 
mentum, quippe cum semel linguam attigerit, os fervo- 
rem diu servat, ut, quicquid offeratur, euphorbium esse 
videatur. Ceterum id, luba in Libya regnante, primo 
inventum fuisse in confesso est. Vim habet liquor inun- 
ctus snífusiones discutiendi, urit vero per totam diem: 
quare melle collyriisque pro acrimoniae ratione adiisce- 
tur. Prodest et coxendicum doloribus, in aromatica ῬὈο- 
tione haustus: ossium vero squamas eadem die removet. 
Verum, qui eo utuntur ; oportet ossibus circumiacentem 
carnem inditis linamentis aut ceratis probe communiant. 
Denique tradunt nonnulli, nihil incommodi sensuros, qui 
a serpente demorsi fuerint, siquidem incisa osse tenus capitis 
cute intritus liquor infundatur vulnusque postea consuatur. 


΄ 


/ 
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Keg. ni. (c£) [Περὶ “Χαλβάνης.] “Χαλβάνη, ὁπός 
ἔστι γάρϑηκος ἐν pin. γεννωμένου, ὃν 13 ἔνιοι μετώπιον xa- 
λοῦσι. Ἔστι δὲ αἰτῆς ἀρίστη λιβανοειδὴς 74 » χονδρώδης, κα- 
ϑαρὰ " λιπαρὰ, ἄξιλος, ἔχουσα δέ τι τοῦ σπέρματος καὺ τοῦ 
γάρϑηκος μιγνυμέρυ" ὀσμὴ βαρεῖα, οὔτ᾽ ἄγαν ὑγρὰ, οὔτε 
πάλιν κατάξηρορ. Δολοῦσι δὲ αὐτὴν, μιγνύντες ῥητίνην καὶ 
ἐρεγμὸν καὶ ἀμμωτακόν. ΖΔύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν, mv- 
ρωτικὴν 7$, ἐπισπεστικὴν, διαφορητικήν" προςτιϑεμένη, δὲ wai 
ὑποϑυμιώμενῃη ἔμίηνα καὶ ἔμβουα ἄγει" φακούς τε αἴρει μετ, 
ὄξους καὶ νίτρου ἐπιπλασϑεῖσα " καταπίνεται Τὸ δὲ πρὸς πα- 
λαιὰν βῆχα, δύςινοιαν, ἄσϑματα, ῥήγματα, σπάσματα" ἀν--: 
τιπάσχει δὲ καὶ τρξικῷ καὺ οἴνῳ Τ1 καὶ σμύρνη ποϑεῖσα" ἔπ- 
βάλλει καὶ τεϑνηκότα ἔιβρυα, ὁμοίως ληφϑεῖσα" ἐπιτίϑεται 
δὲ xoi πρὸς ὀδύνην πλὲρᾶς καὶ πρὸς δοϑιῆνας' ἐπιληπτικούς 
τε καὶ ὑστερικὰς πνίγις καὶ σκοτωματικοὺς ὀσφραιγομένη 


75) Vulgo 5v: sed μετώμον plantae ipsius, - baud succi nomen. 
Vid. lib. x. €. 71- | 

74) Serap. legit ἢ ἀμμωγακοῦ ἐμφερῆςε 

' 25) Serap. legit πγευματαικήν. 

76) C. N. xal πένδται- 


77) Sic Plin., codd. C. Ι. et Serap, 5 o£es vulgo. 


Cap. LXXXVII. XCVIL) [.De Galbano.] Galba- 
num liquor est nascents in Syria ferulae, quam nonnulli 
metopion vocant. Est: vero probatissimum , quod tus ae- 
mulatur, grumosum, purum ; pinguiusculum, minime 
lignosum,; at nonnihil retinens admixti seminis aut feru- 
lae: odore gravi, [nec 'alde humidum, nec etiam penitus 
aridum. Adulterant velo id, dum resinam, fabas fresas 
et ammoniacum admiscát. Vim habet calefacientem, uren- 
tem, attrahentem ac dscutientem.  Menses ac fetus pro- 
lieit appositu vel E lentigines cum aceto ac nitro 
ilitum tollit. Devoratir autem ad tussim veterem, spi- 
randi difficultatem , anlilitus , ad rupta ac convulsa. Cum 
vino quoque et myrrha potum toxico adversatur. Sed et 
simili modo sumtum parus mortuos extrahit. Imponitur 
et adversus lateris doloreà et furunculos. Comitiales, ἃ 
matrice strangulatus et veitiginosos olfactu suscitat. Suf- 


LI 


, 
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διεγείρει, ϑηρία ve ϑυμιωμένη διώκει, τγύς τε συγχριομένους, 


ἀδήκτους τηρεῖ" σὺν σφονδυλίῳ 18 δὲ xd ἐλαίῳ περιτεϑεῖσα 


ἑρπετὰ κτείνει 9" ὀδόντος τὲ πόνον πεμπλασϑεῖσα ἢ ἢ ἔντε- 


ϑεῖσα εἰς τὸ βρῶμα παύει" δοκεῖ δὲ καὶ δυρουρίαν 80 ποιεῖν" 


λύεται δὲ καὶ εἰς μὲν τὰ ποτήματα πικροῖς ἀμυγδάλοις xal 


ὕδατι, ἢ πηγάνῳ, ἢ μελικράτῳ, ἢ ἄρτῳ ϑεριῷ" ἄλλως δὲ μη- 
κωνείῳ, ἢ χαλκῷ κεκαυμένῳ, ἢ ) 8: χολῇ ὑγᾷ. Καϑαίρειν δὲ 
αὐτὴν βουλόμενος, κάϑες εἷς de ὕδωρ᾽ milan γὰρ αὐτῆς, 
ἐπιπλεύαει τὸ ῥυπαρὸν Mu ὅπερ χρίσεις οὕτυς 83. εἷς ὀϑόνιον 
καϑαρὸν ἀραιὸν ὀνδήσας., ἀποκρέμασον εἰς χαλικὴν πυξίδα ἢ 


ὀστράκινον ἀγγεῖον, ὡς μὴ ἅπτεσϑαι τοῦ πυλμένος τοῦ ἄγγους 


τὸν ἔνδεσμον, καὶ πωμάσας εἷς ἀναβρωστὸν ὕδωρ κάϑες" οὕτω 
γὰρ τὸ μὲν TÓGTIAOV. ἀποτακήσεται 9* ὡς X ἠϑμοῦ, τὸ δὲ 
ξυλῶδες ὃν τῷ ὀϑογίῳ μενεῖ, 


78) Vulgo σφονδύλῳ. Hinc et Marcel vertit verticillum. 
99) Goupyl. legit διώκεις i 


80) Sic Plin,, codd, C. N,, Laguna, Marcellus et Cornar, Vulgo 
δυςουροῦσι, quod et Serap. 


81) Marcell, suspicabatux ἐν legendum esse, sed perperam: nam ct 
Serap. nobiscum. εἰ 


82) Marcell. et Lacuna voluerunt n d sed absque auctoritate 
vel codd., vel priscorum interpretum, 


85) Hic Lacuna interposuit jj, consetiente Serap, 


84) Lacuna legit ἀποσταγήσεται.  SedOribas,, ut nos. 


fitu fugat animalia noxia, peruncos a: morsu eorum tue- 
tur.- Cum sphondylio et oleo almotum serpentes necat. 
Dentium dolorem circumlitum ve cavernis inditum sedat. 
Dicitur autem et urinae difficulttem gignere. Ad potio- 
nes solvitur in amygdalis amaris,aqua, aut ruta mulsave, 
aut calido pane: alias vero in meonio, aut cum aere usto, 
aut felle humido.- Si autem (a;ordibus) id purgare vo- 
lueris, in ferventem aquam demttito: nam, ubi liquatum 
fuerit, sordes supernatabunt, 4188 ita separabis: Mundo 
raroque linteo illigatum (galbanum) in aerea pyxide aut 
fictili vase hactenus suspendito, ut ne fasciculus vasis 
imum contingat, opertumque vis in aquam bullantem de- 
mitto. Sic enim, quod utile est, velut per colum eli- 
quescet , lignosum vero intra ünteum remanebit. 
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Κεφ. mq. (ςη.) [Περὶ MüuowioxoU.] — Aupcoriozóv 
[πόα ἐστὶν, ὅϑεν τὸ ἀμμωνιακὸν ϑυμίαμα" oí δὲ ἀγάσυλλον; 
οὗ δὲ χριόϑεος, οἱ δὲ ἡλίουστρος, “Ῥωμαῖοι γούττα 85]: καὶ 
τοῦτο ὁπὸς ἔστι γάρϑηκος, γεννωμέγου ἐν τῇ κατὰ Κυρήνην 
«Ζιβύῃ: καλεῖται δὲ αὐτοῦ ὅλος ὃ ϑάμνος σὺν τῇ (t ἀγα- 
συλλίς88 Ἐγκριτέον δὲ αὐτοῦ τὸ εὔχρουν καὶ ἄξυλον καὶ 
ἄλιϑες, λιβανωτίζον τοῖς χόνδροις». καϑαρὸν καὶ πυκνὸν, 
μηδεμίαν ἔχον ῥυπαρίαν, καστορίζον τῇ ὀσμῇ 51, πικρὸν δὲ 
τῇ γεύσει" καλεῖται δὲ τὸ τοιοῦτον ϑραῦσμα 88, τὸ δὲ γεῶ- 
δὲς ἡ ἢ Ados, φύραμα" γεννᾶται 89 δὲ ἐν “ιβύῃ κατὰ Ἅμ- 
posa, quiog ὧν δένδρου ὃ' γαρϑηκοειδοῦς. “ἁύναμιν δὲ 
ἔχει μαλακτικὴν... ἐπισπαστικὴν y ϑερμαντικὴν 9?, διαφδρητιπὴν 
σκληρωμάτων τε καὶ φυμάτων" κοιλίαν τε ὑπάγει ποϑέν" 
xci ἔμβουα κατασπᾷ᾽ σπλῆνα τήκει μεῖ ὄξους « c πο- 


“ 


85) Primus Goupyl. γούττα, sic et Sarac.j γούττα ἀμμωγνέακα cod. C, 


86) Interposita quaedam habet Serapion de proventu e radice, quae 
nusquam alias Occurrunt. 


87) Cod. C. xol τὸ jov τῇ ὀσμῇ σφοδρόγ. 
89) Oribas, ϑραῦμα. Cod. C. ἔρυμα. 

89) God. C. μέγνυται- ' 

90) Saxacen, solus Zu as 

91) Ood. C. δένδρου γλωροῦ, νάρϑηκος εἶδος. 


94) Cod, C. 9δρμι. omittit, sequentibus: διαλυτικὴν σχληρωμάτωνγ, 
χοιλίαν δὲ ἐκτιγάσσξι. | Lacuna τοράοσσεν καὶ ὑπάγϑι.- 


Cap. LXXXVIII. (XCVIIL) [De zfmmonzaco.] Am- 
moniacum [herba est, e qua ammoniacum suffimentum 
colligitur, aliqui agasyllon, nonnulli criotheon, aut heli- 
-ustrum, Romani guttam nominant]:. et hoc est ferulae 
liquor, quae in Afriea cyrenaica nascitur. Totus cum 
radice frutex agasyllis appellatur. Probatur autem im eo; 
quod coloris bonitate nitet, ligni et caleulorum expers, 
grumis tus refert, purum ac densum, nulla sorde inqui- 
natum, castoreum odore imitans et gustu amarum. Hoc 
genus fragmenti nomine venit, alterum , quod terrae cal- 
culorumve est particeps, mixtura dicitur.  Gignitur vero 
in Africa ad Ammonis (oraculum), succus ferulaceae ar- 
boris. Vim habet molliendi, attrahendi, calefaciendi ac 
duritias panosque discutiehdi. Potum alvum subducit par- 
tusque extrahit: lienem quoque liquat cum aceto drach- 
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ϑέν 93. καὶ ἄρϑρων καὶ ἰσχίων ἀλγήματα παραιτεῖται" or- 
O5 δὲ καὶ ἀσϑματικοῖς, ὀρϑοπνοϊκοῖς, ἐπιληπτικοῖς, καὶ τοῖς 
ὑγρασίαν ἐν ϑώρακι ἔχουσιν. ἐκλειχόμενον᾽ μετὰ μέλιτος ἢ 
πτισάνης ῥοφούμενον χυλῷ9:: ἄγει δὲ καὶ οὖρα αἱματώδη" 
σμήχει δὲ καὶ τὰ ἂν ΠΕ ϑολμοῖρ λευκώματα, καὶ τραχύτητας 
βλεφάρων τήκει" Avüiy δὲ ὄξει 96. καὶ ἐπιτεθϑὲν 96 παύει τὰς 
περὶ σπλῆνα καὶ ἧπαρ σχληρίας" λύει καὶ τοὺς περὶ τὰ ἀρ- 
ϑρα πώρους 97 » μετὰ μέλιτος καταπλασσόμενον, ἢ ῆ καὶ πίσσῃ 
μιχέν" ποιεῖ καὶ πρὸς κόπους καὶ ἰσχιάδας συγχριόμενον » Μι-: 
χὲν obe καὶ γίτρῳ xo. κυπρίνῳ ἔλαίῳ ἀντὶ ἀκόπου. 

K ἐφ. πϑ'. (c0). [Περὶ Σαρκοκόλλας.] Ἢ δὲ σαρκο- 
κόλλα ἐστὶ δάκρυον δένδρου γεννωμένου 98. ὃν “Περσίδι, ἔοι-- 
κὸς λιβανωτῷ λεπτῷ, ὑπόκιξῥον, ἐμάεκρον. τῇ γεύσει. 4υ- 
γαμιν δὲ ὄζει κολλητικὴν τραυμάτων. καὶ ἐφεκτικὴν τῶν ἐν 
ὀφϑαλμοῖς ῥευμάτων" μίγνυται δὲ καὶ ἐμπλάστροις 99* δολοῦ- 
ται δὲ, κόμμεως αὐτῇ μιγνυμέγου. P 


95) Haeo καὶ ἔμβο. — ποϑέν desunt in cod, C. Serap. legit « β΄. 

94) Cod. C. ἢ πτισάνης" δοφούμενγος aye οὖρα. 

95) Sic cod. C, et Serap.; λειωϑὲν σὺν ὀξξνρ vulgo. 

96) Marcellus legit ποτισϑέν, 

97) Sic primus Goupyl. Priores et codd, O. N. πόρους. 

98) Solus Sarac. post Oxribas. sic, Alii omnes cum Serap. γενγώ- 
u&vov. $9) Cornar., Goupyl. et Sarac. ξμπλαστροῖς. 


mae pondere haustum, et articulorum coxendicumque do- 
loribus blanditur. Auxilio! quoque est anhelantibus, or- 
thopnoicis et comitialibus; item, quibus humor intra pectus 
haeret, si ex mielle delingatur, aut cum ptisanae succo 
sorbeatur.  Cruentas vero et urinas pellit, nec non et 
oculorum albugines abstergit, et palpebrarum scabritias ab- 
sumit. |Solutum in aceto et impositum lienis hepatisque 
duritias emollit. Sed et tophos articulorum solvit cum 
melle impositum, aut pici admixtum. Facit et ad lassitu- 
dines et ischiadas, si additis aceto, nitro et cyprino oleo, 
acopi vice, perungantur. 

Cap. LXXXIX. (XCIX.) [De Sarcocolla.] Sarco- 
colla est lacrima arboris in Perside nascentis, turi tenui 
similis, subfulva, gustu amariuscula. "Vim habet vulnera 
glutinandi et. oculorum íluxiones inhibendi. Inseritur et 
emplastris. Ceterum admixto gummi adulteratur. 
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Κεφ. ς΄ (o) [Περὶ Τλαυκίου Τλαύκιον χυλός ἔστε 
βοτάνης κατὰ “Ἱεράπολιν τῆς “Συρίας γενγωμένης" ἔοικε δὲ αὖ-: 
τῆς τὰ φύλλα τῆς κερατίτιδος μήκωνος, λιπαφώτερα δὲ xol 
χαμαίζηλα, καὶ βαρύοσμα καὶ πικρότερα iv τῇ γεύσει" χυ- 
λὸν δὲ ἔχει πολὺν κροκίζοντα" ταύτης τὰ φύλλα βάλλοντες 
. o ἐπιχώριοι εἷς χύτραν / ϑερμαίνουσιν ἐν χλιβάνοις ἡμιψυγέ- 
σιν ἄχρι μαρασμοῦ, εἶτα ἐκκόψαντες ἐκϑλίβουσι τὸν χυλόν 1o» 
ἔστι δὲ ἡ χρῆσις αὐτοῦ πρὸς τὰ ὀφϑαλμικὰ ἕν ἀρχῇ, wvxzt- 
ποῦ ὄντος. 

Κεφ. ed. (ρα΄.) [Περὶ Κόλλης.] Α«Κόλλα, ἣν ἔνιοι 
ξυλοκόλλαν καλοῦσι, ἢ ταυροκόλλαν, καλλίστη ἐστὶν 5 δο-- 
διανὴ, ἔκ τῶν βοείων βυρσῶν σκευαζομένη * ἔστι δὲ λευκὴ 
καὶ διαυγὴς 7 τοιαύτη, ἡ δὲ μέλαινα ἥττων. Δύναμιν δὲ 
ἔχει, λυϑεῖσα ὄξει, λειχῆνας καὶ λέπρας τὰς ἐπιπολαίους 
ἀφιστάνειν" πυρίκαυστά ve ovx ξᾷ φλυκταινοῦσϑαι, μεϑ' ὕδα-- 
τὸς ϑερμοῦ ἐνεϑεῖσα καὶ καταχριομένη " ἔστε δὲ καὶ τραυμαᾶ-- ᾿ 
τικὴ, διεϑεῖσα μέλιτι καὶ ὄξει. 


Κεφ. eB. (οβ΄.) [Περὶ ᾿Ιχϑυοκόλλης.] Ἢ δὲ iy9vo- 
100) Cod. C. ὄγτως δὲ ἐκϑλέβογτες ἔκλαμβάνουσι τὸν χυλὸν πρὸς τὰ --πὸ 


Cap. XC. (C.) [2e Giaucio.] ΟἸαποίπηι snccus 
est herbae, quae ad Hierapolin Syriae nascitur. Folia 
ipsius similia sunt papaveri cornuto, nitidiora tamen et 
in terram sparsa, graveolentia et gustanti amariora: liquo- 
rem habent copiosum, croceum. Haec folia indigenae in 
ollam coniecta semifrigidis clibanis calefaciunt, donec ta- 
bescant, dein contusis succum exprimunt, Est autem eius 
usus ad oculorum aífectus in initio, cum refrigerandi vim 
habeat. 

Cap. XCL (CL) [De Giutine.] Gluten, quod non- 
nulli xylocollam vocant, vel taurocollam , praestantissimum 
est rhodiacum, quod e coriis bubulis conficitur, Candi- 
dum vero id est ac translucens, nigrum vero minus proba- 
tur. Vim habet in aceto solutum impetigines leprasquo 
summae cutis delendi. Ambusta non patitur in pustulas 
attolli, ex aqua calida dilutum et illitum.  Vulnerarium 
quoque est, si melle et aceto diluatur. 


Cap. XCIL (CIL) [.De JIcAzAyocolla.] Ichthyocolla 
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κόλλα λεγομένη κοιλία ἐστὶν ἰχϑύος κητώου" διαφέρει δὲ ἢ 
ἐν ἸΠόντῳ. γεννομένη, οὖσα λευκὴ, ὑπόπαχυς 1, οὐ ψωρώδης, 
τάχιστα τηκομένη". ὠφελεῖ δὲ εἰς τὰς κεφαλικὰς ἐμπλάστρους 
xci λεπρικὰς δυνάμεις καὶ εἰς τετάνωϑρα τῶν προζςώπων. 

? oes cy. (9...) [Περὶ ᾿Ιξοῦ.] ᾿Ιξὸς καλὸς ἔστιν ὃ 
γέος 5 καὶ πρασίζων τῷ χρώματι κατὰ τὰ ἐντὸς, ἐκτὸς δὲ ὑποό-- 
ἕανϑος, μηδὲν ἔχων τραχὺ ἢ πιτυρῶδες" γίνεται δὲ" ἔκ τινος 
Kir περιφεροῦς ? j (τοῦ ϑάμνου) γενγομένου ἐν δρυΐ; € ἔχον- 
τος τὰ φύλλα ὅμοια πύξῳ κόπτεται δὲ ὃ καρπὸς, ᾿ εἶτα 
πλύνεται, εἶτα ἐν ὕδατι ἕψεται" ἔνιοι δὲ μασσώμενον αὐτὸν 
ξργάζονται" γίνεται δὲ καὶ ἔκ μηλέας καὶ ἀπίου καὶ ἐξ ἄλ.-- 
λων δένδρων" εὑρίσκεται δὲ καὶ πρὸς ῥίζαις ϑάμνων τι-. 
γῶνὅ. Δύναται δὲ διαφορεῖν, μαλάσσειν, ἐπισπᾶσϑαι, συμ-- 
πέπτειν φύματα, παρωτίδας καὶ τὰς ἄλλας ἀποστάσεις, μι- 
γεὶς ῥητίνῃ καὶ κηρῷ ἴσῳ" ἐπινυκτίδας τε ὃν σπληνίῳ ἰᾶται" 


1) Sic Marcell. in cod.; vulgo ὑπότραχυς. 
9) Marcell. legit λεῖος. 
8) Marcell. legit πϑρὶ ϑέρος 9 congruente Plinio. 
Ne 


- 4) Sic Sarac. emendavit. Vulgo: 4007. περι. yevvay. ἐν dosi, 
τῇ ἐχούσῃ. Prisci interpretes ἔχοντος legerunt » Sed retulisse ad χαρ- 
πὸν videntur. 4 


5) Interposita plura de Jd ars habet Serap., quae nusquam 469 
guntur. ; 


dicta. venter est piscis cetacei. Praestat, quae e Ponto 
(. provenit, candicans, crassiuscula, minime scabra et quae : 
. celerrime liquescit. Utilis est in emplastris cephalicis 
leprarumque medicaminibus ct iis, quae faciei cutem 
erugant. 

Cap. XCIII. (CIIL) [De 77sco.] Viscum optimum 
est recens, colore intus prasino, extus vero subílavo, 
quodque nihil habet asperi aut furfuracei. Confit e fru- 
ctu quodam rotundo, fruticis in robore nascentis, foliis 
buxo similibus. Contunditur fructus ,. dein lavatur, post 
in aqua decoquitur. Sunt, qui commanducando ipsum 
parent. Nascitur quoque in malo, pyro aliisque arbori- 
bus, invenitur etiam ad fruticum quorumdam radices. 
Vim habet discutiendi, molliendi, attrahendi, maturandi 
tubercula, parotidas aliosque abscessus, resinae parique 
cerae admixtum: epinyctidas quoque in splenio sanat. Ve- 


Li 
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σὺν λιβανωτῷ δὲ ἕλκη παλαιὰ καὶ κακοήϑεις ἀποστάσεις μα: 
λάσσει" καὶ σπλῆνας τήκει σὺν ἀσβέστῳ, ἢ 7γαγάτῃ λίϑῳ, Ἶ 
ἀσίῳ ἑψηϑεὶς καὶ ἐπιτεϑείς" ἕλκει δὲ καὶ ὄνυχας σὺν ἄρσε- 

γικῷ ἢ σανδαράχῃ ἐπιπλασϑείς" [μιγεὶς δὲ ἀςβέστῳ καὶ TQUJ 
ἐπιτείνει τὴν δύναμιν αὐτοῦ. ; 

Κεφ. εδ΄. (o ) [Περὶ ᾿“παρίνης.  Amopivgy, οἱ δὲ 

ἀμπελόκαρπον , 6i δὲ ὀμφαλόκαρπον, οἱ δὲ φιλάνϑρωπον 
καλοῦσιν, οἱ δὲ i&óv' κλῶνες πολλοὶ, μακροὶ 7, τετράγωνοι, 
τραχεῖς" φύλλα δὲ &x διαστήματος κυχλωτερῶς περικείμενα, 
ὥςπερ τὰ τοῦ ἐρυϑροδάνου" ἄνϑη λευκά" σπέρμα σκληρὸν, 

λευκὸν, στρογγύλον, ὑπόκοιλον ὃ ἐκ μέσου ὡς ὀμφαλός προς- 
ἔχεται δὲ καὶ ἱματίοις ἢ πόα" χρῶνται, δὲ αὐτῇ καὶ οἵ 
ποιμένες ἀντὶ ϑμοῦ imi τοῦ γάλακτος πρὸς ἔκληψιν 10 τῶν 
ἕν αὐτῷ τριχῶν. Ταύτης τὸ σπέρμα καὶ οὗ καυλοὶ καὶ τὰ 
φύλλα χυλισϑέντα φαλαγχιοδήκτοις καὶ ἐχιοδήκτοις βοηϑεῖ 3, 
πινόμενα 12 μετὰ οἴνου" καὶ ὠταλγίας ἰᾶται ὃ χυλὸς ἐγχυμα- 


6) Matthiol. legit αὐτῶν. 

7) Sic cod, C.; μικροί vulgo, 

8) Cod. C. ὑποποίκιλον. 

9) Sic cod. N.; πρόςέργετοαν vulgo. 

10) C. Exile, 

11) C. ϑεραπεύει», N,. παύεν φαλαγγιοδήκτους. 
12) Sic cod. C,, quod auguratus est Sarac.s πιγόμεγον vulgo. 


tera vero ulcera malignosque abscessus cum ture mollit 
et lienem liquat cum calce viva, aut gagate alioque lapide 
coctum et impositum. Ungues quoque extrahit cum arse- 
nico aut sandaracha ilitum. Cum calce viva et vini faece 
mixtum vim suam intendit. | 

Cap. XCIV. (CIV.) [De 4parine.] Aparine, quam 
alii ampelocarpon aut omphalocarpon, alii philanthropon 
dicunt, alii denique viscum , ramos habet mültos, longos, 
"quadrangulos, asperos, folia per intervalla circinatim cir- 
cumposita, velut rubiae. Flores candidi: semen durum, 
album, rotundum, in medio quodammodo concavum, in- 
star umbilici. Ilerba ipsa vestibus adhaeret. Ea vero pa- 
stores coli vice utuntur ad eximendos e lacte pilos. Semi- 
nis, caulium ac foliorum expressus succus e: vino potus con- 
tra phalangiorum viperarumque morsus praebet auxilium. 


- 
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τιζόμενος" ἡ δὲ ἀναληφϑεῖσα ὀξυγγίῳ Ado, διαφορεῖ χοι- 
. ράδας. 
Κεφ. e£. (ρέ.) [Περὶ ᾿Δλύσσου. J4Avocov!? [οἱ δὲ 
5 c «᾿ 9 , ue WX 752 9 
ἀσπίδιον, οἵ δὲ ἁπλόφυλλον, οὗ δὲ ἀκκύσητον, oi δὲ ἀδέ-- 
σέτον] φουγάγιόν ἔστι μονόκαυλον 14, ὑπότραχυ, φύλλα ἔχον. 
στρογγύλα" παρ οἷς ὃ καρπὸς, ὡς ἄσπιδίσκια διάδιπλα, ἔν 
T END Ph ^ , [4 
οἷς τὸ σπέρμα ὑπόπλατυ" φύεται ἕν ὀρεινοῖς καὶ τραχέσι 0- 
ποις. Ταύτης τὸ ἀφέψημα ποϑὲν λυγμοὺς τοὺς δίχα πυρε-- 
“ ASA Y A LL NT 212079 15 Y X εἶ "e. 
τοῦ λύει» καὶ xgavuüiv δὲ ἢ OoqgavOivi* τὸ αὐτὸ δρᾷ 
D , ' ω ' !' » 3 , , - M 
σὺν μέλιτι δὲ λεῖον φακοὺς καὺ ἔφηλιν ἀποχκαϑαίρει" δοκεῖ δὲ 
καὶ λύσσαν κυνὸς 15 ἰᾶσϑαι, συγκοπὲν ἐδέσματι καὶ δοϑέν" 
xoi κρεμάμενον δὲ ἔν οἰκίᾳ ὑγιεινὸν λέγεται εἶναι καὶ ἀνϑρώ-: 
ποις ἀβάσκαντον" περιαφϑὲν δὲ φοινικῷ ῥάκει, ϑρεμμάτων 
ψόσους ἀπελαύνει. ᾿ » 
n 
Κεφ. ec. (oc.) [1ΠΠερὲ 2owgmiódoc.] ᾿“σκληπιὰς t? 
[οὗ δὲ κισσίον, οἱ δὲ χισσόφυλλόν καλοῦσι] κλωνία ἀνίησι 
15) Cum Sarac, sic scribendum, quanquam et codd. et priores 
edd. ἄλυσον habeant. 14) Oribas. et Ald. hoc babent quod 
omiserunt cum Asulano et IMarc. ceteri. 
15) Salmasius (Proleg. ad ΒΥ]. p. 8.) ín optimis codicibus àg9éy 


legisse testatur. 16) Lacuna λυσσοδήκπτους. 
17) Goupyl, et Saxac. ἀσχληπέας, perperam, 


idem auribus infusus earum doloribus medetur. Ilerba 
ipsa, si axungia trita excipiatur, strumas discutit. 

Cap. XCV. (CV.) [2e .4lysso.] "Alyssum [alii. 
aspidium, alii haplophyllon, alii accyseton aut adeseton 
vocant] fruticulus est singulari caule, subasper, foliis ro- 
tundis: iuxta quae fructus est duplicium scutulorum effi- 
gie, in quo semen quadantenus latum. Nascitur in mon- 
tosis asperisque, locis. Liuius decoctum potum solvit sin- 
gultus, qui sunt citra febrim. ldem praestat, si teneatur 
aut olfiat. Αἵ cum melle tritum lentigines et maculas a 
sole natas emendat.  Existimatur et rabiei caninae mede- | 
ri, contusum in eduliis et exhibitum. Quin et in domo 
suspensum salutare, ac tum hominibus, tum aliis anima- 
libus fascini praesidium esse fertur. Panno vero punte 
circumligatum pecorum morbos abigit. 

Cap. XCOVIL (CVL) [Je .4sclepiade.] meu 
[quam alii hederulam, alii hederae folium vocant] ramos 
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ld u 
poxo&* ἐφ᾽ ὧν φύλλα18 κισσῷ ὅμοια, ῥίζας πολλὰς καὺ 
, 

“λεπτὰς 9, εὐώδεις" ἄνϑος βαρύοσμον,. σπέρμα δὲ ὡς πελεχί-- 

yov 29» φύεται ἕν ὄρεσι: βοηϑοῦσι δὲ αἵ ῥίξαι ἐν οἴνῳ πινό-- 

μεναι στροφουμένοις καὶ ϑηριοδήκτοις" καὶ τὰ φιλῶ κατα-- 

πλαττόμενα ἁρμόζει πρὸς τὰς ἔν μαστοῖς καὶ μήτρᾳ 3, κα- 
κοηϑείας. 

, 3 
Κεφ. ς΄. (ρζ.) [Περὶ ᾿Φτρακτυλίδος.] ᾿Ατρακτυλὶς [οὗ 
΄ c 2 /? M 
δὲ ἄμυρον, οἵ δὲ wvíaoc ἀγρία, οὗ δὲ ἀσπίδιον, προφῆται 
ς ET c 
ἄφεδρος, zdiyumiot χηνὼ. “Ῥωμαῖοι. πρεσέπιουμ, oi δὲ qov- 
σούγρεττις ,. οὗ δὲ κλόνουκα ῥούστικα] ἀκανϑά ἔστιν ἐοικυῖα 
, A. 22 δὲ λλῶ 244 » 3, Ἀν 5) 

κγίκῳ, μικροτέρα à πολλῷ, φύλλα ἔχουσα ἐπὶ ἄκρου 

- c m Y M τῇ c bi 

τῶν ῥαβδίων" τὸ δὲ πλεῖον γυμνον, τραχὺ, c καὶ αἵ γυναῖ- 

xig χρῶνται ἀντὶ ἀτράκτου" ἔχει. δὲ καὶ κεφάλια 33 ἐπὶ ἄκρου 

, pee » E] ' 5 2: f δὲ , , M 24 . 

ἀκανϑώδη" ἄνϑος ὠχρὸν, ἐν ἑνίοις δὲ τόποις πορφυροῦν ?* * 


18) Primus Asulanus interposuit μακρά, quod seriores repetunt: 
sed nec Oribas., nec cod. C., nec Ald. 


19) Cod. C. ó/fag μαχρὰς, εὐώδεις. 20) Cod. C. πελεχκισκού 


21) Sic manifesto cod. C.,, quod iam odoratus est Sarac. Edd, 
Oommnces poros. 


22) Sic Oribas.; Ald. μαχρότερα δὲ πολλῷ φύλλα, ut longiora fo- 
lia notet, sicut et interpretes priores. 


23) Goupyl. legit χόμην-. 


24) Hoc à» ἐγέοις — πορφυροῦν codices C. N. X, et Ald. habent. 
Asulanus primus ad notha ablegavit: nec xatio constat, 


emittit longos, in quibus folia hederae similia, radices 
numerosas, tenues, odoratas, florem graveolentem, fru- 
ctum ceu securidacae. Nascitur in montibus. Radices in 
vino potae torminibus et contra venenatorum animalium 
morsus opitulantur. Folia vero imposita mammarum et 
matricis malignis vitiis conferunt. 

Cap. XCVII. (CVIL) [2e Aractylide;] Atractylis: 
[sunt, qui amyron, aut cnicum sylvestrem, aut aspidion 
vocant, Prophetae aphedron, Aegyptii cheno, Romani 
praesepium, aliqui fusum agrestem aut colüm rusticam 
appellant] Spina est cnico similis, sed multo minor, 
folia in summis gerit virgultis: maior autem pars nuda 
est et aspera, qua etiam feminae pro colu utuntur. Ca- 
pitula fert in cacumine spinosa, florem pallidum, in non- 
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δίζα δὲ λεπτὴ, ἄχρηστος" ταύτης τὰ φύλλα καὶ ἡ κόμη καὶ 
ὃ καρπὸς. λεῖα ποϑέντα σὺν περέρει καὶ οἴνῳ, σκορπιοπλή-- 
κτους ὠφελεῖ. Ἔνιοι δ᾽ ἱστοροῦσι, τοὺς πληγέντας 25, ἄχρι-- 
πὲρ ἂν πρατῶσι τὴν πόαν, ἀνωδύνους εἶναι 28, ἀποϑεμένους͵ 
δὲ ἀλγεῖν. —— ἢ 
Κεφ. ςη΄. (ρη.) [Περὶ Holhwv/uov. ἢ ΤΙολύκνημον. 
[οἱ δὲ κλινοπήδιον.͵ οὗ δὲ πολυγόνατον. οἱ δὲ Ζιὸς ἠλακατή, 
oí δὲ ἐχεώνυμον, “Ῥωμαῖοι πουτιαλογονθρία 7" ϑάμνος ἐστὲ 
' φρυγανώδης, ἔχων φύλλα ὀριγάνῳ ἐμφερῆ, τὸν δὲ καυλὸν 
πολυγόνατον, ὥςπερ γλήχωνος, οὐκ ἔχει μέντοι τὸ σκιάδιον, 
μιχρὰ δ᾽ ἐπὶ ἄκρω κορύμβια μετ΄ εὐωδίας τινὸς δριμείας, d 
Ποιεῖ δὲ, καταπλασσόμενον χλωρὸν ἢ ξηρὸν μεϑ᾽ ὕδατος, πρὸς 
τράύματα, κολλῶσα" δεῖ δὲ πεμπταῖον λύειν" πίνεται καὶ 
«poc στραγγουρίαν καὶ ῥήγματα σὺν owq. [᾿Εδίδαξεν ἡ πεῖ- 
ρα, ὡς ἀποτριβομένων τῶν χλωναρίων αὐτοῦ οἴνῳ. λευκῷ 
τοὺς ἐχομένους τοῖς λεγομένοις βιασμοῖς μέγα (λαγχάνειν) 


βοήϑημα) *?. 
Κεφ. c9. (ρϑ΄.) [Περὶ Κλινοποδίου. Κλινοπόδιον 
o5) Cod. C. ἀλγοῦντας. 26) Cod, C. μένειν. 


27) Ultima, ἐδίδαξεν — βοήϑημα, recepta in textum ab Ald. et Asu- 
lano, a Marcello suspecta existimata, a reliquis ad notha ablegantur. 


nullis locis purpurascentem. Radix tenuis est et nulli usui. 
Huius folia, coma et semen trita potaque cum pipere 
et vino à scorpione percussis succurrunt. "Tradunt et non- 
nulli, percussos, quamdiu herbam eam tenuerint, doloris 
expertes esse, sed illa deposita statim dolere. 

Cap. XCVIII. (CVIIL)  [.De Polycnemo.]  Polycne- 
mum [quod alii clinopedion, alii polygonaton, nonnulli. 
Iovis colum aut echeonymon, alii putei loriculum (?) vo- 
cant] frutex est surculosus, folia habens origano similia, 
caule geniculato, uti pulegium. Neque vero umbellum 
habet, sed parvos in cacumine corymbos, cum ari qua- 
dam odoris iucunditate. Seu recens, seu aridum, ex aqua 
impositum efficaciter vulnera glutinat; sed quinto die solvi 
debet. Ad stranguriam itidem, et onte ex vino bibitur. 
[Experientia docuit, ramulos in yino albo tritos magno esse 
praesidio iis, quos affectus, violentiae dicti, male habent]. 


Cap. XCIX. (CIX.) [De CZnopodio.] Clinopodium 
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- [οὗ δὲ χλεώνικον, οὗ δὲ ὠκιμοειδὲς, οὗ δὲ ζώπυρον woAovor] 
ϑαμνίον ἐστὶ καὶ τοῦτο φρυγανῶδες, δισπίϑαμον, φυόμενον 
&y πέτραις, ἔχον φύλλα ἑρπύλλῳ παραπλήσια" καὶ τὰ ἄνϑη 
ὅμοια ὡς 38 κλίνης ποσὶν, ἐκ διαστημάτων ἐμφερῆ πρασίῳ". 
Πίνεται δὲ ἡ πόα καὶ τὸ ἀφέψημα αὐτῆς πρὸς ϑηρίων δή- 
yuoro καὶ σπάσματα καὶ ῥήγματα καὶ στραγγουρίαν: ἄχει 
καὶ ἔμμηνα καὶ ἔμβρυα, καὶ ἀκροχορδόνας ἀποβάλλει ip 
ἱκανὰς ἡμέρας πινόμενον" [ κοιλίαν τὲ ἵστησιν ἐπὶ τρίτον 
ἑψόμενον καὶ πινόμενον, ἀπυρέτοις ἐν οἴνῳ, πυρέττουσι δὲ 
δι᾿ ὕδατος ] 39. 

Κεφ. ο΄. (ρί.) {Περὶ «Ζεοντοπετάλου daro difbaol 
[οὗ δὲ λεοντοπόδιον, oi δὲ λεύκηϑρον 30, οὗ δὲ λεόντιον, oi δὲ 
εδωρὶς, oi δὲ δωρικτερὶς, οὗ δὲ λυχνὶς ἀγρία, oi δὲ παρδάλη, oi 
| δὲ ϑοφύβηϑρον, οὗ δὲ ῥαπήϊον, oi ^ μήκων κερατῖτις, oí δὲ 
ἀνεμώγη. “Ῥωμαῖοι κουβίλμια μαρίνα 31, oi δὲ σῆμεν λεονίνουμ, 
οἱ δὲ ito fidosovAovji 9 ]. Καυλὸν ἀνίησι σπιϑαμιαῖον ἢ 


99) Saxac, auguratur, σῶς esse legendum, 


99) Uncinis inclusa merito suspecta videbantur Marcello, quia in 
codd. bonis deerant, 


60) Sio cod. €O.; λευχήορον vulgo. 
51) Hoc e cod. C. 
$2) Sic iterum cod, C., cum in Ald, et ceteris χαταβέλκλουμ. 


[aliis cleonicon , aliis ocimoides aut/zopyron dictum] fru- 
ticulus est etiam surculosus, duum dodrantum altitudine, 
nascens in rupibus. Folia serpyllo similia et flores lecti 
pedes quodammodo referentia, ex intervallis marrubii 
modo disposita. Bibitur herba ipsiusque decoctum ad. ve- 
nenatorum animalium morsus, ad convulsa ruptaque et 
ad stranguriam. Pellit et menses partusque. | Verrucas 
pensiles avellit, aliquot diebus epotum. [Alvum sistit ad 
tertias decoctum et potum, siquidem febris absit, dn vino, 
a febrientibus ex aqua.] 

Cap. C. (CX) [Je Leontopetalo.] Leontopetalon 
[quod et leontopodion et leucethron, et leontion, et do- 
rida et doricterida, alii lychnidem sylvestrem, alii par- 
dalen aut thorybethron, nonnulli rapeion, alii papaver 
corniculatum vcl anemonen, Romani cubilia marina, se- 
men leoninumn aut papaverculum vwocant.] Caulem pro- 
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καὶ μείζονα; ἔχοντα μασχάλας πλείστας. ἑῷ ὧν ἄκρων Ao- 
βοὶ ὅμοιοι ἐρεβίνϑοις 38" ἕν δὲ τούτοις δύο ἢ τρία σπερμά- 
zug" dvOw φοινικᾶ , ἐοικότα ἀνεμώνῃ φύλλα δὲ ὅμοια κράμ- 
βη: ἐντετμημένα ὡς τὰ τῆς μήκωνος" ῥίζαι μέλαιναιϑ:, ag- 
seg γογγύλη, ἐξοχὰς ἔχουσαι, καϑάπερ κονδύλους τινάς" φύε- 
ται δ᾽ ἐν ἀρούραις καὺ ἔν τῷ σίτῳ. Ταύτης ἡ ὁίζα σὺν 
οἴνῳ πινομένη, βοηϑεῖ ἑρπετοδήκτοις, ταχέως ἀπόνους ποι- 
οὔσα᾽ μίσγεται δὲ καὶ εἷς τοὺς ἰσχιαδικοὺς κλυσμούς. ; 

Κεφ. οα΄. (gu) [Περὶ Τευκρίου.] Τεύκριον, οὗ δὲ 
καὶ τοῦτο χαμαίδρυν καλοῦσιν, oi δὲ τευκρίδα 95, πόα a- 
βδοειδὴς, δοικυῖα χαμαίδρουϊ, λεπτόφυλλος, ἔχουσα ἐρεβίνϑῳ 
πέταλον ὅμοιον. Φύεται δὲ πλεῖστον ἐν Κιλικίᾳ, τῇ κατὰ 
Τεντιάδα καὶ Κητίδα 35, ΖΔύναμιν δὲ ἔχει χλωρὰ μετ ὀξυ- 
κράτου ποϑεῖσα ἢ ξηρὰ ἀποζεσϑεῖσα καὶ πινομένη, σπλῆνα 
τήκειν ἰσχυρῶς * καταπλάσσεται δὲ μετὰ σύκων καὶ ὄξους ἐπὲ 
σπληνικῶν " ἐπὶ ϑηριοδήκτων δὲ μετ᾽ ὄξους μόγου χωρὶς σύκων. 


55) Cod. C. N. ἐφ᾽ ὧν ἀκροὺ λοβοὶ (ómiss, ou. ἔρ.) 
54) Sic cod, C., Ald., Asulan., Marc,, Cornar.; Goupyl contra 


et Saxac. ῥίζα μέλαινα. | 
55) Hoc ultimum Asul. et Marc. spuriis accensent. Quo iure, latet, 
56) Sic conieci e Ptolem. et collatis lectionibus Asulani et Mar- 


celi, qui ηπίδα legunt, Ald. et rell. Κισσάδα. 


fert dodrantalem vel altiorem, plurimas habens axillas, 
án quarum cacuminibus siliquae sunt cicerum forma, ac 
in his duo vel tria minuta semina. Flores punicei, ane- 
mones similes; folia brassicae, incisa sicut papaveris. Ra- 
dices nigrae, rapo similes, tuberculis, velut nodis, ob- 
sitae. Nascitur in arvis ac inter segetes. Huius radix ex 
vino pota commorsis a serpente auxiliatur, dolorem sta- 
tim eximens. Miscetur et ischiadicorum clysmatibus. 
Cap. CI. CCXL) [De Teucrío.] "Teucrium, sunt 
qui etiam chamaedryn aut teucrida appellent. Herba est, 
virgae speciem prae se ferens, chamaedryi similis, tenui 
folio ac ciceris figura. In Ciliciae regionibus; Gentiade 
ac Cetide dictis, copiose provenit. Recens cum posca, 
vel etiam aridae fervefactae ius potu potenter lienem li- 
quandi vim habet. Sed et lienosis imponitur cum ficis 
et aceto, venenatorum autem animalium morsibus ex 


aceto solo sine ficis. 


^ 


» 
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Κεφ. of. (of. ) [Περὶ Xanaidovoc.] Χαμαίδρυς " οὗ 
δὲ χαμαίδρωψ, ἢ ἢ λινόδους, “Ῥωμαῖοι τριψάγο μίνορ᾽ διὰ δὸ 
τὸ σώζειν τινὰ ἐμφέρειαν τῷ τευμρίῳ, καὺ ταύτην τινὲς τεύ-- 
κριον ἐκάλεσαν. Φύεται ἐν τραχόέσι καὶ πετρώδεσι τόποις. 
Ἔστι δὲ ϑαμνίσκος σπιϑαμιαῖος y φύλλα ἔχων μικρὰ d τῷ 
σχήματι καὶ τῇ σχέσει 351 δρουὶ ὅμοια ἢ πικρά" ἄνϑος ὑποπόρ-- 
- qugov, μικρόν" συλλέγειν δὲ αὐτὴν δεῖ ἐγκύμονα τοῦ Mig 
ποῦ. 4Δύναμιν δὲ ὁ ἔχει χλωρὰ ἀφεψηϑεῖσα σὺν ὕδατι καὶ πο- 
τιζομένη, βοηϑεῖν σπάσμασι, βηχὶ, σπληνὶ ἐσκιῤῥωμένῳ, δὺυς- 
ουροῦσιν, ὑδρωπικοῖς ἐν ἀρχαῖς" ἄχει καὶ ἔμμηνα καὶ ἔμβρυα, 
σπλῆνα τήκει, σὺν ὄξει ποϑεῖσα" πρὸς δὲ τὰ ϑηρία 38 σὺν 
οἴνῳ πινομένη καὶ καταπλασσομένη ποιεῖ" λεία δὲ δύναται 
καὶ εἰς καταπότια ἀἄναπλάσσεσθϑαι πρὸς τὰ εἰρημένα», καὶ 
ἀνακαϑαίρειν ela παλαιὰ σὺν μέλιτι" αἴρει δὲ ἀχλῦς τὰς 
ἐν dad σὺν ἐλαίῳ λεία ἐγχριομένη" ἀλειφομένη δέ ὅστε 
ϑερμαντική 39 


57) Sio cod. O., ϑέσει cod, X., oy/os» Ald. et editt, omnee, ortu 
Serap. 


88) Cod. C. καὶ Y ἄλλα ϑανάσιμα. 


$9) Sic legendum esse coniicit 8arac. e Plinio et Serap, Vulgo 
ἔγχρ. καὶ ἀλξιφ. ἔστη δὲ Depp. ' 


Cap. CII. (CXIL) [De Chamaedrye.]  Chamaedrys 
dicitur nonnullis chamaedrops; aliis linodrys, Romanis 
trixago minor. Sunt et qui eam teucrium appellaverint, 
propter similitudinem quamdam cum hac planta. Nasci- 
tur in asperis et rupestribus locis. Est vero fruticulus 
dodrantalis, foliis minutis, quae figura habituque quercina 
referunt et amara sunt: flos est purpurascens, exilis. Car- 
penda.est planta, dum semine praegnans est. Recens in 
aqua decocta et propinata, convulsis, tussi, lieni iudura- 
to, urinae difficultate laborantibus, et incipientibus hy- 
dropicis auxiliatur. Ciet etiam menses, partusque provo- 
cat, lienemque ex aceto pota liquat. Est et adversus ani- 
mantia venenata cum vino pota aut illita efficax. | Sed 
et trita in catapotia redigi potest ad supradicta et ad 
repurganda vetera ulcera cum melle. "Trita vero cum 
oleo et illita caligines oculorum discutit. Perunctione au-. 
tem excalefacit. 

DIOSCORIDES. rf 


ὦ n3 
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Κεφ: oz. (guy) [Περὶ evxddoc^9.] “«ευκὰς ὄρεινὴ 
πλατυφυλλοτέρα τῆς ἡμέρου &oti, δριμύτερόν τε καὶ πικρό-- 
τερον ἔχουσα τὸν καρπὸν «X ἀστομώτερον " δραστικωτέρα 
μέντοι τυγχάνει τῆς ἡμέρου" ἐπιπλασσόμεναι δὲ ἀμφότεραι 
xoi πινόμεναι, ἁρμόζουσι uev. οὔνου ἐπὶ τῶν ἰοβόλων καὶ μά- 
λιστα τῶν ϑαλασσίων. , 

Κεφ. οδ΄. (ριδ.) [Περὶ “Πυχνίδος στεφανωματικῆς.Ἶ 
“Ζυχνὶς στεφανωματική" [oi δὲ ἀϑάνατος, οἱ δὲ ἀκυλώγιον, 
oí δὲ βαλλάριον, οὗ" δὲ γερανοπόδιον, οὗ δὲ πορύμβιον, οὗ 
δὲ ταύριον; oí δὲ σκῆπτρον, οἵ δὲ μαλόϊον, «Αἰγύπτιοι σε- 
μεὸν, προφῆται αἷμα ἀποκαϑημένης, Ῥωμαῖοι γενικουλαρὶς, 
oí δὲ βαλλάρια" ] ἄνϑος ἐστὶν ὅμοιον λευκοΐῳ, ἐμπόρφυρον 
δὲ, πλεχόμενον εἷς τὰ στεφάνια" ἧς τὸ σπέρμα βοηϑεῖ σὺν 
οἴνῳ ποϑὲν σχορπιοπλήκτοις. 

Κεφ. θέ. (ore .) [Heo «Lvyvidos ἀγρίας.] «Δυχνὶς ἀγρία 
[οὗ δὲ τραγόνωτον ^t, oi δὲ ἀτόκιον, οἱ δὲ ἱερακοπόδιον, oi δὲ 
λαμπὰς, «Αἰγύπτιοι σεμοῦρα, προφῆται ἀποκαϑημένης ταῦρος, 


40) Totum hoc caput mutilum, αἴθ e codd., qui in promptu sunt, 
restituendum. 


41) Sic Ald.; τραγόνατον vulgo. 


Cap. ΠῚ. (CXIII.) [2e Zeucade.] XYXLeucas mon- 
tana latioribus est foliis, quam sativa, semine vero acrio- 
re, àmariore atque ori etiam magis ingrato: potentior ta- 
men est sativà. Utraque cum vino οἱ illitu et potu con- 
ira virulentorum animalium , maximeque marinorum, ve- 
nena efficax. 

Cap. CIV. (CXIV.) [De Zychnide coronüria.] Lych- 
mis coronaria [ nonnullis dicitur immortalis, aliis aquilo- 
nium, aut vallarium, geranopodium etiam, corymbium, 
taurium, sceptrum et maloium, Aegyptiis semeon, pro- 
phetis sanguis mulieris menstrualis, Romanis genicularis 
seu vallaria] flos est leucoio similis, “86 purpurascens, 
qui in sertula nectitur. Semen in vino potum a scor- 
pione ictis auxiliatur. 

Cap. CV. (CXV.) [De Lychnide oylebstri.] Lych- 
nis sylvestris [aliis tragonoton , aliis atocion, aut pes acci- 
pitris, aliis Jampas, Aegyptiis semura, prophetis genitale 


E 
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“Ῥωμαῖοι ἵντιβουμ ἀγρέστεμ; οἱ δὲ λαπάτου *? καφαγουΐνα, 
οἵ δὲ στέριδος ὁμοία τῇ ἡμέρῳ κατὰ πάντα τὸ δὲ σπέρμα 
αὑτῆς « B πλῆϑος ποϑὲν ἄγει κατὰ κοιλίαν χολώδη;, xai 
σκορπιοπλήκτοις ἁρμόζει" φασὶ δὲ καὶ τοὺς σκορπίους γαρ-- 
κώδεις καὶ ἀπράκτους γίνεσϑαι, παρατεϑείσης αὐτοῖς τῆς 
πόας. í 
Keg. oe. (oic -) [Περὶ Κοίνου. Κρίνον βασιλικόν: 

[oi δὲ κριγάνϑεμον, οἱ δὲ καλλείριον, προφῆται αἷμα "ose, 
᾿Οσϑανῆς αὖρα χροκοδείλου, ᾿ἡϊγύπτιοι συμφαιφοῦ, oL δὲ 
τίαλος, “Ῥωμαῖοι λίλιουμ, οὗ δὲ oca ᾿Ιουνώνις 43, οἱ δὲ 
οἰνομάγριουμ 44, Σύροι σασᾶ, ᾿“Ιφοοὶ ἀβίβλαβον.} Τούτου τὸ 
ἄνϑος στεφαγωματικόν ἔστι, καλούμενον. vm ἐνίων λείριον" 

ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ 'χρίσμα' κατασκευάζεται, Ó τινὲς λείφινον, οἵ 
δὲ σούσινον καλοῦσι" μαλακτικὸν ὃν τῶν νεύρων, καὶ ἰδίως 
τῶν περὶ μήτραν σκληριῶν. Τῆς δὲ πόας τὰ φύλλα κατα- 
πλασσόμενα ἑρπετοδήκτοις βοηϑεῖ" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς τὰ 
καύματα, ζεσϑέντα 15: ταριχευϑέντα δὲ ἐν ὄξει τραυματικὰ 


49) Sic Ald.; λάπατον wulgo. ' 

48) Sic cod. €C.; ixdvgg vulgo. fiovu cod. N., A/vovu vulgo. 
44) Pariter e cod, C. 

45) Cod. C. σβεσϑέντας 


mulieris menstruüalis, Romanis intybus agrestis, aliis la- 
pathi cafaguina, aut steridos appellata] omni ex parte 
sativae similis est. Semen duabus drachmis potum biliosa 
per alvum ducit, ictis a scorpione idonea. Sed et aiunt, 
scorpiones hac herba admota jai re prorsusque inertes 
fieri. 

Cap. CVI. (CXVL) [2e Lilo.] Lilium regium 
[alii crinanthemon vocant, alii callirion , prophetae san- 
guinem Martis, Osthanes auram Crocodili, Aegyptii sym- 
phaiphu, alii tialos, Romani linum, aut rosam Iunonis, 
Syri sasa, Afri abiblabon.] Huius ílos est coronarius; 
lirium. nonnulli vocant. .Ex eo paratur unguentum, quod 
aliqui lirinum, alii susinum appellant, nervos, privatim- 
que matricis duritias molliens. Ilerbae folia imposita ser- 
pentium morsibus opitulantur: fervefacta quoque adustis 
profiiunt: aceto vero condita vulneribus prosunt. Ex 

Ff2 


4 
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γίνεται. O δὲ χυλὸς αὐτῶν μιγεὶς ὄξει καὶ 19 μέλιτι; ἕψηΣ 
ϑείς τε ἐν χαλκώματι ὑγρὸν γίνεται φάρμακον πρὸς τὰ 
παλαιὰ ἕλκη καὶ πρόξφατα τραύματα. Ἣ δὲ ῥίζα ὀπτὴ 
λεία 18 σὺν ῥοδίνῳ., πυρίκαυστα ἰᾶται, καὶ ὑστέραν μαλάσσει, 
καὶ ἔμμηνα ἄγει, καὶ ἕλκη ἐπουλοῖ" σὺν μέλιτι δὲ λεανϑεῖσω 
ψεύρων διαχοπὰς κἀὶ στρέμματα ἰᾶται" ἀλφούς τε ἀποχκα- 
ϑαίρει καὶ λέπρας καὶ πίτυρα, καὶ ἀχῶρας σμήχει" τά τὲ 
“«ρόςωπα καϑαίρει καὶ ἀῤῥυτίδωτα moii: σὺν ὄξει δὲ λεία 
ἢ σὺν ὑοφκυάμου φύλλοις καὶ ἀλεύρῳ πυρίνῳ ὀρζεων φλεγ- 
μονὰς παραιτεῖται" τὸ δὲ σπέρμα égmevov δήγμασιν ἀντι- 
φάρμακον, ποϑέν" ἐρυσιπελάτων δὲ κατάπλασμα. σὺν οἴνῳ 
λεανϑέντα, τό τε σπέρμα καὶ τὰ φύλλα. Φασὶ δὲ τινες καὶ 
πορφυρᾶ ἄνϑη κρίνου γίνεσϑαι" ἐνεργέστατα ^? δέ γεννᾶται 
ἂν τῇ Συρίᾳ καὶ “Πισιδίᾳ τῆς Παμφυλίας πρὸς τὴν τοῦ χοί- 
σματος κατασκευήν. 

Κεφ. οζ. (oi) [Περὶ Βαλλωτῆς.] Βαλλωτὴ, ἢ μέ- 
λαν ἢ μέγα πράσιον, οὗ δὲ πράσιον ἕτερον καλοῦσιν S9 [oi 


46) Sic Serap. et cod. C.$ ἢ vulgo. 

47) Sic cod, C., quod iam Sarac. vulg. ὕγρῶν substituit. 

48) Sic recte Ald.; λεῖα solus habet Sarac.; Marcell. interponit ἢ, 
49) Sic emendavit ex interpretibus Sarac.; vulgo ἐγαργέστατα. 

50) 810 ex Ald. 


eorum succo, in aeneo vase decocto, adiectis aceto et 
melle, liquidum fit medicamentum, | veteribus ulceribus 
recentibusque vulneribus utile. ^ Radix inassata et cum : 
rosaceo trita ambusta sanat, vulvam emollit, menstrua 
ciet, ulceraque cicatrice obducit. Cum melle autem detri- | 
ta, praecisis nervis contortisque medetur, alphosque, le- 
pras et furfures emendat, Quin et achoras exterget, fa-. 
ciemque simul purgat et erugat. Eadem trita cum aceto 
aut hyoscyami foliis et farina tritici, testium iníflamma-. 
tiones demulcet. Semen vero potum serpentium morsi- 
bus adversatur: erysipelatis autem semen et folia trita ex 
vino imponuntur. Tradunt nonnulli, etiam purpureos 
nasci liliorum flores. Ceterum in Syria et Pisidia Pam- 
phyliae lilia unguento conficiendo efficacissima proveniunt. 

Cap. CVII. (CXVIL) [Je Ba//ota.] Ballota, aut 
nigrum aut maius marrubium, quod et alterum marru- 


΄ 
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δὲ γνοφϑὰν, οὗ δὲ γοτιανοσχέμιν, oi δὲ voomoaoco», oi δὲ 
φωθερᾶς, οἱ δὲ γωχελὶς, οἱ δὲ νωστελὶς, οἱ δὲ νῶφρυς, 
οὗ δὲ γνώθϑουρις, oi δὲ γνωτέρα, “Ῥωμαῖοι ἄπνιουμ, οὗ 
δὲ μέλιταμ δι, oí δὲ οὐλκεράρια, οἱ δὲ μαῤῥούβιουμ, οὗ δὲ 
πανϑηρίνουμ 3, Δἰγύπτιοι ἄσφος, οἱ δὲ ioxs 95, προφῆται 
αἷμα ᾿Ισίωνος "] καυλοὺς ἀνίησι τετραγώνους, μέλανας, ὕπο- 
δασέας, ἐκ μιᾶξ. δίζης πλείονας " φύλλα δὲ πρασίῳ ὅμοια, 
μείζονα δὲ καὶ δασέα, ὑποστρόγγυλαδξ, ἐκ διαστημάτων τοῦ. 
«αὐλοῦ, δυςώδη, παραπλήσια μελισσοφύλλου: ὅϑεν καὶ 
Τοῦτο μελισσόφυλλον ἐχάλεσαν" καὶ τὰ ἄνθη τε ἅμα περί- 
ἐἰξίται ὅ5 τοῖς καυλοῖς τροχοειδῶώς. Ταύτης τὰ φύλλα, κατα- 
πλασσόμενα μεϑ' ἁλῶν, ποιεῖ πρὸς τὰ κυνόδηκχτα" μαραν- 
ϑέντα δὲ ἐν ϑερμοσποδιᾷ κονδυλώματα στέλλει, ῥυπαρὰ τε 
ἕλκη σὺν μέλιτι ἀποκαϑαίρει. 

K £g. ρή..(ριη.) [Περὶ Πελισσοφύλλου.] Μελισσύφυλλον, 
ὃ ἔν γιοι T καλοῦσιν, [oi δὲ μελίτταιον, οὗ δὲ EUR 


e) Sic wr C.; μέδαταμ vulgo. 
62) Sic cod, C.; μαρούβιουμ, οὗ δὲ κανϑουρίγουμ vulgo. 


63) C. αἴσκι- 

64) Sic Ald. Ceterae interponunt, omisso ὁποστρόγγυλα, στρογγυ- 
λότερα καὶ μέλανα. 

65) Quod vulgo adest λευκοῖς, contrarium καυλοῖς μέλασι, sicut an- 
teaj neque ox legeudum, ut ad flores traducatur, Omittendum 


cum Oribas. 


bium dicunt [alii nophthan, motianoscemin, nosprasson; 
notheras, nochelis, nostelis, nophrys, gnothuris, gnotera, 
Romani apnium aut melitam, ulcerariam, etiam cantheri- 
num, Aegyptii asphos aut eske, prophetae sanguinem di- 
cunt [sionis] caules edit quadrangulos, migros, hirsutiu- 
sculos, ex una radice plures. Folia habet marrubio si- 
milia, maiora tamen et hirsuta, subrotunda, ex interval- 
lis caulis (nascentia), graveolentia, melissae similia, unde 
et hoc melissam appellant. Sed et flores una cum foliis 
rotatim caules ipsos ambeunt. Huius folia e sale impo- 
sita adversus canis morsus efficacia sunt.  Calido vero 
.cinere flaccida reddita condylomata féprinmuut; sordidaque 
ulcera cum melle purgant. : 

Cap. CVIIL. (CXVIIL) [De AMelissa.] Melissa, 
quam aliqui melittaenam [ alii melittaeum , alii meliphyl- 
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λον, of δὲ ἐρυϑρὰ, oi δὲ τημελῆ, “Ῥωμαῖοι ἀπιάστρουμδὅδ, οὗ 
δὲ κιτράγω, Τάλλοι μερισειμόριον ] ᾿βνόμασται. δὲ οὕτω 51 διὰ 
τὸ ἥδεσϑαι τῇ πόᾳ τὰς μελίττας *7 ἔοικε δὲ αὐτῆς τὰ φύλλα: 
καὶ τὰ καυλία τῇ προειρημένῃ βαλλωτῇ" μείζονα δὲ ταῦτα, 
καὶ λεπτότερα, οὐχ οὕτω δασέα, ὄζοντα δὲ κιτρομήλου. 
“Ἱρμόζει δὲ τὰ φύλλα ποτιζόμενα σὺν οἴνῳ καὶ καταπλαασό--: 
μένα πρὸς σκορπιοπλήκταους καὶ φαλαγχιοδήκτους καὶ κυνο-- 
δήκτους᾽ καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῶν καταντλούμενον πρὸς 
τὰ αὐτὰ ποιεῖ" εἴς τὲ ἐγκαϑίσματα πρὸς ἐμμήνων ἀγωγὴν 
εὐϑετεῖ" ὀδονταλγίαις τε διάκλυσμα, ἔγελυσμὰά τε OvctvrtQu- - 
κοῖς βοηϑεῖ καὶ τοῖς ὑπὸ μυκήτων πρνιγομέγοις avv νίτρῳ ἡ 
τὰ φύλλα πινόμενα καὶ στροφουμέγοις " καὶ ὀκλεικτὸν ὀρϑο-: 
πυοϊκοῖς " καταπὰ ἀσσόμενα δὲ σὺν ἀλσὶ ὅ8 διαφορεῖ χοιράδας 


καὶ ἕλκη ἀνακαϑαίρει: τά Te ἐπὶ τῶν ἀρϑριτικῶν ἀλγήμᾳ- 
τα παραιτεῖται καταπλασϑέντα. 


Κεφ. ρϑ8΄. (οιϑ΄.) [Περὶ Hoaotov.] | Πράσιον [oi δὲ. 


56) Vulgo ὠτεωστροῦ. 


57) lta cod. N. et ed, Ald. Alii διὰ τὸ ἥδεσθαι proxime post 
καλοῦσι ponunt. 


68) Lacuna legit ἀλφέτῳ. 


lum, alii erythran, alii temele, Homaníi apiastrum et ci- 
traginem, Galli merisimorion appellant.] | Vocatur sic, 
quod apes ea herba delectantur, | Foliis -et cauliculis ante 
dictae ballotae similis: maiora tamen illa et tenuiora, ne- 
que ita hirsuta, citreum vero malum redolent, Folia 
autem e. vino pota atque etiam imposita prosunt contra 
scorpionum, ictus, nec non et phalangiorum canisque ra-. 
bidi morsus. Eorumdem decoctum fotu ad eadem valet, 
Convehit etiamnum feminarum insessibus ad ciendos men-- 
8568. Colluitur et in dentium doloribus, et clysma ex eo 
&d intestinorum difficultates paratur. Adminiculum prae- 
bent. et folia cum mitro bibita iis, qui a fungis strangu-- 
lantur, nec non torminosis, linctu vero erecta cervice 
anhelantibus. Ceterum imposita cum sale strumas discu- 


tiunt et ulcera RET sed et arthriticos dolores illita 
sedant. 


Cap. CIX. (CXIX) [Je Marrubio.]. Marrubium 
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εὐπατώριον,, oí δὲ φυλλόφαρες, oi δὲ τριπέδιλον, οὗ δὲ χα- 
| μηλοπόδιον, oí δὲ φιλόπολις 99, “Ἵἰγύπτιοι ἀστερόπη » προ- 
φῆται αἷμα ταύρου, oj δὲ ἄφεδρος, γόνος “ὥρου, “Ῥωμαῖοι 
μαρρούβιουμ, oí δὲ λαβεώνια, ᾿Αφροὶ ἀτιερβέρζια  ϑάμνος 
ἐστὶν ἀπὸ pug ῥίζης πολύκλαδος, ὑπόδασυς, λευκὸς, τετρά-- 
γωνος τοῖς ῥάβδοις" φύλλον δὲ τῷ μεγάλῳ δακτύλῳ ἴσον, 
ὑποστρόγγυλον, δασὺ, ἔνρυσσον 00, πικρὸν τῇ γεύσει" ix 
διαστημάτων δὲ ἐπὶ τῶν καυλῶν τὸ σπέρμα, καὶ ἄνϑη oio- 
γεὺ σπόνδυλοι τραχέα φύεται περὶ τὰ οἰκόπεδα καὶ ἐρεί-- 
πια δ, Τούτου τὰ φύλλα ξηρὰ σὺν τῷ σπέρματι ἑψόμεναᾳ 
σὺν ὕδατι, ἢ χυλιζόμενα χλωρὰ 52, δίδοται μετὰ μέλιτι φϑι- 
σικοῖς, ἀσϑματικοῖς, βήσσουσιν" ἀνάγει καὶ πάχος ἐκ ϑώ- 
Qoxoc, ἴριδος ξηρᾶς μιγείσης " δίδοται καὶ ταῖς μὴ καϑαιρο- 
μέναις γυναιξὶ ποὸς ἀγωγὴν ἐμμήνων καὶ δευτέρων, καὶ 
δυςτοκούσαις καὶ 'ϑηριοδήκτοις καὶ τοῖς ϑαγάσιμον πεπωχόσι" 
κύστει μέντοι καὶ νεφροῖς ἄϑετα 93* τὰ δὲ φύλλα καταπλασ- 


49) Sic cod. N.; φιλόφαρες νυἱροὶ 

60) Sio cod, C.; £giocov vulgo. 61) ϑοιγκία cod. G. 
62) ὑγρὰ cod. N. et loco δέδοταν habet ad finem ponds. 

65) Sic codd. C, N.; ἄϑδτοι vulgo. 


[ali eupatorium àut phyllophares, alii tripedilon; alii 
camclopodion, alii philopolin, Aegyptii asteropen,  pro- 
phetae sanguinem tauri, alii menstruum sanguinem aut 
genituram Hori, Homani marrubium et labconiam, Afri 
atierberzia appellant] frutex est ab una radice ramosus, 
subhirsutus, albus, virgis quadrangulis. Folium pollicem 
aequat, subrotundum, hirsutum , subrugosum, gustu ama- 
rum. Semen est in caulibus ex intervallis: Íílores verti- 
cillato ambitu asperi. Nascitur circa domorum areas ef 
rudera. Huius foliorum siccorum cum semine decoctum 
ex aqua, aut etiam recentium foliorum succus una cum 
melle tabidis, anhelantibus tussientibusque exhibetur. Cras- 
sos humores e pectore, admixta iride sicca educit, Datur 
et mulieribus, quae non purgantur, ad evocanda men- 
strua et secundas pellendas: itemque difücile parientibus 
atque his, qui a venenatis bestiis commorsi sunt, nec 
non et iis, qui venena hauscerunt. Attamen vesicam ac 
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σόμενα σὺν μέλιτι ζυπαρὰ ἕλκη ἀνακαϑαίρει, πτερύγιά τε. 
sta γομὰς ἀφίστησι, καὶ ὀδύνας πλευρῶν παραιτεῖται " καὶ 
τὸ ἐξ αὐτῶν δὲ σχευαζόμενον χύλισμα, ᾿ἐκϑλιβομένων τῶν 
φύλλων, καὶ συστρεφόμενον ἐν ἡλίῳ πρὸς τὰ αὐτὰ ποιεῖ" 
ἔστι δὲ καὶ ὀξυδερκὲς » σὺν οἴνῳ καὶ μέλιτι ἐγχριόμενον" 
ἀποκαϑαίρει δὲ καὶ ἴκτερον διὰ τῶν Gne ὠταλγίαις τε 
ἁρμόζει. ἐγχυματιζόμενον xaO" ἑαυτὸ καὶ μετὰ δοδίνου 9^. 
Κεφ. gr. (ex^. [Περὶ Στάχυος.] Στάχυς, ϑάμνος 
ἐμφερὴς πρασίῳ, ὑπομηκέστερος δὲ καὶ πλεῖστα φυλλάρια 
ἔχων ἐκ διαστημάτων ὑποστρόγγυλα, δασέα 99, σχληρὰ, εὐώ- 
0n, λευκά" ῥαβδία δὲ πλείονα ἀπὸ τῆς αὐτῆς ῥίζης, λευκό- 
τέρα τῶν τοῦ πρασίουις (Φύεται ἐν ὀρεινοῖς 99 χαὶ τραχέσι 
χωρίοις. ΔἜύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν ; δριμεῖαν " ὅϑεν τὸ 
ἀπόζεμα τῶν φύλλων ἔμμηνα καὶ δεύτερα ἄγει πινόμενον. 


K io. e (gua .) [se NEN Φυλλῖτις" [oi 


64) Cod. N; adscripta habet sequentia: Τὰ δὲ φύλλα σὺν orfars 
ὑείῳ παλαιῷ κυνόδηκτα ϑεραπεύξδι. Plura etiam aliena a nostris codd, 
habet Berap. 


65) Sic codd. C. N. et Anguillara. "Vulgo πλεῖστα φύλλα ἀραιὰ 
ἔχων, quod contrarium 045007; manifeste corruptum est. 


66) C. ἀρούραις. 


renes offendit. Folia cum melle illita sordida ulcera pur- 
gant, pterygia. nomasque sistunt, et laterum dolores miti- 
gaut. Sed et.succus foliis contusis expressus et in sole 
coactus ad eadem pollet. Cum vino quoque ac melle in- 
unctus oculorum claritatem adiuvat: per nares itidem re- 
gium morbum expurgat. Denique aurium doloribus per 
se et cum rosaceo convenienter instillatur. 


Cap. CX. (CXX.) [De Stachy.] Stachys frutex est 
marrubio similis, sed aliquanto longior, et folia proferens 
ex intervallis minuta, numerosa, subrotunda, hirsuta, 
rigida, odorata, albida, et complures virgulas ab eadem 
radice exeuntes, quam marrubii candidiores. Nascitur in 
montosis et asperis locis. Vim habet calefacientem, acrem: 
ideoque foliorum decoctum menstrua secundasquo potu . 
pellit. | 

. Cap. CXI. (CXXL) [De PAylitide] Phyllitis [aliis 


1 / 
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.0t φυλλὶς 61, οὗ δὲ ἄκαυλον, οὗ δὲ λάπαϑον ἄγριον καλοῦ- 
or] φύλλα ἀνίησιν ὅμοια λαπάϑῳ, ἐπιμηκέστερα δὲ καὶ εὐ-- 
ϑαλέστερα 08, ς΄ ἢ D, ὀρϑὰ, λεῖα ἐκ τῶν ξιπροσϑεν 69, Ἀν 
τῶν ὄπισϑεν δὲ καϑάπερ σχώληκας ἔχοντα ἀπηρτημένους, 
λεπτούς. Φύεται ἕν παλισκίοις 170 καὶ παραδείσοις. Τευσα- 
μένῳ στρυφνή. Οὔτε δὲ καυλὸν, οὔτε καρπὸν, οὔτε ἄνϑος 
φέρει. Ταύτης τὰ φύλλα uev οἴνου πινόμενα πρὸς ἕρπετο- 
δήκτους ποιεῖ" ἐπὶ τετραπόδων τὲ διὰ στόματος ἐγχυματι- 
σϑεῖσα 7* βοηϑεῖ᾽ πίνεται καὶ πρὸς δυςεντερίαν καὶ διάῤῥοιαν. 

Keg. oif. (oxB.) [Περὶ Φαλαγγίου.) ΦΦαλάγχγιον, oi 
δὲ φαλαγγίτιον, οὗ δὲ καὶ ταύτην λευκάκανϑαν κἁλοῦσι" 
μλῶνές εἶσι. δύο, ἢ τρεῖς. ἢ πλείονες, διεστῶτες ἀπ ἀλλήλων" 
ἄνϑη λευχὰ, παραπλήσια κρίγῳ, ἐντομὰς πολλὰς ἔχοντα" 
σπέρμα δὲ παχὺ 7^, μέλαν, ὥςπερ φακοῦ ἥμισυ 73, ἰσχνότερον 
μέντοι πολλῷ" διζίον μιχρὸν, λεπτὸν, χλωρὸν ἅμα τῷ ἕλ- 


67) Sic Ald,, Asul. et Marc.; φύλλις Cornar,, Goupyl. et Sarac, 
68) OC. εὐϑαλῇ,, στερεά, 69) C. et Oribas. ἔνδοϑεν.ἢ 


70) Sic cod, C., Ald., sui Marc.3 χατασκίοις Cornar., Gou- 
pyl., Sarac, 


71) Sarac. legere malebat ἐγγυματισθϑέντα, ut ad folia φυλάφοχες, 
sed φυλλέτεδε respondet. 


72) Marcell. et Sarac. praeferunt e PEn, πλατύ, $ed perperam. 
73) Marcell. et Lacuna legernnt ἢ u&iov. 


phyllis, aliis acaulon, nonnullis lapathum sylvaticum di- 
cta] folia promit lapatho similia, sed oblongiora et magis 
virentia, sena septenave, recta, quaeque parte anteriore 
laevia cernuntur, posteriore vero vermiculos quasi tenues 
distantes habent. Nascitur in umbrosis locis et virida- 
rii. QGustu est acerba. Neque vero caulem, neque semen, 
neque ílorem profert. Folia in vino pota serpentium 
morsibus adversantur. Quadrupedibus per os infusa (herba) 
auxilio est. Bibitur et ad dysenteriam diarrhoeamque. 
Cap. OXII. (CXXIL) [De Phaíangio.] Phalangium, 
nonnulli phalangrteri , ali et hoc leucacantham appellant. 
Ramuli ei sunt duo, aut tres pluresve, a se distantes; flo- 
res candidi ; liliaceis similes, incisuras plures habentes. 
Semen vero crassum, nigrum, ad dimidiatae lentis figu- 
ram, sed multo gracilius, Hadicula parya, tenuis, quae, 
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κυσθῆγαι 2a τῆς γῆς" ὕστερον yàg συνέλκεται 75. (φύεται δὲ 
ἔν γεωλόφοις. Ταύτης τὰ φύλλα καὶ τὸ σπέρμα καὶ τὸ 
ἄνϑος πινόμενον uev οἴνου σχορπιοπλήκτοις βοηϑεῖ καὶ φα- 
λαγγιοδήκτοις " λύει δὲ καὶ στρόφους. 

Κεφ. Quy. (guy .) [Hoi Τριφύλλου.1 Τρίφυλλον, oi 
δὲ ἀξύφυλλον, oi δὲ μηνυανϑὲς, οἱ δὲ ἀσφάλτιον, oí δὲ κνί- 
κιον, “ρωμαῖοι τριφόλιουμ. ἀκούτουμ ὀδοράτουμ καλοῦσι. 
Θάμνος ἐστὶ πήχεως 5 μείζων, ῥάβδους ἔχων λεπτὰς 76, μὲ- 
λαίνας, σχοινώδεις 71 παραφυάδας ἐχούσας , ἐφ᾽ ὧν φύλλα 
ὅμοια λωτῷ τῷ δένδρῳ, τρία καϑ' ἑκάστην βλάστησιν᾽ ὃσ-- 
μὴ δὲ αὐτῶν ἄρτι μὲν φυομένων, πηγάνου, αὐξηϑέγτων δὲ 
ἀσφάλτου" ἄνϑος δὲ ἀνίησι πορφυροῦν, σπέρμα δὲ ὑπόπλατυ 
καὶ ὑπόδασυ, ἐκ τοῦ ἑτέρου πέρατος ὥςπερ κεραίαν ἔχον: 
ῥίζα δὲ λεπτὴ, μακρὰ, ἰσχυρά 8, Βοηϑεῖ δὲ τὸ σπέρμα 
καὶ τὰ φύλλα, πινόμενα ἐν ὕδατι, πλευριτικοῖς, δυςουροῦσιν, 
ἐπιληπτικοῖς, ἀρχομένοις ὑδρωπιᾷν, ὑστερικαῖς" ἄγει δὲ xal 


74) Cod. C. ovvéoyovza:. 

5.5) Oribas. interpouit 7] xol 
76) Cod, C. ueordg. n 
37) Cod. C. et interpretes omnes sic legunt; Σ γιγώδεες Ald. ét en 
78) Cod. C. et Lacuna στερεά; 


dum e terra eruitur, colorem habet herbaceum, dein vero 
semet. contrahit. Nascitur in collibus. Folia, semen et 
ílos, si ex vino bibuntur, contra scorpionum ictus pha- 
langiorumque morsus prosunt: tormina quoque discutiunt. 


Cap. CXIII. (CXXIIL) [De Trifolo.] "Trifolium, 
quod nonnulli oxyphyllum, alii menyanthes,.aut asphal- 
tion et cnicion vocant, Hhomani autem trifolium acutum 
odoratum , frutex est cubito altior, virgas habens tenues, 
nigras, cum surculis iunceis, in quibus folia loti arboris 
similia, terna e quovis germine, Odor eorum, ubi re- 
cens nata sunt, rutam, adultorum vero bitumen refe- 
rens. Florem edit purpureum, semen latiusculum et sub- 
hirsutum, ab altera extremitate velut corniculum gerens. 
Radix vero tenuis, longa ac firma. | Semen et folia in aqua 
pota pleuriticis, urinae difficultate laborantibus, comitia- 
libus, hydropicis incipientibus ct hystericis opitulantur: 


LEPI YA4HEX IATPIKHEX BIBAION 1, 459 


καταμήνια, Zi δὲ διδόναι τοῦ μὲν σπέρματος «2 7", τῶν 
δὲ φύλλων « δ΄. ἀρήγειν δὲ καὶ ϑηριοδήκτοις τὰ φύλλα 
λεῖα σὺν ὀξυμέλιτι mwoueva* “ἸΙστοροῦσι δὲ ἔνιοι, ὅτι τὸ ἀφέ- 
ψήμᾳ ὅλου τοῦ ϑάμνου, «xi τῆς ῥίζης καὶ τῶν φύλλων, 
καταντλούμενον ἐπὶ τῶν ἑρπετοδήχτων παραιτεῖται τοὺς mó- 
γους. “Ὡσὰν δὲ ϑεραπευϑῇ ἕτερον ἕλκος ἔχων, τὰ αὐτὰ 
σπτάσχξι καταντληϑεὶς τοῖς δηχϑεῖσι 89. σποτίζουσι δέ τινες ἐπὲ 
μὲν τριταίου τρία φύλλα ἢ τρία σπέοματα σὺν οἴνῳ, ἐπὶ δὲ 
τεταρταίου δ΄, ὡς λύοντα τὰς περιόδους" μίγνυται δὲ αὐτὴ 81 
ἢ ῥίζα καὶ ἀντιδότοις. ᾿ 

Κεφ. Qi. (οκδ΄.) [Περὶ Iolíov.] ᾿Πόλιον [οὗ δὲ 
τεύϑριον, οὗ δὲ φευξασπίδιον, oi δὲ & ἀχαιμενὶς » oi δὲ ἐβενῖ- 
τις; οὗ δὲ μήλοσμον , οἱ δὲ βέλιον, oi δὲ λεοντόχαρον] τὰ 
μέν ἐστιν ὀρεινὸν, O καὶ τεύϑριον καλεῖται, οὗ καὶ 7 χρῆ- 
σις. Θαμνίον δέ ἔστι λεπτὸν 85, λευκὸν, σπιϑαμιαῖον, «ag- 
ποῦ πλῆρες, ἔχον κέεφαάλιον ἐπ ἄκρου κορυμβοειδὲς, μιχρὸν, 


79) Sic 8arac. ex interpretibus emendavit; vulgo ὅλον. jl 


80) Totam hanc periodum ad fidem codd. Vindobonensium sia 
faciliorem reddidi, Vulgo: ᾧ ᾧ ᾧ δ᾽ ἂν ϑεραπευϑῆ τις ὕδατι 
ἕλχος ἔχων καταγτληϑῆ, τὰ αὐτὰ náoye τοῖς δηχϑεῖσι. 

81) Sarac. eic emendat; vulgo αὐτῆς. 

82) Oribas. λεπτόφυλλογᾳ 


3 ἂν ἕτερος 


menses quoque cient. Seminis autem ternae drachmae, 
foliorum quaternae exhiberi debent. Succurrunt et vene- 
matorum morsibus folia trita, ex aceto rmiulso pota. Τγα-- 
dunt vero nonnulli, totius fruticis, radicis scilicet et fo- 
liorum, decoctum fotu dolores eorum mitigare, quos ser- 
pentes momorderint. Sicubi curatur aliquis alieno ulcere 
laborans, eadem patitur ex hoc fotu, ac morsi. Propinant 
autem quidam terna folia aut totidem semina cum vino 
in tertianis, in quartanis quaterna, ceu, quae febrium 
circuitus solvant. Radix denique et antidotis admiscetur, 

Cap. CXIV. (CXXIV.) [De Polio] Polium [quod 
ali teuthrion, alii pheuxaspidion, nonnulli achaemenin, 
ali ebenitin aut melosmon, belion etiam et leontocharon 
vocánt]] Eius species montana, et teuthrion dicta, usitata 
est, Exiguus frutex, albus? dodrantalis, semine refer- 
tus: capitulum parvum habet ip cacumine, corymbii spe« 
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δὲ 4 à , A. ; $»* " ^ 
ὡς πολιὰν τρίχα 83, βαρύοσμον μετὰ ποσῆς εὐωδίας 83. Τὸ 
δὲ ἕτερον ϑαμνωδέστερον, οὐχ οὕτως εὔτονον τῇ ὀσμῇ καὶ 
ἀδρανέστερον κατὰ τὴν δύναμιν 95. Δύναται δὲ αὐτῶν τὸ 


» / , ’ 5 , c EO 5 
ἀπόζεμα πινόμενον ϑηριοδήκτοις ἀρήγειν, ὑδρωπικοῖς, ἵκτε- 
ριώδεσι " σπληνικοῖς δὲ σὺν ὄξει" ἔστι δὲ καὶ κεφαλαλγὲς καὶ 
“ακοστόμαχον᾽" ἄγει δὲ καὶ κοιλίαν καὶ ἔμμηνα " ὑποστρων- 
, Y , ! , 1 - 
ψύμενον δὲ καὶ ϑυμιώμενον ϑηρία διώκει" καταπλασσόμενον 
δὲ τραύματα κολλᾷ. | x 
’ 
: Κεφ. ριε. (gué.) [Περὶ Σκορδίου.] Σκόρδιον [οὗ δὲ 
c - ε N , c 1 
σκόρβιον, οἱ δὲ πλευρῖτις, oi δὲ δύφοσμον, οἱ δὲ καλαμίνϑη 
ἀγοία; oi δὲ χαμαίδους, οἱ δὲ μιϑριδάνιος, προφῆται αἷμα 
3 ς - | 
Πόδοτος, Αἰγύπτιοι ἀφὼ, Ῥωμαῖοι φριξάγω παλούστρις} 
7 E] 2 POR ΚΕ Δα ΤΣ ! 86 VG 7 , RA 2 ᾿ς 
φύεται ἐν ( ὀρεινοῖς τόποις ) 99 καὶ ἑλώδεσι. quia ἔχον &ot- 
'κότα χαμαίδρυϊ, “μείζονα δὲ καὶ οὐχ οὕτως ἐντετμημένα τὴν 
περιφέρειαν, ποσῶς δὲ τῇ ὀσμῇ σκορδίζογτα, στυπτικὰ δὲ 


85) Serap. legit ὡς χεφάλιογ λευκακάγνϑης. 

84) Lacuna maluit δυσωδίας, sed repugnant codd. *et interpretes 
prisci. 

85) Cod, N. φύλλα ὑσσώπῳ ἐμφερῆ. 

86) Expungere haec non eusim, licet falsa, quoniam, cod. X. 
unico excepto, qui omittit, reliqui omnes habent. Plin. 25, 6. in 
campis pinguibus humidisque nasci tradit. 


ciem prae se ferens; canis capillis (colore) simile, gra- 
yeolens cum quadam suavitate. Altera species magis fru- 
ticulosa, non ita forti odore praedita, ac viribus imbe- 
cillior est. Earum decoctum epotum succurrit venenato- 
rum morsibus, hydropicis et ictericis: $pleneticis autem 


* 


ex aceto propinatur. "Capitis porro dolores producit, sto- .. 


machumque male habet. Alvum etiam ducit et menses. 
Ceterum substratum suffitumve venenatas bestias abigit: 


impositum vero vulnera conglutinat. 
Cap. CXV. (CXXV.) [2e Scordio.] | Scordium 


[quidam scorbium nominant, alii pleuritin, alii dysosmon; 


alii calámintham sylvestrem, alii chamaedryn, alii Mithri- . 


danion, prophetae sanguinem  Podotis, Aegyptii apho, 
Romani trixaginem . palustrem ] nascitur in (montosis et) 
palusfribus locis. — Folia habet chamaedryi similia, sed 
maiora, neque in ambitu ita incisa, allium vero aliquan- 
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δαὶ ἔμπικρα κατὰ τὴν γεῦσιν" καυλία δὲ τετράγωνα, ig. 
ὧν ἄνϑος ὑπέρυϑρον 8. Δύναμιν δὲ ἔχει 7 πόα ϑερμαντι- 
κὴν, διουρητικὴν, ποτιζομένη χλωρὰ, λεία καὶ ξηρὰ ἀφεψο- 
μένη σὺν οἴνῳ πρὸς ἑρπετῶν δήγματα καὶ ϑανάσιμα 58: 
τ τε δηγμὸν στομάχου καὶ βυρατερίαν καὶ Ovcovgíav 

«C β΄ σὺν ὑδρομέλιτι" χκαϑαίρει καὶ πάχος πυῶδες ἐκ ϑώ- 
ραχκος᾽ ποιεῖ καὶ πρὸς παλαιὰν βῆχα καὶ ῥήγματα καὶ 
σπάσματα, σὺν καρδάμῳ καὶ μέλιτι καὶ ῥητίνῃ μιγεῖσα ξηρὰ 
ἐν ἐκλεικτῷ xoi ὑποχόνδριον χρονίως φλεγμαῖνον, ἀναληφ- 
ϑεῖσα κηρωτῇ, παρηγορεῖ" ποιεῖ δὲ χαὶ πρὸς ποδάγραν, 
μετ’ ὄξους δριμέος περιχριομένη, ἢ ἤ μεϑ' ὕδατος καταπλασ-- 
σομένη" προςτεϑεῖσα δὲ Bue κινεῖ" xai Menge, κολλᾷ: 
ἕλκη παλαιὰ ἀνακαϑαίρει καὶ ἀπουλοῖ σὺν uen: ξηρὰ δὲ 
ὑπερσαρκώματα στέλλει" πίνεται δὲ καὶ τὸ ἐξ a αὐτῆς χύλισμα 
πρὸς τὰ εἰρημένα πάϑη" ἐνεργέστατον 59 δὲ ἔστι τὸ movu- 
κὸν 91 καὶ τὸ κρητικὸν. | 


57) Cod. C. in cap. peculiari σένησιει ἄγριον una cum oxogó/o tra- 
ctans, varias notas addit, quae ad Érysimum Alliariam "potius. qua- 


rant, J 
88) Cod. C. omisso xal habet Javaotuov. 89) Ὁ. καρδαμώμφῳ. 
90) Sic Sarac. emendavit; vulgo &yapyéovatov. 
91) Lacuna legit: τὸ λυδικὸν», εἶτα τὸ ποντικόγ-- 


tum redolentia, astringentia gustuque amara, cauliculos 
quadrangulos, in quibus flos rubicundus. Vim habet herba 
calefacientem , urinasque ciet. Recens trita itemque ari- 
da, decocta in vino, adversus serpentiüm morsus venena- 
que propinatur. Ad stomachi vero rosiones, dysenteriam 
et urinae difficultatem binis drachmis ex hydromcelite. 
Sed et pus crassius e pectore expellit. . Facit et arida ad 
veterem tussim , rupta convulsaque, si cum  nasturtio, 
nielle ac resina in eclegmate misceatur: diuturnam quo- 
que lhLypochondrii iuflammationem cerato excepta lenit: 
valet et ad podagram ex aceto acri oblita, vel ex aqua 
imposita: subdita vero menses movet. Quin et vulnera 
conglutinat, vetera ulcera repurgat, et cum melle ad ci- 
catrices perducit. Sicca vero carnis luxuriem coercet. 
Sed et expressus ex ea succus ad eadem bibitur vitia. 
Efficacissimum autem est ponticum creticumquce. 
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ἡ "n " , : 
Κεφ. oic. (gxz.) [Περὶ Bipytov.] ΒΒήχιον [οὗ δὲ gt- 
ΡΥ SM. / 201957 , ε ' , ε 1 
«iov , οἱ δὲ πετρίνη. οἵ δὲ πήγανον, oí δὲ πίϑιον, οἵ δὲ 
£ c M , € * , c x 5 Ps 
παγόνατον, oi δὲ χαμαιλευκή, οἱ δὲ πρόχετον, οὗ δὲ ἀρκὸ- 
φυτον 92, οἱ δὲ χαμαίγειρον, “Ἰγύπτιοι σααρϑὰ 53, Ῥωμαῖοι 
/ v c , 
τουσιλάγω, οὗ δὲ φαρφάριαμ, οὗ δὲ πουστουλάγω, .Béocot 
2 “ ΄ » ci - L Y Foy 53-7 
&cG'] φύλλα ἔχει ὅμοια κισσῷ, μείζονα δὲ. ς΄ ἢ C, ἐκ μὲν 
τῶν πρὸς τὰ ἄνω χλωρὰ, ἔκ δὲ τῶν πρὸς τὰ κάτω λευκὰ 95, 
γωνίας πλείους ἔχοντα, καυλὸν σπιϑαμιαῖον" ἄνϑος ὠχρὸν 
1 v 2c , Y 3 ,ὕ ἤδη » 1 Ll 
κατὰ TO ἔαρ' ὀξέως δὲ ἀποβάλλει vo τε ἄνϑος καὶ τὸν 
καυλὸν, ὅϑεν τινὲς ὑπέλαβον, ἄκαυλον καὶ ἀνανϑῆ ὑπάρχειν 
3 , » ς, / 95. " L1 7 LU ἃ y) 
τὴν moay' ῥίζα λεπτή φύεται περὺ λιβάδας wo ἐγνυδροὺυς 
τόπους. Ταύτης τὰ φύλλα λεῖα σὺν μέλιτι καταπλασσόμενα; 
ἐρυσιπέλατα καὶ πᾶσαν φλεγμονὴν ἰᾶται" ὑποϑυμιώμενα δὲ 
Ἑηρὰ εἷς ἀποκαπνισμὸν, τοὺς ὑπὸ ξηρᾶς βηχὸς καὶ ὀρϑο- 
πνοίας ὀχλουμένους ϑεραπεύει, ὅταν χανόντες τὸν καπνὸν 
«à στόματι δέξωνται καὶ καταπίωσι" ῥήσσει δὲ καὶ τὰ ἐν 


92) C. ἀρκόφυλλον: 

95) €. σααρδρα. 

.94) Vera haec lectio apüd solum Maxcell. et cod. N. Ceteri omnes 
 An*ersam, quae naturae est adversaria, lectionem habent. 


95) Quod cum Ald. editt. omnes habent ἄχρηστος, deest in cod, C., 
nec legit id Oribas. BReiecerunt iam id additament. Manardus, Fuch- 
sius, lMatthiolus. 


Cap. CXVI. (CXXVL.) [106 Tussilagine.] "Tussi- 
lago [nonnullis rhichion, aliis petrine, aut ruta, pithion 
etiam et pagonaton, aliis chamaeleuca aut procheton, non- 
nullis arcophyton, aliis chamaegiron, Aegyptiis saartha, 
Romanis tussilago, aut farfara, aut pustulago dicitur, Bes- 
.Sis asa ] folia habet hederae similia, maiora vero, sena 
aut septena, supra virentia, subtus vero albida, angulis 
multis praedita, caulem dodrantalem, florem pallidum 
verno tempore. Brevi vero tempore abiicit et ilorem et 
caulem, unde nonnulli opinati sunt, herbam et caule et 
flore carere. Radix est tenuis. Nascitur in locis ex aqua 
- pluvia inundatis et udis. Folia trita, ex melle imposita, 
erysipelatis omnique medentur inflammationi: suffita vero 
arida, ita ut fumus hianti ore excipiatur voreturque, eos 
sanant, qui sicca tusse ac orthopnoea infestantur: pecto- - 
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ϑώρακι ἀποστήματα τὸ δ᾽ αὐτὸ ποιεῖ καὶ ἡ ῥίζα ὑποϑυ- 
μιωμένη" ἐμβουόν. τε τεϑνηκὸς ἐκβάλλει ὃν ὑδρομέλιτι ἑῳϑὴ 
πιγομένη. 

Κεφ. oit. (oxC.) [Περὶ 2Movgiwotoc.] “Ἀρτεμισία, 7 
μὲν πολύκλωνος, 71028 μονόκλωνος [οὗ δὲ τοξητησία 99, οὗ 
δὲ ἐφεσία 97, οὗ δὲ ἀναχτόριος. oi δὲ δώζουσα; οἵ δὲ λεία; 
οὗ δὲ λυκόφρυς 98, προφῆται αἷμα ἀνθρώπου, oi δὲ yovc- 
ἄνϑεμον. Ῥωμαῖοι οὐαλέντια, οἵ δὲ σερπύλλουμ, οἵ δὲ ἕρβα 
δέγια, οἵ δὲ ῥαπίουμ, oí δὲ τεοτανάγετα, “Γάλλοι πονὲμ, 
Δακοὶ ζουόστη "^H μὲν πολύχλωνος φύεται ὡς τὸ πολὺ 
ἐν παραϑαλασσίοις τύποις, πόα ϑαμνοειδὴς, παρόμοιος 
ἀψινϑίῳ, μείζων 59 δὲ καὶ λιπαρώτερα τὰ φύλλα ἔχουσα" 
καὶ ἢ μέν τις αὐτῆς ἔστιν εὐερνὴς, πλατύτερα ἔχουσα τὰ 
φύλλα καὶ τὰς ῥάβδους100. ἡ δὲ λεπτότερα, ἄνϑη μικρὰ, 
λεπτὰ, λευκὰ, βαρύοσμα 1" ϑέρους δὲ ἀνϑεῖ 3, Ἔνιοι δὲ τὸ 


E , , 3 [4 À »ἍΣἙ" E À ^^ , 
ἐν μεσογείοις λεπτόκαρφον 5, ἁπλοῦν τῷ καυλῷ, σφοδρα μι- 


96) Sarac. auguratur, τοχῶτις vel τοκίτης legendum esse, if 
97) €. interponit zao9&rizüy , ὑπόλυσσογ. | 
98) Vulgo λυκόφρυς. | 
99) Sic cod. €.; μεδίζω editt. 
100) Kol 5 μέν τις — óc fidovg deest in Ald, 

- 1) Asul. βαρύοσμος. 2) Sarac. ὄγϑ δι 
8) C. λοπτοκαρφότξδρον. 


ris etiamnum vomicas rumpunt. Eumdem effectum prae- 
stat suffita radix, sed et decocta in hydromelite et gir 
partus mortuos eiicit. 

Cap. CXVII. (OXXVIL) [De .4rtemisia.] ΠΤ 
alia ramosa, alia simplex [nonnullis toxetesia, ephesia, 
anactorios, aliis salvans herba, aliis lia, aut lycophrys, 
prophetis sanguis humanus, aut chrysanthemon , Romanis 
valentia, serpylum, herba regia, rapium, tertanageta, 
Gallis ponem, Dacis zuoste dicta]. Ramosa crescit plerum- 
que in maritimis locis: herba est fruticosa, absinthii simi- 
lis, nisi quod maiora habeat et nitidiora folia. Est autem 
quaedam vegetior; latioribus foliis virgisque: altera habet 
tenuiora: flores gerit parvos, tenues, candidos, graveolen- 
tes. Floret vero aestate. Sunt, qui in mediterraneis her- 
bulam gracili surculo et simplici caule, valde cxilem, 


- 
ἌΝ 


^. 
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κρὸν, ἄνθους περίπλεων κηροειδοῦς α τῇ χροιᾷ, λεπτοῦ 5. κα- 
λοῦσιν ἀρτεμισίαν μονόχλωνον" ἔστι δὲ εὐωδεστέρα τῆς πρὸ 
αὐτῆς. ἀμφότεραι δὲ ϑερμαίνουσι καὶ λεπτύνουσινδ᾽" ἀπο-- 
ζεννύμεναι δὲ ἁρμόζουσιν εἰς. γυναικεῖα ἐγκαϑίσματα πρὸς 
ἀχωγὴν ἐμμήνων καὶ “δευτέρων καὶ ἐμβρύων, μύσιν τε καὶ 
φλεγμονὴν τῆς ὑστέρας καὶ ϑρύψιν λίϑων καὶ ἐποχὴν οὔρων" 
ἢ δὲ πόα κατὰ τοῦ ἤτρου καταπλασϑεῖσα πολλὴ: ἔμμηνα 
κινεῖ" ὃ δὲ ἐξ αὐτῆς χυλὸς, λεανϑεὶς σὺν σμύρνη᾽ καὶ προςς- 
τεϑεὶς, ἄγει ἀπὸ μήτρας, ὅσα καὶ τὸ ἐγκαϑισμα΄ καὶ πο-- 
τίζεται δὲ 5 κόμη πρὸς ἀγωγὴν τῶν αὐτῶν, πλῆϑος «2 .7- 
[Κεφ. ριη. (ρκη..) [Περὶ “ἀρτεμισίας λεπτοφύλλου.5] 
“Ἡφτεμισία λεπτόφυλλος, ἥτις γεννᾶται περὶ ὀχετοὺς «o 
φραγμοὺς καὶ εἰς χώρας omogíuovc* τὸ ἄνϑος οὖν αὐτῆς 
καὶ τὰ φύλλα τριβόμενα ὀσμὴν ἀποδίδωσι σαμψύχου" εὖ οὖν 
τις πονεῖ τὸν στόμαχον, καὶ κόψει τὴν βοτάνην. ταύτης ut- 
τὰ ἀμυγδαλίνου ἐλαίου καλῶς, καὶ ποιήσει ὡς μάλαγμα; 
' 
4) Sic cod. C, » Oribas. et Hermol χιῤδοειδές Ald. et sequ. 
δ) Ald. et sequ. λεπτὸν, 0. 6 6) Kol Aent. deest in cod, C. 


7) Sic cod. C, Bel. omittunt ovv. 


8) Omne hoc caput, ipsa dictione alienum, deest in optimis ποὺ 
αἴ et in Oribas. deiicitur iam a Marcell, 


, 


floribus refertam tenuibus, colore cereis, artemisiam mono- 
clopon (simplicem) appellent. Haec, quam praecedens, gra- 
tior est odore. Utraque calefacit et attenuat. Fervefactae 
insidentibus feminis prosunt ad extrahendos menses, par- 
tus secundasque, itemque ad matricis praeclusionem in- 
flammationemque, dein ad comminuendos calculos et ad. 
cohibitam urinam (evocandam .. Quin etiam herba ipsa 
copiosior iliis imposita menses ciet. Succus ex eadem 
expressus cum myrrha subactus ac vulvae subditus eadem 
ex utero; quae et insessus, trahit. Sed et coma, eorum- 
dem ecducendorum gratia, ternis drachmis propinatur. 
[Cap. CXVIII. (CXXVIIL) | [De Artemisia tenuifo- 
ἐΐα 1 Est et artemisia tenuifolia, quae circa rivulos et 
sepes et in agris frumentariis nascitur. Huius flores et 
folia si contriveris, sampsuchi odorem spirant. Si quis igi- 
tur herbam eam tusam et cum oleo amygdalino bene sub- 
actam, more malagmatis, dolenti stomacho imposuerit, 


x 
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καὶ ϑήσει ἐπὶ τὸν στόμαχον. ϑεραπευϑήσεται * & δὲ καὶ τὰ 
γεῦρά τις πονεῖ, τὸν χυλὸν ταύτης μετὰ ῥοδίνου ἐλαίου 
μίξας χρίει, ϑεραπευϑήσεται.] 

Κεφ. CR (ox".) [Περὶ "Mufigooíac.] "duffgocía* οὗ 
δὲ βότρυς, οἵ δὲ βότρυς ἀρτεμισία, [Ῥωμαῖοι κάπρουμ σιλ-- 
βάτικουμ, οἵ δὲ ἀπιουμ ῥούστικουμ, «Αἰγύπτιοι μερσεώ"] 
ϑαμνίσκος ἐστὶ τρισπίϑαμος τὸ ὕψος, πολύκλαδος | φύλλα 
ἔχων megi τὴν ἐκβολὴν 9 τοῦ καυλοῦ μικρὰ, ὡς πηγάνου" τὰ 
δὲ καυλία περίπλεα σπερματίων, ξοικότων βοτρυδίοις μηδέ- 
ποτὲ ἀνϑοῦσι" τῇ ὀσμῇ οἰνώδης 19. ἡ δὲ ῥίζα λεπτὴ, δισπί- 
ϑαμος. Καταπλέκεται δὲ ἐν Καππαδοκίᾳ τοῖς στεφάνοις. 
Δύναμιν δὲ ἔχει σταλτικὴν τῶν ἐπιφερομένων καὶ cmoxgov- 
στικὴν, καταπλασσομένη 11 στύφουσαν. 

Κεφ. gx. (0...) [Περὶ Βότρυος.] ότρυς πόα ἐστὶν 
δλη μηλίνη, ϑαμνοειδὴς, διακεχυμένη, πολλὰς ἔχουσα μα- 
σχάλας" τὸ δὲ σπέρμα ὅλοις τοῖς χλωνίοις περιπέφυκε" φύλ-- 
λα κιχωρίῳ ἐμφερῆ 12, καὶ τὸ σύμπαν εὐῶδες ἱκανῶς" διὸ καὶ 

9) Cod. X, ξωβολήν. 
10) Ald, sola μηκωγώδης , quae cum aliis editt. addit ἡδεῖα, nec 
cum Jeuríoxo congruum, nec in codd. Vindob. reperiundum, 


11) Sic Sarac. emendavit; vulgo χαταπλαᾳσσομιένην, ! 
12) Lacuna et cod. X. πολλὰ addunt, quod Sarac, inseruit, 


sanabitur. 851 quem etiam. nervorum dolor male habet; 
eius contritae succo expresso et mixto cum oleo rosaceo 
si eum perunxeris, curabitur. ] | 
| Cap. CXIX. (CXXIX)) [2e .4mbrosia,] | Ambro- 
sia, quam alii botryn aut botryn artemisiam, [Romani 
caprum sylvaticum , vel apium rusticum, Aegyptii mer- 
seo vocant], fruticulus est tres spithamas altus, ramosus : 
folia habet, qua caulis germinat, parva, rutacea, cauli- 
culos vero minutis 1 oiinibins. quasi racemulis nunquam 
florentibus refertos. Est is odore vinoso. Radix tenuis, 
duas spithamas aequans.  Nectitur in coronas apud Cap- 
padoces. Vis eius, reprimere, repellere et illitu astrin- 
gere humores, qui in aliquam partem irruunt. 

Cap. CXX. (CXXX.) [De Botry.]  Botrys herba 
est flava tota, fruticosa, diffusa, et axillis pluribus in- 
structa. Semen circumnascitur ramulos totos: folia cicho- 
rio similia. Ilerba tota admodum suaviter olet, quamob- 

DIOSCORIDES, Gg 
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ἱματίοις συντίϑεται. Φύεται δὲ μάλιστα περὶ χαράδρας καὶ 
χειμάῤδους. 4ύναμιν δὲ ἔχει σὺν οἴνῳ πινομένη ὀρϑοπνοίας 
παρηγορεῖν" καὶ ταὔτην ἀμβροσίαν Καππαδόκαι tinum. 
zig δὲ ἀρτεμισίαν. 


Κεφ. exo. (gÀo .) [Hoi I τρανίου. Ye cx la δὲ 


τελωνιτὶς 15, οἱ δὲ τρίκα, οἱ δὲ Tegayoyégue " “Ῥωμαῖοι 5p 
Ιάστρουμ ὦ, “φροὶ iéoxs ] τὸ μὲν φύλλον ἔχει ὅμοιον ἀνε-. 


ιώνῃ, ἐσχισμένον μακρότερον; ῥίζαν. δὲ ὑποστρόγγυλον, 
"γλυκεῖαν, ἐσϑιομένην; ὁ ἥτις ποϑεῖσα ὃν οὐνῷ ἄχρι var πλῆ-- 
Bog ὑστέρας ἐμπνευματώσεις λύει. 


Καλεῖται vm ἐνίων καὶ ἕτερον γεράνιον [ot δὲ ὀξύφυλ- 
λον, οὗ δὲ μερτρὺξ, οὗ δὲ μυῤῥὶς. οἵ δὲ καρδάμωμον, oi δὲ 
ὀρίγανον. προφῆται ἱεροβούγκας, “Ῥωμαῖοι πουλμενία, οἵ δὲ 
κικοτρία 9, οὗ δὲ γρουΐνα, Ldqgoi ἰὲγκ15] ἔχον καυλία λεπτὰ, 
χνοώδη , δισπίϑαμα, φύλλα; μαλάχῃ ἐμφερῆ, καὶ ἐπὶ ἄκρων 
τῶν μασχαλῶν ἐξοχάς τινας ἀναγενευκυίας, ὡς γεράνων κε-- 


15). Sarac, auguratur: EHI Posset quispiam σπελαγῖτις legere; 
quod inter πέλαγον (iran) crescat, 


. 14) Sio cod. C.; οὐχιγάστρουμ vulgo, 
15) Sio cod. C. et Ald. Alii iiox. 


rem vestibus etiam interponitur. Invenitur autem potis- 
simum ad torrentium et rivulorum ripas.  Pota ex vino 
efficax est ad mulcendam orthopnoeam. Et hanc Cappa- 
doces ambrosiam vocant; alii artemisiam. j 


|. ' Cap. OXXI. (OXXXL) [.De Geranzo.] Geranium 
[quod et pelonitidem , alii tricam aut geranogeronta, Ro- 
mani echinastrum, Afri ieske vocant] folium habet ane- 
mones simile, incisum, sed longius, radicem subrotundam, 
dulcem et esui aptam. Ilaec drachmae pondere in vino 
pota matricis inflationes solvit. 


Vocatur a nonnullis et alterum geranium [quod et 
oxyphyllum, mertryca, myrrhida, cardamomum,  origa- 
num etiam, prophetae hierobryncas; Romani pulmoniam, 
cicutariam, gruinam, Afri ienk vocant]. Habet id cauli- 
culos tenues, lanuginosos, duarum spithamarum altitudine, 
folia vero malvae similia, et in summis axillis eminentias 


P4 


hs 
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φαλὰς σὺν τοῖς δάμφεσιν ἢ κυνῶν ὀδόντας" χρῆσις δὲ αἷ- 
τοῦ ἐν ἰατρικῇ οὐδεμία. 

Κεφ. οβ΄. (ολβ΄.) [Περὶ Τυαφαλίου] Τναφάλιον [οὗ 
δὲ ἱρὲς, oí δὲ ἀμπέτοκος 15, οἵ δὲ ἄναξητον, οἵ δὲ ἀναφαλὶς, 
«Αϊγύπτιοε σεμεὼν, Γάλλοι γελασονὲν, “Ῥωμαῖοι κεντούγ- 
κλουμῖ], οὗ δὲ τουκούλαρις, οἵ δὲ ἀλβίνους.] Τούτου τοῖς 
φύλλοις τινὲς ἀντὶ γναφάλου χρῶνται, λευκοῖς 18. οὖσι καὶ 
μαλακοῖς" ποιεῖ δὲ σὺν οἴνῳ αὐστηρῷ ποτιζόμενα τὰ φύλλα 
πρὸς δυςεντερίαν. 

Κεφ. guy. (ρλγ.) [Περὶ Τύφης.] Τύφη φύλλον 
ἀνίησι κυπερίδι ὅμοιον, καυλὸν λεῖον 19, ὁμαλὸν, ém ἄχρῳ 
περικείμενον ἄνϑος πυκνὸν χκαὺ ξἐκπαππούμενον, ὃ καλοῦσιν 
ἔνιοι ἀνθήλην" ταύτης τὸ ἄνϑος, ἀγαληφϑὲν στέατι παλαιᾷ 30 
ὑείῳ πεπλυμένῳ, κατακαύματα ϑεραπεύει" φύεται δὲ ἐν ἕλεσι 
καὶ ὑδροστασίμοις τόποις. 

Keg. gx. (ρλδ΄.) [Περὶ Kuoxoíoc.] Κιρκαία; οἵ δὲ 
διρκαίαν καλοῦσι" τὰ μὲν φύλλα ἔχει στρύχνῳ ὅμοια κηπαίῳ, 

16) C. ἀμπέτογγος. “ 
17) Sic cod, C.; κέγτουλουμ vulgo, 
18) Ald. λεπτοῖς. 


19) Ald. λευκόν. 
20) C. πολλῷ. 


quasdam sursum versas, velut gruum capita cum rostris; 
aut dentes caninos. Usus cius autem in medicina nullus. 
| Cap. CXX. (UXXXIL) [De Gnaphalio] Gnapha- 
hum [id nonnulli hires, alii ampetocon aut anaxeton aut 
anaphalis, Aegyptii semeon, Galli gelasonen, Romani cen- 
tunculum aut tucularin, albinum etiam vocant] Huius fo- 
liis albis mollibusque tomenti vice utuntur. Faciunt autem 
cum vino austero propinata adversus dysenteriam. 

Cap. CXXIIL (CXXXIIL) [De Zypha.] 'Typha Eos 
lium profert cyperidis aemulum, caulem laevem et ae- 
quabilem , quem in cacumine flos ambit densus, qui in 
pappos solvitur, quem aliqui anthelen dicunt. Huius flos, 
adipe suillo vetere loto exceptus, ambustis medetur. Ha- 
bitat autem in paludibus aquisque stagnantibus. 

Cap. CXXIV. (OXXXIV.) [De Circaea.] Circaea, 
quam et dircaeam appellant, folia gerit solani hortensis, 

d Gg 2 
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παραφυάδας i πολλὰς, ἄνϑη μέλανα, μικρὰ, πολλὰ, καρ- 
πὸν δὲ “κεγχροειδῆ ἔν τισιν οἱονεὶ κερατίοις, ῥίζας σπιϑαμι- 
αἰας, y ἢ Ó λευχὰς, εὐώδεις 31: ϑερμαντικάς" μάλιστα δὲ 
ἐν τισι πετρώδεσι φύεται τόποις, εὐπγνοίοις moi εὐηλίοις. 
Ταύτης ἤ ῥίζα » Ὅσον ovy ica? δ΄, ϑλασϑεῖσα καὶ ᾿βραχεῖσῃ 
ἡμέραν καὶ γύχτα ὃν οἴνου γλυκέως κοτύλαις ς΄, καὶ ποϑεῖσα 
ἡμέρας 7, ὑστέραν ἀποκαϑαίρει" ὃ δὲ καρπὸς γάλα κατασπᾷ 
ἐν ed λαμβανόμενος. | 

Κεφ. ρκέ. (ολε.) [Περὶ Οἰδάνϑυς y p , οὗ δὲ 
κερασκόμιον , οὗ δὲ λεύκανθον καλοῦσι, τὰ μὲν φύλλα. ἔχει 
ὥσπερ σταφυλῖνος, ἄνϑη δὲ λευκὰ, καὶ καυλὸν παχὺν, σπι- 
ϑαμιαῖον , καρπὸν δὲ ὥςπερ ἀτραφάξιος, ῥίζαν μεγάλην , «&- 


᾿φαλὰς ἔχουσαν πλείονας ; στρογγύλας" φύεται ἔν πέτραις. 


Ταύτης ὃ καρπὸς καὶ ὃ καυλὸς wal τὰ φύλλα ποτίζεται. 
πρὸς δευτέρων ἐκβολὴν σὺν οἰνομέλιτο: ἢ δὲ ῥίζα σὺν οἴνῳ 
πρὸς στραγγουρίας ἁρμόζει καὶ ἴκτερον. 

Κεφ. οκχς΄. (ρλς΄.) [Περὶ Κονύζης.] :Κόνυξα [μεγάλη, 


41) Ἑὐώδεις deett in cod. C. 

22) vulgare μναῖ non quadratad κοτύλας ς΄, cum μνᾶ circiter cen- 
tum drachmas aequaret. (Plin. 21, 109. Galen. de comp. scc. gen. 
lib. δ. Ῥ- 789. ed. Lips.) ΄ 

j 


ac propagines crebras: flores nigros, pusillos, numerosos: 
semen milii forma in quibusdam velut corniculis: radices 


'dodrantales, ternas quaternasve, albas, odoratas, calefa- 


cientes. Nascitur maxime in locis rupestribus, perfílabili- 
bus et apricis. Radix unciarum quatuor pondere tusa et in 
vini dulcis heminis sex diem noctemque macerata triduo- 
que bibita, matricem expurgat. Αἱ semen in sorbitionibus 
assumtum lactis ubertatem praestat. 

Cap. CXXV. (CXXXV.) [.De Oenanihe.] Oenan- 
the, quam et cerascomion et leucanthon vocant, folia 
habet dauci, flores candidos, caulem crassum, dodranta- 
lem ; semen atriplicis; radicem denique magnam, capitula 
habentem plura, rotunda. Nascitur in petris. Huius et 
fructus et caulis et folia ad secundas pellendas cum vino 
mulso propinantur. lpsa quoque radix e vino ad stran- 
guriam regiumque morbum valet. 


Cap. CXXVI. (CXXXVL.) [De Conyza.] Conyza 
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€ Mi Lj / : : 

οὗ δὲ κυνοζεματῖτις, οὗ δὲ δαναῖς, οἵ δὲ τανάχιον, οὗ δὲ 
gd c Eae y c hi i M , 

qUxoc, oí δὲ ἰσχὺς, οὗ δὲ δεινοσμος, προφῆται βρεφύκτονος, 
€ Y 2? , A £& , » /, ^ 

οὗ δὲ ἀνουβίας, οἵ δὲ ἡδεμίας, «“4ϊγύπτιοι κέτι, “Ρωμαῖος: 

E d c , V 

ἴντυβουμ, οἱ δὲ μιλιτάρις μίνα, οἱ δὲ δελλιάριον, οὗ «δὲ φε- 

M ἣν ^ c [4 

βοιφοῦγα, οἱ δὲ φραγμοσὰ, oi δὲ. μουστεροὶ, οὗ δὲ miocav.] 

ε D j 5 /, 

H μέν τις μικρὰ καλεῖται, εὐωδεστέρα οὐσα ἡ δὲ μείζων, 

ὑπερέχουσα τῷ Ψϑάμνῳ καὶ τοῖς φύλλοις πλατυτέρα καὶ βα- 

ούοσμος᾽ ἀμφότεροι δέ προςεοίκασι τοῖς. φύλλοις ἐλαίᾳ" ἔστε 

δὲ δασέα ταῦτα καὶ λιπαρά ὕψος δὲ τοῦ καυλοῦ, ἡ μὲν 
“5 , / » c Ἄν πη ἢ » 

μείζων δύο πήχεων ἔχει, ἡ δὲ ἐλάττων ποδὸς" ἄνϑος ψα- 

' 23 wi E , » 6 2452 7 τ; M 

φαρὸν 33, μήλινον, ὑπόκιῤῥον 22, ἐχπαππούμενον, ῥίζαι δὲ 
J ^ ᾿ c , 

ἄχοηστοι. . Δύναται δὲ ὃ ϑάμνος ὑποστρωννύμενος ?5 σὺν 
Eu ; 7 ΄ 

τοῖς φύλλοις καὶ ϑυμιώμενος ϑηρία διώκειν καὶ κώνωπας 

5 / , M N / / N ' ' 

ἀπελαύνειν: κτείνει δὲ καὶ ψύλλας" καταπλάσσεται δὲ τὰ 

φύλλα ὠφελίμως ἐπὶ ἑρπετοδήκτων καὶ φυμάτων καὶ τραυ- 
, 7 x , U μ᾿ ji » A U , 26. 

μάτων" καὶ πίνεται σὺν οἴνῳ τὸ ἄνϑος xci τὰ quA? 


95) Cod. C. ψαϑαρόν. 

94) Sic Ald.; ὑποπιχρὸν Asulan, et sequ., μικρὸν cod. C. 
25) Cod. 6, ἐμπατούμενος, 

26) Lacuna addidit e cod. καὶ τὸ σπέρμα. 


[grandis, quam alii cynozematitidem, alii danain, alii 
tanachion, alii fucum , alii ischyn aut graveolentem, pro- 
phetae infantum "ecem, ali anubiam aut hedemian di- 
cunt: ab Aegyptiis vocatur keti; a Homanis intybum, 
aut militaris mina, aut delliarium et febrifuga. Sunt et 
qui phragmosa, mnusteri et pissan appellent]. Quaedam 
parva vocatur, odore praestantior: maior altera, quae 
frutice altior est et graveolens, foliisque latioribus. Utrius- 
que folia oleae similia, hirsuta sunt et pinguia. Maio- 
ris quidem conyzae caulis binüm cubitorum altitudinem 
habet, minoris vero pedem aequat. Flos squalidus est, 
luteus, aut/subfulvus, ac in.pappos abit. Radices nul- 
lius usus, Frutex cum foliis substratu suffituque vene- 
natas bestias fugat, culices abigit, ac pulices quoque 
necat. Folia utiliter imponuntur serpentium morsibus, 
tuberculis ac vulneribus. Flores ctiam ac folia ad menses 
partusque pellendos in vino bibuntur: itemque contra 
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πρὸς καταμηνίων ἀγωγὴν καὶ ἐμβρύων ἐκβολὴν, καὶ στραγ- 
γουρίαν, καὶ στρόφους, καὶ ἴκτερον" uir ὄξους δὲ ἐπιληπ- 
τικοὺς πινόμενα ὠφελεῖ" καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῶν τὰ ἐν 
μήτρᾳ ἀποκαϑαίρει 31. ὃ δὲ χυλὸς “προςτεϑεὶς ἐχτρωσμοὺς 
ποιεῖ 58: ποιεῖ δὲ wal πρὸς δίγη συχχριομένη 5 πόα pet. 
ἐλαίου. | 

Ἢ δὲ λεπτὴ [ob δὲ κόγυζα μικρὰ, οὗ δὲ πάνιος, οἱ δὲ 
λιβανωτὶς, προφῆται Κρόνος καὶ χεφαλαλγίας καταπλασ- 
σομένη ἰᾶται. [ ! 

Γίνεται δὲ τρίτον εἶδος κονύζης" ἔστι δὲ καυλῷ παχυ-: 
τέρα καὶ μαλανωτέρα, τοῖς δὲ φύλλοις μείζων τῆς λεπτῆς, 
ἐλάσσων δὲ τῆς μείζονος, οὐ λιπαρὰ, βαρυοσμοτέρα δὲ ποῖ- 
λῷ καὶ ἀηδεστέρα wai ἀπρακτοτέρα' φύεται δὲ ἐν ἐφύ- 
δοοις 39, ἐν: : ; 

Keg. gut. (o45.) [Περὶ “Ημεροκαλλίδος.] "Husgoxod- 
λὶς [oi δὲ ἡμεροκατάλλακτος, οἱ δὲ κρίγον ἄγριον, οἱ δὲ 
κριγάνϑέμον, ob δὲ πορφυρανϑὲς, of δὲ βολβὰς δ΄ αἱματικὸς, 
oj δὲ ἀντικάνθϑαρον, «Αἰγύπτιοι ioxgol, “Ῥωμαῖοι βούλβουμ, 


27) Bic codd, C. N. X.; ϑεραπϑύδι Ald. et rell. Lacuna add. zol 
ἔμμηνα ἀποπαϑαίέρξε. ᾿ 


28) Cod. C. τρόμους παύδι. 29) Ald. ἀγύδροις. 


stranguriam , torminá morbumque regium. Eadem ex aceto 
pota. comitiales adiuvant. Quin et dococtum insessu ma- 
tricem expurgat —Subditus autem succus abortum infert, 
Sed et herba ex oleo peruncta contra rigores est efficax. 

T'enuis vero [quam et conyzam parvam, alii panion 
aut libanotida, prophetae Saturnum vocant] capitis etiam 
dolores imposita sanat. : : 

* Est et tertium genus conyzae, caule crassiori mollio- 
rique, foliis mediae inter maiorem et minorem amplitu- 
dinis Minime autem pinguis ea est, at odore longe gra- 
vior, suavitate inferior et minus efficax, Locis aquosis 
provenit, 

Cap. CXXVII. (CXXXVIL) [De JHemerocallide.] 
Hemerocallis [nonnulli hemerocatallacton, alii lilium syl- 
vestre, crinanthemon, porphyranthea, alii bulbum sangui- 
neum, alii anticantharon, Aegyptii iocri, Romani bulbum 


A 
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Ἢ x | 
of δὲ ἕλιουμ ἀγρέστεμ, οἱ δὲ ἕλιουμ μαρίνουμ, ᾿ἀφροὶ ἀβιβ- 
λαβόν] φύλλα ἔχει καὶ καυλὸν ὅμοια κρίνῳ; χλωρὰ δὲ, ὥς- 
«t πράσα' ἄνϑη δὲ ἐν αὐτῷ καϑ' ἑκάστην ἀπόφυσιν γ' ἢ 
4 , ^ , * 
à, τὴν σχίσιν 0 τῷ κρίνῳ ἐοικότα, ὅταν ἄρξηται χαίνειν 33, 
, ^ € y n E - 
τὴν δὲ χρόαν ἰσχυρῶς ὠχράν325" ῥίζαν ὁμοίαν βολβῷ εὖμε- 
Glas - kl $ ^. 
γέϑει" ἥτις λεία. ποθϑεῖσα καὶ σὺν μέλιτι ἐν épio προςτε- 
΄ « t 
- Quoc πεοσσός ἔστιν ὑδραγωγὸς καὶ αἱμαγωγός" τὰ δὲ φύλλα 
λεῖα καταπλασσόμενα φλεγμονὰς μαστῶν τὰς £x τοκετῶν καὶὺ 
P | n x, 
ὀφθαλμῶν πραὔνει" καὶ καταπλάσσεται δὲ ἡ δίξα καὶ τὰ 
φύλλα ὠφελίμως ἐπὶ τῶν πυρικαύστων: 
᾿ "A Y LS 
Keg. ρκη΄. (gy -) [Περὶ Zfevxofov.] «“ευχοῖον [οὗ 
δὲ βασίλειον, Ῥωμαῖοι ὄπουλα ἄλβα, οἱ δὲ βίολα ἄλβα, oi 
δὲ αὐγουστία, οἵ δὲ βίολαμ ματρονάλεμ32», οἵ δὲ πασσαρίνα, 
«τι , 5 5) 1 » - 1 5 
oí δὲ πολύφουρα] γνώριμόν ἔστιν" ἔστι δὲ αὑτῆς διαφορὰ ὃν 
—- 9» » » M À , ΕἸ » » » - 33 41 
τῷ ἄνϑει" ἢ γὰρ λευκὸν ὅστιν, ἢ μήμγον, ἡ KUGYOUP "s 1) 
πορφυροῦν εὑρίσκεται. Ἔστι δὲ αὐτῶν εὔχρηστον πρὸς τὴν 
.» N Tu vim 7 ἘΠ at oo * 19 , 
ἰατρικὴν χρῆσιν τὸ μήλινον" οὔ τὰ ἄνϑη ξηρὼ ἀποζεσϑέντα 


- 


* 


50) C. N. oyéow. 81) C. yaoxew. 

523) C. εὐανϑῆ. 

52b) Sic cod, N.; ἀντρονάλεμ vulgo. . 

53) "H xvavobr, quamquam in omnibus legatux exemplaribus, de- 
est tamen in Oribas. et Serap. | 


aut lilium agreste seu marinam, Afri abiblabon vocant] 
folia caulemque habet lilio similia, sed 'porri modo vi- 
rentia. Flores in singulis ramis terni aut quaterni, li- 
li divisura, cum.dehiscere coeperint, colore perquam 
luteo. Radix praegrandi bulbo similis est, quae quidem 
trita poiaque, aut cum melle ac lana subdita in passo, 
aquam et sanguinem educit, Folia vero trita ac illita 
mammarum a partu oculorumque inflammationes mitigant, 
Ceterum οἱ radix et folia ambustis utiliter imponuntur. 
Cap. CXXVIIE (CXXXVIIL) [De Levcove] Lev- 
colon [alii regium , Romani opulam albam, scu violam 
albam, augustiam etiam et violam matronalem, aut passe- 
rinam et polyphuram vocant] notum est: sed est in ílo- 
ribus differentia. Inveniuntur enim vel albi, vel lutei, 
coerulei etiam atque purpurei. Est autem luteum prae- 
cipui in medicina usus: cuius flores aridi fervefacti in* 


7 
LU 
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εἷς ἐγκαϑίσματα ποιεῖ πρὸς τὰς περὶ ὑστέραν ᾿φλεγμονὰς καὶ 
ἀγωγὰς ἐμμήνων". ἀγαληφϑέντα δὲ κηρωτῇ ῥαγάδας τὰς ἐν 
δακτυλίῳ 3: θεραπεύει, σὺν δὲ μέλιτι ἀφϑας" ὃ δὲ καρπὸς 
αὐτοῦ σὺν οἴνῳ ποϑεὶς δραχμῶν δυοῖν πλῆϑος, ἢ προςτεϑεὶς 
σὺν μέλιτι, ξμιμηνα, καὶ δεύτερα καὶ ἔμβρυα ἄγει" αἱ δὲ δίζαι, 
καταπλασϑεῖσαι σὺν ὄξει, στέλλουσι σπλῆνα , καὶ ποδαγρι- 
κοὺς ὠφελοῦσι 5, | 
Keg. Qx0'. (QA0'.) [Περὶ Κραταιογόνου] | Koorouó- 
yovoy, οὗ δὲ χραταίονον, φύλλα ἔχει ὅμοια τοῖς τοῦ μελαμ-- 
πύρου" πλείους δὲ ἀπὸ μιᾶς δίζης φύονται βλαστοὶ γονατώ-- 
Óug* καρπὸν δὲ ὅμοιον κέγχρῳ" φύεται ἐν συσκίοις καὶ φρυ-- 
γανώδεσι 39 ὡς ἐπιτοπολὺ τόποις" ἰσχυρῶς δὲ δριμύ. "Ioro- 
θεῖται δὲ ὑπὸ τινων ἢ πόσις τοῦ καρποῦ γυναῖκα ἀῤῥενοτός- 
πον ποιεῖν, ἐάν τις μετὰ τὴν κάϑαρσιν τῶν καταμηνίων πρὸ 
τοῦ πλησιάσαι πίνῃ νῆστις τρὶς τῆς ἡμέρας δλκὴν τριωβόλου 
μεϑ' ὕδατος κυάϑων B ἐπὶ ἡμέρας μ' ὡςαύτως δὲ καὶ ὃ 
ἀνὴρ πινέτω τὰς ἴσας ἡμέρας καὶ πλησιαζέτω. 
54) Vulgo δακτύλῳ. 
55) Matthioli cod. Cantacuz. addit: Aevzdtoy ϑαλάσσιον, οἱ δὲ ἢ ἴον 


ϑαλάσσιον, “Ῥωμαίοις βώλα μαρέγα, δύναμιν ἔχει καὶ αὐτὸ τὴν αὐτὴν 
τῷ πρὸ αὐτοῦ λευκοΐῳ. 


66). Lacuna legit φρυγμώδεσι (ἅπαξ λεγόμενον.) 


sessu valent contra matricis inflammationes, et menstrua 
pellunt. Cerato vero excepti rimas sedis, cum melle aph- 
thas sanant, Αἱ semen duüm drachmarum pondere ex 
vino potum, aut cum melle subditum, menses, secundas 
partusque extrahit, Radices denique ex aceto illitae lie- 
nem reprimunt, ac podagricos iuvant. 

Cap. CXXIX. (CXXXIX.) [De Crataeogono.] Cra- 
taeogonon, sive crataeonon, folia habet melampyri, (plu- 
res autem ab una radice emicant surculi geniculati,) se- 
men milio simile. Nascitur ut plurimum in umbrosis lo- 
cis et inter virgulta, Est autem vehementer acre. "Tra- 
ditur ἃ quibusdam, seminis potum efficere, ut mulier 
virilis sexus fetum pariat, siquidem post menses purga- 
tos, antequam cum viro congrediatur, ieiuna ter per diem 
seminis ternos obolos in aquae cyathis duobus ad dies 
quadraginta bibat: bibat et ipsum vir similiter ac totidem 
diebus,.dein vero cum illa cocat. 
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Keg. oA. (ομ΄.) [Περὶ Φύλλου. Φύλλον, οἱ δὲ 
t ᾽» M ^ ͵ 
ξλαιόφυλλον, οἱ δὲ βουωνίαν καλοῦσι" φύεται ἐν πέτραις" τὸ 

' € P 7 c M , » 27 / 

μὲν ϑηλυγόνον λεγόμενον, ὠςπερεὶ βρύον, ἔχον 51 χλωρότερον 
ἐλαίας τὸ φύλλον, καυλὸν λεπτὸν, βοαχὺν 38, ῥίζαν λεπτὴν, 
2; ' M , [οἱ , M $5.39: 5 
ἄνϑος λευκὸν, καρπὸν μείζονα, ὥςπερ μήκωνος. Τὸ, δὲ ἀῤ- 
'N 2 ! - , ^ 
δενογόνον τὰ μὲν ἀλλα ὅμοιον τῷ προειρημένῳ, καρπῷ δὲ 
διαφέρει" ἔχει γὰρ ὅμοιόν τι τῷ ἄρτι ἐξηνϑηκυίας ἐλαίας βο-- 
ἘΡΩ͂ ΝΣ λέγεται δὲ τὸ ἀῤῥενογόνον ποϑὲν ἀῤῥενοτοχεῖν, 
τὸ δὲ ϑηλυγόνον ϑηλυτοκεῖν, Ἱστορεῖ περὶ τούτων Kga- 
τεύας" ἐμοὶ δὲ δοκεῖ 1 τὰ τοιαῦτα μέχρι τῆς περὶ αὐτῶν ἵστο--: 
ρίας προάγειν. 

Κεφ. ρλα΄. (ρμα΄.) [Περὶ" Ὄρχεως Ὄρχις, oi δὲ xv- 
voc ὄρχιν καλοῦσι, φύλλα ἔχει κατὰ γῆς ἐστρωμένα περὶ τὸν 
καυλὸν καὶ vov πυϑμένα. ἐλαίᾳ 10 μαλακῇ ὅμοια, στενώτερᾳ 
δὲ καὶ λεῖα, μαχρότερα᾽ καυλὸν σπιϑαμῆς τὸ μῆκος, ἐφ᾽ οὗ 


567) Integrum textum esse, e comparato Theophr. 9, 18. Apps 
68) Lacuna καρπὸν λεπτὸν, μικρόν. 


59) Codd. C. N. sic scribunt, ctiamsi cod. C. interponat μηλέα, 
quod huc non pertinet, | Ald. ὅμοιον ἄγϑει ἐξ. ἐλ. βοτρυῶδες. $io 
et Asulan.; Cornar. et Goupyl. βοτρυώδεα. Sarac. ita Corrigit: δ μοιόν 
τὸ τῷ ἐξ. ἐλ. βοτρυώδει. 


40) Codd. omnes et interpretes prisci in hac lectione congruunt, 
Malunt σκίλλῃ legere, qui Theophr. 9, 18. congruum reddere student, 


Cap. CXXX. (CXL.) [2e PAyile.] Phyllon, ali : 
elaeophyllon, bryoniam alii noniinant: nascitur in petris. 
Ac illud quidem, quod thelygonon dicitur, velut floris 
gemmam (gerit), folium vero oleagineo magis virens, cau- 
lem tenuem, brevem, radicem gracilem, Íílorem album, 
fructum maiorem, velut papaveris (semen). Arrhenogonon 
autem, cetera priori simile, fructu tamen differt. Habet 
enim simile aliquid (fructui) olivae, recens e flore emer- 
genti, racemosum.  Perhibetur autem, arrhenogoni potu 
mares generari, thelygoni vero feminas. Haec memoriao 
prodidit Cratevas: mihi autem videtur talia ad traditio- 
nem (solam) prosequi. 

Cap. CXXXI. (CXLL): [De OrcAhi.] Orchis, quem 
alii canis testiculum vocant, folia habet circa caulis imam 
partem in terra strata, mollis oleae similia, angustiora 
tamen, laevia ac longiora; caulem dodrantalem, in quo 
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: ^ [4 ^ i ^at 
ἄνϑη πορφυροειδῆ: gitay βολβοειδῆ. ἐπιμήκη, διπλῆν, ors 
^ I M 
γὴν, Og ἐλαίας, τὴν μὲν ἄνω, τὴν δὲ κατωτέρω" καὶ τὴν 
/ i € EJ , 
μὲν πλήρη, τὴν δὲ μαλακὴν καὶ ῥδυσσήν" ἐσϑίεται δὲ ἢ 
c7 ὦ ς ET P 
δίζα, ὡς βολβὸς ἑψηϑεῖσα. Καὶ περὶ ταύτης δὲ ἱστορεῖται, 
à , , 3 e 3 ς 
τὴν μὲν μείζονα ῥίζαν, ὑπὸ ἀνδρῶν ἐσϑιομένην, ἀῤῥενογόνον 
t ' N 5 , c A M , 1 
εἶναι, τὴν δὲ ἔλαττονα vno γυναικῶν, ϑηλυγόνον. : Προς- 
οεῖται4323 δὲ χαὲ τὰς ἐν Θετταλία 43 2 9s : 
ιστορεῖται 4? δὲ καὶ τὰς £v Θετταλίᾳ 9 γυναῖχας τὸν μὲν 
, , , ^ 
ἁπαλὸν μετὰ αἰγείου γάλακτος ποτίζειν, ὡς παριστᾷν τὰ 
΄ Y ϑι 57) lad 
ἀφροδίσια" τὸν δὲ ξηρὸν πρὸς émícysow uai: ἔκλυσιν τῶν 
" H c —-— € J/ : 
ἀφροδισίων" ἀναλύεσϑαί τε τὸν ἕτερον ὑπὸ τοῦ ἑτέρου πινό- 
4 Y» d Rees 7 Li ^ 
μένον. (φύεται δὲ ἐν λιϑώδεσι καὶ ἀμμώδεσι τόποις. 


Κεφ. ολβ΄. (ομβ΄.). [Περὶ "Ogyeog ἑτέρου.  "Ooyie 
ἕτερος, ὃν καὶ σεραπιάδα ἕτερον καλοῦσιν, ὡς καὶ ᾿Ανδρέας, 
διὰ τὸ πολύχρηστον ** τῆς ῥίζης" φύλλα ἔχει ξοικότα πράσῳ *5, 
ἐπιμήκη, πλατύτερα δὲ καὶ λιπαρὰ 15, ἐπικαμπῆ ἐν ταῖς μα- 
σχάλαις" καυλία σπιϑαμιαῖα, ἄνϑη δὲ ὑποπόρφυρα" ῥίζα δὲ 


41) Lacuna legit σκληράν. 

42) Sic cod. N.; προςιστόρηταν vulgo. 

48) Serap. legit "IraAée. ὁ 

44) Lobel. stirp. adv. p. 65. maluit πολύσχιστον. 

45) Sic cod. O., Oribas., Serap.; πρασίῳ Ald,, Asulan., Cornar, 
46) Qxibas. παχέα, C. μαλακά. j 


flores purpurascentes; radicem bulbosam, oblongüm, ge- 
minam, angustam, olivarum ad instar; quarum altera su- 
perior est, inferior altera; haec quidem plenior, illa mol- 
lis et rugosa. Radix cocta ut bulbus comeditur. Ét de 
hac traditur, si maiorem edant viri, mares generari, si 
minorem feminae, alterum sexum. Insuper autem prodi- 
tum est, in "Thessalia mulieres teneram e lacte caprino 
propinare ad excitandam libidinem, aridam vero ad eam- 
dem inhibendam, atque ab unius potu alterius vires exa 
solvi. Nascitur in saxosis locis et sabuletis. 


Cap. CXXXIIL. (CXLII.) [ De Orch altero.] Orchis 
alter, quem alii, velut Andreas et serapiada, propter 
multiplicent radicis usum , vocant, folia habet porro simi- 
lia, oblonga, at latiora et pinguia, ex alarum sinu in- 
flexa; cauliculos spithamaeos, flores purpurascentes. Ra- 
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ὕπεστιν ὀρχιδίοις 41 ὁμοία, ἥτις δύναμιν ἔχει καταπλαττομένη - 
οἰδημάτων σκεδαστικὴν, καὶ ἑλχῶν ἀνακαϑαρτικὴν, καὶ ἕρπη- 
τος ἐφεκτικήν" ἀγνασκευάζει δὲ καὶ σύριγγας, καὶ τὰ φλεγμαί-- 
γοντὰα παρήηγορεῖ καταπλασσομένη" ξηρὰ δὲ 18. γομὰς ἵστησι 
καὶ τὴν σηπεδόνα 49: καὶ τὰ ἐν στόματι καχοήϑη ἰᾶται" 
ἵστησι δὲ καὶ κοιλίαν σὺν οἴνῳ ποϑεῖσα ' ἱστορεῖται δὲ καὶ 
περὶ ταύτης, ὅσα καὶ περὶ τοῦ κυνὸς ὄρχεως. 

Keg. ολγ΄. (our) ΓΠερὺ Σατυρίου. Σατύριον, οὗ δὲ 
τρίφυλλον καλοῦσιν, ἐπειδὴ ὡς ἐπιτοπολὺ φύλλα τρία φέρει 
ἐπὶ γῆς κεχλασμένα ὅθ, λαπάϑῳ ἢ κρίνῳ ὅμοια, ἐλάττονα. 
μέντοι καὶ ἐνερεύϑῆ, καυλὸν δὲ ψιλὸν, μαχρὸν, ὡς πήχεως" 
ἄνϑος κρινοειδὲς 91, Asxóv: ῥΐζαν βολβοειδή, ὅσον μῆλον, 
πυῤῥὰν, τὰ δὲ ἐντὸς λευκὴν, ὥςπερ ὠὸν, yevouévo γλυκεῖαν 
καὶ εὔστομον. ταύτην δεῖ πίνειν ἐν οἴνῳ μέλανι αὐστηρῷ 
πρὸς ὀπισϑότογον" καὶ εἰ βούλει γυναικὺ συνουσιάσαι, χρῆ- 

αι" φασὶ γὰρ αὐτὴν καὶ δρμὴν κινεῖν τὴν ἐπὺ συνουσίᾳ. 

47) Sic Oribas., Serap. et Ald.; βῥαβδέοις cod. C. 

48) Lacuna addit &inaccopéry, 

49) Sic e Serap. correxi; vulgo τὼ ἂν σηπδδόνε. n σηπεδονῶδες. 
$0) Sic Oribas, Serap., Lacuna; ἐπειδὴ ὡς nl τὴν γῆν gue 


τόέα φέρεν κεκλασμένα Ald. et sequ. 
51) Sie Oribas., Serap. et Sarac.; χριϑοειδὲς Ald, et rell, 


dix autem subest testiculis similis. Haec vim habet im- 
posita. oedemata dissipandi, ulcera repurgandi , herpetem 
cohibendi. Fistulas quoque abolet, ct illita partes inflam- 
matas demulcet,  Arida eadem nomas coercet et putredi- 
nem: maligna etiam vitia in ore sanat. Sistit et alvum, 
e vino pota, Sed et de hac radice eadem, quae de testi- 
culo canino, narrantur. 

Cap. CXXXIII. (CXLIIL) [De Satyrzo.] rom 
quod et alii trifolium vocant, quoniam utplurimum terna 
folia. ad terram refracta, rumici aut lilio similia, sed mi- 
nora ac rubescentia profert, caulem gerit nudum, cubi- 
talem, Íílorem liliaceum, .candidum, radicem bulbosam, 
"mali mole, rufam, intus vero albam, ovi ad instar, sa- 
pore dulcem orique gratam. ane in vino nigro austero 
bibere oportet contra opisthotonon. Ipsa quoque utere, 
si rem cum muliere habere volueris. Eam enim etiàm 
ad complexus venereos excitare aiunt. 
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K eg. oME, (gud). [Περὶ “Σατυρίου ἐρυθρονίου.Ἱ Σα- 
τύριον τὸ ἐρυϑρόνιον, οὗ δὲ σατύριον ἐρυϑραϊκον, oi δὲ μή- 
λιον τὸ ἐν ὕδασιν, οὗ δὲ ἐντατικὸν 52, οἱ δὲ πριαπίσκον ἢ 

/ 53 ς δὲ AMA [4 δὲ » i , c - 
μόριον 95 [οἱ 06 σατυρίσκος, oi δὲ ogyu' ΣΣατύρου , “Ρωμαῖοι 
μολορτίκουλουμ βένερις 54] ἔχει σπέρμα λινοσπέρμῳ ἐμφερὲς, 
μεῖζον δὲ καὶ δωμαλέον, καὶ στίλβον καὶ λεῖον, ὅπερ ioro- 
ρεῖται καὶ αὐτὸ συνουσίας ἐγείρειν, ὥςπερ καὶ ὃ σκίγκος Ὁ 
ἔστι δὲ τῆς ῥίζης αὐτοῦ ὃ μὲν φλοιὸς ὑπιαχνὸς xol πυῤῥός" 
τὸ δὲ ἔνδοϑεν λευκὸν, γευομένῳ εὔστομον καὶ γλυκύ. Φύε- 

5 5 / 55 M 2 e , c ^ δὲ εἴ 
ται £y εὐηλίοις 55. χαὶ ὀρεινοῖς τόποις. “Ϊστορεῖται δὲ, ὅτι 
j 1 RJ N -Ὁ E c ety ΕἸ "n 4 ΕἾ OS ; 
καὶ εἰς τὴν χεῖρα ληφϑεῖσα ἡ ῥίζα ἐρεθίζει πρὸς ἀφροδίσια * 
σὺν oivo δὲ ποϑεῖσα, μᾶλλον. 


Κεφ. ρλέ. (ομέ.) [Περὶ ᾿Ορμίνου.] “Ὄρμινον ἥμερον 
[Popotor γεμινάλις, Ζακοὺ ὅρμια] πόα ἐστὶν ἐμφερὴς πρασίῳ, 
τοῖς φύλλοις" καυλὸς δὲ τετράγωνος, ἡμιπηχυαῖος * περὶ ὃν 
ξξοχαὶ ὅμοιαι λοβοῖς, ὡς ἐπὶ τὴν ῥίζαν γενευκυῖαι, ἐν αἷς. 
σπέρμα διάφορον: ἐπὶ μὲν γὰρ τοῦ ἀγρίου στρογγύλον εὗ-- 


62) N. add. οἱ δὲ ἑδοόν, 

£3) Sic cod. N.; πριαπικὸν vulgo. N 
64) N. αἰεοέαν σατυρίου. 

55) Serap. ἀγηλίοις legisse videtur. 


Cap. CXXXIV. (CXLIV.) [Je Satyrio erythronio.] 
Satyrium erythronium, quod aliis erythraicum dicitur, 
alis melium aquaticum, alis entaticum aut priapiscus et 
morion [nonnullis satyriscus, aut testis Satyri, Romanis | 
molorticulum veneris] semen habet linum simulans »  ALÀ 
maius, firmum, splendens ac laeve, quod fertur etiam, . 
non secus ac scincus, libidinem excitare. Est vero cortex - 
radicis subgracilis ac rufus, interna autem pars. alba, sa- 
pore dulci orique grata. In apricis ct montosis locis na- . 
scitur.  Proditur et radix, si manu teneatur, venerem 
stimulare, eoque magis, si bibatur in vino. 

Cap. CXXXV. (OXLV.) [Je Hormino.] Iormi- 
num sativum [quod Romanis geminalis, Dacis hormia 
appellatur] herba est foliis marrubio similis; caule qua- 
drangulo, semicubitali, circa quem eminentiae siliquis | 
similes radicem versus spectant, in quibus semen est di- 
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θίσκεται φαιὸν, ἐπὶ δὲ τοῦ ἑτέρου ἐπίμηκες καὶ μέλαν, οὗ- 
πὲρ 7 χρῆσις. 4οκεῖ δὲ καὶ τοῦτο σὺν οἴνῳ πινόμενον συν-- 
ουσίαν παρορμᾷν᾽ ἀποκαϑαίρει δὲ σὺν μέλιτι ἄργεμα, λευ- 
κώματα" καταπλασϑὲν δὲ μεϑ' ὕδατος, καὶ οἰδήματα διαφο- 
Qi, καὶ σκόλοπας ἐπισπᾶται" καὶ 7] πόα δὲ καταπλασϑεῖσα 
τὰ αὐτὰ ποιεῖ: τὸ δὲ ἄγοιον ἰσχυροτέραν ἔχει τὴν δύναμιν" 
ὅϑεν μίγνυται καὶ συγχρίσμασι, μάλιστα δὲ τῷ γλευκίνῳ 99. 

Κεφ. ρλς΄. (ομς΄.) [Περὶ “Ηδυσάρου.] “Ηδύσαρον, τὸ 
ὑπὸ τῶν μυρεψῶν καλούμενον πελεκῖνος, ϑάμνος ἐστὶ φυλ.- 
λάρια ἔχων ἐρεβίνϑῳ ὅμοια, λοβοὺς δὲ κερατίοις ἐοικότας" 
ἐν οἷς τὸ σπέρμα πυῤῥὸν, ὅμοιον πελέκει ἀμφιστόμῳ, ὅϑεν 
ὠνόμασται" πιχρὸν γευσαμένῳ, εὐστόμαχον ποϑέν'" μίγνυται 
δὲ καὶ ἀντιδότοις" σὺν μέλιτι δὲ προρτεϑὲν πρὸ τῆς μίξεως, 
᾿ἀτόκιον εἶναι δοκεῖ. Φύεται δὲ ἐν κριϑαῖς καὶ πυροῖς. 

Κεφ. ρολζ΄. (ouC.) [Περὶ ᾿Ονόσματος.] "Ovoouc, oi δὲ 
ὀσμάδα, οἱ δὲ φλονῖτιν, οἱ δὲ ὄνωνιν καλοῦσι, τὰ μὲν φύλλα ἔχει 
ὅμοια τοῖς τῆς ἀγχούσης, προμήκη, μαλακὰ, ὡς τετραδάκτυλα 

66) C. ylavxég. i 

versum. Namque in sylvestri rotundum fuscumque repe- 
ritur, at in altero oblongum et nigrum, cuius et usus est. 
Creditur enim in vino bibitum etiam venerem stimulare. 
Purgat vero cum melle albugines et leucomata: illitumque 
ex aqua etiam oedemata discutit et infixos aculeos extra. 
hit. Sed et imposita herba eadem praestat. Sylvestre 
autem magis viribus pollet: quamobrem etiam unguentis, 
praesertim gleucino, immiscetur. 

Cap. CXXXVI. (CXLVI) [2e Hedysaro. ] Hedy- 
sarum, quod unguentarii securigeram vocant, frutex est 
minutis foliis, ciceri similibus, siliquis vero cornicula re- 
ferentibus, in quibus semen fulvum, quod ancipitem se- 
curim aemulatur, gustu amarum, stomachoque in potu 
utile, Additur et in antidota. Cum melle vero subditum 
ante coitum spem partus adimere creditur, Nascitur inter 
hordea triticumque. ' | 

Cap. CXXXVII. (CXLVIL) [De Onosmate.] Ono- 
sma, quod alii osmada aut phlonitin, alii ononit vocant, 
folia habet anchusae similia, oblonga, mollia, quatuor 
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τὸ μῆκος, τὸ δὲ. πλάτος δακτύλου, ἐπὶ γῆς κατεστρωμένα " 


ἐμφερέστατα τοῖς τῆς ἀγχούσης, καὶ ὃ χαυλὸς, καὶ ὁ καρπὸς; 
wai τὰ ἀνϑη 51" ῥιζίον δὲ ὕπεστιν ὑπόμηκες, ἀσϑεγὲς, λεπτὸν, 
5 N [4 -“ UJ 55 7 , , H 
ἐνερευϑὲς ἡσυχῆ. Ὅὥύυεται δὲ iv τραχέσι τόποις.  Tovrov τὰ 

/ 5 γ, J 5 Ἴ » M A ε! » 3) 
φύλλα ἕν οἴνῳ ποϑέντα ἔμβρυα ἄγει" φασὶ δὲ, ὅτι XQV ἐγ- 
xvog ὑπερβῇ τὴν πόαν 8, ἐχτιτρώσκει. 


Κεφ. ρλη΄. (ομη [Hos Avugaíac.] Νυμφαία φύε- 
ται &y ἕλεσι καὶ ὕδασι στασίμοις" φύλλα δ᾽ ἔχει ὅμοια κιβω- 
ρίῳ, σμικρότερα δὲ καὶ ἐπιμηκέστερα, ποσῶς ὑπερέχοντα τοῦ 
ὕδατος, τὰ δὲ καὶ ἐν αὐτῷ τῷ ὕδατι, πλείονα ἔκ τῆς αὐ- 

P ἐν » M ι ct , 21 m 
τῆς ῥίζης" ἄνϑος δὲ λευκὸν, ὅμοιον χρίνῳ, yov κροκῶδες 


2» [/ c! M 2 Li "Ὰ 7 , 
τὸ μέσον" ὅταν δὲ ἀπανϑήσῃ, στρογγύλον, μήλῳ παραπλη- 


σιον τῇ περιφερείᾳ γίνεται ἢ μήκωνος κεφαλῇ, μέλαν, &v o 
καρπὸς μέλας, πλατὺς, πυχγὸς ὅϑ, γευομένῳ γλισχρός" ὃ᾽ δὲ 


τῷ b A L ! ^ - 
καυλὸς 0 λεῖος5 οὐ παχὺς, μέλας, ὅμοιος τῷ τοῦ κιβωρίου : 
d l 


57) Sic codd. C. N. "'Eers δὲ ὉΥΡν ἫΝ ἄκαρπος, ἀναγϑής vulg. 
lectio manifesto falsa, etiam ob adversarium τὸ 0v9OLQ. 

68) Lacuna legit δέζαν. 

69) Sic Oribas, et vulg.; Serap. loco πυκνός legit πικρός, Cod. N, 
οὐ παχὺς. μέγας. ; 

60) Oribas. "n οὐ λεῖος) sed Serap. et codd. congruunt, 


digitos longa, digitum lata, humi diffusa. . Simillimi an« | 


chusae et caulis et fructus et flos. Radicula subest lon- 
giuscula, infirma, tenuis ac modice rutila. Nascitur in 
asperis locis. Folia huius in vino pota partus extrahunt. 
Sed et praegnans si herbam eam supergrediatur, abortire 
dicitur. | 


Cap. CXXXVII. (CXLVIIL) [De ANymphaea.] 


Nymphaea mascitur in paludibus stagnantibusque aquis. | 


Folia habet ciborio similia, sed minora oblongioraque, 
plura ex eadem radice prodeuntia, quorum alia super 
aquam quodammodo exstant, alia in eadem demerguntur. 
Flos est albus, lilio similis, in quo medium 'est croceum. 


At cum defloruerit, adest aliquid rotundum, figura po-.- 


mum aut papaveris caput referens, nigrum: quod semen: 
nigrum, latum, densum, gustanti glutinosum continet. 


δ . . E n δ . . 
Caulis vero laevis, non crassus, niger, ciborii cauli simi- 


- 
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gita μέλαινα, τραχεῖα 91, ῥοπαλοειδὴς ;. ἥτις τέμνεται φϑι- 
γνοπώρῳ. Ξηρὰ οὖν σὺν οἴνῳ ποϑεῖσα κοιλιακοὺς ὠφελεῖ, 
δυοεντερικοὺς, καὶ σπλῆνα τήκει: καταπλάσσεται δὲ πρὸς 
στομάχου καὶ κύστεως ἀλγήματα ἡ ῥίζα, καὶ ἀλφοὺς σμήχει 
σὺν ὕδατι" ἀλωπεκίας τὲ σὺν πίσση ἐπιτεϑεῖσα ἰᾶται". πίνε- 
ται 0:9? χαὶ πρὸς ὀνειρωγμοὺς, παραιτεῖται γὰρ τούτους " 
᾿ ἀτονίαν 53 τε ἐργάζεται τοῦ αἰδοίου πρὸς ὀλίγας ἡμέρας, εἴ 
τις ἐνδελεχῶς mívOL" τὸ αὐτὸ δὲ ποιεῖ καὶ τὸ σπέρμα πο- 
ϑέν, Δοκεῖ δὲ ὠνομάσϑαι νυμφαία διὰ τὸ ἕνυδρον φιλεῖν 
τόπον 9*, Εὑρίσχεται δὲ πολλὴ ἐν Ἥλιδι 95 ἐπὶ τοῦ ᾿Ανί- 
γρουϑθ ποταμοῦ καὶ τῆς Βοιωτίας ἕν “Αλιαρτίᾳ 97. 
Κεφ. ολϑ΄. (ρμϑ'.) . [Περὶ Νυμφαίας. ἄλλης.] Τίνεται 
καὶ ἄλλη νυμφαία, [οἵ δὲ νυμφῶνα καλοῦσι. ἧς τὸ ἄνϑος 
γοῦφαρ λέγεται] 58 φύλλα ἔχουσα ὅμοια τῇ προειρημένῃ" ῥί- 


61) Oribas, παχεῖα, sed Serap. et codd., ut nos, 

62) Vulgo ἡ δίζα repetitur, omissum in cod, C, 

65) N. ἀγωνέαν.. 

64) Lacuna ἔνυδρα yoga. 

65) Orxibas, Κιλικίᾳ. 

66) Vulgo ᾿γύγρου. Cf. Strabo lib. 8. p. 87. 

67) Vulgo ἐν “λιάρτῳ. Cf. Strabo lib. 9. p. 428. 

68) Codd. Vindob. non habent uncinis inclusa. ^ Matthioli véro 


exemplar textum nostrum habuit. Ald, et sequentes, praeter lMar- 
. cellum , loco γούφαρ βλέφαρα ponunt, 


liss Radix nigra, aspera, clavae similis, quae autumno 
secatur. Ea sicca, cum vino pota, coeliacis ac dysente- 
ricis auxiliatur, lienemque consumit. Stomachi quoque 
ac vesicae doloribus sedandis ipsa radix imponitur, et vi- 
tiligines ex aqua emendat: calvitiei etiamnum cum pice 
imposita medetur. Eadem contra veneris insomnia bibi- 
tur, quae adimit: quin et aliquot diebus continuo pota, 
genitale flaccidum et enerve reddit. ldem et seminis poti 
effectus est. Ceterum nymphaea dici fertur, quod aquosa 
loca amet. Plurima autem invenitur in Anigro, Elidis 
fluvio, et in Haliartia, regione Boeotica. 

Cap. CXXXIX. (CXLIX.) [De INymphaea altera. ] 
Nascitur et altera nymphaea, [quam et nymphona vo- 
cant, cuius ilos nuphar dicitur], folia habens priori si- 
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Cav μέντοι λευκὴν καὶ τραχεῖαν ἔχει" ἄνϑος 'μήλινον; ; στίλ-- 
Bov, ὅμοιον ῥόδῳ᾽ ποιεῖ δὲ 7 ῥίζα καὺ τὸ σπέρμα πρὸς pid 
γυναικεῖον ὃν οἴνῳ μέλανι πινόμενον. Φύεται ἐν τοῖς περὶ 
Θεσσαλίαν 99 τόποις κατὰ τὸν Πηνειὸν ποταμόν. 


Κεφ. ou. (ον΄.) [Περὶ ᾿Ανδροσάκους.] ΕΝ οὗ 
δὲ πικράδα. οἱ δὲ λεύκην, οὗ δὲ ϑαλασσίαν καλοῦσι, γίνεται 
μὲν ἐν Συρίᾳ Ὁ ὃν παραϑαλασσίοις 11 τόποις" πόα δέ ἔστι 
λευκὴ 72, λεπτόχαρφος, πικρὰ, ἄφυλλος, ϑυλάκιον ἐπὶ τῆς 
κεφαλῆς ἔχουσα περιεκτικὸν σπέρματος. Ζύγαμιν δὲ ἔχει πο-- 
ϑεῖσα σὺν οἴνῳ « β΄ πλῆϑος οὖρα πολλὰ ἐπὶ ὑδρωπικῶν 
ἄγειν" καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ τῆς πόας καὶ ὃ καρπὸς 13 πινό-- 
μενος τὸ αὐτὸ ποιεῖ" καταπλάσσεται δὲ καὶ ἐπὶ ποδαλγι- 
κῶν 1: ὠφελίμως. 

Κεφ. ομα. (ρνα΄.) [Περὶ “Ἵσπλήνου.] Ἴσπληνον, 0b 
δὲ σκολοπένδοιον, οἵ δὲ σπλήνιον, οὗ δὲ ἡμιόγιον, oi δὲ 
πτέρυξ, oí δὲ λογχῦτις, οὗ δὲ ἀτούριος, οἵ δὲ φρυγία, oi δὲ 


69) Cod. N. παρὰ ϑάλασσαγν. Lacuna παραϑαλασσίοις. ᾿ 
70) C. εἰς τρία εἴδη. 

71) C. παραλίοις. 

72) Sic Plin., Oribas. et cod. C,; vulgo λεπτής 

78) Lacuna interponit αὐτάρκης μετ᾽ olvov. 

74) Ο, ποδαγρικῶν. 


milia; radicem autem albam asperamque, florem luteum; 
splendidum, rosae similem. | Radix et semen adversus 
profluvium muliebre ex vino nigro bibita prosunt.  Nasci- 
tur autem in Thessaliae locis iuxta Peneum amnem. 


Cap. CXL. (CL.) [226 .4ndrosace.]| Androsaces, 
quod alii picrada, alii leucen, alii maritimam vocant, 
nascitur in Syriae maritimis locis: herba est alba, tenui 
surculo, amara, sine foliis, folliculum gerit in cacumine, 
quo semen continetur. Ea drachmis duabus in vino pota 
copiosam hydropicis urinam ciet. Quin et herbae deco- 
ctum et fructus id ipsum potu efficiunt, Utiliter quoque 
podagricis illinitur. 

Cap. CXLI. (CLL) [De .4spleno.] Asplenon, quod 
alii scolopendrium , alii splenion aut hemionion, pteryga, 
lonchitidem, aturium etiam, phrygiam et vlrcietdati phil- 
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n ! ^ / tow P ^ 
φρυγῖτος, ob δὲ φιλτροδότης, προφῆται αἷμα γαλῆς" φύλλα 
- ^ c! ^ 
ἔχει σκολοπένδρᾳ τῷ ϑηρίῳ ὅμοια, πλείονα ἀπὸ μιᾶς ῥίζης 

; , , Ὁ 
περιεχόμενα. Φύεται ἐν πέτραις καὶ τοίχοις τοῖς ἀπὸ κοχλά-. 

3 » bw ᾿ 
κων 15 παλισχίοις" ἄκαυλα, ἄκαρπα, ἀνανϑῆ" ἐντετμημέγα 

e Y € 2? , , Sf M , » 
ὡς τὰ TOU πολυποδίου, κάτωϑεν ὑπόξανϑα καὶ δασέα, ἄνω- 
(sy δὲ χλωρά. 4ύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα ἀποζεσϑέντα σὺν 
ὄξει καὶ πινόμενα ἐπὶ ἡμέρας μ΄, σπλῆνα τήκειν" δεῖ δὲ κα- 
ταπλάσσειν καὶ τὸν σπλῆνα τοῖς φύλλοις λείοις σὺν οἴνῳ" 
βοηϑεῖ καὶ στραγγουρίᾳ καὶ λυγμῷ καὶ ἱκτέρῳ" καὶ λίϑους 

' sj / / ^x PEE AP ^ 36 
τοὺς iy κύστει ϑρύπτει. — lox δὲ ἀτόκχιος εἶναι καϑ'. ἑαυ- 
τὴν, καὶ μετὰ ἡμιόνου σπληνὸς περιαπτομένη" HO δὲ 
γυχκτός φασι δεῖν αὐτὴν ὀρύσσειν εἷς GTOXLOY. 

Κεφ. ομβ΄. (ονβ΄.) [Περὶ “Ἡμιονίτιδος. 1 Ἡμιονῖτις, 
οὗ δὲ σπλήνιον, φύλλον ἀνίησιν ὅμοιον δρακοντείῳ,, μηνοέι- 
δές " ῥίζαι δὲ ὕπεισι πολλαὶ, λεπταί. Οὔτε δὲ καρπὸν, οὔτε 

ἃ » 3) , ’ 5 / 77 
καυλὸν, οὔτε ἄνϑος φέρει. (ύεται ἕν πετρώδεσι τόποις. Γευσα-- 
μένῳ δὲ ἢ πόα στυπτικὴ, ἥτις σὺν ὄξει ποϑεῖσα τήκει σπλῆνα. 


75) Sic Oxibas, et Serap.; vulgo ἔν τοίχοις καὶ πέτραις ταῖς ἀπὸ 
κοχλάκων- 


trodotemque ; prophetae vero sanguinem miustelae vocant; 
folia habet .scolopendrae animali similia, plura ex una 
radice in ambitu posita. Nascitur in rupibus et muris um- 
brosis e silicibus (structis). Neque caule gaudet, neque 
fructu, neque flore. Folia sunt incisa velut polypodii, subtus 
subfulva et hirsutá, supra viridia. In aceto decocta et 
per dies XL bibita vim habent splenem liquandi, Sed et 
iis cum vino tritis oportet lienem illini, Stranguriae quo- 
que, singultui et regio morbo subvenit, atque cálculos 
in vesica comminuit. Ceterum spem partus adimere cre- 
ditur tum per se, tum etiam cum muli liene amuleti in- 
star alligata. Illuni vero quapiam nocte effodiendam esse 
in eum usum tradunt.  ' 

Cap. CXLII. (CLIL) [De Hemionitide.] Hemioni- 
tis, quam alii splenion vocant, folium: emittit simile dra- 
cunculi, semilunare, Radices subsunt multae eaeque te- 
nues. Neque caulem , neque fructum, neque florem pro- 
"fert. Nascitur in rupestribus locis. —Astringente sapore 
praedita, ex aceto pota lienem liquat, . | 

DIOSCORIDES.  — Hh 
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Κεφ. ouy. (ovy) [Περὶ Mv0vAMOoc:] | 1y0vAMg [οὗ 
q. Qu « Xov p ς 6 
δὲ ἄνϑυλλον, οἱ δὲ ἀνθϑεμίδα, οὗ δὲ ἐράνϑεμις, oí δὲ λευκ-- 
ἄνϑεμον, οὗ δὲ σωρανϑὶς, οἱ δὲ ἄνϑος πεδινὸν, “Ῥωμαῖοι 
E ] ; M , . 
σωλάστρουμ καλοῦσι] διττή ἐστι" ἡ uiv γὰρ φακῷ mogenha- 
/ » Y , - c 3.3 MNT Y 1 
cix φύλλα ἔχει, καὶ χλωνία σπιϑαμῆς ὕψος, ὀρϑὰ δὲ, xoà 
τὰ φύλλα μαλακα᾿ ῥίζα δὲ λεπτὴ. μικρά 156, Duero. ἐν ὑφάμ-- 
TM τὰ B ies: Bo comedi RETE 
μοις 7 τόποις καὶ εὐηλίοις: γευομένῳ ὕφαλμος 78. δὲ 
ἑτέρα χαμαιπίτυϊ τὰ φύλλα καὶ τὰ κλωνία ἔοικε, δασύτερα 
μέντοι καὶ βραχύτερα καὶ τραχύτερα 79" τὸ δ᾽ GvOoc πορφυ- 
οοὔν, βαρύοσμον ἰσχυρῶς" ὁίζα ὥςπερ κιχωρίου. “Δύναται 
δὲ ἰσχυρῶς δυςουροῦσι καὶ γνεφριτικοῖς πινομένη βοηϑεῖν, πλῆ- 
ϑὸς «C 0: ἐκμαλάσσουσι δὲ φλεγμονὰς 89 τὰς ἐν ὑστέρᾳ 
λεῖαι, σὺν ῥοδίνῳ καὶ γάλαχτι προςτιϑέμεναι." ἰῶνται δὲ | xo 
τραύματα. Ἢ δὲ τῇ “χαμαιπίτυϊ ὁμοία μετὰ τῶν ἄλλων καὶ 
ἐπιληπτικοὺς ἰᾶται, σὺν ὀξυμέλιτι πινομένη. 


Κεφ. ομδ΄. (ονδ΄.) [Περὶ ᾿Ανϑέμιδος.] ᾿Ανϑεμὶς, οἱ δὲ 


26) N. μακρά. 
77) Sic MINE e Plin. emendavit Marc. ; ὑφαλμύροις Ald. et sequ., 
ὑφάλμοις € ., cum quo et Oribas. et Benin, consentiunt. 


78) C. non habet yev. vg. 
79) C. τραχέα. Oribas, nec βραχ. nec roay. habet. 
$0) Sic Lacuna et cod, O€.; φλέγματα Ald. et sequ. 


Cap. CXLIIL (CLIIL) [Je ntAyllide.] Anthyl- 
lis [nonnullis anthyllon, aliis anthemis, aliis cranthemis, 
leucanthemon, soranthis, aliis flos campestris, Romanis 
solastrum dicitur] duüm est generum. Altera folia habet 
lenti similia, mollia, ramulos spithamaeos, rectos, radicem 
ienuem, parvam. Nascitur in sabulosis, apricis; subsalsa 
gustanti. Altera est foliis ramusculisque chamaepityi simi- 
lis, hirsutior tamen, brevior et asperior, flore purpureo 
et odoris admodum gravis; radice cichorii. Ilaec drachmis 
quatuor bibita, urinae difficultate laborantibus et nephri- 
ticis plurimum prodest. '"Tritae vero uteri inflammationes 
emolliunt, cum rosaceo et lacte subditae, ac vulneribus 
quoque medentur. Quae autem chamaepityos similitudi- 
nem refert, praeter alia etiam comitiales sanat, cum aceto 


mulso pota, | 
Cap. OXLIV. (CLIV.) [.De "dInthemide.] Anthemis 


* 
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ἐν, Sides. ἜΝ 
λευκάνϑεέμον, οἵ δὲ ἡράνϑεμον, διὰ τὸ ἀνϑεῖν ἐπὶ ἔαρος, οὗ 
NI 1 Y Y ^ mM ^— 
δὲ χαμαίμηλον, διὰ τὴν πρὸς τὰ μῆλα ὁμοιότητα τῇ ὀσμῇ, 
M , Y / - 
oí δὲ μελάνϑεμον, οὗ δὲ χρυσοχόμην, oí δὲ καλλίαν, Pu- 
- / 2 N ^ , 
μαῖοι μάλιουμ, vqpoi ἀστηρτιφὴ 9! καλοῦσι. Ταύτης εἴδη 
, » , S2 ὃ / 4 À m ^ 93 3 
τρία, ἄνϑεσι μογον ιαφέροντα " κλωνὲς σπιϑαμιαῖοι 55, 
2 7 RA 
ϑαμνοειδεῖς, μασχάλας ἔχοντες πολλὰς, φυλλάριαϑ: μικρὰ, 
L4 T M ^ 
λεπτὰ, πολλὰ, κεφαλιὰ περιφερῆ, ἔνδοϑεν μὲν χρυσίζοντα 
ἄνϑη 85, ἔξωϑεν δὲ περίκεινται κυκλοτερῶς λευκὰ, ἢ ur lava, 
» “ U , , ; 
ἢ πορφυρᾶ, κατὰ μέγεϑος πηγάνου φύλλων. Φύεται iv τό-- 
A A C & 7; »! 
ποις τραχέσι καὶ παρὰ τὰς ὁδοὺς" συλλέγεται δὲ ἔαρος. 4ύ- 
γαμιν δὲ ἔχουσιν αἵ δίζαι καὶ τὰ ἄνϑη καὶ ἡ βοτάνη ϑερ- 
i i A Td ?] 1 ἡ Met 
A 2 
μαντικὴν. λεπτυντικῆν" πινόμεναι δὲ καὶ ἐγκαϑιζόμεναι κα-- 
, » » ; , 
ταμήνια cGyovot καὶ ἔμβρυα καὶ MOovg καὶ οὖρα" ποτίζον- 
ται8θ δὲ καὶ πρὸς ἐμπνευματώσεις καὶ εἰλεοὺς" καὶ ἔκτερον 
δὲ ἀποκαϑαίρουσι, καὶ ἡπατικοὺς ἰώνται" καὶ τὲ ἀφέψημα δὲ 
E ) L4 
αὑτῶν εἷς πυρίας λαμβάνεται τὰς πρὸς κύστιν" πρυκτικώτε-- 
81) Ald. repetit: frepow δὺ χρυσοκόμην ; Oribas. addit χουσοκαλλίαν. 
82) C. addit xol ὀσμῇ. 
85) Marcellus legit δισσεϑαμιαῖοι. 
94) Sic Marcellus e Serap. correxit; vulgo χλωγάρια, 


85) C. λευκὸν καὶ yovoílov ἀγϑήλιον ἔχοντα. 
86) Sic N., ut iam 6arac. emendavit; vulgo ποτίζεται. 


I 


quam alii leucanthemon, alii eranthemon vocant, quod 
vere floret, alii chamaemelum, propter mali odorem, non- 
nulli melanthemon, alii chrysocomen, aut calliam, Ho- 
mani malium , Afri astertiphe, species tres habet, flore 
tantum differentes. Rami sunt dodrantales, fruticosi, axil- 
lis multis praediti: folicla parva, tenuia, numerosa: ca- 
pitula rotunda, flores, intus aureos, extus circinatim cir- 
cumdant candidi, lutei, aut purpurei, magnitudine folio- 
rum rutae. Nascitur in asperis et iuxta semitas. Colli- 
gitur vere. Vim habent radices, flores et herba ipsa ca- 
lefaciendi et attenuandi: potu pariter ac insessu menstrua 
pellunt, partus, calculos et urinas.  Propinantur et ad- 
versus inílationes et volvulum. Sed et regium morbum 
expurgant, aique hepaticis medentur.  Decoctum quo- 
que vesicae fotibus accommodatur. ^ Efficacior autem. ad. 
Hh 2 
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gov δὲ τοῖς λιϑιῶσι τὸ πορφυραγϑὲς, ὅπερ τοῖς OAoíc97 iori 
μεῖζον, ἰδίως ἠράνϑεμον καλούμενον" τὸ δὲ λευκάνϑεμον 88 
οὐρητικώτερον καὶ τὸ χρυράνϑεμον. Θεραπεύουσι δὲ καὶ αἷ- 
γιλώπια καταπλασσόμεναι; διαμασσώμεναι δὲ καὶ ἄφϑας Ἰών-- 
ται" χρῶνται, δέ τινὲρ παὶ συναλείμματι" 89 μετ ἐλαίου, λειο-: 
τριβοῦντες αὐτὰ πρὸς ἀνασκευὴν τῶν περιοδικὼν πυρετῶν" 
ἀποτίϑεσϑαι δὲ δεῖ τὰ φύλλα καὶ τὰ ἄνϑη, ἕκάστον αὐτῶν 
κόπτοντας ἰδίᾳ, καὶ ἀναλαμβάνοντας τροχίσκους, τὴν δὲ δί- 
ζαν ξηραίνοντας" χρείας δὲ ἐπιγενομένης, διδόναι δτὲ μὲν τῆς 
βοτάνης μέρη β΄. ὁτὲ δὲ τοῦ ἄνϑους ἢ τῆς ῥίζης μέρος ἕν" 
ὁτὲ δὲ τοὐναντίον, τοῦ ἄνϑους μὲν β΄, τῆς δὲ βοτάνης ἕν, 
ἐναλλὰξ διπλασιάζοντας παρ ἡμέραν" πίνειν δὲ δεῖ ἐν oivo- 
μέλιτι κεκραμένῳ. 

Κεφ. ομέ. (ρνε.) [Περὶ ἐρνεαν ὦ ΤΠΙαρϑένιον, οὗ 
δὲ ἀμάρακον, οὗ δὲ λευκάνϑεμον καὶ τοῦτο καλοῦσι 99 [οὗ 
δὲ ἀνϑεμὶς, οἵ δὲ χαμαίμηλον, oi δὲ χρυσόχαλις, οἱ δὲ με- 
λάβαϑρον, οἱ δὲ ἄνϑος πεδινὸν, “Ῥωμαῖοι σώλις ὠκουλουμϑ - 


87) N. τοῖς ἐδιώταις. 88) N. ϑακίγϑιγογ. 
89) Sic cod, N. et Serap.; συγκλύσματι Ald. et sequ. 
:90) Sic Salmas. homon. p. 10. ex antiquissimo cod. 
91) Sic interpretes prisci, loco vulg. σέκουλουμ.- 


-calculosos affectus est, quae florein liabet purpureum, quae- 
que totis partibus maior est, proprie eranthemum dicta. 
Ea vero, cui leucanthemo nomen, item quae chrysanthe- 
mum dicitur, potentius urinam cient: aegilopiis quoque 
illitae medentur, et manducatae aphthas sanant. Nonnulli 
iis ad laevorem tritis cum oleo utuntur ad ilitiones, id- 
que ad febres periodicas abigendas. Flores autem ac folia, 
singula seorsim tusa et in pastillos digesta, recondi opor- 
tet: radix vero prius exsiccanda est. Ac uti usus exigit, 
modo herbae partes duae dari debent, modo floris aut ra-, 
dicis pars una: alias contra floris partes duae et herbae 
pars una, vicissim duplicato pondere. alternis diebus. Bi- 
bere autem oportet in vino mulso diluto. ^ —'' : 
Cap. CXLV. (CLV.) [De Parthenzo.] Pistlicntiisi 
sunt qui et hoc amaracum aut leucanthemon vocent [alii- 
anthemida, chaimaemelum, chrysocalin, melabathrum, flo-. 
rem campestrem, Bomani solis oculum vel millefolium, 
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οὗ δὲ μιλλεφόλιουμ, Θοῦσκο: καυτὰν, ᾿πΠφροὺὶ ϑαμᾶχϑ'  φύλ- 
λα ἔχει ὅμοια, κορίῳ λεπτά " ᾿ἄνϑη λευκὰ κύκλῳ, τὸ δὲ μέσον 
μήλινον, ὀσμῇ ὑπόύβοωμον ,. τῇ δὲ γεύσει πικρίζον. “Ζύναται 
δὲ ξηρὰ σὺν ὀξυμέλετι 92 ἢ σὺν ἀλσὲ ποϑεῖσα, ὡς τὸ ἐπί- 
ϑυμον, φλέγμα καὶ χολὴν μέλαιναν 53. ἄγειν κάτω, καὶ τοὺς 
ἀσϑματικοὺς ὠφελεῖν καὶ μελαγχολικούς. Ἢ πόα δὲ χωρὶς 
τοῦ ἄνϑους ὠφελίμως ἐπὲ λιϑιώντων καὶ ἀσϑματικῶν ποτί- 
| ἕεται" τὸ δὲ ἀφέψημα αὐτῆς ἐγκάϑισμα ὑστέρας PIRE 
γῆς καὶ φλεγμαινούσης ἐστί. 'Καταπλάσσεται δὲ καὶ πρὸς 
'“ἐρυσιπέλατα καὶ φλεγμονας σὺν τοῖς ἄνϑεσιγ.᾽ 
Κεφ. ous. ( (ve ) [Περὶ Βουφϑαάλμου.] Βοὐφϑαῖ.- 
μον, oi δὲ κάχλαν, [οἱ δὲ βαλσαμένη, προφῆται ceinogóo 9*, 
οὗ δὲ γόνος "Eguo?, oi ἰδὲ γόνος ἄφϑιτας, oi δὲ Mvy- 
σίϑεος, οὗ δὲ καππακοράνια, ziqgoi ναρατ] καυλία 55. ἀνί-. 
qo. τρυφερὰ, ὑπόλεπτα" φύλλα δὲ μαραϑροειδῆ, ἄνϑη 
᾿μήλινα , μείζονα τῆς ἀνϑεμίδος, ὀφϑθαλμοειδῆ, ὅϑεν καὶ 


92) Lacuna addit 2 οἴνῳ. Serap. ἢ σὺν ἁλσέ non habet. 

958) E Serap. et lib. 4. €, 179. sic legendum, loco vulgaris, quae 
omittit μέλαιναν. | iod 

94) €. ei2ovgoy. 

.95) Sic cod, 6. et Ald., Cornar., Goup. et Sàrac.$  χαυλὸνγ τρυφε- 
Qov Asulan. et Marcellus, s 


Etrusci cautan, Afri thamacth]. Folia habet coriandri 
tenuia, floribus ambitu albis, in médio vero luteis, odore 
subviroso et sapore amaricante. Siccatum cum aceto mulso 
aut sale potum aeque ac epithynum pituitam atramque 
bilem detrahit anhelantibus prodest ac melancholicis. 
At herba citra florem calculosis et anhelantibus utiliter 
propinatur. Decoctum ipsius ad insidendum valet in ma- 
tricis duritiis et inflammationibus. Sed et ipsa cum flori-- 
bus'erysipelatis et inflammationibus imponitur. 1 

Cap. CXLVI. (CLVI.) [2e Buphthalmo.]  Bu- 
phthalmum, quidam cachlan, [alii balsaminam, prophetae 
haemorrham, alii Mercurii genituram, aut semen cor- 
ruptionis expers; Mnesitheum etiam, Romani cappacora- 
niam, Afri narat vocant].  Cauliculos emittit teneros et 
subgraciles , folia foeniculi similia, flores luteos, maiores 
* quam anthemidis, ud effigie, unde et nomen ade- 
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ὠνόμασται. Φύεται δὲ ἐν πεδίοις καὶ περὶ τὰς πόλεις. Ταύ- 
τῆς τὰ ἄνϑη λεῖα σὺν κηρωτῇ οἰδήματα καὶ σκληρίας δια-- 
φορεῖ 56. φασὶ δὲ, ὅτι ἐν τῷ βαλανείῳ μετὰ τὸ ἐξελϑεῖν πι- 
γόμενον, εὔχῤοιαν ποιεῖ 1 πρὸς χρόνον τινὰ τοῖς ἰκτερικοῖς 58, 
Κεφ. ομζ΄. (ρνζ.) [Περὶ Hoxuovíoc.] Παιονία, ἢ γλυ- 
κυσίδη, oi δὲ πεντόβορον 59, οὗ δὲ ὀροβέλιον, οἱ δὲ ὀροβὰξ, 
οὗ δὲ αἱμαγωγὸν, οἱ δὲ παισαίδην, οἵ δὲ μηνογένειον, οἱ δὲ 
μήνιον, oi δὲ πανϑικέρατον, οἵ δὲ ἰδαίους δακτύλους 100.. οὗ 
δὲ ἀγλαοφώτιδα, οἱ δὲ ϑεοδόγνιον, oi δὲ σελήνιον, προφῆται 
σεληνόγονον, oí δὲ φϑίσι, “Ῥωμαῖοι κάστα. Καυλὸς ὡς δι- 
σπιϑαμιαῖος φύεται, παραφυάδας ἔχων πολλᾶς" φύλλα δὲ ἢ 
μὲν ἄῤῥην βασιλικῇ καρύᾳ δμοια ἡ δὲ ϑήλεια ἀπέσχισται 
τὰ φύλλα, ὥςπερ σμύρνιον" λόβους δέ τιγας ἀνίησιν ἐπὶ ἄκρου 
τοῦ καυλοῦ ἀμυγδάλοις ὁμοίους, ὧν ἀνεῳχϑέντων εὑρίσκονγ-- 
ται ἐρυϑροὶ κόχκοι πολλοὶ, μικροὶ, ἐμφερεῖς τοῖς τῆς ῥοιᾶς, 
ἐν μίσῳ δὲ μέλανες,’ ἐμπόρφυροι, £d d. “Ρίζα δὲ τῆς μὲν 
96) C. διαχεῖ, 
97) OC. περιποιεῖ, 
98) C. ἐκτϑριῶσιν. 
99) Galen. zevrógofow. C. πδυτόμορον. 


100) Asulan. his addit: τὴν 'ó/[av παιογέαν καλοῦσι » quod Marc. 
ad finem. nominum ponit, 


ptum est. Nascitur in campestribus et circa oppida. Hu- 
ius flores triti cum cerato oedemata duritiasque discutiunt. 
Aiunt vero, post exitum a balneo epotam regio morbo 
correptis ad tempus aliquod colorem gratiorem facere. 
Cap. CXLVIL (CLVIL) [e Paeonia.]  Paeonia 
aut glycyside, nonnulli pentoborion, orobelion, orobax, 
haemagogum, paesaeden, menogenion, menion, panthi- 
ceratos, nonnulli dactylos idaeos, aglaophotida, theodo- 
nium, aut 26lenium, prophetae selenogonium , alii phthisi, 
Romani castam vocant. Caulis succrescit in duarum sSpi- 
thamarum altitudinem, soboles plures habens. Folia ha- 
bet mas iuglándis similia, femina vero divisa, velut smyr- 
nii $Siliquas emittit in summo caule amygdalis similes, 
quibus apertis cocci plures, rubri, parvi, acinis punico- 
rum affines inveniuntur, et inter haec medii nigri, pur- 
purascentes, quini aut seni, Radix maris digitum fere 
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ἄῤῥενος περὶ δακτύλου πάχος, μῆκος δὲ σπιϑαμῆς i, γευομέ- 
vo στύφουσα, λευκή" ἐπὶ δὲ τῆς ϑηλείας παραψυάδας ὥςπερ 
βαλάνους ἔχουσα $i. ὥςπερ, ἀσφόδελος. Δίδοται δὲ ἕξη- 
oa? γυνομξιν 1 ῥίζα ταῖς ἐκ τόκου μὴ κὠθαιρομέναιβι κιγεῖ 
δὲ καὶ τὰ καταμήνια , ἀμυχγδάλου᾽ μέγεϑος πινομένη " ταῖς 
τε κατὰ γαστέρα ὀδύναις βοηϑεῖ, ποϑεῖσα ἐν οἴνῳ " ὠφελεῖ 
δὲ καὶ ἱκτερικοὺς 35 καὶ γεφριτικοὺς καὶ κύστιν ἀλγοῦντας" 
ἐψηϑεῖσα ἐν οἴνῳ καὶ sione] κοιλίαν ἵστησι" τοῦ δὲ καρ- 
ποῦ « ἢ ιβ΄ κόκκοι πυῤῥοὺ ποϑέντες &y οἴνῳ μέλαγι αὔστη- 
ρῷ, δοῦν ἐρυϑρὸν ἱστῶσι" στομαχικοῖς τέ δακνομένοις ἐσϑιό- 
μένοι β βοηϑοῦσι᾽ καὶ ὑπὸ τῶν παιδίων πινόμενοι καὶ ἐσϑιό- 
μενοι ἀρχὰς λιϑιάσεως παραιτοῦνται" οἱ δὲ μέλανες καὶ πρὸς 
τοὺς ὑπὸ ἐφιαλτῶν πνιγμοὺς καὶ πρὸς τὰς ὑστερικὰς πνίγας 
καὺ ὀδύνας μήτρας, ἐν μελικράτῳ ἢ οἴνῳ, ὅσον i& κόχκοι 
“πινόμενοι, ποιοῦσι. ᾧύεται δὲ &v ὑψηλατάτοις ὄρεσι καὶ 
ἀκρωτηρίοις. 

1) Oribas. et Ald. interponunt λεπτή. Deest tamen in Serap. et 
per se haud. congruum, 

2) ξηρά habent cod. C, et Ald. ; Deest in Serap. Uncinis inclu- 


dit Marcellus. 
8) Ὁ. add, xo) ἧπαρ ἐμπεφραγμένους. 


4) dera, — ἀκρωτ. in cod. C. et Ald., ab Asulano ct Marcello, 


nescio cur, ad notha ablegantur. 


est crassa, spithamae longitudine, gustu astringens, alba: 
feminae vero radicibus ceu glandes septem octove adhae- 
rent, quales in asphodelo. Exhibetur autem sicca radix 
mulieribus ἃ partu non purgatis: ciet quoque menses, 
amygdalae mole pota: ventris etiam doloribus in vino 
bibita auxiliatur. Prodest et arquatis, iisque, qui renum 
ac vesicae doloribus vexantur. Eadem decocta in vino 
potaque alvum sistit. Fructus autem grana decem aut duo- 
decim rubentia in vino nigro et austero pota fluorem mu- 
liebrem sanguinolentum sistunt, stomachicisque, qui mor- 
sus sentiunt, comesta opitulantur. Quin et a puerulis 
pota aut esitata initia calculi praepediunt. Nigra vero 
grana sulfocationes ab incubis et ab hysterica passione or- 
tas, ut et matricis dolores, tollunt, numero quindccun in 
aqua mulsa aut vino pota. Nascitur autem in altissimis 
montibus et promontorlis. | 
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Κεφ, uj. (ovi) [Περὶ «ἀιϑοσπέρμου] |4:96onzo- 
μον, oi δὲ αἰγώνυχον, οἱ δὲ ἐξώνυχον; οἵ δὲ λεόντιον, oi 
δὲ λίϑος λεοντικὴ., οὗ δὲ γοργώνγιον, οἱ δὲ τανταλῖτις, oí δὲ 

n» ^/ 0» ; P 5 
διόσπορονὅ, “Εωμαῖοι κολούμβαμ, Zool γογολῆτα, οἵ δὲ ἧρά- 
«aov διὰ τὴν περὶ τὸ σπέρμα ἰσχὺν, ὅϑεν καὶ λιϑόσπερ-: 

2. ἡ» ΄ 5 [s 3 , j 
μὸν ὠνόμασται" φύλλα ἔχει ὅμοια ἐλαίας, μακρότερα δὲ wol 
πλατύτεραϑ, καὶ τὰ περὶ τὸν πυϑμένα ἐπὶ γῆς κείμενα " κλω- 
. Vía δὲ ὀρϑὰ, λεπτὰ, πάχος ὀξυσχοίνου 1, στερεὰ, ξυλώδη 8, 
ἐπὶ δὲ τῶν ἄκρων αὐτῶν δίχηλος ὃ. ἔκφυσις καυλοειδὴῆς, ἔχουσα 

/ÀÀ ' 10 ΕΣ [4 , À “ ᾿ 
quAME μικρὰ ^^, παρ οἷς σπέρμα λιϑῶδες, στρογγύλον, λευ- 
μὸν, ὀρόβῳ μικρῷ ἶσον 11" φύεται ἐν τραχέσι᾽ τόποις xol 
ὑψηλοῖς. vem δὲ ἔχει τὸ σπέρμα μετ οἴνου λευκοῦ πι- 
γύμενον λίϑους ϑρύπτειν καὶ οὖρα dyav!?. 


Κεφ. ρμϑ', (ρνϑ΄.) [Περὶ Φαλάρίδος. Φάλαρις καυ- 


5) Plin. 27, 74. Zfigmvgov legit, ut et C. N.; .Oióo7zr0pov vexo 
legendum esse ceneet Salmas, homon. P. 9- 


16) Quod addunt Asulan.,. Marc. et Cormar, μαλαχώτερα, Sarac. 
μαλακώτερα, non legitur in Oribas, et Ald, 


7) €. ὡς σχοίγου, ut et Serap. 8) Oribas. χυλώδη. 
9) Sic Oribas,, Serap., codd. C. N., Sarac.; δέχολος Ald., Asul, 
Marc., Ó/oyolog Corn., Ófoyjlos Goup. 4 : 


10) Sic Oribas., Serap., codd. C. N.; Ald, vero cum editt, 
omnibus μακρά. : 


; 


11) Sic codd. et editt, omnes, praeter Sarac., qui ὅμοιον." 
19) C, addit zal πρὸς δυςοντερίαν noui. 


Cap. CXLVIIL (CLVIIL) [De Litkospermo.] Li- 
thospermum, quod et aegonychon, exonychon, leontion, 
lapidem leonticum ,. gorgonium, tantalitidem, diosporon, 
Romani columbam, Daci gonoletam, quidam et Hercu- 
leam , propter seminis duritiem , vocant, a qua et litlio- 
spermi nomen accepit. Folia habet oleae, longiora tamen 
et latiora, eaque, quae in basi sunt, humi iacentia: ra- 
"muli recti, graciles, crassi, sicut schoenus acutus, firmi, 
lignosi: in quorum cacumine bifurca propago, cauliculi 
speciem exhibens, foliis minutis, inter quae semen lapi- 
deum, rotundum, album, ervi minoris mole. Nascitur 
in asperis et editis locis. "Vim habet semen, cum vino 
albo potum, calculos frangendi urinasque pellendi. 


Cap. CXLIX. (CLIX.) [Je Phalaride. Phalaris | 


* 


- 
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Mo, ἁνίησιν ἔκ ῥιξῶν λεπτῶν καὶ ἀχρήστων πολλὰ13; διπά- 
λαιστα, γονατώδῃ, καλαμοειδῆ, ξοικότα τοῖς τῆς ζέας "2, 
σπέρμα δὲ ἔπεστι μέγεϑος κέγχρου, λευκὸν, ὑπόμηκες. 4Δύ- 
vun» δὲ ἔχει κοπτομένη, ἡ πόα καὶ χυλιζομένη δὲ ὕδατος 
ἢ οἴνου πρὸς τὰ τῆς κύστεως ἀλγήματα ποιεῖν, suvouérQ: 
καὶ τοῦ. σπέρματος. δὲ χοχλιαρίου πλῆϑος χὴν ὕδατος 15 πι- 
γομέγου πρὸς τὰ αὐτὰ ποιεῖ. 

Keg. ov. (ξ΄. [Περὶ ᾿Ερυϑροδάνου.] ᾿Ερυϑρόδανον, 
ἢ ἐρευϑόδανον , ἔνιοι δὲ τεύϑροιον καλοῦσι, οἵ δὲ δράκανος, 
οὗ δὲ χκιννάβαρις,. Ῥωμαῖοι ῥουβία πασσίβα, Θούσκοι λάππα 
μίνωρ, «Αἰγύπτιοι σωφοβῖ. Pita δέ ἔστιν ἐρυϑρὰ, Bague: 
7 μέντις ἀγρία, 7? δὲ σπαρτὴ. ὡς ἐν Ταβιάνῃ τῆς Ταλα- 
τίας 15 χαὶ “Ῥαβέννη τῆς παλίας, καὶ ἂν Καρίᾳ μεταξὺ τῶν 
ἐλαιῶν 1! σπειρόμενον, ὥςπερ ἐν ταῖς ἀρούραις" ἰωφελίμως 
δὲ σπείρεται 18, διὰ τὸ γίγεσϑαι ἔχ τούτου πλείστην πρόςο-- 


15) C. addit peozc. 


14) Oribas. solus addit ἰσχγότερα καὶ γλυκέα τῇ γεύσει, τὰ φύλλω 
δὲ 0 ὅμοια τοῖς τῆς ζέας. Haec alsunt ab omnibus codd., nec in Ald. 
reperiuntur. Matthiolus male ἐσχυρότερα 1. ἐσχγότερῳ pósuit. 

15) Bene monuit Sarac., transponenda sig esse vulg. σπέρμ. δὲ 
μετὰ κοχλ. ὕδ. πλῆϑ-. πινομ. 


16) Ausus sum, vulg. Θαβάνῃ τῆς Τ αλιλαΐας eio. mutare, quod 


, nusquam eius oppidi aut regionis mentio fit, ;neque satis probabile 


est, rubiam in tam aestuoso climate coli.  Z'zovís autem est oppi- 
dum Galatiae, ad Halyn fluy., emporium celebre. Strab, lib, 12. p. 178. 


17) O. ὠφελίμωγ. ᾿ '^18) Lacuna legit add, xal χηπξύξται. 


cauliculos emittit a tenuibus ac nullius usus radicibus nu- 
merosos, duüm palmorum altitudine, geniculatos, culmis 
zeae similes. Semeu vero milii mole; candidum et ob- 
longum. "Vim habet herbae tusae succus ex aqua aut vino 
expressus ad vesicae dolores. Semen quoque cochlearis 
mensura ex aqua potum ad eadem est efficax. 

Cap. CL. (CLX.) [Je Hubia.] Rubia, qnae et 
ereuthodanon, nonnullis tenthrion, dracanos, cinnabaris, 
Romanís rubia passiva, Etruscis lappa minor, Aegyptiis 
sophobi dicitur, radicem habet rubram, tingendo 1doneam. 
Altera sylvestris est, sativa altera, ut in "Tabiana regione 
Galatiae et Havennae in ltalia. Sed ct in Caria inter 
oleas seritur, velut in arvis. Utiliter autem colitur, nam 
quaestuosa est et amplissimus inde reditus percipitur. Sunt 
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δον. Εἰσὶ δὲ αὐτοῦ οἵ καυλοὶ τετράγωνοι, μακροὶ, τραχεῖς, 
ὅμοιοι τοῖς τῆς ἀπαρίνης, κατὰ πάντα δὲ μείζονες καὶ ὁωμα- 
λεώτεροι, ἔχοντες ἐκ διαστημάτων τὰ φύλλα xaO ἕκαστον 
γόνυ, ὥςπερ ἀστέρας εἷς κύκλον περικείμενα " καῤπτὸν στρο7- 
γύλον, τὰ πρῶτα χλωρὸν, εἶτα ἐρυϑρὸν, εἶτα πεπαινόμενον 
μέλανα ῥίζα λεπτὴ. μακρὰ, ἐρυϑρὰ, διουρητική" ὅϑεν ἴκτε- 
Quot; μετὰ μελικράτου πινομένη βοηϑεῖ, ἰσχιαδικοῖς v& xai 
παραλελυμένοις᾿" ἄγει δὲ οὖρα πολλὰ καὶ παχέα , ἔσϑ' ὅτε 
δὲ καὶ αἷμα" λούεσϑαι μέντοι δεῖ καϑ' ἡμέραν τοὺς πίνοντας, 
[καὶ ὁρᾷν τῶν κενουμένων τὴν διαφοράν] 39" ϑηριοδήκτοις τε 
βοηϑεῖ ὃ χυλὸς μετὰ τῶν φύλλων ποϑείς 2396: ὃ δὲ καρπὸς μετ᾽, 
ὀξυμέλιτος πινόμενος σπλῆνα ἱτήκει" πραςτεϑεῖσα δὲ ἡ η. θοίζα ἔμ-- 
Bove καὶ ἔμμηνα ἄγει καὶ δεύτερα" ϑεραπεύει δὲ καὶ ἀλφοὺς 
uev ὄξους καταπλασσομένη 33. 


Κι ἐφ. ovo. (ρξα΄.) [Περὶ «Δογχίτιδος.1 «““ογχῖτις [oi 
δὲ κέστρον 7j Μ]ηδοῦσα, “Ῥωμαῖοι βενέρεα ἢ λαγκέολα] φύλλα 


19) Uncinis inclusa sola Ald. habet.  Asulan, et Marcell. nothis 
adnumerant, Deest in codd, Vindob, : 


20) Sic Ald., cod. C. et Serap.; Cornar. coniecit ἐπυτεϑδίςο 


41) C. καταχριωμένη. 


ei caules quadranguli, longi, asperi, quales aparines; sed 
omui ex parte maiores ac robustiores, folia in orbem per 
iutervalla, circa. singula genicula stellatim posita: semen 
rotundum, protinus viride, dein rubrum, postremo, dum 
maturuit, nigrum.  Hadix est tenuis, longa, rubra, cien- 
dae urinae vi praedita, unde et arquatis auxiliatur, pota 
cum aqua mulsa, itemque ischiadicis ac paralyticis. Quin 
et pellit copiosam crassamque urinam, interdum etiam 
cruentam. Bibentes tamen quotidie lavari oportet [et ex- 
crementorum differentiam contemplari] | Contra, serpen- 
tium morsus caulem cum folis bibere prodest. " Fructus 
vero, ex aceto mulso potus, lienem liquat. .At subdita 
radix partus, menses secundasque trahit. Albae denique 
vitiligini illita ex aceto medetur. 


Cap. CLI. (CLXL) | [Je LoncAitide.] Lonchitis 
[quam alii cestrum aut Medusam, Romani venercam aut 
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ἔχει πράσῳ καρτῷ 22 ὅμοια; πλατύτερα. δὲ xoi ὑπέρυϑρα 
πλεῖστα, πρὸς τὴν ῥίζαν περικλώμενα ὡς ἐπὶ τὴν γῆν" ἔχει 
δὲ καὶ περὶ τὸν καυλὸν ὀλίγα, ἐφ᾽ οὗ ἄνϑη Ὅμοια πιλίσκοις, 
τῷ τύπῳ δὲ κωμικοῖς προςφωπείοις κεχηνόσι᾽ μήλινα 335 μὲν, 
λευκὸν δέ τι ἀπὶ αὐτῶν ἐξέχει ἀπὸ τοῦ χάσματος πρὸς τὸ 
κάτω χεῖλος, ὥςπερ γλωσσάριον" τὸ σπέρμα δὲ ἐν πέρικαρ- 
πίοις λόγχη ὁμοίοις, τριγώνοις 33 ὅϑεν καὶ τῆς προρωνυμίας 
ηξιώϑη " ῥίζα δὲ ὁμοία δαύκῳ: φύεται ἐν τραχέσι καὶ ἀνί- 
PEE τόποις. Ταύτης ἢ ῥίζα διουρητικὴ . πινομέγη σὺν. 
οἴνῳ ?9, ' 

Κεφ. ονβ΄. (okB.) [ΠΠερὺ ἑτέρας “Δογχίτιδος.] .40γ-- 
χῖτις ἑτέρα, oí δὲ λογχῖτιν τραχεῖαν, [᾿:Ι Ρωμαῖοι λογγίνα, oi 
δὲ χαλαβρίνα] φύλλα ἀνίησιν ὅμοια σκολοπενδρίῳ, τραχύτερα 
δὲ καὶ μείζονα, καὶ μᾶλλον ἐσχισμένα. Δύναμιν δ᾽ ἔχει vgav- 


3 ᾿ ᾿ 
22) Ald. et O. πράσῳ: πλατυκάρπῳ. Asulan. et sequ. πράσῳ κάρτα. 
Hoc adverbium in:olenus. ; 


25) Emendatio Caesalpin. de plant. 10, 21, ZJV[éiave vulgo, quod 
deest in codd, C. N. 


24) Sic Marcell. emendavit; προχαρπίοις vulgo. Transpositio ver- 
borum, quam ausus sum, necessaria videbatur, "Vulgo legitur: τὸ 
σπέρμα δὲ Ouowv λόγχῃ» τρίγωνον ἐν προκαρπίοις. 


25) C. ἐνώκμοις. 

26) Addit C, in margine: 7à φύλλα χλωρὰ eig κόλλησιν τραυμάτων 
ἐπιτήδεια, καὶ ξηρὰ σπλῆνας iuvat 
lanceolam vocant] folia habet scissili porro similia, sed 
latiora ac pleraque subrubentia, ad radicem circumfracta, 
velut ad terram spectantia. Habet et circa caulem pauca, 
in quo Ílores pileolis similes, hiantes comicas personas 
figura referentes, lutei ii, sed albam e rictu lingulam 
promentes, quae ad labium inferius spectat. Semen in 
fructibus lanceae similibus, triangularibus reconditur: unde 
etiam cognomen nacta est planta, Radix dauco similis est. 
Nascitur in asperis aridisque locis, Radix e vino pota 
urinam ciet, 


Cap. CLII. (CLXII.) [De Lonchitide altera.] Lon- 
chitis altera, quam quidam asperam dicunt, [Homani 
louginam aut calabrinam 7 folia profert scolopendrii, sed 
asperiora maioraque, ac profundius incisa. Vim habet 


EN 
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ματικὴν, ἀφλέγμαντομ" «mua δὲ καὶ σπλῆνα, uev. ὄξους πι-᾿ 
Ψψομέγη. 

Κεφ. o». (o&/ ) [Περὲ 249atoc.] 40aio, ἔνιοι δὲ 
iBioxov καλοῦσι, oi δὲ ἀλϑίοκον. ΤΠαλάχης ἐστὶν ἀγρίας εἷ-- 
δος φύλλα περιφερῆ, ὥςπερ κυχλάμινος, ἔγχνοα " ἔχει δὲ ἂν-- 
ϑος δοδοειδὲς, καυλὸν δίπηχυν 31, ῥίζαν δὲ γλίσχραν, λευ- 
κὴν ἔνδοϑεν. ᾿Ωνόμασται δὲ ἀλϑαία διὰ τὸ πολύαλϑες καὶ 
πολύχρηοτον αὑτῆς" ἑψηϑεῖσα γὰρ ἐν μελικράτῳ ἢ οἴνῳ, καὶ 
καϑ' ἑαυτὴν  κοπεῖσα 38 ποιεῖ πρὸς τραύματα; παρωτίδας, 
χοιράδας, δακτυλίων ἀποστήματα 39, μαστοὺς φλεγμαίνοντας, 
ἐμφυσήματα,, συντάσεις “γεύρων. Διαφορεῖ γὰρ καὶ ἐχπέσσει; 
ἢ ῥήγνυσι καὶ ἐπουλοῖ" συμμαλαχϑεῖσα δὲ ἐφθὴ, ὡς εἴρη- 
ται, στέατι ὑείῳ, ἢ χηνείῳ, ἢ τερεβινϑίνη, πρὸς ὑστέρας φλε- 
γμονὰς ἦν μύσεις ἐν προρϑέματι ποιεῖ" xoi τὸ ἀφέψημα δὲ 
αὐτῆς τὸ αὐτὸ ποιεῖ, ἄγον καὶ τὰ. καλούμενα λόχια "ἢ 
τὸ δὲ τῆς ῥίζης ἀφέψημα σὺν οἴγῳ πινόμενον, ὠφελεῖ 
δυςουροῦντας, λιϑιώντων ὠμότητας, δυςεντερικοὺς, -ἰσχια- 


27) Oribas. τρέπηχυν. Serap. πηχυαῖονι 

98) Sic Serap. et Sarac.; ποϑεῖσα vulgo. 

29) Sic Serap.; δακτυλ. 92douara vulgo, quod Marcell. in Br. 
pota mutare mayult: recepit hoc in textum Sarac. 
vulnerariam, inflammationi adversaria. Lienem, quoque 
pota ex aceto liquat, 

Cap. CLHI. (CLXIIL) [De .4ithaea.] Althücani 
alii hibiscum, alii althiocon vocant. Malvae sylvestris spe- 
cies est, folis uti cyclaminis rotundis, lanuginosis, flore 
rosaceo caule bicubitali, radice glutinosa, iutus alba. 
Althaeae autem nomen sortita est a multiplici varioque, 
quem in medendi arte praestat, usu. JDecocta enim in 
aqua mulsa aut vino, aut per se etiam tusa, facit δὰ vul- 
nera, parotidas, strumas, ani abscessus, mammas inllam- 
matas, emphysemata et distentiones. nervorum: discutit 
nimirum ct maturat, rumpit etiam et ad cicatricem - per- 
ducit. Cocta autem, uti dictum est, ac subacta cum adipe | 
suillo aut anserino, terebinthina etiam, facit subdita ad 
vulvae inflammationes praeclusionesque. ^ Decoctum eius 
idem praestat, ac lochia ducit. Succurrit et radicis de- 
coctae succus ex vino potus urinae difficultati, calenlorum 
sacvis accessibus, intestinorum difficultati j^ ischiadicis, tre- 
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δικοὺς, τρομώδεις, δηγματίας" καὶ πόνου! ὀδόντων πραῦ- 
va, σὺν ὄξει ἀφεψηϑεῖσα καὶ διακλυζομένη " ὃ δὲ καρπὸς χλω- 
góc τε καὶ ξηρὸς, λεῖος καταχρισϑεὶς σὺν ὄξει ἐν ἡλίῳ, oun- 
χτικός ἔστιν ἀλῳφῶν" pev ὀξελαίου δὲ συγχριόμενος προφυ- 
χακτικός ἔστιν ἰοβόλων" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς δυςεντερίας wol 
αἵματος ἀναγωγὴν καὶ διάῤῥοιαν" τὸ δὲ ἀφέψημα τοῦ omég- 
ματος πινόμενον καὶ πρὸς μελισσῶν καὶ τῶν λεπτῶν ϑηρίων 
«σληγὰς πάντων͵, & ὀξυκράτῳ ἢ οἴνῳ ποϑέν" καὶ τὰ φύλλα 
δὲ ue? ὀλίγου ἐλαίου καταπλάσσεται ἐπὶ τῶν δηγμάτων. καὶ 
ἐπὶ τῶν πυρικαύστων" πήγνυσι δὲ ἡ ita? καὶ ὕδωρ, μι-- 
γεῖσα λεία καὶ συνεξαιϑριασϑεῖσα. | 

Κεφ, Q0. (ot) [Περὶ ᾿Αλκέας.1 ᾿Αλκέα καὶ αὕτη 
εἶδός ἐστιν ἀγρίας μαλάχης, ἔχουσα φύλλα ἐπεσχισμένα πρὸς 
τὰ τῆς ἱερᾶς βοτάνης, καυλοὺς y ἢ δ΄, φλοῦν 31: ἔχοντας 
χανγάβει παραπλήσιον" ἄνϑος μιιρὸν, ἐμφερὲς ῥόδῳ 53, ῥίζας 
λευχὰς, πλατείας 33, & ἢ ς΄, ὅσον πήχεως" αἵτινες οἴνῳ ἢ 
ὕδατι πινόμεναι δυςεντερίαν καὶ ῥήγματα ἰῶνταιι 


go) Lacuna add, χλωρά. 

$1) C. φλοιόν, 

52) Sic Ald. et sequ.; sedSerap. et cod, C, &pg. δόδῳ non habent. 
$5) Sic 8erap. et Ald.; πλαγίας C. 


mulis ruptisque. Eadem dentium mulcet dolorem, cum 
aceto decocta, colto inde ore. Fructus vero, scu viridis 
seu etiam siccus, tritus vitiligines abstergit, si in sole cum 
eo et aceto delibuuntur. Ex aceto oleoque perunctus ve- 
nenatorum animalibus arcet iniurias. Facit et ad dysen- 
teriam sanguinisque. reiectionem et alvi proffuvium.. De- 
coctum fructus cum posca aut vino bibitur contra apum. 
bestiolarumque aliarum ictus. Folia vero cum olei mo- 
mento morsibus ipsis ambustisque imponuntur. Radix 
ipsa aquam coagulat, si trita huic admisetur. simulque 
sub dio posita fuerit. 

Cap. CLIV. (CLXIV.) [2e 4/cea.] Alcea et ipsa 
sylvestris malvae est species: folia vero. habet divisa, sicut 
verbena, caules tres aut quatuor, cortice cannabino vesti-. 
tos, florem parvum; rosae similem, radices albas, latas, 
quinque aut sex, fere cubitales, quae quidem cum vino 
aut aqua polae dysenteriae ac ruptis medentur. 
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Κεφ. ove. (ρξέ.) [Περὶ Καννάβεως ἡμέρου Κάνναβις,. 
ol δὶ καννάβιον, οἱ δὲ σχοινόστροφον, oi δὲ ἀστέριον, φυ-- 
τὸν ἔστιν εὔχρηστον ἐν τῷ βίῳ πρὸς τὰς τῶν εὐτονωτάτων 
σχοινίων πλοχάς" φύλλα φέρει παραπλήσια τῇ μελίᾳ, δυοώ- 
δη, καυλοὺς μακχροὺς, κενούς " καρπὸν στρογγύλον, € ὃς ἐσϑιό- 
μένος πλείων ὄβεννυσι τὴν γονήν" χλωρὸς δὲ χυλισϑεὶς &g- - 
μόζει πρὸς τὰς τῶν ὦτων ἀλγηδόνας ἐνσταζόμενος. 

Κεφ. voe. (o&c.) [Περὶ Καννάβεως ἀγρίας. Kisyd- 
βις ἀγρία, oí δὲ ὑδράστινα, “Ῥωμαῖοι τερμιναλα:; ῥαβδία 
φέρει ὅμοια τοῖς τῆς ἀλϑαίας, μελάντερα δὲ καὶ τραχύτερα a 
καὶ μιιρότερα" τὸ ὕψος πήχεως" τὰ δὲ φύλλα ὅμοια τῇ 
ἡμέρῳ, τραχύτερα δὲ καὶ μελάντερα 85. ἄνϑη ὑπέρυϑρα, 
λυχνίδι ἐμφερῆ" σπέρμα δὲ καὶ ῥίζαν ὅμοια τῇ ἀλϑαίᾳ. 4ύ- 
γαμιν δὲ ἔχει ἡ ῥίζα ἑφϑὴ καταπλὰσϑεῖσα, φλεγμονὰς παρη- 
γορεῖν καὶ οἰδήματα διαφορεῖν καὶ πώρους διαχεῖν. Καὶ ὃ 
ἀπὸ ταύτης δὲ φλοιὸς εὔϑετος εἰς πλοκὴν σχοινίων. 


Κεφ. ονζ΄. (ρξζ.) [Περὶ ᾿Αναγύριος.] Ἄνάγυρις 38, οὗ 


$4) Hoc deest in Serap. 
$5) C. non habet zoay. z. ue. 
86) €. N. 'Ovóyvoosc. , 


Cap. CLV. (CLXV.) [e Cannabi sativa] |Canma- , 
bis, quam alii cannabion, alii schoenostrophon aut aste- 
rion vocant, planta est in vita perutilis ad texendos fu- 
nes validissimos; folia gerit fraxini, sed foedi odoris, cau- 
les proceros, inanes, semen rotundum, quod largius sum- 
tum genituram exstinguit. Ex eo recente expressus suc- 
cus convenienter aurium doloribus instillatur. 

Cap. CLVI. (CLXVI.) [De Cannabi sylvestri.] Can- 
nabis sylvestris, quam alii hydrastinam, Romani et termi- 
nalem vocant, virgulas profert, quales althaea, sed mi- 
griores, asperiores et minores, cubiti altitudine; foliis sa- 
tivae, asperioribus tamen ac nigrioribus; floribus subru- 
bris, lychnidis aemulis, semine et radice althaeae.  Cocta 
autem et imposita radix vim habet inflammationes lenien- . 
di, oedemata discutiendi et articulorum tophos dissipandi. 
Sed et huius cortex torquendis funibus est accommodatus. 

. Cap. CLVIL (CLXVIL) [2e 4nagyri.] Anagyris, 


N 
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δὲ ἀνάγυρον , οὗ δὲ ἄκοπον 37, οἱ δὲ ἀγνάκοπον καλοῦσι, 
ϑάμνος ἐστὶ φύλλοις καὶ ταῖς ἡὐάθδλῆ: προφεμφερῆς ἄγνῳ, 
δενδρώδης, βαρύοομος ἰσχυρῶς" ἄνϑος κράμβῃ ξοικος" καρ- 
πὸς ἐν κερατίοις μακροῖς, τὸ σχῆμα γεφρῶν 38, ποικίλος, 
στερεός * σχληρύνεται δὲ περὶ τὸν τῆς σταφυλῆς πώλῳ μὸν ὅδ᾽ 
Ταύτης τὰ φύλλα ἁπαλὰ, λεῖα καταπλασσόμενα, οἰδήματα 
στέλλει’ ποτίζεται δὲ — πλῆϑος & γλυκεῦ πρὸς ἄσϑμα 
καὶ ἐκβολὴν χορίου καὶ ἐμμήνων καὶ ἐμβρύου" πρὸς δὲ κε- 
φαλαλγίαν ^? σὺν οἴνῳ" ἔστι δὲ περίαπτον δυρτοκούσαις" δεῖ 
μέντοι μετὰ τὸ ἀποτεκεῖν εὐϑέως ἀφελόντα ῥίπτειν τὸ πε- 
θίαμμα" τῆς δὲ ῥίζης ὃ φλοιὸς ^! διαφορεῖ καὶ ἐκπέσσει" ὁ δὲ 
: καρπὸς ἐσϑιόμενος ἔμετον συντόνως χινεῦ. 


Κεφ. ovg. (g&g-) [Περὶ Κηπαίας.} Κηπαία ἐμφερής 
ἔστιν ἀνδράχνῃ μελάντερα δὲ ἔχει, τὰ φύλλα, δίζαν λεπτήν , 
βοηϑεὶῖ δὲ τὰ φύλλα πινόμενα σὺν οἴνῳ στραγγουριῶσι καὶ 


57) Oxibas. ξλχοστον.- 

58) Ὁ. στρογγύλος. N. ὑποστρόγγυλος. ᾿ 

89) Ὁ. N. τῆς κεφαλῆς πεδπλασμόν. 

40) Cornar, suspicatur, ex Plin. legendum esse πρὸς τὰ φαλαγγέα, 

41) Sic Ald. et Galen, simpl. fac. 6. p. 829.5 χυλός Asulan, et 
sequ. 
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alii anagyron, acopon et agnacopon appellant, est frutex 
foliis et virgis viticl assimilis, arborescens, perquam gra- 
vis odore. Flos est brassicae similis: semen in longis cor- 
niculis, figaxa renum, versicolor ac solidum, quod matu- 
rescente uva durescit. Huius folia tenera trita et impo- 
sita oedemata reprimunt. —Propinantur quoque ad dra- 
chmam in passo adversus spirituum difficultatem , itemque 
ad eiectionem secundarum, menstrui sanguinis et fetus. 
Adversus capitis dolores in vino exhibentur. Difliculter pa- 
rientibus amuleti ad instar alligantur; sed a partu statim 
auferri abiicique oportet. Jtadicis autem cortex discutit 
ac concoquit. Fructus denique comestus vomitiones vehe- 
menter concitat.  . 

Cap. CLVIII. ( CLXVIIT.) [De λον Cepaea 


portulacae similis est, verum nigriora habet folia, radi- 
cemque tenuem. Folia in vino pota stranguria et vesicae 
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ψωριῶσι τὴν κύστιν" γμᾶλιστα δὲ ποιεῦ ἢ ῥίζα μετὰ ἑψήμα- 
τος ^? ἀσπαράγου τοῦ μυακάνϑου καλουμέγου πινομένη. 
Κεφ. ονϑ΄. (ρξϑ'΄.) . [Περὶ “Ἵλίσματος.] "oue, οὗ δὲ 
ἀλχέαν, oi δὲ δαμασσώνιον, οἵ δὲ ἄκυρον; oí δὲ λύρον κα- 
λοῦσι, φύλλα μὲν ἔχει ἀρνογλώσσῳ. ὅμοια, στενώτερα δὲ καὶ 
dni γῆν χλώμενα “ καυλὸς δὲ λεπτὸς, ἁπλοῦς, ὑπὲρ. πῆχυν 
ἔχων κεφάλια , ϑυρσοέιδής: ἄνϑη λεπτὰ, λευχὰ, ὕπωχρα" 
ῥίζαι ὡς μέλανος ἐλλεβόρου λεπταὶ, εὐώδεις, δριμεῖαι , ὕπο- 
λίπαροι. ᾿Ὑδρηλὰ δὲ φιλεῖ χωρία. «“ρμόζει ἡ δίζα πινομέγνη 
σὺν οἴνω, ὅσον «e c ἢ β΄ τοῖς. λαγωὸν βεβρωκόσι ϑαλάσ- 
σιον καὶ τοῖς ὑπὸ φρύνου δηχϑεῖσι καὶ τοῖς ὄπιον πεπώκόσι: 
Καὶ στρόφους (παύει) 435 xoi δυροντερίαν καϑ' ἑαυτὴν καὶ σὺν 
ἴσῳ δαύκῳ πινομένη " ἁρμόζει καὶ σπάσμασι. καὶ πρὸς τὰ 
ὑστερικὰ πάϑη. Ἢ δὲ πόα ἵστησι, κοϊλίαν, καὶ ἔμμηνα ἄχει, 
καὶ οἰδήματα καταπλασϑεῖσα πραΐὔνει. 
Κεφ. of. (go t [Περὶ ᾿Ονοβρυχίδος.] "Oros [οὗ 
δὲ ὀγοβούχειλος, oí δὲ ἐσχασμένη, ol δὲ ὑπερικὸν, οὗ δὲ κό- 


42) Ὁ. Ξ Paull. Aegin.; grow? μετὰ ἑψήματος ῥιζῶν vulgo. 
45) Hoc addendum esse Sarac. iudicat. 


scabie laborantibus prosunt. Maxime vero id praestat ra- 
dix cum asparago, qui myacanthus vocatur, cocta. 

Cap. CLIX. (CLXIX.) [De AALismate.] Alisma, non- 
nulli alceam, alii damasonium aut acyron, lyron ctiam 
appellant, folia habet plantagini similia, sed angustiora 
et versus terram deflexa. Caulis gràcilis, simplex, cubito 
altior, capitula thyrsi specie gerens. Flores tenues, can- 
didi, pallescentes, radices ut hellebori nigri, tenues, odo- 
ratae, acres ac modice pingues.  Aquosos amat tractus. 
Radix drachmae unius aut alterius pondere in vino pota 
his convenit, qui leporem marinum vorarunt iisque, qui 
à rana rubeta demorsi sunt, ut et iis, qui opium hause- 
runt. Curat et tormina ct dysenteriam, per se aut cum 
pari modo seminis dauci potui data. — Sed et convulsis et 
contra hystericos affectus prodest. Herba ipsa sistit alvum 
ac menses ciet, oedemata ctiam imposita mitigat. , 

"Cap. CLX. (CLXX.) [De Onobr Repos Onobry- 
ctis [quam alii onobrochilos , alii eschasmenen , aut -hy- 


| 
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piov, oí δὲ χαμαιπίτυν, * Ῥωμαῖοι" ὀπάκα 33, οἱ δὲ βοιχιλλατὰ, 
oi δὲ λόπτα 45, οἱ δὲ ἰουγκινάλεμ48, Ζακοὶ ἀνιασσεξέ,) φύλλα 
ἔχει ὅμοια qoo , μικροῦ ^7 μακρότερα, καυλὸν σπιϑαμιαῖογ» 
ἄνϑος φοινικοῦν 48, μικρὰν ῥίζαν. (Θύεται ἐν καϑύχγροις xai 
"ἀργοῖς τόποις. “Ζ)ύναμιν δὲ ἔχει ἡ móg ἐπιπλασϑεῖσα, λεία, 
διαχεῖν φύματα" μετ᾽ οἴνου “δὲ πινομένη στραγγουρίαν Otga- - 
πεύει" σὺν ἐλαίῳ δὲ ἀλειφομένη ἱδρῶτας κινεῖ. 

Κεφ. ρξα΄. (ροα.) [Περὶ ᾿Ὑπερικοῦ.} “Ὑπερικὸν, οὗ 
"δὲ ἀνδρόφαιμον,᾽ οἱ δὲ κόριον, οὗ δὲ χαμαϊπίτυν, διὰ τὸ τὴν 
περὶ τὸ σπέ égua ὀσμὴν ἐοικέναι πιτυΐνη ῥητίνῃ 15" φύλλα e ἔχει 
'πηγάνῳ δμοια " ϑάμγος φρυγανοειδὴς , σπιθαμιαῖος, ὑπέρυ- 
$goc, ἄνθος ἔχων λευκοίῳ ὅμοιον 90, δ διατριβὲν ἐν τοῖς 
᾿ δακτύλοις αἱματώδη τὸν χυλὸν ἐκκρίνει" δϑεν᾿ καὶ ἀνδρόραι- 
μὸν ἐκλήϑη" λοβὸν δὲ ὑποδασυν 9, προμήκη & τῷ περιφε- 


44) Ο. ὀπτατά. 

45) €. νῶπτα- 

46) Sic C.; ἐοκιναλεμὶ vulgo. 

47) Sic Cornar. primus correxit vulg, μικρὰ, quod et in cod, C. 
48) €. addit μικρόν, 


49) E libr, 8, 55. huc transponenda; dubia tamen« “Ρωμαῖοι éde- 
ἅλις, of δὲ σεντουνάλις. Mqool γουρμὰ σεμμακέδ, 
e , ;-4(090t y9ovoH H 


50) Sic Oribas., Serap., Ald.; μήλιγον Asulan., Marcell et Pe4 


61) Sic Oribas, et Ald.; χλωγάρια ὑποδασέα Asulan., Marcellus 
et sequ, 


pericum et corion et chamaepityn vocant, Romani opa- 
cam ac brichilatam, loptam etiam et iuncinalem, Daci 
aniassexe] folia habet lentis similia, sed paullo ampliora, 
caulem spithamaeum , florem puniceum, radicem exilem, 
Nascitur in humentibus et incultis locis. Vim habet herba, 
si trita illinatur, panos discutiendi. ^ Cum vino autem 
pota stranguriae medetur, et inuncta ex oleo sudores movet. 


Cap. CLXI. (CLXXL) [2e .Hyperico.] Hypericum 
alii androsaemon, alii corion, aut etiam chamaepityn ap- 
pellant, quoniam semen odore resinam pineam imitatur, 
Folia habet rutae similia, Frutex est virgultosus, dodran- 
talis, rubescens: flos leucolo similis, qui inter digitos tri- 
tus succum sanguineum excernit, unde et androsaemon 
dictum est. Siliquam gerit subhirsutam, subrotundo- ob- 

DIOSCORIDES. Ji 


^ 
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ρεῖ, μέγεϑος κριϑῆς 9*., ὃν ᾧ. σβξρμρυ μέλαν». ὁ ῥητίνης. ὄζον. 
Φύεται δὲ ἐν ἐργασίμοις καὶ τραχέσὶ ἐόποις. ““Ζύναμίν δὲ 
ἔχει διουρητικὴν καὶ ἐμμήνων ἀγωγὸν, προςτιϑέμενον" vevag- 
ταίους δὲ καὶ τριταίους ἀπαλλάσσει, odi οἴνου: πινόμενον" 
ϑεραπεύει δὲ ἰσχιάδας ἐπὶ ἡμέρας u τὸ ᾿σπέραα. πινόμενον" 
καὶ τὰ φύλλα σὺν τῷ — κἀταπλαττόμεμᾳ κατακαύ-- 
uero dott: ^ PNE φοτθθοῖ : we | 
Ki. φξβ. (pof ^ Περὶ ᾿βσκύρου) 2 — οὗ δὲ 
᾿ἀσκυροειδὲς 7. οὗ δὲ -ἀνδρόςαιμον,. καὶ. τοῦτο. εἶδός. ἐστιν vmtpi- 
κοῦ, ᾿μεγέϑει διαφέρον; πλωσὶ μεῖζον y. εφρυχαγωδέστερον: n 
καὶ πεφοινιγμένον τοῖς φύλλοις λεπτοῖς" ἄνϑη. δὲ μήλινὰ φέ- 
θει" χαρπὸν δὲ, ὅμοιον ὑπερικῷ ν᾽ Ὄζοντα δητίνης,, καὶ ἐν. τῷ 
παρατριβῆναι οἱονεὶ «αἱμάσσοντα τοὺς δακτύλους de E διὰ 
τοῦτο ἀνδρόξαιμὸν καλεῖαϑαι. “Ποιεῖ καὶ ὃ. τούτου καρπὸς 
πρὸς ἰοχιάδας, πινόμενος μεϑ' ὑδρομέλιτος xorvÀóv fj 9^. 
ἄγει γὰρ χολώδη κόπρια πολλά" συνεχῶς δὲ “διδόναι χρὴ, 
ἄχρις ἂν ὑγιασϑῶσι" ποιεῦ καὶ πρὸς πυρίκαυστα ἐπιπλασϑείς. 


£2) Mallem cum Dodón. ét' Cód. C. legere ὁ μούον Aion, n ni prisci . 
interpretes et Ald. obstarent. i; 


55) 'Cod. C, et Ald; dddunt TÓ: ᾿σπέρμα: 
$4 Serap. κοτύλῃ «f. 


Mdagmif, grani bod mole, in qua. semen nigrum, quod 
resinam redolet. Gignitur locis cultis et asperis. Urinaní 
ciet, subditumque menses trahit: ex vino autem bibitum 
quartanas tollit et tertianas.  Medetur et semen ischiadi- 
cis, quadraginta diebus haustum. Sed et foliis cum se- 
mine impositis ambusta sanantur. E. 

Cap. CLXII. (CLXXI. T 49? ztippde Ascyron, 
sive ascyroidés, aliis androsaemon, etiam hypericl species 
est, magnitudine differens. Ramos enim habet maiores, 
mágis fruticosum , foliis tenuibus rubentibus. "Flores lu- 
teos profert et fructum byperico similem ^ae: resinosi odo- 
ris, cuius attritu digiti velut cruentantur, qua de caussa 
androsaemon appellatur. - Est. et huius fructus ad ischia- 
dicos efficax potus in bydromelitis heminis duabus. Nam 
biliosa .recrementa plurima alvo detrahit. Sed dari con-- 
tnuo oportet, donée sanitati restituti fuerint. Efficaciter 
et ambustis imponitur. 


- 
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Ke q. o£. (go -) . [Περὶ ᾿Ἀινδροφαίμου.Ἴ ᾿Ανδρόςαιμον; 
οὗ δὲ Διονυσιάδα, οὗ δὲ καὶ τοῦτο ᾿ἄσκυρον χκαλοῦσε" δια- 
φέρει. δὲ τοῦ ὑπερικοῦ καὶ τοῦ ἀσκύρου, ϑάμγνος ὧν λεπτό- 
40906 , φρυγανώδης, πεφοινιγμένος. τὰ ῥαβδία, φύλλα τρι- 
πλασίονα ὅὅ τοῦ πηγάνου, ἃ xg quere οἰνώδη χυλὸν ἀφίησι 
Ῥμασχάλας δ᾽ ἔχει πλείους ἐπ᾿ ἄκρῳ τεταρσωμένας. περὲ ἃς 

evo μικρὰ, μήλινα" καρπὸς ἐν κάλυχι ὁμοίῳ 56 τῷ τῆς 

μελαίνης μήχωνος, οἱονεὶ καταγράφος᾽ ἀνατριφϑεῖσα dà 5 
κόμη, δητινώδη. ὀσμὴν. ἀποδίδωσι. Καὶ τούτου ὃ καρπὸς 
λεῖος δυοῖν «— ὁλκῃ ποϑεὶς ἄγει χολώδη κόπρια" ϑεραπεύει 
δὲ μάλιστα ἰσχάδας" δεῖ δὲ. μετὰ τὴν κάϑαρσιν ὕδατος ἐπιῤ- 
θοφεῖν. Koi. πυρίκαυστα δὲ E 7.00 καταπλασϑεῖσα i ἰᾶται, 
καὶ αἷμα 51 ἐπέχει. 

Κεφ. οξδ΄. (ροδ΄.) [Περὶ pibe Kógic, οἱ δὲ καὶ 
τοῦτο ὑπερικὸν καλοῦσι, φύλλον ἔχει παραπλήσιον τῷ τῆς 
δρείκης, μικρότερον δὲ xoi λιπαρώτερον καὶ. ἐρυϑρόν. Θά- 
uvog δ᾽ ἐστὶ σπιϑαμιαῖος ὅ8,. δριμὺς καὶ εὐώδης. Τούτου ó 


65) Quod Ald. et sequ. addunt ἢ τετραπλασέονῶγ nec Oribae. habet, 
nec Serap., nec cod, C. 

56) Sic Serap. et Dodon. p. 78.5 ὅμοιος vulgo, 

. 57) Lacuna legit γομάς- 

58) Εύὔύστομος, quod Ald, babet, huc non ΠΛΌΟΝ, neque in Se- 
rap. legitur. 


Cap. CLXIII. (CLXXIIL). [De .4ndrosaemo.] An- 
drosaemon, quod alii Dionysiada, alii etiam ascyron ap- 
pellant, ab hyperico et ascyro differt. Frutex est ramis 
gracilibus, fruticulosus, virgultis puniceo colore rubent- 

"bus. Folia triplo maiora rutae, quaeque trita succum vini 
colore emittunt. . Alas habet plures in cacumine expan- 
sas, circa quas flosculi exigui, lutei. Fructus in calyce 
simili papaveris nigri, punctis distinctus. —Lluius coma 
contrita resinosum odorem reddit. Sed et semen iritum 
drachmis duabus potum excrementa biliosa educit: prod- 
est vero maxime ischiadicis , verum a purgatione aquam 
insuper sorberi oportet. Illità herba medetur ambustis, ct 
sanguinem cohibet. 

Cap. CLXIV. (CLXXIV.) [De Corz.] vea , hy- 
jpericom etiam appellatum , frutex est folio ericac, sed 
minore, pinguiore et rubente , dodrantalis, acris et odo- 

li 2 


« 


500 ΠΕΔΑΝΙΟΥ͂ ΔΙΌΣΚΟΡΙΔΟΥ ANAZAPBEQZ 


καρπὸς πινόμενος , οὖρα καὶ καταμήνια ἄγει" βοηϑεῖ καὶ φα- 
λαγγιοδήκτοις., ἰσχιαδικοῖς τε καὶ ὀπισϑοτονικοῖς. σὺν οἴνῳ 
πινόμενος" πρὸς δὲ ὑίγη , σὺν πεπέρει" ἐπὶ δὲ ὀπισϑοτονι- 
κῶν καὶ σύγχρισμά ἐστι σὺν ἐλαίῳ ἁρμόδιον. [Ἢ δὲ ῥίζα 
αὐτοῦ, σὺν. οἴνῳ ἑψηϑεῖσα καὶ ποϑεῖσα, παρέτοις βοηϑεῖν 
πεπίστευται5ϑ. δεῖ δὲ τὸν πάσχοντα ἐν τῷ πίνειν περισκέ- 
πεσϑαι καλῶς" ἵδροῦ γὰρ ὅλον τὸ σῶμα, καὶ τὴν εὐκινησίαν 
ἐκ τούτου λαμβάνει 1 99. - 
“Κεφ. ose. ( (οε΄. .) [Περὶ “Χαμαιπίτυος.] Χαμαιπίτυς, 
οἵ δὲ πιτυσόρυσιν, οἱ δὲ ὀρείζηλον, οἱ δὲ ἐν Πόντῳ ὁλόκυ- 
ρον, oi δὲ βρυωνίαν ἀγρίαν, “ϑήνῃσιν ᾿Ιωνίαν, ἕν 'δὲ Εὐβοίᾳ 
σιδηρῖτιν, προφῆται αἷμα "às, “Ῥωμαῖοι κυπριποῦμ, 4α- 
κοὺ δοχελᾶ. IIoc ἕρπουσα ἐπὶ γῆς, ὑπόκυρτος᾽ φύλλα δὲ 
ἔχει ὅμοια ἀειζώῳ μιιρῷ, λεπτότερα δὲ πολλῷ καὶ λιπαρώ- 
τερα καὶ δασέα, πυκνὰ περὺ τοὺς κλάδους, ὀσμὴν ἔχοντα πί-- 
τυος᾿" ἄνϑη λεπτὰ, μήλινα [ἢ λευκα] 51" ῥίζαν δὲ ὡς κιχω- 


£9) Sic Ald., Asulan., Cornar.j καλῶς βοηϑεῖν πιστεύεται οι ὴ, 
et Saracen. 

60) Uncinis inclusa reiecit Marc., quod deficerent in codd. non- 
nullis et in Serap. : 

61) Spuria habet uncinis inclusa Marcell., licet Oribas. ita legerit. 


- 


ratus. Huius fructus potus urinam et menses provocat. Est 
et auxilio ex vino potum a phalangio demorsis, ischiadi- 
cis, et opisthotonicis, itemque rigoribus, addito pipere. 
Convenit etiam opisthotonicis unguentum cum oleo factum. 
[Radix eius cum vino cocta et bibita credita est resolutis 
opitulari: sed laborantem inter potandum bene operiri 
oportet: corpore enim toto sudorem ciet; qua ex re agi- 
litas pristina recuperatur.] : 

Cap. CLXV. (CLXXV.) [De Chamaepity.] Cha- 
maepitys, aliis pitysorysis aut orizelos dicta, ab iis, qui Pon- 
tum incolunt, olocyron, aut bryonia sylvestris, ab Athe- 
niensibus lonia, ab Euboicis sideritis, prophetis sanguis 
Minervae, Homanis cypripum,; Dacis dochela vocatur. 
Herba est humi serpens, incurva: foliis gaudet semper- 
vivi minoris aemulis, at multo tenerioribus, pinguioribus 
et hirsutis, circáà ramulos densis, quae pinum redolent: 
flores habet tenues, ílavos [aut albos]: radicem. cichorii. 


Ὶ 
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ofov. "Ταύτης τὰ φύλλα πινόμενα μετὰ οἴνου ἐπὶ ἡμέρας ζ 
ἴκτερον ϑεραπεύει, ἐπὶ δὲ μ΄ ἰσχιάδα μεϑ' ὑδρομέλιτος πιγό-. 
μένα. Δίδοται καὶ ἡπατικοῖς καὶ δυοουροῦσι καὶ νεγριτικοῖς, 
ἰδίως, ἁρμόζοντα καὶ ᾿στροφουμένοις" χρῶνται δ᾽ αὐτῇ xo 
| oí ἐν Ἡρακλείᾳ τῇ ποντικῇ, ὡς ἀντιδότῳ, πρὸς ἀκόγιτον 
ποτίζοντες τὸ ἀφέψημα᾽ καταπλάσσεται δὲ πρὸς τὰ εἰρη- 
μένα 2 μετὰ ἀλᾳίτων δεδευμένων τῷ ἀφεψήματι τῆς πόας. 
λεανϑεῖσα δὲ σὺν σύκοις καὶ ἀντὺ καταποτίου διδομένη 9? μα- 
λάσσει κοιλίαν" μετὰ μέλιτος δὲ καὶ λεπίδος καὶ δητίνης ἀνα- 
᾿ληφϑεῖσα καϑαίρει" ἄγει δὲ καὶ τὰ ἀπὸ ὑστέρας, προςτεϑεῖσα 
σὺν μέλιτι" διαφορεῖ δὲ καὶ σκληρίας μαστῶν, καὶ τραύματα 
κολλᾷ, καὶ ἕρπητας ἐπέχει, μετὰ μέλιτος καταπλασσομένη. 
Keg. oc. (ρος) [Περὶ ἑτέρας Χαμαιπίτυος.} Ἔστι 
καὶ ἑτέρα χαμαιπίτυς, κλάδους ἔχουσα πηχυαίους, ἀῶ δ ga 
δεῖς, λεπτοκάρφους" κόμην δὲ ἐοικυῖαν τῇ πρὸ αὑτῆς, καὶ ἀν- 
Qog λευχόν" σπέρμα δὲ μέλαν" nota δὲ καὶ αὐτὴ πίτυος. 
Καὶ τρίτη τίς ἔστιν, ἄῤῥην καλουμένη" ἔστι δὲ βοτάνιον 9* 
62) Sic Ald.; προειρημένα Asul. et sequ. 65) Ald. λαμβανομένη. 


64) Vulgo additur λεῖον, quod, sequentibus oontrariduni, neque Ori- 
bas., neque Serap. agnoscunt. : 


Huius folia septem diebus in vino pota morbo regio me- 
dentur, et quadraginta diebus ex hydromelite ischiadem . 
sanant. Dantur et hepaticis et urinae difficultate laboran- 
tibus ac peculiariter nephriticis: idonea etiam sunt tormi- 
nosis. Utuntur et ea herba Heracleae ponticae incolae, 
velut antidoto, contra aconitum decoctum ipsius propi- 
nantes. Imponitur etiam ad antedicta vitia cum polenta 
iure decocti subacta. Contrita vero cum ficubus et pilula- 
rum instar exhibita alvum emollit. At excepta melle cum 
aeris squama et resina etiam purgat. Extrahit et quae in 
utero morantur, cum melle subdita in passo. Mamma- 
rum quoque duritias discutit vulneraque glutinat. LHer- 
petas denique illita cum melle cohibet. 

Cap. CLXVI. (CLXXVI.) [.De altera Chamaepity.] 
Est et altera chamaepitys, ramis cubitalibus, in anchorae 
speciem incurvatis, gracilibus; coma supra dictae, flore 
"candido ac semine nigro. Et haec pinum redolet. Addi- 


tur tertia, quae mascula nominatur. Est herbula foliis 
" hJ 
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ἔχον φυλλάρια λεπτὰ, λευκὰ, δασέα" καυλὸν δὲ τραχὺν, λευ- 
xóy* ἀνϑήλια μήλινα " σπερμάτιον δὲ παρὰ τὰς μασχάλας" 
2! P! 1 OA / , eod 1 2. A 
ὄζει δὲ καὶ τοῦτο πίτυος. ΖΔύναμιν δὲ ἔχουσι wai αὑτὰ 
ὁμοίαν τῇ προειρημένῃ, οὐ μὴν οὕτω πρακχτικήγν. ᾿ 

! V ἢ LU 


tenuibus, albis, hirsutis; caule aspero, albido; floribus fla- 
vis, semine exiguo iuxta alas, Redolet et haec pinum. 
Utraque vim antedictae. similem. obtinet; at non perinde 
efficacem. | 


.- 3 


ex GHIBAION 4. 


Tv τοῖς πρὸ τοὐτοὺ τρισὶ βιβλίοις, φίλτατε "ous ,, παρα- 
; * 3 δ Api 
/ 1 IT τ νὴ) χα 24s NV. ^. UMS ; M 
δόντες" περὶ ἀρωμάτων καὶ ἐλαίων καὶ μύρων καὶ δένδρων 
Wk ide. Pos τινας Mariae QOTE Wa vct son Set 
καὶ ζώων sol σιτηρῶν καὶ λαχάνων xci ῥιζῶν καὶ χυλιομά- 
τῶν καὶ βοτανῶν καὶ σπερμάτων, iv τούτῳ τετάρτῳ ὄντι 
x UR «a ES TS “ E M JN δ Ἐν € 2 
περὶ τῶν λεύτομένων βοτανῶν καὶ ῥιζῶν διαλεξομεῖα. 
Κεφ. d. [Ii Kéorgov.] Κέστρον τὸ καλούμενον 

we Y i. nd / e 
ψυχότροφον, ἐπειδὴ ἐν τοῖς ψυχοοτάτοις εὑρίσκεται τόποις, ὁ 
Ῥωμαῖοι οὐεττονικὴν 1 καλοῦσι, πόα ἐστὶ καυλὸν ἔχουσα λεπτὸν; 
Mis "εἰ NS , ig Wow 
πήχεως τὸ ὕψος, ἢ καὶ μείζονα, τετράγωνον: φύλλα μαχρα, 
A eS r o UN. ; « 
μαλακὰ, ὅμοια δου, τὴν περιφέρειαν ἔσχισμένα, εὐώδη, 
"Cube t M DU 1 Ux τ, 52 » Y “ DIY ΤΡ 
ἱείζονα δὲ τὰ πρὸς τὴν ῥίζαν" ἐπ ἄκρῳ O5 τῶν xov Av 
Ὃν» Y , ! 2d 
ἔνεστι τὸ σπέρμα ἐσταχυωμένων 5. ὥςπερ ϑύμβοας. ἽἼαυτης 


1) Sic scribitur in codd. Vindob.; βετονίπκην Ald. et sequ.  EÉdi- 


tiones adiungunt ἢ óoguegírovu , quod. deest in codd. 4 


&) Marc, auguratur ἰγώδη. Sed coüd. et interpretes prisci refra- 
gantur. : 


5) Sic Dalechamp. p. 1282.5 ἐσταχυωμένον vulgo. 


DLILBRE Baix 


Cum in tribus libris prioribus, amantisime Aree, de 
aromatibus, oleis, unguentis, arboribus, animalibus, cere- 
alibus, oleribus, radicibus, succis, herbis ac seminibus 
egerimus; in.hoc quarto de iis, quae supersunt, herbis ac 
radicibus disseremus. 

Cap. L. [De Cestro] Costrum, quod psychotrophon 
vocatur, quoniam frigidissimis locis reperitur, Romani be- 
lonicam appellant. Herba est, caulem proferens tenuem, 
cubiti altitudine, aut etiam maiorem, quadrangulum : folia 
longa, mollia, quernis similia, in ambitu incisa, odorata, 
ac prope radicem maiora; semen in summitate caulium, 
ihymbrae more spicatorum. Collecta huius folia siccanda 
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τὰ φύλλα δεῖ ,συλλέγοντας ἕ ξηραίνειν" ὧν ἐστι καὶ 7 πλείων 
χρῆσις ῥίζαι δὲ ὕπεισι λεπταὶ, ὡς ἐλλεβόρου, αἵτινες φλε- 
γματώδη προςκαλοῦσιν ἔμετον. μεϑ' ὑδρομέλιτος πινόμεναι" 
τῶν δὲ φύλλων διδόναι πρὸς τὰ σπάσματαδ, ῥήγματα καὶ 
πρὸς τὰς £V ὑστέρᾳ διαϑέσεις καὶ πνίγας ὑστερικὰς « α΄ δλ-- 
x μεϑ' ὑδρομέλιτος πινόμεναιδ" ϑηριοδήκτοις, δὲ ὁλκαὶ γ' 
per οἴνου κοτυλῶν B 7*- καταπλασσομένη δὲ 5 πόα ὠφελεῖ, 
τοὺς ϑηριοδήκτους. καὶ πρὸς τὰ ϑανάσιμα ὁλκὴ uev οἴνου 
ποϑεῖσα ἁρμόζει" ἐὰν δέ τις προπίῃ, οὐδὲν βλαβήσεται, λα- 
βὼν φάρμακον ϑανάσιμον" ἔστι δὲ οὐρητικὴ», κοιλίας τε ὑπο- 
βιβαστικὴ" ϑεραπεύει δὲ καὺ ἐπιλήπτους καὶ μαινομένους 8 » 
μεϑ' ὕδατος πινομένη, καὶ ἡπατικοὺς, σπληνικούς τεϑ μετ᾽ 
ὀξυμέλιτος ὁλκὴ « α΄ ἐπιποϑεῖσα" ποιεῖ δὲ καὶ πέψιν, ἐάν' 
τις μετὰ τὸ δεῦπνον αὐτὴν. κυάμου μέγεϑος καταπίῃ μετὰ μέ- 
λιτος ἕφϑοῦ᾽ ὁμοίως καὶ ὀξυρεγμιῶσι δίδοται" στομαχικοῖς 
δὲ διαμασσᾶσϑαι καὶ καταπίνειν τὸν χυλὸν » εἶτ᾽ ἐπιῤῥοφᾷν 


4) Sarac. suspicatur δέδοται. 5). C. σπαράγματα, 
6) Sarac. coniecit it i cod. X. addit 7 ὕδατορ. 

7) Serap. κοτύλη a 

8) Serap. DE M 

9) Sic. corr. Sarac.; σπῖ. δὲ vulgo. 


sunt, quorum ctiam .Ífrequentior est usus. Radices vero 
subsunt tenues, velut hellebori; quae quidem ex hydro- 
melite potae pituitosam vomitionem efficiunt. At folía ad 
convulsa, rupta, matricis vitia et strangulationes dra- 
chmae pondere ex aqua mulsa potui dantur: et contra ve- 
nenatarum bestiarum morsus drachmis tribus ex vini he- 
minis duabus: sed et herba earumdem morsibus utiliter 
imponitur: itidemque adversus venena drachmae pondere 
ex vino pota prodest Quin et ei, qui ipsam in potu 
praesumserit, haustum dein letale medicamentum minime 
nociturum est. Urinas praeterea ciet, alvumque subducit. 
Medetur et comitialibus atque insanis ex aqua bibita: he- 
paticis etiam et splenicis drachmae pondere in aceto mulso. 
Concoctionem quoque promovet, si quis ipsam ἃ coena fa- 
bae mole cum melle cocto devorarit. Simili modo et 
acidum  eructantibus exhibetur. Stomachicis autem eam 
commanducare succumque devorare, insuper vero dilutum 
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οἶνον κεκραμένον" δίδοται δὲ καὶ αἱμοπτοϊκοῖς δλκὴ τριωβό-- 
λου μετὰ κράματος κυάϑου ἑνὸς γαλακτώδους᾽ ἰσχιαδικοῖς τξ 
μεϑὶ ὕδατος, καὶ. νεφριτικοῖς καὶ κύστιν ἀλγοῦσιν. ὑδρωπι- 
κοῖς δὲ « β' μεϑ' ὑδρομέλιτος πυρέσσουσιν, ἀπυρέτοις δὲ 
σὺν οἰνομέλιτι 10. ἰχτεριῶντάς τε καϑίστησι καὶ καταμήνιᾶ 
ἄγει δλκὴ - α΄, μετ οἴνου πινομένη" κοιλίαν δὲ — δ΄ κα- 
ϑαίρουσι ποϑεῖσαι μεϑ' ὑδρομέλιτος κυάϑων δέκα" ποιεῖ καὶ 
πρὸς φϑισικοὺς, ἐμπυϊκοὺς 11, μετὰ μέλιτος" ἀποτίϑεσϑαι δὲ 
δεῖ τὰ φύλλα ξηρὰ λεῖα ἐν κεραμέῳ᾽ ἀγγείῳ. 

Κὲφ. β΄. [Περὶ Βρεταννικῆς “Βρεταννικὴ ἢ βεττονικὴ 
πόα ἐστὶν ἔχουσα φύλλα ἐμφερῆ λάπάϑῳ ἀγρίῳ ,' μείζονα 1? 
δὲ καὶ δασύτερα, στύφοντα ἐν τῇ γεύσει" καυλὸν δὲ ἀνίησιν 
ov μέγαν, ῥίζαν λεπτὴν καὶ βραχεῖαν" χυλίζεται δὲ αὐτῆς, 
τὰ φύλλα, καὶ ἐν ἡλίῳ ἢ πυρὶ συστρέφεται. Δύναμιν δὲ ἔχει 
στυπτικὴν, ἰδίως ἁρμόζουσαν πρὸς τὰς ἐν στόματι καὶ πα- 
οισϑμίοις voudg* ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς τὰ λοιπὰ, ὅσα στύψεως 
᾿χρήζει15, : 

10) ΤΙυρέσσ. — οἰνομέλιτι desunt in Ald, 11) C. αἱμοπτοϊκχούς. 


19) Sic C.; μελάντερα Ald. et sequ. 
15) Cod. X. ἐφ᾽ ὧν στύψεώς ἔστι χρεῖα. 


vinum sorbere proderit. Datur et sanguinem exscreanti- 
bus, tribus obolis in vini diluti egelidi cyatho uno, item- 
que ischiadicis ; nephriticis et à vesica dolentibus, «ex 
aqua: hydropicis autem binis drachmis ex aqua mulsa, 
dum febriunt, si secus, e mulso. Regio quoque morbo 
laborautes restituit , mensesque pellit, drachmae pondere 
e vino pota: drachmis vero quatuor bibita in aquae imnul- 
sae cyathis decem, alvum purgat. Est et phthisicis ac 
empyicis auxilio cum melle. Ceterum folia siccata trita- 
que in vase fictili recondi oportet. 

Cap. II. [De Britannica. Britannica, seu bettoni- 
ca, herba est foliis rumici sylvestri proximis, sed maio- 
ribus ac hirsutioribus, gustu astringentibus. Caulem vero 
promit haud ita magnum: radice tenui brevique nititur. 
Foliis exprimitur succus, qui sole aut igne cogitur ac in- 
spissatur, Vim habet astringentem , privatim oris ac ton- 
sillarum ulceribus depascentibus accommodatam. Valet 
etiam ad reliqua, quibus astrictione opus est. 


506 ΠΕΔΑΝΙΟῪ ΔΙΟΣΚΟΡΙΔΟῪ ANAZAPBEQOX 


ΓῈν ἄλλῳ. καὶ ταῦτα precor καίτοι, εὖ Διοσκο- 
φίδου it ! 
«Βεττονικὴ γεννᾶται ἔν χορτοκοπείοις καὶ ὀρεινοῖς. τόποις, 
καὶ Κρ θοῖς καὶ ἡμέροις περὺ τὰ γεννήματα." καὶ ψυχὰς ἄν--. 
ϑρώπων καὶ σώματα deret γυπτερινὰς vé ὁδοιπορίας καὶ 
τόπους ἐπιβλαβεῖβ' καὶ. ὕπνους χαλεποὺς ἀντενεργεῖ" καὶ εἰς. 
πᾶσαν ἴασίν ἐστιν. εὐλογημένη" ἔχει δὲ τὴν μὲν ῥίζαν ὅλην 
ἐρυϑρὰν καὶ εὐώδη: τὰ. δὲ φύλλα πράσινα, καὶ τὸ μέσον τῶν 
φύλλων φοινικοῦν: καὶ; εἰς τὸν -ὀρϑοκάλαμον τετραγώνγια 1, 
καὶ. ἐπὶ αὐτῶν. ἄνϑη πορφυρίζονται", Ἥ δὲ δύναμις αὐτῆς 
ἔστιν αὕτη. λειωϑεῖσα. γὰρ νεαρὰ. καὶ ἐπιτεϑεῖσα εἰς τεϑραυ- 
σμένην κπεραλὴν κατὰ. τῆς πληγῆς, ἀνώδυνον ποιεῖ" καὶ -τὰ 
τραύματα κολλᾷ γ. καὶ τὰ τεϑλασμένα ὀοτᾶ ἐκβάλλει: χαὺ 
τοῦτο ποιεῖ καϑ' ἑκάστην ἀλλασσομέγη, ἕως ϑεραπεύση ".ἀφε- 
ψηϑεῖσα δὲ μεϑ' ὕδατος κεφαλαλγίαν καταντλουμένη, καὶ μετὰ 
ἀσφάλτου περιχριομένῆ. τοῖς προτάφοις ἰᾶται, inum 
ψης αὐτοῖς καὶ τῆς Qíbne.] | : 

Κεφ. Y. {Περὶ 2dvotsoyíov.] «Δυσιμάχιον, oi. i λύ- 


14) Haec et sequentia ex Ant. BIusae commentariolo de betonica 
in nionnullos codices irrepsere, 16) Vulgo τριγώγνεαν 


| [In alio codice et quae sequuntur. luquirendum ta- 
men, sintne. Dioscoridis. | 

Bettonica nascitur in pratis et montosis locis, item- 
que in mundis, et ubi mansueti frutices proveniunt. Ani- - 
imas hominum corporaque custodit. Nocturnorum itine- 
yum ac locorum iniuriis, ut et gravibus somnis adversa- 
tur: denique ad omne genus medelae celebratur. | Totam 
radicem rubram habet-odoratamque: folia porracea, medio 
punicea: caules rectos, quadrangulares, et in ipsis flores 
purpurascentes. Vis ipsius haec est: Contusa recens et 
supra fracti capitis ictum imposita dolorem adimit: et 
vulnera glutinat, quin et ossa fracta extrahit. Illud vero 
praestat, si quotidie permutetur, donec sanescat. | Sanat et 
dolorem capitis, seu decocta cum aqua et capiti affusa, 
seu etiam cum bitumine oblita temporibus: simul autem 
radicis suffitu utimur.] 


Cap. ΠΙ. [De LysimacAio.] Lysimachion, quod ali- 
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vQov καλοῦσι, καυλοὺς ἂνίησι πηχναίους ἢ καὶ μείζονας, λε- 
πτοὺς, ϑαμνώδεις, ὧν παρὰ τὰ γόνατα φύλλων λεπτῶν ἐκ-- 
φύσεις, παραπλησίων τοῖς τῆς ἱτέας, στυφόντων ἐν Tjj γεύ-: 
σει" ἄνϑος πυῤῥὸν ἢ χρυσοειδές " φύεται ἐν ἑλώδεσι τόποις 
καὶ παρὰ τὰ ὕδατα. ““ρμόζει δὲ ὃ χυλὸς τῶν φύλλων, στυ- 
πτικὸς ὦν, πρὸς αἵματος ἀναγωχὰς. καὶ δυςεντερίας. πόμα 
καὶ ἐγκλυσμα" δοῦν vs γυναικεῖον. ἵστησιν ἐν προρϑέτῳ" xal 
πρὸς τὰς ἐκ μυκτήρων αἱμοῤῥαγίας ἐμφρασσομένη ἢ πόα &g- 
μόζει" ἔστι δὲ καὶ τραυματικὴ καὶ reno. Θυμιαϑεῖσα δὲ 
δριμύτατον ἔχει τὸν καπνὸν, ὥστε καὶ ἑρπετὰ διώκειν xol 
μύιας ἀποκτείνειν. 


Κεφ. δ΄. [Περὶ ἸΠολυγόνου ἄῤῥενος] ἹἸΤολύγονον Gj- 
j ἱ δὲ. πολυγόν ἵ δὲ ζλ ὑ δὲ ἡράκλειαν, 
ὅεν, οἱ δὲ. πολυγόνατον, οἵ δὲ κυνοχάλην, οἱ δὲ ἡράκλειαν, 
οἵ δὲ ἄσφαλτον, οἵ δὲ χιλιόφυλλον, oi δὲ κλῆμα, oi δὲ πο-- 
λύκαρπον, οἵ δὲ καρχίνηϑρον, oi δὲ τευϑαλίδα 19, οἱ δὲ 
μυρτοπέταλον, οὗ δὲ κνωπόδιον, oi δὲ ζαριϑέα, οἱ δὲ πη- 
δάλιον, [“Τἰγύπτιοι ϑεφὶν, oí δὲ Miguqiv, προφῆται γόγος 
Ἥρωος, οὗ δὲ ὄνυξ μυὸς, “Ῥωμαῖοι σαγγουιγάλις, οἵἱ δὲ προσερ-- 


16) Sic Ald.; πευϑαλέδα Asulan. 


qui lytron appellant, caules emittit cubitales, aut etianr 
altiores, tenues, fruticosos, a quorum geniculis folia prod- 
eunt salignis similia, gustu astringentia. Flos est fulvus 
vel aureus. Nascitur in palustribus iuxtaque aquas.  Fo- 
liorum succus, qua pollet astringendi vi, idoneus est ad 
sanguinis reiectiones et intestinorum difficultates, seu po- 
tui datus, seu clystere infusus: fluorem quoque muliebrem 
sistit, in pesso subditus. Sed et herba sanguinis e nari- 
bus proiluvio subvenit, iisdem infarcta. Est et vulnera- 
ria, sangumemque sistit. Acerrimum vero fumum suflita 
reddit, adeo ut et serpentes abigat et muscas enecet. 


Cap. IV.. [De Polygono masculo.] Polygonon ma- 
sculüm , quod et polygonaton et cynochalen, herculeam; 
asphalton, chiliophyllon, clema, polycarpon, carcinethron; 
teuthalida, myrtopetalon, cnopodium, zarithea, pedalion 
dicunt, [Aegyptiis dicitur thephin aut Memphin, prophetis 
genitura herois 8611 unguis muris, lomanis sanguinalis 
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πινακα 1, qoot χουλούμ!. Ioco ἐστὶ κλῶνας € ἔχουσα λεπτοὺς, 
τρυφεροὺς, πολλοὺς, γόνασι περιειλημμένους, ἕρποντας, ἐπὶ τῆς 
γῆς; ὥςπερ ἄγρωστις: φύλλα δὲ πηγάνου ὅμοια, ἐπιμηχέ- 
στερα δ καὶ μαλακώτερα" ἔχει δὲ καρπὸν mag ἕκαστον φύλ- 
λον, ὅϑέν καὶ ἀῤῥεν καλεῖται" ἄνϑος δὲ λευκὸν ἢ φοινικοῦν. 
Δύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν, ψυκχτικήν", ὃ δὲ 1υλὸς πινόμενος 
ἁρμόζει ἀἱμοπτοῦχοῖ! καὶ τοῖς. κατὰ κοιλίαν ῥεύμασι, χολερι- 
κοῖς T& καὶ στρα γουριῶσιν" ἄγει γὰρ οὖρα ἐνωργῶρῃ βοηϑεῖ 
καὶ ϑηριοδήκτοις μετ οἴνου πινόμενος, καὶ πρὸς περιόδους 
πρὸ μιᾶς ὥρας τῆς ἐπισημασίας λαμβανόμενος * ἵστησι δὲ καὶ 
Qoi γυναικεῖον προςτεϑεὶς, καὶ πρὸς ὠταλγίας καὶ πυού- 
ofc ἐνσταζόμενος ἁρμόζει" συνεψηϑεὶς δὲ οἴνῳ καὶ μέλι 
προςλαβὼν 19, ἄκρῶς ποιεῖ, πρὸς τὰ ἐν αἰδοίοις ἕλκη. κατα- 
πλάσσεται δὲ τὰ φύλλα πρὸς στομάχου ἔγκαυσιν καὶ αἵματος 
ἀναγωγὴν καὶ ἕρπητας, ἐρυσιπέλατά τε καὶ φλεγμονὰς, καὶ 
οἰδήματα καὶ τραύματα πρόςφφατα. 

Κεφ. €. [Περὶ Πολυγόνου ϑήλεως.] Πολύγονου He 


17) Sic Marc. e,Plinio, Vulgo σεμενάλες, o£ δὲ στοπένακα. 
18) Bene Sarac. ex Oribas. et Serap. correxit vulg. ἐπιεικέστερα.- 


19) Melius μέλιτος προςληφϑέντος. 


ant proserpinaca, Afris chulum.] Herba est, quae ramos 
habet exiles, teneros, numerosos, geniculis amplexatos, 
graminis instar humi serpentes: folia rutae, at longiora 
mollioraque: fructum ^habet secus singula folia, unde et 
masculum vocatur: flos ei candidus aut puniceus. Vim 
habet astringentem, refrigerantem: succus epotus prodest 
sanguinem exscreantibus, alvi fluxionibus, cholera et stran- 
guria laborantibus: nam evidenter urinas ciet. Cum vino 
potus venenatorum morsibus auxiliatur, ac febrium circui- 


tus finit, si hora una ante accessum assumatur. Sistit et 


subditus fluorem muliebrem , ac auribus dolentibus puru- 
lentisve apte instillatur. Cum vino autem decoctus, adie- 
cto melle, facit eximie ad genitalium ulcera. Folia vero 
stomachi fervori, sanguinis reiectioni, herpetibus, erysi- 


pelatis., inflammationibus, oedematis et recentibus vulne-: 


ribus imponuntur. 


Cap. V. [.De Polygono femina.] Polygonum femina 
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[Poouodor σεμινάλις 30] ϑαμνίον ἐστὶ uovóxAovov?t, τρυφε- 
ρὸν, καλαμοειδὲςΣ, γόνατα συνεχῆ ἔχον ἐγκείμενα ἀλλήλοις. 
ὥςπερ σάλπιγγες 223 καὶ περὶ τοῖς γόνασιν ἐν κύκλῳ ἐξοχὰς, 
πίτυος φυλλαρίοις ἐοικυῖας" δίζα ἀχρεία. Φύεται παρὰ τοῖς 
ὑδατώδεσι. Δύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν; ψυχτικὴν, ποιοῦσαν 
τὰ αὐτὰ τῷ πρὸ αὐτοῦ, ὅτι μὴ ἀσϑενέστερον. | 
Keg. ς΄. [Περὶ ἸΠολυγονάτου.) Πολυγόνατον φύεται 
iv ὄρεσι, ϑάμγος μείζων πήχεωςφ᾽ φύλλα ἔχων ὅμοια δάφνῃ. 
πλατύτερα δὲ καὶ λειότερα " γευσαμένῳ ὅμοιόν τι μήλῳ κυδωὲ 
γίῳ ἢ Qou£ [μετὰ στύψεως) προςβαλλει" καϑ' ἑκάστην δὲ ἔκ- 
φυσιν τῶν φύλλων ἄνϑη λευκὰ, τῷ πλήϑει ὑπερέχοντα τῶν 
φύλλων τοῦ ἀριϑμοῦ ἀπὸ τῆς ῥίζης γινομένου" ῥίζαν δὲ λευ-- 
κὴν, μαλακὴν, μαχρὰν, στολυγόνατον, δασεῖαν, βαρύοσμον, 
πάχος ἔχουσαν δακτύλου, ποιοῦσαν πρὸς τραύματα, κατα- 
πλασσομένην" αἴρει δὲ καὶ σπίλους τοὺς ὃν προςώπῳ. 


Κεφ. η. [Περὶ Κληματίδος «ΚΚληματὶς, οἱ δὲ φιλε- 


20) Marc. σαγγουιννάλις. 
21) Sic codd. et Sexap.; πολύκλωνον Oribas, 
922) Vulgo σάλπιγγος. 


fruticülus est simplex, tener ct arundini similis, geni- 
culis crebris, quae tubarum ad instar sibi invicem incum- 
bunt: et in ambitu geniculorum apices circinatim dispo- 
siti, velut foliola pinuum. Radix nullius est usus. Νὰ- 
scitur in aquosis. Vim habet astringentem, refrigerantem, 
ad eadem. valentem, ad quae antedicta, nisi quod debi- 
lior est. | | 
Cap. VI. [De Polygonato.] Polygonatum nascitur 
in montibus, frutex cubito altior: folia gerit lauro simi- 
lia, sed latiora et leviora, sapore quodammodo cydonium 
malum aut punicum [cum quadam astrictione] redolentia, 
Flores autem per singulos foliorum exortus promit can- 
didos, foliis ipsis numerosiores, incepta a radice supputa- 
tione. JRadicem vero habet albam , mollem , longam, ge- 
niculis crebris instructam, hirsutam, graveolentem οἱ digi- 
tum crassam. aec vulneribus apte imponitur, maculas 
etiam in facie delet. n 

Cap. VII. [226 Clematide.]] Clematis, quam non- 
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ταίριον, οὗ δὲ δαφνοειδὲς, oi δὲ μυρσινοειδὲς, oi δὲ πολυγο-- 
ψοειδὲς καλοῦσι... «Ρυέται ἐπὶ γῆς ἐν εὐγείοις 220" χλήματα δὲ 
ἔχει μικρὰ 33, ὅσον σχοίνου 34. τὸ πάχος" πέταλον δὲ μικρὸν, 
δάφνῃ ἐμφερὲς τῷ τε ὀχήματι. καὶ τῇ χρός, μικρότερον. nr 
"rog: Ταύτης τὰ. φύλλα καὶ oi καὐλοὶ σὺν οἴνῳ πινόμενα 
διαῤῥοίας καὶ δυςεντερίας παύει" μετὰ γάλακτος δὲ καὶ ῥοδί- 
YOU ἢ κυπρίνου ὃν πεσσῷ προρτιϑέμενα ὑστέρας πόνους ϑε- 
ραπεύει" παύει δὲ καὶ ὀδόντων πόνους διαμασσωμένη" βοηϑεῖ 
“καὶ. ϑηριοδήκτοις ἐπιτιϑεμένη" ἱστορεῖται. δὲ καὶ ἀσπιδο-- 
δήκτοις , μεῖ. ὄξους πιγομένη; βοηϑεῖν. Φύεται δὲ (καὶ) ἐν 
χέρσοις. : 1 

[Περὶ Κληματίδος írépac.] “Ἑτέρα κληματὶς, οἵ δὲ ὃπι- 
γῆτις, «Ἵϊγύπτιοι φυλάκουον, “Ῥωμαῖοι ἀμβουξοὺ, κλῆμα 
ἀνίησιν ὑπέρυϑρον, λυγῶδες, φύλλον δριμὺ λίαν γευσαμένῳ 
καὺ. ἑλκωτικόν" περιελίττεται δὲ τοῖς δένδρεσιν, ὡς σμίλαξ. 
Ταύτης ὃ καρπὸς λεῖος, μεϑ' ὕδατος ἢ ὑδρομέλιτος ποϑεὶς, 


22b) Oribas, non habet ἐπὶ γῆς: cod. C. solum hoc, nec ἂν eby. 
Ald, ini τῆς iv eiy., Marc. Asulan. et sequ. ἐπὶ γῆς ἐν eby. 


25) Sic codd. et interpretes prisci. Maxpoé coniecit Cornar. 
24) Ald. σχίψου, cod. C. ὡς ὁλοσχοέγου. 


null philetaerion, alii daphnoides, myrsinoides alii, aut 
polygonoides appellant. "Perrae innascitur solo laeto. | Vi- 
iiculas habet parvas, iunci fere crassitie. Folium parvum, 
laurino a forma et colore proximum, sed multo minus. 
Huius folia et caules, dum in vino bibuntur, alvi pro- 
fluvia et intestinorum difficultates sedant. Cum lacte vero 
et rosaceo aut cyprino subdita in pesso uteri dolores cu- 
rant. -Dolores dentium. commanducata mitigat, imposita 
quoque venenatorum morsibus iuvamentum praestat. "'lra- 
ditur etiam ex aceto pota contra aspidum morsus auxi- 
liri. Nascitur (et) in incultis. 


[De Clematide altera.] Altera clematis, nonnullis épi- 
getis, Aegyptiis phylacuum, Romanis ambuxum dicta, sur- 
culum emittit subrübentem, vitigineum, folium gustanti 
perquam acre, ut etiam exulceret. Arboribus smilacis in 
modum advolvitur. Huius semen tritum ex aqua aut hy- 
dromelite potum, per inferna pituitam bilemque educit, 


N 
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yer κάτω; φλέγμα καὶ χολήν" τὰ δὲ φύλλα καταπλασϑέντα 
λέπρας ἀφίστησι" ταριχεύεται δὲ μετὰ τοῦ λεπιδίου εἰς βρῶσιν.ἢ 
Κεφ. η΄... {Περὶ Πολεμωνίου. 1 Πολεμώνιον, οἵ δὲ 
φιδεταίριον, Καππάδοκες μὲν χιλιοδύναμιν 35. καλοῦσι, κχλωνία 
ἔχει “λεπτὰ τεταρσωμένα, φύλλα δὲ ὀλίγῳ μείζονα. πηγάνου 
[ἐπιμηκέστερα δὲ πρὸς τὰ τοῦ πολυγόνου ἢ) τῆς καλαμίν-- 
ϑης. 735 ἐπ᾽ ἄκρου δὲ αὐτῶν ὥςπερ. κόρυμβοι, ἐν οἷς σπέρμα 
μέλαν" ῥίζα πηχυαία 27, ὑπόλευκος, δμφερὴς στρουϑίῳ ques 
ται ἑν" ὀρεινοῖς καὶ τραχέσε τόποις. Ταύτης ἢ oia πίνεται 
"ἂν οἴνῳ πρὸς ϑηρία καὶ δυςεντερίαν, δυςουρίαν τε καὶ ἰσχιά-- 
δὰ μεϑ' ὕδατος; σπληνικοὺς δὲ uev ὄξους ὅσον — αἱ δῆ- 
qt: καὶ περιάπτεζαι ἡ τούτου ῥίζα πρὸς σκορπίου πληγήν" 
φασὶ δὲ μὴ τύπτεσθαι 38 τοὺς ἐχοντας αὐτὴν, ἢ κἂν mhn- 
7000, μηδὲν πάσχειν" ᾿ παύει δὲ καὶ ὀδονταλγίας διαμασσω- 
“μέγη. ἶ j | 


25) Sic e Plin. 25, 98. Maxcell. et Cornar., Goupyl. etiam et:Sa- 
Tacen.; we b edd Ald, et Asulan,, χελιδώγιαν se legisse testatur 
Marcellus. [ 


26) Uncinis inclusa, cum neque in Plinio, neque in Cratevae 
fragmentis legantur, reliciunt Anguillara p. 249. et Dodon, p. 173. 
Oribasius tamen habet. 


27) Plin. legit za7zsim, scd codd, et Oribas. nostram tuentur le- 
ctionem. 29) Sambuc, coniecit πλήετεσθαι- 1 


Folia emplastri modo imposita lepras abigunt. Ceterum 
cum lepidio condiuntur ad cibos.] 

. ,Cap. VÀiH. [De..Polemonio.] | Polemonium, quod 
alii philetaerion, Cappadoces chiliodynamin appellant, ra- 
mulis est exilibus pansisque, foliis paullo. quam rutae 
mmaioribus, [sed longioribus, ad polygoni aut calaminthae 
similitudinem,] quibus summis velut corymbi insunt, in 
quibus. semen nigrum. Radix est cubitalis, albicans, stru- 
thio similis. Nascitur in montosis asperisque locis. Hu- 
ius radix bibitut ex. vino contra venenatas bestias ac dys- 
enteriam, et ex aqua adversus urinae difficultatem | et 
ischiadem. Datur autem ex aceto drachmae pondere lie- 
nosis. Eadem contra scorpionis ictum amuleti instar ad- 
alügatur. "Tradunt porro, qui eam gustaverint, haud fe- 
riri, aut, sl icti fuerint, nihil mali passuros. Dentium 
quoque dolores commanducata mitigat. 
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Κεφ. $'. [Περὶ Συμφύτου πετραίου.] Σύμφυτον πε- 
τραῖον φύεται &y πέτραις" κλωνία δὲ ἔχει ὅμοια ὀριγάγῳ, 
λεπτὰ φύλλα 39, χεφάλια ὡς ϑύμου" τὸ δὲ ὅλον ἐστὲ EvÀo- 
δὲς καὶ εὐῶδες, γλυκύ τε πρὸς τῇ γεύσει, καὶ πτυέλου προ-- 
κλητικόν" ῥίζαν δὲ ἔχει μακρὰν, ὑποπυῤῥον3θ, ὅσον δακτύ- 
λου πάχος. Τοῦτο ἑψηϑὲν σὺν μελικράτῳ καὶ ποϑὲν &va- 
καϑαίῤει τὰ ἐκ πνεύμονος" καὶ τοῖς αἷμα ἀνάγουσι καὶ γε- 
“φριτικοῖς σὺν ὕδατι δίδοται σὺν οἴνῳ δὲ ἑψηϑὲν πίνεται 
πρὸς δυρεντερίαν καὺ ῥοῦν χυναικεῖον 31. ἐφυϑρόν᾽ σὺν ὀξυ- 
μέλιτι δὲ πρὸς σπάσματα καὶ ῥήγματα καὶ ἄδιψον δέ ἔστι 
διαμασσώμενον" ἁρμόζει καὶ ταῖς βρόγχου τραχύὐτησι" κολλᾷ 
καὶ νεότρωτα, καὶ ἐντεροκήλας ἀποχρατεῖ καταπλασσόμενον" 
καὶ τὰ κρέα δὲ συμπήττει 32 ἑψόμενον σὺν αὐτοῖς. 

Κεφ. ἡ. {Περὶ Συμφύτου ἄλλου. «Σύμφυτον ἄλλο, 
οἵ δὲ πηχτὴν 33, “Ρωμαῖοι σολδάχινεμ, καυλὸν ἀνίησι 34. δι-- 


49) φύλλα deest in Oribas. et Ald. Primus apposuit Asulan., Cor- 
nar. iterum omisit." Anguill p. 249. sic distinguit: χλωγία λεπτὰ, 
φύλλα δέ καὶ κεφάλια ὡς ϑύμου. 

50) Sic Oribas. et Ald.; ὑποπόρφυρον Asulan. , Marcell. etc, 

51) In Ald. deest γυναικεῖον. à 

$2) Sic Sarac, emendavit. vulg. συμπέττει: ut et sequens ἑψόμε- 
γον loco vulg. ἕψόμενα. ᾿ 

65) Sic cod. C. et N.; Ald. et sequ. πηκτόν, Cod. C. hic habet 
séqüéntia, quae haud scio an huc prtames uk oí δὲ ἀγαξελῖτις, ἀνα- 
ζηλῖτις., οἱ δὲ ξυλοφόρον, οὗ δὲ ἑλένιον, oí δὲ αἱμοσάλις, “Ῥωμαῖοι xoy- 
géofa, οἱ δὲ ἂν ουγαλλικοῦ, ZAqool d Lenin 

54) Cod. C. interponit δασύν. 


Cap. IX.. [De Sympfhyto petraeo.] Symphytum pe- 
traeum in petris nascitur: ramulis origano similibus, fo-. 
lis tenuibus, et capitulis ceu thymi. 'l'otum vero ligno- 
sum. et odoratum gustuque dulce est, salivam etiam ciet, 
Radice nititur longa, subfulva, digitali fere crassitie. De- 
coctum in aqua mulsa et potum, quae pulmonibus inhae- 
rent, expurgat: sanguinem reiicientibus ac nephriticis cum 
aqua exhibetur. In vino decoctum bibitur adversus inte- 
stinorum difficultatem et fluorem rubrum muliebrem: cum 
aceto mulso vero ad convulsa ac rupta. Quin et com- 
manducatum sitim sedat: faucium aspritudinibus subve- 
nit. Glutinat recentia vulnera illitum , ac enterocelas cohi- 
bet. Denique carnes conglutinat, si cum iis coquatür. 

Cap. X. [De Symphyto alio]  Symphytum aliud, 
quod et pecten dicunt, Homani vero solidaginem (conso- 
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πηχυαῖον ἢ καὶ μείζονα, κοῦφον, παχὺν 35, γωνιοειδῇ, κε- 
γὸν 36 ὡςπερεὶ σόχχου, περὶ ὃν οὐκ ἐκ μεγάλων διαστημάτων 


φύλλα δασέα, στενὰ 57, ὑπομήκη, πρὸς τὰ τοῦ βουγλώσσου". 


ἐξοχὰς δὲ ἔχει ὃ καυλὸς map τὰς γωνίας τινὰς τεταμέγας, 
φύλλων λεπτῶν προςτύπων 88. ἀφ᾽ ἑκάστης μασχάλης ἔχει 
τὰ ἄνϑη λευκὰ ἢ μήλινα39, καὶ καρπὸν περὶ τὸν καυλὸν 40, 
ὡς φλόμου. “Ὅλος δὲ ὃ καυλὸς καὶ τὰ φύλλα Ἢ ἔχει χνοῦν 
ὑπότραχυν, κατὰ τὴν προςαφὴν κγησμὸν ἐμποιοῦντα " ῥίζαι 
δὲ ὕπεισι τὴν μὲν ἐπιφάνειαν μέλαιναι, ἔνδοϑεν δὲ λευκαὶ καὶ 
γλίσχραι" ὧν καὶ ἡ χρῆσις. ἸΠοιοῦσι δὲ λείαι πινόμεναι αἷ- 
μοπτοϊκοῖς καὶ ῥηγματίαις * ?, καὶ τὰ νεότρωτα κολλῶσι κα- 
ταπλασσόμεναι" καὶ τὰ κρέα δὲ συνεψόμεναι συνάγουσι" κα- 
ταπλάττονται δὲ πρὸς φλεγμονὰς » μάλιστα τὰς ἐν δακτυλίῳ 
Mo) μετὰ guida» ZDUE NEN 


L 


55) Oribas, et cod. C. utroque carent. 
56) Cod. C. ὑπόκαινον (ὑπόκεγον). 
87) Cod. N. ὑπόστενα. 68) Cod. C. πρὸς τύπον. 


89) Post μασχάλης ponunt cod. N. et Ald. ἐν oig. Loco ἔχει, quod 
cod. N. cet Ald. exhibent, ἔπεστι estapud Asulan. et sequ.; ἀϑυκά ha- 
,bent codd, C. N., olhutunt editt. Post μήλινα Ald. habet ἐμφερῆ πρὸς 
σὰ τοῦ πηγάνου,. quod nec in codd., nec in Oribas. est, 


40) lleo τὸν καυλόν legitur in Oribas, et codd,, deest in Ald. 
41) Cod, C. interponit àv/oz8 et χνοῦν ὑπόλευκογ- 
42) Cod. C. N. δήγμασιν- 


΄ 


lidam), caulem emittit bicubitálem aut altiorem, levem, 
crassum, angulatum, inanem sicut sonchi, circa quem haud 
ita magnis intervallis folia nascuntur hirsuta angusta, ob- 
longa, buglosso similia. Prominentias autem caulis habet 
quasdam ad angulos porrectas foliorum tenuium ad- 
natorum. E quavis axilla promit flores albidos aut fla- 
vidos et fructum. circa caulem, sicut verbascum.  'To- 
tus autem caulis ac folia lanuginem habent subasperam, 
quae tactu. pruritum excitat. Radices subsunt foris ni- 
grae, intüs vero albae, glutinosae : quarum etiam est usus. 
Tritae et potae sanguinem eiicientibus ruptisque proficiunt, 
et recentia vulnera impositae glutinant: carnium quoque 
frusta, quibuscum coquantur, cogunt ut coalescant. llli- 
nuntur denique ETIN SS maxime iis, (ede anum 
' afficiunt, utiliter cum foliis senecionis. 

DIOSCORIDES. Kk 
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Keg. ια΄. [Περὶ  Olootéov.] ᾿Ολόστεον 43 πόα ἐστὲ 
μικρὰ, ὑπὲρ γῆς ὡς τριῶν δακτύλων ἢ τεσσάρων" φύλλα δὲ 
ἔχει καὶ κλήματα κορωγόποδι παραπλήσια ἢ ἀχρώστει, ovv . 
πτικά" ῥίζαν δὲ σφόδρα λεπτὴν, ὡς τρίχα τῷ. εἰδει 44, Am- 
κὴν 45, μῆκος δακτύλων τεσσάρων" φύεται ἐν γεωλόφοις. 
Δύναται δὲ καὶ αὐτὴ κρέα συνάγειν συνεψομένη. » καὶ dius 
ῥήγματα ovv οἴνῳ ποτίζεται. 

Keg. i. [Περὶ Στοιβῆς.] Xi, otii. στόβιον 46, 
“Ῥωμαῖοι στίπαμ᾽ γνώριμος *7* ἧς ὃ καρπὸς καὶ τὰ φύλλα 
στύφει" ὅϑεν καὶ δυξεντεριῶσι τὸ ἀφέψημα αὐτῶν ξνίεται 18" 
ἐγκλύξεται. δὲ καὶ εἰς ὦτα πυοῤῥοοῦντα" καταπλασϑέντα δὲ 
τὰ φύλλα͵ ὠφελεῖ σύγχυσιν ὀφθαλμῶν, Sn ἐκ πληγῆς, wai 
αἱμοῥαγίαν ἴσχει. | 

Κεφ. wu. [Περὶ Sonata. Κλύμεναν [oi δὲ ro 
ἄνϑεμον, οὗ δὲ περικλύμενον, oí δὲ ἡλιοφυὲς, oi δὲ ἥπα- 


45) E Plin. 27; 65. et Gale, fac, simpl. 8. Ῥ- 88. sic scriben. 


gum, quasi per ἀγτίρρασιν sit ὅλον ὀστέον. Vulgo ᾿Ολέστιον. Oxi- 
bas. ᾽Ορεστία. 


44) Manifesto hióo τῷ εἴδει ad τρίχα pertinet, quod ἀνὰ ad 
λευκήν ponitur, übi haud congruum est, 


45) Oribas. add. oiryóÓ5, cuius loco Lacuna egit, ἐγώδης 
.46) Sic cod. C.; vulgo τόβιογ. 

47) Sic ΑἱἹᾶ, αὶ deest autem in codd. C. N. et P, 

48) Sic Ald.; δυςεντεριῶντας ἰᾶται C. 


Cap. XL. [De ZHolosteo.] ἩΤο]οβίθαπι erba est pu- 
silla, tribus fere quatuorve digitis super terram semet -et- 
tollens: folia habet ramulosque coromopodi aut gramini 
proximis, gustu astringentibus; radicem .praetenuem, ad 
capilli speciem, albam, digitos quatuor longam. Nascitur 
in colibus terrenis. Potest et haec carnes cogere, dum 
cum iis coquitur, et ad rupta in vino propinatur. , 

Cap. XII. [De SSzoebe] Stocébe, qüam-. alii stobion, 
Romani.stipam appellant, vulgaris est notitiae. Semen et 
folia astringunt, quapropter eorui decoctum dysentericis 
infunditur: auribus quoque pes stillantibus immittitur. 
Folia vero imposita oculis ictu cruentatis prosunt, et erum- 
pentis sanguinis impetus cohibent. |. E 

Cap. XII. [De Clymeno.]  Clymenon, [quod di 
calycanthemon; $lii periclimenon, alii heliophyes' aut 


[] b 
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viri, οὗ δὲ σμίλαξ, οὗ δὲ ἀνατολικὸν, οἵ δὲ δυτικὸν, oi δὲ 
μερχίνη, Ρωμαῖοι οὐόλουκρουμ., oi δὲ οὐόλουκρουμ μαίους; 
«Αἰγύπτιοι ὀξιουὶ,. οὗ δὲ κλυμένιον. 0. καὶ ἄγονον καλοῦσι"] 
«αὐλὸν ἀνίησι τετράγῶώγον, ὅμοιον τῷ τοῦ κυάμου 49" φύλλα 
πρὸς Τὰ τοῦ ἀρνογλώσσου" ϑυσάνια δὲ ἔχει ἐπὶ τοῦ καυ- 
λοῦ 59 εἰς ἄλληλα νεύοντα 51 [ἐοικότα ἴριδι, καὶ πολύποδος 
σελεκτάναις 52: ἄριστον δὲ τὸ ὀρεινόν, Χυλίζεται δὲ ὅλον 
σὺν τῇ ῥίζῃ; ποιεῖ δὲ ὃ χυλὸς πρὸς αἵματος ἀναγωγὴν πι- 
γόμενος, καὶ κοιλιακοὺς, καὶ ῥοῦν ἐρυϑρὸν, στύφων καὶ 
ψύχων" ἐπέχει δὲ καὶ τὰς ἔκ μυκτήρων αἱμοῤῥαγίας. ' τὰ δὲ 
φύλλα λεῖα 55 τοῖς γνεοτρώτοις Ser Qut μέχοι τῆς Émov- 
λώσεως ἐνεργεῖ. 

Κεφ. i0. [Περὶ Περιιλυμένου, Edi οἵ δὸ 
αἰγίνη, οὗ δὲ κλύμενον, οἱ δὲ κάρπαϑον, οὗ δὲ σπλέγιον, oi 


49) C. vigo, καὶ φύλλα πρὸς τὰ τοῦ περικλυμέγου', κισσοειδῆ. 
£0) Ο. add. ἐν οἷς τὸ ὦἦγϑος λευκόν, 
61) C. N. add. καὶ περιπλεκόμονα. 


62) Cum de cirrie sermo sit, nec fructus huius plantae. ϑυλάκια, 
wed λοβοί noininentur, valde corruptuin essé locum censeo, etiamsi 
| et Oribas. et Ald. congruant, In cod. C. tamen deest doux. 1, ES 

voic. "Temeritatis arguar, δὲ ita legerim: ϑυσάγια δὲ ἔχεν — ἐοικότα 
ὄστλιγξε € 

65) Ald. ἢ τὰ ϑυλάκια , quod deest in codd. Vindob. 


hepatitin; smilacem etiam; anatolicum, dyticon et mer- 
ginem , Romani volucrum aut volucrum maius, Aegyptii 
oxivi, nonnulli denique clymenium et agonon quoque 
appellant;] caulem profert quadrangulum, ceu fabae, folia 
plantagini similia: fimbrias vero habet circa caulem ver- 
sus se invicem pendulas, circinorum ad instar aut.cirro- 
rum, quibus polypi gaudent. Probatissimum est monta- 
num. Ex herba tota cum radice succus éxprimitur, qui 
ad sanguinis reiectionem in potu cílicax est, itemque ad 
coeliacorum profluvia, rubentemque Ííluorem muliebrem, 
quippe qui astringit simul ac refrigerat. Sanguinem. quo- 
que naribus erumpentem supprimit. Folia trita vulneri- 
bus recentibus imposita ea ita eílicaciter sanant, ut etiam 
ad cicatricem perducant. 

Cap. XIV. [26 Periclymeno.] Periclymenon, quod ὦ 
alii aeginen, alii clymenon aut carpathon, splenion quo- 
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δὲ ἥπατῖτις, οὗ δὲ ἑλξίνη μείζων, οὗ δὲ χληματῖτις, oi δὲ 
μυρσίνη, οἱ δὲ καλυκάνϑεμον [προφῆται πόλιον ᾿Αφροδίτης, 
«Αἰγύπτιοι τοῦρκον, Ρωμαῖοι οὐόλουχρουμ. Μμαίους, zqooi 
λανάϑ.] Θαμνίσκος ἐστὶν ἁπλοῦς ὅ:, ἔχων ἔχ διαστημάτων 
φυλλάρια περιειληφότα αὐτὸν, ὑπόλευκα; κισσοειδῆ " καὶ πα- 
δὰ τὰ φύλλα ἐκβλαστήσεις, àp ὧν ἄνϑϑε' λευκὸν, κυάμῳ 55 
ἐμφερὲς, οἱονεὶ ἐπικείμενον τῷ φύλλῳ, καὶ ὃ καρπὸς κισσᾷ 
παραπλήσιος, δηοστρυγγυλὸς! σκληρὸς xà δυφαπόστατος 56. 
ῥίζαν ἔχει παχεῖαν 97, περιφερῆ. ᾿Φύεται ἐν ἀρούραις καὶ 
φραγμοῖς" περιελίττεται δὲ τοῖς πλησιάζουσι ϑάμνοις. Τού- 
του" ὃ καρπὸς, πέπειρος συλλεγεὶς καὶ ξηρανϑεὶς ἐν σκιᾷ, πί- 
yero μετ᾽ οἴνου -« αἱ ὁλκὴν ἐπὶ ἡμέρας uw * καὶ σπλῆνα 
τήκει καὶ κόπον Ave, καὶ ὀρϑόπνοιαν ὠφελεῖ καὶ λυγμόν" 
οὖρα ἄγει ἀπὸ τῆς ἕκτης ἡμέρας αἱματώδη" ἔστι δὲ καὶ 
ὠκυτόκιον" τὴν αὐτὴν δὲ καὶ τὰ φύλλα ἔχει δύναμιν, ἡμέρας 


54) Oxibas. καυλὸν ἔχων Mae qi xal quà. 
$5) O. χρένῳ.- 


o3 d 
56) Mutavi ordinem, cum vulgo nou bis fiat mentio, ante 
florem nimirum et post eum, De flore tacet Oribas, 


87) Crateyas (apud Anguillar, p. 262.) et Oribas, Hanes καὶ ua- 
πρᾶν. 
que et hepatitidem, helxinem dein maiorem et clematiti- 
dem, myrsinem et calycanthemon , [Prophetae polion Ve- 
neris, Aegyptii turcon, Romani volucrum maius, Afri 
denique lanath vocant.] Fruticulus est simplex, ex inter- 
vallis gerens foliola amplexicaulia, albida, hederacea, in- 
terque ea nascentia germina, in quorum summitate flos 
albidus, fabam referens folioque fere incumbens, fructus 
hederae similis, subrotundus, durus, et qui difficile sepa- 
ratur. RBadicem hàbet crassam, teretem. — Nascitur in ar- 
vis sepibusque: circumvolvitur vero fruticibus propin- 
. quis. Huius fructus maturus collectus et in umbra sicca- 

tus, si drachmae pondere e vino per XL dies bibatur, tum 
lienem liquat, tum lassitudinem discutit, tum orthopnoeae 
ac singultui prodest.  Urinas ciet a sexto die cruentas. 
Idem partum quoque accelerat. Sed et folia iisdem prae- 
dita sunt viribus, dum per triginta septem dies bibuntur, 
quae et impotentes reddere viros dicuntur. Eadem cum 
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λζ΄ ποϑέντα, καὶ ἀγόγνους ἱστορεῖται ποιεῖν" ἀλειφόμενα δὲ 
μετ ἐλαίου ἐπὶ τῶν περιοδικῶν, τὰ φρικία παραιτεῖται. 

: Κεφ. ιε΄. [Περὶ Τριβόλου.] Τριβόλου δισσὸν μὲν &i- 
δος ὅ8, ^O χερσαῖος ἀνδράχνῃ ὅ9 τὰ φύλλα ἔοικε, λεπτότερα 
δέ: καὶ τὰ κλήματα μακρὰ, κατὰ γῆς ἐστρωμένα, καὶ πρὸς 
αὐτοῖς ἄκανϑαι στρυφναὶ, σκληραί. (Φύεται δὲ παρὰ ποτα- 
μοῖς 0 xai οἰκοπέδοις. Ἔστι δέ vig καὶ ἔνυδρος [oi δὲ βου- 
κέφαλος, oi δὲ ταυρόκερως, “Ῥωμαῖοι τρίβολουμ ἀκουάτι- 
κουμ 9!,| ἐν 6€? ποταμοῖς φυόμενος , ὑπερέχων τὴν κόμην, τὴν 
δὲ ἄκανϑαν χρύπτων᾽ φύλλα πλατέα, μόσχον ἔχοντα μακρόν" 
καυλὸς δὲ ἐξ ἄκρου παχὺς, μᾶλλον τοῦ ἐν βαάϑει58 πρός- 
ἐστι δὲ καὺ τριχώδη τινὰ ἀποπεφυκότα σταχυοειδῆ" καρπὸς 
σκληρὸς, ὡς καὶ ὃ ϑατέρου. ᾿Αμφότεροι δὲ στύφουσι, ψύ- 
χουσιν * εἰσὶ δὲ πάσης φλεγμονῆς καταπλάσματα" σὺν μέλιτι 
δὲ ἄφϑας καὶ παρίσϑμια καὶ τὰς ἐν στόματι σηπεδόνας καὶ 


58) Sic Serap.; et cod, C. TorBoloc 6 μὲν χϑρσαῖος. 
69) Mallem ἀράχῳ, aut ἀφάκῃ» aut cum Theophr. ἐοεβέγϑῳ legere;: 
sed nefas sit, novare sine codicum fide. 


60) Iterum cogor interpretum codicitaque consensu ita legere, li- 
cet ἐν πεδινοῖς multo melius esset. 


61) Sic manifesto cod. N.; ἀχράτικουμ vulgo. 
62) Sic optime cod. C., Oribas. et Serap.; παρὰ vulgo. 
65) €. addit ὡς λωτοῦ. 


oleo peruncta horrores febrium circuitibus redeuntium 
mitigant. | | 
Cap. XV. [De Tribulo. "Tribuli duplex est genus. 
'lerrestris folia habet portulacae similia, sed. tenuiora, et 
ramulos longos, humi stratos, ad quos spinae acerbae du- 
raeque. Nascitur iuxta fluvios 'et domorum areas. Est 
et alter aquatilis [quem et bucephalum et taurocero vo- 
. cant] in fluviis proveniens, qui quidem comam supra 
.aquas attolht; aculeos vero condit. Folia lata sunt, pe- 
tiolis longis. Caulis superne quam inferne crassior. Ad- 
-sunt et ei adnata quaedam capillamenta spicaeformia. Fru- 
'ctus vero durus est, ut et alterius lam memorati. Ambo 
astringunt et refrigerant. Imponuntur omni inflammationi, 
cum melle autem aphthas, tonsillas (ulceratas) et putre- 
dines in ore ac gingivarum vitia curant. Succus etiam 


b 


' 


518 ΠΕΔΑΝΙΟΥ͂ AIOXKOPIAOY ANAZAPBEQE 


ὶ 


οὖλα ᾿ϑεραπεύουσι" χυλίζονται δὲ καὶ εἷς và ὀφϑθϑαλμικά" ὃ 
δὲ καρπὸς αὐτῶν χλωρὸς λιϑιῶντας πινόμενος ὠφελεῖ. Τοῦ δὲ 
χερσαίου ὅσον «— & πινόμενος καὶ καταπλασσόμενος θά (καρπὸς) 
τοὺς ἐχιοδήκτους “ἀποκαϑίστησιν' ἁρμόζει. καὶ ϑανασίμοις [nid 
οἴνου πινόμενος" κτείνει δὲ καὶ ψύλλας τὸ ἀπόξεμα αὐτοῦ 
ῥανϑέν. Οἱ δὲ περὶ τὸν Στρυμόνα ποταμὸν Θρᾷκες τὴν 
μὲν πόαν χλωρὰν ἱπποτροφοῦσι , τὸν δὲ καρπὸν ς γλυκὺν 
ὄντα καὶ τρόφιμον, σιτοποιοῦνται, χρώμενοι αὐτῷ ἀντὶ ἄρτου. 
[Περὶ Σαξιφράγου. Σαξίφραγον, οἵ δὲ σαξίφραγγον, 
οὗ δὲ ἔμπετρον, oi δὲ καὶ τοῦτο σκολοπένδριον ἢ βοοῦχον 
φαλοῦσι 95, “Ρωμαῖοι σαξίφραγαμ, οὗ δὲ cav ouo. Θαμνίον 66 
ἐστὶ “φρυγανῶδες,. ἐν πέτραις καὶ τραχέσι τόποις φυόμενον, 
emp θῇ ἐμφερέβ. yag δὲ ἔχει ἢ πόα σὺν οἴνῳ ἕψη- 
ϑεῖσα ἀπυρέτοις, πυρέσαουσι δὲ ἐν ὕδατε ϑερμῷ διδομένη 
στραγγουρίᾳ βοηϑεῖν καὶ λυγμῷ, λίϑους τὲ τοὺς ἐν κύστει 
ϑρύπτειν, καὶ οὖρα ἄγειν 98. ] 
64) Vulgo πιναμένη zal Elba di 


65) Duo postrema synonyma solus habet cod, C, [7 UR quod 
ex Ald. repetunt editiones, σαρξίφραγον, est graeculi librarii error; 
cod, enim N. veram scripturam habet. 

66) Sic cod. C.  Cf..Salmas. Plin. exerc. p. 914. 

67) Sic cod. N, et Marc. Verg. 5 9óuo Matth. γλήχων» Paull. Aegin, 

68) Hic textus compositus e codd. C, et N,  Jlle ad finem addit 
εὐθετῶς ἁρμόζεινς 


&d ocularia medicamenta exprimitur. Fructus recens bibitus 
calculosos iuvat. 'l'errestris privatim (fructus) drachmae 
pondere potus aut impositus a vipera morsos restituit: ido- 
neus etiam contra letalia venena cum vino bibitus, | Quin 
et pulices decoctum eius sparsum mecat. "Thraces deni- 
que, qui ad Strymona amnem habitant, virente herba 
equos pascunt, fructum vero dulcem alendoque idoneum 
&àd panificia accommodant, eoque panis loco utuntur. 

[De Saxifrago. Saxifragum,. quod nonnulli  saxi-. 
frangum dicunt, aut empetrum, alii et hoc scolopendrium 
vocant vel bruchum, lHomani saxifragam aut sanariam. 
Fruticulus est surculosus, in rupibus asperisque locis na- 
scens, epithymo similis. Vim habet herba aüxiliatriceni 
in stranguria et singultu, cum vino cocta, dum febris ex- 
pertes sunt, cum aqua calida data; dum-febriunt: calcu- 
los etiam in vesica comminuit , et urinas pellit.] 


N 
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Κεφ. ιζ΄. {Περὶ «Δειμωνίου.) «ἀειμώνιον 59 [οὗ δὲ vev- 
ροειδὲς, οὗ δὲ λογχῖτις, οὗ δὲ νάπειον ὀνίννου 70, Π]υσοὶ 11 
μενδρουτὰ, Σύροι μεούδα, οὗ δὲ λυκοςέμφυλλον, οἱ δὲ ἕλλε- 
βοροσήματα, οἱ δὲ σχύλλιον, προφῆται λύκου καρδία, ἹῬω- 
poto, οὐεράτρουμ 7? νίγρουμ, οἱ δὲ τιντιγνάβουλουμ 29 vigi, 
Τάλλοι Ἰουμβαροὺμ, 4ακοὶ δάκινα.) Τὰ μὲν φύλλα ἔχει 
ὅμοια σεύτλῳ,, λεπτότερα δὲ καὶ μακρότερα 7^ καὶ πλείω 15" 
καυλὸν λεπτὸν, ὄρϑιον , ἴσον ὥςπερ κρίνου, γέμοντα “καρποῦ 
ἐρυϑροῦ, στύφοντος τὴν γεῦσιν. Δύναται δὲ ὃ καρπὸς λεῖος, 
σὺν οἴνῳ ποϑεὶς, ὀξυβάφου πλῆϑος δυρεντερικοὺς καὺ κοι- 
λιακοὺς ὠ γελοῖον! ῥοῦν T6 γυναικεῖον ἐρυϑοὸν ἐφιστάνειν" φύε- 
ται δὲ & λειμῶσι καὶ ἑλώδεσι τόποις." 

Κεφ. ιζ΄. ΓΠερὶ “Ἱαγώποδος.] “Δαγώπους, οἵ δὲ λα- 
γωοῦ κύμινον, γνώριμός ἔστι" δύναμιν δὲ ἔχει σταλτικὴν κοι- 
λέας, πινόμενος pev. οἴνου, ἐπὶ δὲ τῶν πυρεσσόντων μεϑ' 


69) Ald. add. ἠδὲ ποτα μογϑίύζωγ:ε 

70) Ald. ᾿δαπιογονέου , cod. N. ναπίοχέους 

71) Marcell. JMarsi interpretatur, 

72) N, οὐηράτουμ. Ald. ὀγεάρτρουμ. 

73) Sic. cod, N.; τεντεγγάβουμ' vulgo. | 

74) Sio cod. C,, Oribas. ct editt. omues, praeter Maxcell, interpr. 
et Sarac. , qui μικρότερα. 

75) Sic cod. C, et Oribas.; Ald. et editt. sequ. interponunt δέχα 
ἢ nA. | | 


» 


Cap. XVI. [2e .Limonio.] Limonium [aliis nevroi- 
des dictum, aliis lonchitis aut sinapi aselli, Mysis men- 
druta, Syris meuda, aliis lycosemphyllon, aut helleboro- 
semata, aut scyllion, prophetis lupi cor, Romanis vera- 
trum nigrum aut tintinnabulum terrae, Gallis iumbarum, 
Dacis dacina]. Folia habet betae similia, sed tenuiora 
et longiora et numerosiora; caulem tenuem; rectum, li- 
liaceo aequalem, rubro semine refertum, quod gustu astrin- 
git. Fructus tritus et ex vino acetabuli mensura potus dy- 
sentericis et coéliacis prodest, ac rubentem feminarum f[lu- 
xum cohibet. Nascitur iu pratis et paludosis locis. 

Cap. XVH. [De-Lagopode.] Lagopus, quem ei le- 
poris cuminum appellant, vulgaris est notitiae. Sislit al- 
vum e vino pota, aut ex aqua, si febre laborant. Eadem 


A 
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ὕδατος " περιάπτεται δὲ καὶ πρὸς φλεγμονὴν βουβώνων" φύε- 
vot δὲ ἐν πρασιαῖς. | 
|OKeg. uf. [Περὶ Μηδίου.) πήδιον [οἱ δὲ μηδικὴ, oi 
δὲ τρίφυλλον, oí δὲ κλημάτιον, οἱ δὲ ὀσμὸς, οἱ δὲ τρίγω-- 
vog, oi δὲ κυβέλλιον, οἱ δὲ πολύφυλλον, “Ῥωμαῖοι τριφό-- 
λιουμ ὀδοράτουμ, «Αἰγύπτιοι ἐπάφου φύεται ἐν παλισκίοις 
τόποις καὶ πετρώδεσιν, ἔχει φύλλα ὅμοια σέριδι 16: καυλὸς 
τρίπηχυς, ἄνϑη πορφυροειδῆ, μεγάλα «καὶ περιφερῆ" καρπὸς 
μικρὸς, ἐοικὼς κγίκῳ" ῥίζα σπιϑαμιαία, βακτηρίας ἔχουσα 
πάχος, στρυφγὴ ytvouévo ἥτις ξηρὰ λεία, ἐχκλειχομένῃ σὺν 
μέλιτι ἑφϑὴ ἐφ᾽ ἱκανὰς ἡμέρας, δοῦν τὸν ἐρυϑρὸν ἵστησι" 
φὸ δὲ σπέρμα σὺν οἴγῳ “ποϑὲν ἄγει ἔμμηνα.. x 
Κεφ. ιϑ΄. [Περὶ ᾿Επιμηδίου.] ᾿Επιμήδιον, [ οἱ δὲ ἐρι-- 
γψεὸς, οἱ δὲ ϑρυὰς 7, οἱ δὲ πολύῤῥιζον, “Ῥωμαῖοι. οὐινδίκτα}. 
καυλός ἔστιν οὐ μέγας, κισσῷ παραπλήσια ἔχων φύλλα, 
ὅσον ( ἢ (8 * οὔτε δὲ καρπὸν, οὔτε ἄνθος φέρει" ῥίζαι δὲ 
λεπταὶ, μέλαιναι, βαρύοσμοι, γευσαμένῳ μωραί" φύεται ἐν 


56) Sic ex Oribas. corrigunt et Matthiol, et Sarac.; vulgo ἔριδι. 
77) Sic, Marcell. et cod. Ο.; ϑριάς vulgo. Ei 


ad inguinum inflammationem adalligatur. Nascitur autem - 
in segetum areis. nA t 

Cap. XVIII [2e JMedio] Medium [quod aliqui 
medicam appellant, nonnulli trifolium aut clemation, 
osmon, trigonon, cybellion aut polyphyllon, Romani tri- 
folium odoratum, Aegyptii epaphu]. Nascitur in umbro- 
sis locis et rupestribus. Folia habet seridi similia, cau- 
lem tricubitalem, flores purpurascentes, grandes atque ro- 
tundos; semen minutum; cnico simile, radicem dodran- 
talem, baculi crassitudine, gustu acerbo. | Haec arida. trita 
decoctaque, cum melle per aliquot dies in Jinctu sumta; - 
fubentem fÍluorem sistit. Semen vero in vino potum 
menstrua pellit. Ἢ 

Cap. XIX. [26 Epimedio] Epimedium [quod. vel. 
caprificum; vel thryada, vel etiam polyrrhizon, Romani 
autem vindictam vocant], caulis est non inagnus, hede- 
rae foliis denis aut duodenis, neque fructum neque 816 - 
rem proferens, radicibus tenuibus, nigris, graveolentibus, 
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τόποις ὑδρηλοῖς. Ταύτης τὰ 'eíddgt λεῖα Md ἐλαίου κατά-- 
πλασμὰ μαστῶν εἰς τὸ μὴ αὔξεσθαι" ἀτόκιός τε ἡ ῥίζα, καὶ 
τὰ φύλλα λεῖα ἐν οἴνῳ μετὰ τὴν κάϑαρσιν «— & πλῆϑος 
ἐπὶ ἡμέρας £ ἀσυλλήπτους τηρεῖ, 

Κεφ. «. [Περὶ Ξιφίου.}. Ξιφίον, oi δὲ φάσγανον, οἵ 
δὲ “μαχαιρώνιον, οἵ δὲ ἀναχτόριον. οἵ δὲ ἄριον καλοῦσι, 
“Ῥωμαῖοι γλάδίολουμ, οἵ δὲ σεγετάλεμ 71. Διὰ τὸ τοῦ φύλλου 
σχῆμα ὠνόμασται Siglo» 78- ἔοικε γὰρ ἴριδι, ἔλαττον μέντοι 
καὶ στενώτερον καὶ cob. ὡς paxeiotpis ἰνῶδες " καυλὸν δὲ 
ἀνίησι πηχυαῖον , ἐφ᾽ ov ἄνϑη" πορφυρᾶ, στιχηδὸν 80 ἀπ' 
ἀλλήλων διεστῶτα" καρπὸν δὲ στρογγύλον" ῥίζας D'- 
μὲν μίαν ἐπὶ τῆς ἑτέρας καϑημένην, ὥςπερ. βολβία τ νι: : 
τούτων 7 μὲν κάτω 81 ἰσχνή ἔστιν, ἡ δὲ ἄνωϑὲν ἁδροτέρα" 
φύεται δὲ μάλιστα ἐν ἀρούραις. Δύναται δὲ 7] ἄνωϑεν ῥίζα, 
καταπλασσομένη μεῖ οἴνου καὶ λιβανωτοῦ, ἀκίδας καὶ σχό- 
λοπάς ἐπισπᾶσθαι" σὺν ἀλεύρῳ δὲ αἰρίνγῳ καὶ ὑδρομέλιτε, 


775) Sic ex Apul; vulgo γενιτάλεμ.- 
78) Sic Ald. et cod. C.; «vou. ξυφ. primus omisit Asulan. et 
post eum omnes. 


79) Oxibas. add. ὁποῦ μεστόν ; Serap. plenum. 
80) Ald. στοιχηδόν- 81) Lacuna add. μικρὰ xal. 


gustu fatuo. Nascitur in aquosis. Folia ex oleo trita οἵ 
mammis adhibita eas ita cohibent, ut ne augescant. HRa- 
dix spem partus adimit. Folia quoque trita et post men- 
.$truam purgationem. quinis drachmis in vino pota quin- 
que diebus, praestant mulieribus, ne concipiant, 

Cap. XX. [De G/adiolo.] Xiphion alii [phasganon 
aut machaeronion, alii anactorion aut arion, homani gla- 
diolum aut segetalem. Ob folii formam appellatur xi- 
phion. Est enim iridi simile, at minus et angustius, et 
cultelli modo mucronatum. nervosumque. Caulem vero 
promit cubitalem, in quo purpurei flores serie a se in- 
vicem distantes: semen rotundum. Radices sunt geminae; 
quarum altera alteri insidet, bulborum exilium specie. 
Ex his inferior gracilis, uberior superior. In arvis po- 

. tissimum nascitur. Superior radix cum vino et ture im- 
posita spicula et aculeos e corpore extrahit: cum farina 
autem) loliacea et aqua mulsa panos discutit: quam ob 
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διαφορεῖ83 φύγεϑλα:ι ὅϑεν ταῖς τοιαύταις ἐμπλάστροις ulyvu- 
ται" ἄγει δὲ καὶ καταμήνια προςτεϑεῖσα" φασὶ δὲ καὶ ἀφρο- 
δίσια παρορμᾷν τὴν ἀνωτέρω δίξαν σὺν οἴνῳ ποϑεῖσαν, τὴν 
κατωτέρω 83. δὲ ἀγόνους 8: ποιεῖν" ἐντεροχηλικοῖς τὸ παιδίοις 
ὠφελίμως δίδοσϑαι τὴν ἐπάνω δίζαν iv ποτῷ σὺν ὕδατι. 
Κεφ. κα΄. [Περὶ Σπαργανίου.) Σπαργάνιον, οὗ δὲ 
ξιφίδιον, οὗ δὲ βῶλον καλοῦσι" φύλλα ἔχει ἐοικότα ξιφίῳ, 
στεγώτερα δὲ καὶ ἐπιιλινέστερα" ἐπὶ ἄκρου δὲ τοῦ καυλοῦ 
ὡσεὶ σφαιρία » “ἐν οἷς ὃ καρπός" δίδοται 7; ἢ ῥίζα -καὶ ὃ καρ- 
πὸς σὺν οἴνῳ ϑηριοδήκτοις.. pati adeunt 
Keg. xD. [Περὶ Bodidos T &vols , οἵ δὲ à ἶριν ᾿ἀγρίαν,, 
οἵ δὲ κακὸς, “Ῥωμαῖοι γλαδίολουμ » οὗ δὲ ἴριμ ἀγρέστεμ, a- 
«ol ἄπρους. Τὰ μὲν φύλλα ἔχει ἴριδι ὁμοιὰ , πλατύτερα. δὲ 
καὶ ἐξ ἄκρου ὀξέα" καυλὸν δὲ &x μέσου τῶν φύλλων my- 
ἀυαῖον, ἱκανῶς παχὺν, ἐφ᾽ οὗ λοβοὶ τρίγωνοι" xai ἐπ᾿ ᾿αὖ- 
τῶν POOR πορφυροῦν, τὸ δὲ Cy μέσῳ φοινικοῦν" ᾿καῤπὸς 


$9) Sic cod, C,, Serap. et Saxac.; | diagóeign AM, et sequ. τ 

85) N. μικροτέραν., A iy 

84) Marcellus suspicatur; ἀτόγους xmi. 
rem eiusmodi vi praeditis emplastris admiscetur. -Ciet et 
anenses subdita in pesso. Aiunt et superiorem radicem po- | 
fui datam in vino veneris appetentiam facere, inferios 
rem vero sterilitatem inducere: illam itidem . infanti- . 
bus, quibus intestina provoluta sunt, utiliter. ex /AgBp 1 
propinari, 

Cap. XXL [2e Sudieondd "inline: ond ali 
xiphidion, alii bolon appellant, folia habet gladioli , sed 
angustiora et magis inclinata: in summo. caule vero. velut 
globulos, in quibus estsemen. Adversus venenatarum be- 
 stiarum morsus et radix et semen ex vino potui dantur. 

Cap. XXII. [De Xyride.] Xyris, quam et irin 
agrian et cacon, Romani gladiolum et irim agrestem; Daci 
aprum vocant, folia habet iridis, at latiora et apice acu- 
ta: quorum e medio caulis erumpit cubitalis, sat crassus, 
cui insident siliquae trigonae, ct super his flos purpura- 
scena, ancdio puuleeus: somen in folliculis, simile fabis, 
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ὡς δὲ ἕν ϑυλακίοις, κυάόμοις 86 ὅμοιος, στρογγύλος, ἐρυϑρὸς 80, 
δριμύς" ῥίζα δὲ πολυγόνατος, μακρὰ 97, πυῤῥά" ποιοῦσα 
πρὸς τὰ £v κεφαλῇ τραύματα καὶ κατάγματα" ἀνάγει δὲ 
0076 98, χαὶ πᾶν βέλος ἐπισπᾶται μετὰ ἀπονίας, μιγέντος 
αὐτῇ χαλκοῦ ἄνθους μέρος τρίτον καὶ κενταυρίου ῥίζης μέ- 
ρος & καὶ μέλιτος τοῦ αὐτάρκους 9* ϑεραπεύει δὲ καὶ οἷ- 
'δήματα καὶ φλεγμονὰς, καταπλασσομένη μετ. ὄξους" πίνεται 
δὲ καὶ πρὸς σπάσματα, δήγματα, ἰσχιάδας τε καὶ στραγγου- 
ίας καὶ διαῤῥοίας ἡ ῥίζα μετὰ γλυκέος τεϑλασμένη" ὃ δὲ 
καρπὸς οὐρητικώτατος, ὅσον τριώβολον ποϑεὶς ἐν ovo τήκει 

| (à χαὶ σπλῆνα σὺν ὄξει ποϑείς. 

Κεφ. xy. [Περὶ ᾿4γχούσης.) Ἄἤγχουσα, ἣν ἔνιοι κά- 
Àuxg , oí δὲ ὀνοχλείαν καλοῦσι [οἵ δὲ κατάγχουσαν, οἱ δὲ 
λιβυχὴν, oi δὲ ἀρχιβέλλιον,, οὗ δὲ “ἡλκιβιάδιον, οἱ δὲ ὁνό- 
φυλλος, οἵ δὲ πορφυρὶς, oí δὲ μύδουσα, οἵ δὲ σάλυξ, οὗ δὲ ἡ 
νωγεὰν, z4ggoi βουινεσάϑ] τὰ μὲν φύλλα ἔχει ϑοίδακι τῇ 5790 


j 
ὀξυφύλλῳ ML n δασέα 9! 91, τραχέα, μέλανα 9?, πολλὰ, 


85) Oribas. ὀρόβοις. Serap. cucumis . niger. 86) Oribas. μέγας- 
87) C. add. jzoAevxoc, ἔνέοτε δὲ καὶ. 
88) Sic, cod. C. et Serap. Editiones habent σκόλοπας. 


89) Cod, C. et Lacuna τοῦ αὐτάρκους addunt; ὀλίγον Serap., Ald. 
yero cum sequ, nihil. S 


90) C. τριδάκτυλα. 91) O, μακράς 
99) Laguna μεγάλας : 


rotundum, rubene et acre: radix geniculata, longa ac rufa, 
Ea contra capitis vulnera fractaque efficax-est: ossa enim 
et teli genus omne citra molestiam extrahit, adiecta ílo- 
ris aeris tertia parte, itemque, radicis centaurii parte quinta 
et melle sufficienti. Imposita quoque ex aceto oedemata 
inflammationesque sanat.  Bibitur et ex passo radix con- 
tusa ad convulsa, rupta, ischiadas, stranguriam οἱ alvi 
profluvia. -Semen vero tribus obolis in vino potum po- 
tentissime urinam ciet, et cum aceto bibitum lienem liquat.; 

"Ca p. XXIII [.De -nchusa.]  Anchusa, quam aliqui 
calycem , alii onocleam appellant, [nonnulli catanchusam; 
aut libycam, archibellion aut Alcibiadion, onophyllon etianx 
et porphyrida, mydusam, alii salyca aut noneam, Afri 
-buinesath] folia habet lactucae acutifoliae proxima, hir- 
suta, aspera, nigra, numerosa, undequaque ab radice ter- 
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πανταχόϑεν τῆς. ὀίξης. προρπεπλασμέγα τῇ γῇ , ἀκανθώδη" 
ἡ δὲ ῥίζα δακτύλου τὸ πάχος, τὴν. χοόαν ὕφαιμος, ἐν τῷ 
ϑέρει γενγωμέγη 95 «ai βάπτουσα τὰς χεῖρας 98: φύεται ἐν 
εὐγείοις τόποις. Ἔστι δὲ 75 ῥίζα στυπτικὴ, ποιοῦσα πρὸς 
καταχαύματα καὶ παλαιὰ 95 ἕλκη, ἐναφεψομένη κηρῷ καὶ 
ἐλαίῳ" ἐρυσιπέλατα δὲ σὺν ἀλφίτῳ καταπλασϑεῖσα ϑερα-- 
πεύει, καὶ ἀλφοὺς κἀὶ λέπρας σὺν ὄξει "αταπλασσομένη" 
προρτεϑεμένη δὲ καὶ ἔμβρυα κατασπᾷ᾽ τὸ δὲ ἀφέψημα αὐ- 
τῆς δίδοται καὶ ἰχτερικοῖς, γεφριτικοῖς, σπληνικοῖς, πυρέσ-. 
σουσι μετὰ μελικράτου" τὰ δὲ φύλλα κοιλίαν ἵστησι μετ᾽ 
οἴνου πινόμενα" χρῶνται. δὲ καὶ οὗ μυρεψοὶ τῇ δίζῃ πρὸς 
τὰς στύψεις τῶν μύρων. 


Κεφ. κδ΄. [Περὶ "Ayyovone Érégac.] "gan d ἑτέρα, 
ἢν ἔνιοι “Αλκιβιάδιον 1 ἢ ὀνοχειλὲς ἐκάλεσαν" av διαφέρει τῆς 
moore τῷ μικρότερα ἔχειν τὰ φύλλα, τραχέα. δὲ 6 ὁμοίως, 
καὶ τὰ ipid λεπτὰ. ég ὧν τὸ ἄνϑος πορφυροειδὲς ὑπο-- 
qouuxíjov' ὁίζας ἐρυϑρὰς, εὐμήκεις, περὶ τὸν πυραμητὸν 


93) Sic cod. C., Oribas. et Ald.; γευομένῃ Lacuna, yevooxouéyn 
iMarcellus. i Ἢ 


94) €. add, ἄνϑη δὲ πορφυρᾶ. 
95) Ὁ. N. αὐτόματα. 


rae velut affixa, spinosa. δαΐσ est digitali crassitie, co- 
lore subsanguineo, quae aestate nata et manus inficit. 
Provenit laeto solo. Radix est astringens, ad ambusta ce- 
teraque ulcera efficax, si in oleo, addita cera, decoqua- 
tur. Erysipelatis cum polenta imposita medetur; itemque 
vitiliginibus et lepris, ex aceto illita, Subdita quoque fe- 
tus detrahit. Datur et eius decoctum ictericis, nephriti- 
cis, splenicis; si febris adsit, ex aqua mulsa. Folia vero 
sistunt alvum in vino pota. Utuntur et unguentarii ra- 
dice ad spissamenta unguentorum. 


Cap. XXIV. [Je nchusa altera.] Altera anchusa, 
quam aliqui Alcibiadion seu onochiles vocavere, a priore 
distat, quod minora habeat folia, quanquam simili modo 
aspera, et ramulos tenues, in quibus flos purpureus, in 
puniceum vergens, radices autem rubras, praelongas, quae 
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ἐχούσας τὸ αἱματῶδες 90. φύεται δὲ £v ἀμμώδεσε τόποις. 
Δύναμις δὲ αὐτῆς καὶ τῶν φύλλων ϑηριοδήκτοις βοηϑεῖν, ; 
μάλιστα δὲ ἐχιοδήκτοις, ἐσϑιόμενα » καὶ πινόμενα: καὺ περι: 
απτόμενα " κὰν μασσησάμενός τις εἷς τὸ στόμα τοῦ ϑηρίου 
ἀποπτύσῃ, ἀποκτενεῖ αὐτό. 

Κεφ. κε, [Περὶ ἕτέῤας ᾿ἀγχούσηρῇ Ἔστι δὲ καὶ ἄλλη, 
ἐμφερὴς ταύτῃ, ἐλάττω δὲ καρπὸν ἔχουσα φοινικοῦν" ὃν 
ἐάν τις μασσησάμενος ἀποπτύσῃ εἰς τὸ στόμα τοῦ ἑρπετοῦ, 
ἀποκτενεῖ αὐτό 51: ἡ δὲ ῥίζα μετὰ ὑσσώπου καὶ καρδάμου 
᾿ποϑεῖσα, ὀξυβάφου πλῆϑος, πλατεῖαν ἕλμινϑα ἐκτινάσσει. 

Κ eg. «d. [Περὶ "duxówieux. «Αύκοψις, oí δὲ καὶ 
ταύτην ἄγχουσαν ἐχαλεσαν" τὰ μὲν φύλλα ἔχει ὅμοια ϑοίδα- 
XL, μακρότερα δὲ καὶ rage καὶ τραχέα 99 καὶ πλατύτερα, 
πεπτωχότα περὶ τὴν τῆς ὁίζης κεφαλήν" καυλὸν ἀνίησι μα- 
κρὸν, ὀρϑὸν, τραχὺν 99, παραφυάδας ἔχοντα πολλὰς, πη- 


96) Sic Oribas. et Ald.; ἀγγεῖα αἱματώδη codd, C. et N. 

97) "Ov — αὐτὸ deest in cod. N., suspectum utique, quod repe. 
tuntur modo dicta. .42r0o in cod.-O,. omittitur in editt. , habet ta- 
men Oribas,, qui plantam λύκοψιεν dicit, 


98) Cum Plin, et Oribas. bene sic Sarac.5. τραχύτεραᾳ iol σαχέα 
vulgo. Ἵ 


99) C, παχύν- 


tempore messis sanguineo succo turgent. In sabulosis na- 
scitur. "Tum ipsa radix, tum et folia contra venénata- 
rum bestiarum, maximeque viperarum, morsus eflficaci- 
ter auxiliantur, sive cibo, sive potu, sive etiam amuleto. 
Quin et si quis, 118 commanducatis, in venenatae bestiae 
0s exspuerit, eam interimet, 
|» Qap. XXV. [De tertia zfnchusa.] Est et alia huic 
similis, at minore semine, eoque puniceo, quo comman- 
ducato si in serpentis os inspuatur, ea enecatur. Radix 
autem acetabuli mensura cum hyssopo et nasturtio pota, 
latum vermem . expellit. 
Cap. XXVI. [De Lycopsi.] Lycopsis, quae etiam 
a nonnullis Anchusa dicitur, foliis est lactucae, at lon- 
gioribus, crassioribus, asperis et latioribus, ac circa ra- 
dicis caput ad terram deciduis. /Caulem promit longum, 
rectum, asperum, ramis multis, cubitalibus, asperis, in 
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χυαίας; τραχείας" καὶ ἐπ᾽ αὐταῖς ἄγϑη μικρὰ, πορφυρίζονταϑ 
ῥίζα δὲ ἐρυϑρὰ, στυπτική" φύεται ἔν πεδίοις" καταπλασσο- 
μένη δὲ per ἐλαίου 7 δίζα, τραύματα ἰᾶται, μετὰ ἀλφίξου 
δὲ ἐρυσιπέλατα " λεία. δὲ συναλειφομένη uer ἐλαίου diro 
τας κινεῖ, 
Keg. C. [Περὶ ᾿Εχίου. Ἔχιον, oi δὲ δώρίδα 100, ot 
δὲ “Αλκιβιάδιον » ἹῬωμαῖοι ἀλπιβίακουμ᾽ τὰ μὲν PADS de 
προμήκη, τραχέω , wmnóAenva 13, πρὸς τὰ τῆς ἀγχούφηρϑ 1 qv- 
voy δὲ καὶ λιπαρὰ, ἀκάγϑια Aerra? ἐπικείμενα Ἔ, ἃ prom 
σύνει τὰ φύλλα" καυλίᾳ λεπτὰ, πολλά" ἑκατέρωθεν δὲ quA- - 
λάρια λεπτὰ, ταρσούμενα - μέλανα, ᾿ἐλάττονὰ δὲ πρὸς Àó- 
yov5 ἐπ ἄκρου τοῦ καυλοῦ: τὰ δὲ ἄγϑη παρὰ τὰ φύλλα 
πορφυφοειδὴ, & οἷς ἔστι καὶ ὃ καρπὸς, κεφαλῇ. ἔχιος Óporoc* 
δίζα δὲ λεπτοτέρα δαχτύλου δ, ὑπομέλαινα "᾿ ἥτις OU μόνον 
φοῖς δηχϑεῖσιν ὑπὸ ἑρπετῶν βοηϑεῖ ποϑεῖσα psg οἶνου, ἀλλὰ 
100) Sic Plin., Paull, et cod. C.; ἀρίδαν Ald, et. editt, 
1) Oribas. et Ald. ὑπόλθυκας 2) C. add. ὑπέρυϑρα, 


6) €. add. ἀχκάϑαρτα; ἀκίδας σὺν τοῖς φύλλοις. 


4) Ald. add. zal δασέα 'et omittit sequentia, quae et desunt in 
cod, €,, primum obvia in Asulan, et Marcell, τὰς 


δὴ Sic in cod. C.; πρὸς λόγον τόν Ald, et sequ.; Sarac. coniicit 
“πρὸς λόγον τά. Ἰὼ NON 

e y 

6) C. δωκτυλιαία, ἀπὸ μέσου uélawa. 


quibus flores parvi; purpurascentes; Radix rubra 2 et 
. astringens. Nascitur in campestribus, Hadix cum oleo 
imposita vulueribus medetur; et cum polenta erysipelatis 
ilinitur. "lrita vero si ex oleo perungatur, sudores movet, 
Cap. XXVIL [De Echio. Echium aliqui dorida, 
alii Alcibiadium, Romani Alcibiacum appellant. Folia ha- 
bet oblonga, aspera; subtenuia, ad. anchusam accedentia, 
sed minora et pinguià, spinulis tenuibus incumbentibus, 
quae et hirsuta reddunt folia, Cauliculi graciles, nume- 
rosi, utrinque vero foliola minuta, pennaeformia, nigra, 
minora proportione, quae in summo sunt caule. Flores 
autem secundum folia purpuráscentes, in quibus semen 
viperae capiti simile, Radix est digito tenuior, subnigra: 
quae quidem non modo demorsis a serpentibus in vino 
pota auxiliatur, sed €t eos, a quibus praebibita fuerit, a 
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| τ Hf ii ΠΥ 
καὶ τοὺς προϊπιόνταξ ἀδήκτους Tos? 7". δμοίως δὲ καὶ τὰ 
^ La Ο | Ne d, N X , 2) 1 / 
φύλλα καὶ ὃ sagre παῦει δὲ καὶ ὀσφύος ἄλγημα, καὶ γάλα 
χατασπῷ, μετ᾽ οἴνου ἢ. ῥοφήματος ληφϑεῖσα. 

Κερ. χη. ΓΠερὺ ᾿Ωκιμοειδοῦς.} ᾿Ωκιμοειδὲς, οὗ δὲ gus 
λεταίριον, οἵ δὲ xai ταύτην ἔχιον καλοῦσιν, [ot δὲ oxogníov- 
pov, οὗ δὲ ómágyavov, oi δὲ ἀλϑαίαν, οἱ δὲ ἀμαραντίδαϑ, 
(€ wv 7 ur d M 3^ f « Y 2 , ε M 
oí δὲ προβαταίαν, οἱ δὲ ἐλάφιον, οὗ δὲ ἀντίμιμον, oi δὲ 
πορφυρίδα, οὗ δὲ αὔγιον, ob δὲ γεμέσιον͵, ob δὲ votos 
λον, oi δὲ ϑυρσίτην, oí δὲ ϑερμοῦτιν, οὗ δὲ ᾿“μισόπαϑος; 
Ῥωμαῖοι ὠκιμάστρουμ, φύλλα μὲν ἐχει ὠκίμῳ ὁμοῖα, xd 
yao; dé σπιϑαμιαίους, δασεῖς * λοβοὺς δὲ d vog 
. κυάμῳ, πλήρεις σπέρματος μέλανος, ξοικότος ϑ᾽ μελανϑίῳ. 
Ζ᾽ὑναμὶν "δὲ ἔχει τὸ σπέρμα πινόμενον &y οἴνῳ, ὄχιοδήχτους 
d A 1 3) ^ c - , l4 74 αν 
καὶ τὰ ἀλλα τῶν ἑρπετῶν δηγμάτα ϑεραπεύειν᾽" δίδοται δὰ 
«αὐ ἐχεαθικοῖς μετὰ σμύρνης καὶ NENNEN pid δὲ ὕπεστι 
λέπτη καὶ ἄχρηστος. 


ES «9. [Περὶ ^Eotvov.] "Egwoc, [ο δὲ θεμοειδεῃ, 


9) Sio C.; ποιδῦ vulgo,- 
8 Yulgo ἀμαρανϑίέδα. 


9) Sic manifesto cod, C, Recte 3d lam auguratus xit Sarac, lóco 
vulg. ἐοικότας: 


serpentibus feriri minime patitur. Folia et semen idem 
ipsum praestant. Sed et radix lumborum dolorem sedat, 
et lac allicit, in vino aut sorbitione sumta. 

- Cap. XXVIII . [.De Ocimoide.] Ocimoides, quod 
ali philetaerion , alii et ipsum echium vocant [alii scor- 
» piuron, alii sparganon, alii althaeam aut amarantida, 
probataeam etiam et elaphion; alii antimimon, alii por- 
phyridem, alii augion, alii nemesion, alii hyaenopsolon, 
alii thyrsiten, ali thermutin, alii misopathos , | Romani 
ocimastrum] folia habet ocimo similia, ramos autem do- 
drantales,  hirsutos, siliquas. hyoscyamo similes, semine 
nigro, ceu melanthii, plenas. Vim habet semen in vino 
potum, ut viperarum ceterarumque serpentium morsibus 


medeatur. -Datur et ischiadicis cum myrrha et pipere. 


Ceterum radix subest tenuis et inutilis. 


Cap. XXIX. [De Zrino, Erinus [quem alii oci- 


ταὶ 
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oj δὲ ὑδοηρὸν, Ῥωμαῖοι ὦκιμουμ ἀκουάτικουμ "Jj φύεται σα- 
ρὰ ποταμοῖς καὶ κρήναις" φύλλα ἐ ἔχει ὠκίμοις. ὅμοια," μικρό- 
τερα 11 δὲ καὶ ἐπεσχισμένα ἐκ τῶν ἄνωϑεν μερῶν, κλωνία δὲ 
ἕ. ἢ ε΄ σπιϑαμιαῖα, ἄνϑη λευκά " καρπὸν δὲ μέλανα, μικρὸν,. 
στρυφνόν: ὀποῦ δὲ μεστός ἔστιν. ὃ καυλὸς καὶ τὰ πέταλα: 
Τούτου 12 ὃ καρπὸς —— β' πλῆϑος μιγεὶς πρὸς κυάϑους μέ- 
λιτος τέσσαρας 13, ῥεύματα ὀφϑαλμῶν ἐχγχριόμενος ἵστησιν" ὃ 
δὲ ζυλὸς ὥτων πόνον παύει. μετὰ ϑείου ἀπύρου καὶ νίτρου 
ξγσταζόμενος. . ΤΗΝ 

Κεφ. X... [Περὶ ᾿᾿γρώστεως. ἄγρωστις [oi δὲ ciye 
κὸν, oi δὲ ἁμαξῖτις, «ἰγύπτιοι ἀνουφὶ, “Ρωμαῖοι. γράμεν,. οὗ 
δὲ ἀσιφόλιουμ, oí δὲ σαγγουινάλεμ, οὗ δὲ οὐνίολαμ., Loma 
γοὶ anagía ,. Δακοὺὶ κοτίατα, “φροὶ ipaa] κλήματα ru 
γονατώδη,, ἕρποντα ἐπὶ τῆς γῆς, wai ἀπὸ τῶν κλάδων προ-- 
Ἱέμενα, ὁίζας γλυχείας, γονατώδεις, φύλλα ὀξέα, σχληρὰ, 
πλατέα13, ὡς καλάμου μικροῦ, τρέφοντα βόας καὶ κτήγη, 
"ΧΟ. $3c C.; Ald, omittit dxovctixovu, ut et editt, rell. ὃ 


11) Trag. fol. 70b. ed. germ. Argent. 1551. μακρότερα legendum 
esse arbitratur, quod comminiscitur, Scrofulariam aquaticam “6856 
ἔρινον. 19) Vulgo τούτων. 


13) Ald. χυάϑοις τέσσαρσι. Κυάϑους iam omittunt Asulan, et Mar- 
cell, Paullo praeeunte, qui δραχμάς habet, 


14) Hoc deest in Serap. 


moides, alii hydreron, Romani ocimum aquaticum vocant] 
nascitur apud flumina ac fontes: folia habet ocimi, sed 
minora, versus apicem incisa, surculos quinque aut septem 
dodrantales, flores candidos, semen nigrum, parvum et 
acerbum: liquore vero turgent et caulis et folia, Semen 
huius, drachmis duabus mixtum cum mellis cyathis qua- 
tuor, ocülorum fluxiones illita cohibet. At succus aurium 
dolorem sedat, cum sulfure ignem haud experto ac nitro 
instillatus. ^ fos 

Cap. XXX. [De Gramine.] Gramen Romanis, agro- 
stis Graecis dicitur [aliis aegicon et hamaxitis, Aegyptiis. 
ánuphi: inter Romanos quoque asifolium, sanguinalis aut 
unioli, Hispanis aparia, Dacis cotiata, Afris iebal). Hoc 
viticulas habet geniculatas, per terram repentes, quae a 
ramis etiam radices spargunt dulces, internodiis distinctas: 
folia acuminata, dura, lata, ceu arundinis parvae: his 
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y Ταύτης ἢ ῥίζα, καταπλαττομένη λεία, τραύματα χολλᾷ: τὰ 
᾿δὲ ἀφέψημα αὐτῆς πινόμενον πρὸς στρόφους ποιεῖ καὶ δὺυς- 
ουρίαν 15, καὶ τὰ περὶ τὴν κύστιν ἕλκη" καὶ λίϑους ϑρύπτει19, 

Κεφ. λα΄. [Περὶ Καλαμαγρώστεως.) Καλαμάγρωστις 
μείζων ἐστὶ κατὰ πάντα τῆς ἀγρώστεως" [ὁμοιοῦται δὲ 5 
δίζα καλάμῳ 11. ἔστι δὲ κτηνῶν ἀναιρετικὴ βρωϑεῖσα, καὶ 
μάλιστα ἡ ἔν Βαβυλῶνι παρὰ ταῖς ὁδοῖς φυομένη. 

Κεφ. MB. [Περὶ τῆς ἐν Παρνασσῷ ἀγρῶώστεως.) Ἢ 
δὲ ἐν τῷ Παρνασσῷ γεννωμένη ἄγρωστις, πολυχλαδωτέραω 
ἐστί.8. φύλλα / κισσῷ ὅμοια φέρει, ἄνϑος λευκὸν καὶ εὐῶς- 
δὲς " καρπὸν μικρὸν, οὐκ ἄχρηστον" ῥίζας & ἢ σ΄: δακτύλου 
πάχος, λευκὰς, “μαλακὰς , γλυκείας ἰσχυρῶφ᾽ δ" ὧν ὃ χυλὸς 
ἑψηϑεὶς σὺν οἴνῳ καὶ μέλιτι συμμέτρῳ καὶ σμύρνης ἡμίσει 
“μέρει, πεπέρει τε καὶ λιβανωτοῦ τῷ τρίτῳ, φάρμακόν ἔστιν 
ἄριστον πρὸς ὀφθαλμούς" ἀποτίϑεται δὲ ἐν χαλκῆ πυξίδι" 


15) Lacuna add. καὶ δυςεντερίαν. 

16) Sie Plin., Serap. et cod, C.; «al τὰ περὶ τὴν κύστεν περιττό: 
ματα λιϑώδη ϑρύπτει Ald. — Goupyl. 

17) Sic cod. C. N. Deest vero in editt. 

18) Plin. 24, 118. ϑαμνωδεστέρα legisse videturs mamque densius 
quam usquam. fruticat interpretatur. 

19) Sic Ald.; ἐσχυράς Asulan.; δυρώδεις legit Serap, 


boves et iumenta pascuntur. Huius trita radix et impo- 
sita vulnera glutinat. Ipsius autem decoctum epotum ef- 
ficax est adversus tormina, urinae difficultatem ac vesicae 
ulcera: calculos denique comminuit. 

Cap. XXXI. [De gramine drundinaceo.] Calama- 
grostis s. gramen arundinaceum priore maior est ex omni 
parte: [radix calamum aequat] lumenta in pabulo sumta 
necat, maxime ea, quae in Babylonis regione secus vias 
provenit. 

. Cap. XXXII. [De gramine in Parnasso. Quod vero 
in Parnasso gignitur gramen, ramosius est, folia gerit hc- 
derae similia, florem albidum et odoratum, fructum exi- 
lem, non inutilem: radices quinque aut sex, digitum cras- 
sas, albas, molles, valdeque dulces. Quarum succus, si 
in vino cum pari melle ac myrrhae dimidio piperisque 
ac turis tertiis portionibus decoquatur, praestantissimum 
est ad oculos medicamentum. ld vero in aerea pyxide 

DIOSCORIDES. L1 
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τὸ δὲ ἀφέψημα τῶν ῥιζῶν ποιεῖ πρὸς ἃ καὶ αὐτή" τὸ δὲ 
σπέρμα ταύτης ἰσχυρῶς διουρητικὸν, xol Vu καὶ κοιλίας 
δεούσης σταλτικόν. 
Ἢ δὲ ἐν Κιλικίᾳ γεννωμένη, ἣν οἵ ἐπιχώριοι Κίνναν 
καλοῦσι, ὑγρὰ βρωϑεῖσα πολλάκις, πίμπρησι 20 τοὺς βόας. 
Κεφ. λγ. [Περὶ Σιδηρίτιδος.} ΣΕιδηρῖτις, οἵ δὲ Ἥρα- 
κλειαν, [προφῆται γόνον, oí δὲ αἷμα Τιτάνου, οἱ δὲ οὐρὰ 
σχορπίου, Πυϑαγόρας πάρμιρον, ᾿Ανδρέας ξανϑοφανέα, ' Θσϑά- 
vno βοὐύφϑαλμον, «Αἰγύπτιοι σενδιονὼρ, “Ῥωμαῖοι ovtgrov- 
urovu, oi δὲ, σολεάστρουμ M "quoi οὐδήδον., πόα ἐστὶ 
φύλλα ἔχουσα δμοιὰ πρασίῳ H ἐπιμηκέστερα δὲ πρὸς : τὰ τοῦ 
ἐλελισφάκου ἢ δρυὸς μικρότερα μέντοι καὶ τράχευς καυλοὺς 
δὲ ἀνίησι τετραγώνους, σπιϑαμιαίους 52 ἢ καὶ μείζονας, οὐκ 
ἀηδεῖς ἐν τῇ γεύσει καὶ ποσῶς ὑποστύφοντας᾽ ἐν οἷς ἐκ δια- 
στημάτων σπόνδυλοι 33 περιφερεῖς, ὥςπερ πρασίου, καὶ ἐν 
αὐτοῖς σπέρμα μέλαν" φύεται δὲ ἐν ὑποπέτροις χωρίοις. 41- 
, 


20) Lacuna legit πέμπλησι. — Serap. habet apostemantur.: 

21) Cod. N. addit oí δὲ μουλγήϑρουμ, oí δὲ ἐγειβο μα σιλβάτικονμ.. 
22) C. N. πηχυαίους. 
25) C. N. ogóvóvlot. 


reconditur. Radicum autem decoctum eadem, quae ἜΜ 
ipsa, praestat. Semen vehementer urinam pellit, vomitio- 
nesque et alvi profluvia sistit. 

Gramen autem in Cilicia natum, quod incolae Cin- 
nam appellant, boves saepe inflammat, si eo humido pa- 
scantur. 

Cap. XXXIII [De Sideritide] Sideritis, quam. ali- 
qui Heracleam, [prophetae genituram aut sanguinem 'Ti- 
tani, alii scorpionis caudam, Pythagoras parmiron, Amn- 
dreas xanthophanea, Osthanes buphthalmum, Aegyptii sen- 
dionor, Romani vertumnum vocant, seu soleastrum, Afri 
udedoni] herba est foliis marrubii, sed E get. 
salviae aut quercus foliorum similitudinem, minoribus ta- 
men et asperis. Caules edit quadrangulos, dodrantales. aut 
etiam maiores, non ingrati gustus et aliquatenus astrin- 
gentis, in quibus ex intervallis orbiculati verticilli, sicut 
marrubii, et in iis semen nigrum. In locis saxosis na- 
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yapty δὲ ἔχει và φύλλα καταπλασσόμενα τραυμάτων κολλη- 
τικὴν καὶ ἀφλέγμαντον 23, 

Κεφ. λδ. [Περὶ ἑτέρας Σιδηρίτιδος.1 ᾿“λλη σιδηοῖτις 
κλῶνας ἔχει διιτήχξις, λεπτούς" φύλλα δὲ ἐπὶ μόσχων μακρῶν, 
ὅμοια τοῖς τῆς πτερίδος, ἀκροσχιδῆ, πολλὰ ἑκατέρωθεν, ἐκ 


δὲ τῶν ἀνωτέρω μασχαλῶν ἀπορφύσεις μακρὰς. λεπτὰς. ἐπὶ. 


ἄκρου σφαιροειδεῖς ἐχούσας κεφαλὰς τραχεῖας, ἕν αἷς 35. σπέρ-- 
μα ὅμοιον σεύτλῳ, στρογγυλώτερον δὲ καὶ σκληρότερον. 40- 
γαμις δὲ καὶ ταύτης ἐστὶ25 τῶν φύλλων τραυματική. 

Κεφ. λε΄. [Περὶ ἑτέρας Σιδηρίτιδος. Ἔτι καὶ ἑτέρα 
εἶναι λέγεται σιδηρῖτις, ἣν καὶ αὐτὴν Κρατεύας “Ηράκλειαν 
καλεῖ, φυομένην ἐν τοίχοις καὶ ἀμπελῶσιν, ἔχουσα φύλλα 
πολλὰ ἀπὸ μίας ῥίζης 251, ὅμοια κοριάνῳ,, περὶ καυλίοις σπε- 
᾿ϑαμιαίοις, λείοις, τρυφεροῖς, ὑπολεύκοις, ἐνερευϑέσιν" ἄνϑη 
δὲ qouuxà, μικρὰ, γευομένῳ πικρὰ, γλισχρά" καὶ ταύτης 9 
δύναμις ἐπιτιϑεμένης κολλητικὴ ἐναίμων καὶ νεοτρώτων. ΄ 


24) C. τηρεῖν. 

25) Sic ex Oribas, emendo vulgarem lectionem: £z ἄχρου σφαιροξι» 
δεῖς, κεφαλὴν ἐχούσας τραχεῖαν, ἐν oig. 

46) Καὶ vulgare cum Fab. Columna, ecphr, 1, p. 126. omisi, 


97) Oribas, et Lacuna add. μικρά. 


scitur. Vim habent imposita folia. vulnera. glutinandi et 
inflammationem arcendi. 

Cap. XXXIV. [De Sideritide altera.]  Sideritis al- 
tera ramos habet bicubitales, graciles: folia in longis pe- 
tiolis, filicis similia, apice incisa, utrinque numerosa: e 
superioribus vero axillis propagines proceras, graciles, 
quae apice capitula gerunt globosa, aspera, in quibus se- 
men betae simile, sed rotundius ac durius. uius etiam 
foliorum vis vulneribus idonea est. | 

Cap. XXXV. '[De .Sideritide tertia.] "Traditur et 
tertia sideritis, quam Cratevas quoque Heracleam | vocat. 
Haec in maceriis nascitur ac vinetis: foliis ab una radice 
multis, coriandro. similibus, circa cauliculos dodrantales, 
laeves, teneros, cum rubore candicantes, floribus puni- 
ceis, parvis, gustu amaris lentisque. Et huius impositae 
vis est, ut cruenta recentiaque vulnera glutinet. | 

: Ll2.- 


A 
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Keg. ἃς. [Περὶ ᾿Αχιλλείου.] ᾿Α4χίλλειος " καλοῦσί vi- 
vec καὶ τὴν ἀχίλλειον σιδηρῖτίν [oi δὲ μυριόμορφον, οἱ δὲ 

; FP Y € IS wea T c He 
χιλιόφυλλον, oi δὲ στρατιωτικὸν, οἵἱ δὲ ἡράκλειον, “Ῥωμαῖοι 
 covmtoxouu βένερις, oí δὲ ἄκρουμ 38 σιλβάτικουμ, οὗ δὲ 
μιλιτάρεμ, οἵ δὲ μιλλεφόλιουμ, qoi ἀστὴρ 0140029 ]* φέ- 
Qa δὲ ῥαβδία σπιϑαμιαῖα ἢ καὶ μείζω, ἀτρακτοειδῇῆ, καὶ 
περὶ αὐτὰ φυλλάρια λεπτὰ, ἐκ πλαγίων ἐντομὰς ἔχοντα πυ- 
κγὰς, προζεμφερῆ κορίῳ, ὑπόπικρα 30, γλίσχρα, πολύοσμα; 
οὐκ ἀηδῆ, φαρμαχώδη δὲ τὴν ὀσμήν" σκιάδιον ἐπὸὲ ἄκρου 
περιφερὲς, Grün λευκὰ, ἢ πορφυρᾶ 81 καὶ χρυσίζοντα" φύε- 
ται ἕν εὐγείοις τόποις. Καὶ τούτου ἥ κόμη λεία ἐναίμων 
ἐστὶ κολλητικὴ καὶ ἀφλέγμαντος, αἱμοῤῥαγίας τε ἐφεκτικὴς 
καὶ τῆς ἐκ μήτρας iv προςϑέτῳ. Καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῆς 


E H P4 € .. “ i L : Mii. ὦ "oy ur , 32 
ὅστιν ἐγκάϑισμα ῥοϊκαῖς" πίνεται δὲ Wai πρὸς δυςεντερίαν 92. 


28) C. κύρουμι. 

29) Sio cod. C.; γιλλός vulgo. 
$0) Sio N.; ὑπόπυρα Ald., ὑπόπυῤδα Sarac., ὑπόμιχρα cod. C. 
$1) Sic Cod. C, N., Ald. Primus Marcellus uncinis inclusit. 


52) N. addit: παύει δὲ καὶ φλεγμονὰς, σφόδρα λεῖον, μεϑ᾽ ὕδατος 
καταχγριόμεγον" διαφορεῖ δὲ ψυκτικὸν ὑπάρχον. Et cod, C.-e Crateva: 
015 δὲ κοχιεῖσα uev ἀξουγγίας παλαιᾶς τὰ παλαιὰ τῶν ἑλκῶν καὶ δυς- 
δπούλωτα ϑεραπεύει" ξηρὰ δὲ κοπεῖσα καὶ μέλιτι μιγεῖσά ἔστιν ἀγακα- 
ϑαρτική. ' 


" KiLa 

Cap. XXXVI. [De .cAillea-]  Achilleam sunt qui 
etiam  sideritin vocent, [aliis dicitur myriomorphon aut 
chiliophyllon, stratioticon etiam et lieracleon, Romanis su- 
percilium veneris seu acorum sylvaticum, ant militaris 
et millefolium, Afris aster choeloth]. Gerit antem ramos 
dodrantales, aut etiam maiores, fusorum forma, foliolis 
cinctos minutis, ex obliquo crebras habentibus incisuras, 
coriandro proximis, subamaris, lentis, odore multo, non 
insuavi, sed medicato: umbellam in cacumine rotundam, 
floribus albis, purpureis vel aureis. Nascitur laeto solo. 
Et huius coma trita vulnera cruenta glutinat et ab inflam- 
matione tuetur, nec non erumpentem sanguinem inhibet, 
uti etiam :ex utero, subdita in pesso. Sed et ipsius de- 
cocto utiliter insident feminae uteri fluore laborantes. Dc- 
nique et contra dysenteriam bibitur. 


΄ 
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Kt φ. Af. [Περὶ Bérov.] ΜΒᾶάτος, ἣν γινώσκομεν [ oi 
δὲ xvvócfarov, οἵ δὲ σεληνορύτιον, οἱ δὲ ἀσύντροφον, προ- 
φῆται αἷμα Τιτάνου, oí δὲ αἷμα ὕβεως, “Ῥωμαῖοι σέντες, οἵ 
δὲ ῥούβουμ, οἱ. δὲ μόρα βατικάνα, Zoxoi μαντεῖα, diyv- 
πτιοι αἱμοιὼς, οὗ δὲ ἄμετρος] στύφει καὶ ξηραίνει καὶ τρίχας 
Benin τὸ δὲ ἀφέψημα τῶν ἀκρεμόνων αὑτῆς κοιλίαν ἵστησι 
πινόμενον καὶ ῥοῦν ἐπέχει TUR καὶ πρηστῆρος 33 δή- 
7ματι εὐϑθετεῖ " κρατύνει δὲ καὶ οὖλα καὶ ἄφϑας bruta δια- 
μασσώμενα τὰ φύλλα: καὶ Baths ἐπέχει, καὶ ἀχῶρας 
τοὺς ἐν κεφαλῇ ϑεραπεύει, καὶ ὀφϑαλμῶν προπτώσεις καὶ 
κονδυλώματα καὶ αἱμοῤῥοΐδας καταπλασσόμενα τὰ φύλλα" 
xci ἐπὶ στομαχικῶν 99. δὲ καὶ καρδιακῶν λεῖα ἐπιτιϑέμενα 
ἁρμόζει" ὃ δὲ χυλὸς αὑτῆς, ἐκϑλιβέντων τῶν καυλῷν καὶ 
τῶν φύλλων συστραφεὶς ἐν ἡλίῳ, βέλτιον ποιεῖ εἰς παντὰ 
τὰ εἰρημένα" τοῦ δὲ καρποῦ αὐτοῦ ὃ χυλὸς, πεπείρου ὄντος 
τελείως, εἰς τὰ στοματικὰ ἁρμόζει" ἵστησι δὲ καὶ κοιλίαν ὃ 


52) Serap. legit «sod otov. 
$4) CO. διαμασσωμένων τῶν φύλλων. 


55) Ald., Marcell. et Asulan, στομάγων, Cornar. et cod. C. N. 
στομαχικῶν, quos sequuntur Goupyl. et Sarac. S$erap. super stomua- 
chum debilem, ad quem currunt humores. j 


Cap. XXXVIL [De Zubo] Rubus, quem cognosci- 
mus [aliis cynosbaton aut selinorition vel asyntrophon, pro- 
phetis sanguis Titani aut ibis, Romanis sentis, vel rubus, 
vel mora etiam vaticana, Dacis mantia, Aegyptiis hae- 
miaeos seu ametros dictus] astringit et siccat, capillosque 
tingit. Summorum autem ipsius ramorum decoctum potu 
alvum sistit fluoremque muliebrem cohibet, nec non et 
contra pristiris morsum valet. Commanducata folia fir- 
mant et gingivas, orisque ulcera sanant. Imposita vero 
herpetas cohibent, et achoras capitis, oculorum prociden- 
tias et condylomata et haemorrhoides curant. Eadem car- 
diacis quoque et stomachicis trita convenienter imponun- 
tur. Contusa caulibus foliisque expressus succus sole coa- 
ctus ad ante dicta vitia est efficacior. At fructus perfe- 
ctam maturitatem assecuti succus oris medicamentis ac- 
commodatur. Fructus vero, qui, nondum maturuit, im 


Li 
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οὐ μέσως 36 πέπειροφ᾽ ἐσϑιόμενος * καὶ τὸ ἄνϑος δὲ αὐτῆς 
σοϑὲν σὺν οἴνῳ κοιλίαν ἵστησιν. 

Κεφ. du Περὶ ἰδαίας Βατου. «“Βάτος ἰδαία ῥιλήϑη᾽ 
μὲν διὰ τὸ πολλὴν ἐν τῇ Ἴδη γεννᾶσϑαι. Ἔστι δὲ &ma- 
λωτέρα πολλῷ τῆς πρὸ αὐτῆς, ἀκάνϑας μικρὰς ἔχουσα" εὕ-- 
θίσκεται δὲ xai χωρὶς ἀκάνϑης 37, Δύναται δὲ τὰ αὐτὰ τῆς 
πρὸ αὐτῆς" ἐκ περισσοῦ δὲ τὸ αὐτῆς ἄνϑος σὺν μέλιτι λξαν-- 
ϑὲν ὀφϑαλμικαῖς φλεγμοναῖς περιχριόμενον βοηϑεῖ, καὶ ἐρυ- 
᾿σιπέλατα σβέννυσι" στομαχικοῖς 39 τε μεϑ ὕδατος ἕν ποτῷ 
δίδοται. i M 
Keg. A0. [Περὶ “Ἑλξίνης 39 - EAE(vg [oi δὲ ἑλεῦτιν, 
οἱ δὲ κανοχερσαίαν. oí δὲ ἀμελξίνην, οἵ δὲ εὐσίνην, οὗ δὲ 
ἀμοργίγην 10, οὗ δὲ σουκόταχος, οὗ δὲ ψυχούακος, οἱ δὲ μελ-- 
ἄμπελον, οὗ δὲ κισσάμπελον., οἱ δὲ κισσάγϑεμον, οἱ δὲ ἀνα- 
τεταμένον, “Ῥωμαῖοι βολούτου λαπάρου, «Αἰγύπτιοι ἅπαπ,] 


86) Sic cod, Ο.: ὃ μέσος πέπειρος vulgo. 
87) Oribas. omnino δὺρ. --- ἀχάγϑης: et Ald, habet," Ad motha 
ablegant Asulan., Marcell., Cornar. et θδύεγι 


88) Cod. C. ἐν στομάχου zavosow. 


$9) In Ald. et Marc, duas homonymas, sed diversas, plantas con- 
junctas habemus,  Asul, primus disiunxit, altera helxine ad c. 86. 
ablegata. t 


40) Salmas. homon, p. ir. ἀμερσίνην. 


cibo sumtus sistit et alvum pariter ac 05 in vino 
potus. ! 
Cap. XXXVIII. [De ARubo idaeo.] Rubus cogno- 
men idaei tulit, quia copiose in Ida nascitur, Est autem. 
longe tenerior priore, exiguis spinis praeditus, quanquam. 
et.sine spinis inveniatur. Eadem vero praestat, quae su- 
pra dictus. Expeditissimum autem contra oculorum in- 
flammationes adminiculum praebet flos ipsius cum melle 
ad laevorem tritus οἱ illitus: 1s etiam erysipelata restin- 
guit. . Stomachicis quoque ex aqua bibendus datur. 

Cap. XXXIX. [26 Zfeixine.] .Helxine [sunt qui 
helitin, aut canochersaeam , amelxinen, eusinen, amor- 
ginen, sucotachon , psychuacon , melampelon, cissampelon 
aut cissanthemon aut anatetamenon vocent; Romani di- 
cunt volutum laparum, Aegyptii hapap] folia habet hede- 
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φύλλα ἔχει ὅμοια κισσῷ, ἐλάττονα δὲ, xoi κλωνία μακρὰ 41 
περιπλεκόμενα, ὅπου ἂν τύχοι" φύεται δὲ ἐν φραγμοῖς καὶ 
᾿ἀμπελιῶσι καὶ σίτῳ. Eas δὲ ἔχει τῶν φύλλων ὃ χυλὸς 
στιγόμεγος λυτικὴν, κοιλίας ^? 

Κεφ. μ. [Περὶ ᾿Ἐλατίνης ἢ Ἐλατίνη τὰ μὲν φύλλα 
ἔχει ὅμοια τῇ ἑλξίνῃ, μικρότερα ^9 δὲ καὶ στρογγυλώτερα, 
δασέα" κλῶνας λεπτοὺς, σπιϑαμιαίους à n ς΄ ἀπὸ τῆς ῥίζης, 
φύλλων πλήρεις dc id ἐν τῇ γεύσει" φύεται ἐν σίτοις 
καὶ τόποις ἐργασίμοις. Δύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα κατα- 
σλαττόμενα σὺν ἀλφίτοις, φλεγμαίνοντας καὶ ὑευματιζομένους 
ὠφελεῖν ὀφϑαλμούς" Pu δὲ καὶ SUISSE αν 


ἵστησιν. 
x 
Keg. μα΄. [Περὶ "afa , Εὐπατώριον, οὗ δὲ 
ἡπατώριον , oí δὲ ἡπατῖτις 44, “Ρωμαῖοι οὐδλουκθουμ μαίους, 


πόα ἐστὶ φρυγανώδης; ido ἀναφέρουσα μίαν, λεπτὴν, 
ξυλώδη 45, ὀρϑῆν, μέλαιναν, ἔγδασυν, UN ἢ καὶ μεί-- 
Cova* φύλλα δὲ ἐκ διαστημάτων, ἐσχισμένα μάλιστα mov εἰς 


41) Sic cod. C. et Lacuna; Ald. — Goupyl, μικρά. 
42) Cod. X. καὶ Pici tle μαλαπτικήγ- 
45) Oribas. μαχρότερα. 

44) Haec synonyma iam Oribas, legit. 


45) €. ὑλωδη. 


ΕΣ 


M 


yae similia, sed minora, ramulos longos, quibus circum- 
plectitur quodcunque fulcrum, Nascitur autem - in scpi- 
büs, vinetis ac segetibus. Succus foliorum potus alvum 
solvendi vim habet. 

Cap. XL. [De Zlatine] Elatine folia habet helxi- 
nes similia, minora tamen et rotundiora et hirsuta: ra- 
mos tenues, dodrantales, quinos senosve, a radice statim 
foliis refertos gustu acerbis. Nascitur in segetibus et cul- 
tis locis. Folia cum polenta imposita inflammatis fluxio- 
neque infestatis oculis auxiliantur.  Cocta vero herba ac 
sorpta intestinorum difficultatem coercet. 

Cap. XLI. [De Zupatorio] Eupatorium, quod non- 
nulli liepatorium aut hepatitin, Romani volucrum maius 
dicunt, herba est suffruticosa, virgam proferens unam, 
gracilem, lignosam, rectam, nigram , hirsutanr, cubifalem 
aut altiorem: folia per intervalla, in quinque potissimum 
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, A — Ld ! d 
séyrs μοίρας ἢ καὶ πλείους, τοῖς τῆς πενταφύλλου ἢ καννα- 
214 » /, Y Qr ἃ X, € ΄ i “ 46 

eec μᾶλλον ἐοικότα, καὶ αὐτὰ δὲ ὑπομέλανα, πριονοειδῶς 

5 , ( , ^. 

ἐξ ἄκρων ^7 ἐντετμημένα ᾿ σπέρμα δὲ περιπέφυκεν ἀνὰ μέ- 
-" - ὁ A - 
cov^9 τοῦ καυλοῦ, ὑπόδασυ, κάτω γενευκὸς, ὡς καὶ τοῖς 


ἱματίοις ἐνίσχεσϑαι ξηρανϑέν. Ταύτης τὰ φύλλα, μετὰ στέα- 


τος χοιρείου 19 παλαιοῦ λεῖα ἐπιτεϑέντα, τὰ δυςαπούλωτα τῶν 
ἑλκῶν ἰᾶται"; τὸ δὲ σπέρμα καὶ 5 πόα uev οἴνου πινόμενα 
δυςεντερικοὺς καὶ ἑρπετοδήκτους ὠφελεῖ. Ἔνιοι ταύτην ἂρ- 
γεμώνην ὅ0 ἐκάλεσαν πλαγηϑέντες " ἑτέρα γάρ ἔστιν, ὡς ὑπε- 
δείξαμεν. ᾿ BO 
Keg. μβ΄. [Περὶ Πενταφύλλου.) ἹΠεντάφυλλον [οἱ δὲ 

πτενταπετὲς, οὗ δὲ πεντάτομον, οἱ δὲ πενταδάκτυλον, οἱ δὲ 
ψευδοσέλινον, οὗ δὲ καλλιπέταλον, oí δὲ ξυλόλωτον, oi δὲ 
ξυλοπέταλον, oi δὲ ἄσφαλτον, οἱ δὲ πεντάκοινον, oí δὲ 
ϑυμιατῖτις, Jiyumuo: ὀρφιτεβεώκη, oL δὲ ἔνωτρον, προ- 
φῆται ἴβεως ὄνυξ, οὗ δὲ πτερὸν ἴβεως, oí δὲ ἑρμοδάκτυλον, 

46) Sic cod. N., Oribas. et Serap.; πριγοδιδῶς Ald. et sequ, 

47) N. ἐπ ἄκρου. 

48) Bio cod. C. et Serap.; ἀπὸ μέσου Ald. et sequ. 


49) C. N, vefov. 


$0) Quanquam omnes, quod sciam, codd. ἀρτεμισίαν habent, co- 
Bimur tamen e loco lib. 2. c. 207. comparato, et e Serap. interpre- 
tatione, sicut iam ]Marcellus et Ruellius, doyeuw v» substituere. 


aut plures etiam partes divisa, quinquefolii aut cannabis 
foliis similia, et ipsa nigrescentia et serrae in modum ver- 
sus apicem incisa. Semen in medio caule adnascitur sub- 
hirsütum, ac ita deorsum nutans, ut etiam siccatum ve- 


stibus adhaereat. lluius folia cum adipe suillo veteri trita. 


et imposita ulceribus cicatricem aegre trahentibus meden- 
tur, Tum semen, tum et herba pota ex vino dysenteri- 
cis, hepaticis et quos serpentes momorderint, opitulantur. 


Ceterum hanc nonnulli errore inducti argemionem appel- 


larunt, cum tamen alia sit, ut probavimus. 

Cap. XLII. [De Quinquefolio.] Pentaphyllon, quod 
nonnulli pentapetes, alii pentatomon aut pentadactylon, 
alii pseudoselinum aut callipetalon, alii xyloloton aut xy- 
lopetalon, alii asphalton aut pentacoenum, alii thymiati- 
tis, Aegyptii orphitebeoce aut enotron, prophetae ibis un- 
guem aut alam, alii hermodactylon, Romani quinquefo- 


L] 
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€ ^ , ; 
“Ρωμαῖοι κιγχεφόλιουμ 9. άλλοι πεμπέδουλα, Ζ]ακοὺ προπε- 
; ν᾿ t " 
δουλα ] κλῶνας 51 φέρει καρφοειδεῖς, Aemrovc, σπιϑαμιαίους, 
- a * [4 / , ^ OIN ΕἸ , c , / 
ép ὧν o καρπὸς" φύλλα δὲ ἔχει ξοικοτα ἡδυόσμῳ, πέντε. 
€ , , , , 
καϑ' ἕχαστον μόσχον, σπανίως δὲ mov πλείονα, κύκλωϑεν 
, 3 - L , 
ἐσχισμένα πριογοειδῶς, ἄνϑος δὲ ὠχρὸν 2, χρυσοειδές" φύε- 
ται δὲ ἐν ἐφύδροις τόποις καὶ mag ὀχετοῖς ῥίζαν δὲ ἔχει 
pF € , E] , , £4À / Ψ} 523 127 
ὑπέρυϑρον, ἐπιμήκη, παχυτέραν ἑλλεβόρου μέλανος 53" ἔστι 
2 e Y ' d € 7 9 » 
δὲ πολύχρηστος. ΖΔύναται δὲ τὸ τῆς δίζης ἀφέψημα ἄχρι 
! ' b] —- € , 2 , , 
τρίτου καταβιβασϑὲν ἐν τῇ ἑψήσει, ὀδονταλγίας παύειν, δια-- 
5 - 7 - cm /, 
κρατούμενον ἂν τῷ στόματι᾽ xci σηπέδόνας τὰς ἐν τῷ or0- 
, 1 j , 3 
ματι διακλυζόμενον ἵστησι" καὶ τραχύτητας ἀρτηρίας ἀναγαρ-- 
7 - ΄ « 7 ΄ 
γαριζόμενον παραιτεῖται" κοιλίᾳ τε ῥεούση καὶ δυςεντερίᾳ 
ET n E ^) , c 
βοηϑεῖ" ἀρϑριτικοῖς τε καὶ ἰσχιαδικοῖς πινόμενον" ἑφϑὴ δὲ 
ἐν ὄξει λεία καταπλασσομένη ἕρπητας ἐπέχει" διαφορεῖ χοι- 
ράδας, σχληρίας, ἀνευρύσματα 53, ἀποστήματα ἐρυσιπέλα-- 
ταῦθ καὶ πτερύγια τὰ ἐν δακτύλοις xoi κονδυλώματα xci 
, 58 5 Jj. ues 1 P ^ CA c A PC ' Y 
qjogag99 ἰᾶται" ὁ δὲ yvÀog τῆς ῥίζης ἁπαλῆς ποιεῖ πρὸς τὰ 
£1) χλώνια- 
62) Sic codd. C. et N.; ὠχρόλευκον Ald, et sequ. 
65) C. solum ὑπόπαχυν. 


£4) C. add. γεύρων σπάσματα. 
65) Cantacuz. ἀποσύρματα. 66) Lacuna ἀχῶρας. 


lium, Galli pempedula, Daci propedula vocant] ramos 
fert festucaceos, tenues. dodrantales, in quibus semen: 
folia menthae similia, quina, raro plura in singulis petio- 
lis, in ambitu serrata: florem pallidum vel aureum. | Na- 
scitur in aquosis locis et iuxta rivos. Radicem habet sub- 
rubram,  elongatam , helleboro migro crassiorem: cuius. 
usus est multiplex. Valet autem radicis ius ad tertiam 
partem coctione absumtum, si ore detineatur, ad dolorem 
dentium sedandum: putrida etiam oris ulcera collutione 
eistit; fistulae spiritalis aspritudines gargarizatu emendat: 
contra alvi profluvium et dysenteriam iuvat, itemque eos, 
qui arthritide aut coxendicis malo vexati id biberint. '"Trita 
radix in aceto cocta et imposita herpetas cohibet. Stru— 
mas, duritias, oedemata, aneurysmata et abscessus discu- 
tit Erysipelatis, digitorum 'pterygiis, condylomatis pso- 
risque medetur. "lenerae radicis succus contra iocinoris, 
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ἐν ἥπατι καὶ πνεύμογι πάϑη, καὶ τὰ ϑανάσιμα: τὰ δὲ φύλλα 
πίνεται μεϑ' ὑδρομέλιτος ἢ οἴνου κεκραμένου καὶ πεπέρεως 
ὀλίγου πρὸς περιόδους " ἐπὶ μέντοι τεταρταίου τεσσάρων κλω-- 
γαρίων φύλλα : ἐπὶ δὲ τριταίου Ovoiv 9 , ἐπὶ δὲ ἀμφημερι- 
-γοῦ 98 ἑνός " ἀρήγει δὲ καὶ ἐπιληψίας πινόμενα ἀνὰ φύλλων 
A 5? ip ἡμέρας Δ᾽" ὑγιάζει δὲ καὶ ἴκτερον ταχέως ὃ χυλὸς 
τῶν φύλλων ποϑεὶς ἐπί τινας ἡμέρας τριῶν κυάϑων πλῆϑος" 
τραύματά τε καὶ σύριγγας μεϑ' ἁλῶν καὶ μέλιτος καταπλατ-. 
τόμενα ἰᾶται" ᾿βοηϑεῖ δὲ καὶ ἐντεροκηλικοῖς, καὶ ἀπο οὐρα 
rias ἵστησι πινόμενον καὶ MAD ad iE ος τέμνεται δὲ καὶ 
πρὸς καϑαρμοὺς καὶ ἁγνείας καὶ etuogé ἡαγίαο. 

Κεφ. uy. [Περὶ Φοίνικος. (οῖνιξ, oi δὲ δοῦν, oi 
δὲ ἀγχίνωπα 0, oi δὲ φοινικόπτερον, οἵ δὲ ῥοῦν στάχυος 9t, 
οὗ δὲ ὀσϑάλην, “Ῥωμαῖοι παλόλου xovnivovu 9? , «Αἰγύπτιοι. 
ἄϑνον. Τὰ μὲν φύλλα ἔχει ὅμοια κριϑῇ, βραχύτερα δὲ 


57) €. N. δυεῖν φύλλων ποϑεὶς. Ald. τριῶγ-ς 

68) Sic C. N. et Ald.; ἐφημερινοῦ Cornar, Goupyl, Sarac. 
£69) Sic C. N. et Ald.; Marcell, et Asulan, ad notha ablegarunt. 
60) Salmas. proleg. ad homon. p. 92. ἀγχύνωπα, ut et Oribas, 
6r) Salmas. ῥουσοστάγυον. 

62) N. παλόλον κουπιγοῦλα- 


͵ Ἂ 


pulmonisque vitia prodest, itemque adversus venena. Fo- 
lia autem cam hydromelite aut vino diluto et piperis exi- 
guo bibuntur contra febrium circuitus: in quartana qui- 
d quaternüm ramulorum folia, in tertiana duorum, . 
in amphimerina unius.  Adminiculo etiam sunt tricena 
folia ,per triginta dies pota in comitiali morbo. Celeriter 
regio morbo medetur foliorum succus, per-aliquot dies 
ad.tres cyathos bibitus. Cum sale ac melle imposita fo- 
lia tam vulneribus, quam fistulis remedio sunt. Opitula- 
tur et iis, quorum intestina provoluta sunt, et sanguinis 
cursum sistit herba, tum potu, tum etiam illitu. Incidi- 
tur et ad expicationes dpa et contra sangui- 
nem erumpentem. 
Cap. XLIIL. [De PAoenice.] Phoenix, aliis rhus | 
aut anchinops, aliis phoenicopteron, aut rhus stachyos, aut 
osthales dicta, Romanis palolu cupinum, Aegyptiis athnon: 
folia habet hordeo similia, sed breviora et angustiora, 
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καὶ στενώτερα, στάχυν δὲ ἐμφερῇ τῇ. αἴρᾳ 55, κλῶνας δὲ ἕξα- 
δακτύλους κύχλῳ τῆς ῥίζης" καὶ στάχυς ζ΄ ἢ η. Φύεται δὲ 
ἐν ἀρούραις καὶ ἐπὶ τῶν στεγῶν τῶν γεοκαταχρίστων, Au 
γαμιν δὲ ἔχει πινόμενος 58 ἕν οἴνῳ αὐστηρῷ, διάῤῥδοιαν καὶ 
αἱμοῤῥαγίαν τὴν ἔκ μήτρας, καὶ οὔρων πλείονα φορὰν ἵστᾷν" 
ἱστοροῦσι δέ τινὲς καὶ ἴσχαιμον αὐτὴν εἶναι ἐνδεσμουμένην 
φοιγικῷ ὁρίῳ καὶ περιαπτομέἕνην. 

Κεφ. μδ΄. [Περὶ ᾿Ιδαίας δίζης.] ᾿Ιδαία QiGo: ὀξυμυρσίνῃ 
τὰ φύλλα ἔοικε" παρ᾽ αὐτὰ δὲ ὡς ἕλικες μικραὶ πεφύκασιν, 
ἐξ ὧν καὶ τὸ ἄνθος" ταύτης ἡ ῥίζα, στυπτικὴ σφόδρα, ἃρ- 
μόζοντα ip ὧν στύψεώς ἐστι χρεία" πίνεται δὲ καὶ πρὸς 
ῥεῦμα κοιλίας καὶ ῥοῦν γυναικεῖον" αἱμοῤῥαγίαν τὲ πᾶσαν 
ἵστησι. 

Κεφ. μέ. [Περὶ “Ῥοδίας ῥίζης. “Ῥοδία ῥίζα, oi δὲ 
ῥοδίδα καλοῦσι, γεννᾶται ἐν Μακεδονίᾳ, ξοικυῖα κόστῷ, κου- 
φότέρα δὲ καὶ ἀνώμαλος, ῥόδων ἐν τῇ διατρίψει ἀποφορὰν 
ποιοῦσα ὁμοίαν" χρησιμεύει δὲ ἐπὶ τῶν κεφαλαλγούντων σὺν 


65) C. N. αὔραις. 
64) Sic C. N.; πιεγόμδγον editt. i 


spicam vero lolio similem, «et ramos senüm digitorum 
circa radicem, ac spicas septenas octonasve. Nascitur in 
arvis tectisque recens illitis, Vim habet pota in austero 
vino, ut alvi profluvium sanguinisque e matrice cursum 
ac urinae largiorem [íluxum sistat. "Iradunt et nonnulli 
in vellere puniceo amuleti ad instar adalligatam , sangui- 
nem cohibere. 


Cap. XLIV. [2e /daea radice.]] ldaeae radicis folia 
oxymyrsinen referunt: iuxta ipsa exigui vero sunt velut 
capreoli, e quibus et flos. Radix valde astringit, iis 
iccirco conveniens, quibus astrictione opus est. Bibitur 
et adversus alvi profluvia fluoremque muliebrem: omnem 
denique sanguinis eruptionem sistit. 

Cap. XLV. [2e Zhodia radice] Rhodiaradix, quam 
ali et rhodida vocant, provenit in Macedonia, costo 81: 
milis, at levior et inaequalis, quae, dum conteritur, rosa- 
rum odorem spirat. Caput dolentibus utilis est, si cum 
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γάρδῳ 95 λεπτὴ ἐπιτιϑεμένη καὶ ἐμβρεχομένη μετώπῳ καὶ κρο- 
: | | | 
τάφοις. 

Κεφ. με΄. [Περὶ “Ἱππούριδος. ἽΠππουρις [οἵ δὲ τρι- 
μάχιον, οὗ δὲ ἀνάβασις, οἱ δὲ χαράδρανον, οἱ δὲ ἔφεδραν, οὗ 
δὲ. ἱτέαν δένδρον, οἱ δὲ γὶς, οἱ δὲ σχοιγιόστροφον, “4 ]γύ-: 
πτιοι φερφρὰ, προφῆται Κρόνου τροφὴ. Ῥωμαῖοι ἐκυνάλις, 
οἱ δὲ σάλιξ ἐκυνάλις.] φύεται ἐν τόποις ἐφύδροις καὶ τά- 
φροις᾽ “καυλία ἔχει κενὰ; vmtovOga 99, ὑποτραχέα, στερεὰ, 
γόνασι διειλημμένα ἐμπεφυκόσιν εἰς ἀλληλα΄ περὶ δὲ αὐτὰ 
σχοινώδη φύλλα πυχνὰ. λεπτά αὔξεται δὲ εἷς ὕψος ἀναβαί- 
γουσα ἐπὸὺ τὰ παρακείμενα στελέχη, καὶ κατακρημνᾶται πε- 
θικεχυμένη κόμαις πολλαῖς μελαίναις, καϑάπερ ἵππου οὐρά" 
ὁίζα ξυλώδης, σκληρά. Στυπτικὴ δὲ 5 πόα: ὅϑεν ὃ χυλὸς 
αὐτῆς αἱμοῤῥαγίας ἵστησι τὰς ἐκ μυκτήρων" καὶ δυοεντερίας 
ὠφελεῖ, πινόμενος uer οἴνου" κινεῖ δὲ οὔρα" τὰ δὲ φύλλα 
ἔναιμα τραύματα κολλᾷ, λεῖα ἐπιπασσόμενα " m δὲ ῥίζα καὶ 
ἥ πόα βήσσουσί τε καὶ ὀρϑοπνοϊκαῖς καὶ ῥηγματίαις ἀρήγει" 


65) Sic cod. C. et Ald.; δοδίνῳ ὀλίγῳ Asulan, et sequ. 
66) Deest in Oribas., sed habet Serap. 


nardo tenuiter' imponatur, aut fronti temporibusque in- 
spergatur. | E 
Cap. XLVI. [De Zquiseto.]  Equisetum [quod alii 

trimachion, anabasin, charadranon, alii ephedran, aut 
salicem arborem, alii gis, alii schoeniostrophon , Aegyptii 
pherphra, prophetae Saturni alimentum , Romani equina- 
lem aut salicem equinalem appellant] nascitur in locis aquo- ἡ 
sis et fossis. Cauliculos edit inanes, rubescentes, subaspe- 
ros, rigidos, geniculis interseptos sibi invicem innatis: 
circa eosdem folia iuncea crebra, tenuia. Succrescit au- 
tem in sublime, vicinos scandens truncos et ex iis depen- 
dens circumfusum comis multis, nigrescentibus, quae equi 
caudam referunt. Radix est lignea, dura. Herba autem. 
astringit, unde et succus ipsius sanguinis eruptionem e 
naribus sistit, ac prodest dysenteriis in vino potus, et uri- 
nam ciet. Foliis tritis inspersisque vulnera glutinantur. 
Radix vero et herba tussientibus erectaque cervice spiran- 
tibus ruptisque succurrunt. Narrantur et folia in aqua 
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ἱστορεῖταε δὲ καὶ ἐντέρου διαιρέσεις καὶ κύστεως διακοπὴν 
“ 
καὶ ἐντεροκήλην συνάγειν τὰ φύλλα πινόμενα ἐν ὕδατι. 
ς « 
Κεφ. μζ΄. [Περὶ ἑτέρας ᾿Ἱππούριδος.)] Ἵππουρις ἑτέρα 
[ot δὲ ἐκύτιον, οὗ δὲ χέδραν, oi δὲ γύνον, “Ῥωμαῖοι σάλιξ 
3r ἢ » É 
ἐκυνα 97]. ΑΧΚαυλός ἔστιν ὀρϑὸς, ἴσος, μείζων δὲ πήχεως, 
ὑπόκενος 58: κόμας ἐκ διαστημάτων ἔχουσα βραχυτέρας καὶ 
λευκοτέρας καὶ μαλακωτέρας" ἥτις καὶ αὐτὴ λεανϑεῖσα σὺν 
ὄξει τραύματα ἰᾶται, τὴν αὐτὴν ἔχουσα δύναμιν. 
Κεφ. μη΄. [Περὶ Κόκκου βαφικῆς,,Ζ  Koxxoc βαφικὴ 
Y τ Wes 
ϑάμνος ἐστὶ μικρὸς 99 , φρυγανώδης, | πρόςκεινται ob κόκκοι 
ὡς φαχοὶ 10, οἵτινες ἐκλεγόμενοι συντίϑενται. ᾿Αρίστη δέ ἔστιν 
c i NM 2 2 VT » GEE- JW 1.172 ive 
ἢ γαλατιατικὴ καὶ ἡ ἀρμενιακὴ 1, ἔπειτα ἢ & oia? xai ἢ 
" πὸ ὁ FOU δὲ “ SATIN ; , δὲ 
κιλίκειος *** ἐσχατή O8 πασῶν 75 ἕν lomavíg. ΖΔύναμιν δὲ 


.67) Sie Ald.; ἔχυγάλις Cornar. et sequ. 


68) Cur Asulan., et qui eum exceperunt; ad notha hanc descri- 
ptionem ablegarint, haud liquet. Codd. omnes et Ald. habent,  Ne- 
que alia constructio, quam Sarac. suadet, necessaria est, 


69) Μικρὸς defuit in exemplari veterrimo Salmasii Plin, exercit. 
p- 194- | 
70) Salmas. legit ᾧ 7TtQocx. ofovel φακοί, 


71) Serap. interponit Zzdabasi, quod forte ex AMufovoàs, Phoci- 
dis oppido, cocci feraci praestantis, natum. Cf. Pausau. 10, 88. 


72) Est σία ἰδίως λεγομένη Stab. lib. 12. p. 252., quae Ioniam 
complectebatur et Phrygiam.  Dilabuntur ergo Saraceni coniecturae. 
Sed. Serap. Siana et Lithie habet C4ota forte et adv ia). ^ 


78) Cod. C. solummodo legit: do/ozz δέ ἔστιν ἡ ἐν oto καὶ I'a4a- 
Tín, ἔπειτα ἡ κιλίκειος. 


bibita divisionem intestini, vesicae dissectionem et intesti- 
norum proyolutionem cogere. 

Cap. XLVII. [De Zquiseto altero.  Equisetum al- 
terum [quod et equitium, chedran aut gynon appellant, 
Romanis dicitur salix equina]. Caulis est rectus, aequa- 
lis, cubito altior, quodammodo inanis: comas habet per 
intervalla breviores, albidiores et molliores. Id'cum aceto 
subactum vulnera sanat, eadem, qua prius, vi gaudens. 

Cap. XLVIII. [2e Cocco tinctili.] Coccum tinctile 
est fruticulus ramosus, cui grana ceu lentes adhaerent, 
quae quidem selecta reponuntur. Optimum est galaticum. 
et armeniacum: dein in Asia (proprie sic dicta) et Cili- 
cia: postremum locum obtinet, quod in Hispania gigni- 
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ἔχει στυπτικὴν, ἁρμόζουσαν τραύμασι καὶ γεύρων τρώσεσι, 
λεία μετ ὄξους καταπλασσομένη.. I ἵνεται δὲ ἡ ἐν Κιλικίᾳ 
ἐν ταῖς δρυσὶν ΤῈ, ὁμοίως κοχλίᾳ μικρῷ, ἣν αἵ τῇδε γυναῖ- 
χες στόνυξιν 18 ᾿ἀναλέγουσαι κόκκον χαλοῦσιν. 

fert μϑ'. Περὶ Toayíov.] Τράγιον φύεται. μὲν ἐν 
Κρήτῃ μόνῃ" ἔχει δὲ τὰ φύλλα σχίνῳ ὅμοια. καὶ τὰς ῥάβδους 
καὶ τὸν καρπὸν, μικρότερα 9 δὲ πάντα" φέρει :δὲ ὀπὸν, 
κόμμει παραπλήσιον. Ταύτης τὰ φύλλα καὶ ὃ καρπὸς καὶ 
τὸ δάκρυον, καταπλασσόμενα σὺν οἴνῳ, ἐπισπᾶται σκόλοπας 
καὶ πάντα τὰ ἐμητηγγύμενα. πινόμενα δὲ στραγγουρίαν ἰᾶται, 
καὶ λίϑους τοὺς ἐν κύστει ϑρύπτει, καὶ καταμήνια ἄγει" Aog 
βάνεται δὲ ὁλκὴν « «. Φασὶ δὲ καὶ τὰς ἀγρίας αἶγας vo- 
ξευϑείσας καὶ νεμηϑείσας τὴν πόαν, ἐχβάλλειν τὰς ἀκίδας. 

Κεφ. v. [Περὶ ἄλλου Τραγίου. Ἵ7ράγιον ἄλλο [ot 
δὲ τράγος, οἱ δὲ Marcius , οὗ δὲ σκορπίον, oi δὲ γάργα- 


"n Anguill, p. 265. legere maluit 2» τοῖς (ταῖς) π AA Um 


75) Codd. omnes et Serap. τῷ στόματι. ln cod. X. tamen στομώ- 
ματι, cum scholio librarii στρέμματι. Marcell. et Cornar. ὃν τῷ ϑέ: 
Qér , temere magis quam recte. Salmas. τῷ στύμματε, d. e. εἰς τὸ 
στύμμα, im tincturam. Denique Tychsenius apud Beckmannuum 
Gesch, der Exf. 6. p. ii. egregie τῷ στόγυχε ex Hesychio et more 
etiam hodierno emendavit. 


76):Guiland. et Honor, Bell. in Clus. hist. 2, $04. μαχρότεθα 

malunt. Ceterum cod. N, loco σχέγῳ habet ἐχίγῳ. 
- 

tur. Vis huic astringens, unde idonea est vulneribus ner- 
vorumque plagis, si tritum cum aceto imponitur, Να- 
scitur autem cilicium in quercubus, exilis cochleae simi- 
litudine: id illius regionis mulieres ferramento cuspidato 
(vel unguibus acutis) legunt et coccum dicunt. . 

Cap. XLIX. [De 7rasio] 'TIragium, in Creta sola 
nascitur, lentisco simile, quoad dallas ramos ac fructum, 
sed minora omnia.  Liquorem profert gummi similem. 
Folia eius, fructus et lacrima, imposita ex vino; spicula 
omniaque corpori impacta eliciunt. Pota eadem drachmae 
unius pondere stranguriae medentur, calculos vesicae com- 
minuunt, et menses trahunt. Aiunt et sylvestres capras sa- - 
gittis ictas huius herbae pabulo spicula excutere. Ὁ 

Cap. L. [De Zragio altero.] "Tragium alterum [alii 
tragon aut tregocerota, scorpion ctiam et gargauon vocant, 
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^ x , ! ὲ ^ 
γον, “Ῥωμαῖοι xogrovAexo, οὗ δὲ βιτουένσα 11, Ζακοὶ σαλία, 
] ' , 1 
“ἰγύπτιοι σοβὲρ, Z4ggoi ἀχοιοσίμ] τὰ uiv φύλλα Zy& ὅμοια 
σκολοπενδρίῳ, δίζαν δὲ λεπτὴν, λευχὴν, παραπλησίαν Qa- 
7 5 , 18 " ct E à ^ 3 / i] c Y. 
φάνῳ ἀγρίᾳ 18: ἥτις βοηϑεῖ δυςεντερικοῖς cur ve καὶ éqOj, 
E M. ^ 5x AX ' ' ; D / 
ἐσϑιομένη " προβάλλει 08 κατὰ TO φϑινόπωρον τὰ φύλλα 
ΓΞ / τ 
τράγου ὀσμὴν, ὅὃϑεν καὶ ὠνόμασται τράγιον" φύεται δὲ ἐν 
Lo d , 
ὀρεινοῖς καὶ πρημνώδεσι τόποις 79. | 
͵ , , 
Keg. vo. [Περὶ Toayov.] Τράγος; oí δὲ σκορπίον, 
Y , , 
οὗ δὲ τράγανος᾽" φύεται παρὰ ϑαλαττῃϑὺ μαλιστα " ϑαμνί- 
E / 5 ! » » 
σχος ἐπὶ γῆς, ἐπιμηκηςδί, ov μέγας, ὅσον σπιϑαμῆς ἢ μεί-- 
᾽ὔ A 5 »f 5 Y A » / (d 
Cov, φύλλα δὲ οὐκ ἔχει" ἐπὶ δὲ τῶν κλάδων πρόςκεινται 
οἱονεὶ ῥάγες82 μικραὶ, πυῤῥαὶ, κατὰ μέγεϑος πυροῦ, ὀξεῖαι 
ἐπ ἄκρου, πολλαὶ, λίαν γευσαμένῳ στυπτικαί. Τούτου ὃ 
καρπὸς, ὡς ῥάχες δέκα σὺν οἴνῳ ποϑεῖσαι, κοιλιακοὺς xol 
€ — - eo τῇ Ul 
δοϊκὰς γυναῖκας ὠφελοῦσιν" ἔνιοι δὲ καὶ κόπτοντες αὐτὸν 
’ 5 ΄ : Ὁ 
ἀναπλάττουσι τροχίσκους εἷς ἀποόϑεσιν 83, καὶ οὕτω χρῶνται. 


77) C. add, 'Epxoólov δεντάρια. 78) €. add. ἢ ἀκόρῳ. 
79) Cur haec de statione ad notha amandarint Asulan. et Marc., 
non liquet. $0) C. N. ϑαλασσανγ. 


81) ἐπὶ γῆς), ἔπιμ. desunt in cod, C. 
82) C. N. óOy&g, cum mascul. adiect. 88) N. ἀγγοϑεσίαν- 


Romani cornulacam et bituensam , Daci saliam, Aegyptii 
sober, Afri achoiosim] folia habet scolopendrii, radicem 
tenuem, albam, raphani sylvestris similem. Haec, seu 
cruda seu cocta comedatur, dysentericis est auxilio. Ce- 
terum folia per autumnum hircinum odorem spirant, qua- 
propter et tragion vocatur. Provenit in montibus locis- 
que praeruptis. A : 

Cap. LI. [De Z7rago.] 'Tragus, quem aliqui scor- 
pium, alii traganon dicunt, nascitur maxime ad oram ma- 
ritimam.  Fruticulus est per terram sparsus, clongatus, 
non ita magnus, dodrantalis aut maior. Folia autem nulla 
habet: sed circa ramos haerentes gerit velut uvas pusillas, 
rufas, tritici mole, summa parte acuminatas, numerosas, 
gustuque valde astringentes. Fructus, uvarum forma, deni 
ex vino poti coeliacis feminisque fluoye laborantibus auxi- 
lantur. Sunt et qui tusos digerant in pastillos, quo me- 
lius asserventur, iisque ita utantur. 
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Κεφ. vB. [Περὶ Σχοίνου éAsíac.] Xyoivoc ἕλεία 83 [οὗ 
δὲ ὀξύπτερνος, οὗ δὲ ὀφοῦς ἡλίου, “Ρωμαῖοι ἰούγκουμ μαρί- 
vovg, οἱ δὲ μανουάλεμ, 7dqooi χούδουα]" τούτου δισσὸν εἷ- 
δος 86: τὸ μὲν ὀξύσχοινος, ἄποξυς ἐπὶ ἄκρου" δισσὸν δὲ καὶ 
ταύτης εἶδος" ἢ μὲν γὰρ ἄκαρπος, ἡ δὲ καρπὸν μέλανα ἔχει, 

^ , 1 , , ] 
περιφερῆ παχύτεροι δὲ ταύτης oí κάλαμοι καὶ σαρκωδέστε- 
goi. Ἔστι δὲ καὶ τρίτη πολλῷ σαρκωδεστέρα καὶ παχυτέ- 

86 m ὃ ^ 0ÀÓ À / s » δὲ x 3 3 
qx 99 τοῖν δυοῖν, δλόσχοιγος λεγομένη" ἔχει δὲ καὶ, αὑτὴ καρ-- 
πὸν ἐπὶ ἄκρου ὅμοιον τῷ πρὸ αὐτῆς. ᾿Αμφοτέρων δὲ ὃ 
καρπὸς qouytie καὶ πινόμενος μετὰ κράματος, κοιλίαν καὶ 
ῥοῦν ἐρυϑρὸν ἵστησι, καὶ οὐρα κινεῖ" ἔστι δὲ καὶ κεφαλαλ- 
γής᾽ τὰ δὲ πρὸς τὴν ῥίζαν ἁπαλὰ φύλλα καταπλαττόμενα 

C. 2l 2 ᾿ 97 « c 
φαλαγγιοδήκτοις ἁρμόζει. H δὲ εὑριπικὴ 81 σχοῖνος Unvori- 
κὸν ὄχει τὸν καρπὸν" φυλάττεσϑαι δὲ δεῖ αὐτοῦ ὃν ταῖς πό- 
σεσι τὸ πλῆϑος" καροῦ γὰρ λίαν. 

84) Ald. ᾿Οξύσχινος 9» Asulan. — Goupyl. Zyivog. 

85) Quod post Ald. adiungunt: τὸ μέντου αὐτοῦ κὰαλεῖταν σγοῖνος 
λεία, deest in Serap.; Paull. Aegin. lib. 7. p. 255. eius loco σχοῖνος 
ἑλεία, quod et hic substituendum censet Salmas. Plin. exercit. p. 185, 

86) Sic Theophr. hist. 4, 12. Galen. fac. simpl. 8. p. 137. et Se- 
rap. παχυτέρα omittitur ab Oribas. et cod, C., τραχυτέρα Ald., Sarac. 

87) Sic codd. C. et N. Sic et Plin. 21. 71. et Harduin. ad h. 1. 


αἰϑιοπικὴ editt. Kar ἐξοχὴν, dicitur Εὔριπος, qui Euboecam a Grae- 
cia continenti disterminat. Strabo lib, xo. p. 6, 7. 


, 

Cap. LII. [De Schoeno palustri.]  Schoenus palu- 
stris, [aliis oxypternos, aut solis supercilium, Romanis 
iuncus marinus vel ianualis, Afris chudua dictus]: duplex 
est eius genus. Alterum, oxyschoenos dictum, apice acu- 
tum-est. Et huius duae sunt species, siquidem aJltera steri- 
lis, altera fructum gerit nigrum , rotundum: posterioris 
culmi carnosiores et crassiores sunt. Est et tertia species 
(seu alterum genus) multo carnosior et crassior utraque 
praedicta , holoschoenos vocatur. Habet et haec fructum 
in summitate, sicut. praedictum genus. Utriusque fructus 
tostus et ex vino diluto potus alvum sistit fluoremque 
mulierum rubentem : urinas quoque movet, at capitis do- 
lores excitat. Folia vero tenera, radici proxima, imposita 
phalangiorum morsibus apta sunt. Ceterum euripicae 
schoeni semen somnum allicit: sed vitanda in potioni- 
bus maior ipsius copia, quippe veternum gravem inducit. 


s 


- 


A 
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lo s ! 1 - D PK » ) 

Κεφ. νγ΄. [Περὶ «Τειχῆνος. «Δειχὴν ὃ ἐπὶ τῶν πετρῶν, 

« i] , ^M , E] 
οἱ δὲ βρύον καλοῦσι" βούον 88 ἐστὶ προςεχόμενον ταῖς ἐνδρό- 

, ἑ . M c ES 
σοις πέτραις τοῦτο καταπλασϑὲν 99 αἱμοῤῥαγίας ἵστησι, καὶ 
φλεγμονὰς παραιτεῖται, παὶ λειχῆνας ϑεραπεύει: ὠφελεῖ δὲ 
& M 5 M M rs 
καὶ ἱκτερικοὺς “μέτα μέλιτος διαχοιόμενον" “στόματος δὲ xai 
- c N ^ * 
τῆς γλωττηῆς ῥευματισμους παραιτεῖται, 
/ ^ 3 
' Κεφ. νδ΄. [Περὶ Παρωνυχίας. Ὦ ἹΠαρωνυχία [οὗ δὲ 
Ἵ , ᾿ 7 c " v 
ἀδόκητος, οἵ δὲ γευρὰς, οἵ δὲ φρύνιον, “Ρωμαῖοι βουϊνάλις] 

, A IT 
φύεται ἐν πέτραις, ϑαμνίσκιον ὅμοιον ménho, τῷ δὲ μήκει 

Tel, εὖ. ΄ - 

ἔλαττον, τοῖς δὲ φύλλοις μεῖζον. ὅπερ καταπλασϑὲν λεῖον 

ci » ΕΝ 

ὅλον παρωνυχίας καὶ κηρία 9: ϑεραπεύει. » 

Ἢ / Xu dro t As 7 
Keg. vé. [Περὶ -Χρυσοκόμης.) Χρυσοκόμη, [ o? δὲ 
» M / t 32-4 i3 

χουσῖτις, oí δὲ χρυςάγϑεμον, οὗ δὲ ἀμᾶραντον, oi δὲ Διὸς 

" € EM view ν / ' c 
πώγων, Ῥωμαῖοι ᾿Ιόβις βάρβα, ᾿Αφροὶ δουβάϑ', oi δὲ (lovg- 

, 4 3 Ἱ € IR" 
χουμάϑ] ϑαμνίον 93 ἐστὶ σπιϑαμιαῖον, ἔχον κόμην κορυμβοει- 

88) Sarac, e Galen, fac. simpl. 7. p. 67. οἷον βοῦον Tub 

89) C. καταπασσόμενον. 

9o) Plin. 26, 10. sic legisse videtur: διαχριομέγου στόματός τῷ καὶ 
τῆς γλώττης óevu. Namque sic interpretatur: Morbum regium cum 
selle sanat, ore illito et lingua. 

91) Sic et Galen. fac. simpl. 8. p. 96. citato loco mostro; σκλη- 
δίας cod. N. et Ruell, 

92) Sic Ald., cod, N. et Sarac.; δαβδίον cod. C., Asulan. — Gon. 
pyl et Oribas. i M 


Cap. LIIL [De Zichene] -Lichen, qui petris inna- 
scitur, quem alii bryon vocant; est muscus roscidis rupi- 
.bus adhaerens. Is impositus 'sanguinis sistit eruptiones, 
ánflammationes lenit, et impetigini medetur. Iuvat et ar- 
-quatos cum melle illitus: ceterum fluxionibus oris lin- 
guaeque succurrit: : 

Cap. LIV. [De ParonycAia.] Paronychia [aliis ado- 
cetos, aliis neuras, aut phrynion, Romans buinalis (un- 
guinalis JMarcelL) dicitux] fruticulus est in rupibus na- 
scens, peplo similis, sed. brevior; foliis tamen maioribus. 
Ea tota contrita paronychiis et favis remedio est. ^ 

Csp. LV. [Ze Chrysocome.] Chrysocome [aliis chry- 
sitis aut chrysanthemon vel. amaranton, Homanuis Iovis 
barba, Afris dubath aut burchumath dicta] fruticulus. cst 
dodrantalis, comam corymbis similem habet, sicut hysso- 

DIOSCORIDES. * Mm 


LI 


"dl 
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0593, ὁμοίαν ὑσσώπῳ" δίξαν δασεῖαν, λεπτὴν, ὡς ἐλλεβό- 
pov μέλανος ,΄ γευσαμένῳ οὐκ ἀπηνῆ, πυπαρίσσῳ ἴσην oU- 
cay 9^, ἕν τῷ γλυκεῖ v ὑπαυστηράν" φύεται ἐν παλισχίοις καὶ 
πετρώδεσι. “ἁύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν καὶ στυπτικὴν q. 
ibo, ἡπατικοῦς καὶ περιπνευμογικοῖς ἁρμόζουσαν * λαμβάνεται 
δὲ καὶ σὺν ὑδρομέλιτι ἑφϑὴ πρὸς κάϑαρσιν ὑστέρας. 

Κεφ. vc. [Περὶ Χρυσογόνου. Xovoóyovov [οἱ δὲ: 
χρυσόσπερμον ,. οἵ δὲ δάσπιν, oí δὲ δρίγανον, οἱ δὲ ἀρκό- 
φϑαλῖμον, “Ῥωμαῖοι ἀριλαρια 35] φύλλα ἔχει ὅμοια Ogvt* ὃ 
δὲ ϑαμνός ἔστι πυκνὸς, ἄνϑος δὲ παραπλήσιον τῷ στεφανώ- 
ματικῷ φλόμῳ, ῥίζαν ὁμοίαν γογγύλῃ, ἔνδοϑεν ἰσχυρῶς ἐρυ- 
ϑρὰν, ἔξωϑεν δὲ μέλαιναν" ἥτις βοηϑεῖ σὺν ὄξει λεανϑεῖ- 
σαϑῦ xoi ἐπιτεϑεῖσα μυγαλῆς δήγμασιν. 

Κεφ. φζ. [Περὶ ᾿Ελιχρύσου.Ἵ ᾿Ελίχουσον, οἱ δὲ 4gvc- 
ἄνϑεμον , οὗ δὲ xai τοῦτο ἀμάραντον καλοῦσιν, ᾧ καὶ τὰ 
εἴδωλα 97 στεφανοῦσι" ϑαβδίον λευκὸν, χλωρὸν, ὀρϑὸν,, στε- 


95) Dalechamp. p. 685. PETS 
94) κυπαρίσσῳ Oribas., codd. C. N. et Salmas, homon, p.r8. Sed 
hic xvm. vzoxvovoav habet, non tolerandum, cod. C. ποιοῦσαν, N. 
ἐμποιοῦσαν; Ald. — Sarac. χυξίρῳ ἴσὴν οὔσαγι͵ 
95) C. ἀγριλάρια. 96) C. ἑψηϑεῖσα. 
97) Sic Asulan. cum sequentibus; ὕδατα Ald., τοὺς θεοὺς codd, 
C. IN 


LI 


pus: radicem hirsutam, tenuem, ceu hellebori nigri, sed 
gustanti haud insuavem , cupresso proximam , cum dulci: 
subausteram. In ;opacis nascitur et petrosis. Radix cale- 
facientem vim et astringentem habet, hepaticis et peri- 
pneumonicis accommodatam. Sed et eadem decocta in aqua 
mulsa ad purgandam vulvam assumitur. | 

Cap. LVI. [De CArysogono.] Chrysogonon [quod 
alii chrysospermon, alii daspin, aut origanon et arcophthal- 
mon vocant, Romani arillariam (aureliam Sarac.) est fru-. 
tex densus, foliis quernis, flore verbasci coronarii, radice 
rapi, intus quidem ruberrima, foris vero nigra. aec 
cum aceto subacta et imposita contra muris aranei mor- 
sus auxiliatur. .' 

Cap. LVII. [Je FElichzyso.] Elichrysum quidam 
chrysanthemon, alii et hoc amaranton vocant, quo et Deo- 
rum simulacra coronant. "Virgula est ex albido virens, 
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θεόν φύλλα στενὰ £x διαστημάτων ἔχον πρὸς τὰ τοῦ ἀβρο-- 
τόνου,. κόμην κυκλοτερῆ, σκιάδια 4gvoogovij. s περιφερῆ 98. 
ἑ “ὥςπερ κορύμβους ξηροὺς, δίζαν λεπτήν" φύεται δὲ ἐν τρα- 
᾿χέσι καὶ χαραδρώδεσι τόποις. «Βοηϑεῖ δὲ 7 κόμη, σὺν οἴνῳ 
ποϑεῖσα, δυρουρίαιξ καὶ ἑρπετῶν δήγμασι, καὶ ἰσχιάσι καὶ ῥή- 
γμασι" καὶ ἔμμηνα ἄγει" καὶ ϑρόμβους αἵματος τοὺς ἔν κύ- 
στει99 ἢ κοιλίᾳ τήκει, σὺν οἰνομέλιτι 100 σινομένη " ὄσχει δὲ 
καὶ κατάῤδουν, ὅσον τριώβολον νήστει δοϑεῖσα ὃν Mauer 
οἴνου λευκοῦ" συντίϑεται δὲ καὶ μετὰ ἱματίων, ἄβρωτα τη- 
ροῦσα αὐτά. As | 

Κεφ. νη. [Περὶ XovcavOénov.] “Χρυράνϑεμον, ἢ χαλ- 
κὰς, οὗ δὲ βούφϑαλμον, [οὗ δὲ χαλκῖτιν, οἵ δὲ χάλκανϑον, 
οἵ δὲ χαλκάνϑεμον, “Ῥωμαῖοι κάλϑαμ' , Θοὔύσκοι γαρούλεουμ, 
“φροὶ 'χουρζῆτα]) τρυφερά τις πόα, ϑαμνοειδὴς δὲ, λείους 5 
ἀναφέρουσα καυλοὺς, καὶ φύλλα πολυσχιδῆ. ἀνϑὴ μήλενα, 
ἰσχυρῶς στίλβοντα καὶ ὀφϑαλμοειδῶς * κυχκλοτερῆ᾽ διὸ καὶ 


98) Sio cod. C.; κόμ. xvxA, χρύσοφ. σκιάδιον περιφερὲς vulgo. 
99) €. ἐν κύστει διατήκϑει. 
100) Lacuna et C. σὺν οἴνῳ ἢ olvouéA. . ( 
1) Sic Marcell. bene loco vulg. dzav9a. 2) C. πλείους. 
g) C. et Marcell in cod. προσχιδῆ- / 
4) Sic C.; ὀφθαλμόν editt, 


recta, solida: folia habens angusta, distantia, abrotono 
similia: comam circinatam et umbellas ex aureo fulgentes, 
rotundas, velut corymbos aridos, radicem autem tenuem. 
Nascitur in asperis locis et ad torrentium fipas. Coma 
ex vino pota contra urinae difficultatem, serpentium mor- 


sus, ischiada ruptaque opitulatur, mensesque ciet. San- .. 


guinem concretum ventris ac vesicae cousumit, cum mulso 
pota. Sistit et destillationes, trium obolorum pondere ie- 
iunis potui data in vino albo diluto. Vestibus denique 
interponitur, ut eas a vermibus tueatur. 

Cap. LVIII. [De CArysanthemo.]  Chrysanthemon, 
seu chalcas, aliis buphthalmon, [aliis chalcitis, aut chal- 
canthon et chalcanthemon, Romanis caltha, Etruscis garu- 
leum, Afris churzeta dictum] tenera est herba, sed fru- 
ticosa, laeves proferens caules foliaque multifida: flores 
luteos, eximio splendore micantes, et oculi effigie orbicu- 

Mm 2 
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οὕτως ὠνόμασται. Φύεται περὶ τὰς πόλεις" οἱ καυλοὶ δὲ 
αὐτοῦ λαχανεύονται. Τὰ δὲ ἄνϑη λεῖα μετὰ κηρωτῆς orta- 
τώματα λέγεται διαφορεῖν᾽ ἰκτερικοὺς δὲ προζκαίρως εὐχροεῖν᾽ 
ποιεῖ, ποϑεῖσα μετὰ τὴν &V τοῖς λουτροῖς ἀπὸ τῆς μακρᾶς 
διατριβῆς ἔξοδον. , 
- Κεφ. v0. [Περὶ ᾿“γηράτου] ᾿“γήρατον ϑάμνος ἐστὶ 
᾿δισπίϑαμοςϑ, ταπεινὸς, ἁπλοῦς, ἐμφερὴς μάλιστα. ὀριγαγῳ" 
σκιάδιον ἔχων, ἐφ᾽ οὗ ἄγϑος πομφολυγῶδες, χρυσοειδὲς," ἐλατ-- 
vo» ἐλιχρύσου. ὠνόμασται δὲ ἀγήρατον διὰ τὸ ἐπιπολὺ τὸ 
ἄνϑος ὁμοιοειδὲς φυλάττεσθαι. 4ύναμιν δὲ ἔχει τὸ ἀφέψημα 
αὐτοῦ πυρωτικὴν P" καὶ αὐτὴ ἡ πόα NODE OUQU ἄγει, 
«ci τὰ περὶ ὑστέραν ἐκμαλάσσει 1. 

Κεφ. E. ὙΠΕρὶ ΤΠ σξεγεῶνοδι! Περιστερεὼν ὀρϑόςϑ: 
οὗ δὲ M Ha te oi δὲ τρυγώνιον, oí δὲ βούνιον, οἱ δὲ ἱερὰ 
βοτάνη, oi δὲ φιλτροδότης [4 ἰγύπτιοι πεμψεμπτὲ, προφῆται 


5) Sic Cod. Ο.; Oribas. et Lacuna; σπιϑαμώδης editt. 


6) Saxac, πυριατιχήν mavult, quod Galen, fac. simpl. lib. 6. p. 814. 
ἀφλέγμαντον. dicat, contrarium plane πυρωτικῇ δυνάμει. At praeter 
codicum consensum vox illa πυρὶ στική nec usitata, nec huius loci est. 


7) Sic cod. C.; καὶ αὐτὴ 54 πόα ὑποϑυμιωμένη οὖρα ἄγειν καὶ τὰ 
περὶ ὑστέραν μαλάττειν vulg. ; 


8) Sio cod. C. et Ald.; Asulan. et sequ. omiserunt ὀρϑός, 


latos, unde et nomen (buphthalmi) sortitum est. Prove- 
nit propter oppida: ipsius vero caules olerum ad instar 
esitantur. Αἱ flores cum cerato triti steatomata discutere 
produntur: regio morbo correptis tempestive colorem red- 
dunt meliorem , si e balneo, post longiorem in co mo- 
ram, liiedicntibus propinantur. 

Crit LIX. [De 4serato.] Bievaciis est frutex vir- 
gultosus, bispithamaeus, humilis, simplex, origauo maxime 
similis: umbellam gerit, in qua ílos aureis quasi bullis 
emicat, elichryso minor. ^ Nominatur autem àgeratum, 
quoniam 1105 diutissime in sua coloris specie conservatur, 
Decoctum eius vim habet cum fervore calefaciendi. Herba 
quoque ipsa bibita urinas ducit, et vulvae vitia emollit. 

Cap. LX. [2e erbena.] Verbena recta, quam et 
peristereon aut-peristerion, et trygonion et bunion, sa- 
cram herbam etiam et philtrodotem vocant, [Aegyptii pem- 
psempte, prophetae lunonis lacrimam , alii mustelae san- 
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Ἥρας δάκρυον, ol δὲ αἷμα γαλῆς, οἱ δὲ aluo Ἑρμοῦ, “Ῥωμαῖοι κρέ- 
στα γαλλινάκεα, οὗ δὲ φερράρια 9, οἱ δὲ τριξαλὶς, ot δὲ ἐξούπε- 
govcí9, oi δὲ ἕρβα. σαγγουινάλις 1} φύεται ἐν ἐνύδροις τό- 
ποις" δοκεῖ δὲ ὠνομάσϑαι ἐκ τοῦ τὰς περιστερὰς ἡδέως δια- 
τρίβειν ἐν αὐτῇ. 1 α δέ ἔστι σπιϑαμὴν ἔχουσα. τὸ ὕψος, ἢ 
καὺ μεῖζον, πέταλα ἐντετμημένα, ὑπόλευκα, ἐχπεφυκότα Ἢ 
ἐκ τοῦ καυλοῦ" μονόκλωνος 135. ὡς τὸ πολὺ καὶ μονόῤῥιζος 
εὑρίσκεται. Δοκεῖ δὲ τὰ φύλλα σὺν δοδίνῳ ἢ στέατι χοιρείῳ 
᾿γεαρῷ προςτιϑέμενα ἀνωδυνίαν ὕστέρας ποιεῖν" στέλλει δὲ καὶ 
ἐρυσιπέλατα σὺν ὄξει καταπλασϑεῖσᾳ καὶ σηπεδόνας ἐπέχει" 
καὶ τραύματα κολλᾷ , καὶ ἀπουλοῖ τὰ παλαιὰ σὺν μέλιτι. - 
Κεφ. ξα΄. [Hsgi Περιστερξῶγος ὑπτίου 14. Iw: 
Qi» ὕπτιος, ob δὲ ἱερὰν βοτάνην, οὗ δὲ ἠριγένιον, οἱ δὲ 
“χαμαίλυκον, οἱ δὲ σιδηρῦτιν, οὗ δὲ κουρῖτιν, οὗ δὲ Περσεφό- 


9) Sic cod. N., cuius lectio eo magis arridet, quod aig οἷα ger- 
manici Eisenkraut , belg. Yzerkruud, suec. lernórt, dan. Jermurt 
habet. Vulgo φέρια. 


10) Sic cod. N.; ἐξούπερα vulgo. 

11) Cod. N. addit παλουμβάρις. 

12) C. ἐμπεφυκότα. 

338) €. μογόκαυλος. 

14) Inscriptio haec in codd, et Ald, . Asulanus primus ummutayit 
in: Περὶ ἑερᾶς βοτάνης» quem. seriores sequuti sunt. 


guinem aut sanguinem Mercurii, Romani cristam gallina- 
ceam, ferrariam quoque, trixalidem, et exsuperantem , "Οἱ 
herbam sanguinalem vocant] Nascitur in aquosis locis. 
Nomen autem graecum (τεριστερεών) ex eo duxisse vide- 
tur, quod columbae (περιστεραί) libenter circa eam. com- 
morentur. Herba est dodrantem alta, aut etiam maior; 
folis incisis, subalbidis, e caule prodeuntibus: singulari 
plerumque ramo et radice unica reperitur. Folia cum ro- 
saceo aut adipe suilla recenti subdita vulvae dolorem adi- 
mere creduntur. Ipsa quoque herba imposita cum aceto, 
erysipelata reprimit, putridaque ulcera cohibet: vulnera 
denique glutinat, veteraque cum melle ad cicatricem per-: 
ducit. : | 
Cap. LXI. [De Ferbena supina.] Werbena supina, 

quam quoque herbam sacram, aut erigenion, chamaely- 
con, sideritin, curin, Persephoniam, lovis colum; di- 
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vioy , οὗ δὲ Διὸς ἠλακάτην, οἱ δὲ δίχρωμον, οὗ δὲ κάλλησιν, 
oí δὲ ἱππάρισον, οὗ δὲ Δημητριάδα, [.«4ἰγύπτιοι πεμφϑεμ--΄ 
φϑὰμ, Πυϑαγόρας ἐρυσίσκηπτρον; “Ῥωμαῖοι κιγκιννάλις ἊΝ 
ῥάβδους ἀνίησι πηχυαίους ἢ καὶ μείζονας, γωνιοειδεῖς,᾿ mpi 
ἃς τὰ φύλλα £x διαστημάτων ξοιχότα δρυΐ, πλὴν στενώτερα 
καὶ ἥττονα, ἐντετμημένα δὲ τῷ κύκλῳ, ὑπόγλαυκα" ῥίζαν δὲ 
ὑπομήκη, Aevvió* ἀνϑὴ πορφυρᾶ, λεπτά. Ταύτης τὰ 
φύλλα καὶ ἡ ῥίζα, ποτιζόμενα μετ οἴνου καὶ καταπλασσόμενα, 
ποιεῖ πρὸς ἑρπετά 31: πρὸς δὲ ἴκτερον τὰ φύλλα, ὅσον. — 
ὁλκὴν, μετὰ λιβανωτοῦ τριωβόλου σὺν οἴνου παλαιοῦ καὶ 
ϑερμοῦ 18 χοτύλῃ μιᾷ "ora E ἡμέρας τέσσαρας 19 muvo- 
μενα" οἰδήματά τε χρόνια καὶ φλεγμογὰς καταπλασϑέντα 
πραῦνει" καὶ ῥυπαρὰ ἕλκη καϑαίρει" ἑψηϑεῖσα δὲ ὅλη σὺν 
οἴνῳ ἐσχάρας τὰς ἐν παρισϑμίοις περιῤῥήττει, καὶ γομὰς τὰς. 
&y- στόματι ἀναγαργαριζομένη ἐφίστησι" δαινόμενόν τε ἐν συμ- 
ποσίοις τὸ ἀπόβρεγμα, εὐδιαγωγοτέρους ἱστορεῖται ποιεῖν" 


15) Cod, N. add.: oí δὲ βερβένακαμ, οἱ δὲ λουστράγω, oi δὲ χο- 
Δδουμβίνα , οὗ δὲ οὐεροπίδιον. 


x6) C. N. λευκήν. ; 

17) Lacuna πρὸς ἕρπητας wol ΕΑ πε ροῦν | 
18) Sic Lacuna et cod. N. Editt. omittunt καὶ ϑερμοῦς 
19) Sic cod, C. et interpretes ; ἡμέρας u' vulgo. 


chromon, callesin, hipparison et Demetriada. [ Aegyptii 
pemphthemphtham, Pythagoras erysisceptrum, Romani cin- 
cinnalem appellant] ramulos emittit cubitales aut et altio- 
res, angulatos: circa quos folia ex intervallis quernis si- 
milia, nisi quod angustiora et minora, per ambitum in- 
cisa, subglauca: radicem habet elongatam , tenuem : flores 
purpureos, tenues. Huius folia et radix, propinata cum. 
vino et imposita, adversus serpentes pollent: eadem con- 
ra morbum regium, drachmae unius. pondere, ex vini 
veteris et calidi hemina una, quaternis diebus ieiuno vyen- 
triculo. bibuntur. Sed et oedemata diuturna inflammatio- 
nesque imposita mitigant, sordidaque ulcera purgant, Tota 
vero herba in vino decocta tonsillarum crustas circum- 
scindit et rodentia oris ulcera gargarizatu cohibet. Aiunt, 
si aqua, in qua maducerit, spargatur inter convivia, hila- 
riores fieri in convictu. Datur et potandum tertiana la- 
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δίδοται δὲ τριταΐζουσι πιεῖν τὸ τρῖτον γόνυ ἀπὸ τῆς γῆς 
σὺν τοῖς περικειμένοις φύλλοις, τεταρταΐζουσι δὲ τὸ τέταρ- 
τον. Καλοῦοι δὲ αὐτὴν ἱερὰν βοτάνην διὰ τὸ εὔχρηστον 
ἐν τοῖς καϑαρμοῖς εἶναι εἰς περιάμματα. | 


Κεφ. ξβ΄. [Περὶ ᾿Αστραγάλου.] "4orodyokog [οἱ δὲ 
χαμαισύκη, οἱ δὲ ὄνυξ, οἵ δὲ γατάλης, “Ρωμαῖοι πίνουμ τρί- 
| Biovu, ὁμοίως φίκουμ τέῤδαι, oi δὲ γλάνδουλαμ, oi δὲ τιοὺμ, 
oí δὲ νωνάριαν] ϑάμνος 30 ἐστὶ μικρὸς, ἐπὶ γῆς φυόμενος “1, 
φύλλοις καὶ χλωνίοις ὅμοιος ἐρεβίνϑῳ " ἄνϑη πορφυρᾶ; μι- 
χρά - ῥίζα δὲ ὕπεστι στρογχύλη, ὥςπερ δάφανος 32 εὐμεγέϑης, 
παραφυάδας ἔχουσα στερεὰς, μελαίνας, σχληροτέρας ὡς χέ- 
ρατᾳ ἀντεμπεπλεγμένας ἀλλήλαις, γευσαμένῳ στυπτικάς. Gue- 
ται δὲ ἔν εὐανέμοις καὶ συσκίοις 33 καὶ χιονιζομένοις τόποις " 
πολλὴ δὲ ἐν Deve 25 τῆς “ἀρκαδίας. Ἵστησι δὲ κοιλίαν Qev- 
ματιξομένην ἐν οἴνῳ ποϑεῖσα 7) ῥίζα" κιγεῖ τε καὶ οὖρα᾽ ποιεῖ, 


20) Sic codd. C. et N.; ϑαμνέσκος vulgo. 

21) Sio cod. C.; qvóp. vulgo omittitur. 

223) Dalechamp. et Fab. Column. phytobas, p. 6o. malunt βάλανος. 
23) C. δὐηλίοις. : 


 e4) Sic Plin., Galen., Oribas.; codd. C. et N.; JMeuqíó» AM, 
et sequ, 


borantibus tertium a terra geniculum, una cum foliis cir- 

. eumdantibus, uti et quartana quartum. Ceterum sacram 
herbam ideo eam vocant, quod in expiationibus sit ad 
amuleta perutilis, 


Cap. LXI. [De .4stragalo.] Astragalus [ nonnulli 
 chamaésycen, alii onycha, alii gatalen vocant, Romani 
pinum trivium, similiter et ficum terrae, alii glandulam, 
alii tium. aut nonariam] frutex est parvus, terrae adna- 
tus, foliis ramulisque ciceri 'similis; floribus purpureis, 
parvis. Radix subest rotunda, raphani modo praegrandis, 
quae adnatas habet appendices, easque solidas, nigras, 
praeduras, ceu cornua, inter se implicatas, gustuque astrin- 
gentes. Nascitur in ventosis, opacis et nivalibus; magna 
vero copia circa Pheneum Arcadiae. Radix fluentem al- 
vum in vino pota sistit, urinasque movet: veteribus quo- 


- 
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καὶ πρὸς παλαιὰ ἕλκη ξηρὰ ὀπιπασσομένη 2". καὶ αἷμα Moni 
κόπτεται, δὲ δυοςχερῶς διὰ τὸ στερεὸν αὐτῆς. 

Κεφ. Ey. [Περὶ ᾿Ὑακίνϑου.) “Ὑάκινθος, [οὗ δὲ ἑλω- 
ψιὰς, οἱ δὲ πορφυρανϑὲς, “Ῥωμαῖοι οὐακκίνουμ 38, οἵ δὲ οὐλ.- 
κίνουμ] φύλλα ἔχει ὅμοια βολβῷ " καυλὸν σπιϑαμιαῖον, λεῖον, ' 
λεπτότερον τοῦ μικροῦ δακτύλου, «χλωρόν 27. κόμην ἐπιάψιμες 
γὴν κυρτὴν, ἄνϑους πλήρη πορφυροειδοῦς * . δίζαν καὶ αὐτὴν 
ἐμφερῇ βολβῷ' ἥτις σὺν οἴνῳ καταπλασϑεῖσα. λευχῷ énà 
παίδων, ἀνήβους τηρεῖν πεπίστευται" ἵστησι δὲ καὶ κοιλίαν, 
καὶ οὐρα ἄγει ποϑεῖσα, καὶ φαλαγγιοδήκτους ὠφελεῖ" ὃ καρ-- 


πὸς δὲ, στυπτικώτερος ὧν καὶ αὐτὸς, ϑηριαχοῖς Seit : 


ἵκτερον τὲ ἀποκαϑαίρει, σὺν οἴνῳ πινόμενος. 

Keg. ξδ΄. [Περὶ ἡηήκωνος ῥοιᾶς. ηήκων ῥοιὰς, ὠνό- 
μασται δὲ διὰ τὸ ταχέως τὸ ἄνϑος ἀποβάλλειν, [οὗ δὲ ὀξύτο- 
vov?? , “Ῥωμαῖοι παπαβιεράλις, “Αἰγύπτιοι verit], φύεται ἐν 


25) δι ἐπυπλασσὸμένη. 

96) Sic cod. C.; Baxxovu vulgo. 
27) Hoc decst iu cod, C.. 

28) Lacuna πκοιλιακοὺς ss. 
29) Marcell. ὀξύγονον. 


, 


que ulceribus sicca eflicaciter inspergitur, sanguinemqué 


supprimit: difficulter vero tunditur propter soliditatem. . 

Cap. LXHIL [.De Hyacintho.] Hyacinthus [quem 
alii heloniada, alii porphyranthes, Romani vaccinium ant 
uleinum appellant] folia habet bulbo similia, caulem do- 
drantalem, laeyem, minimo digito graciliorem, et herbacei 
coloris, cui coma incumbit incurva, florum purpurascen- 
tium plena ; radicem quoque bulbo similem. ' Haec cre- 
ditur pueris e vino albo illita pubertatem coércere. Si- 
stit et alvum, urinamque pellit pota, morsibus etiam pha- 
langiorum resistit, Fructus vero, qui et magis astringit, 
' theriacis idoneus est, Rorhum regium quoque emendat, 
cum vino potus. 

Cap. LXIV. [ De Donc ne λύε 
Rhoeas cognomen hoc nactum est & flore protinus deci- 
duo: [alii vocant oxytonon, Romani papaveralem ,' Aeg 
ptii 2291s Nascitur in arvis verno tempore, quo etiam 
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ἀρούραις Ὁ ἔαρος, ὅτε καὶ συλλέγεται" ἔρικε δὲ τὰ φύλλα 
ὀριγάνῳ ἢ εὐζώμῳ ἢ κιχωρίῳ ἢ ϑύμῳ.,, ἐπεοχισμένα,, μακρό-- 
vega! δὲ καὶ τραχύτερα 32. χαυλὸν δὲ σχοινώδη 5, ὀοϑιον,. 
τραχὺν , ὡς πήχεωβ" ἄνϑος φοινικοῦν, ἐνίοτε δὲ καὶ λευκὸν, 
ὅμοιον τῷ τῆς ἀγρίας ἀνεμώνης ds κεφαλὴ δὲ προμήκης y ἥτ- 
τῶν μέντοι ἢ τῆς ἀνεμώνης " καρπὸς πυῤῥός" ῥίζα ἐπιμήκης, 
ὑπόλευκος, δακτύλου i ἐχούσῃ μικροῦ πάχος, πικρά. Ταύτης 
τὰ κεἐφάλια πέντε ἢ ἕξ uev οἴνου κυάϑων 85 τριῶν ἑψήσας, 
ὡς εἰς δύο ἀγαγεῖν, πότιζε οὖς ἂν βούλει ὑπνῶσαι" τοῦ δὲ 
σπέρματος ποϑὲν 0cov ὀξύβαφον σὺν μελιχράτῳ, κοιλίαν 
ἡπίως μαλάσσει" μίγνυται δὲ καὶ μελιττώμασι καὶ ἱτρίοις 39 
πρὸς τὸ αὐτό: τὰ δὲ φύλλα σὺν ταῖς χωδίαις καταπλασϑέντα 
φλεγμονὰς ἰᾶται" καὶ τὸ ἄντλημα “δὲ αὐτῶν προςκλυσϑὲν 
ὑπνοποιόν ἔστι 51. ᾿ 


50) C. πριϑαῖς. 

81) C. μικρότερα. 

$3) Sio cod. Ο.; τραχέα editt. 

55) Sio Oribas. et codd.; χγοώδη Mtarcell. auguratus est, 
54) Trag. f. 458. ἀργεμώνης:. 

64) Cornar. κοτυλῶν perperam euspicatur. 


66) Sio Marcell. correxit vulg. ἤτρίοις: codd. Vindob. non Ha- 
bent. ; 


47) Sio Ald. E τὸ ἄντλ. à. d. ἀντλησϑέν Asul., Marc., Cornar. et 
Goupyl. ; τὸ ἀφέψημα ὃ. à. ἀντληϑέν Lacuna et Saracen.; τὸ προς- 
ἄντλημα a. d, ὑποζεσϑέν C. 


colligitur. Folia origano aut erucae , vel eithoriat seu 
thymo similia, eaque divisa, sed longiora et aspera. Cau- 
lem habet iunceum, strictum, asperum et cubitalem, Flos 
puniceus interdum et candidus; similis anemones sylve- 
stris: caput oblongum, sed anemones minus: semen ru- 
fum. Radix elongata, subalbida, digiti parvi crassitudine 
et amara. liuius capitula quinque aut sex in vini cyathis 
tribus decocta, donec ad duos redeant, iis potui dabis, 
quibus somnum inducere cupiveris. At-semen, acetabuli 
mensura ex aqua mulsa potum, alvum leniter mollit, ad 
idem praestandum mellis plácentulis et crustulis admi- 
scetur. Ceterum folia cum capitibus imposita inflamma- 
-Aionibus medentur. Infusio autem eorum allutu somnium 
conciliat. 


7 
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Keg. ξέ. [Περὶ “ήκωνος ἡμέρον ἢ Πήκων [oi δὲ 

- , c V 26 / Mc x: / Eig 
χαμαισύκην, οἵ δὲ o&vrovov, “Ῥωμαῖοι παπάβερ, «Αἰγύπτιοι 

E] 1 e 
γαντί] ἡ μέν τίς ἔστιν ἥμερος, κηπευτὴ, ἧς τὸ σπέρμα dgro- 
ποιεῖται εἷς τὴν ἕν ὑγείᾳ χρῆσιν" καὶ σὺν μέλιτι δὲ ἀντὶ ση- 
σάμης αὐτῇ χρῶμαι! καλεῖται δὲ ϑυλακῖτις 38, ἐπίμηκες ὁ ἔχουσα 
τὸ κεράλιον, καὶ τὸ σπέρμα λευκόν.. ^H δὲ τις ἀγρία ἔγκα- 
ϑημένην 39 ἔχουσᾳ τὴν πωδίαν καὶ ἐπιμήκη 10, μέλαν δὲ τὸ 
΄ 4 [4] 41 x - P] [/ ^ C 49 κὰν, ἃ X M 3 
σπέρμα ᾽ 1^. καὶ πιϑῖτις ὀνομάξεται" ὑπ δνίων δὲ ῥοιὰς καὶ 
αὐτὴ, διὰ τὸ δεῖν ἐξ αὑτῆς τὸν ὀπόν. Τρίτη δὲ ἀγριωτέρα 
καὶ φαρμακωδεστέρᾳ καὶ μακροτέρα “2 τούτων, ἔχουσα τὴν 
κωδίαν ἐπιμήκη. Κοινὴ δὲ αὐτῶν δύναμις ψυχτικὴ, ὅϑεν τὰ 
, M c ΄ "es 3 ci M A 
φύλλα. καὶ αἵ κωδίαι καϑεψηϑεῖσαι ἐν ὕδατοε καὶ προφαν- 
τλούμεναι ὑπνοποιοῦσι" πίνεται δὲ πρὸς ἀγρυπνίαν τὸ ἀφέ- 
ψημα" καὶ εἷς τὰ καταπλάσματα δὲ λεῖαι αἱ κωδίαι 43 μετὰ 
^ 2 

ἀλφίτων μιγνυμέναι πρὸς φλεγμονὰς καὶ ἐρυσιπέλατα &guó- 
Lovo 4εῖ δὲ κόπτοντας αὐτὰς χλωρὰς ἀγναπλάττειν εἷς τρο- 


58) C. ϑυλαχίς. Ν, ϑύλακος. 

$9) Oribas. ἐγχκαϑειμέγην-. 
40) Hoc habet cod. C., sed non éequeas. ^ 
41) Sarac, substituit vulgari 6. 

42) Dodon. p. 446. μεκροτέρα suspicatur, non legit. 

485) 8erap, de foliis loquitur, 


Cap. LXV. [De Papavere sativo.]] Papaveris [quod 
' Graeci et chamaesycen et oxytonon, Aegyptii nanti vo- 
cant] est genus quoddam sativum et hortense, cuius se- 
men in sanorum usum ad panes adhibetur: eo etiam ex 
melle pro sesama utuntur: thylacitin vocant. Capitulum 
id habet oblongum, ac semen candidum. Alterum est syl- 
vestre papaveris genus, demisso (sessili) capitulo ac ob- 
longo et semine nigro, Nonnullis et ipsum rhoeas ex eo di- 
citur, quod ab eo liquor emanet: nominatur et pithitis. Est 
et tertium agrestius et medicatius, hisque longius, oblongo 
capitulo. Communis omnium vis est refrigerans: proinde, 
si folia cum capitibus ipsis in aqua decocta fuerint, so- 
mnum fotu producunt: bibitur et decoctum contra vigilias. 
Capitula vero trita et cum polenta cataplasmatis admixta 
inflammationibus ac erysipelatis prosunt. Verum ex ipsis 
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χίσκους͵ καὶ ξηραίγοντας ἀποτίϑεαϑαι, καὶ οὕτω χρῆδθυε 
Καϑ' ἕαυτὰς δὲ ἑψηϑεῖσαι͵ αὖ κωδίαι ἐν ὕδοτι μέχρις zut- 
σεως, Sir σὺν μέλιτι πάλιν ἑψηϑεῖσαι, ἄχρις ἂν συστρα- 
q7^^ τὸ ὑγρὸν, ποιοῦσι φάρμακον ἐχλεικτὸν, ἀνώδυνον πρὸς 
βῆχας καὶ ὑευματισμοὺς ἀρτηρίάς καὶ κοιλιακὰς διαϑέσεις " 
δχερκμέστερον δὲ 7ίνεται; μιγέντων αὐτῷ ὑποκιστίδος χυλοῦ 
καὶ ἀκακίας τὸ δὲ σπέρμα τῆς μελαίνης μήκωνος λεῖον σὺν 
oiyo ποτίζεται πρὸς δεῦμα κοιλίας καὶ γυναικεῖον δοῦν" κα-- 
ταπλάσσεται δὲ ἐπὶ τῶν ἀγρυπγούντων μεϑ' ὕδατος κατὰ 
τοῦ μετώπου καὶ τῶν χροτάφων. Ὃ δὲ ὀπὸς. καὶ αὐτὸς 
ψύχων ἐπιπλέον καὶ παχύνων καὶ ξηραίνων. ληφϑεὶς βραχὺς, 
ὅσον ὄροβος, ἀνώδυνός ἔστι καὶ ὑπνοποιὸς καὶ πεπτικὸς, 
βοηϑῶν βηξὶ καὶ νκοιλιακοῖς διαϑέσεσι. Πλείων δὲ ποϑεὶς, 
βλάπτει, ποιῶν ληϑαργικοὺς, καὶ ἀναιρεῖ" ποιεῦ δὲ καὶ κε-- 
φαλαλγοῦσι. σὺν ὁοδίνῳ ἐμβρεζόμένος" ὠταλγοῦσι δὲ σὺν 
ἀμυγδαλίνῳ καὶ κρόκῳ καὶ op ἐγχεόμενος 46" ἐπὶ δὲ φλε- 
γμοναῖς ὀφθαλμοῦ σὺν λεκύϑῳ ὠοῦ Ὁ ὀπτῇ καὶ κρόκῳ" καὶ 


44) N. ἀναστραφῆε 
45) C. N. ἐμβρεχόμενος. 
46) ὠοῦ habent cod. C, et Serap., deest in editt, 


virentibus tusis fingi trochiscos oportet, eosque siccatos 
ad usum recondere, E capitibus quoque per se in aqua 
. decoctis ad dimidiam pertem, iterumque dein cum melle 
coctis, donec humidum coiverit, linctus conficitur, qui in 
tussi, fistulae spiritalis fluxionibus coeliacisque affectibus 
dolorem sedat. Efficacius tamen redditur, additis hypoci- 
stidis succo et acacia. Papaveris autem nigri semen tri- 
tum cum vino potui datur contra alvi un et íluo- 
ryem muliebrem. In pervigiliis fronti temporibusque ex 
aqua imponitur. Ipse vero liquor, refrigerans maxime, 
incrassans et exsiccans, ervi mole sumtus, dolori blandi- 
tur, soninum conciliat, et coctionem adiuvat: tussi coelia- 
corumque aífectibus auxiliatur. Verum, si copiosior hau- 
riatur, nocet, facit enim veternosos et interimit. Est et 
ad capitis dolores efficax, si cum rosaceo irrigetur: uti et 
ad aurium dolores, si cum amygdalino, myrrha et croco 
instillatur.  Oculorum inflammationibus cum ovi vitello 


i 


. 
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πρὸς ἐρυσιπέλατα δὲ καὶ τραύματα σὺν dta πρὸς δὲ πὸ- 
-δάγρας, σὺν γάλακτε γυναικείῳ καὶ χκρόκῳ" προςτεϑεὶς δὲ 
δακτυλίῳ 1 ἀντὶ βαλάνου, ὕπνον ποιεῖ. Κράτιστος. δέ ἔστιν 
ὁπὸς ὃ πυκνὸς καὶ βαρύοσμος5, ἐν δὲ τῇ ὀσμῇ καρωτιπὸς, 
πικρὸς & τῇ εύσει; εὐχερῶς διειμένος icr λεῖος, λευκὸς, 
οὐ τραχὺς, οὔτε ϑρομβοειδὴς, οὔτε συστρεφόμενος 49 ἐν τῷ 
διηϑεῖσϑαι, ὡς κηρός" ἔν τε τῷ ἡλίῳ τεϑεὶς, διαχεόμενος 90* 
καὶ πρὸς λύχνον ἐξαπτόμενος,. οὐ ζοφώδει φλογί" φυλάσσων 
16 μετὰ τὸ σβεσϑῆναι τὴν ἐν τῇ ὀσμῇ. δύναμιν. Ζολοῦσι δὲ 
αὐτὸν, γλαύκιον μιγνύντες, ἢ κόμμι, ἢ χυλὸν 5t ἀγρίας. Pp 
δακος" ὅστι δὲ. ὃ μὲν ix τοῦ γλαυκίου κροχίζων ἐν τῇ ἀγέ- 
σει ὅ2: ὃ δὲ ix τῆς ϑορίδακος ἐξίτηλος τὴν ὀσμὴν καὶ τραχύτε- 
goc* ὃ δὲ ἐκ τοῦ κόμμεως ἄτονος 3 χαὶ διαυγής. Ἔνιοι δὲ 
εἰς τοσοῦτον ἀνοίας παραγίνονται, ὡς καὶ στέαρ 9 * πάραμι- 


- 7 5 Ὁ / M ΟῚ ^ ? r1 52» P] , 
γζνύναι αὑτῷ. (Φώγνυται δὲ εἰς τὰ ὀφϑαλμικὰ ém ὀστράκου 


47) Sic Ν.; δακτύλῳ vulgo. 

48) Sic Lacuna; βαρὺς vulgo. 

49) €. o? ταχὺ στρεφόμενος. 

50) €. Óiayoióuevog. 

ὅ1) CN. τῇ. | 62) C. yetoet. 
65) N. cyovog. Lacuna legit xol ἄγοσμος. 
64) Oribas. γῆν. 


tosto et croco proficit: erysipelatis ac vulneribus cum ace- 
to: podagris cüm lacte muliebri et croco: denique àno 
balani vice subditus, somnum facit. Praestantissimus au- 
tem est succus, qui densus est et graveolens, quique odo- 
ratu soporem inducit, gustu-amarus, iu aqua facilis di- 
lutu, laevis, candidus, neque asper, neque grumosus, 
quique inter colandum non uti cera coit, sed soli expo- 
situs diffunditur, et ad lucernam accensus flamma ardet 
minime caliginosa: qui denique, postquam exstinctus fue- 
rit, suam odoris vim etiamnum servat. Adulterant au- 
tem, admixto glaucio, gummi, vcl lactucae sylvestris succo. 
Sed glaucio fucatus, dum diluitur, colorem croci reddit: 
qui lactucae succo, debili et evanido est odore ac aspe- 
rior: gummi denique vitiatus, invalidus est et pellucidus. 
Nonnulli éo dementiae pervenerunt, ut. et adipem illi ad- 
miscerent. "Torretur autem ad oculorum medicamenta fi- 
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καινοῦ, ἕως ἂν μαλακὸς καὶ κιῤῥὸς ὅδ φανῇ. ᾿Ερασίστρατος 
μέντοι Ζιαγόραν φησὶν 59 ἀποδοκιμάζειν αὐτοῦ τὴν χρῆσιν ἐπὶ 
τῶν ὠταλγικῶν καὶ ὀφϑαλμιώντων, διὰ τὸ ἀμβλυωπὲς εἶναι 
καὶ καρωτιχὸν 97. “Ανδρέας δέ gnow , ὅτι, εἰ μὴ ἐδολοῦτο, 
ἐτυφλοῦντο ἂν οὗ ἐγχριόμενοι ὑπ αὐτοῦ. ἸΗνησίδημος δέ 
φησι, μόνην αὐτοῦ χρῆσιν εἶναι τὴν wot ὄσφρησιν, εἷς ὕπνον 
ἁρμόζουσαν, ἄλλως δὲ ἐπιβλαβὴ τυγχάνειν" ἅπερ ἐστὶ ψευδῆ, 
ὑπὸ τῆς πείρας ἐλεγχόμενα" διὰ τὸ ἐπιμαρτυρεῖσϑαι τοῖς ἔρ- 
γοις τὴν dk iie a TOU φαρμάκου. Οὐκ ἄτοπον δὲ ὑπογρά- 
ψαι καὶ τὸν τρόπον ,0 συλλέγουσι τὸν ὀπόν" ἔνιοι uiv οὖν 
τὰς κωδίας μετὰ τῶν φύλλων κόπτοντες ἐκϑλίβουσι 8 διὰ πρε- 
στῆρος 55, xai τρίβοντες ἕν ϑυΐε, ἀναπλαττοῦσι τροχίσκους᾽" 

καλεῖται δὲ τὸ τοιοῦτον μηκώνειον, ἀδρανέστερον τοῦ ὁποῦ " 

ὀπίζοντας δὲ δεῖ, μετὰ τὸ τὰς δρόσους ἀνιχμασϑῆναι, περι- 
γράφειν μαχαιρίῳ τὸν &ovegíoxov, ὡς μὴ εἰς τὰ ἐντὸς δια-- 


65) Sic cod. C. et Oribas. 5 μαλακώτερος καὶ κιῤδότερος Alà. et sequ. 


£6) Plin. 20, 76. Diagoras et Erasistratus in totum damna- 
vere, Serap, C. 874. Diag oras refert, quod Erasistratus vita- 
bat etc. 


67) O. N. καϑαρτικὴν. Ald, καρωτικήγε 
68) Sic Ο.; ἐκτρέβουσει editt, 
'59) Sic €. et post Asulan. editt.3 πριστῆρος Ald, 


ctili novo, usque dum mollis evadat ac fulvus. At Era- 
sistratus Diagoram testatur ilius usum damnasse in au- 
rium doloribus oculorumque vitiis, quoniam et visus aciem 
hebetet, et veternum afferat. Addidit Andreas, nisi ad- 
ulteretur, occoecatum iri, qui illinatur. Mnesidemus prae- 
terea usum solius odoratus ad. somnum conciliandum pro- 
bavit: alio modo (adhibitum) ceu noxium damnat. Quae 
quidem omnia commentitia esse experimento deprehendi- . 
tur, siquidem. effectus virium huius medicamenti fidem 
facit. Verumtamen haud abs re erit, liquoris illius exci- 
piendi rationem adiungere. Nonnulli capita foliaque ipsa 
tundunt et prelo, exprimunt, mox terentes in mortario, 
pastillos effingunt: id meconium vocatur, multum opio 
ignavius. lLiquorem vero ipsum extracturos oportet, cum 
ros exaruerit, stellulam (quae in summo papaveris capite 
est) cultello ita circumscribere, ut ne penitus intro adi- 
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τρῆσαι; καὶ ix πλαγίων δὲ τῆς κωδίας im εὐθείας ἐχτέμνειν 
El E] Àn 60 NC Un - M δά ἐν ΄ Li i 
ἐξ ἐπιπολῆς 90, καὶ ἀποψᾷν τὸ δάκρυον émsoyousvov δακτύλῳ 

s , ΄ 3 
elg μύακα, καὶ πάλιν ἐπιπορεύεσϑαι μεῖ οὐ πολύ" εὑρίσκχε- 

E) Y M 

ται y&Q ἐπισυνεστῶς καὶ τῇ ἐπιούσῃ δὲ οὕτως εὑρίσκεται" 
δεῖ δὲ ἐν Ovíq MIS 61 τρίβειν καὺ ἀποτίϑεσϑαι ἀναπλαάσ- 
corra &y μέντοι τῷ" τέμνειν ὀπίσω ἀναχωρεῖν δεῖ πρὸς τὸ 
μὴ ἀποψᾶσϑαι τῶν ἱματίων τὸν Onóv. 

Keg. Ec. [Περὶ Πϊήκωνος κερατίτιδος  ήκων κε- 

" c M d [- Y4:19 , , [4 N 
ρατῖτις, oL δὲ παράλιον, οὗ δὲ ἀγρίαν μήκωνα, οὗ δὲ ϑα-. 
[4 E "T 4 
Àccoiov [Ῥωμαῖοι πάβουλουμ μαρίνουμ, 24ggoi σισιμάκα ] 
)ÀÀ » Y 62 / ct / , 4 

φύλλα ἔχει λευκὰ 9, δασέα, ὁμοιὰ qÀouo , πεπρισμένα τὴν 
περιφέρειαν, ὥςπερ τὰ τῆς ἀγρίας μήκωνος, καὶ τὸν καυλὸν 
c! s 2, 5 , 63. M Y ^ 64 /' ἐν 
ὅμοιον" ἄνθος cygov95* καρπὸν δὲ uoxgoóv9*, χαμπύλον, 
χ ! - “ , RJ 
ὥςπερ κέρας, ὅμοιον τῷ τῆς τήλεως" ὅϑεν xoi ἐπωγόμασται" 
σπέρμα δὲ «μικρὸν, μέλαν, ὅμοιον τῷ τῆς μήκωνος, ίζαν ἐξ 
ἐπιπολῆς φυομένην, μέλαιναν, παχεῖαν" φύεται ἐν παραϑα- 


60) C. ἐξ ἐπιλογῆς. | 
61) Sic cod. Par., Ald, et Marcell. Beliqui παλαιᾷ omittunt. 


62) Consensu codicum firmata lectio: mec assensu digna Marc, 
coniectura, λεπτά legendum esse. QGeterum Serap. interponit λιπαρά. 


65) Serap. glaucurm aut citrinum. 
64) Sic Serap. et Cornar,.; μικρὸν Oribas. οἵ editt, 


gatur, et e capitis lateribus per directum superficiem in- 
cidere, erumpentem post lacrimam digito in conchulam 
abstergere, ac non ita multo post eo redire: tum enim 
rürsum et alia densata reperitur, atque etiam postero die. 
landem in pila teri et in pastillos coacta reponi debet. 
Attamen , dum inciditur, retro cedere oportet, ne vestium 
affrictu liquor deradatur. 

Cap. LXVI. [De Papavere cornuto.] Papaver cor- 
nutum , quod alii maritimum aut marinum, alii agreste, 
[Romani pabulum marinum, Afri sisimaca vocant] folia 
habet albida, hirsuta, verbasco similia, serrata in ambitu, 
sicut papaver agreste; caulem similem; florem pallidum; 
fructum longum, cornu ad instar incurvum, ad foeni graeci 
similitudinem, unde et cognomen accepit. Semen est "éxild; 
nigrum, ceu papaveris; radix superficiem terrae legit, ni- 
gra est et crassa. Gignitur in maritimis locis ct asperis: 
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λασσίοις τόποις καὶ τραχέσι. 4ύναμιν δὲ ἔχει ἢ μὲν ῥίζω 
ἑψηϑεῖσα ἄχρις ἡμίσους iy, ὕδατι καὶ πρϑάῖσο ἰσχιάδας καὶ 
ἡπατικὰς διαϑέσεις ϑεραπεύειν, καὶ τοὺς παχέα ἢ ἀραχνώδη 
οὐροὔντας ὠφελεῖν" τὸ δὲ σπέρμα πλῆϑος ὀξυβάφου ποϑὲν 
σὺν μελικράτῳ, κοιλίαν ἐπιεικῶς καϑαίρει" τὰ δὲ φύλλα xal 
τὰ ἄνϑη ἐσχάρας περιῤῥήττει, καταπλασϑέντα σὺν ἐλαίῳ " 
ἐγχρισϑέντα δὲ τὰ ἐπὶ κτηνῶν ἄργεμα καὶ νεφέλια ἀποκαϑαί- 
ρει" ἔνιόι δὲ ἐπλανήϑησαν, νομίσαντες ἐκ ταύτης τὸ γλαύκιον 
γίνεσϑαι διὰ τὴν τῶν φυλλὼν ἐμφέρειαν. 

[Ev ἄλλῳ 5, Ἔν δὲ τῷ βοωϑῆναι ἢ ποϑῆναι ταύτην 
τὴν κερατῖτιν μήκωνα, ἐπιφέρονται ὅσα καὶ τῷ ὀπῷ τῆς μή- 
κωνος συμπτώματα" καὶ τοῖς αὐτοῖς ὑποπίπτει βοηϑήμασι" 
συνάγεται δὲ ὃ καρπὸς ἐν ϑέρει ξηρός" τὸ δὲ ἀφέψημα τῆς 
δίζης͵ πίνεται μετὰ οἴνου, καὶ ϑεραπεύει δυςεντερίας.] 

Κεφ. ξ΄. [Περὶ ήκωνος ἀφρώδους.] ήκων ἀφρώ-- 
δης; ὑπὸ δέ τινων “Ηράκλεια κληϑεῖσα , καυλὸν ἔχει. σπιϑα-- 
μιαῖον, καὶ τὰ φύλλα σφόδρα μικρὰ, στρουϑίῳ ἐοικότα, x«i 
καρπὸν παρ αὐτοῖς λευκὸν [καὶ τὸ ὅλον δὲ βοτάνιον λευκὸν 


65) Sola Ald, haec habet. Asulan. et vell. ad notha relegarunt. 
Vim habet radix, cocta ad dimidiam in aqua ac pota, cox- 
endicum iecinorisque vitia curandi, eosque iuvandi, qui 
crassa et araneosa cum lotio reddunt. Semen autem, men- 
sura acetabuli ex aqua mulsa potum, leniter alvum pur- 
gat. Imposita cum oleo folia iloresque crustas emargi- 
nant: argemas et nubeculas iumentorum inunctione de- 
purgant. Ceterum non desunt, qui ex hoc glaucium pa- 
-yari perperam existimaverint, decepti. quadam foliorum 
similitudine. 

[In alio codice, Ex huius cornuti PORC esu po- 
tuve eadem proficiscuntur symptomata , quae a pápaveris 
liquore. Sed οἱ iisdem succurritur auxilis. Semen ae- 
State, dum siccum est, colligitur. Radicis denique deco- 
ctum, ex vino bibitum, intestinorum difficultatem sanat.] 

Cap. LXVII. [2e Papavere spumeo.] Papaver spu- 
meum, a nonnullis Heracleum dictum, caulem .habet do- 
drantalem , foliis admodum parvis, struthio similibus, se- 
mine iuxta ca candido. Sed et herbula tota candida est 
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ἔστε καὶ ἀφρῶδες] 06" ῥίζα δὲ λεπτὴ καὶ ἐπιπόλαιος 51, "Tav- 
τής ὃ καρπὸς συλλέγεται, ὅταν τελείως ἁδρυνϑῆ ϑέρους, καὶ 
ξηρανϑεὶς ἀποτίϑεται 8. χαϑαίρει δὲ δὲ ἐμέτων. ὀξυβάφου 


πλῆϑος σὺν μελικράτῳ λαμβανόμενος" ἰδίως δὲ ἢ τόιαυτη 


κάϑαρσις ἐπιληπτικοῖς ἁρμόζει. 


i .- ς j , [4 : . : . 
Κεφ. EQ. [Περὶ “Ὑπηκόου Ὕπηήκοον, oi δὲ vno- 

- y 5 ^ ’ὔ 20 ^ 2 
φέων καλοῦσι. (θύεται μὲν 09 ἐν τῷ σίτῳ καὶ ταῖς ἀρού: 


θαις" φύλλα 70 δὲ ἔχει πηγάνῳ ὅμοια » κλῶνας μικρούς. Av- 
γαμιν δὲ ἔχει ἀναλογοῦσαν τῷ τῆς μήκωνος Om. [ORAN 

Κεφ. ξϑ΄. [Περὶ “Ὑοςκυάμου. ᾿Φοςκύαμος [οὗ δὲ διος.- 
κύαμος, oí δὲ πυϑώνιον, οἱ δὲ ἀδάμαντα, οἱ δὲ ἀδάμενον, 
oí δὲ vnvorixov, oi δὲ ἐμμανὲς, οὗ δὲ ἄτομον 71, οὗ δὲ δ(-- 
ϑιάμβοιον, Πυϑαγόρας καὶ ᾿Οσϑάνης ξελέων, Ζωροάστρής 
τυφώνιον, Ῥωμαῖοι ἱνσάνα ; δεντάρια, οἱ δὲ ᾿Απολλινάρις, 
προφῆται δαποντικὴ γ΄.ΑἸγύπτιοι σαφϑὼ, Θοῦσκοι φαβουλώ-- 


66) Uncinis inclusa licet desint in codd. Vindob., habent tamen 


Oribas. et Serap. Hic autem ἀφρῶδες omittit. : 

67) Sic cod. C. et Marcell. e Theophr. hist. 9, 19.5 d δὲ 1ε- 
πτὴν ἐπεπλέον vulgo. ; 

. 68) 'Oribas., Serap. et cod. MMatthiol. eic; ἀποπέσῃ Mrs n ἀπο- 
πέσῃ CoU; IN 
. 69) Sic C.; δὲ vulgo, 

70). Sic C. j ihi vulgo. 

71) Apulei, evywoy , cod. N. ἄτγος. 


et spumea. Radix tenuis, superficiem legens. Colligitur 


semen aestate, cum penitus adoleverit, aridumque repo- 
nitur. Acetabuli autem mensura in aqua mulsa sumtum 
vomitione purgat, privatimque huiusmodi purgato comi- 
lialibus prodest. 

Cap. LXVIII. [.De ZZypecoo.] Hypecogn aliqui hy- 
popheon: vocant. Nascitur in segetibus et arvis. Folia 
habet rutae similia , ramos exiles. . Vim habet succi pa- 
paveris aemulam. τ ; 


Cap. LXIX.. b 4Tyoscyamo.] Hsdeéviitibos [aliis 


Dioscyamus, aut pythonion et adamas, adamenon etiam . 


et hypnoticon, emmanes ct atomon et dithiambrion di- 
citur. Pythagoras et Osthanes xeleon, Zoroastres typho- 
nion, Romani insanam aut dentariam, alii Apollinarem, 


prophetae rhaponticam, Aegyptii saphtho, Etrusci fabu- 


- 
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για, αλλοι βιλινουντία 4 Δακοὶ διέλεια] ϑάμνος ἐστὶ καὺυ- 
λοὺς ἀνιεὶς παχεῖς, φύλλα πλατέα, ἐπιμήκη, ἐσχισμένα, μέ- 
λανα, δασέα: παρὰ δὲ τὸν καυλὸν ἐφεξῆς πεφύκασιν 7? ὧς- 
περ δοιᾶς κύτινοι, πεφραγμένοι ἀσπιδίσκοις σπέρματος με- 
στοῖς, ὥςπερ μήκωνος. Ἔστι δὲ αὐτοῦ διαφορὰ τρισσή 5. 
*Q μὲν γὰρ ἄνϑη ὑποπόρφυρα φέρει; φύλλα σμίλακι ὅμοια, 
σπέρμα μέλαν, καὶ τοὺς κυτίνους σλληροὺς καὶ ἀκανϑώδεις. 
*Q δέ τις ἄνϑη μηλινοειδῆτ:, φύλλα καὶ λοβοὺς ἁπαλώτερα, 
σπέρμα ὑπόξανϑον, ὥςπερ ἐρύσιμον" ἀμφότεροι δὲ οὗτοι 
μανιώδεις ὑπάρχουσι καὶ καρωτικοὶ, δύοχοηστοι. ἘΕὔχρηστος 
δὲ εἰς ϑεραπείαν, ἠπιώτατος ὧν; ὃ τρίτος, λιπαρὸς καὶ ἅπα- 
λὸς καὶ χνοώδης, ἄνϑη λευκὰ ἔχων καὶ τὸ σπέρμα λευκόν" 
φύεται παρὰ ϑαλάττῃ καὶ ἐρειπίοις 5. εἰ δὲ μὴ παρείῃ ov- 
τος, χρῆσϑαι δεῦ τῷ ξανϑῷ, τὸν δὲ μέλανα ἀποδοκιμάζειν 
ὡς χείριστον. Χυλίζεται δὲ ὃ καρπὸς 79 ἁπαλὸς καὶ τὰ 
φύλλα καὶ οἱ καυλοὶ κοπτόμενοι καὶ ἐκϑλιβόμενοι, ἐν ἡλίῳ 


72) Manifesto fructus intelliguntur, Ita et Serap, legit, et in cod. 
N. omittitur dvd; , quod in Orib. tamen et Ald. adest. 


- 78) N. wor. 
74) Sic Oribas., Serap.; μηλοειδὴ vulgo. 


75) Lacuna addidit e cod. χρηστέον οὖν ἐστε τῷ λευκῷ : quod nus- 
quam alibi, quam in Sarac. edit. 


76) Lacuna add. τοῦ λευκοῦ: 


loniam, Galli belinuntian, Daci dieliam appellant] fru- 
tex est, caules emittens crassos, folia lata, oblonga, in- 
οἶδα, nigra, hirsuta. Cauli vero continua serie adnati sunt, 
ceu punicorum. cytini, scutulis septi seminum plenis, ceu 
papaveris. T τὰ autem sunt eius genera. Primum quidem 
flores profert subpurpureos, folia smilaci proxima, semen 
nigrum ; cytinosque duros ac spinescentes. Alterum ílo- 
res habet luteos, folia et fructus ieneriores, semen sub- 
Álavum, sicut erysimi. Utrumque insaniam gignuit et so- 
porem, usul anceps. Utilis autem ad medicinam ac mi- 
tissimus est tertius, pinguis, tener, lanuginosus ; floribus 
seminibusque candidis. In maritimis nascitur ruderibus- 
que. Quodsi hic defuerit, flavus adhibendus est, reii- 


ciendus autem niger, ut deferrimus. Recenti semine, fo- 


lis caulibusque tusis succus exprimitur, qui ad solem sic- 
DIOSCORIDES., Nn 


4 


569  IHEAANIOY 410ZKOPIAOY ANAZAPBEOZX 


€ C Dod b M 3 ^ 1 1 
ξηραινομένου τοῦ vygoU* χρῆσις δὲ αὐτοῦ πρὸς ἐνιαυτὸν, διὰ 
τὸ εὔσηπτον 7. Χυλίζεται δὲ καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ wor 
57 ΄ A DUAS Cf "- : , 18 
ἰδίαν κοπτόμενον ξηρὸν, vq? ὕδατος ϑερμοῦ παραχεομέγου. 

ὔ ^ - M] / 

καὶ ἐκϑλιβομένου" ἔστι δὲ βέλτιον τοῦ ὁποῦ τὸ χύλισμα xal 
EJ 4 €. ' λό 19 m M ^ , 
ἀνωδυνώτερον.  H δὲ χλόη 19 κοπεῖσα καὶ μιγεῖσα σιτανίῳ 

14. 7 80 2 λ, , » E) FARO 1:525 9 Ν [4 
ἀλεύρῳ 9? ἀγαπλάσσεται εἷς ἀρτίσκους καὶ ἀποτίϑεται" ἀρ- 

| ^ NAME 

μόζει δὲ τὸ πρῶτον χύλισμα καὶ τὸ ἀπὸ ξηροῦ τοῦ σπέρμα- 
: ; ς mw X - ^ 
voc εἷς κολλύρια ἀνώδυνα, καὶ πρὸς δεῦμα δριμὺ καὶ ϑερ- 
: ΄ ' , X^ af 
μὸν, ὠταλγίαν τε καὶ τὰ περὶ ὑστέραν" σὺν ἀλεύροις δὲ ἢ 
, d nd ja 
ἀλφίτοις πρός τε ὀφϑαλμῶν φλεγμονὰς καὶ ποδῶν καὶ τὰς 
4 , - Ἀν 
ἄλλας. Τὸ δὲ σπέρμα τὰ αὐτὰ παρέχει, ποιοῦν καὶ πρὸς 
βῆχας καὶ κατάῤῥουν καὶ ῥεῦμα ὀφϑαλμῶν καὶ περιωδυνίας, 
πρὸς τε ῥοῦν γυναικεῖον καὶ τὰς ἄλλας αἱμοῤῥαγίας, ὅσον 
ὀβολὸς σὺν μήκωνος σπέρματι καὶ μελικράτῳ ποθέν" ἄρ- 
μόζει καὶ πρὸς ποδάγρας καὶ πρὸς ὄρχεις πεφυσσωμένους 8!; 
μαστοὺς ἐν τοκέτῷ ἐπαιρομένους, λεῖον μετ οἴγου καταπλασ- 


77) Ald. ἄσηπτογι 78) Ald. παραϑλιβομένου. 
79) Sic cod. N, et Maro. ; χλωρά ane 

80) Lacuna σησαμένῳ ἀλεύρῳ ἢ πηγάγῳ. 

81) Serap. apostema. testiculorum. 


catur. Usus autem eius ad annum duntaxat prorogatur, 
quia facile corrumpitur. Elicitur et separatim succus e se- 
mine, cum inaruit, aífusa aqua calida tüso et expresso. 
Est autem is expressus praestantior liquore (spontaneo). 
leniendisque doloribus aptior. Ipsa vero frons virens con- 
tusa, farina e tritico trimestri addita, redigitur in pastil- 
los ac reconditur. Prius succi genus, et quod e sicco se- 
mine exprimitur, collyriis anodynis utiliter inseruntur: 
prosunt et contra acres calidasque fluxiones , aurium do- 
lores matricisque mala. Cum farina vero ac polenta con- 
tra oculorum , pedum ceterarumque partium inflammatio 
nes. Semen eadem praestat, insuper etiam ad tussim, de- 
stillationem , oculorum fluxiones doloresque efficax , item- 
que contra pur muliebrem aliasque sanguinis eruptio- 
nes, si oboli pondere cum papaveris semine ex aqua mulsa 
bibatur. Subvenit et podagris, testibus inflatis, mammis- 
que à partu tumentibus, si tritum ex vino imponatur. 
/ 
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r, "E $. ἐὰ 1 x2 393. ἡ L , 
σόμενον, καὶ εἷς τὰ ἄλλα ἀνώδυνα καταπλάσματα ulyvyvron 
» ελί K l A 3 λ ’ “λ , L4 LU 2 », 
ὠφελίμως. Καὶ τὰ ἀναπεπλασμένα φύλλα εἰς πάντα τὰ ἀνώ- 

2) [4 * 
δυνα εὔχρηστα, μιγνύμενα ἀλφίτοις, καὶ καϑ' ἑαυτὰ xara- 

λ , 1 δὲ εν )ÀÀ 82 ’ 2 5 

πλασσόμενα. Τὰ δὲ πρόοφατα φυλλα 82 καταπλασϑέντὰ ἀνω- 
/ “ ; 
δυνώτατα πρὸς πάντα πόνον. Τρία δὲ ἢ τέτταρα 83. mo- 

L ' » / € D 
ϑέντα σὺν οἴνῳ, ἠπιάλους πυρετοὺς ϑεραπεύει" ἑψηϑέντα δὲ 
ὡς λάχανα καὶ βοωϑέντα τρυβλίου πλῆϑος μετρίαν magaxo- 
πὴν ἐργάζεται. Φασὶ δὲ, ὅτι ἐάν τις ἕλκος ἔχοντα ἕν κώ- 

ΕῚ , 
λῳ 8: ἐγκλύση 95, τὸ αὐτὸ ἀπεργάζεται. Ἢ δὲ ῥίζα μετ ὄξους 
ἑψηϑεῖσα ὁδονταλγίας ἐστὶ διάκλυσμα. 


Keg. ο΄. [Περὶ ἉΡυλλίου.] ψύλλιον [οἱ δὲ κατάφυσις, 
oí δὲ χυνοκεφάλιον, οὗ δὲ κρυστάλλιον. οἱ δὲ κυνόμυνα, οἵ 
δὲ ψυλλερὶς, οἵ δὲ σικελιωτικὸν, οἱ δὲ Σικελοὶ avidi, *Po- 
μαῖοι σιλβάκιουμ , oi 0i ἕρβα πουλικάρια, “φροὶ οὐαργου- 
γοὐύμ] φύλλον ἔχει κορωνόποδι ὅμοιον, δασὺ xai μακρότε- 


82) Lacuna 4&/g, perperam. 


$5) Sic Serap., Asulan, et sequ.; τρὶς δὲ ἢ τετράκες cod. N,, La- 
cuna et Ald. ᾿ 


84) Cod. N. ἐν κόλπῳ, X. ὃν κύχλῳ. 
) 85) Lacuna add. σὺν yux&. 


Denique et aliis cataplasmatis anodynis utiliter admisce- 
tur. Quin et in pastillos digesta folia medicamentis dolo- 
res sedantibus omnibus, tum per se, tum ex polenta im- 
posita , commode. admiscentur, HRecentia vero folia illita 
ad mitigandos omnis generis dolores apprime sunt idonea; 
Eadem terna quaternave cum vino pota febres epialas de- 
pellunt. Cocta autem olerum instar, et heminae mensura 
comesta, mediocrem mentis alienationem faciunt. Aiunt et 
idem efficere, si cui in colo ulcus sentienti infundantur. 
Ceterum. radice in aceto decocta dentes utiliter in dolore 
colluuntur. ! : 
Cap. LXX. [De Psyliio.] Psyllium [quod alii ca- 
taphysin, alii cynocephalion aut crystallion, muscam etiam 
caninam, psyllerida οἵ siculum, Siculi ipsi conidiis, ἢο- 
mani sylvacium seu herbam pulicariam, Afri vargugum 


appellant] folium habet coronopodis, hirsutum, sed lon- 
Nn 2 
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gov 96 , κλῶνας δὲ σπιϑαμιαίους. , κἀὺ τὸ ὅλον βοτάνιον χορ: 
τῶδες" ἄρχεται Ó αὐτοῦ 7 κόμη ἀπὸ μέσου τοῦ καυλοῦ, κε- 
φάλια δὲ δύο ἢ τρία ἐπὶ ἄκρου συνεσταλμένα51, ἐν οἷς 
σπέρμα ψύλλοις ὅμοιον, μέλαν, σχληρόν" φύξται ἐν ἀρούραις 
καὺ χέρσοις. “Ζύναμιν δὲ ἔχει ψυκτικὴν 88. ὠφελεῖ δὲ κατα- 
πλαττόμενον ἀρϑρίτιδα, παρωτίδας, φύματα, οἰδήματα ,ovoéu- 
ματαδϑ8ϑ. χεφαλαλ)γίαν, μετὰ ῥοδίνου ἢ ὄξους ἢ ὕδατος" ἔγ-- 
τεροκήλας τε τὰς &mi παίδων καὶ ἐξομφάλους ὑγιάζει, κατα- 
πλασσόμενον σὺν ὄξει. d δὲ ὀξυβάφου πλῆϑος λειαίγνογε. 
τας βρέχειν ἕν δυσὶν ὕδατος κοτύλαις0., καὶ ὅταν παγῇ. «ὸ 
ὕδωρ 91, ἐπιπλάττειν" ψύχει γὰρ ἱκανῶς. [Καὶ εἰς ὕδωρ δὲ 
ζέον ἐπιτιϑεμένη καταστέλλει τὴν ϑέρμην" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς 
ἐρυσιπέλατα " φασὺ δὲ. ὅτι κομισϑεῖσα, ἐν οἴκῳ χλωρὰ, οὐκ 
ἐᾷ ψύλλας γενέσϑαι" κοπεῖσα δὲ μετὰ στέατος τὰ ῥυπαρὰ 
xc) κακοήϑη τῶν ἑλκῶν ἀνακαϑαίρει.. Ὃ 'δὲ χυλὸς μετὰ 


86) Sic Ald. Solum doi "legit Seráp., μακρυύτερον Omittit Asulan, 
97) €. N. συνεστραμμένα. / 


98) Ald. add. μαλακτικήν, quod vero deest in Serap., omissüm 
in Asulan. et sequ. Lacuna add. στυπτικήν." 1 


89) Sio Serap. et editt. post Asulan.; σπάσματα codd. €. ét N, 
et Ald, ! 


go) Sic cod. C. et Serap.j TM Ald, et editt, - 
91) €ód. €, addit πάντῃ. 


gius, totaque lierbüla foeni niodo gracilis est. ' Coma ipsius 
a niedio caule incipit, capitulis duobus tribusve congloba- 
tis, ih quibus semien pulicibus simile, nigrum durumque. 
Nascitur in arvis et incultis. Vis ei refrigerans. Articu- 
lorum morbis, parotidibus, tuberculis, oedematis contor- 
sionibusque et capitis dolori cum rosaceo aut aceto aquave 
impositum auxiliatur. Infantium quoque enterocelis et 
umbilico provoluto illitum 'ex aceto medetur. Acetabuli 
vero mensuram tritam in duabus aquae heminis macerari 
oportet, ac, ubi sese aqua densaverit, illini. Siquidem 
vehementer refrigerat. [In ferventem aquam immissa ca- 
lorem reprimit: facit et contra erysipelata. Si virens 
herba domum importetur, pulices abigi dicuntur. "Tusa 
porro cum adipe, sordida malignaque ulcera repurgat. 


bi 
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μέλιτος πρὸς ὦτα ῥευματιζόμενα ποιεῖ wo σκώληκας ἔχογ-- 
za] 9. | 

Κεφ. οα΄. [Περὶ Στρύχνου.] Στρούχνος κηπαῖος, [οὗ 
δὲ ἥμερον, ἹΡωμαῖοι στρούμουμ, οὗ δὲ κουκούβαλουμ "5, Ai- 
γύπτιοι ἀλληλὼ, Γάλλοι σκούβουλουμ, "4qooi ἀστρεσμου- 
γίμ] «Στρύχνος ἐδωδιμός ἔστι ϑαμνίσκος, οὐ μέγας, μασχάλας 
ἔχων πολλὰς, φύλλα μέλανα, ὠκίμου μείζονα καὶ πλατύτερα, 
χαρπὸν περιφερῆ, χλωρόν" μέλας. δὲ ἢ κιῤῥὸς. γίνεται μετὰ 
τὸ πεπανϑῆναιϑά" ἀβλαβὴς δὲ ἢ βοτάνη πρὸς γεῦσιν. 4ύ- 
vau δὲ ἔχει ψυχτικήν35" ὅϑεν. τὰ φύλλα καταπλασσόμενα 
ἁρμόζει πρὸς ἐρυσιπέλατα καὶ ἕρπητας μετὰ παιπάλης ἀλφί- 
του καϑ ἑαυτὰ δὲ ἐπιτιϑέμενα λεῖα αἰγίλωπα ϑεραπεξύει 
καὶ κεφαλαλγίαν, καὶ στομάχῳ καυσομόνῳ foros 99* παρω-- 
τίδας δὲ διαφορεῖ σὺν ἁλοὶ λεῖα καταπλασσόμενα * καὶ ὃ χυ- 
λὸς δὲ αὐτοῦ ποιεῖ πρὸς. ἐρυσιπέλατα καὶ ἕρπητας σὺν ψι- 
μυϑίῳ καὶ ῥοδίνῳ καὶ λιϑαργύφῳ" πρὸς αἰγίλωπα δὲ σὺν 


92) Uncinis inclusa quamvis Ald. habeat cum editt, sequ., desunt 
tumen in codd. Vindob. Eorum loco Sexap. longe alia habet, iam 
deperdita. 

95) Sic cod. N.; καχουβαλούμ citt. 

94) Flura addit Serap. de seminibus, quae nusquam alibi. 

95) Serap. add, στυπτικήν. 

96) Cod, C. παρηγορξὶ cum accus. 


Succus auribus fluxione infestatis et'vermiculosis ex melle 


prodest.] 

Cap. LXXI. [De Strychno.] . Strychnus hortensis 
[quem et domesticum ; Romani strumum dicunt aut. cucu- 
balum, Aegyptii allilo, Galli scubulum, Afri astresmunim.] 
| Strychnus edulis est fruticulus, non ita magnus, axillis 
plurimis, folis nigris et quam ocimi maioribus latiori- 
busque, fructu rotundo, (protinus) viridi, postquam ma- 
turuit, nigro aut fulvo. Est vero herba innocentis gu- 
stus. Vim habet refrigerantem , unde folia erysipelatis et 
herpetibus cuim polline polentae convenienter imponuntur. 
"rita ac per se imposita aegilopa capitisque dolorem sa- 
nant, et stomacho aestuanti auxiliantur: parotidas cum sale 
detrita ilhtu discutiunt. Et ipsius succus valet adversus 
erysipelata et herpetas cum cerussa, rosaceo et lithargyro; 


: / 
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ἄρτῳ" ἁρμόζει καὶ oeugu00L97: παιδίοις, σὺν δοδίνῳ ἐμβρεχό- 
μένος" μίγνυται δὲ καὶ κολλυρίοις ἀντὶ ὕδατος ἢ ὠοῦ τοῖς 
σρὸς. ῥεύματα δριμέα εἷς τὰς ἐγχρίσεις : ὠφελεῖ “καὶ ὠταλγίαν 
ἐγσταγείς" ἴσχει δὲ καὶ ῥοῦν γυναικεῖον ἐν ἐρίῳ προςτεϑείς. 
[Ὁ δὲ χυλὸς ἀναγκαῖός: ἔστι πρὸς αἰγίλωπαῤᾳὶ συμμαλασσό- 
μενος ἀφόδῳ πυῤῥᾷ . ὀρνίϑων κατοιπιδίων καὶ ῥάκει ἐπιτι- 
ϑέμενος] 98. | ἊΝ 

Keg. οβ΄. [Περὶ Στρύχνου uio Md Ἔστι ac 
&régor .oxgUyvor , ὃ ἰδίως ἁλικάκαβον καλοῦσιν, οὗ δὲ qvoa- 
λίδα, [οἱ δὲ δίρκαιον, οὗ δὲ στρύχνον μανικὸν, οὗ δὲ δορύ- 
κνονν οἱ δὲ καλλιάδα, ᾿Ρωμαῖοι βισσικάλες 5 99. οὗ δὲ ἀπολ- 
λινάρις μίνωρ, οὗ δὲ ἕρβα οὐλτικάνα, οἱ δὲ ὀψάγινεμ, 4α- 
κοὶ κυκωλίδα., EU κακαβοὺμ "] φύλλοις ὃ ὅμοιον τῷ προει-- 
θημένῳ.,. πλατυτέροις μέντοι" οἱ καυλοὶ δὲ αὐτοῦ μετὰ τὸ 
αὐξηϑῆναι χαμαικλινεῖς. χίνονται" καρπὸν δὲ ἔχει ἐν ϑυλακίοις 
περιφερέσιν, ὅμοιον. φύσσαις, πυῤῥὸν, περιφερῆ, λεῖον, ὡς 
Q&ya σταφυλῆς, ᾧ καὶ οἱ στεφανοπλόκοι χρῶνται, καταπλέκον-- 

97). Cod. N, διγοῦσε. | 


98) Quanquam uncinis inclusa Ald. et eiie habeant, . absunt ta- 
meu a codd, Vindob. et Serapione. 


99) Sic codd. C, et N. Jn editt. desideratur, 


^ 


aegilopa vero cum pane. JInfantibus. siriasi laborantibus 
cum rosaceo infusus prodest. Inseritur et aquae vice vel 
ovi -collyriis, quae contra fluxiones acres illinuntur. 
Quin et aurium dolori instillatus:- prodest: fluorem deni- 
que muliebrem sistit, in lana subditus. [Denique succus 
fulvo. cohortalium pullorum fimo subactus et linteo ap- 
positus. expedit adversus aegilopa.]. 

Cap. LXXIL |. [.De Strychno ἀπ ραθας να Est et Mid 
strychnon, quod peculiariter halicacabum, aut physalida 
vocant, [alii dircaeum, alii strychnon insanum, aut dory- 
enion, aut calliada, Romani vesicalem , aut. Apollinarem 
minorem, herbam etiam ulticanam et opsaginem, Daci 
. cycolida, Afri cacabum]. Foliis gaudet antedicto simili- 
bus, sed latioribus. . Caules, postquam adoleverunt, in ter- 
ram declinati sunt.  Fructum gerit in folliculis globosis, 
vesicas referentibus, fulvum, globosum, laevem , sicut 
uvam rácemi, Eo etiam coronarii utuntur, sertis imple- 


, LI 
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τες τοὺς στεφάγους. Δύναμιν δὲ ἔχει καὶ χρῆσιν τὴν αὖ- 
τὴν τῷ «ἡταϊῳ στρύχνῳ , χωρὶς τοῦ βιβρώσκεσϑαι, Ζύναται 
δὲ ὁ καρπὸς αὐτοῦ πινόμενος ὕκτερον ἀπόκαϑαίρείν οὐρη- 
τικὸς ὦν. “Χυλίζεται δὲ ἀμφοτέρων 7 πόα, καὶ ξηραίνεται 
ἐν σκιᾷ πρὸς ἀπόϑεσιν" ποιεῖ δὲ πρὸς τὰ αὐτά. 


Κεφ. ογ΄. [Περὶ Στρύχνου ὑπνωτικοῦ.] “ΣΣτρύχνον ὕπνω- 
τικὸν, οἵ δὲ ἁλικάκαβον199, ϑάμνος ἐστὴ κλάδους ἔχων. πολ-- 
λοὺς, πυκνοὺς, στελεχώδεις, δυςϑραύστους, φύλλων πλήρεις 
λιπαρῶν, ἐμφερῶν μήλῳ κυδωνίῳ " ἄνϑος ἐρυϑρὸν, εὐμέγε- 
ϑες᾽ καρπὸν ἐν λοβοῖς: κροκίζοντα * ῥίζαν T ἔχουσαν 
ὑπέρυϑρον, εὐμεγέϑη᾽ φύεται ἐν πετρώδεσι τόποις2, οὐ πόῤῥω 
ϑαλάσσηςϑ. Ταύτης ὃ φλοιὸς τῆς ῥίξης ἐν οἴνῳ ποϑεὶς — 
ὁλκὴ ὑπνωτικὴν ἔχει δύναμιν, τοῦ ὁποῦ τῆς μήκωνος ἔπιει-- 
κεστέραγ. 'O δὲ καρπὸς οὐρητικός ἔστιν ἄγαν " δίδονται δὲ 
ὑδρωπικοῖς κόρυμβοι ὡς i^ πλείονες δὲ ποϑέντες ἔκστασιν 
ἐργάζονται" oom δὰ μελικράτῳ πολλῷ τι αμβξινρς. .Mi- 


100) Salmas. homon. p.66. legit: οὗ δὸ xaxal/av, οὗ δὸ ἀδαντυικήν, 
i) C. et X. JvAax(oss. 

2g) Ald, à» πέτραις. 

8) Ultümum neque in Oribas., neque in Serap. legitur. 


ctentes. Vim usumque habet strychni hortensis, nisi quod 
in cibos minime recipitur. Valet autem fructus epotus 
ad expurgandum morbum regium, cum urinam cieat. QCe- 
terum ex utriusque strychni herba succus elicitur, qui 
siccatus in umbra reconditur, ac ad eadem pollet. 


Cap. LXXIH. [De Strychno somnifero.] Strychnon 
somniferum , quod alii et halicacabum vocant, frutex est 
ramis numerosis, densis, caudicosis, fractu contumacibus, 
foliorum pinguium, cydoniae similium plenis, flore rubro, 
praegrandi : fructu in folliculis crocei coloris, radicis gran- 
dis cortice rubescente. Nascitur in petrosis locis, non 
procul'a mari. Radicis cortex drachmae pondere in vino 
potus somniferam vim habet, quam opium mitiorem : fru- 
ctus autem potenter urinam ciet. Exhibentur hydropicis 
fructus circiter duodecim : quodsi plures propinentur, men- 
tis alienatio sequitur. Sed remedio est aqua mulsa copio- 
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γνυται καὶ ἀνωδύνοις ὃ φλοιὸς ὃ αὐτῆς καὶ vgoyloxow* ἔνα- 
φεψηϑεὶς δὲ οἴνῳ καὶ διακρατούμενος , ὀδονταλγίαις ἀρήζει" 
ὃ. δὲ χυλὸς τῆς ὁὀίζῆς ἀμβλυωπίας μετὰ μέλιτος ἐγχοισϑεὶς 
παραιτεῖται. 


Κεφ. οδ΄. [Περὶ Στρύχνου μανικοῦ -Στρύχνον μῦνι- 
. «0v, δ᾽ ἔνιοι πέρσιον, οἵ. δὲ ϑρύον ἐκάλεσαν, [oi δὲ ἄνυ- 
δρον, οὗ δὲ πεντάδρυον, oí δὲ ἔνορον, oí δὲ ὀρϑόγυίϊον]. 
Τούτου τὸ μὲν φύλλον παραπλήσιον ἐστὶν εὐζώμῳ, μεῖζον 
0S5, πρὸς τὰ τῆς ἀκάνϑης, ἥτις καὶ παίδερως καλεῖται" 
καυλοὺς δὲ ἀνίησιν ἀπὸ τῆς ῥίζης ὑπερφυεῖς, δέκα ἢ ιβ΄, ὁρ- 
γυιᾷς ἔχοντας ὕψος" τὴν κεφαλὴν ἐπικειμένην, ὥρπερ ἐλαίαν, 
δασυτέραν δὲ, ὡς πλατάνου σφαῖραν, μείζονα. δὲ καὶ παχυτέ- 
ραν" ἄνϑος μέλαν, μετὰ δὲ τοῦτο καρπὸν ἴσχει βοτρυοειδῆ, 
στροχγύλον, μέλανα, ῥᾶγαςἹ ( ἢ ιβ΄, ὁμοίας κισσοῦ κορύμ- 
Bow, μαλακὰς, ὥςπερ σταφυλή" ῥίζα δὲ ὕπεστι λευκὴ, πα- 
χεῖα, κοίλη, ὡς πήχεως. Φύεται ἐν ὀρεινοῖς χωρίοις καὶ 


4) Sic Serap. et Lacuna; χυλός Ald. ct sequ. 
6) Serap. add. xol ἀκανϑῶδες. 
6) Oribas. et Sarac. sic legerunt; πλατυτέραν vulgo. 


7) Sic cod. Par. et Oribas.; ῥαγάδας vulgo. Serap, grana. 


sa potui data. Cortex eius et anodynis additur et pastil- 
lis. ldem decoctus in vino, si ore contineatur, dentium 
doloribus succurrit ^ Radicis denique succus cum melle 
inunctus oculorum hebetudines tollit. 


Cap. LXXIV. [De Strychno Juriali.] .Strychnon fu- 
riale, quod nonnulli persion, alii thryon, [anydron etiam 
et pentadryon, enoron et orthogyion vocant] Huius fo- 
lium simile est erucae, at maius, ad acanthi, quem pae- 
derota appellant, folium accedens. Caules vero a radice 
proceros emittit decem aut duodecim, orgyiae-aliitudine. 
Caput sessile, olivae figura, sed platani insíar fructuum 
hirsutius, maius tamen et crassius. Flos niger: cui suc- 
cedit fructus racemosus, rotundus, niger, denis aut duo- 
denis constans uvulis, hederae fructus aeimulantibus, et ve- 
lut uva vitis, mollibus. Radix subest alba, crassa, con- 
cava ac fere cubitalis. Nascitur in montosis locis, vento 


ru 
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προρηνέμιοις καὶ πλατανώσιϑ8. Δύναμιν δὲ ἔχει ἡ ῥίζα πιγο-: 
μένη uev οἴνου « α΄ πλῆϑος, φαντασία ἀποτελεῖν οὐκ ἀη- 
óc: δύο δὲ «C ποϑεῖσαι ἐξιστάνουσιν. ἄχοι τριῶν ἡμερῶν" 
0. δὲ ποϑεῖσαι καὶ ἀναιροῦσιν" ἐντιράρμακον δὲ αὐτοῦ ἔστι 
μελίκρατον, πολὺ πινόμενον καὶ ἐξεμούμενον. 

Κεφ. o£. [Περὶ “οφυκνίου.} “Γ]ορύκνιον n Κρατεύας 
ἁλικάκαβον ἢ καλέαν καλεῖ, ϑάμνος ὅμοιος ἐλαίᾳ. ἀρτιφυεῖ, 
᾿ χλῶνας ἔχων ἐλάσσονας πήχεως" φύεται ἐν πέτραις, οὐ πόῤ- 
Qo ϑαλάσσης" φύλλα δὲ τῷ χρώματι. ἐλαίᾳ παραπλήσια ὃ, 
“μικρότερα, δὲ. καὶ στεῤῥότερα, καὶ τραχέα ἰσχυρῶς" ἄνϑος 
λευκὸν, ἐπὶ ἄκρου ἔχει λευκὰ καὶ 10 πυχγὰ ϑυλάκια, ὥςπερ 
ἐρεβίνϑου᾽" ἐν οἷς σπερμάτια στρογγύλα & ἢ ς΄. ὅσον ὄροβοι 
μικροὺ, λεῖα, i ἰσχυρὰ καὶ ποικίλα" ῥίζαν πάχος δακτύλου, μῆ-- 
κος δὲ πήχεως. 4οκεῖ δὲ καὶ τοῦτο ὑπνωτικὸν εἶναι, πλεο-- 
γασϑὲν δὲ ἀναιρεῖν: φασὶ δέ τινες, καὶ τὸ σπέρμα αὐτοῦ 
εἰς τὰ φίλτρα παραλαμβάνεσϑαι. 

8) Sic Oribas. et Serap.; πλαταμῶσι καὶ πλαγώδεσι Ald., πλα-- 
τανώδεσι Asulan., Maxcéll., πλαταμῶσε Cornar., Goup., Sarac, 
9) Nusquam, quod Sarac. perhibet, nec in Ald., nec in Asulan.; 


λευκά. 
10) Sic Ald., quod Asulan. ad notha amandayit. 


perflatis et platanorum feracibus. Vis ea est radici, ut 
drachmae unius pondere pota ex vino imagines haud in- 
iucundas menti repraesentet: duplicatus autem hic modus 
ad triduum usque insaniam faciat. Quodsi vero drachmae 
quatuor sumuntur, letifera fit. Remedio autem est aqua 
mulsa largius pota, iterumque vomitu reddita. 

Cap. LXXV. [206 Doryenzo.] | Dorycnion,. quod 
Cratevas halicacabum vocavit. aut caleam, est frutex 
oleae nuper, prodeunti similis, ramos habet cubito mi- 
nores. Nascitur in rupibus, haud procul a mari. Fo- 


lia habet colore oleae, sed minora, firmiora ac valde 


aspera: florem candidum et in apice folliculos albos den- 
sosque, ceu ciceris, in quibus semina minuta, rotunda, 
quina aut sena, ervi exigui mole, laevia, firma et versi- 
colora. Radix ad digiti crassitudinem et cubiti longitu- 
dinem succrescit. Et hoc somniferum esse putatur, co- 
piosius vero haustum, enecare. Ncc desunt, qui dicant, 
eius semen in amatoria expeti. 


᾿ 
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" SUM 
Κεφ. oc. {Περὶ ἹΠανδραγόρου.] ΜΠανδραγόρας, οὗ 
(NM M “ E] 
δὲ ἀντίμηλον, οὗ 0831 διρκαίαν, oí δὲ Kiwgxatav καλοῦσιν, ἐπειδὴ 
δοκεῖ ἡ ῥίζα φίλ i 7 [οὗ δὲ ἀντιμήνιον 12, oi 
ἡ ῥίζα φίλτρων εἶναι ποιητικῆ" [οὗ δὲ ἀντιμήγνιον 12, oi 
δὲ βομβόχυλον, oí δὲ μῖνον, Αἰγύπτιοι ἀπεμοὺμ, Πυϑαγό- 
W p ᾽ 7 HOUH 
? , 5 M 
ρας ἀγϑρωπομορφον, οὗ δὲ ἀλϑέργιν 15, oi δὲ ϑριδακίαν, ol 
; / 3 » 
δὲ καμμαρον, Ζωροάστρὴς διάμονον ἢ ἀρχίνην, προφῆται 
ἡμιόνους, oí δὲ γονογεῶνας, Ῥωμαῖοι μάλα κανίνα, oi δὲ 
/, 5€); PI E Y 5 -Ὁ € , - [4 "n 
μάλα τεῤῥέστρια.] Ἔστι δὲ αὐτῆς ὃ μέν vic ϑῆλυς, ὃ μέλας, 
ϑοιδακίας καλούμενος, φύλλα ἔχων στενώτερα καὶ μικρότε- 
Qx!^, βρωμώδη καὶ βαρέα κατὰ Τὴν ὀσμὴν, κεχυμῶα δὲ ἐπὶ 
γῆς" καὶ παρ΄ αὐτὰ μῆλα, οὔοις 1ὅ ἐμφερῆ, ὠχρὰ 18, εὐώδη, 
ἐν οἷς καὶ καρπὸς; ὥςπερ ἀπίου" ῥίζαι εὐμεγέϑεις, δύο ἢ 
M 2 Y E] / 
τρεῖς, ἀντεμπεπλεγμέναι ἀλλήλαις, μέλαιναι κατὰ τὴν ἐπιφά- 
γειαν 11, ἔνδοϑεν λευκαὶ καὶ παχύφλοιοι18- καυλὸν δὲ ov φέ- 
tug ^ X^ TOf 4c M À M CN » J 19 E] y 
Qé. Τοῦ δὲ ἄῤῥενος καὶ λευκοῦ, Ov ἔνιοι νώριον19 ἐκάλεσαν, 


11) Ald. οἱ δέ x/oxaior, οὗ δὲ ξηράνϑη. 

12) Sic cod. N.; ἀντώμνιον., ἀγτέμιον vulgo. 

18) Sic cod. N.; ἀλοέτην vulgo. 

x4) Sio cod. C., Oribas., Ald., Asulan., Cornar., Marcell, Gou- 
ῬΥΪ.;. μακρότερα Sarac. solus. 

15) Sic Oribas., Serap.; λεκύϑοις ὠῶν codd. C, N. et Ald, 

16) N. ὠχροειδῆ. 17) C. καϑάπερ ἔφην addit. — 

18) N. φλοιώδεις. 19) N. τόριον. Serap. ἀντέμϑνος.- 


Cap. LXXVI [Je Mandrasora;]  Mandragoram 
nonnulli antimelum, vel dircaeam, alii etiam Circaeam 
ideo vocant, quod credatur radix in amatoriis efficax esse. 
[Nonnulli etiam antimenium aut'bombochylum, alii mi- 
non, Aegyptii apemum, Pythagoras anthropoimorphon, alii 
althergin, seu thridacian, alii cammaron , Zoroastres dia- 
mon aut archinen, prophetae hemionus, aut gonogeonas, 
Romani mala canina aut mala terrestria vocant.] Altera: 
species est femina, nigra, thridacias vocata, quae folia 
habet angustiora et minora, virosa ac graveolentia, humi 
diffusa. Inter ipsa mala gerit, sorbis similia, e luteo pal- 
lida, odorata, in quibus et fructus pyriformis. Radices 
praegrandes, binae aut ternae, invicem implicitae, foris: 
nigrae, intus albae, crasso cortice vestitae. Caule vero ca- 
ret. Altera species iascula et albidior, quam nonnulli 
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D A ? t 
φύλλα ἑστὶ μεγάλα, λευκὰ, πλατέα, λεῖα, καϑαπερ᾽ τεὺ- 
- , , “ € (n 
τλου" τὰ δὲ μῆλα διπλασια, κροκίζοντα τῇ ygoug, εὐώδη 
ε ε , lo. 
μετὰ βάρους τινός" ἃ. καὶ ἐσθίοντες οἱ ποιμένες 320. ποσῶς 
ὕπο ὕνται31: ῥίζα δὲ ὁμοία τῇ πρὸ αὐτῆς, μείζων δὲ καὶ 
ὑποκαροῦνται31: gi dd περ Ho, μ 
, 5 
«λευκοτέρα 22: ἄκαυλος δὲ καὶ αὐτή. 
Χυλίζεται δὲ 0 φλοιὸς τῆς gite χλωρὸς κοπεὶς καὶ vno- 
^ L4 N - 
τεϑεὶς πιεστῆρι" δεήσει δὲ ἡλιάσαντας 55. μετὰ τὸ συστραφῆναι 
2 ! CRAS / 3 , / ; 1 ' D - 
ἀποτίϑεσϑαι iy ὀστρακίνῳ ἀγγείῳ" χυλίζεται δὲ καὶ τὰ μῆλα 
7 ; ; : mM / c 
ὁμοίως, ἀνειμένον δὲ γίνεται τὸ .£& αὐτῶν χύλισμα " καὶ ὃ 
φλοιὸς δὲ τῆς ὁίζης περιαιρεϑεὶς καὶ διαβληϑεὶς λίνῳ, κρε- 
μᾶται εἷς ἀπόϑεσιν" ἔνιοι δὲ καϑεψοῦσιν οἴνῳ τὰς ῥίζας ἄχρι 
τρίτου καὶ διυλίσαντες ἀποτίϑενται, χρώμενοι ἐπὶ τῶν ἀγρύ- 
TVOV καὶ περιοδυνώντων κυάϑῳ évi, καὶ ἐφ᾽ ὧν βούλονται 
ἀναισϑησίαν τεμνομένων ἢ καιομένων ποιῆσαι. ^O δὲ ὀπὸς 
s € τῷ - € € , 
ποϑεὶς ὀβολῶν δυοῖν πλῆϑος ὁλκῆς σὺν μελικράτῳ, ἄγει ἄνω 
φλέγμα καὶ μέλαιναν χολὴν, ὡς ἐλλέβορος" πλείων δὲ ποϑεὶς 


20) C. N, ποἰμαένοντϑς- 
21) C. ἐπικαροῦνται- 
22) Lacuna λεπτοτέρα. 


93) Sic cod. C., Oribas., Serap.; ἐχπιάζοντας N., λεάγαντας Ald. 
et editt, 


norion vocant, folia habet magna, albida, lata, glabra, ut 
betae: poma priore duplo maiora, colore in croceum ver- 
gente, odorata .cum gravitate quadam. [18 et pastores, si 
iis vescuntur, quodammodo soporantur. Radix ante di- 
ctae similis, sed maior, et albidior. Et haec caule caret. 


E radicis recentis cortice tuso ac prelis subiecto suc- 
cus exprimitur, quem in sole versatum, übi densatus fue- 
rit, fictili vase recondi oportet. Succus fit et e malis si- 
mili modo, sed vi est remissior. Quin et detractus ra- 
dici cortex filoque traiectus ad usum suspenditur. Non- 
nulli radices in vino ad tertiam partem decoquunt, ex- 
colatumque ius asservant, eiusque cyathum unum propi- 
nant in pervigilis gravioribusque doloribus, itenique ante 
sectiones ustionesque, ne sentiantur. Ipse vero liquor bi- 
nis obolis ex aqua mulsa potus, hellebori instar superne 
pituitam atramque bilem evacuat, sed largius potus vitam 
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ya τοῦ ζῆν. 1Πίγνυται 03?* καὶ εἰς τὰς ὀφθαλμικὰφ. καὶ 
ἀνωδύνους δυνάμεις καὶ πεσσοῖς μαλακτικοῖς  καϑ' ἑαυτὸν δὲ 
ὅσον ἡμιώβολον προςτεϑεὶς ἔμμηνα καὶ ἔμβουα ἄγει, δακτυ- 
λίῳ τε ἀντὶ βαλάνου ἐπιτεϑεὶς, ὕπνον ποιεῖ; ἸΜΙαλάσσειν δὲ 
καὶ ἐλέφαντα 22 λέγεται 7 ῥίζα συνεψομένη αὐτῷ ἐπὶ ὥρας 
c καὶ εὔπλαστον αὐτὸν εἰς ὃ ἄν τις βουληθῇ σχῆμα παρᾶ-- 
σκευάζειγ. Τὰ δὲ φύλλα πρόρφατα ἁρμόζει πρός τε ὀφϑαλ- 
μῶν φλεγμογὰς καὶ τὰς ἐπὸ τῶν ἑλκῶν. μετὰ ἀλφίτου κατα- 
πλασσόμενα᾽ διαφορεῖ δὲ καὶ πᾶσαν σλληρίαν καὶ ἀποστή- 
ματα, χοιράδας, φύματα" παρατριβόμενῴ τε ἡσυχῆ ἐπὶ ἡμέ- 
ρας & ἢ ς΄, στίγματα. ἄνξυ τοῦ ἑλκοῦν ἀφανίζει" ταριχξυ- 
ϑέντα. δὲ τὰ φύλλα ἀποτίϑεται πρὸς τὰς αὐτὰς χρείας.. Ἢ 
δὲ ῥίζα σὺν ὄξει λεία ἐρυσιπέλατα ἰᾶται" πρὸς δὲ tores 
πληχὰς, σὺν μέλιτι ἡ 7 ἐλαίῳ e σὺν, ὕδατι δὲ ᾿χοιράδας καὶ φύ- 
ματα διαχεῖ καὶ ἄρϑρων πόνους παύει μετὰ ἀλφίτων. «Σχευά- 
ζεται δὲ καὶ δίχα ἑψήσεως οἶνος ἔκ τοῦ φλοιοῦ τῆς ῥίζης" 

δεῖ δὲ ἐμβάλλειν μνᾶς 7.29 εἴς μετρητὴν οἴνου γλυκέος, διε- 


94) Serap. legit τῆς δίζης ὃ φλοιός. 
25) C. N . ἐλεφάντας. 
96). Serap. legit δίζας μεγάλας γ΄. ᾿ 


adimit. Miscetur et oculorum medicamentis iisque, quibus ' 
dolores leniuntur, ac pessis quoque emollientibus. Perse 
autem, semioboli pondere appositus, menses ciet partusque: 
scdi quoque pro balano inditus, somnum conciliat. Quid 
quod et radix fertur ebur emollire, quae per sex horas 
cum eo cocta fuerit, hactenus etiam tractabile illud red-. 
dere, ut, quam quisque voluerit, formam facile suscipiat. 
Folia vero recentia oculorum inílammationibus iisque,'quae 
ulceribus superveniunt, cum polenta convenienter impo- 
nuntur. Sed et duritias omnes, apostemata, strumas et 
tubercula discutiunt. Eadem, si per quinque aut sex dies 
leniter aífricentur, stigmata citra exulcerationem delent. 
Ea quoque ad eosdem usus in muria servantur. Radix 
ex aceto trita erysipelatis medetur: serpentium ictibus ex 
melle aut oleo: ex aqua vero, strumas ac tubercula dis- 
sipat, et articulorum dolores cum polenta sedat. Paratur 
et sine coctione vinum e cortice radicis, dum minae tres 
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δόνοαι ve ἐξ αὐτοῦ χυάϑους y 21 τοῖς μέλλουσι τέμνεσϑαι ἢ 
καίεσϑαι, ὡς προείρηται". οὐ γὰρ ἀντιλαββάνονται τοῦ ἀλ- 
γήματος, διὰ τὸ καταφέρεσϑαι. Τὰ δὲ μῆλα ὀσφραινόμενα 
καὶ ἐσθιόμενα 238. καρωτικά. καὶ ὃ ἐξ αὐτῶν χυλός" πλεο-- 
γασϑέντα. δὲ χαὶ ἀφώνους ποιεῖ" τὸ δὲ σπέρμα τῶν μήλων 
ποϑὲν. ὑστέραν καϑαίρει" προςτεϑὲν δὲ us? ἀπύρου ϑείου, 
δοῦν ἵστησιν ἐρυϑρόν. ᾿Οπίζεται δὲ περιχαραττομένης τῆς ῥίζης 
πολυειδῶς 29, xai τοῦ συῤῥέοντος εἷς τὴν κοιλότητα συλλεγο-- 
μένου " ἔστι δὲ ἐνεργέστερος τοῦ ὁποῦ ὃ χυλός" οὐκ ἐν παντὶ 
δὲ τόπῳ φέρουσιν ὀπὸν ci ῥίζαι" ὑποδείκνυσι δὲ τὸ τοιοῦ-- 
τον ἢ πεῖρα. 

᾿στοροῦσι 30 δὲ «oj ἑτέραν μόριον 31 λεγομένην, φυομέ- 
γὴν ἐν παλισκίοις καὶ περὶ τὰ ἄντρα, φύλλα ἔχουσαν Ououx 
τῷ λευκῷ μανδραγόῤᾳ ἡ μικρότερα δὲ ὡς σπιϑαμιαῖα, λευκὰ, 
"Y περὶ τὴν ῥίζαν, οὖσαν ἁπαλὴν καὶ d , poo 


97) Sérap. legit ὀβόλους ó. 
98) Ν. ἐσθιόμενα καὶ μὴ óoqoowvóueva. 


90) Sic Ald.; ϑολοειδῶς Marcell, ϑυλοειδῶς (ϑηλοειδῶς) cod, C., 
ϑαλοειδῶς cod. Ν, 


$0) Quanquam codices nonnulli hoc additamento careant, habet 


tamen iam Serap. 
51) Sic Ald. et Asulan.; μώριον Marcell, Cornàr. ye rell,; Serap. 


interpres ()24,4 (ποτ τ) pxo Q^ (mz0rion). 


jin vini duleis amphoram (cadum) coniiciuntur: eius tres 
cyathi dantur iis, qui secandi sunt ant urendi, ut ante 
dictum est: altiore enim somno sepeliti dolorem non per- . 
cipiunt. Poma vero et olfactu et, cibo sunt soporifera, 
itemque expressüs ex iis succus: nimia vero copià vocem 
praecludunt. Semen autem ipsorum epotum matricem: pur- 
gat, subditumque cum sulfure ignem non experto, fluo- 
rem sistit rubrum. Ceterum radice multifariam circum- 
scarificata liquor erumpit, qui in cavitatem receptus col- 
ligitur. At succus expressus hoc liquore eflicacior est. 
Neque vero, quod experientia testatur, ubique liquorem 
radices- fundunt. 

Aliam deinde tradunt esse speciem, morion dictam, 
in opacis et iuxta specus provenientem.  lLaec:folia habet 
albae mandragorae, sed minora, fere dodrantalia, alba, 
radicem ambeuntia, Ilaec vero tenera est et candida, do- 


» 


᾿ 
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oh, RIEN 1) /À ὃ (y SE S : Y 

μείζονα σπιϑαμῆς, πάχος δακτύλου μεγάλου" ἣν φασι πῖνο- 

, [x] , D DU 2 P» 2 , 2 , ^ 
μένην ὅσον — α΄, ἢ “μετὰ ἀλφίτων ἐσϑιομένην ἐν uoto 3] 
»/ 2 a Mee T) JT. / D OE ΕἸ τ » 
ὄψῳ, ἀποκαροῦν 52: χαϑεύῦδει γὰρ ὃ ἄνϑρωπος ἕν ᾧπερ Gv 

/ , E / 5 A FW [οἱ P: / LM] 
φάγοι σχήματι, αἰσθανόμενος οὐδένὸος ἐπὶ ὥρας y ἢ ὃ, «qp 
τ A d (x 
οὕπερ ἂν προςενέγκηται" χρῶνται δὲ καὶ ταύτῃ oí ἱαξροὶ, 
[s] 1 ^ mr , ' Y 32 ; XOT 3 
ὅταν τέμνειν ἢ καίειν μέλλωσι" φασὶ δὲ καὶ ἀντίδοτον᾽ εἶναι 
τὴν ῥίζαν, πινομένην μετὰ στρύχνου τοῦ καλουμένου μανικοῦ. 


Κεφ. οἵ. [Περὶ “Ἱκονίτου. ᾿Ακόνιτον, oi δὲ παῤδα- 
λιαγχὲς, οἵ δὲ κάμμορον, οἵ δὲ ϑηλυφόνον, οἱ δὲ μυοκτόνον; 
οἱ δὲ ϑηροφόνον33, (Φύλλα ἔχει τρία ἢ τέσσαρα, κυκλαμίνῳ 
ἢ. σικύῳ 354. ὅμοια , μικρότερα δὲ καὶ ὑποτραχέα" καυλὸς δὲ 
σπιϑαμῆς * ῥίζα ὁμοία σχορπίου οὐρᾷ , στίλβουσα ἀλαβα- 
'στροειδώς.͵ Τούτου τὴν ῥίζαν, φασὶ προςαχϑεῖσαν oxognít 
παραλύειν αὐτὸν, διεχείρεσϑαι δὲ πάλιν. ἐλλεβόρου προοτε- 
ϑέντος" μίγνυται δὲ καὶ ὀφϑαλμικαῖς ἀνωδύνοις δυνάμεσι" 


82) Sic Serap. et Marcell. ἀπομωροῦν Ald, et editt. 


$5) Sic Ald.; Asulan. vero, Marcell et Cornar. ϑηροφόγον ceu 
adiectivum μυοχτόνῳ apponunt. Veram lectioném, megleota Aldina; 
iterum e cod, Paris, restituit Goupyl, 


64) Oribas. add. ἀγρέώῳ, : 

drante paullo maior, pollicis crassitudine. ane ferunt 
epotam. drachmae pondere, aut cum polenta in maza aut 
obsonio comestam, in. veternum coniicere. Obdormiscit 
enim homo, eadem, qua illam comederit, figura, sensus 
impos per tres aut quatuor, ex quo data est, horas. Sed, 
et. illa medici utuntur, cum secandi urendive necessitas: 
adest. Aiunt insuper pro antidoto esse radicem, si cum 
strychno furiali bibatur. 


Cap. LXXVII. [De .4conito. Aconitum δῶμα 
| pardalianches, alii cammorum, alii thelyphonon, alii myo- 
ctonon aut therophonon appellant. Folia habet terna aut 
quaterna, cyclamini aut cucumeri (agresti) similia, mi- 
nora tamen et subaspera: caulem dodrantalem: radicem. 
scorpii caudae similem, οἵ alabástri modo splendentem. 
Huius, ut aiunt, radice admota scorpius resolutus torpe-. 
scit, rursusque expergefit apposito helleboro.  Miscetur 
et oculorum medicamentis anodynis. Enecat et pardales 


P4 


c 
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/ LIN ν᾿ , ; lod - ! 
κτείγει δὲ καὶ παρδαλεὶς καὶ σῦς καὶ λύκους καὶ πᾶν ϑηρίον, 
κρεαδίοις ἐντιϑέμενον. καὶ παραβαλλόμενον. 

Κεφ. oq. [Περὶ ἑτέρου ᾿“Ικονίτου.] ᾿Ακόγιτον ἕτερον, 

et c / d c 
ὃ ἔνιοι κυνοχτόγον, oí δὲ λυκοκτόνον καλοῦσι [oí δὲ κύαμον 
c. ld , ] 5 , [3 
λευκὸν, Ῥωμαῖοι κολομέστρουμ. Τούτου γένη εἰσὶ τρία" ἕν 
à: € 5 7.35 “ " - δὲ ὃ Y [ge , 3 
μὲν, « ὃν ϑηραῖς 56 χρῶνται" τοῖς δὲ δυσὶν οὗ ἰατροί: ὧν 
τ E ^ EJ 
τὸ τρίτον, λεγόμενον ποντικὸν] γεννᾶται μὲν πλεῖστον ἐν 


, E] ^ 2 n ^ 
᾿Ιταλίᾳ ἐν τοῖς καλουμένοις Οὐεστίνοις 99 ὄρεσι" διαφέρον τοῦ 


πρὸ αὐτοῦ. Φύλλα δὲ ἔχει ὅμοια τοῖς τοῦ πλατάνου, μὰλ- 
λον δὲ ἐπεσχισμένα, καὶ μικρότερα 57 πολλῷ. καὶ μελάντερα" 
καυλὸν δὲ καϑάπερ πτέριδος, μόσχον ψιλὸν, ὕψος πήχεως, ἢ 
καὶ μείζονα" καρπὸν δὲ ἐν λοβοῖς ἐπιμήκεσι ποσῶς" δίζας 
ὥςπερ πλεκτάνας καρίδων μελαίνας" αἷς χρῶνται πρὸς τὰς 
τῶν λύκων ϑηρὰς, ἐντιϑέντες κρέασιν ὠμοῖς" βρωϑεῖσαι γὰρ 
ὑπὸ τῶν λύκων, ἀναιροῦσιν αὐτούς. 

Κεφ. οϑ΄. [Περὶ Κωνείου.) ΑΚώνειον [οὗ δὲ αἴγυνος, 
oí δὲ ἤϑουσα, ol δὲ ἀπολήγουσαϑ8, οἱ δὲ δολία, οἵ δὲ 


- 


85) Sic cod. N.; ᾧ οὗ χυγόϑηρες Ald. et cod. C., sed haec vox 
pro ϑηραταὺὶ aut ϑηρξυτῆρες sine auctoritate est, 


66) Sic cod. C, et Paris. apud Goupyl.3 ᾿]ουστέγοις Ald, et sequ, 
Uf. lib. Ἐς C. 9. nu. 56. 


67) Ald. μακρότερα- 68) N, ἀπολύουσα: 


et sues et lupos, ferarum denique omne genus, carnium 
frustulis inditum et appositum. 

Cap. LXXVIII. | [De atero ;dconito.] Alterum aco- 
nitum nonnulli cynoctonon, alii lycoctonon, [alii fabam 
albam vocant, Romani colomestrum. Huius tria sunt ge- 
nera. Primo in venationibus utuntur: duobus reliquis 
medici. 'lertium, ponticum dictum,] nascitur ubertim in 
Italiae montibus Vestinis, a superiore differens. . Folia 
enim habet similia platani, sed profundius incisa, minora 
multo et nigriora: caulem, velut filicis stipitem, nudum, 


.cubiti altitudine, aut maiorem, et semen in siliquis ali- 


quantum oblongis. Radices in modum squillae marinae 
cirrorum nigrae adhibentur ad luporum venationes: cru- 
dis enim carnibus insertae et a lupis voratae 608 enecant. 

Cap. LXXIX. [De Conio.] Conium [nonnullis ae- 
gynos, aliis ethusa, aliis apolegusa, aut dolia, amaurosis, 


Li 
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ἀμαύρωσις, οἱ δὲ παράλυσις, οἱ δὲ ἄφρων, oi δὲ κρηΐδιον, 
oí δὲ κοίτην, οἵ δὲ κατεχομέγιον, οἱ δὲ ἀβίωτον, οἱ δὲ ἀψευ- 
δὴς, oí δὲ ἀγεόμωρον, oi δὲ τιμωρὸν. οἵ δὲ πολυανώδυνος, 
οἵ δὲ δαρδανὶς, οἵ δὲ κατάψυξις, ᾿Οσϑάνης βαβάϑυ, “4ἰγύ- 
arii ἀπεμφὶν, Ῥωμαῖοι κικοῦταμ]. Καυλὸν ἀνίησι γονα-- 
τώδη, ὡς μάραϑρον, μέγαν, φύλλα δὲ νάρϑηκι39 ἐμφερῆ; 
στενώτερα δὲ καὶ βαρύοσμα᾽ ἐπὶ ἄκρων δὲ ἀποφύσεις καὶ 
σκιάδια40. ἄνθος ὑπόλευκον" σπέρμα ἐνφερὲς ἀνίσῳ ; λευκό-. 
τερον" ῥίζα [κοίλη] * ov βαϑεῖα. Ἔστι δὲ καὶ αὐτὸ τῶν 
φϑαρτικῶν, κατὰ ψύξιν ἀναιροῦν' βοηϑεῖται δὲ ἀκράτῳ. 
χυλίζεται οὖν ἄκρα ἢ κόμη 2 πρὸ τοῦ ξηρανϑῆναι τὸ σπέρ- 
μα, καὶ ἐκϑλίβεται κοπτομένη, καὶ συστρέφεται iv ἡλίῳ. 
Ἔστι δὲ πολύχρηστον εἰς τὴν ὑγιαστικὴν χρῆσιν ξηρανϑὲν, 
καὶ οἴνῳ 835 μιγνύμενον ἐπιτηδείως τοῖς ἀνωδύνοις κολλυρίοις 
τὸ χύλισμα" ἕρπητάς τε καὶ ἐρυσιπέλατα καταπλασϑὲν σβέν- 


59) Sic codd. ommes et ipse Serap. Plin, 25, 95. quidem verius 
coriandro similia habet folia, unde Anguill. p. 278. et nostrum 
textum mutare ausus est. » : 


.. 40) C. Br) ἄκρῳ δὲ ἀπόφυσις σχιαδίων ἄμφω ὑπολεύκωνγε 


41) Nec Oxibas. nec ϑοχᾶρ.,» nec Anguillarae cod, hoc habent. 
42) Sic cod. C. N. et Serap. ; χυλίζονται δὲ và ἄκρα πρὸ τοῦ xo. 

τὸ σπέρμα, ἢ ἡ κόμη. Ν 
48) Sic optime cod. C. 


paralysis etiam et aphron; creidion et coete, aliis cate- 
chomenion aut abioton, aliis apseudes, aut ageomoron, 
aliis timoron et polyanodynos, aliis dardanis et catapsyxis; 
Osthani babathy, Aegyptiis apemphin, Romanis cicuta di- 
citur.] : Caulem edit geniculatum, more foeniculi, ma- 
gnum, folis ferulae similibus, sed angustioribus et gra- . 
veolentibus. In cacuminibus sunt ramorum propagines et 
umbellae, flos albidus: semen ceu anisi, sed .candidius. 
Radix [cava] non profunda. Est autem in letalium vene- 
norum genere, quippe quod refrigerante sua vi enecet: 
remedio vero est merum.  Contusa summa coma, ante- 
quam semina arescunt, succus exprimitur, qui dein sole 
densatur ac cogitur, Huius autem siccati multiplex est 
ad tuendam sanitatem usus, et vino mixtum collyriis ano- 
dynis idoneum cst. Herpetas ect erysipelata illitu restin- 


ΠΕΡῚ ὙΜΗΣ ἸΑΤΡΙΚΗ͂Σ BIBAION 4. 577 


von. Ἢ δὲ πόα καὶ ἡ κόμη λεία καταπλαττομένη τῶν δι- 
δύμων ὀνειρώττουσι. βοηϑεῖ" παρίησι δὲ καὶ αἰδοῖα xara-. 
πλασϑέντα" καὶ γάλα σβέννυσι, μαστούς τε ἐν παρϑενίᾳ κω- 
λύει αὔξεσϑαι, καὶ διδύμους ἀτρόφους ποιεῖ ἐπὶ παιδίων. 
᾿Ενεργέστατον δέ ἔστι τὸ κρητικὸν xoi μεγαρικὸν καὶ τὸ ἀτ- 
τικὸν καὶ τὸ ἐν τῇ Χίῳ ** καὶ Κιλικίᾳ, γεννώμενον. 

Κεφ. π΄. [Περὶ Σμίλακος.7 Σμίλαξ, οἵ δὲ ϑύμαλον, 
“Ῥωμαῖοι δὲ τάξον καλοῦσι. ΖΔένδρον ἐστὶ παραπλήσιον ἐλάτῃ 
τοῖς φύλλοις καὶ μεγέϑει, & ᾿Ιταλίᾳ. xal Ναρβωνίᾳ *5 7j κατὰ 
τὴν “Ἰσπανίαν φυόμενον. Τοῦ δὲ ἐν ᾿Ιταλίᾳ γεννωμένου τὸν 
καρπὸν ὀρνίϑια ἐσϑίοντα vizi oí δὲ προρενεγκάμενοι 
διαῤδοίαις περιπίπτουσι. 0 δὲ ἐν τῇ ἡιαρβων ᾳᾷ τοςαύτης 
δυνάμεως μετέχει, ὡς καὶ ἔκ τῆς σκιᾶς τοὺς ὑποκαϑίσαντας 
ἢ κοιμηϑέντας βλάπτεσϑαι, πολλάκις δὲ καὶ ϑνήσκειν. ἽἼσιο- 
φεῖται δὲ περὶ αὐτῆς, χάριν τοῦ προφυλάττεσϑαι. 

44) Χίῳ abest ab Oribas., $ed legitur in Serap. Eius loco "τὸ 


«00v» habet cod. Cantatuz, apud Matthiol. et post XQQTIXOY , mo ὧν 
τῇ “΄σίᾳ wev γώμεγον , quod etiam in cod. C. legitur, 


45) Sic Asulan. primus. Ναρβωνέτιδα Strabo vocat, διαῤῥωνησίων 
Marcianus. Ald. Καρβωνία, quam nusquam reperimus, ni foxte Kap- 
πητανοὶ ad Tagi ripas in Hispania intelliguntur. Strabo lib. 5. p. 455 


46) Sic Lacuna legit. Cf. Nicandr. alex. v. 629. et Eutecn, dd 
' h. 1. μδλαίνεται vulg.5 πιαένγξταν suspicatus est Sarac,, propter Ruellii 
testimonium, 


guit. Herba vero cum coma trita testibusque circumlità 
pollutionibus nocturnis opitulatur. Sed et genitalia illita 
effoeta reddit. Lac itidem exstinguit, et mammas virgi- 
gum crescere non patitur: puerorum quoque testes tabi- 
dos facit. Efficacissimum est creticum - et megaricum et 
atticum , tum id, quod in Chio et Cilicia provenit. 

Cap. LXXX. [De Taxo.] Smilax, quam alii thy- 
malum, Romani, autem taxum appellant, est arbor abietem 
foliis et statura referens, in Italia et Narbonensi provin-: 
cia, Hispaniae contermina, nascitur. 3S1 italicae taxi fru- 
ctibus vescuntur pulli gallinacei, suffocantur: qui eumdem 
ederint homines, alvi profluviis: córripiuntur, Narbonen- 
sis vero eam vim habet, ut, qui sub: eius umbra sedc- 
rint aut obdormiverint, laedantur, saepenumero etiam 
moriantur. Ceterum haec de taxo traduntur eo. consilio, 
ut ab ea quisque caveat. bobotli 
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Κεφ. mo. [Περὶ LMmoxóvov.] ᾿Απόκυνον, oi δὲ κύ- 
: | 
Vayyov, οὗ δὲ παρδαλιαγχὲς, oí δὲ xvvouogov, oi δὲ xv- 
; , “ὦ ε M , ε λ 7! ι 
γοχραμβην καλοῦσι, [οὗ δὲ κυνοκτόγνον, οὗ δὲ φάλεως, 
oí δὲ χυνάγχη, oi δὲ ὀλίγωρος, oí δὲ ἱππομανὲς, οἱ δὲ 
ὄνιστις, οἱ δὲ ὀφιοσκόροδον, οἵ δὲ κυναρικὴ, οὗ δὲ ἔλα- 
^ ^ / [4 
φόσκορδον, προφῆται παράλυσις. “Ῥωμαῖοι βράσσικα QoU- 
στικα, οὗ δὲ κανίνα  ϑάμνος ἐστὲ ῥάβδους ἔχων μακρὰς 47, 
λυγώδεις, [δυοώδεις]48, δυοϑραύστους" φύλλα κισσῷ ὅμοια, 
7 j 6 3 0 t μ 
2 , £ c / 
μαλακώτερα δὲ καὶ ὀξύτερα καὶ ἄκρον, βαρύοσμα, vmo- 
: ἘΠ ; ? 
γλισχρα; ὁποῦ μεστὰ μηλίνου" καρπὸς δὲ ὡσεὶ λοβὸς κυά- 
- 5 ἊΝ 
μων, περὶ δακτύλου τὸ μῆκος, ϑυλακώδης, ἐφ᾽ ὧν σπερμά-- 
λ * y 49 ^ ; 1 » A p 2 TAS 
TiX σχληρᾶ, μέλανα ^. ἽΖαύτης τὰ φυλλὰ σὺν στέατι ἄρτο 


ᾳποιηϑέντα καὶ παραβληϑέντα κτείνει κύνας, λύκους, ἀλώπε- 


ας, παρδάλεις" παραχρῆμα δὲ παραλύει αὐτῶν τὰ ἴσχια. 


Κεφ. πβ΄. [Περὶ Νηρίου. ᾿Νήριον, oi. δὲ ῥοδοδάφνη, 
οἱ δὲ ῥοδόδενδρον, [οἱ δὲ σπόγγος, οὗ δὲ αἱμοσταρὶς, Po- 


47) Sic Asul et cod, C.; μεχράς Ald. 
48) Ald. sola, 
49) Ald, addit λευχὰ, σμικρά. 
n » 

Cap. LXXXI. [JDe.4pocyno.] Apocynon, quod non- 
nulli cynanchum , alii pardalianches, aut cynomoron, aut 
cynocramben vocant, [alii cynoctonon, alii phaleos, alii 
cynanche, alii oligoros, alii hippomanes, alii onistis, alii 
ophioscorodon, alii cynaricen, alii elaphoscordon, prophe- 
tae paralysin, Romani brassicam rnsticam aut caninam] 
frutex est virgis elongatis, vitilium modo ílexilibus, [mali 
odoris], fractu contumacibus: foliis hederae, sed molliori- 
bus et apice acutioribus, graveolentibus, subglutinosis et 
luteo succo scatentibus. Fructus ceu fabarum siliqua, di- 
giti longitudine, folliculum refert, minutis intus semini- 
bus duris nigrisque. Eluius folia cum subacta farina in 
panes coacta et pabuli vice proiecta, canes interimunt, lu- 


pos, vulpes et pardales: eorum enim coxendices protinus 


resolvunt. ; 


Cap. LXXXIL [De.Nerio] Nerium, quod alii rho-. 
dodaphnen,. alii rhododendron, [alii spongos aut haemo- 
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μαῖοι ὀλεάνδρουμ 50, οἵ δὲ λαυρορόσα, “Ζευκάνοι ixucvr, di- 
γύπτιοι σκινφή) Ὅ!. Θάμνος γνώριμος, ἀμυγδαλῆς μακρότερα 
καὺ παχύτερα ὅ5. ἔχων φύλλα" τὸ δὲ ἄνϑος ῥοδοειδές" xop- 
πὸν δὲ φέρει ὡς κέρατα, ἀνεῳγμένον πλήρη ἐριώδους φύ- 
σεως ὅς, ὁμοίας τοῖς ἀκανϑίνοις πάπποις δ, “Ῥίζα δὲ ἄπο- 
ξυς καὶ μακρὰ, ξυλώδης, γευσαμένῳ ἁλμυρά. (ύεται dy 
παραδείσοις καὶ παραϑαλασσίοις τόποις καὶ παρὰ ποταμοῖς. 
δύναμιν δὲ ἔχει τὸ ἄνϑος καὶ τὰ φύλλα κυνῶν μὲν καὶ ὄνων 
καὶ ἡμιόνων καὶ τῶν πλείστων τετραπόδων δὲ ζώων 56 φϑαρ- 
τικὴν, ἀνθρώπων δὲ σωστικὴν j σὺν. οἴνῳ Pod: πρὸς 
δήγματα ϑηρίων, καὶ μᾶλλον, εἶ πηγάνῳ παραμίξειας" τὰ δὲ 
ἀσϑενέστερα 51 τῶν ζώων, ὡς 8 αἶγες xai πρόβατα, ἐπὰν 
τὸ ἀπόβρεγμα αὐτῶν πίῃ. ἀποϑνήσκει. 


£o) δοδάνδρουμ vulgo, ῥοράνδρουμ Ο., qui codex sequens addit 
synonymon. | 


δι) Vulgo additur: 14gool δοδοδάφνη, ineptum. 
£2) Sic Lacuna et AÁsulan.3 τραχύτερα Ald. et cod, Q,  — 


65) Sic codd. C., N,. et Cantacuz,; καρπὸν δὰ ἐμφερῆ ἀμυγδάλῳ, 
ὡς κέρατι vulgo. 


54) C. ὑφέσεως , forte ὑφῆς. 


85) Sic optime cod. C. et ,Cantacuz,; ὅμοιον τοῖς δακιγϑίγοις «τάπ-- 
ποῖς vulgo. Ο. tamen παπύροις- 


56) C. κτηνῶν μὲν πάντων φϑαρ- 
67) Ὁ. ἀσϑεγέστατα. 
88) ὡς deest in codd. C, et x. 


staris, Romani oleandrum vocant aut laurorosam , Lucani 
icmanen, Aegyptii scinphe]. Frutex est notus, folia ha- 
bet quam amygdalus longiora crassioráque, florem rosa- 
ceum. Fructum fert cornuum forma; dum aperitur, la- 
nosa substantia farctus, quae acanthii pappos refert. Ha- 
dix acuminata est et longa, lignosa; gustánti salsa. Να- 
scitur in viridariis, maritimis locis et secus amnes, Vim 
habent flores et folia in canibus, asinis mulisque et in 
pletisque quadrupedibus letiferam ; homines vero noxis 
eripiunt a bestiarum venenatarum morsu ortis, si e vino 
bibantur, eoque magis ruta addita, Imbecilliores autem 
animantes, ut caprae ac oves , 81 aquam biberint, in qua 
ila maduerint , moriuntur. 


Oo2 
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Κεφ, my. [Περὶ Πηυκήτων. Μυκήτων διαφορὰ διττή᾽ 
7 γὰρ βρώσιμοί εἰσιν, ἢ φϑαρτικοί" παρὰ πολλαῖς δὲ αἷ- 
ΜῊΝ ὅ9 γίνονται τοιοῦτοι " ἢ γὰρ ἥλοις κατιωμένοις y ἢ ῥά- 
κεσι σεσηπόσιν 0 ἢ ἑρπετῶν φωλεοῖς παραφύονται; ἢ δένδρε: 
σιν ἰδίως βλαπτικοὺς φέρουσι τοὺς καρπούς 51." ἔχουσι δὲ καὶ 
γλοιώδη 9? οὗ τοιοῦτοι ἐπίπαγον" κατατεϑέντες δὲ μετὰ τὸ 
ἀφαιρεϑῆναι, ταχέως διαφϑείρονται σηπόμενοι" οἱ δὲ μὴ τοιοῦ- 
70,99, ζωμοποιοὶ ἡδεῖς" πλεονασϑέντες μέντοι καὶ οὗτοι βλά-- 
πτουσι δυρπεπτούμενοι , πνίγοντες ἢ 98 χολέραν ἐπάγοντες. 
Βοηϑοῦνται δὲ πάντες ποτιζόμενοι ἐλαίῳ 99. καὶ γίτρῳ ἢ κο-- 
ψίᾳ, μετὰ ὀξάλμης ἢ ἢ ϑύμβρας ἀποζέματι, ἢ ἢ ὀριγάνῳ, 1 ὁρ- 
γιϑείῳ κόπρῳ pet ὄξους πινόμενοι, ἢ μέλιτι ἐκλειχόμενοι 
πολλῷ: τρόφιμοι δέ εἶσι καὶ ael ecu ὁλοσχερεῖς γὰρ ὡς 
ἐπιτοπολὺ σὺν τοῖς περιττώμασιν ἀποδίδονται. 


£9) Samb. iam accusativum substituit, quem in textum recepissem, ἡ 


ni Cilicismum auguratus essem, 


60) Plin. 22, 46, easdem caussas recenset.  Serap. foxte non in-. 


tellexit locum, sola enim Zocz putrida accusat. 
61) Oribas. δένδρεσε βλαπτικοῖς. 
62) C. γλινώδη- 65) Oribas. ἐδώδεμοι- 
64) O. ἔμετον καὶ y. ; | 
65) 8io Oribas. et Lacuna, Deest ἐλαίῳ in editt, et Serap. 


Cap. LXXXIIL [De Fungis] Fungorum dilferen- 
tia duplex. Aut enim edules sunt, aut exitiosi. Ac tales 
quidem multis de caussis evadünt: nempe quia iuxta cla- 
vos rubiginosos, aut putridos pannos, aut serpentium la- 
tibula gignuntur, aut etiam prope arbores, noxiis fructi- 

-.bus onustas. "Tales habent in superficie coagulum quod- 
dam glutinosum, atque, si eruti reponantur, putredine ce- 
leriter corrumpuntur. Qui haud tales sunt, iuscula red- 
dunt sapori grata, Sed et hi largius sumti nocent, quod 
difficulter concoquuntuf, strangulant, aut choleram arces- 

sunt. Praesidio est omnibus potio ex oleo et nitro aut 
e lixivio cum muria acida, aut thymbrae decoctae aut 


origani, stercoris etiam gallinacei cum aceto, aut e co- 


pioso melle linctus. Quanquam illi alibiles sunt, aegre 
tanien dissolvuntur, namque integri ut plurimum cum ex- 
crementis reiiciunture 


l 
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Κεφ. πδ΄. [Περὶ Κολχικοῦ. ΑΚολχικὸν, οὗ δὲ ἐφήμε- 
gov, οἵ δὲ βολβὸν ἄγριον, [Ῥωμαῖοι βούλβουμ ἀγρέστεμ] 
λήγοντος τοῦ φϑινοπώρου ἀγίησιν ἄνϑος ὑπόλευκον, ὅμοιον 
χρόχου ἄνϑει" ὕστερον δὲ τὰ φύλλα φέρει βολβῷ παραπλή- 
eur, λιπαρώτερα" καυλὸν σπιϑαμιαῖον, καρπὸν ἔχοντα πυῤ- 
$0v99* ῥίζαν, φλοιὸν ἔχουσαν ἐγκιῤῥον ἐν τῷ μέλανι" ime 
. λεπιζομένη λευκὴ καὶ ἁπαλὴ καὶ ὀποῦ μεστὴ εὑρίσκεται καὶ 
γλυκεῖα " ἔχει δὲ ὁ βολβὸς διάφυσιν τ μέσην, καϑ' ἣν τὸ 
ἄνϑος ἀφίησι. ΤΕεννᾶται δὲ πλεῖστον ἐν τῇ Meoonvig 99. καὶ 
Κόλχοις. Βρωϑεῖσα δὲ κτείνει κατὰ τὸν πνιγμὸν ὁμοίως 
μύκησιν. ᾿Ανεγράψαμεν δὲ αὐτὴν , ἵνα μὴ λάϑη βρωϑεῖσα 
ἀντὶ pasto" παραδόξως γάρ ἔστιν ἐπαχτικὴ διὰ τὴν ἡδονὴν 
τοῖς ἀπείροις" βοηϑεῖ δὲ τοῖς φαγοῦσιν; ὅσα καὶ τοῖς μύ- 
κήτας φαγοῦσι, καὶ γάλα βόειον πινόμενον" ὥςτε, ὅταν παρῇ 
τοῦτο, μηδενὸς ἄλλου δεῖσϑαι βοηϑήματος. 

Κεφ. πέ. [Hei Tgnuégov. ] ᾿Ἐφήμερον, oí δὲ ἶριν 
ἀγρίαν 59, φύλλα καὶ καυλὸν ὅμοια ἔχει κρίνῳ, λεπτότερα 


66) C. addit ἐν τῷ μέλανι. Conf. Salmas. exerc. Plin. p. 111. 
67) C. διάχυσιν, 63) Cum Salmasio l. c, p. 172. suspicor υσία. 


69) Sic Galen. fac. simpl. lib. 6. p. 879. et Paull p. 237. ᾿Πφή- 


Cap. LXXXIV. [06 -Colchico.] Colchicum, quod 
aliqui ephemeron, alii [et Romani] bulbum agrestem vo- 
cant, sub finem autumni florem edit albicantem: deinceps 
vero folia bulbi (esculenti) sed nitidiora; caulem spitha- 
maeum cum fructu rufo: radicem) cortice praeditam e ni- 
gro fulvescente, quae, cortice detracto, candida apparet, 
tenera, succi plena ac dulcis. Habet vero bulbus mediam 
^yimam, e qua 1105 erumpit. Plurimum nascitur in Mes- 
senia (Moesia, Mysia?) οἵ apud Colchos. Comesta radix 
fungorum more strangulando enecat. Descripsimus hanc 
herbam, ne quis inscius eam pro bulbo (esculento) come- 
dat: mire enim allicit imperitos iucunditate saporis. Opem 
ferunt eadem , quae fungis devoratis, praecipue vero lac 
bubulum. epotum ; ut, si hoc affuerit, àliud nullum desie 
deretur auxilium. | 

Cap. LXXXV. [De Ephemero] Τὶ Tape quod 
alii irin agrestem appellant, caulem foliaque habet lilii, 
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M , , 

δὲ" ἄνϑη λευκὰ, μικρὰ 10. καρπὸν δὲ μαλακόν" ῥίζα δὲ ὕπε- 
ot, δακτύλου πάχος μία, μακρὰ, στυπτικὴ, εὐώδης" φύεται 
9 m M P 7 c Y €, 2 , 
ἐν δρυμοῖς καὶ παλισκίοις. Τούτου ἢ μὲν ῥίζα οὁδονταλγίας 
ἐστὶ φάρμακον διακλυζομένη 171. τὰ δὲ φύλλα ἐν οἴνῳ ἑψη- 
ϑέντα καὶ καταπλασϑέντα, οἰδήματᾳ καὶ φύματα διαφορεῖ, 
μήπω ὑγρὸν 2 ἔχοντα. 


Κεφ, mg. [Περὶ “Ἑλξίνης] Ἑλξίνη, oi δὲ παρϑένιον, 
οὗ δὲ σιδηρῖτιν, οὗ δὲ ἡράκλειαν, οἱ δὲ ἀσυρίαν"3.,, οἱ δὲ 
ὑγιειγὴν ^ ἀγρίαν, οὗ δὲ κλιβάδιον 15, oi δὲ πολυωνῦμον κα- 
λοῦσι" φύεται ἐπὶ ϑριγκοῖς καὶ τοίχοι.. Καυλία δὲ ἔχει λε- 
7:670, ὑπέρυϑρα" φύλλα Ouows λινοζώστει, δασέα" περὶ δὲ 
τοὺς καυλοὺς, οἱονεὶ σπερμάτια τραχέα, ἀγντιλαμβανόμενα 


μίδρον οὗ τὸ δηλητήριον, ὃ καὶ κολχικὸν ὀγόμάζουσιν, ἀλλ ὅπερ ἴρις 
ἀγρία χαλεῖται. Unde hallucinatur Dodon. pP. 208., qui hic xotvyov 
ἄγριον legendum esse putat, Sed patet, et Colchicum ἐφημέρου no- 
mine notum fuisse, unde et in cod. €, hoc nomine illud, non no- 
etrum, inscribitur. 


70) Vulgo zixod. 

σι) Lacuna παύξε γὰρ τὴν ὀδύνην e cod, addit. 

79) Galen. 1. c. p. 880. πρὸν ἐχπυῆσαεν,ν unde Fuchs. hist, stirp. 
Ῥ- 259. πύον, non ὑγρὸν, legendum esse censet, : 


73) Corruptam vocem Sarac. habet, pro qua substituendum est 
στερδέχιον. ἶ 


74) Sarac, ex Apuleio ὀξένην.. — 


75) Κλυβάτιν existimat Sarac, e Nicol, Myreps, Oribas, adiungit 
&eiuv. j 


76) 8ic Ald. Lectio, quam Sarac, citat, pertinet ad cod. C. lib. 
huius C. 85. 


sed hac tenuiora, flores candidos, minutos: fructum mol- 
lem; radicem unam, digitali crassitudine, longam, astrin- 
gentem, odoratam. Nascitur in sylvis et opacis. uius 
radix dentium doloribus collutu medetur. Folia vero, in 
vino cocta ac illita, oedemata et tubercula discntiunt, quae 
humidi nihildum contraxere. 


Cap. LXXXVI. [2e Parietaria,] Parietaria, quam 
et parthenion et sideritin, heracleam etiam et asyriam, 
hygienem sylvestrem, clibadium ac polyonymon vocant, na- 
scitur in maceriis et parietibus. Cauliculos profert tenues 
ac subrubentes, folia mercurialis, hirsuta et circa caules 
velut exigua semina, aspera, vestibus adhaerentià. Vim 
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τῶν “ἱματίων. Δύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα ψυκτικὴν , στυπτι- 


κήν" ὅϑεν καταπλασσόμενα ἰᾶται ἐρυσιπέλατα, κονδυλώματα, 
κατακαύματα, φύγεϑλα ἀρχόμενα, καὶ πᾶσαν φλεγμονὴν xoi 
οἰδήματα. *Q δὲ χυλὸς αὐτῆς μιγεὶς ψιμυϑίῳ, ἐρυσιπέλατα 
καὶ ἕρπητας ὠφελεῖ καταχριόμενος, καὶ ποδάγρας σὺν κη- 
ρωτῇ κυπρίᾳ ἀναληφϑεὶς, ἢ τραγείῳ στέατι" ὠφελεῖ καὶ βήτ-- 


voYrag χρονίως ὃ χυλὸς καταῤῥοφούμενος ὅσον κύαϑος" καὶ 


παρισϑμίοις φιμλμαίνοιισιν ἀναγαφγάριοσμα καὺ διάχρισμα ὠφέ- 
λιμόν ἔστι" καὶ ὠταλγίαν ovv δοδίνῳ ἐγχεόμενον ὠφελεῖ. 

Κεφ. mt. (mj) [Περὶ Φακοῦ τοῦ ἐπὶ τῶν τελμά- 
των Φακὸς ὃ ἐπὶ τελμάτων [οἱ δὲ φακὸς ἄγριος " οὗ 
δὲ ἐπίπτερον , !Ῥωμαῖοι βιπεράλις, oi δὲ ἰκεοσμίγδονος] εὑρί- 
σκέται ἐπὶ τῶν στασίμων ὑδάτων βούον ὃν, ὅμοιον φακῷ, 
ψύχων τῇ δυνάμει" ὅϑεν 18 πάσαις φλεγμοναῖς καὶ ἐρυσιπέ- 
λασι καὶ ποδάγραις ἁρμόζει καταπλασσόμενος, καϑ' ἑαυτόν 
τεῖθ καὶ σὺν ἀλφίτῳ" παρακολλᾷ δὲ καὶ ἐντεροκήλας τὰς 
ἐπὶ παίδων.. 


77) Quod Sarac, capitulum habet rel ἀλοίνηςγ, iam in libr. 2. C. 
214. affuit. 


78) Sic cod. C. Editiones ὅϑεν omittunt. 
79) Deest in cod. C,, sed habet N. et Ald. 


habent folia refrigerantem , astringentem: qua ex caussa 
sanant illitu erysipelata, condylomata , adusta, incipientes 
panos, omnes inflammationes et oedemata. Succus eius 
cum cerussa erysipelatis et herpetibus utiliter ilinitut, uti 
et podagris, si cerato cyprino aut hircino sebo exceptus 
fuerit. Quin et tonsillis inflammatis utiliter gargarizatur 
et oblinitur, nec non et aurium dolorem cum rosaceo in- 
stillatus levat. 

Cap. LXXXVII. (LXXXVIIL) [De Lenticula sta- 
gnina.] Lenticula stagnina, [quam et agrestem et epipte- 
ron, Homani viperalem, "alii iceosmigdonon vocant] in- 
venitur in residibus aquis, muscus scilicet, lenticulae si- 
milis, vi refrigerans: omnibus igitur inflammationibus et 
erysipelatis et podagris tum per se, tum cum polenta impo- 
sita, conducit. Agglutinat quoque intestina infantium pro- 
voluta. 


^ 


MIL 
4 ἂν - 


ῇ 


Keg. πη΄. (m0) [Περὶ ᾿Αειξώου τοῦ μεγάλου. i4&- 
ζωον τὸ μέγα ὠνόμασται διὰ τὸ ἀειϑαλὲς τῶν φύλλων " [of 
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ἊΝ : NN 
δὲ ἀειϑαλὲς, oí δὲ ἀμβρόσιον, oi δὲ yovolontguov, oi δὲ 


ζωῤφϑαλμον, οἱ δὲ βούφϑαλμον 80, οἱ δὲ στέργηϑρον, oi δὲ 
αἰώνιον, οἱ δὲ ἀείχρυσον 1, oí δὲ Olóyovoov, οἱ δὲ yovcdv- 
ϑέμον, οὗ δὲ πρωτόγονον, oi δὲ βόρος 83, οἱ δὲ νότιος 83, 
“προφῆται παρωνυχία, οἵ δὲ χρυσῖτις, “Ῥωμαῖοι κηριοκούσ- 
σια8Έ, oj δὲ ᾿Ιόβις καύλις, οἱ δὲ διοπετὲς 8ὅ͵, οἱ «δὲ cov- 
δεμμοὺρ, «ἰγύπτιοι παμφανής]. Καυλοὺς δ᾽ ἀνίησι πηχυ- 
.«íovg ἢ καὶ μείζονας, πάχος δακτύλου μεγάλου, λιπαροὺς, 
εὐθαλεῖς, ἐντομὰς ἔχοντας, ὥςπερ τοῦ χαρακίου τιϑυμάλλου" 
φύλλα λιπαρὰ, μέγεϑος δακτύλου μεγάλου, γλωσσοειδῆ κατὰ 
τὸ ἄκρον" καὶ τὰ μὲν κατωτέρω τῶν φύλλων ὑπτιούμενα 90, 
τὰ δὲ κατὰ τὴν κεφαλὴν προςεσταλμένα ἐπὶ ἄλληλα, κύκλον 
ὀφθαλμοειδὴ περιγράφοντα. Φύεται δὲ iv τόποις ὀρεινοῖς" 
καὶ iy ὀστράκοις ἔνιοι φυτεύουσιν: αὐτὸ ἐπὶ τῶν οἰκημάτων 97, 


80) Sic cod, C.; βουβόφϑαλμον Ald., βουόφϑαλμον Asul et rell. 
81) C. interponit oj δὲ μελίχρυσον- : 

82) C. βύόριος. 85) O. addit οἱ δὲ βηράλιος. 

84) Sic C.; χεριακούσπια Ald. et rell. 

85) Sic C.; λεαπειές editt, j 

86) C. ὑψούμενα. 

87) Hano veram lectionem aperuit cod. C,, cum iam Oribas, et 


Cap. LXXXVIII. (LXXXIX.) [De Sempervivo ma- 
gno.] Sempervivum magnum ita nominatur, quoniam fo- 
lia semper virent. [Alias dicitur sempervirens, ambro- 


sion, chrysospermon, zoophthalmon, buphthalmon, ster- . 


gethron, sempiternum , aichryson, holochryson; chrysan- 
hemon, protogonon, borion, notion, prophetis: parony- 
chia aut chrysitis, Romanis ceracusia ; aut lovis caulis, 
diopetes etiam , aut $edum maius, Aegyptiis pamphanes]. 
Caules edit cubitales,' aut maiores, crassitudine pollicari, 
pingues, satis virentes, áncisuris. praeditos, ut tithymallus 
' characias: folia pinguia, pollicis magnitudine, versus api- 
cem linguaeformia: et inferiora quidem folia in terram 
sunt reclinata: summa: vero ita confertà ; ut jorbiculato 
ambitu oculum repraesentent. Nascitur in locis montosis: 
et in fictilibus nonnulli id plantant, quae super domibus 


[T 
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ΖΔέναμιν δὲ ἔχει ψυκτικὴν, στύφουσαν, ποιοῦσαν πρὸς Zgv- 
σιπέλατα, ἕρπητας, νομὰς, ὀφθαλμῶν φλεγμονὰς, πυρίκαυ- 
στα; ποδάγρας, καταπλαττόμενα τὰ φύλλα καϑ' ἑαυτὰ καὶ 
μετὰ ἀλφίτων. *O δὲ χυλὸς πρὸς κεφαλαλγίας μετὰ δοδί- 
vov 88. ἐμβρέχεται" καὶ φαλαγγιοδήκτοις ἐν ποτῷ δίδοται, καὶ 
διαῤῥοϊζομένοις καὶ δυσεντερικοῖς " στρογγύλας τε ἕλμινϑας 
ἐχκτινάσσει σὺν οἴνῳ ποϑείς" AERE καὶ ῥοῦν γυναικεῖον ὃν 
προορϑέτῳ ἐγχοίεται δὲ ὃ χυλὸς καὶ ἐπὶ τῶν ὀφϑαλμιώντων 
^ ὠφελίμως 89. 


Keg. πϑ΄. (ς΄ Ὁ [Περὶ “Ἱειξώου TUA "Aeitnov - 10 
μικρὸν 590 [οὗ δὲ πετροφυὲς, οἱ δὲ βρότιον, οἵ δὲ ϑεοβρότιον, 
οἵ δὲ χρόβυσσον, οὗ δὲ χειμερινὴν, ob δὲ. κεραυνία, “Ῥωμαῖοι 
βιτάλις, oi δὲ ἕρβα σεμπερβίβα, “Ἵἰγύπτιοι ἐτιεικελτά.} dwe- 
ται ἐν τοίχοις καὶ πέτραις καὶ ϑριγκοῖς καὶ τάφοις 3 vmo- 


Serap. (addito tamen sfercore bubulo) ita legerint, Vulgo ógewvoig 
καὶ ὀστρακέγοις " ἔνιου δὲ φυτεύ. etc. "Ev ὀστρακίνοις nasci Sarac. expo- 
suit in Jocis argillosis, quod tolerari nequit. 


88) Anteponitur vulgo τῷ δοδίγου, ἀλφίτων; sed deest in Serap. 
et cod, C. 


89) Addit Ald. et editt, ἀπὸ αἵματος) suspectum iam Marcello, 
omissum a Serap. et cod. C. 


90) €. λεπτόφυλλον. 
91) Sio Oribas, et cod. Cantacuz.; τάφροις vulgo, 


collocantur. Via ei perfrigerans et astringens : quare fo- 
lia, tum per 86, tum cum polenta imposita, valent ad ery- 
sipelata, herpetas, ulcera rodentia, oculorum inflamma- 
tiones, ambusta et podagras. Succus autem adversus ca- 
pitis dolores cum rosaceo affunditur: morsis a phalangio 
potui datur, itemque profluvio alvi laborantibus et inte- 
stinorum difficultate. | Sed et teretes lumbricos excntit ex 
vino potus, et fluorem muliebrem sistit,.in vellere sub- 
ditus: denique in oculorum lippitudine utiliter inungitur. 


Cap. LXXXIX. (XC) [2e Sempervivo parvo.] 
Sempervivum parvum [quod alii petrophyes, alii brotion, 
aut theobrotion, aut crobysson, aut hyemalem, aut cerau- 
nian, Romani vitalem aut herbam sempervivam, Aegy- 
ptii etiicelta vocant]. Nascitur in muris, rupibus, mace- 
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σχίοις. Καυλία ἀπὸ μιᾶς ῥίζης πολλὰ, λεπτὰ, περιπλέᾳ 55 
φυλλαρίων περιφερῶν, λιπαρῶν, μικρῶν 53, ὀξέων ἐπὶ ἄχρου" 
ἀνίησι δὲ καὶ καυλὸν £v μέσῳ περὶ σπιϑαμὴν τὸ μέγεϑος, 
ἔχοντα σκιάδιον, καὶ ἄνϑη λεπτὰ καὶ χλωρά 94. Ζούτου τὰ 
φύλλα δύναμιν, ἔχει τὴν αὑτὴν τῷ προειρημένῳ. 

(Κεφ. «α΄. Περὶ “Ἱειξώου ἑτέρου)ϑό, Δοκεῖ δὲ εἶναι 
καὶ τρίτον εἶδος ἀειζώου, 0 ἔνιοι ἀνδράχνην ἀγρίαν ἢ τηλέ- 
quov ἐκάλεσαν, “Ῥωμαῖοι δὲ ἰλλέκεβραν 99* ἔχει δὲ αὐτὴ πλα-- 
τύτεραϑ] τὰ φυλλάρια πρὸς τὰ τῆς ἀνδράχνης καὶ δασέα" 
φύεται ἐν πέτραις. Δύναμιν δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν, δριμεῖαν, 
ἑλκωτικὴν, χοιράδων διαφορητικὴν, σὺν ὀξυγγίῳ καταπλασϑέν. 

Κεφ. ς΄. (ςβ΄.) [Περὶ οτυληδόνος.) Κοτυληδὼν, oi 
δὲ σχυτάλιον, οἵ δὲ κυμβάλιον [oi δὲ κῆπος ᾿Αφροδίτης, οὗ 
δὲ γῆς ὀμφαλὸς, oi δὲ στιχὶς, οἱ δὲ στέργηθρον, “Ρωμαῖοι 
οὐμβιλίκουμ βένερις] φύλλον ἔχει ὥςπερ ὀξύβαφον, περιφερὲς, 


92) C. add. ἐκ πλαγέώου. 98) Cod, C. et Cantacuz, μακρῶν. 
| 94) Serap. flores citrinos habet. 

95) Idem est, quod lib. 2. c. x51. ἀνδράχνη ἀγρία. 

96) Huc et Aldinae additamenta; íe/jwov τὸ λεπτόφυλλον, “Ῥω- : 
paio, σεμπερβίβουμ μένους. 

97) Sic Oribas. et Lacuna; παχύτερα vulgo. 
ris et sepulcris umbrosis. Cauliculi surgunt ex una ra- 
dice multi, tenues, pleni foliolis teretibus, nitidis, pu- 
sillis, apice acutis. Promit et e medio caulem fere do- 
drantalem, umbella floribusque tenuibus et ex lute pal- 
lidis praeditum. Folia eadem, ac prioris, vi pollent. 

(Cap. XCI. De Sempervivo alio.) Videtur et ter- 
tium esse sempervivi genus, quod nonnulli portulacam agre- 
stem aut telephium vocaverunt, Romani illecebram , fo- 
liolis latioribus, quam portulacae, ac hirsutis, Nascitur 
in rupibus. "Vim habet calefacientem , acrem et exulce- 
rantem: strumas discutit, cum exungia cataplasmatis vice 
impositum. 

, Cap. XC. CXCII. ) [106 Ootyledone.] | Cotyledon, 
quam alii scytalion, cymbalion alii, [alii hortum veneris, 
nonnulli umbilicum terrae, alii stichis aut stergethron, 
lhomani umbilicum veneris vocant] folium habet aceta- 
buli instar orbiculatum ac obscure cogcavum, brevem cau- 
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Ὧν ; xc x 
λεληϑότως xoiov: καυλίον δὲ £v μέσῳ βραχὺ. ἕν «99 τὸ 
- , [27 ' c 5 , L4 / 1 ^ 
σπέρμα" ῥίζαν, ὡς ἐλαίαν, στρογγύλην. Ταύτης καὶ τῶν 
φύλλων ὃ χυλὸς μετ᾽ οἴνου περιχριόμενος ἢ ἐγκλυζόμενος qu- 
μοὺς τοὺς ἐν αἰδοίοις χαλᾷ" φλεγμονάς τε καὶ ἐρυσιπέλατα 
καὶ χειμέτλας καὶ χοιράδας καταπλαττομένη ὠφελεῖ, καὶ στό-- 

/ Loud €7 
μαχον καυσούμενον" ἐσϑιόμενα δὲ và φύλλα ovv τῇ ὁίζῃ. λέ. 
ϑους ϑρύπτει καὶ οὖρα κινεῖ" καὶ ὑδρωπικοῖς σὺν οἰνομέλιτε. 

9 9 H 

δίδοται, χρῶνται δὲ αὐτῇ καὶ tig τὰ φίλτρα. 

Κεφ. ςα΄. (ςγ..) [Περὶ ἑτέρας Κοτυληδόνος.] Ἔστι καὶ 
t ἊΜ ji ci 1 7 - 
ἕτερον εἶδος κοτυληδόνος, ὃ τινὲς καὶ κυμβάλιον καλοῦσι, 
πλατύτερα ἔχον καὶ ἁπαλώτερα 99 φύλλα,, ὡς γλωττάρια 100, 
πυκνὰ πέρὶ τὴν δίζαν, οἱονεὶ ὀφϑαλμὸν ἕνα μέσον περιγρά- 
φοντα, ὥςπερ τὸ μεῖζον ἀείζωον, τῇ γεύσει στύφοντα καυ-- 
λίον λεπτὸν, καὶ àm αὐτῷ ἄνϑη καὶ σπέρματα ὅδμοία ὕπε- 
ρικῷ , ὀίζαν δὲ μείζονα " ποιεῖ δὲ πρὸς ἃ καὶ τὸ ἀείζωον. . 

Κεφ. eB. (ς΄) [Περὶ ᾿Ακαλύφης..1] ᾿κκαλύφη, οἱ δὲ 
κγίδη, [oí δὲ ἀδίκη, “Ῥωμαῖοι οὐρτίκα, «Αἰγύπτιοι σελέψιον, 


98) C. ἐφ᾽ οὗ. 9) Sic C.; λιπαρά vulgo. 
100) C. χλωγάρια. 
1) Cod. C. inscriptionem habet: πϑρὺ κγήφης- 


liculum in medio fructiferum, radicem olivae modo ro- 
tundam. Huius foliorumque succus cum vino circumli- 
tus aut collutus in pudendis constrictionem laxat: inflam- 
mationibus, pernionibus ac strumis, itemque stomacho ae- 
stuanti utiliter imponitur. Folia cum radice comesta cal- 
eulos comminuunt urinasque cient, et hydropicis cum 
mulso exhibentur. Est et ipsius usus ad amatoria, 

Cap. XCI, CXCIIL) [De Cotyledone aitera.] Est et 
alterum cotyledonis genus, quod etiam cymbalion appel- 
lant, latiora habens folia et pinguia, sicut lingulae, cre- 
bra circa radicem et velut oculum in medio constituentia, 
quemadmodum de sempervivo maiori dictum est, gustu 
astringentia.  Cauliculus tenuis, in cuius summo Íílores 
sunt et fructus hyperici, Radix maiuscula. Usus eius ad 
eadem , quae sempervivi. 

Cap. XCII. (XCIV.) [De Urtica. Urticae, quam 
et cniden [et adicem, Aegyptii selepsion, Daci dyn vo- 
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Ζακοὶ δύν) Διασὸν εἶδος ἔστιν αὐτῶν: 7 μὲν γάρ ἔστιν 
ἀγριωτέρα;, τραχυτέρα καὶ πλατυτέρα καὶ μελαντέρα τοῖς, 
φυλλοις * καρπὸν δὲ ὅμοιον λιγοσπέρμῳ 5 ἔχει, πλὴν ἐλαάτ-- 
vov. ^H δὲ ἑτέρα [Ῥωμαῖοι οὐρτίχα nc] λεπτόσπερμός 
τὲ καὶ οὐχ ὁμοίως τραχεῖα. ἀμφοτέρων δὲ τὰ φύλλα κατα-- 
πλασσόμενα dO" ἁλῶν, κυνόδηκτα ἰᾶται καὶ γαγγραινικὰ, 
καὶ τὰ κακοήϑη καὶ χαρκινώδη καὶ τὰ ῥυπαρὰ τῶν ἑλκῶν, 
καὶ στρέμματα, φύματα, παρωτίδας, φύγεϑλα, ἀποστήματα" 
σπληνικοῖς δὲ μετὰ κηρωτῆς ἐπιτίϑενται " ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς 
τὰς £x μυκτήρων αἱμοῤῥαγίας τὰ φύλλα σὺν τῷ χυλῷ λεῖα 
ἐπιτιϑέμενα " κινεῖ δὲ καὶ ἔμμηνα, λεῖα μετὰ σμὕρνης émui- 
ϑέμενα, καὶ ὑστέρας προπτώσεις ἀποκαϑίστησι γεαρὰ τὰ φύλλα 
προςαπτόμενα. Τὸ δὲ σπέρμα ἐπὶ συνουσίαν παρορμᾷ, πι- 
ψόμενον μετὰ γλυκέος, καὶ ὑστέραν ἀναστομοῖ: σὺν μέλίτε 
δὲ ἐκλειχόμενον, ὀρϑοπνοίας ὠφελεῖ καὶ πλευρίτιδας καὶ πε- 
ριπνευμονίας" ἀνάγει δὲ καὶ τὰ ἐκ ϑώρακος" μίγνυται. δὲ καὶ 
σηπταῖς. Συνεψηϑέντα δὲ τὰ φύλλα κογχαρίοις, τὰς xOt- 
Mag μαλάττει, λύει ἐμπγευματώσεις, οὖρα κινεῖ" σὺν πτισάνῃ 


2) Serap. caunabis habet. 


cant] duo sunt genera. Altera nimirum agrestior est, fo- 
lis asperioribus, latioribus nigrioribusque, fructu lini, sed 
minori. Altera [quam mollem RHomani dicunt] minuto 
semine est et non aeque aspera. Utriusque folia cum sale 
cataplasmate imposita canis morsibus medentur, itemque in 
gangraenam proclivia, maligna, in carcinoma vergentia 
sordidaque ulcera, luxata, tubercula, parotidas, panos 
et abscessus sanant.  Lienosis eadem cum ceratis impo- 
nuntur. Faciunt et ad sanguinis e naribus proíluvia fo- 
lia ipsa cum succo trita et naribus indita, Menses quo- 
que cient eadem cum myrrha trita et apposita : quin et 
matricis prolapsus restituunt folia recentia admota. Se-. 
men ex passo potum venerem stimulat et uterum aperit. 
Idem cum melle delinctum erecta cervice aunlelantibus, 
lateris et pulmonum. inflammatione laborantibus prodest: 
thoracem purgat, ac septicis etiam medicamentis admisce- 
tur. Cum conchulis cocta folia cavitates corporis emol- 
liunt, iníflationes discutiunt urinasque cient. At cum pti-. 
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δὲ ἑψηϑέντα τὰ ἐκ ϑώρακος ἀνάγει" τὸ δὲ ἀφέψημα τῶν 
φύλλων σὺν ὀλίγῃ σμύρνῃ ποϑὲν κινεῦ καταμήνια" ὃ δὲ χυ- 
λὸς ἀγαγαρχαβιξομλίηρ στέλλει κιονίδα φλεγμαίνουσαν. 

Κεφ. ey. (ec.) [Περὶ Γαλιόψεως.) ΓΕΑαλίοψις, οὗ δὲ 
γαλεόβδολον [οὗ, δὲ γάλεφος, «Αἰγύπτιοι αἴϑοπι. “Ῥωμαῖοὶ 
οὐρτίκα λαβωνέμ].. Ὅλον τὸ ϑαμνίον σὺν τῷ καυλῷ καὶ 
τοῖς φύλλοις ἐμφερές ἐστὲ κνίδῃ., λειότερα δὲ τὰ φύλλα καὶ 
ἱκανῶς δυςώδη ἐν τῷ διατρίψαι" ἄνϑη. λεπτὰ πορφυρίζονταϑ. 
(ῥύεται ἐν φραγμοῖς καὶ παρὰ τὰς ὁδοὺς καὶ οἰκόπεδα παν- 
'ταχοῦ. “ύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα καὶ ὃ χυλὸς καὶ ὁ καυ- 
As καὶ ὃ καρπὸς ἃ διαχυτικὴν σκληρωμάτων καὶ καρκπινω- 
μάτων, χοιράδων, παρωτίδων, φυγέϑλων. Δεῖ δὲ μετ' ὄξους 
δὶς ὅ τῆς ἡμέρας καταπλάσσειν, χμιαρὸν ποιοῦντας τὸ κατά- 
πλασμα" καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτῆς καταντλεῖται ὠφελίμως " 
“τοιεῖ καὶ πρὸς νομὰς, γαγγραίνας καὶ σηπεδόνας, μεϑ' ἁλῶν 
καταπλασσόμενα. 


8) C. πορφυρᾶς 


4) Καὶ 0 χαυλὸς καὶ ὃ καρπὸς, ut antecedens χαγταχοῦ, desunt in 
cod. C. 


6) Deest in Goupyl, 


sana cocta egerunt, quae intra pectus haerent. Menstruum 
sanguinem provocat decoctum foliorum cum myrrhae mo- 
dico potum.  Inflammatam denique uvulam gargarizatus 
succus reprimit. 

C a p. XCIIL (XCV.) [De Galiopsi,] Galiopsis, quam 
alii galeobdolon, [alii galephos, Aegyptii aethopi, Romani 
urticam labeonem vocant] toto fruticulo cum caule et fo- 
lis urticam refert. Αἱ laeviora sunt folia et valde gra- 
veolentia, si conteruntur: Ílores tenues ac purpurascen- 
ies. Nascitur iuxta sepes, semitas et aedificiorum areas 
ubique. Folia et succus, caulis ac fructus vim habent 
duritias, carcinomata, strumas, parotidas et panos discu- 
tiendi. Sed eiusmodi cataplasma, addito aceto, tepidum 
bis de die imponi oportet. Utiliter etiam decocto herbae 
partes foventur. Ceterum et ad ulcera depascentia et pu- 
trescentia, δὰ gangraenas etiam cum sale ( folia) im- 
ponuntur. 


΄ 
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Κεφ. c9. (ec) [Περὶ T'oMov.] J'aov9, oi δὲ γαλ- 
λέριον, oí δὲ γαλάτιον: ὠνόμασται δὲ ἀπὸ τοῦ γάλα πη- 
γνύειν ἀντὶ πυτίας αὐτόὸϊ. Τὸ δὲ κλωνίον καὶ τὰ φύλλα ϑ 
ἔχει ἐμφερέστατα ἀπαρίνῃ, [ἐκεῖνο] ὀρϑὸν δὲ,. καὶ ἐπὶ. ἄκρου 
ἄνϑος μήλινόν, λεπτὸν, πυκνὸν, πολὺ εὐοῦμον᾽ οὕ τὸ ἀν- 
dos πρὸς τὰ πυρίκαυστα καταπλάσσεται, καὶὺ αἱμοῤῥαγίας 
ἵστησι" μίγνυται δὲ xai κηρωτῇ δοδίνῃ, ἡλιαζόμενον, ἄχρις 
ἂν λευκὸν γένηται" καὶ ἔστι τὸ τοιοῦτον ἄκοπον. ἫἪ δὲ 
δίζα πρὸς συνουσίαν παρορμᾷ" φύεται δὲ ἐν ἑλώδεσι τύποις. 


Κεφ. e£. (c£) [Περὶ ᾿Ηριγέροντος.] ᾿Ἡριγέρων, οἵ 


δὲ ἐρεχϑίτης [Ῥωμαῖοι ἕρβουλουμ, οἱ δὲ σενέκιουμ, ] καυλίον 
ἐστὶ πηχυαῖον, ὑπέρυϑρον, συνεχῆ ἔχον φυλλάρια, ἀκροσχιδὴ 
ὥςπερ εὔζωμον, παραγολυ δὲ ἐλάττονα" ἄνϑη μηλίζοντα, 
ταχέως σχιξόμενα. καὶ ἐξανϑοῦντα εἷς τοὺς λεγομένους πάτι-- 
πους" ὅϑεν καὶ ἠριγέρων ὠγομάσϑη, διὰ τὸ ἔαρος τὰ ἄνϑη 
τριχοειδῶς πολιοῦσϑαι" ῥίζα ἄχρηστος. (δύεται μάλιστα ἐπὶ 


6) Vulgo scribitur γάλλιον.» sed perperam, ut ex etymo patet. 
Τλιον eüam Paull., I dapi cod. C, 


7) Ultima ἀντὶ πυτίας αὐτὸ desunt in cod. C. 
8) Sic cod, C.5 φύλλον vulgo. 


N 


Cap. XCIV. (XCVI) [De Gaio] Galium, quod 
ali gallerion,. g calation alii appellant, ita nominatur, quod 
coaguli vice lac cogat. Ramulum foliaque habet apari- 
nes simillima, ilum quidem rectum atque in eius fasti- 
gio florem luteum, tenuem, crebrum, admodum odora- 
tum. Is illinitur ambustis, sanguinisque profluvia sistit. 
Admixtus et cerato rosaceo insolatusque, donec albescat, 
medicamentum fit ad lassitudinem tollendam. Radix ve- 
nerem concitat, Ceterum nascitur in palustribus locis. 


Cap. XCV. (XCVIL) [De Senecione.] Senecio; 


quem alii erechthiten dicunt, [Romani etiam herbulam,] 


cauliculum sistit cubitalem, subrubentem, foliolis crebris 
et erucae modo profundius incisis, floribus lutescentibus, 
qui quidem cito finduntur ac deflorescentes in pappos ab- 
eunt. Atque inde etiam erigerontis nomen apud Graecos 
adeptus est, quod verno tempore flores capillorum more 
canescant. Radix nullius est usus. Nascitur maxime in 
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hd 
/ 


ϑριγκοῖς καὶ περὶ τὰς πόλεις. Ζύναμιν δὲ ἔχει ψυκτικὴν τὰ 
φύλλα σὺν τοῖς ἄνϑεσιν" δϑεν καταπλασσόμενα τὰ φύλλα 
σὺν οἴνῳ γλυκεῖϑ, 5 καὶ καϑ' ἑαυτὰ, φλεγμονὰς ὄρχεων καὶ 
δαχτυλίου ϑεραπεύει. σὺν δὲ μάννη τά τε ἄλλα τραύματα 
καὶ τὰ ἐν νεύροις ἰᾶται. Καὶ οὗ πάπποι δὲ καϑ' ἑαυτοὺς 
καταπλασϑέντες ἐν ὄξει τὸ αὐτὸ δρῶσι" ποϑέντες μέντοι 
γεαροὺ πγιγμὸν ἐπιφέρουσιν" ὅλος δὲ ὁ καυλὸς σὺν ὕδατι 
ἑψηϑεὶς, καὶ σὺν γλεύκει πινόμενος 9 EUNTES πόγους τοὺς 
ἀπὸ χολῆς ϑεραπεύει. 

Κεφ. ec. (en-) [Περὶ Θαλίκτρου. Θαλικτρονο φύλλα 
παραπλήσια κορίῳ ἔχει. λιπαρώτερα δὲ, καὶ καυλίον πηγα- 
γίου πάχος, ἐφ᾽ οὗ τὰ φύλλα: ἅπερ καταπλασϑέντα λεῖα τὰ 
χρόνια τῶν ἑλκῶν ἐπουλοῖ. Φύεται δὲ μάλιστα ἔν πεδίοις. 

Κεφ. cC. (ς9.) [Περὶ Bovov ϑαλασοσίου.) Βρύον ϑα- 
λάσσιον [οὗ δὲ βάλλαρις, οἱ δὲ ἰράνη, “Ῥωμαῖοι γνωμουσίλ-- 
λον] 11" φύεται ἐπὸὴ λίϑων καὶ ὀστράκων παρὰ ϑαλασσανγ" 


9) Sic cod C. Quam veram lectionem iam commendat Marcellus, 
"Ev ὀλίγῳ οἴνῳ vulgo. 


10) Plinii (27, 112.) edd omncs TAalitr uum, Galen. ϑαλίη- 
x«rgov. Paull ϑαλέητρον. 


11) Sic cod, C.; γγωμευσίλου editt. 


maceriis et circa oppida. Folia cum floribus refrigerandi 
vim habent: proindeque illita cum vino dulci, aut etiam 
per se, testium.et sedis inflammationes sanant. Quin et 
ex manna (turis) cum reliquis medentur vulneribus, tum 
iis, quae nervis inflicta sunt. Illiti quoque pappi per se 
cum aceto; idem praestant: verum recentes epoti suífoca- 
tionem producunt, "lotus autem caulis ex aqua coctus, 
si cum musto potui datur, stomachi dolores a bile contra- 
ctos sanat. i 

Cap. XCVI. (XCVIIL) [De 7halictro.] 'Thalictrum 
folia coriandro similia habet, sed pinguiora: cauliculum 
rutae crassitudine, in quo folia: quae quidem trita et il- 
lita ulcera diuturna ad cicatrices perducunt. Nascitur prae- 
cipue in campestribus. 

Cap. XCVIL (XCIX) [.De Musco marino.] Mu- 
scus marinus [quem et vallarem et iranem, Romani gno- 
musillon vocant] nascitur in saxis testisque ad mare. Est 
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ϑριδακῶδες 2, ἰσχνὸν; ἄκαυλον; ἱκανῶς στυπτικὸν, ποιοῦν 
πρὸς φλεγμονὰς καὶ ποδάγρας τὰς στύψεως 3 δεομένας. 
, ^ 
Κεφ. eq. (o) [Περὶ Φύκου ϑαλασσίου.] Φῦκος. 0«- 
λάσσιον γίνεται τὸ μέντοι αὐτοῦ πλατὺ; τὸ δὲ ὑπόμηκες 
Y τ $08 WE , a npe Y 
καὶ qowíocov , v0. δὲ λευκὸν, φυόμενον δὲ àv Κρήτῃ πρὸς 
τῇ yj, εὐανϑὲς ἄγαν καὶ ἄσηπτον. “Σευπτικὴν 35 δὲ ἔχει 
πάντα τὴν δύναμιν. ποιοῦσαν ἐν καταπλάσμασι πρὸς ποδα- 
γρικὰς διαϑέσεις καὶ φλεγμονάς18. Δεῖ δὲ αὐτοῖς χρῆσϑαι 
ἐγίκμοις πρὸ τοῦ ξηρανϑῆναι. Νίκανδοος δέ φησι καὶ ϑη- 
ριακὸν εἶναι τὸ φοινικοῦν 17" ὅπερ ἔδοξαν ἔνιοι εἶναι, ᾧ αἵ 
γυναῖχες Pd , ὄντος éxsívov ῥιζίου. ὁμωνύμως δὲ kolou- 
μόγου φύκους 18 | | 
Κεφ. dts (ρα .) {Περὶ ἸΠοταμογείτονος.1 Ποταμογ εί-. 
δὲ Ῥ - (λ, » λ 7 19 
των, [οἵ δὲ σταχυΐτην, «ωμαῖοι φοντίλις. ἢ φλουμινάλις 19, 


19) Sic codd. εἰς "ét Lacuna et Plin, 15, 49-5 ro δ ΝΣ editt. et 
Oribas. 

18) W'ifeog Safdo. e Galiha suspicatur. 

x4) Lacuna legit οὖλον, 

15) Sic Oribas. et Lacuna; ψυκτικήν vulgo. 

16) Sic legendum Sarac, suasit. Ποδαγρικαῖς καὶ ταῖς φλεγμοναῖς 
vulgo. 17) Nicandr. ther. V. 845. 

18) Theophr. de odor. c. $1. p. 748. ed. Schneid. Salmàs. Plin. 


exerc. p. 808. 
19) Sic codd. C. N.; prius forte φογτιγάλις) vulgo gara. 


autem lactucaeformis, gracilis, sine caule, valde astrin- 
gens, efficax ad inflammationes ct podagras, quae astri- 
ctionis opus habent. 

Cap. XCVIII. (C.) [De Fuco marino] E fuci ma- 
rini generibus quoddam latum, alterum oblongum et pu- 
niceum, tertium candidum, quod in Creta nascitur iuxta 
terram (oram), pulcre floridum, neque corruptioni obno- 
xium. Omnia autem genera habent vim astringentem, 
quae in cataplasmatibus ad podagricos affectus et inflam- 
mationes utilis est. Oportet vero iis uti etiamnum hu- 
mentibus, antequam exaruerint. Nicander puniceum as- 
serit adversus serpentes valere. ἡ Id est, quod credidere 
esse (fucum), quo mulieres utantur, qui tamen radicula 
eiusdem nominis est. 

Cap. XCIX. (CL) [De Potamogetone.]  Potamoge- 
ton [quem nonnulli stachyitem, Romani: fontinalem aut 


| 
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, 
«Πϊγύπτιοι ἐϑέγχις] φύλλον ἐστὶν ὅμοιον σεύτλῳ, δασι, καὶ 
3^, [3 T —- Cl / ET Li , ! c , 
“ολίγον ὑπερκύπτον τοῦ ὕδατος. 'Poya δὲ καὶ στύφει, ἀρμό- 
Lov ἀνησμοῖς καὶ γεμόμένοις καὶ παλαιοῖς ἕλκεσιν" ὠνόμα- 
σταὶ δὲ διὰ τὸ ἐν τέλμασι καὶ ἐνύδροις τόποις φύεσϑαι. 
[29 Ἔστι καὶ ποταμογείτων ἕτερος 31, οἵ δὲ ἁλιμοκτόνον, 
δ / ς τ : 
οἵ δὲ Oígciov?? , “Ῥωμαῖοι βήναι φόλιουμ, οἱ δὲ ἑρβάγω, oi 
' ΄ 
δὲ γλαδιατώριαμ, ᾿ἀφροὶ ἀστιρκὸκ, 4ακοὶ κοαδάμα, Τάλλοι 
/ V j ἢ » cr n um bL Y 
ταυρούκ. Τὰ μὲν φύλλα ἔχει ὅμοια σεύϊτλῳ, λεπτότερα .δὲ 
: ; , pA 
καὶ μαχοότερα καὶ πλείω" καυλία δὲ λεπτὰ 33, γέμοντα καρ- 
ποῦ ὑπερυϑροῦ, στύφοντος τῇ γεύσει33, “Δύναται δὲ ὃ καρ- 
πὸς λεῖος σὺν οἴνῳ ποϑεὶς ὀξυβαφου πλῆϑος δυφεντερικοὺς 
καὶ κοιλιακοὺς ὠφελεῖν, καὶ ἐρυθρὸν ῥοῦν γυναικεῖον ἐφιστα-- 
γεν. Φύεται ἐν λειμῶσι καὶ ἐνύδροις τόποις ?5.] 
7 ot A , / ὲ , " € 
Κεφ. o. (0βὴ) [Περὶ Στρατιωώτου.} Φτρατιώτῆς, ὁ 
| M c , : d c M , 
ἐπὶ τῶν ὑδάτων φυόμενος, oí δὲ ποτάμιον στρατιώτην κα- 


20) Quae sequuntur, in codd, C. et Ν, leguntur, 

21) Jam repetuntur plura synonyma e plantaginis descriptione 
lih get r$. 

22) Sic cod. N.; οὔρσοον C. 25) ᾿Ορϑά addit N, 

24) Sambuc, apud Sarac. p. 469. ὃς βρωθεὶς στύφει. 

95) Sambuc. àv ἐγύδροις καὶ ἑλώδεσι τόποις; εἴ ante, δύναται 
omisso, ὠφελεῖ καὶ ῥοῦν x. T. À. ἵστησι. 


Πα παΐοηι, Aegyptii ethenchis. vocant] folia habet betae 
similia, sed hirsuta et paullo super aquam eminentia. Rc- 
frigerat autem et astringit, convenit igitur pruriginibus 
ulceribusque depascentibus et vetustis: Nomen ei inditum 
est, quod in sfagnis et aquosis locis nascitur. | 

[Est et alter potamogeton, quem ct halimoctonon et 
thyrsion, Romani venae folium appellant, aut lierbagi- 
nem ac gladiatoriam, Afri astircoc, Daci coadama, Galli 
tauruc. Folia is etiam habet betae, sed tenuiora, longiora 
et numerosiora: cauliculos tenues, refertos semine ru- 
bente, quod gustu astringit. "'Pritum vero cum vino ac 
 acetabuli mensura potum dysentericos iuvat ac coeliacos: 
sistit et rubentem fluxum muliebrem. . Nascitur in pratis 


et aquosis locis.] 

Cap. C. (CIL) [De Stratiote.] Stratiotes, in aqua- 

rum superficie nascens, quem alii fluviatilem, [Aegyptii i- 
DIOSCORIDES, Pp 
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λοῦσιν, [Afiyomntiot τιβούς 35, προφῆται αἷμα αἰλούρου]. '£vo- 
Y ' NES EN, Eel dl M 3 €; o 
μασται δὲ διὰ τὸ ἐπινήχεσϑαι τοῖς ὕδασι καὶ χιορὶς ῥίζης ζῆν. 
φύλλον δὲ ἔχει ἀειζώου ὅμοιον, μεῖζον μέντοι, καὶ ψυκτι- 
xijv ἔχον δύναμιν" ἐφιστάνον τὰς ἔκ νεφρῶν αἱμοῤῥαγίας, 
πινόμενον" τραύματά τε ἀφλέγμαντα τηρεῖ, xoi ἐρυσιπέλατα 
καὶ οἰδήματα σὺν ὄξει καταπλασσόμενον ἰᾶται 31. 


Keq: oc. (oy) [Περὶ Στρατιώτου χιλιοφύλλου. Στρα- 
τιώτης ὃ χιλιόφυλλός ἐστι ϑαμνίσκος μικρὸς, σπιϑαμιαῖος καὶ 
μείζων, ἔχων τὰ φύλλα ὅμοια νεοττοῦ πτερῷ 38: εἰσὶ δὲ αἵ 
ἔχφύσεις τῶν φύλλων σφόδρα βραχεῖαι, ἐσχισμέναι" ἔοικε δὲ 
μάλιστα τὰ φύλλα τῇ βραχύτητι καὶ τῇ τραχύτητι κυμίνῳ 
ἀγρίῳ, καὶ ἔτι βραχύτερα" καὶ τὸ σκιάδιον δὲ πυκνότερον 
τούτου καὶ ἁδρότερον" ἔχει γὰρ ἐπ ἄκρου καρφία μικρὰ, 
ἐφ᾽ ὧν τὰ σκιάδιά ἔστιν ἀνήϑου vQOnov* ἄνϑη λευκὰ, μι- 
κρὰ329, (ύεται ἐν ἀγροῖς ὑποτραχέσε καὶ περὶ τὰς δδοὺς 


26) Cod, N. tiflovg. 
$7) Id ultimum additàámentum áptissimum habet cod, C, 


28) Sic Oribas. et editt, j περωγέῳ codd. C. et N., quod non in- 
telligo. y 


29) Lacuna et cod, X. 4ol ὠχρὰ πολλὰ, λεπτά. 


bus, prophetae sanguinem felis] appellant, nomen inde 
obtinuit, quod aquis supernatat et sine radice vivit. 
Folium habet sempervivo proximum, sed maius: ac refri- 
gerante vi pollet. Potum coercet sanguinem e renibus 
prorumpentem. Ex aceto autem illitum vulnera ab in- 
flammatione vindicat, erysipelatis etiam et oedematibus 
medetur. | | 


Cap. CI. (CIIL) [De Stratiote millefolio.] Stratio- 
tes millefolius est fruticulus parvus, spithamam et quod 
excurrit altus. Folia habet pulli pennas imitantia. Sunt 
autem pinnae foliorum admodum breves et incisae: si- 
mulant maxime cuminum agreste, tum brevitate, tum sca- 
britie: sunt tamen breviores. Umbella est magis conferta 
et plena: siquidem in apice habet surculos parvos, in 
quibus umbellae in modum anethi, flores exigui candidi- 
que. JNascitur in agris subasperis, praesertim iuxta se- 


| 
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μάλιστα. Ἔστι δὲ αὕτη ἡ βοτάνη σφόδρα ἀγαϑὴ πρὸς αἷς 
μοῤῥαγίαν καὶ ἕλκη παλαιὰ καὶ πρόςφατα καὶ σύριγγας. 
Κεφ. of. (g0.) [Περὶ Φλόμου.) Φλόμος [οἱ δὲ qÀ0- 
γον, “Ρωμαῖοι βερβάσκλουμ, oi δὲ φημιναλη] τὴν μὲν ἀνω- 
τάτω διαφορὰν ἔχει διττήν. Ἢ μὲν γάρ ἐστιν αὐτῆς λευκὴ 0. 
n δὲ μέλαινα. καὶ τῆς λευκῆς ἢ μὲν ϑήλεια, ἡ δὲ ἀῤῥην᾽ 
τῆς μὲν οὖν ϑηλείας τὰ φύλλα παφαπλησιά e ἔστι κράμβη, δα- 
σύτερα δὲ πολλῷ καὶ πλατύτερα καὶ λευκά" καυλὸς πηχυαῖος 
καὶ μείζων, Acuxde , ὑπόδασυς" ἄνϑη λευκὰ ἢ vmncoyga?i: 
σπέρμα μέλαν" ῥίζα δὲ μακρὰ, στρυφνὴ, πάχος ἔχουσα δα- 
κτύλου" φύεται δὲ ἐν πεδίοις. “Ἢ δὲ ἄῤῥην καλουμένη, λευ- 
κόφυλλος, ὑπομήκης δὲ, καὶ στενωτέρα τοῖς φύλλοις, καὶ τῶ 
καυλῷ δὲ λεπτοτέρα. Ἢ δὲ μέλαινα ὁμοία ταῖς λευκαῖς 
κατὰ πάντα, πλατυφυλλοτέρα μέντοι καὶ μελαντέρα 32 ὑπάρχει. 
Τίνεται καὶ ἡ λεγομένη ἀγρία, ῥάβδους ὑψηλὰς φέρουσα. 
καὶ δενδοώδεις, φύλλα ἐλελισφάκῳ δμοια" ἔχει δὲ δακτυλίους 33 
περὶ τὰς ῥάβδους, ὥςπερ πράσιον" ἄνϑος μήλινον, χρυσοειδές. 
860) C. λευκοτέρα. 81) Oribas. ὑπόχλωρα. 
$2) C. addit xa; τῷ χαυλῷ. 
83) zfaxtólovg scribunt codd. C. et N., Oribas. et editt. χλῶνας. 


Saracen. suspicatur σπονδύλους. Lacuna legit: φύλλα δὲ ἐλελισφάκῳ 
ὅμοια ἔγχει κύκλῳ περὶ τὰς δάβδους. 


mitas. Ilerba est eximii usus ad sanguinis profluvium, 
ad ulcera, tum recentia, tum vetusta, atque ad. fistulas. 

Cap. CIL. (CIV.) [e Ferbasco.] Verbascum, quod 
Graeci phlomon [aut phlonon, Romani etiam feminalem ap- 
pellant] genera habet summa duo: siquidem hoc albuin, 
Πα est nigrum. Et in albi genere alterum mas est, al- 
terum femina. Ac feminae quidem folia sunt brassicae, 
sed multo hirsutiora, latiora ac alba: caulis cubitalis aut 
maior, candidus, subhirsutus: flores albi aut ex luteo pal- 
lescentes: semen nigrum: radix longa, austera, crassitu- 
dine digiti. Nascitur in campestribus Quod vero mas 
appellatur, foliis est albis, oblongis et angustioribus, 
caule etiam tenuiori. Nigrum autem albo in totum si- 
mile, nisi latiora haberet et nigriora folia. ! 

Est et verbascum sylvestre, virgas gerens altas ligno- 
sasque, folia salviae proxima: habet autem annulos circa 
virgas, sicut marrubium: 1108 luteus, aurco nitens fulgore. 

Pp2 
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Εἰσὶ δὲ καὶ φλομίδες, διπλαῖ; δασεῖαι, προςφυεῖς 34 τῇ 
yj, στρογγύλα" ἔχουσαι τὰ φύλλα. Καὶ τρίτη φλομὶς ἡρβῆν, 
καλουμένη λυχνῖτις, ὑπὸ δέ τινων ϑουαλλὶς; φύλλα y ἢ ὃ, 
ἢ καὶ πλείονα ἔχουσα, παχέα, λιπαρὰ; δασέα, εἰς ἐλλύχνια Meo 
: Τῶν μὲν οὖν πρώτων δύο ῥίζα στυπτιχή ὅϑεν διαῤ- 
δοϊζομένοις, ὅσον ἀστράγαλος , σὺν οἴνῳ ὠφελέμως ἐν ποτῷ 
δίδοται" τὸ δὲ ἀφέψημα αὑτῆς δήγμασι καὶ σπάσμασι wol 
ϑλάσμασι καὶ βηξὶ παλαιαῖς ἀρήγει" ὀδονταλγίας. δὲ πραὕὔ-- 
Vat διακλυζόμενον ὅδ. Ἢ δὲ χρυφοειδῆς τὰ ἄνϑη τρίχας βά- 
«rà, καὶ ὅπου ἂν τεϑῆ, σίλφας συνάγει" τὰ δὲ φύλλα ἑφϑὰ 
ἐν ὕδατι πρὸς οἰδήματα καὶ ὀφθαλμῶν φλεγμονὰς καταπλασ- 
σεται, καὶ πρὸς σφακελίζοντα ἕλκη σὺν μέλιτι ἢ οἴνῳ" σὺν 
ὕξει. δὲ τραύματα ϑεραπεύει, καὶ σκορπιοπλήκτοις βοηϑεῖϑ5, 
Τὰ δὲ τῆς ἀγρίας φύλλα πυρικαύστων ἐστὶ καταπλάσματα" 
τὰ δὲ. τῆς ϑηλείας φύλλα φασὶ μετὰ σύκων ξηρῶν συντιϑέ- 
μένα ἄσηπτα αὐτὰ διαφυλάττειν. 


$4) Sic cod. C. et Oribas, ; σιριφρυεῖς Ald. 

£5) C. ὀδονταλγίαις δὲ ἁρμόζει, διακλυζομένη. 

$6) Sequentia desunt in cod. Paris. Goupyl. Sambucus háeó sio - 
légit: Paoli μετὰ σύχων ξηρῶν συντιϑέμδνα ἄσηπτα φυλάττειν, τὰ 
δὲ τῆς VAM φὐλλὰ σιυρικαύστων ἐστὲ κατάπλασμα. 


Sunt "et phlomides duae, hirsutae, terrae. adnatae, 
folis rotundis. Et tertia'phlomis, quae lychnitis appel- 
latur, ab aliis thryallis, foliis ternis, quaternis, aut etiam 
pluribus, crassis, iB s , hirsutis: haec ad ellychmia 
utilis est. 

Primorüm aütem duorum generum ràdix astringens, 
unde alvi profluvio laborantibus, tali ludicri mole, utili- 
ter ex vino propinatur  Decoctum ruptis, convulsis, con- 
tusis et diuturnae tussi auxiliatur, ac dentium quoque do- 
lores collutione mitigat. V erbascum-^autem, cui flos au- 
reus, capillos tingit, et quocunque loco reponatur, blat- 
tas in se contrahit; Cocta in aqua folia oedematis et 
oculorum inílammationibus imponuntur, item syderatis 
ulceribus; ex melle aut vino. Cum aceto quoque vulnc- 
ribus medentür, et a scorpione ictis opitulantur. Syive- 
stris folia ambustorum sunt cataplasmata: feminae vero folía 
tradunt caricis interposita eas a; putredine immunes servare. 
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Κεφ. oy. (o£) [Περὶ «Αἰϑιοτείδος. ἢ Aigionic καὶ 
αὐτὴ 31] παραπλήσια φλόμῳ ἔχει τὰ φύλλα, δασέα δὲ λίαν 
καὶ πυκνὰ, κύκλῳ περὶ τὸν πυϑμένα τῆς ῥίζης" καυλὸν τε- 
τράγωγον, τραχὺν 38, ἐοικότα μελιτταίνη ἢ ἀρκχτίῳ, pao, ἄλας 
ineo bine καρπὸν δὲ "i rM j ΠΣ ἐν 
ἑνὶ ἀγγείῳ". ῥίζας ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ πυϑμένος πολλὰς, μακρὰς, 
σταχείας, γευομένῳ κολλώδεις" γίνονται δὲ ξηραινόμεναι μέ- 
λαιναι καὶ σχληραὶ, κέρασιν ξοικυῖαι" πλείστη δὲ γεννᾶται 
χατὰ τὴν Μεσσηνίαν καὶ τὴν Ἴδην. Ταύτῃς ἢ ῥίζα ἑψο- 
μένη καὶ πινγομένη βοηϑεῖ ἰσχιάδι, πλευρίτιδι, αἵματος «ττύ- 
os καὶ ἀρτηρίας τραχύτητι " λαμβάγεται δὲ μετὰ μέλιτος ἀντὶ 
ξκλειχτοῦ. j 
ao Keg. Q0. (og ) [Περὶ Zoxziov.] "Agxrioy , οἱ δὲ ἀρ- 
κτοῦρον, φλόμῳ καὶ αὐτὴ ἔχει ἐοικότα τὰ φύλλα, δααύτερα 
δὲ καὶ στρογγυλωτερα" ῥίζαν ἁπαλὴν39. γλυκεῖαν, λευκήν." 
καυλὸν δὲ μαλακὸν, goxgov ^9: καρπὸν δὲ κυμίνῳ μικρῷ 
ὅμοιον. Ταύτης 7j δίζα δύναται καὶ ὃ καρπὸς ἀφεψηϑέντα 


67) Sic Cornar, primus; αὐτὸ Ald., Asulan., Marcell. 

58) Id solum habent Plin. et Oribas., παχὺν solum Ald,, παχὺν 
καὶ τραχὺν Asulan. et sequ. Ἶ : 

89) €. ἁπλήν. 

40) Ὁ. μακρὸν) ἁπαλὸγς 


Cap. 61Π. (CV.) [1226 .4ethiopide.] Aethiopis folia 
-etiam habet verbasco similia, perquam hirsuta ac densa; 
et circa basin in orbem posita: caulem quadrangulum, 
asperum, similem melissae aut arctio, multas edentem 
.axillas: semina ervi mole bina in quovis conceptaculo: ra- 
dices ab eodem caespite numerosas, longas, crassas ct 
gustu glutinosos, quae siccae nigrescunt duranturque, ut 
cornua videri possint. Plurima ndscitur circa Messeniam 
ct in Ida, Euius radix decocta ac pota ischiadi, pleuri- 
tidi, sanguinis exscreationi et fistulae spiritalis asperitati 
opitulatur: sumitur autem cum melle , tanquam linctus. 

Cap. CIV. (OVL) [2e .4rcto.]  Arctium;, quod 
nonnulli arcturon vocant, folia habet verbasco itidem si-: 
milia, hirsutiora tamen et rotundiora: radicem teneram, 
dulcem et albam: caulem mollem, procerum: semen cu- 
mino parvo simile. Radix cum semiue in vino decocta 


B 
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3 , DL ΄' 

ἐν οἴνῳ, ὀδονταλγίας διακρατούμενα πραὔνειν, καὶ πυρικαύ-- 

στῶν καὶ χιμέτλης &ovó κατάντλημα" πίνεται δὲ καὶ πρὸς. 

, L/ 

ἰσχιάδας καὶ δυςουρίαν ἐν οἴνῳ. ' 

— 

Keg. og. (οζ.) [Περὶ 49gustov.] Ἄρκειον, οἵ δὲ προς 

, c Y L4 ^ c x 2 , [4 “« 

ωὠπίδα. οἵ δὲ προςώπιον καλοῦσι, [οἱ δὲ ἀπαρίνην, “Ῥωμαῖοι 

περσωνάχεαμ, ob δὲ Acres] φύλλα ἔχει δμοιὰα τοῖς τῆς 

Xt 

κολοκύνθης, μείζονα μέντοι καὶ σκληρότερα καὶ μελάντερα 

1 , 4 c , : , S 1 Yo» $4 

καὶ δασέα" καυλὸν ὑπόλευκον, [ἐνίοτε δὲ καὶ ἄκαυλος ἢ 

πόα) 1. ῥίζα μεγάλη καὶ λευκὴ ἔνδοϑεν. ἔξωϑεν “2 δὲ μέ- 

E PT ἘΞ , - ON , 

Àcwe. Ἥτις βοηϑεῖ ποϑεῖσα -— c πλῆϑος μετὰ στροβί- 

c my Et 5 "H Ὁ 7 A Ἁ - - 

λων αἱμοπτοϊκοῖς, ἐμπυϊκοῖς " παύει δὲ τὰ ἐκ τῶν λυγχισμῶν 

περὶ τὰ ἀἄρϑρα ἀλγήματα, καταπλασσομένη λεία" καὶ τὰ 

φύλλα δὲ ὠφελίμως ἐπὶ τῶν παλαιῶν ἑλκῶν καταπλάττεται. 


Κεφ. oc. (on .) [Περὶ Hezaotvov.] ἸΠετασίτης μό- 
σχος ἐστὶ μείζων πἤχεως, δακτύλου μεγάλου πάχος; ἐφ᾽ οὗ 
φύλλον πετασῶδες nya ig προρκείμενον ὥςπερ μύκης, ποιοῦν 


41) Omnia haec in Aldina. Asulan. cum. Oribas, sola habet VETERES 
Aog δὲ ἡ za. Hoc vero plane omittit cod. C., quae yera videtur 
lectio. 


42) C. κατὰ τὴν inigáveuav. 


- 


dentium dolores. mulcet, δὲ ore contineatur.  Ambusta 
pernionesque «eodem foventur.  Bibitur et e vino contra 
coxendicis morbum urinaeque difficultatem, .. 


Cap. CV. (CVIL)  [.De .Personata.]  Personatam 
Graeci arcion, prosopida, prosopion, [aparinem etiam, 
Romani autem et lappam] appellant: folia habet cucurbi- 
tae, maiora tamen, duriora, nigriora et. hirsuta; caulem 
albicantem : [interdum et sine caule est hexba], Radix est 
grandis, intus quidem alba, foris vero nigra. Haec dra- 
chmae unius pondere pota cum pineis nucleis, sanguinem 
exspuentibus, et quorum in pectore pus colligitur, profi- 
cua est. '"lrita quoque articulorum dolores e contorsioni- 
bus ortos illitu sedat. Folia denique antiquis ulceribus 
utiliter imponuntur. ΡΥ 

Cap. CVI. (CVIIL) [2e Petasite.] Petasites petiolo 
est cubitum superante, pollicem «crasso, cui iucumbit 
fungi more folium amplum, petasiforme. "Tritum id 


^ 
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πρὸς τὰ κακοήϑη xci φαγεδαινικὰ ἕλκη 45, λεῖον καταπλασ- 
7 9 7» 
GOHEYOY, 


Κεφ. gb. (g0'.) [Περὶ ᾿Επιπακτίδος.] ᾿Επιπακτὶς, οὗ 
δὲ ἐλλεβόρινην, oi δὲ βόριον' ϑαμνίσκος μικρὸς, ἐλάχιστα 
φυλλάρια ἔχων: πρὸς τὰ ϑαγάσιμα δὲ πίνεται wai πρὸς τὰ 
ἐν ἥπατι πάϑη. 


Κεφ. οη΄. (or.) [Περὶ Καπνοῦ.] Καπνὸς [οἱ δὲ κο-- 
ουδάλιον ἢ κόριον, οὗ δὲ κοῤυδάλιον ἄγριον, oi δὲ καπνὸς 
ὃ ἐν ταῖς κριϑαῖς, oí δὲ καπνίτης, oi δὲ μαρμαρίτης, οὗ δὲ 
καπγογόργιον, οἵ δὲ χελιδώνιον μικρὸν, oí δὲ περιστέριον, οὗ 
δὲ κανϑαρὶς, oí δὲ χαλκοκρὶ, “Ῥωμαῖοι ἄπιουμ, οὗ δὲ φου- 
μάρια, «Δἰγύπτιοι κνὺξ, oí δὲ τοῦκιν] βοτανιόν ἔστι ϑαμνοει-- 
δὲς, κορίῳ ξοικὸς. τρυφερὸν πάνυ" τὰ δὲ φύλλα λευκότερα 

X - Y / » “ " 

καὶ τεφροειδῆ, πολλὰ πανταχοϑὲν" ἄνϑος πορφυροῦν. Tov- 
c V N 4.4. 3 Y / 2 1 εἰ 

. qov ὃ χυλὸς Oguwc^^, ὀξυδερκῆς, δακρύων ἀγωγος, οϑεν 

καὶ τοὔνομα cAxvoé. Δύγαται δὲ καὶ τὰς && τῶν βλεφα-- 


45) C. add. καὶ ἄνθρακας: 
44) Cod, X. xal zuxgog. 


contra maligna et phagedaenica ulcera efüicaciter illi- 


nitur. 


Cap. CVII. (CIX-) [De Epipactide.] Epipactis, quam 
alii elleborinem , alii borion appellant, fruticulus est par- 
vus, perquam exilibus foliolis obsitus. Contra letalia he- 


patisque vitia bibitur. 


Cap. CVIIL (CX-) [De Pumaria.] Fumaria [quam 
et corydalion et corion, sylvestre etiam corydalion et ca- 
pnon in hordeo, capnitem et marmaritem , alii capnogor- 
gion, aut chelidonium minus, alii peristerion, alii cantha- 
rida, aut chalcocri vocant, Romani etiam apium, Aégy- 
ptii enyx aut tucin] herbula est fruticulosa, coriandri 
similitudine, praetenera, foliis albidioribus et cinerascen- 
tibus, undique numerosis, flore purpureo. Huius succus 
acris est, aciem visus auget, lacrimas provocat, unde et 
nomen macta est. Vim habet, dum cum gummi illimitur, 
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ρων τιλϑείσας 5 τρίχας, σὺν κόμμει καταχριοϑεὶς μὴ ἐᾷν y φύε- 
σϑαι. Βρωϑεῖσα δὲ 5 πόα οὖρα ἄγει χολώδη 40. 

Κεφ. 0ϑ΄. (ρια΄.) [Περὶ “ωτοῦ ἡμέρου.} «Φωτὸς ἥμε- 
θος, οὗ δὲ τρίφυλλον [οἱ δὲ τριπόδιον , οὗ δὲ τριβόλιον 47] 
φύεται ἕν παραδείσοις" ὃς χυλισϑεὶς καὶ μιγεὶς μέλιτι, ἄρ--. 
7εμα καὶ νεφέλια καὶ λευκώματα καὶ τὰ ἐπισχοτοῦντα ταῖς 
κόραις. ἀποκαϑαίρει ^9, ' 

-Keq. ot. (gif -) [Περὶ “ωτοῦ ED «Φωτὸς ἄγριος, 
oi δὲ λίβυον καλοῦσι [οὗ δὲ τρίφυλλον,. “Ρωμαῖοι τριφόλιουμ 
μίνους]. Φύεται μὲν πλεῖστος ἐν «ιβύῃ, “καυλὸν φέρων δί- 
αιήχυν ἢ καὶ μείζονα, μασχάλας ἔχοντα πολλάς" φύλλα ὃ ὅμοια 
λωτῷ τριφύλλῳ, τῷ ἐν χορτοχοπείοις γεννωμένῳ " σπέρμα 
ξοικὸς τήλιδι, μικρότερον δὲ πολλῷ, φαρμακῶδες ἐγ τῇ γεύ-- 
σει. voy δὲ ἔχει ϑερμαντικὴν, ἠπίως στυπτικῆν, ἀπο-- 
᾿ φαᾳϑαρτικὴν σπίλων τῶν ἐπὶ τοῦ προςώπου xol ἐφηλίδων, 
σὺν μέλιτι καταχριομεῖρος πιγόμενος δὲ καϑ' ἑαυτὸν λεῖος, ἢ 


45) Sic emendavit iam AIarectps ; ἑλκυσθείσας legit Lacuná; διπλᾶς 
yulgo. 

46) Cod. C. addit: Πίένεται δὲ καὶ πρὸς ἡπατικὰ; xal πολλὰ ἄλλα 
δύναται. 


47) Sic codd. et | Ald. i τριφόλιον Cornar.; Goupyl. et Sarac. 
48) Cod. N. add, ἐγχριόμενος- 


pilos palpebrarum evulsos impediri, quominus renascan- 
tur. Herba in cibo sumta urinam biliosam ducit. 

Cap. CIX. (CXL) [De Loto sativa.] Lotus sativa, 
quam nonnulli trifolium, [tripodium aut tribolion] appel- 
lant, nascitur in hortis. Expressus ea succus, addito 
melle, argema, nnbeculas, albugines ceteraque vitia cali- 
ginem oculis offundentia expurgat. 2M 

Ca p. CX. (CXIL) [De .Loto syéivestrz.] Lotus syl- 
vestris, quam ct libyon [et trifolium minus] vocant, plu- 
rima nascitur in Libya; caulem gerit bicubitalem aut ma- 
iorem, axillis multis : folia similia sunt loto trifoliae, quae 
in pratis gignitur, Fructus proximus est foeno graeco, 
sed multo minor, gustu medicato. Vim habet calefacien- 
tem, leniter astringentem.. Tollit e facie naevos macu- 
lesque 8 sole contractas, si cum melle perungatur, At 
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καὶ μετὰ μαλάχης σπέρματος, σὺν οἴνῳ ἢ (Aue » τοῖς περὶ 
κύστιν ἀλ; rige βοηϑεῖ, 


Κεφ. ρια΄. (ριγ..) [Περὺ ἀωουνῇ Κύτισος 45 [οἱ δὲ 
τηλίνην, οὗ δὲ λωτὸν μέγαν, οἵ δὲ τρίφυλλον, “Ῥωμαῖοι vgi- 
φόλιουμ μαίους] ϑάμνος ἐστὶ ὅλος λευκὸς, ὡς δάμνος, κλά- 
δους 59 ἀνιεὶς πηχυαίους καὶ μείζονας, περὶ οὖς τὰ φύλλα 
ὅμοια τήλιδι ἢ λωτῷ τριφύλλῳ, μικρότερα δὲ καὶ. ῥάχιν 
ἔχοντα μέσην 91, ἔν τε τῷ διατριβῆναι τοῖς δακτύλοις ὄζοντα 
εὐζώμου 9?, ἐν δὲ τῇ γεύσει δμοια ἐρεβίνϑοις χλωροῖς 93. 40-- 
γαμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα ψυκτικὴν 9* , διαφορητικὴν τῶν ἕν 
ἀρχῇ οἰδημάτων, σὺν ἄρτῳ λεῖα δ TRETEN κινεῖ δὲ 
καὶ οὔφα τὸ ἀφρόν μον αὐτῶν πινόμενον. Ἔνιοι δὲ φυτεύου- 
σιν αὐτὸν παρὰ τοῖς σμήνεσιν, ὡς ἐπακτικὸν τῶν μελισσῶν. 

Κεφ, Qi. (ριδ.) [Περὶ «“ῳωτοῦ αἰγυπτίου.) «Αωτὸς 
ὃ ἐν «ἰγύπτῳ γεννώμενος &v τῷ ὕδατι τῶν ἐπικλυσϑέντωγ 


49) In editionibus omnibus male scribitur x/z:000g, cuius nulla 
est auctoritas. 


50) Cod. N. ῥάβδους. 

ὅτ) Sic cod. N. et Ald.; μείζονα Asulan, et sequ, 
52) Cod. N, Cou ov, - 
63) Χλωροῖς deest in Ald, 

44) Lacuna addit xol στυπτικήγ. 


- 


trita, per se aut cum malvae semine, et ex vino aut passo 
bibita, doloribus vesicae succurrit. 

Cap. CXL (CXHL) [Je Qytso.] Cytisus [quam 
alii telinem , alii lotum maiorem, aut trifolium, Romani 
trifoium maius appellant] albus in totüm est, uti rha- 
mnus, ramos spargit cubitales aut maiores, in quibus fo- 
lia foeni graeci aut loti trifoliae, nisi quod minora sunt 
dorsoque medio (prominulo.) Ea digitis trita erucam olent, 
gustata cicer viride sapiunt. "Vim autem habent folia re- 
frigerantem: oedemata inter initia discutiunt, si cum pane 
trita illinantur. Eorum quoque.decoctum urinam pota 
ciet, Nonnulli denique propter alvaria plantant, quod ᾿ 
apes alliciat. ὃ 


Cap. CXIL (CXIV.) [De Loto aegyptio.] Lotus, 
quae in Aegypü campis flumine inundatis provenit, cau- 


b 
Li 
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πεδίων καυΐδός ἔστι τῷ τοῦ κυάμου ἐμφερὴς, ἔχων ἄνϑος ὅὅ 
λευκὸν, ξοικὸς κρίνῳδδ, 0 quoi κατὰ τὰς ἀνατολὰς τοῦ 
ἡλίου ἁπλοῦσϑαιδί, δύνοντος δὲ μύειν, wol ὅλην τὴν κω- 
δίαν κρύπτεσϑαι, ἐν τῷ ὕδατι πάλιν τε πρὸς τὴν ἀνατολὴν 
τοῦ ἡλίου ὑπερκύπτειν᾽ ἔοικε δὲ 7] κωδία μήκωνι μεγίστῃ" 
ἕν 4 καρπὸς ὡς κέγχρος: ὃν ξηράναντες οἵ ἐν “Αἰγύπτῳ 
βάλλουσιν εἰς ἀρτοποιίαν" ῥίζαν δὲ ἔχει ὁμοίαν μήλῳ κυδω- 
γίῳ, ἥτις καὶ αὐτὴ ἐσϑίεται cju] v€ καὶ ἔφϑή" ἀναλοχεῖ δὲ͵ 
ἐψηϑεῖσα τῇ ποιότητι λεκύϑῳ coU. 


Κεφ. οιζ΄. (οιέ.) [Περὶ ἸΠυριοφύλλου.] Π]υριόφυλλον 
[οὗ δὲ μυλλόφυλλον, οἱ δὲ᾽ στρατιωτικὴ., oi δὲ "yao, 
“Ῥωμαῖοι μιλλεφόλιουμ, oí δὲ σουπερκίλιουμ βένερις, Τάλλοι 
βελιουκανδας] καυλίσχος ἔστὶ μονοφυὴς, τρυφερὸς, μονόῤδι-- 
ζος 58: περὶ ὃν φύλλα πολλὰ, λεῖα, μαράϑρῳ 99 ὅμοια. ὅϑεν 
καὶ ὠνόμασται" ὃ δὲ καυλός ἔστιν ὑπόκχοιλος, διάπυκνος, ὡς. 


£5) Quod editiones habent juzgór, cxpungendum. Cf. P. Alpin. 
plant. exot. p. 215. À 

56) Marcell. et Goupyl, iam e Theophr. hist. 4) 8» 810 correxerunt 
vulgare xij. 
| 57) €od. €. ἀγαπλοῦσϑαι- 

£8) Ultimum deest in cod. C, : 

£9) Asulan. et Anguillara primi in codicibus ita legerunt; ἂμα- 
ράκῳ cod, €. et Ald, ; 


lem habet fabae (aegyptiae) similem, flozem candidum, 
liliaceum, quem tradunt ad solis ortum pandi, eodem occi- 
dente comprimi, totumque caput sub aqua occultari, rur- 
sumque ad exortum solis emergere. Refert vero caput 
papaveris maximi (caput. In eo grana sunt ceu milii, 
quae Aegyptii arefaciunt et in panes cogunt. .Radicem 
habet mali cydonii similem, quae et ipsa manditur tum 
cruda, tum cocta. Cocta qualitate vitello ovi respondet. 


Cap. CXIIL (CXV) [De JMyriophylle.]  Myrio- 
phyllum [quod alii myllophyllum, alii militarem herbam, 
Achilleam alii, Romani millefolium aut supercilium ve- 
neris, Galli beliucandas appellant| cauliculo est singulari, 
tenero et unica nixo radice; foliis circa caulem laevibus, 
foeniculi similibus, unde ct nomen accepit. Est vero 
caulis quadantenus cavus, perquam dense consitus et quasi . 


ὶ 


᾿ς ΠΕΡῚ YAHX ἸΑΤΡΙΚΗ͂Σ ΒΙΒΑ͂ΙΟΝ 4. |. 603 


ἐπίτηδες διε ὀῤηγμένος 0" φύεται ἐν ξλώδεσι τόποις. Τοῦτο 
τηρεῖ ἀφλέγμ: ἁγτὰ τὰ νεότρωτα τῶν ἑλκῶν. σὺν ὄξει χλωρόν 
τὲ καὶ ξηρὸν καταπλασσόμενον * ποτίζεται δὲ καὶ πρὸς πτώ--᾿ 
ματα 51 σὺν ὕδατι καὶ ἁλοίν. 

Κεφ. ριδ΄. (ρις΄.) [Περὶ Μυῤῥίδος.1 Mvóis, oi δὲ 
. μύῤῥαν, οἵ δὲ κονίλην καλοῦσι, τῷ καυλῷ καὶ τοῖς φύλλοις 
ἔοικε κωγείῳ" δίζαν δὲ ἔχει ἐπιμήκη, ἁπαλὴν 9? » περιφερῆ, 
εὐώδη. ἡδεῖαν βρωϑῆναι. "Hug πινομένη σὺν οἴνῳ φαλαγ- 
γιοδήκτοις βοηθεῖ! καϑαίρει δὲ ἔμμηνα καὶ λόχια" aperi d 
ϑεῖσα δὲ ὃν ῥοφήμασιν ὠφελίμως φϑισικοῖς δίδοται. “]στο-- 
οοῦσι. δὲ ἔνιοι, πινομένης αὑτῆς δὶς ἢ τρὶς τῆς ἡμέρας σὺν 
οἴνῳ ἂν λοιμικαῖς καταστάσεσι, βοηϑεῖν πρὸς τὸ ἀνόσους 
διαμένειν 53, 

Κεφ. qué. (oig) [Περὶ ἹΜυάγρου.) «ύαγρος, oi δὲ 
μελάμπυρον, πόα φρυγανώδης, δίπηχυς, φύλλα ἔχουσα ἐμ- 


60) Mira est lectionum varietas huius deci. Ald. Vztózid δος, διά- 
σιυκγος) ὡς ἐπίτηδες διαῤῥερινυσμένος. Asulan. mutavit διά πυκνὸς iu 
διαποίκιλος. Sic et Marcell. et Cornar. et Goupyl.' Sarac. ὑχεόκχοι-- 
Aog e cod. €. et διεῤῥιγημένος e cod. Par. apud Goupyl. recepit, 
Codd. C. et N. ὑπόκοιλος, διώπυκγος, ὡς ἐπίτηδες διδῥδημένος. Mos 
sequor. Oribas, ὑπόκιῤδος. 


61) Marcell, legit πγευματιζομέγους- 
62) Cod. X. ὑπομήκη; ἁπλοῦν. 
65) Codd. C. et N. πρὸς τὸ ἄγοσμον δἶγαι. Manifesto falsum! 


studio perforatüm opus sistens, Nascitur in palustribus. 
Vulnera recentia ab inflammatione vindicat, seu viride, 
seu etiam siccum ex aceto oblinatur.  Propinatur et ad 
casus ex alto cum aqua ac sale, 

Cap. CXIV. (CXVL) [.De "Myrrhide,] Myrrhis, 
quam ali myrrham, alii conilam vocant, similis est conio 
caule foliisque: radicem habet oblongam, teneram, rotun- 
dam, odoratam, cibo gratam. Eaec pota in vino pha- 
langiorum morsibus auxiliatur. Purgat a menstruis et lo- 
chiis; Eadem decocta €t in sorbitione data phthisicis 
utilis est. "Iradunt et nonnulli, eamdem bis die terve 
potam ex vino in pestilenti constitutione ita salutarem esse; 
ut arceat morbi contagia. | 

Cap. CXV. (CXVIL) [2e WUMyagro. ] Myagros, 


quem alii melampyrum dicunt, herba est fruticulosa, bi- 


/ 
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φερῆ τοῖς TOU ἐρυϑροδάνου, (ἄνϑη) Gyon σπέρμα τήλει δ: 
ἐοικὸς, λιπαρόν" ᾧ χρῶνται κόπτοντες αὐτὸ ᾿πεφωγμένον, 
καὶ περιπλάττοντες ῥάβδοις καὶ ἀντὶ λύχνου χρώμενοι" “δο- 
κεῖ δὲ καὶ ἐξ αὐτοῦ 05 λίπος ὁμαλίζειν. καὶ λεαίνειν τὰς τοῦ 
σώματος τραχύτητας. 

Κεφ. θις΄: Conr.) [Περὶ ᾿Ονάγρας "Οναγρα, oi δὲ. 
ὀνοθήραν, οἵ δὲ ὄνουριν, ϑάμνος ἐστὶ δεγδροειδὴς, εὐμεχγέ- 
ML φύλλα ἔχων ἀμυγδαλῇ παραπλήσια, πλατύτερα 8 δὲ 
καὶ ἐμφερῆ τοῖς τοῦ κρίνου: ἀνϑὴ ῥοδοείδῆη, μεγάλα" ῥίζαν 
δὲ λευκὴν, poxoav 97, ἥτις ξηρανϑεῖσα οἴνου ὀσμὴν ἀποϑδί-- 
δωσι. (Ῥύεται & ὀρεινοῖς τόποις. “Ζύναμιν δὲ ἔχει τὸ ἀπό- 
βθεγμα τῆς ὁίζης, ὑπὸ τῶν ἀγρίων ζώων πινόμενον, ἡμεροῦν 
αὐτά" καταπλασϑεῖσα δὲ πραὔνει τὰ ϑηριώδη ἕλκη. 

Κεφ. οιζ. (ριϑ'.) {Περὶ Κιρσίου.] Κίραιον 58. [oi δὲ 
βούγλωσσον μέγα καλοῦσι, “Ῥωμαῖοι σπίνα Wwe καυλός 
ἔστιν ἁπαλὸς, ὡς δίπηχυς, τρίγωνος,. τὰ κάτωϑεν φυλλάρια᾽ 


64) Sic iam Maxcellus in codd,; nos pariter in 655: C. legimus, 


τραχήλῳ editt. 
65) αὐτῶν vulgo. 
66) E codd. Paris. Goup. et Oribas. .Sarac, emendavit vulg. γλυκύτερα, 
67) Sarac. ex Oribas. pro vulg. μικράν. 
68) Primus Cornar. sic scripsit;  Ald., Asul. et Marc. χρίσσιογ- 
Codd. C. et N, χρέσιαγ- 1357 : 


cubitalis, folia gerens rubiae similia; flores e luteo palli- 
dos, semen foeno graeco proximum, pingue; quo quidem 
torrefacto ac tuso virgas oblinunt iisque lucernarum vice 
utuntur. Pingui hoc constat, aspritudines corporis expoliri 
ac laevigari. : 

Cap. CXVI. (CXVIIL) [De Oii] ORG πη quam 
et onotheram εἴ onurida vocant, frutex est arborescens, 
praegrandis; folia habet amygdalina, sed latiora et lilii 
folia referentia. Flores sunt rosacei, magni: radix vero 
alba, elongata, quae siccata vinum redolet. Nascitur in 
montosis locis. "Vim habet infusum radicis, a feris ani- 
mantibus potum, ea mansueta reddendi; quA et ferina ul- | 
cera mitigat eadem illita. 

Cap. ΟΧΥΠ. (CXIX.) [De Cirsio.] Cirsium [non 
nullis buglossum magnum, Romanis spina mollis dictum] 
tenero gaudet caule, fere bicubitali, triangulari: foliola 
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Qo00t107099, ἐχοντα τὰς γωνίας ἀκανθώδεις ἐκ διαστημάτων 70 
᾿βαλακάς᾽ τὰ δὲ φύλλα βουγλώσσῳ ἐμφὲρῆ, δασέα μετρίως 
καὶ μικρότερα ἴα, ὑπόλευκα, ἀκανϑώδη τοῖς πέρασι" τὸ δὲ 
ἀνωτάτω τοῦ καυλοῦ περιφερὲς, δασὺ, καὶ ἐπὶ αὐτοῦ κεφά-- 
λια ἀχροπόρφυρα, ἐκχπαππούμενα. Ταύτης τὴν ῥίζαν .4ν-- 
δρέας ἀναγράφει ὑπὲρ τὸν ἀλγοῦντα τόπον ἀγαδουμένην 12 
παύειν κιρσῶν πόνους. 

—— Keg. uj. (gu) [Περὶ 2461éoog ἀττικοῦ.] ᾿Ἡστὴρ ἀτ- 
τικὸς [οἵ δὲ ἀστερίσκος, οὗ δὲ ἀστέριον, oi δὲ βουβώνιον, 
oi δὲ ὑόφθαλμον, “Ῥωμαῖοι ἱγγυνάλις 5, Ζακοὶ ῥαϑίβιδα] 
ῥαβδίον ξυλῶδες Τα, ἐπὶ ἄκρου ἔχον ἄνϑος πορφυροῦν καὶ 
μήλινον 7$ , ὥςπερ ἀνϑεμίδος κεφάλιον περισχιδές 16. ἔχει δὲ 
φυλλάρια ἀστέρι Ouowx* τὰ δὲ περὶ τὸν καυλὸν φύλλα ὕπο- 
μήκη καὶ δασέα. [gehe δὲ στόμαχον ἐκτυρούμενον. κα- 


| 69) Consensus codd. et priscorum interpretum prohibet, cum Sa- 
xac, depravatum locum censere. , 


70) Cod. C. addit ἐπ’ αὐτῶγ. 

71) Sic Plin. 27, 59g. et cod. C.; μαχρότερα editt, 

72) A vadovutvor Ald. et Asulan., χεροῶν Asulam., dradevouévqv C. 

78) Sic C. N.; ἐγγιγάλις. editt, 

74) €. δαβδέα ξυλώδη. 

75) Καὶ loco ἢ Codd. et Matith.; πορφυροῦν Oribas. non habet. 
Utrunque Serap., qui,cum Avic. ssl) Io vocát, 


76) Cod. X. πολυσχιδές. C. et N. περὸ σχέσιν φυλλαρίων στενῶν, 
omissb sequ. ἔχει — 0u0.g5 quae tamen in Oribas. et Serap. adsunt. 


iXnferiera rosaceo modo congesta, angulis molliter et re- 
mote spinosis, Folia. (superiora) buglosso similia, medio- 
criter iamen hirsuta et minora, albicantia, ambitu Spi- 
nosa. pex cáulis téres, hirsutüs, et in ipso capitula su- 
perne purpurea, quae in pappos fatiscunt. Íluius radi- 
cem traddit Andreas Idco affecto adalligatam dolores va- 
ricum sedire. 

Cap. CXVIII. (CXX.)) [De .4stere attico.] Aster 
atticus [quen alii asteriscon aut asterion, bubonion etiam 
et hyophthaimon, Romani inguinalem, Daci rathibida vo- 
cant] virgultum est lignosum, ílorem gerens in cacumine 
purpureum etluteum,; in ambitu, sicut anthemidis capi- 
tulum, fissum, foliolis stellae modo radiatis. Folia cau- 
lina oblonga sunt et hirsuta. [Exaestuanti stomacho, ocu- 
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ταπλαυσσόμενον, καὶ ὠφϑαλμῶν φλεγμονὰς καὶ βουβῶνας, 
καὶ τὰς προπτώσεις. ἕδρὰφ᾽ φασὶ δὲ τὸ πορφυρίζον τοῦ &v-. 
ϑους, μεϑ' ὕδατος ποϑὲν συναγχικοῖς βοηϑεῖν καὶ ἐπιλη- 
ψίαις παίδων] 77, ““ρμόζει δὲ καταπλασσόμενον ὑγρὸν πρὸς 
βουβώνων φλεγμονὰς" ξηρὸν δὲ ἀναιρεϑὲν τῇ- ἀριστερᾷ χειρὶ Τ5 
τοῦ ἀλγοῦντος, καὶ περιαφϑὲν τῷ βουβῶνι ἀπαλλάσσει τῆς 
ὀδύνης. Τίνεῖαι.: δὲ μέσον πετρῶν καὶ τόπων τραχέων: 
Ταύτης οὗ ἀστέρες ἐν νυκτὶ λάμπουσιν" οἵ γὰρ μὴ εἰδότες. 
ὅταν αὐτὴν ἴδωσι, γομίζουσι φάντασμα εἶναι" εὑρίσκεται δὲ 
παρὰ βοσκοῖς προβάτων. Καὶ Κρατεύας ὃ διζοτόμος iovo- 
o&* αὕτη χλωρὰ κοπεῖσα μετὰ ὀξυγγίου παλαιοῦ, ποιεῖ πρὸς 
λυσσοδήκτους καὶ βοογχοκηλικούς" ὑποϑυμιωμέγη δὲ quya- 
δεύει ϑηρία] 19.. 


Κεφ. ριϑ'. (guo.) [Περὶ ᾿Ισοπύρου.] ^foomvgov, οὗ 
δὲ φασίολονϑῦ καλοῦσιν, ἀπὸ τοῦ ἐοικέναι φασιόλῳ, τῷ 


[1 


77) Unctiüis inclusa, a Serapione lecta et in omnibus editt. obyia, 
desunt tamen in cod. C. Nec tamen legerunt Plin. aut Galen. Repe- 
tuntur autem; paucis mutatis, iu capite 120 (122). 


75) Ὁ. addit ὑπό. 


. 79g) Uncinis inclusa absurda et süperstitionem ab auctore alienam 
sapiunt. Nec inveniuntur in vetustis exemplaribus aut priscis in- 
terpretibus. 


80) C. φασήλιογ» 


lorum et inguinum inflammationibus, anique prohpsui 
auxiliatur. Aiunt et id, quod in ílore purpurasci, ex 
aqua potum, 'angina laborantibus puerisque comitalibus 
opitulari[] Convenit vero, dum etiamnum huníet, impo- 
situs inguinum inílammationi. Si vero aridus sinstra la- 
borantis manu arripiatur et inguini adalligatur, dolore li- 
berat. [Nascitur medius inter rupes locaque,aspe;ra. Stel- 
lae noctu fulgent. Quapropter, qui hoc ignorart, ubi id 
viderint, spectrum quoddam essc arbitrantur. Invenitur 
ab opilionibus. Ceterum Cratevas herbarius hznc herbam 
refert, si viridis cum axungia vetere tundaur, contra 
rabiosorum morsus gutturisque ramices prodese, ac suf- 
fitu quoque serpentes fugare.] 


Cap. CXIX. (CXXI.) [.De Zsopyro.] lsopyrum et 
phasiolon appellant, quia ad phasioli sinilitudinem ad 
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κατ᾽ ἄκρον τὸ πέταλον ἕλικα φέρειν 51: ἔπεισι δὲ κεφαλαὶ ἐπὶ 
ἄκρου τοῦ καυλοῦ λεπταὶ. σπερματίων πλήρεις, παραπλησίων 
μελανϑίῳ τὴν γεῦσιν" τὸ δὲ φύλλον ἀνίσῳ. Τούτου τὸ σπέρμα 
πινόμενον σὺν μελικράτῳ τοὺς περὶ ϑώρακα πόνους καὶ βῆ- 
qoc ὠφελεῖ" αἱμοπτοϊκοῖς τε καὶ ἡπατιποῖς ἁρμόζει. 


Κεφ. ox. (xf. ) [Περὶ Ἴ ov.] "Tov πορφυροῦν 9? [οὗ 
δὲ δασυπόδιον, oi δὲ πριαπήϊον s οὗ δὲ ἴον ἄγριον 03, οἱ δὲ 
κυβέλιον, “Ρωμαῖοι σετιάλις, οἱ δὲ μουράρια, οἵ δὲ βίολα 
πουρπούρεα] φύλλον ἔχει μικρότερον κισσοῦ καὶ λεπτότερον, 
μελάντερον δὲ καὶ οὐκ ἀνόμοιον 8:8, καυλίον μέσον 6 ἀπὸ 
τῆς ῥίζης, ἐφ᾿ οὗ ἀνθήλιον σφόδρα εὐῶδες, πορφυροῦν. Φύε- 
ται ἐν παλισκίοις καὶ τραχέσι τόποις. “Ζύναμιν δὲ ἔχει ψυ- 
wuxry' οὗ τὰ φύλλα καταπλασσόμενα καϑ' ἑαυτὰ καὶ μετὰ 


81) Expungendum esse τῷ --- φέρειν , perperam autumat Dodon, 
y. 680. Fab. Columna ἄκρον contrario sensu de infima petali parte 
(Aquilegiae vulg.) intelligit.  Saxac. xov ἄκρον τὸν καυλὸν csse le- 
gendum suspicatur. 


82) lloogvgovv xecte addunt codd. Vindob. et Ald.  Asulan. cum 
sequ. omittunt, aut inter notha ablegant. 


85) Sic Ald. et Marc, In Asul. ex menda typographi ἄγριον tra- 
hitur ad πριαπήϊον , unde €t mendosa scriptio ád Saiac. transiit. 


84) Veram hanc lectionem esse, testantur Oribas. et Serap, Codd. 
C. et N. φύλλον ἔχεν κισσοξιδὲς, μικρότερον δὲ. αὶ λδπττότερον. 


85) OC. N. χαυλία μέσας ϑεταρ. addit: super eum (cauliculum) 
pilus. Nec divino, quid legerit, nec intelligo sensum, 


apicem folii cirrum gerat. Capitula sunt in summo caule 
tenuia, minutorum seminum plena, nigellae saporem imi- 
tantium. At folium est aniso simile. liuius semen con- 
tra tussim ceteraque pectoris vitia cum aqua mulsa bibi- 
tur. Sanguinem quoque exscreantibus ac hepaticis ido- 
neum est. 


Cap. CXX. (CXXIL) . [De 7ioía.] Viola purpurea 
[quam et dasypodion, priapeion, violam agrestem et cy- 
belion, Romani quoque setialem et murariam vocant] fo- 
lium habet hederaceo minus, tenuius ac nigrius, cetera 
haud dissimile.  Cauliculus a radice medius prodit, in 
quo ílosculus perquam suaviter olens, purpureus. Locis 

"nascitur opacis et asperis. Vim habet refrigerantem, uude 
folia, per se et cum polenta imposita, stomacho ardenti, 
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ἀλφίτων, n στομάχῳ “καυσουμένῳ καὶ ὀφϑαλμῶν φλε- 
γμοναῖς καὶ ταῖς τῆς ἔδδας προἠτώσεσι" φασὶ δὲ τὸ πορφυ- 
ἷξον τοῦ ἄνϑουςϑ8 μεϑ' ὕδατος ποϑὲν, ουναγχικοῖς βοηϑεῖν 
καὶ ἐπιληψίαις ταῖς ἐπὶ παίδων. 


Κεφ. ρκα. (gu; -) [Περὶ Κακαλίας Κακαλία, oi 
δὲ λεοντικὴν, φύλλα φέρει λευκὰ, εὐμεγέϑη " καυλὸς δὲ ἐξ 
αὐτῶν μέσος, ὀρϑὸς, λευκὸς, ἄνϑος ἔχων ξοϊκὸς βρύῳ ἢ 
ἐλαίᾳ δ΄ ἐν ὄρεσι δὲ φύεται: Ταύτης ἢ ῥίξα ἐν οἴνῳ βρε- 
χομένη s ὡς τραγάκανϑα, καὶ ἐκ: ΤΑ ἢ διαμασσωμένη 
καϑ' ἑαυτὴν, βη καὶ τραχύτητας τῆς ἀρτηρίας ϑεραπεύει" 
oí δὲ μετὰ τὴν ἐξάγϑησιν ἐπιφυόμενοὶ κόχκοι λεῖοι ἀναλη- 
φϑέντὲς κηρωτῇ καὶ ἐπιχρισϑέντες, τεταγνὸν καὶ. ἀῤῥυτίδωτον 
τηροῦσι τὸ πρόςωπογ. 
ος Κεφ: ρχβ΄. (οκδ΄.) [Περὶ Βουνγίου. .Bovwwov, [οἱ δὲ 
ἄτον, οἱ δὲ &xvírqv89 , oí δὲ ἀνεμόσφορον ; προφῆται παρα-- 
δάκρυ, «Αἰγύπτιοι ἐρξώην. “Ῥωμαῖοι oxóno ῥέγια, Ldggoi 


866) C£, Theoph. hist, 1, 15. (21:) et Marcell, ad h. 1, 

97) Sic Marcellus legit in exempl.; gw. ἢ ἐλαίᾳ Ald.,  Asulan., 
Corn. et Goupyl.; βρυωνίᾳ Lacuna et Sarac. 

.88) Galen, doztixóy, Oribas. GzT«ov , Paull, "doxrioyi 


oculorum inflammationibus sedisque prolapsibus auxilian- . 
tur. Aiunt et id, quod in 'Hlore purpureum est, in aqua. 
potum, angina. laborantibus puerisque comitialibus opi- 


tulari. 


Cap. CXXI. (CXXIIL) [De Cacalia.]  Cacalia, quam. 
et leonticem vocant, folia profert alba et ampla, e quo-' 
rum medio caulis emicat rectus, albus, florem ferens mu-: 
sco aut oleae similem. In montibus nascitur. lluius ra- 
dix in vino macerata, velut tragacantha, et dehncta- aut 
per se commanducata, tussi et fistulae spiritalis asperitati. 
subvenit. Grana, quae post excussum florem enascuntur, 
trita et cerato excepta ac illita extendunt cutem in facie 


"US 


camque erugant. 
*' ^ Qap. CXXII. (CXXIV.) [De Bunio.] Bunium, quod 
alii aton, alii actinen, alii anemosphoron, prophetae pa- 
* radaery, Aegyptii erxoin, homani scopam regium, Afri 
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1 , ? 

ζιγὰρ89, οὗ δὲ ϑεψώ 907], καυλὸν ἀνίησι vergetyovov9* , xoi 
ἕν αὐτῷ κλωνάρια περίπλεα φυλλαρίων λεπτῶν καὶ ἀνθῶν 

lU Y , m". / τ A -“ €, CI 
πολλὰ, τῷ μήκει δαχτυλιαῖα" φύλλα δὲ πρὸς τῇ Qi ὅμοια 

λί À / N AA o d Y A ^0 , 92 » 
σελίνῳ, λεπτότερα δὲ πολλῷ, ngog τὰ τοῦ κορίου 53", ἄνϑος 
ἀνήϑου" σπέρμα εὐῶδες, ὑοςκυάμου μικρότερον, Ἔστι δὲ 
οὐρητικὸν, ϑερμαντικὸν καὶ δευτέρων ἀγωγὸν, σπληνί τε xoi 
γεφροῖς καὶ κύστει ἐπιτήδειον" χρῆσις δὲ αὐτοῦ, ὑγροῦ τε 
καὶ ξηροῦ, καὶ χυλισϑέντος σὺν ταῖς ῥίζαις καὶ τοῖς καυλοῖς 
καὶ τοῖς φύλλοις μετὰ μελικράτου. 
, D M 
Κεφ. gxy. (ρχέ.) {Περὶ ,*I'evdoflovvíov.] | *Pevooffov- 
d 5 ^ 5 Uv Ἴ 

γιον ϑαμνίον ἐστὶ σπιϑαμιαῖον ἐν Κρήτῃ, ἔχον φύλλα xol 
xAcvía93 βουνίῳ ὅμοια, δριμέα. Δύναται δὲ καὶ τὰ ἐξ av- 
τοῦ πινόμενα κλωνία ὅσον Ó' σὺν ὕδατι στρόφους xai στραγ-- 

, ᾿γ , | -Ὁ 
γουρίαν καὶ πλευρᾶς movov9* ϑεραπεύειν" διαφορεῖ δὲ καὶ 
χοιράδας μετὰ ἁλῶν καὶ οἴνου καταπλασσόμενα χλιαρά. 

89) C. γιζάρ. 9o) C. ϑεμψώ. 

91) Quae sequuntur, verbotenus e cod, C, et Ald. transscripsi, 
Lectio vulgaris ad Oribas. ab Asulano formata, haec est: τετράγωγνοῦ, 
εὐμήκη, πάχος δακτυλιαῖον" φύλλα δὲ. ὅμοια σελένῳ. 

93) C. τριβόλου. Lacuna τριβόλου͵ ἢ κορίου. Dodon, πρὸς τῷ ἄκρῳ- 


93) Kal xiovíz habent. codd. Vindob. et Paris,, Aldiua etiam, sed 
post δοιμέα positum,  Asulan. cum rell, reiiciunt, 


94) Cod. X, πλευρῶν ἀλγήματα, 


zigar aut thepso vocant] caulem emittit tetragonum, cuius 
ramusculi numerosi, foliolis minutis floribusque confertim 
obsiti, longitudine digitales sunt: folia radicalia selinum 
aemulantur, inulto tamen tenuiora, et ad coriandri for- 
mam accedunt. Flos est anethi, semen odoratum, hyos- 
cyami semine minus. Ciet id urinas; excalefacit, et se- 
cundas evocat, lieni, renibus ac vesicae utile. Ceterum 
seminis, tam humidi quam sicci, itemque succi ex eo una 
cum radicibus, caulibus ac foliis expressi usus est ex aqua 
mulsa. ! 

Cap. ΟΧΧΠΙ. (CXXV.) [De Pseudobunio.]  Pseu- 
dobunium ífruticulus est dodrantalis in Creta, folia ramu- 
losque bunii ferens, acri gustu. Quatuor eius ramuli ex 
aqua bibiti tormina, stranguriam laterisque dolores sa- 
nant: discutiunt et strumas, si cum sale et vino tepentes 
imponuntur. 

DIOSCORIDES. | | Qq ἢ 
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Κεφ. oxà'. (oue. [Περὶ Χαμαικίσσου.} “Χαμαίκισσος 
[οὗ δὲ χαμαιλεύκη, οἱ «δὲ κισσὸς ἄκαρπος, οἱ δὲ γῆς στέφα- 
yo; oí δὲ σεληνῖτις, Ῥωμαῖοι ἕδερα πλουβιάτικα] φύλλα ad 
ὅμοια κισσοῖς 6, μακρότερα 5 δὲ xoi λεπτότερα P πολλά" 
κλωνία σπιϑαμιαῖα , περίπλεα φύλλων ἀπὸ τῆς γῆς € ἢ a" 
ἄνθη λευκοΐοις ὅμοια, λεπτότερα O97 καὶ πικρὰ πρὸς τὴν 
7εῦσιν loyvoos ' ῥίζα λεπτὴ, λευκὴ, ἄχρηστος" φύεται ἐν ἐρ- 
γασίμοις χωρίοις. Ἅρμόζει δὲ τὰ φύλλα ἰσχιαδικοῖς, ὅσον 
τριώβολος ἐν ὕδατι κυάϑοις τρισὶ πιγόμενα ἐπὶ ἡμέρας μ' ἢ 
y 98, xai ἴκτερον δὲ ἀποχαϑαίρει, ὁμοίως πινόμενα πρὸς Ἢ 
ἢ b ἡμέρας. 

Κεφ. ρκέ. (gt .) [Περὶ Χαμαιπεύκης. Xi difci n 
ποιεῖ πρὸς ὀσφύος ἀλγήματα, ἐν ὕδατι λεία πινομένη. ['Ev 


95) Cod. C. πυροῖς, quod cum Plin. 94, 84. (;picata est tritici 
710do) congruit. 


96) Cum Fuchsio, stirp. hist. g77, reliqui commentatores fere omnes 
μικρότερα volunt: repugnant tamen codd. εἴ interpretes prisci. 


97) Solum. λεπτότερα habent:Oribas. et cod. C., λευκότερα καὶ λε- 
σιτότερα Ald., piéxpoteoa solum Asulan, cum. sequentibus, 


98) Plin. l. c. septem diebus. 
99) Marcell., Buell οἱ Valer. Cord. in codd. sic scriptum inve- 


nerunt, quod cum Flin. 24, 86. congruit. ᾿Χαμαιλείκη, synony:. 


mon βηχίου (lib. 5. c. 116. [126.]) eodem nomine a Plinio 24, 85. 
distinguitur, farfarum dicta. Et, quanquam Galen, et Paull, ya- 


μαιλείκην a βηχίῳ xemoveant, in iis auctoribus mostra lectio 
substituenda esse videtur. Cf, Alpin. exot. p. 77. 


ᾧ 
Cap. CXXIV. (EXXVI) [De Chamaecisso.] Cha- 
. maecissus [aliis chamaeleuce, aliis hedera sterilis, aut ter- 
rae corona, aliis selenitis, Romanis hedera pluviatica di- 
citur] folia habet hederae similia, sed longiora ac te- 
nulora, numerosa: ramulos a radice quinos senosve, do- 


drantales, foliosos: flores levcoium (colore) referentes, 


minores tamen et gustu admodum amaros. Radix est te- 
nuis, alba, inutilis. Nascitur in cultis locis. Folia con- 
veniunt ischiadicis, dum tribus obolis in aquae cyathis 
totidem per quadraginta aut quinquaginta dies bibuntur: 
regium quoque morbum expurgant, simili modo pota per 
sex aut septem dies. 

Cap. CXXV. (CXXVIL) [De Chamaepeuce.] Cha- 
maépeuce facit adversus lumborum dolores, si trita ex 


VA 


i] 
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ἀλλῳ]100, "Eon δὲ ἡ βοτάνη δλόχλωρος; ἔχουσα φυλλάρια 
ἐπικαμπῆ, καὶ τοὺς κλάδους ἐπικαμπεῖς, καὶ ἄνϑη ὡς ῥόδα. 

Κεφ. ex. (xij) {Περὶ BovyAoocov.] Βούγλωσσον 
[προφῆται γόνος αἰλούρου, ᾿Οσϑάνης σαννουχὶΐ, Αἰγύπτιοι 
ἀντὸν ἐριγβεσὼρ, Ῥωμαῖοι λογγαίβουμ, οἱ δὲ λίψγουα βό- 
βουμ3, οἱ δὲ hfaviv?, ᾿φροι ἀνσαναφξ, ΖΔακοὶ βουδαλ- 
λαὅ] 5 ἔοικε φλομῳ 1: φύλλον δὲ ἔχει χαμαιπετὲς, τραχύ τε 
καὶ μελάντερον, ἀκανϑῶδες καὶ μικρότερονϑ, ὅμοιον βοὸς 
γλώσσῃ" ὅπερ καϑιέμενον elg τὸν οἶνον, εὐφρόσυγον δοκεῖ 
εἶναι. [Φύεται ἐν πεδίοις καὶ ὑποτραχέσι τόποις]9, 


100) Sic Ald. 1) Sic C.; τζαγουχεί Ald. 

2) Hoc add. C. í 

8) C. adüit Auxaver. 

4) C. ἀλσουνάλφ. 

5) Hoc addit C. AUS 

6) Quae iam sequuntur in Aldina, mnothis adiudicata a Marcell., 
Asulan. et qui sequuti sunt, tam manifesto peregrina sunt, cum 
nullus codex antiquior habeat, neque interpretes prisci, neque me- 
dicorum quisquam, qui Dioscoridem excerpserunt, ut, ne uncinis 

quidem inclusa, audeam textui inserere. Sunt autem haec: Z'ev»áror 
εἰς τόπους ὁμαλοὺς καὶ ἀτμώδεις (ἀμμώδεις forte Sarac.). Συνάγεται 
δὲ ἐν ᾿]ουλλίῳ μηνέ, «Ρασὶ δὲ πρὸς δίγη λυσιτελεῖν" πρὸς μὲν tgi- 
ταῖον, τοῦ ἔχοντος βουγλώσσου y καυλοὺς δλην ἀποτριτώσας uera τῶν 
ῥιζῶν καὶ τοῦ σπέρματος τὴν βοτάνην, δίδου πιεῖν" τοῦ δὲ τέσσαρας 
ἔχοντος τῷ τεταρταΐζοντι" ἡ δὲ ἕψησις τούτων σὺν οἴνῳ" καὶ πρὸς 
ἀποστήματά φασιν αὐτὸ χφησιμεύειν. In quo quidem panno assuto 
protinus iusolentia verborum δὲς cum accus. loco ἐν cum dat,, λυ- 
σιτελεῖν loco ἀρήγειν, ὠφελεῖν etc. et Julius mensis nos offendunt, 
cum πυραμητόν dixisset Diosc. Dein eadem in cap. de ἀρνογλώσσῳ 
suadentur, quae Plin. 25, 41. ad cynoglosson transtulit. 


7) €. N. φλοιῷ. Serap. CRTOTAUAS , scilicet Un; pro Uveds legit. 


8) Duo haec adiectiva habent-codd. C. et Cantacuz. , μικρότερον 
etiam Oribas. et Serap. 
9) Uncinis inclusa leguntur in cod, X. 


aqua bibatur. Est autem herba tota viridis, foliolis ra- 
misque inílexis, floribus rosaceis.  . 

Cap. CXXVI. (CXXVIIL) [De Buglosso.] Buslos- 
sum [prophetae felis genituram , Osthenes sannuchi, | Ae- 
gyptii anton erinbesor, Romani longaevum, aut linguam 
bovis, aut libanin, Afri ansanaph, Daci budalla vocant] 
verbasco simile est, folio in terram sparso; aspero tamen 
et nigriore, spinoso et minore, bubulae linguae simili: 
quod vino inditum hilaritatem aíferre cit [Nascitur 
in campis et gAperia locis.] . 


Qqg 2 
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Κεφ. ρκζ. (x9 a" I Κυνογλώσσου] KvvoyÀoo- 
vov [oi δὲ φυτὸν, οἵ δὲ καβαλλάτιον, οὗ δὲ σπληνίον, οὗ 
δὲ σκόλυμος, “Ῥωμαῖοι λίγγουα «cric, οἵ δὲ λίγγουα κανίνα] 
φύλλα. ἔχει ἀρνογλώσσῳ τῷ πλατυφύλλῳ ἐμφερῆ, στενώτερα 
δὲ καὶ μικρότερα, χνοώδη" ἄκαυλον, émi γῆς ἐστρωμένον " 
φύεται ἐν ἀμμώδεσι τόποις. Δύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα λεῖα. 
“σὺν στέατι παλαιῷ ὑείῳ κυνόδηχτα καὶ ἀλωπεκίας καὶ κα- 
τακαύματα ἰᾶσϑαι' ἑψηϑεῖσα δὲ ἡ πόα, καὶ cet σὺν 
οἴνω, κοιλίας ἐστὶ μαλαχτική. 

Κεφ. E (0...) [περὶ — déco - 
φύλλα ἔχει ὅμοια στρουϑίῳ, μικρότερα δέ" καρπὸν πολὺν 
τετρημένον 14. δίζην μακρὰν", λεπτὴν, ἐπιπόλαιον" ἣν ἀνα- 
γράφουσί τίνες 15 εὐϑετεῖν πρὸς φίλτρον. 

Κεφ. ρχϑ'. (ρλα΄.) [ Περὶ «“Μεοντοποδίου.} «Δεοντοπό- 
διον [oi δὲ ζωόνυχον, οὗ δὲ ἀετώνυχον, oi δὲ μῆμος: οἱ δὲ 
δαμναμένη, oi δὲ ἰδιόφυτον, οἱ δὲ φυτοβασίλα, οἱ δὲ κρόσ-- 
σιον, οἵ δὲ κροσσόφϑοον, προφῆται αἷμα κροκοδείλου, οἵ δὲ 


10) C. addit: οὗ δὲ ἁδρώδης» “Ῥωμαῖον ἁπλουμέρους. 

11) C. τετμημένον. : 

12) Sic Máxcell et O.; μικράν vulgo: 

18) C. ἥν wweg &véygawav. 

N 
Cap. CXXVIL (OXXIX.) [De Cynogiosso.] Cyno- 
glossum [aliis phyton, aliis caballation, aut splenion, aut 
scolymos dicitur, Romani linguam canis seu caninafu ap- 
pellant] folia habet plantaginis latifolia, sed angustiora, 
minora et lanuginosa.  Caule caret, humique sternitur. 
Provenit in sabuletis. Vim habent folia trita cum adipe 
suillo veteri canum morsus, calvitiem et ambusta sanandi. 
Decocta vero herba et cum vino bibita alvum mollit. 
Cap. CXXVIIL (CXXX.) [De PAyteumate.]  Phy- 

teuma habet folia struthio similia, sed minora: fructum 
copiosum, foratum; radicem longam, tenuem et superfi- 
cialem, quam ad amatoria idoneam esse nonnulli tradunt. 
7 Cap. CXXIX. (CXXXI). [De LLeontopodio.] Leon- 
topodium [quod nonnulli zoonychon, alii aetonychon, aut 
cemos, domitricem etiam et idiophyton, phytobasila, cros- 
sion et crossophthoon, prophetae sanguinem crocodili, aut 
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, , : E 
κροχομέριον, «Δϊγύπτιοι δαφνοινὴς, “Ῥωμαῖοι ἸΠινέρκιουμ; οὗ 
Ἁ L4 [4 A [4 e 
δὲ γεουμάτους, οὗ δὲ Παλλάδιουμ, οἱ δὲ φλάμμουλα] δι- 
^ 5 p c 
δακτυλιαῖόν ἔστι βοτάνιον, ἔχον φυλλάρια στενὰ, ὡς τεσ- 
/ / m “ , 2 / 
σάρων δακτύλων ἢ καὶ τριῶν τὸ μῆκος, δασέα, ἐριωδέστε- 
1 ἀφ ν᾽, ε 5 » oh 
Qu!5 τὰ πρὸς τῇ ῥίζῃ 15 καὶ ὑπόλευκα " im ἄκρων δὲ τῶν 
λ - ἢ, ci E 17 3 r4 2 , .,18 
καυλῶν κεφάλια ὥςπερ τετμημένα 11, ὃν οἷς ἀνϑὴ μέλανα 18" 
ὃ δὲ καρπὸς αὐτοῦ 19 δυςϑεώρητος διὰ τὸν περικεχυμένον 
9 “20 adn €7 δ᾽ [s] , d M δὲ Y ’ 
αὐτῷ 20 χνοῦν" δίζα ὕπεστι μικρά. «(Ῥασὺ δὲ καὶ ταὐυτὴν 
εὐχρηστεῖν εἰς φίλτρα περιαπτομένην; καὶ φύματα διαφορεῖν ^. 
^ ^l ι ε [4 
Κεφ. ok. (QB.) [Περὶ “Ὑπογλώσσου.] “Ὑπόγλωσ- 
cov? [οἱ δὲ καὶ τοῦτο ἀντίῤῥινον, oi δὲ ἀνάῤῥινον, oi δὲ 
καὶ λυχνίδα ἀγρίαν καλοῦσι] ϑϑαμνίσκος ἐστὶ μυρσίνῃ ἀγοίᾳ 
A -93 Y Li [s] L Y 5 [i m 1 
καὶ λεπτῇ 25 τὰ φύλλα ὅμοιος" κόμην δὲ ἀκανϑωδη ἔχει καὶ 


14) Asul. addit ἰσχυρά , quod sequentes repetunt, nec tamen legi- 
tur in Ald., nec in codd. 

15) Sic cod. C., Ald., Cornar, Goup. et Sarac.j εὐωδέστερα Asul. 
et Marcellus, 16) Asul, τὴν δίζαν. 

17) Sic cod. C., Ald., Hermol,, cod. Paris, apud Goupyl.; c&- 
Touuéva Asulan, et qui sequuntur, XT 


18) €. μήλινα. . 19) Sarac, αὐτῷ. 
£0) Sarac. αὐτοῦ. 
21) Cur ultima περίαπτ. —— διαφορεῖν Asul, reiecerit, non liquet, 


cum in codd, et Ald. adsint. X 
22) Sic cod. Ο,; Pliu., Galen. et Paull,; ὑτπόγλωσσον vulgo. 
25) Dalechamp. p. 206, mavult àeuxj, 


crocomerion, Aegyptii daphnoenes, Romani Minercium; 
aut neumatum, Palladium etiam et flammulam vocant]. 
Herbula est duorum digitorum, foliola habens angusta 
trium aut quatuor digitorum (transversorum) longitudine, 
hirsuta; quaeque radici proxima sunt magis lanata et albi- 
cantia, In summis caulibus capitula sunt incisa, in qui- 
bus flores nigricantes. Semen vero visu diffcile est, 
propter circumfusam lanuginem. Radix subiacet par- 
va: quam etiam tradunt amuleti ratione alligatam ad ama- 
toria prodesse, et tubercula discutere. | 
Cap. CXXX. (CXXXIL) [De Hypoglosso.] Eiypo- 
glossum [nonnulli et hoc antirrhinum vel anarrhinum; 
alii et lychnidem agrestem vocant]  Fruticulus est folia 
habens myrti sylvestris tenuisque figura; comam autem 


, 
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ἐπ ἄκρου ὥςπερ γλωσσίδια, παραφύσεις μικρὰς παρὰ τοῖς 
φύλλοις. Δοκεῖ δὲ 5 κόμη περίαμμα εἶναι χρήσιμον κεφαλαλ- 
γοῦσι" μίγνυται δὲ καὶ εἷς μαλάγματα ἣ τε ῥίζα καὶ τὸ χύ- 
λισμα. 

Κεφ." ρλα΄. (ολγ΄.) [Περὶ ᾿Αντιῤῥίνου. ᾿Αντίῤῥινον 35, 
oí δὲ ἀνάῤῥινον, ἔνιοι δὲ καὶ ταύτην λυχνίδα ἀγρίαν ἐκά--. 
λεσαν" πόα ἐστὶν ἐμφερὴς ἀναγαλλίδος φύλλοις καὶ καυλῷ" 
τὰ δὲ ἄνϑη λευκὰ, ἐμπόρφυρα, εὐειδῆ 25: διὸ καὶ ἀγρία λυ- 
χνὶς ἐχλήϑη" καρπὸν δὲ φέρει μόσχου δῥισὶν ὅμοιον, [ῥούσιον 
ἰδεῖν ]?7.- “Ἱστορεῖται δὲ τοῦτο ἀντιπαϑὲς εἶναι φαρμάκοις 
περιαπτόμενον, ἐπίχαρίν τὲ ποιεῖν ἀλειφόμενον σὺν ἐλαίῳ 
κριγίνῳ ἢ κυπρίνῳ. 
| Κεφ. oM. (ρλδ΄.) [Περὶ Κατανάγκης.] Κατανάγκη͵ 
[οἱ δὲ δαμναμένη 28, οἱ δὲ Διονυσιὰς , oí δὲ ϑύρσιον » oi δὲ 
δῆμος, οἱ δὲ κῆμος, οἱ δὲ κρότιον, προφῆται ἀρχαρὰς, oi 


294) Sic cod. Ο.; ὥςπερ γλωσσίδα παρὰ T. φ. vulgo. Ἐπ ἄκρου, 


καὶ ὥςπερ γλωττίδας παρὰ τ. q. Dalechamp. Καὶ ἀπ’ ἄκρου ὥςπερ 
ἐπιγλωττίδας παρὰ τ. φ. Lacuna. Cf. Fab. Columna phytob. p. 55. 


25) Kwvoxégaàov C. 


26) Sic codd. C. et N.4 ἀγϑη πορφυρᾶ, ὅμοια A&vxoWo, μικρότερα j^ 
δέ editt. 


27) Uncinis inclusa desunt in cut Vindob, 
28) Ald, δαμγαμέτη- 


spinosam, et versus apicem appendices parvas, ceu lingu- 
las, secundum folia exeuntes. Coma caput dolentibus 
amuletum utile creditur. Radix succusque expressus ma- 
lagmatis admiscentur. ! ! : 

Cap. CXXXI. (OXXXIIL): [De ZAntirrhino] | An- 
OI BE. alüs anarrhinum: non desunt, qui et hanc 
lychnidem. dicant agrestem.  'Herba est foliis cauleque 
anagallidem ,referens, flores albi, purpurascentes, aspectu 
amoeni: quapropter et lychnis agrestis vocatur. Pructum 
fert vituli nares repraesentautem (rubricae colore). "Tra- 
ditur amuleti instar adalligatum venefitiis adversari, iis- 
que gratiam conciliare, qui eo cum oleo ei i cypri- 
nové peruncti fuerint. ; 

Ca p. CXXXIL (CXXXIV.) [De Cálliiineeg Ca- 
tanance [quae et domitrix et dionysias et thyrsion;, de- 
mos etiam et cemos, aut crotion, prophetis archaras et 
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δὲ ἀρκόπους, “Ῥωμαῖοι ἕρβα φιλικλὰ, οὗ δὲ δατίσκα, oi δὲ 
᾿Ιόβις μάδιους, Δακοὶ καροπίϑλα.) ἋἫ μέν τις αὐτῆς ἔχει 
φύλλα μακρὰ, ὡς κορωνόποδος, ῥίζαν λεπτὴν, σχοινώδη, 
κεφαλὰς δὲ ς΄ ἢ ζ΄, ἐν αἷς καρπὸς ὅμοιος ὀρόβῳ" κάμπτεται 
δὲ ξηραινόμενος 39 εἰς30 τὴν γῆν, καὶ ἰκτίνου ὄνυξιν ὁμοιοῦ-- 
o. vexgoU?!, Τὸ δὲ ἕτερον μήλου μέγεϑος ἔχει μικροῦ 32, 
δίζαν δὲ μικράν 53: τὰ δὲ φύλλα σχήματι καὶ χροιᾷ ἐοικότα 
ἐλαίᾳ, μαλακὰ δὲ, ἐπὶ γῆς ἐστρωμένα καὶ ἐπεσχισμένα " καρ-- 
πὸν ἐπὶ ῥαβδίοις μικρὸν, τετρημένον κατὰ πολλὰ μέρη; ὡς 
ἐρέβινϑον 3: ἀμφοτέρας δὲ ἱστοροῦσί τινες εἰς φίλερα ἁρμό-- 
ζειν " χρῆσϑαι. δὲ λέγουσιν αὐταῖς τὰς ϑεσσαλὰς γυναῖκας. 
Κεφ. ολγ΄. (ολέ.) [Περὶ Τριπολίου.] Τριπόλιον ?5 
[οὗ δὲ ψυχὴν, οἱ δὲ μηρὶς, οἱ δὲ ποταμογείτων, oi δὲ στα- 
χυίτης, “Ῥωμαῖοι κολιουμάρης]. Φύεται ἐν παραϑαλασσίοις 


29) Sarac. mavult ξηραιγομένη.᾽ 

$0) Sic cod. N.; ἐπέ vulgo. 

51) C. àxrivog v&exgoU ὄγυχι Ou. 

52) C. μικροῦ μηλίγου. 

52) Quod editt, habent ὅσον ἔλαία͵, deest in codd., et manifesto 
yedundat. ; 


54) Asulan. solus addit φοινικοῦν, quod deest in codd, et Ald. 

55) Serap. T'urbith appellat, οἵ in textu Caricamon, lllud 
Oui ex MS (£ripol) manifesto ortum, Caricamon e καλιουμάρης 
forte natum cest. 


arcopus, Romanis herba filicula, aut datisca, aut lovis 
madius, Dacis caropithla vocatur]. Altera eius species 
habet folia longa, velut coronopodis,. radicem tenuem, 
iunceam, capitula sena aut septena, in quibus semen ervo 
simile. Arescens in terram curvatur, atque ad speciem 
unguium milvi exanimati. Alterum vero pomi parvi mole 
est, radicem habet parvam, folia oleae figura et colore, 
mollia tamen, per terram ;strata et divisa: fructum in 
virgulis minutum, multifariam foratum, ciceris figura, 
"Utramque narrant nonnulli in. amatoria expeti, thessalis- 
que mulieribus in usu esse. | 
Cap. CXXXIIIL. (CXXXV.) [De Tripolio.] 'Tripo- 
lium, [quod nonnulli psychen , ali merida, alii pota- 


mogelona aut stachyiten, Romani calamareni nomiuant] 
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Tómoig90, oUg ἐπικλύζει ϑάλασσα καὶ ὑποχωρεῖ, οὔτε δὲ iy 
ξηρᾷ, οὔτε ἂν ϑαλάσσῃ" φύλλα δὲ ἔχει ἰσάτῃ3] παραπλήσια, 
ξηρὰ 38, πλατύτερα 39 μέντοι" καυλὸν σπιϑαμιαῖον, ἄνωθεν 
ἐπεσχισμένον. Ταύτης ἱστορεῖται τὸ ἄνϑος 40 τρὶς τῆς, ἡμέ- 
ρας μεταβάλλειν τὸ χρῶμα, πρωΐ! μὲν λευκὸν, κατὰ δὲ τὴν 
μεσημβρίαν. πορφυρίζον, ὀψὲ 12 δὲ φοινικοῦν" δίζα λευκὴ, 
εὐώδης 13, ϑερμαντικὴ γευομένῳ " ἥτις vivojdn ἐν οἴνῳ — 
B πλῆϑος, κατὰ κοιλίας ὕδωρ ἄγει καὶ ts τέμνεται δὲ 
καὶ εἰς ἀλεξιφάρμακα. 

Κεφ, ρλδ΄. (φλς΄.) [Περὲ ᾿Αδιάντου. ᾿Αδίαντον 4, οὗ 
δὲ πολύτριχον, oi δὲ καλλίτριχον, οἵ δὲ τριχομανὲς,, ᾿ οἱ δὲ 
ἐβενότριχον, [οἵ δὲ Goyiov, οἵ δὲ κόριον &yvygoy , “ϊγύπτιοι 
ἐπιὲρ, “Ρωμαῖοι κιγκινάλις, oi δὲ τέῤῥαι καπίλλους, οἱ δὲ 
σουπερκίλιουμ τέῤῥαι, 4ακοὶ φιϑοφϑεϑελά], φυλλάρια ἔχει 


x 
66) Plin. et Lacuna πέτραις. 


57) Codd, et editt, omnes sic scribunt, quanquam jocriÓs vera sit 
lectio. 


58) Ξηρά est in codd. et in Ald., reiicitur a Marcello et editori- 
bus sequentibus, vindicatur a Fab, Columna ecphras. 1. p. 162, 


$9) Sic C,, quam lectionem et Columna praefert; παχύτερα Ori- 
bas. et editt, 


40) Lacuna τὰ φύλλα. 

41) C. ἕωϑεν, 42) C. δείλης. 

48) Lacuna λευκή. Anguill e Crateva solum zrayvréga. 

44) In cod, C. inscribitur KaAAéroiyov, 
nascitur in maritimis locis, quae,mare inundat, vicissim 
vero retro cedit: sed neque in sicco provenit, neque in 
mari ipso. Folia habet isati similia, sed exsucca et la- 
tiora; caulem dodrantalem, superne divisum. . Eius flos 
ter de die colorem mutare perhibetur: ita ut mane can- 
didus, meridie purpureus, vesperi puniceus sit. Radix 
est alba, odorata, gustu calefaciens: quae drachmis dua- 
bus in vino pota, aquas urinamque per alvum ducit, 
Conciditur et in medicamenta, quae alexipharmaca vocant. 

Cap. CXXXIV. (OXXXVL). [De A4dianto.] Adian- 

tum, quod et polytrichum et callitrichum et trichomanes 
et ebenotrichum dicunt, [nonnulli et argion et coriandrum 
aquaticum , Aegyptii epier, Romani cincinalem, aut terrae. 
capillum , supercilium etiam. terrae, Daci phithophthe- 
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κοριάνδρῳ ὅμοια , ξπεσχισμέγα im? ἄκρον" τὰ δὲ ῥαβδία “ἡ 
μέλανα, ἰσχυρῶς λεπτὰ T3 σπιϑαμιαῖα, ovi fovea. 41. οὔτε 
δὲ καυλὸν, οὔτε ἄνϑος, οὔτε καρπὸν φέρει" ῥίζα ἄχρηστος. 
Δύναται δὲ τὸ ἀφέψημα τῆς πόας πινόμενον βοηϑεῖν ἀσϑμα- 
τικοῖς, δυοπνοϊκοῖς, ἱκτερικοῖς, σπληνικοῖς, δυοουροῦσι" ϑρύ- 
λ N , M , [4 Y , 
πτει δὲ καὶ λίϑους, καὶ κοιλίαν ἵστησι, καὶ ϑηριοδήχτοις βοη- 
ϑεῖ" καὶ στομάχου ῥεύματι, σὺν οἴνῳ πινόμενον " ἄγει δὲ καὶ 
ἔμμηνα καὶ λόχια" ἵστησι δὲ καὶ αἵματος ἀναγωγήν" κατα- 
/ 1 TN 1 / 3.5 x Nur L 
πλάττεται δὲ καὶ πρὸς ϑηριόδηκτα cun, καὶ ἀλωπεκίας δα-- 
σύνει, χοιράδας διαφορεῖ 48 καὶ ἀποσμᾷ πίτυρα καὶ ἀχῶρας 
σὺν κονίᾳ" σὺν λαδάνῳ δὲ καὶ μυρσινίνῳ καὶ ὑσσώπῳ 45 καὶ 
οἴνῳ τρίχας δεούσας παρακρατεῖ" καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ αὐτοῦ, 
σὺν κονίᾳ καὶ οἴνῳ σμηχόμενον, ποιεῖ καὶ τοὺς ἀλεκτρυόνας 
«ai τοὺς ὄρτυγας μαχὶμωτέρους, μιγνύμενον τῇ τροφῇ" ἰφυ- 


45) Sic O., et Ν.; χαυλία, ἐφ ὧν ἐπέφυκε vulgo. : 
46) Sic Oribas. et Ald.; ἐσχυρῶς λεῖα C., ἰσχυρὰ xol λεπταὶ Serap. 
et Matthiol. cod. 


47) His addit Ald. φύλλα ὅμοια πτέριδι, μικρὰ λίαν. | Quod sine 
codicum interpretumque priscorum auctoritate omnino reiiciendum 
est. Valer, Cord. ad h. 1l, p. 72b. 


48) Sic cod. €., qui tamen adiicit xal ἀποστήματα loco sequentis 
σκορπίζει vulgo. 


49) Sic Serap., Ald., Goupyl.j οἱσύπῳ Lacuna et Sarac. 


thela.] Foliola habet coriandro similia, apice incisa: vir- 
gulae sunt.nigrae, valde subtiles, spithameae, splenden- 
tes. At neque caulem, neque florem, neque fructum fert, 
Radix est.inutiliss  Decoctum herbae epotum anhelanti- 
bus aut dyspnoeicis, morbo regio, lienis vitio et urinae 
difficultate laborantibus prodest. Calculos quoque commi- 
nuit, alvum cohibet, et venenatorum morsibus resistit. 
Contra stomachi fluxiones in vino bibitur. Menstrua in- 
super ciet et secundas. Sed ct sanguinis reiectiones inhi- 
bet. Contra venenatorum morsus herba cruda illinitur: 
calvitiem eadem pilis donat, et strumas discutit, Ex lixi- 
vio furfures et achores detergit, Cum ]ladano vero ac 
myrtino et susino aut hyssopo etiam et vino defluentes 
capillos continet: sed et decoctum eius, affrictum cum 11- 
^xivio et vino, idem praestat, Facit et gallinaceos et.co- 
turnices pugnaciores, in pabulum eorum additum. Circa 


LA 
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τεύεται δὲ ἐπὶ ὠφελείᾳ προβάτων ἐν ταῖς μάνδραις $0. Ούε- 
ται δὲ ἐν παλισκίοις 9! τόποις καὶ τοίχοις ἐνίαμοιξ, καὶ περὶ 
τὰς κρήνας. 

Κεφ. ρλέ. (oA) [Περὶ Τριχομανοῦς.] Τριχομανὲς, 
[οἱ δὲ πτέριον, oí δὲ ὄπτερον, “Ῥωμαῖοι καπιλλάρεμ, oi δὲ 
πίνουλαμ, oí δὲ φιλίκλαμ] oí δὲ καὶ τοῦτο ἀδίαντον καλοῦσι" 
φύεται κατὰ τοὺς αὐτοὺς τόπους, ὅμοιον πτέριδι, μικρὸν, 
λεῖον ὅ2 στοιχηδὸν ἐξ ἑκατέρου μέρους τὰ φύλλα ἔχον λεπτὰ, 
φακοειδῆ, ἐναντία ἀλλήλοις, ἐπὶ ῥαβδίων λεπτῶν καὶ στιλ-- 
πνῶν καὶ στρυφνῶν, ὑπομελάγνων. Δοκεῖ δὲ τὰ αὐτὰ δύνα- 
σϑαι τῷ προειρημένῳ. ; | 

Κεφ. ehe. (oÀg.) [Περὶ Ξανϑίου.ἢ Ξάνϑιον, oi δὲ 
φάσγανον, oi δὲ ἀντιϑέσιον, oí δὲ y&oxavov, oi δὲ yoiga- 
δόλεϑρον, οἱ δὲ καὶ ταύτην ἀπαρίνην καλοῦσι, [Ρωμαῖοι 
λάππαμ!. (ύεται ἐν εὐγείοις τόποις καὶ λίμναις ἀγεξηῤα- 
μέναις. Καυλὸν ἔχει πηχυαῖον, λιπαρὸν, γωνιοειδῆ 59. χαὶ 
ἐπὶ αὐτοῦ μασχάλας πλείονας" ἀτραφάξει δὲ τὰ φύλλα ἐμ- 


50) Ultima desunt in codd, Vindob,., habet tamen ϑεῖδῃ: ᾿ 
£1) Ald. addit καὶ ἑλώδεσι, C. xal ἀχυρώδεσι. : 


59) Sic Oribas.; λίαν Ald., λείαν Asul., Mágusne Cornar. et 
Goupyl. 
65) CO. γωγιώδη. Asul; Mare. y Cornar. yovo&ój. 


ovilia quoque in usum pecorum plantatur. Nascitur in 
umbrosis locis et muris humidis ac circa fontes. 

Cap. CXXXV. (CXXXVIIL) [.De Trichomane.] 'Tri- 
chomanes [quod alii pterion aut opteron vocant, Romani 
capillarem, pinnulam et filiculam]: nonnulli et hoc no- 
minant adiantum. Nascitur iisdem locis, filici simile, 
exile, glabrum. Folia tenuia, lenticulae similja, serie 
duplici utrinque disposita, opposita inter se, in virgulis 
itidem tenuibus, lucidis, austeris, nigricantibus. Eadem, 
quae modo dictum , praestare videtur. | 

Cap. CXXXVI. (CXXXVIIL) [De Xanthzo.]. Xan- 
thium, alii phasganon, alii antithesion, chascanon aut 
choeradolethron, nonnulli et aparinen vocant, [Romani 
lappam.] Nascitur in solo laeto ac in lacubus siccatis. 
Caulem habet cubitalem, pinguem, angulosum , axillis. 
pluribus: folia vero atriplicis, incisuras habentia, nastur- 


- 
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φερῆ ἔχει, ἐντομὰς ἔχοντα, καρδάμῳ δὲ τὴν ὀσμὴν παρα-᾿ 
πλήσια" καρπὸν δὲ στρογγύλον, ὡς ἐλαίαν μεγάλην, ἀκαν- 
ϑώδη, ὡς πλατάνου σφαίρας, ἀντιλαμβανόμενον τῶν ἱματίων 
κατὰδε τὴν ψαῦσιν. Δύναται δὲ Ὁ καρπὸς, πρὶν τελείως 
ξηρανϑῆναι συλλεγεὶς ὅδ xoi κοπεὶς καὶ ἀποτεϑεὶς εἷς κπερα- 
μεοῦν ἀγγεῖον, ξανϑὰς τρίχας ποιεῖν, ἐάν τις ἐπὶ τῆς yon- 
σέως λαβὼν τρυβλίου πλῆϑος ἐξ αὐτοῦ, διείς τε ὕδατι χλια- 
ρῷ, καὶ προεκνιτρώσας τὴν κεφαλὴν καταπλαάσῃ" τινὲς δὲ 
καὶ ptr οἴνου κόψαντες αὐτὸ, ἀποτίϑενται" καταπλάττεται 
δὲ καὶ πρὸς οἰδήματα ὃ καρπὸς ἐπιτηδείως. ἶ 


Κεφ. ρλζ΄. (ρλϑ΄ [Περὶ «Αἰγίλωπος.] «“Αἰγίλωψ [οὗ 
δὲ σιτόσπελος, oí δὲ σίφων, οἱ δὲ βοῶμος, Ῥωμαῖοι ἀβέ- 
va]59 βοτάνιόν ἐστι φύλλα πυρῷ ἔχον ὅμοια, μαλακώτερα 
δὲ, ἐπ ἄκρας δὲ τῆς κεφαλῆς καρποὺς ἔχον ἐν β' ἢ γ' ἐλύ- 
1001597 , i&p ὧν ἀϑέρες οἱονεὶ τρίχες ἐκπεφύκασι" ϑεραπεύει 
δὲ ἡ πόα μετὰ ἀλεύρου καταπλασϑεῖσα αἰγιλώπια, καὶ σκλη- 


64) Sic codd. et editt, exceptis Goup. et Sarac,, qui uera habent. 

65) C. συναχϑείς- 

56) His addit cod. C.: οὗ δὲ ἀπιάτην, οἱ δὲ ἀκρόσπελος, “ἄφρον 
γυμμάϑ. 
57) Sic cum Serap. et Avicenna lego. Codd. C. et N. καρπὸν ἔχον 
y ἢ δ΄ ἐνίοτε καὶ ἐρυϑρά. Editt. καρποὺς ἔχον f ἢ y ἐρυϑρούς. 


͵ 


tium odore imitantia: fructum teretem, grandis olivae 


instar, et platani globulorum modo spinosum, qui con- 


tactu vestibus adhaerescit. Is ante collectus, quam perfe- 
cte siccescat, dein tusus ao fictili vase reconditus, flavos 
facit capillos; siquidem , cum usus exigit, eius heminam 
aqua tepida diluas, moxque eo caput, nitro ante perfri- 
ctum, illinas. Sunt et qui in vino tundant atque ita as- 
servent. Commode quoque oedematis fructus imponitur. 


| Cap. CXXXVIL (ΟΧΧΧΙΧ) [De .4egilope.] Ae- 
gilops [quam et sitospelos, et siphonem et bromon, Ro- 
mani vero avenam vocant] herbula est, quae folia tri- 
tici habet, sed molliora, et in summo capite semina in 
binis ternisve involucris, e quibus aristae velut capilla- 
ceae enascuntur. Herba cum farina imposita sanat aegi- 


3 
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glas διαφορεῖόϑ: ἀποτίϑεται dà ὁ χυλὸς πρὸς và αὐτὰ, μι- 
γεὶς ἀλεύρῳ καὶ ξηρανϑείς. 

Κεφ. ρλη. (gu.) [Περὶ Βρώμουδθ. ρῶμος [οὗ δὲ 
σιφώνιον, oí δὲ ἀκρόσπελος, “Ῥωμαῖοι ἀβέναμ)] πόα ἐστὶν 
αἰγίλωπι ἐμφερὴς, δύναμιν ἔχουσα ἐπιξηραντικήν" ἀφεψηϑεῖ- 
σαν οὖν GUY ταῖς ὁίζαις μεϑ' ὕδατος, ἕως ἀποτριτωϑῆ 60 
τὸ ἀπόζεμᾳ, διὐλίζων. αὐτὸ ἐπίμισγε μέλι τοσοῦτον καὶ ἕψει, 
μέχρις ἂν σχῆ πάχος ὑγροῦ μέλιτος" καὶ ποιεῖ. ἐπὶ τῶν ὀΐα- 
γικῶν, εἰ βρέχων ὀϑόνην προςτίϑης τῷ μυχτῆρι, καὶ καϑ᾽͵ 
ἑαυτὸ μέντοι ποιεῖ οὕτως" ἔνιοι δὲ ἀλόην λειώσαντες παρα- 
μίσγουσι, καὶ οὕτω χρῶνται" ποιεῖ δὲ καὶ μετὰ ῥόδων ξηρῶν 
ἀφεψηϑεὶς σὺν οἴνῳ πρὸς τὰς τοῦ στόματος δυςωδίας. 

Κεφ. ρλϑ΄. (ρμα!.), [Περὶ Τλαυκός.] Τλαὺξ κυτίσῳ 51 
ἢ φακῷ τὰ φύλλα ἔοικεν, ὧν τὰ κάτωϑεν λευκότερα , ἄγω- 
d δὲ χλωρά" xÀovím δὲ éni γῆς 9? ἀἁγίησι ε΄ ἢ ς΄, λεπτὰ, 


58) Ultimum non habet €od, Ο., attamen Serap. 


69) Adulterinum hoc caput esse, inde iam Marc. effecit, quod in 
pluribus vetustis exemplaribus desit, desit etiam in Oribasio, Paullo. 
et Serapione, dictio quoque aliquantum peregrina eit, 


60) C. εἰς τρέτον ἔλϑη. ; 
61) Sic e Plinio Ruell. et $arac, correxerunt; ϑ810 et cod, C. 
εἰζιττῷ editt, Ald, — Goupyl. 


62) Sic e Plin. et codd. correxit Marcell,;; ἀπὸ γῆς vulgo, 


lopas, duritiasque discutit. Ad eadem succus cum 1 faritia 
pérmixtus siccatusque reconditur. 

Cap. CXXXVIIIL. (CXL.) [2e -vena.] Avena 
[quam et siphonion et acrospelos vocant] herba est aepi- 
lopi cognata, vi gaudens exsiccante. Quapropter si cum 
radicibus in aqua decoquatur ad tertias, iurique colato 
par modus mellis admisceatur rursumque discoquatur, do- 
nec mellis crassitudinem adipiscatur, medicamentum para- 
bitur, quo imbutum linteum et naribus etiam per se in- 
ditum, ad graveolentia narium ulcera efficax erit. Sunt, 
qui tritam aloen addant, eodemque modo utantur. Cum 
rosis siccis in vino decocta gravem oris halitum emendat. 

Cap. CXXXIX. (CXL.) [2e G/auce.] Glaux folia 
cytiso aut lenti similia habet, supra virentia, subtus albi- 
diora: ramulos spargit per terram quinque aut sex, tenues, 
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ὑπιϑαμιαῖα ἀπὸ τῆς δίζης" ἄνϑη λευκοΐοις 99 ὅμοια, μικρό-: 
φτερὰ δὲ, πορφυρᾶ" φύεται παρὰ ϑάλατταν" αὕτη ἑψομένη 
. μετὰ ἀλεύρου κριϑίνου καὶ ἁλὸς καὶ ἐλαίου, καὶ ῥοφηϑεῖσα, 
γάλα σβεννύμενον ἀναχαλεῖται- 

Keg. ou. (ρμβ.) [Περὶ Πολυγάλου. Πολύγαλον ϑα- 
μνίον ἐστὶ σπιϑαμιαῖον, ἔχον φύλλα φακοειδῆ, γεύσει ὑπό-- 
στρυφνον θέ" ποϑὲν δὲ καὶ τοῦτο γάλα δοκεῖ πλεῖον ποιεῖν. 

Κεφ. ouo. (guy-) [Περὶ ᾿Οσύριδος.) "Ocvgig, φρυ- 
γάνιον μέλαν, λεπτόραβδον, δύςϑραυστον, καὶ περὶ αὐτὸ 
φυλλάρια 95, ὥςπερ λίνου, μέλανα καταρχὰς, μεταβαλλόμενα 
δὲ ὑπέρυϑρα γίνονται" ταύτης τὸ ἀφέψημα πινόμενον ἰκτέρῳ 
βοηϑεῖ. 

Κεφ. ομβ΄. (ομδ΄.) [Περὶ Σμίλακος τραχείας] Σμί- 
λαξ τραχεῖα [οὗ δὲ ἐπακτῖτις 6, οὗ δὲ λυκάνϑεμον, οὗ δὲ 
κυνόςβατον, oi δὲ ἀνίκητον, οἵ δὲ ἡλιόφυτον., oi δὲ ἀνατο-- 
λικὸν, oi δὲ δυτικὸν, οἵ δὲ ἑλίδη 1, Αἰγύπτιοι λυϊοϑὴ 98, 


65) Sic Sarac.; λευκοϊᾳ Ald., Goupyl 
A Cod. C. ὑποστύφον; 


65) In editt. additur γ΄, ἔστε δὲ καὶ δ᾽ ἢ & 7 ς΄ αὐτῆς. Quae sa- 
tis inepta desunt in Plin., Oribas. et bonis codd. 


66) Sic cod. C.; ἐπαπήτης N., vi nte Ald. 
67) C. addit of δὲ κλυτόν. 
63) C. λυειαϑῆ, oí δὲ xóvvacor. 


8 radice spithamaeos : flores albae violae, minores tamen 
et purpureos. Nascitur iuxta mare. Ipsa decocta cum 
farina hordeacea, sale et oleo, in sorbitione lac suppres- 
sum provocat. : 
τς Cap. CXL. (CXLII.) ;|[De Polygalo.] Polygalon 
Íruticulus est spithamaeus , folia habet lentiformia, gustu 
austero. Potus is itidem lactis abundantiam facere creditur. 
Cap. CXLI (CXLIIL) [De Osyride.] Osyris vir- 
gultum est nigrum, tenuibus virgis fractuque dilfficilibus: 
ambeunt id foliola lini similia, initio nigra, dein, colore 
"mutato, rubescentia. Decoctum eius potu iuvat arquatos. 
Cap. CXLII. (CXLIV.). [De Smi/ace aspera.]  Smi- 
lax aspera [nonnulli epactitin, alii lycanthemon, cynosba- 
ton, aniceton etiam et heliophyton, anatolicon et dyticon, 
denique helidem, Aegypti autem lyisthe, Romani mer- 
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“Ῥωμαῖοι μεργῖνα 99, Θοῦσκοι ῥαδία "] τὰ uiv φύλλα ἔχει πε- 
, [s] 3 s “ ' 1 3 , c 
ρικλυμένῳ ὅμοια καὶ κλήματα πολλὰ, λεπτὰ, ἀκανϑώδη, ὡς 
, / «€^ 7; i] , 
παλίουρος ἢ βάτος" ἑλίσσεταί τε περὶ τὰ δένδρα ὡς ἄνω . 
καὶ κάτω γεμομένη " καρπὸν δὲ φέρει. βοτρυώδη, ὡς ἐπιφυλ- 
λίδα 70 , πεπανϑέντα δὲ ἐρυϑοὸν,,  ὑποδάκνοντα ἠρέμα ἐν τῇ 
᾽ θην ἤρέμ 1 
γεύσει" ῥίζαν σχληρὰν, παχεῖαν" φύεται ἐν τόποις ἑλώδεσι 
x«i τραχέσι. ἽΖαύτης τὰ φύλλα καὶ ὃ καρπὸς ϑανασίμων 
ἐστὶν ἀντίδοτος, προπινόμενα καὶ ἐπιϊπινόμενα: παραδέδοται, 
ὅτι ἐάν τις ἀρτιγενεῖ 71 παιδίῳ τρίψας τε τούτων. δῷ πιεῖν, 
ΑΜ 2$, ' , / τ 
vm οὐδένὸς δηλητηρίου φαρμάκου βλαβήσεται" τέμνεται δὲ 
καὶ εἰς ἀλεξιφάρμακα 13, ; 


Κνφ. ouy. Ceu) [Περὶ Σμίλακὸς λείας ] Σμίλαξ 
λεία ὅμοια κισσῷ τὰ φύλλα ἔχεις μαλακώτερα, δὲ καὶ λειό-- 
τέρα καὶ λεπτότερα 73, τὰ δὲ κλήματα, ὥςπερ ἡ πρὸ αὐτῆς, 
ἀκάνϑας οὐκ ἔχοντα" ἑλίσσεται περὶ τὰ δένδρα, ὥςπερ 
69) C. addit οὗ δὲ βούλουκρουμ λέντουμ. ; 1 


70) Non deest ὡς i&mupvAMÓa*in textu Ald., nec superfluum est. 
Cf. Bodaeum ad Theoph. 5. p. 280. Sed Asulan. reiecit. . 


71) €. αῤδηγενεῖ. 
72) Ultimum deest in Ald. & 
78) λεπτότερα deest in cod. C. 


'ginam, Etrusci radiam appellant] folia habet periclymeni, 
sarmenta inulta, tenuia, paliuri aut rubi modo spinosa: 
arboribus semet circumvolvit, sursum ,deorsumque iis pa- 
sta. Fructum vero profert racemosum, velut exilem la- . 
' bruscae racemulum, qui, ubi maturuit, colorem obtinet τὰ- 
brum, gustuque leniter mordet. Radicem duram habet | 
crassamque. Nascitur locis palustribus asperisque. Hu- 
ius folia fructusque letalium antidota sistunt, seu ante, 
seu post bibantur. Quin et memoriae proditum est, si 
quis horum aliquid tritum infanti.recens nato propinave- 
rit, nulla ei postea esse venena nocitura. Conciditur et 
ad alexipharmaca. : 


Cap. CXLIIL (CXLV.) [De Smilace laevi.] Smi- 
lax laevis habet folia hederae similia, sed molliora, lae- 
viora et tenuiora: surculi se eodem modo habent ac prio-. 
ris: sed nequaquam spinosi.  Circumvolvitur arboribus 


! 
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προτέρα" καρπὸν δὲ ἔχει ϑέρμου 13 μέλανα, μικρόν" ἀεὶ δὲ 
ἐπάνω ἔχοντα ἄνϑη λευκὰ, πολλὰ κατὰ πᾶσαν τὴν σμίλακα 
καὶ περιφερῆ" καὶ σκηναὶ δ αὐτῆς γίνονται τοῦ ϑέρους" 
φυλλοῤῥοεῖ δὲ τῷ φϑινοπώρῳ. Τούτου ὃ καρπὸς μετὰ δο- 
ρυκνίου πινόμενος, τριώβολον ἀττικὸν ἑκατέρου 75 ἐγύπνια 
ποιεῖν πολλὰ καὶ ταραχώδη 15 ἱστορεῖται. ὃ. oye 
Κεφ. ouÓ'. (guc.) {Περὶ Μυρσίνης ἀγρίας] Μυρσίνη 
ἀγρία 77 , οἱ δὲ μυρτάκανϑα 79, οἵ δὲ ἱερόμυρτον, οἱ δὲ ὀξυ-- 
μυρσίνη, [οἵ δὲ μυάκανϑα, οὗ δὲ ἄγονον, οὗ δὲ σκίγκος, οὗ 
"δὲ μίνϑη, οἱ δὲ κατάγγελος,. oí δὲ ἀνάγγελος, οἱ δὲ ἄκαι-- 
ρον, οἱ δὲ ὑκνηρὸν, οἱ δὲ κίνην, οἱ δὲ λειχήνη, oi δὲ χα- 
μαιπίτυς, οὗ δὲ χαμαιμύρτη, Βοιωτοὶ δὲ γυρηνίας, προφῆ-- 
ται γόγος Ἥρακλέους, “Ῥωμαῖοι govoxovu'] τὸ μὲν φύλλον 
μυρσίνῃ ἔχει ὅμοιον, πλατύτερον 19 δὲ, λογχοειδὲς, ὀξὺ ἐπὶ 
&xgovu* τὸν δὲ καρπὸν στρογγύλον, μέσῳ vo πετάλῳ περι- 


74) Lobel. advers. p. 271, ἔρβου (vox latina), Dalechamp. p. 1425. 
suspicatur ἐπὶ ϑυλάκου s. ἐπὶ τοῦ ἕρκους. 

75) Sic cod. C. et Matthiol, 

76) Sic cod. C, Editt. omittunt ποιεῖν ἢ post ταραχώδη ponunt 
ὁρζν. 

77) In cod. C. inscribitur ἡ υρτάκανϑον, 

78) In Ald, adest, a Sarac. male. ad marginem relegatur. In cod. 
Paris. caput hoc incipit: Μυῤῥίνη ἀγρία, 7 ὀξυμυῤῥίνη» ἧς “ἀσπάρα- 
γος νϑοϑαλὴς διουρητικὸς ὧν) καρπὸν ἔχϑι περιφερῆ) ἐρυϑρὸν ἐν τῷ 
πεπαίγεσϑαε εἴο.; ea ipsa sunt Oribasii verba. 


79) Ὁ. ἐλαττότερον., 


αὖ prior: fructum vero gerit ceu lupini, nigrum, par- 


vum: cui semper insident flores.candidi, per oimnnem plan-- 
tam numerosi ct rotundi. Ex hac per aestatem tentoria 
seu umbracula conficiuntur: sed autumno folia amittit. 
Huius fructus cum dorycnio potus, singulorum drachmae 
semisse eflicere narratur insomnia multa et turbulenta. 
Cap. CXLIV. (CXLVL) [2e JMyrto sylvestrz.] 
Myrtus agrestis, quam et myrtacanthen, hieromyrton et 
oxymyrsinen; [alii myacanthan, agonon, scincum, men- 
tham, catangelon, anangelon, acaeron, ocneron, cinen, 
lichenen, chamaepityn, chamaemyrten, Boeotii gyreniam,. 
prophetae genituram Herculis, Romani ruscum appellant] 
folium habet myrto simile, sed latius, lanceolatum , acu- 
tum: fructum vero globosum, medio folio adnatum ,. qui 
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gu; 90, ἐρυϑρὸν E τῷ πεπαΐνεσϑαι, ἔχοντα τὸ ἐντὸς ὀστῶ- 
δὲς *- κλωνία λυγοειδῆ ᾿ iind ἐκ τῆς ῥίζης αὐτῆς, δύρϑραυ- 
στα, ὅσον πήχεως, φύλλων μεστά" ῥίζαν παραπλησίαν ἀγρώ- 
oru, γευομένῳ στρυφνὴν, ὑπόπικρον 84, ΟΦύεται ἐν τραχέσι 
τόποις xai κρημνώδεσι 9? Aóvaquy δὲ ya τὰ φύλλα καὶ € 
καρπὸς ἐν οἴνῳ πινόμενα οὔρα κιγεῖν, καταμήνια ἄζγειν, 
καὶ λίϑους τοὺς ἔν κύστει ϑρύπτειν. Θεραπεύει δὲ xol ἵκτε- 
gov καὶ στραγγουρίαν καὶ κεφαλαλγίαν᾽ καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ 
τῆς ῥίζης σὺν οἴνῳ ποϑὲν τὰ αὐτὰ ποιεῖ" καὶ ἀντὶ ἀσπα-- 
φάγου δὲ οἱ καυλοὶ γεοϑαλεῖς λαχανευόμενοι ἐσϑίονται" εἰσὺ 
δὲ ἐμπικροι καὶ διουρητικοί. 

Κεφ. ρομέ. (ρμζ 2 [Περὶ Δάφνης ἀλεξανδρείας.} 444- 
φνη ἀλεξάνδρεια, οὗ δὲ ἰδαίαν, οἵ δὲ Δανάην, οἱ δὲ ὑπό-- 
γλωττον, oi δὲ ζάλειαν, oí δὲ στεφάνην, [οὗ δὲ δαφνὸς, οὗ 
δὲ σαμοϑραπικὴ, oi δὲ μέϑριον, οὗ δὲ ὑπογλώσσιον] φύλλα 
ὀξυμυρσίνῃ ὅμοια ἔχει, μείζονα δὲ καὶ μαλακώτερα καὶ λευ- 

80) Sic corrigendum esse censeo vulg. ἐν μέσῳ δὲ τῷ πετάλῳ πε- 
ριφερῆγ quae repetitio fieri nequit. Interpretes prisci sensisse id vi- 
dentur; habent enim: /fructum in. medio folio |haerentem, ro- 


tundum. Quid Serap. legerit, non liquet: fructum rotundum, ali- 
quantulum depressum et latum, inter folia eius repertum, 


81) C. N. ózóxijoc, ϑεᾷ nobiscum Serap. 
82) C. addit καὶ àvízuoig, quod tamen deest in Serap. 


per maturitatem rubet, nucleumque osseum includit. Ra- 
muli ex eadem radice numerosi, vitilium modo lenti, 
fractu contumaces, cubitales, foliorum pleni. Radix gra- 
mini similis, gustanti acerba et subamara. In asperis 
nascitur et praeruptis locis. Folia cum fructu in vino 
pota urinas cient, menses pellunt, et calculos vesicae fran- 
gunt. Morbo quoque regio, urinae stillcidio et capitis 
dolori medentur. Et radicis decoctum in vino potum 
eosdem praebet effectus. Denique et cauliculi recentes 
asparagorum vice ac olerum modo in cibo sumuntur: 
sunt autem subamari, et urinas cient. | 
Cap. CXLV. (CXLVIL) [Je Lauro' alexandrina.] . 
Laurus alexandrina, quam et idaeam et Danaen, hypo- 
glotton. etiam et zaleam et coronam, [ali vero daphnon; 
samothracicam, methrion et hypoglossium . vocant] folia 
habet myrti agrestis, maiora tamen, molliora et albidio- 


EI 
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κότερα" καρπὸν δὲ ἐν μέσοις ἐρυϑρὸν, ἐρεβίνϑου τὸ μέγεϑος" 
κλῶνας émi γῆς σπιϑαμιαίους ἢ καὶ μείζονας" ῥίζαν staga- - 
πλησίαν τῇ ὀξυμυρσίνῃ, μείζονα δὲ καὶ εὐώδη καὶ μαλακω- 
τέραν" φύεται ἐν τόποις ὀρεινοῖς. 4]ύναμιν δὲ ἔχει ἡ ῥίζα 
πιγνομένη « d πλῆϑος usv οἴνου γλυκέος 83 βοηϑεῖν ταῖς 
δυοτοχκούσαις καὶ στραγγουριῶσιν * ἄγει δὲ καὶ αἷμα. 
Κεφ. ous. (ouj-.) [Περὶ Δαφνοειδοῦς.] 4Δαφγοειδὲς 
[ὅμοιον ἀλύπῳ, ἄνϑος ὡς νυμφαίας, καὶ μέσον τούτου 
«πώγῳ ἐμφερὲς, ἐν ᾧ τὸ σπέρμα" οὗ δὲ εὐπέταλον, oí δὲ χα- 
μαιδάφνην, οὗ δὲ πέπλιον καλοῦσι] 8: ϑαμνίσκος ἐστὶ πη- 
εχυαῖος 85, χλάδους πολλοὺς ἔχων. ἱμαντώδεις πρὸς τὸ ἄνω-- 
ϑὲν ἥμισυ φυλλοφόρους" φλοιὸς δὲ περὺ τὰς ῥάβδους γλί- 
ἴσχρος ἰσχυρῶς 88. φύλλα δάφνῃ ἐοικότα, μαλακώτερα δὲ καὶ 
ἰσχνότεραϑ1, καὶ οὐκ εὔκλαστα, δάκνοντα καὶ πυροῦντα τὸ 
στόμα καὶ τὸν φάρυγγα: ἄνϑη Aux, καρπὸν δὲ μέλανα 88, 


85) Lacuna addit χυάϑου ἕγός. 

84) Nisi in paucis codd. non leguntur, quae uncinis inclusa sunt. 

85) O. πηχυαΐους κλάδους ἔχων. 

86) C. ἐσχυρός. : 

87) Sio C., Ozibas. et Ald.; ἐσχυρότερα N, et Lacuna; teuaciora 
Sérap. 

88) Ald, χαρπὸς δὲ μέγας. 


ra: fructum in mediis foliis rubrum, ciceris mole. Ha- 
mos per terram spargit dodrantales, aut etiam maiores: 
- radicem myrti agrestis similem, maiorem tamen, odora- 
tam mollioremque. Nascitur in montosis Radix drach- 
marum sex pondere in vino dulci pota difficulter parien- 
tibus . urinaeque. stillicidio laborantibus auxiliatur, Sed et 
sanguinem pellit. 

Cap. CXLVI. (CXLVIIL) [De DapZnoide] Da- 
phnoides [alypo simile, flore nymphaeae, cuius medium 
conum refert, in quo et semen: alii id eupetalon, alii 
chamaedaphnen aut peplion appellant] fruticulus est cubi- 
talis, ramis multis loriformibus, a medio sursum foliosis. 
Cortex virgarum valde tenax est: folia laurinis similia, 
at molliora, graciliora fractuque dillicilia, quorum gu- 
statu os faucesque mordentur et uruntur: flores albi, fru- 
ctus, ubi maturuit, niger. Radix nullius est usus. JNa- 

DIOSCORIDES, " Rr 
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ὅταν πεπανθῇ" ῥίζα ἄχρηστος. Φύεται ἐν ὀρεινοῖς τόποις. 
"dya δὲ καὶ τὸ φύλλον αὐτοῦ ξηρὸν 1 ἢ γεαρὸν ποϑὲν κατὰ 
᾿ κοιλίαν φλεγματώδη 89, κινεῖ καὶ ἐμέτους καὶ ἔμμηνα" καὶ δια-- 
μασσηϑὲυ ἀποφλεγματίζει' ἔστι δὲ καὶ πταρμικόν" καϑαίρει 
δὲ καὶ ὃ καρπὸς αὑτοῦ, ὅσον κόκκοι τέ πινόμενοι. 

Κεφ. ομζ΄. (ομϑ'΄.) [Περὶ “Χαμαιδάφνης.) Χαμαιδά-- 
φνη, [οὗ δὲ δαφνίτην, οὗ δὲ ὑδραγωγὸν, “Ρωμᾶῖοι λαυρέολα, 
oí δὲ λακτάγω, [Γαλλοι οὐσουβίμ], oí δὲ καὶ ταύτην ἀλε- 
ξάνδρειαν ἐκάλεσαν" ῥάβδους ἀνίησι μονοχλώνους 59, πηχυαίους, 
ὀρϑὰς, λεπτὰς καὶ λείας" καὶ ταύτης δὲ τὰ φύλλα ὅμοια 
δάφνῃ; λειότερα δὲ πολλῷ 91 uoi χλωρότερα" καρπὸν δὲ πε- 
ριφερῆ: ἐρυϑρὸν, τοῖς qUALoIc ἐπιπεφυκότα: Ταύτης τὰ 
φύλλα λεῖα καταπλασϑέντα κεφαλαλγίαις καὶ στομάχου ἐγκαύ- 
σεσιν 9? ἀρήγει" ποϑέντα δὲ uev οἴγου στρόψους παύει" ὃ δὲ 
χυλὸς, σὺν οἴνῳ, ποτιξόμενος, καταμήνια καὶ οὐρα ἄγει; xoi 
ἐν πεσσῷ προςτεϑεὶς τὸ αὐτὸ ποιεῖ, 


89) Serap. legit καὶ διψῶδές ἔστιν. 


90) Sic Ald. et codd, Vindob., Asulan, ad notha ablegavit; Sarac. 
xestituit. 
91) Lacunae cod. et ex eo Sarac. xoi λεπτότερα. 


92) Sarac. suspicatur e Serap, ἐμπνευματώσεσινε 


scitur in montosis. Folium, seu aridum, seu etiam recens 
potum, pituitosa per alvum eiicit; ciet quoque vomitus 
mensesque: quin et ART ἘΕΤΕΜΤΝ mucum detrahit: 
sternutamenta etiamnum movet. Purgant et fructus grana 
quindecim epota. | 

Cap. CXLVII. (CXLIX.) [2e τ 
Chamaedaphne [alii daphnitin,. alii hydragogon, Romani 
laureolam seu lactaginem, Galli usubim] nonnulli et hanc 
(laurum) alexandrinam vocant: virgas emittit simplices, 
rectas, tenues ac glabras. Sed et huius folia lauri simi- 
lia sunt, at multo laeviora et viridiora. Fructus est 
globosus, ruber, foliis annexus. Huius folia trita illita- 
que capitis doloribus et ventriculi ardoribus prosunt: bi- 
bita cum vino tormina sedant. Succus autem cum vino 
propinatus menses ciet urinasque: idem quoque in pesso 
subditus praestat. 
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Κεφ. guy. (ov.) [Περὶ ᾿Ελλεβόρου λευκοῦ. ᾿Ἐλλέ- 


βορος λευκὸς [οἱ δὲ ἀσκίδα, οἱ δὲ ἔκτομον 93, οἱ δὲ πιγνα- 
, - c 
τόξαρις, προφῆται γόνος Πράκλειος, οἱ δὲ πολύειδες, oí δὲ 
LE 94 Αἱ , , c δὲ ΒΥ c - 
ἀναφυστος 58, Αἰγυπτιοι σομφία, οἵ δὲ ovvgs,  Pouoior βε- 
θάτρουμ ἄλβουμ, Τάλλοι λάγινον. οὗ δὲ ἀνεψᾷ] φύλλα ἔχει 
m » , , 
ὅμοια τοῖς τοῦ ἀρνογλώσσου ἢ σεύτλου ἀγρίου 95 , βραχύτερα 
, / 
δὲ x«i μελάντερα καὶ ἐρυϑρὰ τὴν χρόανϑθ' καυλὸν δὲ ma- 
λαιστιαῖον 1, κοῖλον, περιφλοιζόμενον, ὅταν ἄρξηται 8 ἕ-- 
, [ " » tl A Y b] 1 ’ 
θαίνεσϑαι, “Ῥίζαι δ᾽ ὕπεισι πολλαὶ, λεπταὶ, ἀπὸ κεφαλίου 
RE C , ^ 
μικροῦ καὶ ἐπιμήκους, ὥςπερ κρομμύου, συμπεφυκυῖαι. — Due- 
ται £V ὀρεινοῖς τύποις καὶ τραχέδι. Συλλέγειν δὲ δεῖ τὰς 
ῥίζας περὶ τὸν πυραμητόν: ἄριστος δέ ἔστιν αὐτοῦ ὃ με- 
Ν 
τρίως τεταμένος 59 καὶ λευκὸς καὶ εὔϑραυστος καὶ σαρκώδης, 


93) Sic optime cod, C. Ita et Theophr. hist, 9, 10. cod, Urbin, 
Hippocr. morb, mul. I. p. 627. Foés. de nigro elleboro; ἄτομον vulgo, 

94) Sic cod, C., Ald., Marcell, Asulan, j ἀγάφυτος Cornar., Goupyl.; 
Sarac, 

95) Deest ἢ v. d. in cod. C, 


96) Sic legerunt Oribas. et Serap.; Plin. vero et cod. Ὁ, τῇ δέχει 
ἐρυϑρόν, in quo et consentit Marcell. 


97) Sic Oribas., Serap. et Ald, In codd. C. et N. omnis de 
caule sermo omittitur, Cum naturae repugnet mensura, Bod, a 
Stapel ad Theophr. p. 1065. σπηχυαῖος legendum esse suadet, 


98) Sic cod, C., sed statim post τῇ ῥάχει ἐρυϑρόν" ὅτε doferas . 
vulg. Serap. addit, quae nusquam obyia sunt, de putrescente caule 
et superstitibus capillorum speciebus. 


99) Ὁ. et Aé&t. τεταγός; N. τεταγώδης- 


Cap. CXLVIII. (CL.) [De Elleboro aibo.] Ellebo- 
rus albus [quem alii ascida, alii ectomon, aut pignatoxa- 
rin, prophetae genituram herculeam , aut polyides, ana- 
phystos etiam, Aegyptii somphia et unre, Romani vera- 
trum album, Galli laginum, et alii anepsa vocant] folia 
habet plantaginis aut betae sylvestris, sed breviora, colore 

-etiam nigriora aut rubescentia: caulem palmarem, con- 
cavum, corticis tunicas deiicientem , cum arescere incipit. 
Radices subiacent numerosae, tenues, ab exiguo oblongo- 
que capitulo, velut a cepa, exeuntes et connatae.  Nasci- 
tur in montosis et asperis. Colligi autem debent radices 
messis tempore. Optimus habetur, qui modice extentus 
est, albus, fragilis et carnosus, minime acuminatus aut 

Rr2a ν 
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οὐκ ἄποξυς δὲ χαὶ σχοιγώδης, ἢ ἢ χνοῦν ἀφιεὶς ἐν τῷ ϑραύε- 
oui ἔχων δὲ καὶ τὴν ἐντεριώγην deer, ἐχπυρῶν. 100 τὴν γεῦ- 
σιν οὐ λίαν, οὐδὲ ἀϑρόως σίελον ἐπισπώμενος " πνιγώδης γὰρ 
ὃ τοιοῦτος. ἸΠρωτεύει δὲ ὃ ἀντικύρινος ** 0 δὲ γαλατικὸς 
καὶ καππαδοκικὸς 2 λευκότερος, καὶ σχοινώδης 5 καὶ πνιγωδέ- 
978906. ,Καϑαίρει δὲ δὲ ἐμέτων, ἄγων ποικίλα" μίγνυται δὲ 
καὶ κολλυρίοις τοῖς δυναμένοις τὰ ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις 
᾿ἀποχαϑαίρειν" καὶ ἔμμηνα ἄγει, καὶ ἔμβρυα κτείνει προῦτι- 
ϑέμενου» πταρμούς τε ἐρεϑίζει, καὶ μύας κτείνει σὺν μέλιτι 
καὶ ἀλφίτῳ φυραϑείς" συγκαϑεψόμενός TÉ κρέασι, συντήκει 
αὐτά᾽ δίδοται δὲ γήστεσι καϑ' ἑαυτὸν καὶ μετὰ σησάμου καὶ 
πτισάνης χυλοῦδ, ἢ ἄλικος, ἢ μελικράτου, ἢ πόλτου φακί- 


100) C. πυροῦντα. 2 

ἐν Sio cod. N. Απιΐογτα duplex, maliaca et phocensis, Strab. 
lib. 9. p. 497. Serapion forte ἡρακλεωτικόν legit, optimum enim 
esse icit e terra Ercekalon. Heraclea in Ponto: (Bithyniae) cst. 
In Ponto autem et Theophr. elleborum album optimum nasci per- 
hibet. Cod. C. ἀγκυρατικός; quod minus placet, quia Ancyra, in- 
signis Galatiae metropolis fuit, galaticus autem elleborus statim post 
' ponitur. Vulgata lectio xvonvalxog , quanquam €t ab Oribasio et 
AGtio repetatur, taxanda esse videtur, quod nusquam alibà Cyrene 
ellebori albi patria nominatur,: neque clima eius regionis plantae 
favet. 

2) Serap. et Lacunae cod. ἐταλικός. 

5) Sic Serap. et codd, C. et N.; | Ζροώδης editt. 

4) O- «épaot. 


5) E Paullo et Serap. sic dires Saxrac. 5 μετὰ σησαμοειδοῦς καὶ 
ϑαψίας χυλοῦ eod, C. et Ald. 


iuncum referens, aut, dum frangitur, lanuginem emittens, 
tenuem. habens medullam, gustuque non admodum fer- 
vens, neque salivam copiose attrahens: talis enim stran- 
gulat. Primatum tenet anticyrenus. Galaticus autem ac. 
 cappadocicus albidior, iunco similis, maiorem strangulandi 
"vim habet. Vomitionibus varii coloris humores extrahit: - 
collyriis itidem admiscetur, quae caliginem oculorum discu- 
tiendi vim habent. Menses pellit partusque necat appo- 
situs. Sternutamenta movet, .Mures quoque interficit, 
cum melle et polenta subactus: quin: et carnes,. simul 
coctus, colliquat. datur autem ieiunis vel per. se, vel 
cum sesamo et ptisanae succo aut alicae, aut cum aqua 
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6 δ » à €x 4 , | TS 1 Y» " 
γουδ, ἢ ἄλλου δοφήματος" συσσιτοποιεῖται δὲ καὶ ἄρτῷ, καὶ 
2 -“ - 4 " 5 74 y Ὡς , | ' 
ὀπτᾶται. ^H δὲ προςαγωγὴ καὶ ἐπιδιαίτησις͵ ἐξείργασται πᾶρα 
- «oii προηγουμένως περὶ τῆς δόσεως αὐτῆς γοάψασι" μάλιστα 
δὲ συγκατατιϑέμεϑα “Φιλωνίδη τῷ Σικελῷ, τῷ ἀπὸ "Evvqc: 
μακρὸν γάρ ἔστιν ἐν ὕλης παραδόσει. προηγουμένως ϑερα- 
un E / 1 l o» 1 " 
πευτικὴν ἐκτίϑεσϑαι ἀγωγήν. 4ιδοασι δὲ ἔνιοι. σὺν πόλτου 
c" f 8 » , -9. ^ τ δεν 1 γη 
ῥοφήματιϑ ἢ. χόνδρου χυλῷ" ἡ καὶ τροφὴν ὀλίγην προδι- 
δόντες, ἐπιδιδόασι. τὸν. ἐλλέβορον εὐθέως, ép. ὧν μάλιότα 
πνιγμὸς ὑποπτεύεται ἢ ἀσϑένεια σώματος ὑπόκειται" ἀκίν-: 
δυνος γὰρ ἐπὶ τῶν οὕτω λαμβανόντων ἢ κάϑαρσις" διὰ τὸ 
μὴ ἀκαίρως τὸ. φάρμακον παρατίϑεσϑαι τοῦς σώμασι19, Καὶ 
βάλανοι δὲ ἐξ αὐτοῦ. προςτεϑεῖσαι τῇ ἕδρᾳ pv. ὄξους t. ἐμέ- 
τους XUOUQU. ὁ : à 


* ec 


6) Sic e Serap. legendum; ἢ) πόλτου ἢ φακοῦ vulgo; ἡ φακοῦ δοφή- 
ματος» omisso πόλτου; cod. C. Aere 

7) Longe aliter, nec male, cod, N. τῷ “Σικελῷ, τῷ μηδὲ λίαν dv 
ὕλαις ϑεραπευτικὴν ἀναγράφειν “ἀγωγήν. TEN 

9) Sic Ald, et Serap. Sic et codd, C, et N. Asul vero, quem. 
Sarac,. sequitur, σὺν πολλῷ δοφήματί.- adio T 

9) Ald, χόγδυου πλήϑει; C. ἢ χόνδρῳ; σὺν χυλῷ Serap. 

10) Longe aliter haeo posteriora in codd, Vindob. Κινδυνώδης 
γὰρ X τοιαύτη κάϑαρσις, διὰ τὸ ἀκαίρως παρακεξῖσϑαν τὸ φάρμακον 
τοῖς σώμασι- ; ; 

ir) Mv ὄξους in cod, C. deest. 


nen 
mulsa, vel pulte lenticulae, aut alia sorbitione. Sed et 
cogitur cum pane, atque ita inassatur. Apparatus vero 
et subsequens victus ratio diligenter ab iis tradita est, qui 
ex professo de ipsius dosi scripserunt. Sed maxime Phi- 
lonidi Siculo Ennaeo assentimur. Longum enim est, in 
hac materiae medicae tractatione curandi viam omnem ex 
professo aperire. Nonnulli etiam exhibent cum pultis 
sorbitione aut alicae cremore: vel exhibito parciore cibo. 
confestim elleborum offerunt: in iis maxime, quibus stran- 
gulatio imminet, aut corporis imbecillitas adest. Eo enim 

.modo sumentibus purgatio periculi expers est, quod. non 
intempestive iustove citius medicamentum corporibus ac- 
cedat. Ceterum et balani ex eo, cum aceto ano subditae, 


vomitiones concitant. 
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Κεφ. ομϑ'. (ova) [Περὶ ᾿Ελλεβόρου μέλανος "E 
λέβορος μέλας, οὗ δὲ Πελαμπόδιον, oi δὲ ἔκτομον 12, οἱ δὲ 
πολύῤῥιζον, oí δὲ Ilooíviov!3, οἱ δὲ κοιράνειον13, οὗ δὲ με- 
λανόῤῥιζον, [προφῆται ζωμαρῖτις 15, Αἰγύπτιοι ἰσαία, oi ὡς 
ἐλαφυὴς i. oí δὲ xiquAiy U , «Ρωμαῖοι βεράτρουμ víypovg t8 
οἱ δὲ σαράκα, Δακοὶ χροδίορνδν ἹΜελαμπόδιον δὲ λέρεναι, 
ἐπειδὴ δοκεῖ ἸΠελάμπους τις αἰπόλος τὰς Προίτου ϑυγατές- 
ρὰς μανείσας ἐν αὐτῷ καϑᾶραι πρῶτος καὶ ϑεραπεῦσαι. 
Ἔχει δὲ τὰ φύλλα χλωρὰ, πλατάνῳ προςεμφερῇ, ἐλάττονα 
δὲ [πρὸς τὰ τοῦ σπονδυλίου 19] καὶ πολυσχιδέστερα καὶ με- 
λάντερα καὶ ὑποτραχέα" καυλὸς βραχύς 39". ἄνϑη δὲ φέρει 31 
ἐμπόρφυρα, τῷ δὲ σχήματι ῥοδοειδῆ 23". καὶ ἐν ἀὐτῷ καρ- 
πὸς κγίκῳ ὅμοιος, ὃν καὶ αὐτὸν καλοῦσιν οὗ ἂν ᾿Αντικύρᾳ 
σησαμοειδῆ" χρώμενοι πρὸς τὰς καϑάρσεις αὐτῷ. “Ρίζαι δ᾽ 


12) Ἔκστομον vulgo; vid. supra nota 95, Eius loco "Ogéazsov habet 
cod. C | 


13) Sic iam Marcell correxit πρώτιον vulg. 
x4) Sic cod. €C.3 κυϊράγιον Ald. 
15) Sic cod. C,i ζωμαρέτιον Ald, 
16) Sic cod. C.; ἐλαφινέ Ald. 
17) C. oí δὲ ἑρμιέλυ." 

18) Ὁ. οὗ δὲ κονσάλικο. | 
z9) Inclusa desunt in codd, €. et N.5 ἀσφοδέλου legit Serap. 
0) Sic cod. C. et Serap.; τραχὺς vulgo. 

91) Sic cod, C. et N.; ἄνθη δὲ λευκὰ, ἐμπόρφυρα vulgo. 
82) Sic cod, C, et N.3 βοτρυώδη vulg. et Serap, 


Cap. CXLIX. (CLL) [2De.Zleboro nigro. Ellebo- 
rus niger, quem et Melampodium , ectomon, polyrrhizon 
et Proetium, alii dominicum aut melanorrhizon, [prophe- 
tae zomaritin, Aegyptii isaeam, aut elaphyen, aut keme- 
leg, Romani veratrum nigrum, vel saracam, Daci pro- 
diornam vocant  Melampodium autem appellatur, quo- 
niam Melampus, caprarum quidam pastor, furentes Proeti 
filias co primus purgasse et sanasse dicitur. Folia habet 
viridia, platano similia, sed minora, [ad sphondylii folia acce- 
dentia], multo magis divisa et nigriora ac subaspera. Caulis 
brevis est, flores vero fert purpurascentes, forma rosaceos, et 
in ipso fructus est cnico similis; quem et Anticyrae incolae 
sesamoiden vocant, ad purgationes eo utentes. Radices sub- 


/ 
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cr 1 , ε A 3 , , - 
-Umeoi λεπταὶ, μέλαιναι, οἷογεὶ ἀπό τινος κεφαλίου wpou- 

[4 5 £ e [3 M 
μυώδους ἠρτημέναι, ὧν καὶ ἡ χρῆσις. (ύεται ἐν τραχέσι 
καὶ γεωλόφοις καὶ καταξήροις τόποις. Καὶ ἄριστος ὃ ἐκ 
τῶν τοιούτων λαμβανόμενος χωρίων" οἷός ἐστιν ὃ ἐκ ᾿Αντι- 

, c [4 EU 3 e. 
κύρας" καὶ γὰρ ὃ μέλας καὶ κάλλιστος ἐν αὐτῆ γεννᾶται" 
3 f δὲ ' » A ou λ D 23 X. ML 
ἐχλέγου δὲ τὸν εὔσαρκον καὶ εὔτροφον, λέπτην "5 ἔχοντα τὴν 
ἐντεριώνην, δριμὺν iv τῇ γεύσει καὶ πυρώδη" τοιοῦτος δέ 
ἔστιν ὃ ἐν τῷ Ἑλικῶνι καὶ ΠΙαρνασσῷ καὶ Oy? φυό-- 

, , c « , , ur U 7 

μένος διαφέρει μέντοι ὃ ἑλικώνιος. Καϑαίρει δὲ τὴν κα- 

25 /" » λέ 1 i eye NCC ES Y 
Tc0?5 χοιλίαν, ἄγων φλέγμα καὶ χολὴν, x«0'  &gvrov, ἡ μέτα 

H ΄ ' c " dne; / € “ 

σχαμμωνίας διδόμενος καὶ ἁλῶν « « ἢ τριωβόλου ὁλκῆς" 
συνέψεται δὲ καὶ φακῇ καὶ ζωμοῖς τοῖς tig κάϑαρσιν λαμβα-- 
γομένοις" ὠφελεῖ δὲ ἐπιληπτικοὺς, μελαγχολικοὺς. μαινομέ- 
γους, ἀρϑροιτικοὺς, παραλελυμένους " προςτεϑεὶς δὲ ἔμμηνα 
ἄγει καὶ ἔμβρυα κτείνει " σύριγγάς ve καϑαίρει κατατεϑεὶς καὶ 

ε , 3 RUE H N 037.3 ὃ 26 
μετὰ τρίτην ἐξαιρεϑείς" ὁμοίως καὶ émi ὀυφηχοουντῶν καϑ-- 


23) C. λευκήν. | 


24) Sic cod. X., ut et Theophr. hist. 9 , 10. xal «Αἰτωλίᾳ legitur 
in editt,, quod vero codd. C. et N. non habent. 


25) E Serap. et ipsa natura Sarac. eic correxit vulgare ἄγω. 


2G) C. δυςκωφούντων.- 


sunt tenues, nigrae, velut e capitulo quodam cepae simili 
dependentes, quarum etiam usus est, Provenit in asperis, 
collibus et aridis locis.  Optimns autem e talibus. locis 
petitur, qualis est ex Anticyra: niger enim: et probatissi- 
mus ibi gignitur. Elige vero carnosum , plenum, cul te- 
nuis sit medulla, acrem gustu ferventemque. Huiusmodi 
est et in Helicone, Parnasso et Oeta natus: heliconius vero 
praecellit. Purgat autem per inferiora, trahitque pitui- 
tam bilemque, datus per se, aut cum scammonia et sale 
ad-drachmam dimidiam vel integram. | Decoquitur cum 
lente ac iusculis, quae purgationis causa sumuntur. Pro- 
dest comitialibus, melancholicis, furentibus, arthriticis et 
resolutione nervorum laborantibus. Subditus menses tra- 
hit partusque enecat: fistulas inditus ac tertia die exem- 
ptus purgat. Similiter in auditu difeili inmittitur in 
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ίεται εἷς τὸ οὖς, ξώμενος ἐπὶ β΄ ἢ y ἡμέρας 21" ϑεραπεύει 
.0à καὶ ψώρας μετὰ λιβανωτοῦ ἢ κηροῦ καὶ πίσσης 38. καὶ 
κεδρίνου ἐλαίου καταχριόμενος " pev ὄξους δὲ καϑ' ξαυτὸν 
“καταπλασσόμενος, ἀλφοὺς καὶ λειχῆνας. καὶ «λέπρας ϑερα- 
πεύει" ἑψηϑεὶς δὲ σὺν ὄξει ὁδονταλγίας πραὕνει διακλυζόμε- 
'γος΄᾽ σηπταῖς δὲ μίγνυται39" μετὰ δὲ κριϑίνου ἀλεύρου καὶ 
οἴνου κατάπλασμά ἔστιν ὑδρωπικοῖς ὠφέλιμον" συμφυτευϑεῖς 
δὲ ἀμπέλοις πρὸς τῇ δίζῃ, τὸν &£ αὐτῶν οἶνον. καϑαρτικὸν 
ἐργάζεγαι" περιῤῥαίνουσι δὲ xoi οἰκίαις αὐτὸν,: καϑαρτικὸν 
εἶναι νομίζοντες" ὅϑεν καὶ ὀρύσσοντες ἵστανται προρευχόμενοι 
“Ἀπόλλωνι καὺ “Ἀσκληπιῷ, φυλαττόμενοι ἀετόν" ἐφίπτασϑαι 
γάρ φασιν οὐκ ἀκινδύνως" δίδωσι γὰρ ϑάνατον ὃ ὄρνις, ἐάν 
πὲρ i0 τὴν ὀρυγὴν τοῦ ἐλλεβόρου ue συντόμως δὲ δεῖ ὁ ὀρύτ- 
τειν. διὰ τὸ καρηβαρίαν ἐκ τῆς ἀποφορᾶς γίνεσϑαι" ὅϑεν 
εἷς προφυλακὴν οὗ ὀρύττοντες ἐσϑίουσι σκόροδα, καὶ οἶνον 


27) N. ἕως μείνῃ ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας. 
28) Deest πίσσης in cod. C., adest tamen in Serap. ^ ^ 
929) Ultimum hoc in utroque cod. C. et N. legitur, deest in e 


$0) Theophr, hist. 4, 8. ταῦτα μὲν ἐπιϑέτοις Boxer. 


- 


aurem, ibique ad biduum triduumve sinitur. Scabiem quo- 
que sanat, cum ture, aut cera et pice ac cedrino oleo 
perunctus. "Vitiligini vero, impetigini ac lepris ex aceto 
impositus per se fücdétar: Dentium. dolores coctus cum 
aceto collutione mitigat.  Septicis insuper medicamentis 
admiscetur. Quin et cum farina hordeacea et vino utile 
in hydropicis constituit cataplasma.  Consitus autem iuxta 
vitium radices, vino inde expresso purgandi vim imper- 
tit. Sed et eo domos aspergunt, purgandi expiandique 
vim ei tribuentes. Quamobrem et qui ipsum effodiunt, 
stantes Apollinem et Aesculapium precantur, observant 
etiam aquilae volatum: eam enim avem tradunt non abs- 
que periculo advolare, atque etiam mortem inferre ei, 
quem, dum elleborum *fífoderet, conspexerit. Celeriter 
quoque effodiatur oportet, quoniam halitu caput aggra- 
vat: quapropter ad id praecavendum effossuri allia prae- 
sumunt et vinum sorbent, quo facto noxae minus opportuni 
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πίνουσιν" ἀβλαβέστεροι γὰρ οὕτω διατίϑενται: ξξεντερίζεται 
δὲ, ὥςπερ καὶ δ' λευκὸς ἐλλέβορος. 

Κεφ. ov. (ονβ.) {Περὺ οοὐβθμρβαρβνουι τοῦ μεγάλου. 
“Σησαμοειδὲς τὸ μέγα 51 [οὗ δὲ σησαμίτης, οἱ δὲ σησαμὶς, οὗ 
. δὲ λυχοσκυτάλιον, οὗ δὲ ἐλλέβορος λευκὸς. οἱ δὲ ἀντικύρι- 
xoy] ἐν ᾿Αντικύρᾳ δὲ ἐλλέβορον καλοῦσι32, διὰ τὸ μίγνυσθαι 
&y ταῖς καϑάρσεσι τῷ λευκῷ ἐλλεβορῳ" ἔοικεν ἡ πόα ἠριγέ- 
ροντὶ ἢ πηγάνῳ 35" φύλλα μακρὰ, ἄνϑος λευκόν" ῥίζα ἰσχνὴ, 
ἄπρακτος" σπέρμα ὅμοιον σησάμῳ,, πικρὸν. ἐν τῇ γεύσει" ὃ 
καϑαίρει τὴν ἄνω κοιλίανϑ:., φλέγμα τε καὶ χολὴν, ὅσον 
τοῖς τρισὶ δακτύλοις λεῖον ληφϑὲν μετὰ ἐλλεβόρου mw 
τριῶν ἡμιωβόλων σὺν μελυιράτῳ. 

Κεφ. guo. (ovy .) [Περὶ “Σησαμοειδοῦς TOU. μικροῦ! 
Σησαμοειδὲς τὸ μικρὸν 36 [oí δὲ χορώνιον, οὗ δὲ σήσαμον 
ἄγριον καλοῦσι] καυλία ἐστὺὴ σπιϑαμιαῖα, ἔχοντα φύλλα κο- 


51) Τὸ μέλαν dici in antiquissimis exemplaribus, testatur IVMarcell, 


,52) C., omisso ἐν ᾿Αντικύρᾳ : ἐλλέβορον δὲ καλοῦσι. N. οὗ δὲ ἀντι- 
κύρικον ξλλέβορον καλοῦσι. 


85) Deest ἢ πηγάνῳ in codd. Vindob.; solum adest in Oribas. 


54) Sic codd, C. et N. et Ald, Primus Asul. omisit τὴν κοιλίαν, 
quem sequentes imitati sunt. 


$5) Codd. Vindob, τὸ λευκόν habent,| 


redduntur. Emedullatur denique codem » quo albus el- 
leborus, modo. 

Cap. CL. (CLIL) [.De Sesamoide magna.]  Sesa- 
moides magnum [quod et sesamiten , sesamin, lycoscyta- 
lion quoque, alii elleborum album, alii anticyricum  vo- 
cant] 1n Anticyra autem elleborum appellant, quoniam 
in purgationibus albo elleboro admiscetur. Similis est 
herba senecioni aut rutae: folia longa: flos candidus: ra- 
dix gracilis, inefficax: fructus similis sesamo, gustu amaro, 
Hic per superiora ventrem bile ac pituita exonerat, si 
tritus, quantum tribus digitis capitur, cum ellebori albi 
sesquiobolo ex aqua mulsa detur. 

Cap. CLI. (CLIIL) | [De Sesamoide parvo.] 8088: 
moides parvum [alii coronion, alii sesamum sylvestre vo- 
cant]  Cauliculi sunt spithamaei, folia coronopi, at hir- 
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; , [4 2 P) , , , ’ 36. 2.2» X 
ρωνόποδι ὅμοια; δασύτερα μέντοι καὶ μικρότερα 99* ἐπ᾽ ἄκρου 
δὲ τῶν καυλίων κεφάλια ἀνϑίων ὑποπορφύρων, ὧν τὸ μέσον 
λευκὸν, ἐν οἷς σπέρμα σησάμῳ. ξοικὸς. πικρὸν, κιῤῥόν" ῥίζα 
λεπτή. Καϑαίρει. δὲ χολὴν καὶ φλέγμα κάτω ποϑὲν τὸ 
σπέρμα, ὀξυβάφου ἥμισυ σὺν μελικράτῳ' καταπλασϑὲν δὲ 
μεϑ' ὕδατος φύματα καὶ οἰδήματα διαφορεῖ. Φύεται ἐν τρα- 
χέσι χωρίοις. 
Keg. vf. (gv ) [Περὶ Σίκυος nies Σίκυς à ἄγριος 
[οἱ δὲ ἐλατήριον, οἵ δὲ γρῦνον, οἱ δὲ βαλὶς, oi δὲ σύγκρι- 
σις, οὗ δὲ βουβάμιον, oi δὲ σκόπιον, oi δὲ φέρομβρον, 
ιν « Y Y € $ / [4 i 3 , 37 
οἵ δὲ πευκέδανον, οἱ δὲ γότιον, “Ῥωμαῖοι ἀγκέντουμ 57, 
οἱ δὲ κουκούμερεμ ῥούστικουμ3ϑ, οἱ δὲ ἀγρέστεμ, φροι 
κουσίμεζαρ] τῷ καρπῷ μόνῳ διαφέρει τοῦ ἡμέρου. σίκυος, 
ἐλάσσονα πολλῷ ἔχων, βαλάνοις39 ἐπίιμήκεσιν ἐοικότα và 
δὲ φύλλα καὶ τὰ κλήματα ἡμέρῳ ὅμοια " ῥίζα δὲ λευκὴ 
Y 7! ͵ - ^? “δ ΝΥ Ὁ 20. 40 4 : 
καὶ μεγάλη. (Φυεται ὃν οἰκοπέδοις καὶ ἀμμώδεσι 0 τόποις 


$6) Lobel. advers. p. 957. μακρότερα suspicatur, 


57) Sio C.; ἀγκέλουμ Ald,, Asul., Marc., Corn. καὶ ἀγτέτουμ Goup, 
et Sarac, 


$8) Hoc e cod. C. 8olum ἀγρέστεμε habent editt, 


$9) Ex priscorum interpretum auctoritate et ipsa natura eic le- 
gendum loco vulg. βαλανείοις. 


40) C. ἀμπελώδεσι. 


eutiora ac minora: in summis cauliculis capitula flosculo- 
rum paene purpureorum, quorum medium albicat: in iis 
fructus sesami similis, amarus, fulvus, radix tenuis. Fru- 
.ctus potus dimidio acetabulo in aqua mulsa bilem ac pi- 
tuitam per inferiora purgat. Ex aqua vero impositum 
tubercula et oedemata discutit. Nascitur in asperis locis. 

Cap. CLII. (CLIV.) [De Cucumere sylvestri] | Cu- 
cumis sylvestris [alii elaterion, alii grynon, nonnulli ba- 
lida, vel syncrisin, alii bubalion, aut scopion, quidam 
pherombron, peucedanon et notion appellant, Romani et 
ancentum , Afri cusimezar] fructu solo differt a cucumere 
sativo, quem longe minorem parit, oblongis glandibus si- 
milem: folia et surculi sativo similes: radix alba, magna. 
Nascitur in ruderibus οἵ sabuletis, frutice in totum amaro. 
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ὅλος δὲ ὃ Odpvoc πικρός. “ρμόζει δὲ ὃ τῶν φύλλων χυλὸς 
ἐγσταζόμενος ὠταλγίαις" ἡ δὲ ῥίζα καταπλασϑεῖσα μετὰ ἀλ- 
φίτου, πᾶν οὐδημα παλαιὸν διαφορεῖ" μετὰ ῥητίνης δὲ τερε- 
βινϑίνης ἐπιτεϑεῖσα φύματα ῥήττει" μεῖ ὄξους δὲ ἑψηϑεῖ- 
σα καὶ καταπλασϑεῖσα ποδάγρας διαφορεῖ 42" καὶ ἰσχιάδος 
δέ ἔστιν ^? ἔγκλυσμα, καὶ ὁδονταλγίας διάκλυσμα τὸ ἀφέ- 
ψημα" ξηρὰ δὲ λεία ἀλφοὺς, λέπρας καὶ λειχῆνας σμήχει". 
οὐλάς τε μελαίνας καὶ σπίλους τοὺς ἐν προςώπῳ ἀποκαϑαί: 
Q&* καὶ ὃ χυλὸς δὲ τῆς ῥίζης, πλῆϑος τριῶν ἡμιωβολίων τὸ 
ἐλαχιότον. καὶ ὃ φλοιὸς δὲ ὅσον τέταρτὸν ὀξυβάφου καϑαί- 
Q& φλέγμα καὶ χολὴν, καὶ μάλιστα ἐπὶ ὑδρωπικῶν, δίχα δὲ 
τοῦ τὸν στόμαχον ἀδικεῖν, ποιεῖ! τὴν κάϑαρσιν᾽ δεῖ δὲ τῆς 
ὁίζης λαβόντα 45 ἡμίλιτρον, μετὰ δυοῖν ξεστῶν oivov, μάλι- 
στα λιγυστικοῦ ^9, λεαίνειν, καὶ διδόναι 2x τούτου κυάϑους 
y, νήστεσιν παρ᾽ ἡμέρας τρεῖς 41, ἕως ἂν ὃ ὄγκος ἱκαγῶς 
συσταλῇ. 


41) Ὁ. ὑποτεϑεῖσα. N. neutrum habet. 
42) X. ὠφελεῖ ποδαγρικούς. 

48) C. xol ἐσχιαδικῶν Bou. 

44) Sic codd. €. et N.; ποιξῖταν editt. 
45) N. codd. deer. 


46) Sic codd, C., N. et X.; λιβυκοῦ editt, ; Lacuna αἰγυπτέου yAv- 
κέος;  Babylonici Sexap. 


47) Sic cod. C. et N., Serap. et Ald, Sed cum  Asulano editio- 
nes omittunt γήστεσιν παρ ἡμέρας y. 


Foliorum succus instillatus aurium doloribus confert. Ra- 
dix autem illita cum polenta vetus quodvis oedema dis- 
cutit: imposita cum resina terebinthina tubercula rum- 
pit: cocta ex aceto ac illita podagras discutit: in coxen- 
dicis morbo alvus ea decocta eluitur, os in dentium do- 
lore colluitur. Arida ea tritaque vitiligines, lepras et im- 
petigines abstergit: cicatrices nigras naeyosque faciei emen- 
dat. Quin et radicis succus, sesquioboli pondere mi- 
nimum, itemque cortex acetabuli quarta parte bilem ac 
pituitam purgant, maximeque in hydropicis, idque citra 
ventriculi offensionem.  Radicis selibra in vini, praeser- 
tim ligustici, sextariis duobus conteritur, danturque ex 
eo leiunis cyathi terni tertio quoque die, donec tumor 
plurimum subsederit. 


ἐ 
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[Keg. ov£. Περὶ ᾿Ελατηρίου] 8, Τὸ δὲ λεγόμενον 
ἐλατήριον ἐκ τοῦ καρποῦ τῶν σικύων σκευάζεται τὸν τρόπον. 
τοῦτον" τοὺς ἅμα. τῷ ἅψασϑαι σικύους ᾿ἀποπηδῶντας ἐκλέ- 
yov ἀποτίϑεσο, ἐῶν νύχτα ^? τῇ δὲ ὑστεραίᾳ ἐπὶ “κρατῆρι 
κόσκινον μὴ πυκνὸν ἐπίϑες, καὶ μαχαίριον ὕπτιον ἁρμόσας, 
τὴν ἀκμὴν ἔχον ἄνω, λαμβάνων ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶ xo, 
ἕνα τῶν σικύων, διαίρει καὶ ἔκϑλιβεδθ τὸ ὑγρὸν εἰς τὴν ὅπο- 
κειμένην κρατηρίαν᾽ προρεχϑλίβων καὶ. τὸ ἐν αὐτοῖς. σαρχῶ- 
δὲς, ὃ δὴ προςπίπτει τῷ. κοσκίνῳ, ἵνα καὶ αὐτὸ Quent 

πτη δ. καὶ sig. λεκάνην. παρακειμένην τὰ ἐκθλιβόμενα. τῶν 
pow βαλλε- σωρεύσας δὲ τὰ τετμημένα ἐπὶ τοῦ xooxi- 
yov, ὕδὰτί τε γλυκεῖ περιχέας καὶ ἀποπιέσας. 53. ταῦτα μὲν 
ῥίπτεδε: ταράξας δὲ τὸ ἐν τῇ λεκάνῃ ὑχρὸν καὶ σκεπάσας 


Vy T 
»4 1 


48). Codices hoc: naturaliter cohaerens cum praecedente iunctim 
scribunt. 


- 


49) C. et N. codd. μέαγ- 


£0) Quod interpositum habent editt, διὰ τοῦ xooxíyov; deest in 
codd. €C., N. et X, i 


51) €. ἃ δὴ xal τῷ xooxivo προςεχϑλίβων ἔσ χαὶ αὐτὰ ἐκπέπτειν. 
Ald. addit: xol ὅταν ὅλον ἐκϑλέψῃς;» ἔασον αὐτὸ καταστῆναι. id au- 
tem ignoratum ab interpretibus priscis, Asulan. nothis adiudicavit, 


52) Sic cod. C. Editt, omittunt τῶν σικύωγ, 
458) C. et N. ἀποκχλύσας xol περιπιέσας. 


54) O. et N. τὰ αὐτὰ vine. 


[Cap. CLV. De Elaterio] Quod claterium dicitur, 
&equenti modo e cucumerum agrestium fructu. conficitur. 
Cucumeres eligito, qui, simulac tanguntur, dissiliunt, eos- 
que decerptos per noctem unam sinito. Postero die, im- 
posito supra craterem rariore cribro, insuperque resupi- : 
nàto ita cultello, ut aciem sursum versus habeat,-pre- 
hensos utraque manu cucumeres dividito, humoremque 
in vas subiectum exprimito, simulque.carnosam cucume- 
yum partem, quae cribro adhaeret, quo ipsa transmitta- 
tur, exterito, et quae e cucumeribus expressa sunt, in pel- . 
vim adstantem coniicito. | Acervata autem super cribro 
segminum frustula, ubi aqua dulci perfuderis itidemque 
expresseris, reiice, Exceptum vero pelvi succum agitato, 


ΠΕΡῚ YA4HZ2 ἸΑΤΡΙΚΗ͂Σ BIBAION 4. 637 
j 


; WT , ! - ἣν δ ὰς 
ὀθόνη 95, τίϑεσο ἕν ἡλίῳ" καὶ ὅταν συστῇ 90, πᾶν τὸ ἔπι- 
᾿ 3 “Ἢ 5 E. : " ^ 
γψηχόμενον ὕδωρ μετὰ τοῦ EmurüyovS! ἀπόχει, καὶ τοῦτο 
, 14 7 » zx -“ 1 E] U ct 58 
ποίει πολλάκις, ἄχρις OU καταστῇ τὸ ἐφιστάμενον ὕδωρ 99^ 
ci 5 , 59 5 À d ' C i , X s E] 
ὅπερ ἐκσπογγίσας 9 ἐπιμελῶς, τὴν ὑποστάϑμην βαλὼν εἰς 
Quíay, λέαινε καὶ ἀνάπλαττε τροχίσκους᾽ ἔγιοι δὲ πρὸς τὸ 
ταχέως ἀνικμασϑῆναι τὸ ὑγρὸν, τέφραν σεσησμέγνην ἐπὶ γῆς 
καταστρώσαντες καὶ κοιλάναντες τὸ μέσον, ὀϑόνιον τριπλοῦν 
ἐπιτείναντες, κατὰ τούτου τὸ ἐλατήριον σὺν τῇ ἰκμάδι ἐπι-- 
yéovow* ἀναξηρανϑὲν δὲ iv ϑυΐᾳ 50 λξαίνουσιν ; ὡς προείρη-- 
oM Ἁ 3 M ^ Cl , , "i 
ται" ἔνιοι δὲ ἀντὶ τοῦ ὕδατος ϑάλατταν παραχέοντες, πλύ-- 
γουσιν" οἱ δὲ τῇ τελευταίᾳ πλύσει μελίκρατον παραχέουσι. 
^ Ἃ ΕῚ ’ὔ : / [τω X X ^ mue dj 
“Δοκεῖ δὲ ἐλατήριον κάλλιστον εἶναι τὸ μετὰ τοῦ λευκοῦ ἡσυχῆ 
-— , Ἐν [4 ^ 
ἔγικμον, κοῦφον» λεῖον, πικρότατον τῇ γεύσει, καὶ προξα-- 
? , j L 
χϑὲν λύχνῳ, εὐκαές 51. τὸ μέντοι πρασίζον καὶ τραχὺ καὶ: 


45) Cod. X. περικαλύψας ὀϑονίέῳ, 

56) Sic codd, C. et N. ac Oribas.; Ore στῇ editt. 

87) N. ἐπιπαγέντος. ; 
(88) €. et N. non habent ἄχρις — ὕδωρ. Sed adest ià Orib. et 
Serap. 
59) Sic codd. O., N. et X.; σπογγιάσας Lacuna; ἐχστραγγίσας editt, 
60) Sic C. In editt. ἀγαξηρανϑὲν» à» δὲ Svta, 


61) Sio Codd, et interpretum consensu; ἀκαὲς cod, X. 


dein opertum linteo soli exponito. Atque ubi colerit, su- 
pernatantem aquam cum 60; quod in summo concretum 
est, effundito, illudque iterato, quamdiu aquae aliquid su- 
perfuerit, Id autem solerter spongia exterge: sedimen- 
ium. ipsum, mortario inditum , conterito, pastillos ex 60 
formaturus. Nonnulli, ut confestim humores exhauriant, 
cribratos cineres humi sternunt, ac in eorum medio ex- 
cavata foveola triplicatum linteolum obtendunt; cui ela- 
terium cum humoribus suis infundunt, siccatum vero in 
pila, ut ante dictum est, conterunt. Nonnulli pro dulci 
aqua marinam affundunt, atque ita eluunt. Alii in po- 
strema lotura mulsam addunt. Elaterium autem optimum. 
creditur, quod cum candore modice humectum est, leve; 
glabrum, gustu amarissimum, quodque lucernae admotum 
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ϑολερὸν τῇ ὄψει 9?, γέμον ὀροβίου 63 καὶ τέφρας, βαρύ vc9* 
καὶ φαῦλον5. ἔνιοε δὲ καὶ τῷ χυλῷ τοῦ σικύου μιγνύουσιν 
ἄμυλον, πρὸς τὸ μιμήσασϑαι αὐτοῦ τὸ λευκὸν 56 xol xoU- 
qov: εἰς μέντοι τὰ καϑαρτικὰ ὃ διετὴς ἁρμόζει ἄχρι δεκαε- 
τῶν᾽ ἡ δὲ τελεία δόσις 51, Offohog, 7 δ᾽. ἐλαχίστη, ἡμιωβό-- 
λιον" παιδίοις δὲ δίχαλκον" πλεῖον γὰρ ποϑὲν κίνδυνον &mi- 
φξἕρει" κινεῖ δὲ τὴν κάτω καὶ τὴν ἄνω κάϑαρσιν, ἄγον φλέ- 
γμα καὶ χολήν" ἀρίστη δὲ τοῖς δυςπνοοῦσιν ἡ δὲ αὐτοῦ κά- 
ϑαρσις᾽ εἰ μὲν οὖν ϑέλεις κατὰ κοιλίαν καϑαίρειν, διπλάσιον 
ἁλῶν μίξας καὶ σινήπεως 58, ὅσον χρῶσαι, δὶ ὕδατος ὃρο- 
βιαῖα καταπότια δίδου, ἐπιῤῥοφείτω δὲ χλιαροῦ ὕδατος κύα- 
Sov ἕνα᾽ εἰς δὲ ἔμετον, ὕδατι ἀνιεὶς, πτερῷ τοὺς ὑπὸ γλῶσ- 


M 


, 7 c [s] 5 7 E] LI t) ^» 
σαν διάχριε τόπους ὡς ὅτι ἐσωτάτω" εἰ δὲ δυςεμῆς εἴη, ἢ 


62) Codd, C. et N, ὀλερὸν τῇ ysvot 

65) Oribas,. ῥυπαρίας. 4 

64) Sexap. aliud legit: adulterinum. | 

65) N. ἄχρηστον. 

66) Sic N.; αὐτὸ λευκόν vulgo. 

67) Sic cod. Paris. apud Goup. et Sarac.; Ald, et sequ, πόσις ; C. 
et N. 707016. 

69) Ex euporistis, Galeno et Aétio Sarac. vulgare στέμμεως sic 
emendat. Serap. ἁλὸς ἀμμωγιακοῦ legit. C, Hofm. var, lect, 2, 6. 
κόμμεως suspicatur, 


facile accenditur. Αἱ quod porraceum est, scabrum, tur- 
bidum aspectu, ervi cinerisque plenum, grave iuxta est 
ac vitiosum. Nec desunt, qui cucumeris ;succo amylum 
immisceant, ut candorem eius cet levitatem imitentur. 
Purgationibus idoneus est succus biennis ad decennem, 
Integra dosis est obolus, minima semiobolus: infantibus 
autem quarta oboli pars: nam copiosius haustum pericu- 
lum affert. Bilem ac pituitam per inferiora pariter ac 
superiora eiicit, quod quidem purgationis genus in iis 
expeditissimum est, qui difficiles spiritus ducunt. Quodsi 
cupiveris per alvum purgare, adiecto salis duplo et sina- 
pis tantillo, quantum ad colorandum satis sit, ex aqua 
catapotia ervi mole formato: quae posteaquam exhibueris, 
aquae tepidae cyathum unum sorbendum dato. Si vomi- 
tum concitare volueris, elaterium aqua diluito intinctaque 
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Y A ? , à ^» T^ 
ἐλαίῳ ἢ ἱρίνῳ μύρῳ διεὶς, κώλυε δὲ κοιμᾶσϑαι. Τοῖς δὲ. 
ὑπερκαϑαιρομένοις συνεχῶς προςφέρειν δεῖ οἰνέλαιον " οὕτως 

7 ^v Ἁ υ 
γὰρ παύσονται ἐμοῦντες " μὴ ἀποκαϑισταμένων δὲ 59 τῶν ἐμέ- 
των, ὕδωρ ψυχρὸν καὶ ἄλφιτον καὶ ὀξύκρατον καὶ ὀπώραν, 
καὶ ὅσα δύνανται τὸν στόμαχον πυκνῶσαι, προςενεκτέον " 
κινεῖ δὲ τὸ ἐλατήριον καὶ ἕμμηνα, καὶ ἔμβρυα κτείνει & προς-- 
: ' A » 
ϑέτῳ " ἐγχυϑὲν δὲ 70 μετὰ γάλακτος εἰς τοὺς ῥώϑωνας 71, ἴκτε- 
ρον ἀποχαϑαίρει, καὶ κεφαλαλγίας τὰς χφονίους ἀπαλλάττει" 
συναγχικοῖς δὲ διάχρισμα πρακτικὸν T uev ἐλαίου παλαιοῦ, 
ἤμέλιτος, 7 ῆ | χολῆς ταυρείας. Τοῦ δὲ ἡμέρου σικύου 1j ῥίζα λεία 
ποϑεῖσα σὺν ὑδρομέλετε τσ μή ἢ ἐμέτους κινεῖ" εἰ δὲ τις μετὰ 
τὸ δεῖπνον πραέως ἐμέσαι ἐϑέλει, ἀρκοῦσιν ὀβολοὶ B 73. 
Κεφ. ονγ΄. (ovc.) [Περὶ Σταφίδος ἀγρίας.) Σταφὶς 
ἀγρία [οἵ δὲ τρίφυλλον, οἱ δὲ στήσιον, οἱ δὲ ἀσταφὶς, oi 

69) Sic codd. C. et Ν'; STR γὰρ ἀποκαϑίστανταις μὴ na«vo- 

íévov δέ vulgo. 

70) Sic N.; ἐγχυϑέν τῷ vulgé: 

. 71) N. eig τὸ; ove. 

72) Marcelli cod., C, et N. πταρμικόν. Sed Serap. tuetur nostram 
lectionem : confert squinantiae iuvamentum maximum (contra 
Marcell.) 


75) Haec ultima licet in omnibus adsint exemplaribus, omissa 
, tamen a MMarc,, uncinis inclusa sunt a Sarac. 


penna subiectas linguae partes quam penitissime oblinito. 
At si aeger ad vomitum difficilis fuerit, vel oleo, vel irino 
unguento diluito: somnum vero inhibeto. lis, qui prae- 
ter modum purgantur, frequenter vinum oleo mixtum 
propinari oportet : sic enim desinent vomere. Quodsi non 
cessaverint vomitiones, aqua frigida, polenta, posca, poma, 
et quaecunque stomachum densare possunt, offerenda sunt. 
Elaterium menses quoque ciet, et partus enecat, in pesso 
subditum. ^ Cum lacte vero naribus infusum, et regium 
morbui depellit, et diuturnos capitis dolores summovet. 
In anginis autem efficaciter illinitur cum oleo vetere, 
melle et felle taurino.  Sativi cucumeris radix contrita 
et drachmae pondere in hydromelite pota, vomitus ciet. 
Si cui a coena placide vomere libuerit, oboli duo suffi- 
cient. 

Cap. CLIII. (CLVI.) [De Staphide ἀργία. Staphis 
agria, [quam alii trifolium, alii stesion, aut astaphis, phthi- 
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δὲ φϑειροχκτόνον, οὗ δὲ φϑείριον ς οὗ δὲ ἀπάνϑρωπον, οὗ δὲ 
πολυειδὲς, οὗ δὲ ψευδοπαϑὲς, οὗ δὲ ἀρσενοτὴ, «4ϊγύπτιοι 
ἰβηδαοιδὴ, “Ῥωμαῖοι ἕρβα πεδικουλάρια 174] φύλλα μὲν ἔχει 
ὥςπερ ἀμπέλου ἀγρίας ἐπεσχισμένα" καυλία ὀρθὰ, μαλακὰ, 
μέλανα, τὸ δὲ ἄνϑος φέρει ἰσάτῃ ὅμοιον " τὸν δὲ καρπὸν & 
ϑυλακίοις χλωροῖς, ὥςπερ ἐρεβίνϑου, τρίγωνον, τραχὺν 1ὅ, 
ὑπόκιῤῥον ἐν τῷ μέλανι, τὰ δὲ ἔνδον λευκὸν, γευσαμένῳ 
δοιμύν. “Τούτου κόκκους ιε' 79 , ἐάν τις λεάνας ἔν μελικράτῳ 
δῷ, καϑαίρει δὲ ἐμέτων πάχη" περιπατείτωσαν δὲ οὗ πεπω- 
κότες" δεῖ μέντοι προβέχειν συνεχῶς 17 μελίκρατον διδόντας, 
διὰ τὸ ἐπιφέρειν τοὺς κατὰ πνιγμὸν κινδύνους 79, καὶ καίειν 
τὸν φάρυγγα" ἁρμόζει δὲ τριφϑεῖσα καϑ' ἑαυτὴν καὶ μετὰ 
σανδαράχης 7, συγχρισϑεῖσα δὲ uz. ἐλαίου89 πρὸς φϑειριά- 
σεις xoi κγησμοὺς καὶ ψώρας" διαμασσηϑεῖσα δὲ φλέγμα Gyé 


74) Ν. add. of δὲ μιουτεσσούδια. 
75) €. παχύνγ. 
76) Sic cod, C. Serap. et Avic. p. 209, diserte X4» ἂς T 


-M , 


Vulgo legitur ο΄ ἢ ε΄, cuius loco 1Mareell. et Sarac, suadent / ἢ εδ΄. 


77) Cum Serap. Marcell. et Sarac.; συνετῶς vulgo; Codd, C. et N, 
neutrum habent, 


78) C. et N. φϑείρξι yàp τοὺς κατά Tr. W. 
79) Lacuna sic legit cum Serap. et Avic.- 


80) C. et N. ἀνδράχνης addunt , quod e σανδαράχῃ corruptum 
videtur. : 


roctonon etiam et phthirion, apanthropon, polyides, 
pseudopathes et arsenoten, Aegyptii ibesaoide, ltomani 
herbam pediculariam vocant] folia habet "vitis sylvestris 
modo incisa, cauliculos rectos, molles nigrosque; florem 
vero fert (colore) glasti: semen in folliculis viridibus, ceu 
ciceris, triangulum , asperum, ex nigro subfulvescens, in- 
tus album , gustu acre. lluius grana quindecim si trita 
in aqua mulsa dentur, crassos humores vomitu purga- 
bunt: sed qui hauserint, deambulare debent. Videndum 
nihilominus, ut iis frequenter aqua mulsa potui detur: 
alioqui in strangulationis periculum deducuntur faucesque 
aduruntur. Herba autem ipsa trita per se, aut cum san- 
daracha, et illita cum oleo ad pediculorum abundantiam, 
pruriginem scabiemque idonca est. Commanducata pluri- 


- 
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πλεῖστον" καὶ ὑδονταλγίας ὠφελεῖ, σὺν ὄξει ἑἐψηϑεῖσα καὶ δια-- 
ι st c / . 
κλυζομένη" οὐλά τε ὑευματιζόμενα στέλλει, καὶ ἄφϑας τὰς 
&v στόματι ϑεραπεύει μετὰ μέλιτος" μίγνυται καὶ τοῖς πυρω--. 
τικοῖς μαλάγμασι 8t, 
Κεφ. ονδ΄. (gvC.) [Περὶ Θαψίας.7ἡ Θαψία [oi δὲ 

ς , c M , ε Y , c 1 
ὑπώπιον. οὗ δὲ πάγκρανον, οὗ δὲ σκαμμώνιον, oi δὲ ϑηλυ- 
τερὶς, “Ρωμαῖοι φερουλάγω, οἱ δὲ φέρουλα σιλβέστρις, qoot 
βοιδὴν] ὠνόμασται μὲν ἀπὸ τοῦ δοκεῖν πρῶτον ᾿εὑρῆσϑαι" 
E / ^ 7 "LC A 82 € 3 cl -— » 
ἐν Θάψῳ τῇ νήσῳ τῇ ὁμωνύμῳ. Τῇ δ᾽ δλῃ φύσει ἔοικε 

, : 2 4 23 3. ^« “Ἥ λ ς λὸ 83 M ' 
γάρϑηκι, ἰσχνότερος δ᾽ αὐτῆς μᾶλλον o καυλὸς 83, xai τὰ 

L ; 32 δ ταν » 2 » A / 5 ς y 
φυλλὰ μαράϑρῳ ἐμφερῆ" ém ἄκρου δὲ σκιαδια καϑ' ἑκάστην 
, ta 3u pf rr ci i 52» € » l Ju S4. , 
ἀπόφυσιν, ἀνήϑῳ ὅμοια" éqQ ὧν avOog μήλινον σπέρμα 
οὑπόπλατυ, τῷ τοῦ νάρϑηκος ἐμφερὲς. ἔλαττον uérrow ῥίζα 

[^ / Rh 

ἔνδοϑεν λευκὴ, μεγάλη, μέλαινα δ᾽ ἔξωϑεν, παχύφλοιος 85, 
δοιμεῖα " ἥτις ὀπίζεται περιορυχϑεῖσα καὶ ἐγκοπτομένη τὸν 


81) Serap, legit xal τοῖς μαλακτιχοῖς μύροις. φύεταν δὸ ἐν παλι-- 
σκίοις τοποῖς- 


82) Dio Cass. 48; 7. 'H δὲ δὴ Odcwoc κεῖταε μὲν ἂν χεῤδονήσῳ 
τρόπον τιγὰ, ἔνϑεν μὲν τῆς ϑαλάσσης, ἔνϑεν δὲ λέμνης TO IERUMND: 


82) Si Aldinam consuluissent editores, mendum Asul. καρπός 101b 
repetiissent. Ibi enim manifesto xavAóg. 


84) Serap. legit dvJog Aaevxóv , ὑπομήλινον. 


85) Confusa est C. lectio: ῥίζα μέλαινα ἔνδοϑεν, λευκὴ κατὰ τὴν 
ἐπιφάγνξιαν, μεγάλη; πάχους φλοιός, 


mum mucum attrahit, Dentium dolores iuvat, cum aceto 
cocta ac colluta. Gingivarum fluxiones cohibet, ct aphthas 
in ore cum melle sanat. Miscetur et malagmatis urendi 
vi praeditis. 

Cap. CLIV. (CLVIL) [De TLapsia.] '"Thapsia [alii 
hypopion, alii pancranon, alii scammonium, aut thelyte- 
rida vocant, Romani ferulaginem aut ferulam sylvestrem, 
Afri boiden] ita vocatur, quod in Thapso, eiusdem no- 
minis insula, primum inventa fuisse creditur. "l'oto vero - 
habitu ferulae similis est, sed graciliore caule et foliis 
foeniculaceis: umbellae in singulis ramis anethi similes, 
flos in iis luteus, semen latiusculum, quale ferulae, sed 
minus: radix intus candida, foris nigra, magna, 'crasso 
vestita cortice, acris denique, cuius liquor excipitur hunc 
in modum.  Eífossa in ambitu scrobe inciditur radicis cor- 

DIOSCORIDES. 5 8 
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φλοιὸν, ἢ κοιλανϑεῖσα αὑτὴ EV δαυτῇ ϑολοειδῶς 1 i [pu καὶ 
πωμαζομένη πρὸς τὸ καϑαρὸν μένειν τὸν ὀπόν᾽ τῇ δ᾽ ὕστε- 
gaíg δεῖ ἐπιόντας ἀναιρεῖσθαι τὸν διτισυλλιενεα ὁπόν" χυ- 
λίζεται: δὲ κοπεῖσα ἡ ὁίζα καὶ διὰ κυρτίδος καὶ ὀργάνου ἐχϑλι- 
βεῖσα καὶ dada i ἐν ἡλίῳ δὲ ὀστρακίνου παχέος ἀγγείου" 
ἔγιοι δὲ καὶ τὰ φύλλα συναποϑλίβουσιν᾽ ἀσϑενὴς δὲ ὁ τοιοῦ- 
vog* διακρίνεται δὲ, τῷ βρωμωδέστερον 86 εἶναι τὸν ἀπὸ 
τῆς ῥίζηξ, καὶ μένειν ἔνικμον, ξηραίνεσϑαι δὲ τὸν ἀπὸ τῶν 
φύλλων καὶ τερηδονίζεσϑαι. ᾿Οπίζοντα 581. δὲ δεῖ μὴ xav 
ἀνέμου ἵστασϑαι, μᾶλλον δὲ νηνεμίας οὔσης" ἐποιδεῖ γὰρ 
ἰσχυρῶς τὸ πρόφωπον καὶ φλυχταινοῦται τὰ γυμνὰ μέρη [τοῦ 
γυμνοῦ σώματος} 88 διὰ τὴν δριμύτητα τῆς ἀποφορᾶς" δεῖ 
οὖν κηρωταῖς στυφούσαις ὑγραῖς προχρίειν τὰ γυμνὰ τῶν 
μερῶν, καὶ οὕτω προφέρχεσϑαι. Ζύναμιν δὲ ἔχει καϑαρτι- 
χὴν 0 τὲ φλοιὸς τῆς ῥίζης καὶ ὁ χυλὸς (xci ὃ ὀπὸς, σὺν 


86) Quanquam et in Xenocr. c. 20. βρωματώδης occurrat, cum 
Sarac. tamen βοωμωδέστερον praeferendum esse vulgari βοωματωδέ-- 
016900» arbitror, ne sensus patiatur, 


87) C. et X. ὀρύττοντας. Sed Sexap. nobiscum, 


88) Uncinis inclusa habet Ald., cod, Goupyl. et Hermol. ἢ ad 
- notha ablegavit Asulanus. 


tex: aut radix ipsa fornicatim excavatur, dein operitur, 
ut purus maneat liquor: postero autem die congestum 
eum toll par est. Elicitur autem succus e contusa ra- 
dice, ac per fiscum instrumento ad id apto exprimitur, 
tunc, fictili crasso inditus, in sole cogitur ac siccatur. Non- 
nuli et folia simul exprimunt, sed is succus debilior 
est. Discernitur vero, quod, qui e radice paratur, ma- 
gis viroso est odore humidusque permanet: siccescit vero 
e foliis petitus, ac vermibus obnoxius est. Qui autem li- 
quorem colligit, minime obversum vento stare oportet; 
satius est tranquillitatem  aéris opperiri. Alioqui enim 
propter halitus acrimoniam vehementer facies intumescit, 
pustulis existentibus per nudas corporis (nudi) partes. 
Iccirco etiam cerato quodam astringente et liquido, prius 
oblitis partibus nudis, accedendum est. Purgandi vim 
habent.cortex radicis, succus (expressus) et liquor (ema- 
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μὲλικράτῳ πινόμενος" ἄνω γὰρ καὶ κάτω χολὴν καϑαίρουσι" 
δίδοται δὲ τῆς μὲν ῥίζης τετρώβολον μετὰ ἀνήϑου σπέρματος 
« γ', τοῦ δὲ χυλίσματος τριώβολον, τοῦ δὲ ὀποῦ ὀβολός 89: 
πλεῖον γὰρ δοϑὲν, κινδυνῶδες " ἁρμόζει δὲ 5 δὲ αὐτοῦ κά- 
ϑαρσις πάϑεσιν ἀσϑματικοῖς, πλευρῶν ἀλγήμασι yoovíoig καὶ 
ἀναγωχγαῖς" τοῖς δὲ δυςεμέσιν £v σιτίοις ἢ ἑψήματι39 δίδοται" 
κέχτηται δὲ καὶ μετασυγκριτικὴν δύναμιν ὃ τε ὀπὸς καὶ * 
δίζα πάντων μάλιστα τῶν ἰσοδυναμούντων, ὅπου τυ δεῖ ἐκ 
βάϑους ἑλκύσαι ἢ μεταποροποιῆσαι" ὅϑεν ἀλωπεκίας κατα- 
χριόμενος ὃ χυλὸς ἢ ἡ δίζα χλωρὰ προςτριβομένη, δασύνει" 
ὑπώπιά τε αἴρει καὶ πελιώματα λεία ἡ ῥίζα ἢ ὃ χυλὸς σὺν 
λιβανωτῷ καὶ κηρῷ ἴσοις δεῖ δὲ μὴ πλέον δυοῖν ὡρῶν ἐᾷν" 
μετὰ δὲ ταῦτα πυριᾷν ϑεῤμῇ ϑαλάττῃ" αἴρει δὲ καὶ ξφηλιν 
σὺν μέλιτι, καταχρισϑεὶς, καὶ λέπρας ἀφίστησι" φύματά τε 
ῥήττει μετὰ ϑείου καταχριόμενος ὃ xvÀog' χρησίμως δὲ κατα- 


89) Serap. legit « o. 


90) Cum codd. consentiant, non video, cur cum Sarac. ὀψήμασι 
legendum sit. Serap. de cibo loquitur, quia non intellexit. 


nans), si in aqua mulsa bibantur. Per inferiora enim ae- 
que ac superiora bilem evacuant. Exhibentur autem ra- 
dicis quaterni oboli cum seminis anethi drachmis ternis, 
expressi succi terni oboli, at liquoris obolus unus. Ma- 
ior dosis salutem in discrimen adducit. Confert autem 
purgatio ope ipsius in difficultate spirituum , lateris dolo- 
ribus diuturnis difficilibusque exscreationibus: iis vero, 
qui aegre vomunt, in cibis aut sapa porrigitur. 'Tam ra- 
dix, quam liquor omnium maxime, quae pares cum iis 
vires sortita sunt, metasyncritica vi pollent, sive quid ex 
alto evocare, sive. pororum rationes mutare expedit. Hinc 
succus perunctione aut radix recens affrictu calvas partes 
hirsutie donat. Radix trita succusque cum aequali por- 
tione turis ac cerae sugillatas ac lividas partes emendat: 
sed non nltra binas horas mittatur, ac locus dein aqua 
marina calida foveatur. "Tollit et macnlas a sole contra- 
ctas illitus ex melle succus, ac lepras removet; sed et 
tubercula rumpit, cum sulfure perunctus. In ἘΠ ΤῊΝ ἢ 
582 
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χρίεται. καὶ ἐπὶ τῶν χρονίας ἐχόντων διαϑέσεις περὶ πλευρὸν, 
ἢ πνεύμονα, ἤ πόδας : 7 ἄρϑρον" χρησιμεύει δὲ καὶ πρὸς 
ἐπαγώγια ἐπὶ τῶν μὴ ἔκ περιτομή λειποδέρμων, οἴδημα 
ἐγείρων. ὅπερ καταντλούμενον καὶ τοῖς λιπαίνουσι μαλαττό-- 
μένον, τὸ ἐλλειπὲς τῆς πόσϑης ἐκπληροῖϑί, 


Κεφ. gré. (org) [Περὶ Σπαρτίου.} Σπάρτιον [οὗ 
δὲ λοβὸν, οἱ δὲ λύγον καλοῦσι] ϑάμνος. ἐστὶ τ ῥάβδους 
μακρὰς; ἀφύλλουςϑ5, στερεὰς, δυςϑραύστους, αἷς τὰς du- 
πέλους δεόμεύουσι" φέρει δὲ λοβοὺς, ὥςπερ φασίολος 33, ἐν 
οἷς σπερμάτια φακοειδῆ ἄνϑος μήλινον, ὥςπερ λευκοΐου. 
Τούτου ὃ καρπὸς καὺ τὰ ἀνϑὴ ποϑέντα σὺν μελικράτῳ 
ὁλκῇ ὀβολῶν ἐ, καϑαίρει ἄνω με ἐντάσεως, ccrte ὃ &- 
λέβορος, ἀκινδύνως" o δὲ καρπὸς κινεῖ τὴν κάτω κάϑαρσιν" 


καὶ αὐτῶν δὲ τῶν ῥάβδων ἐν ὕδατι βραχεισῶν, εἶτα κοπει-- 


“ M ^ 5 5: M ] E. 2 7, 

σῶν. καὶ χυλισϑεισῶν, ἰσχιαδικῶν καὶ συναγχικῶν ἔστι βοή-- 
/ , 4 

ϑημα, ὅσον κύαϑος εἷς πινόβενος νήστεσιν" ἔγιοε δὲ ἐναπο-- 


91) Ultimum hunó usum thapsiae ignorat Serap. Addit, quod | 


ineptum puto: ponitur super oss denudata, vestita, carne. 
92) €. ἐμφύλλους. 
93) Sio N.$ φασίλους vulgo, 


uoque lateris ulmonis, pedum artienlorumque vitiis - 
quoq , qut 


utiliter ilinitur. Ceterum valet et ad integendam penis 
glandem , si modo alia ex caussa, quam circumcisione, 
nudata fuerit. Namque tumorem producit, qui, adhibitis 
et fotibus et pinguibus mollitus, praeputii iacturam rasarcit. 


Cay. CLV. (CLVIIL) [De Spartio.] Spartium [quod 
nonnulli siliquam , alii viticem appellant] est frutex fe- 
rens virgas longas, foliis destitutas, firmas, fractu con- 
' tumaces, quibus vites alligantur: siliquas gerit, velut pha- 
seolus, in quibus semina exigua, lentiformia: florem leu- 
coii, luteum.  Huins semina οἱ flores vehenienter per su- 
periora purgant, ellebori modo, et citra periculum :: semen 
vero et deiectionem movet. Quin et ramuli in aqua ma- 
cerali,; mox tusi, succum dant ischiadicis et angina labo- 
rantibus utilem , si cyathi unius modum ieiuni biberint. 
Quidam eosdem ramulos muria aut aqua marina macerare 


- 


E 
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! , 3 3 f 
βρέξαντες ἅλμῃ ἢ ϑαλαττῃ, ἐγκλύξουσι τοὺς ἰσχιαδικούς" 
ἄγει δὲ αἱματῶδες καὶ ξυσματῶδες. | 

Keg. ονςε΄. (ονϑ'.) [Περὺ Σιλύβου] ZXüwfov ἄκανϑά 
ἔστι, πλατεῖα φύλλα ἔχουσα, χαμαιλέοντι ὅμοια τῷ λευκῷ" 
ci 3 Y » , c * i] ? , 1 [4 , - A 
ἥτις ἀρτιφυὴς ἐσϑίεται &qpO7 ovy ἐλαίῳ καὶ ἃἁλσί" τῆς δὲ 
€, ^y MOS e ci € ' CN ' di POTE, 
δίζηςϑΈ ὃ ὀπὸς ὅσον ὁλκὴ ποϑεις σὺν μελικράτῳ, ἕμέτους 
κιγεῖ 95, | 

ῳ i , ^ 
| Κεφ. ovt. (ρξ΄.) [Περὶ Bokavov μυρεψικῆς.]} Βαλα- | 
M , 2 , , 3 'd € 
yóg μυρεψικὴ καρπὸς ἔστι δένδρου, μυρίκῃ 99 &orxoroc, ὁμοιος 
E , b - Y EJ 
τῷ λεγομένῳ ποντικῷ καρύῳ, OU τὸ ἐντὸς 51 ϑλιβόμενον, 
c 3 ΕΣ Ε Y E] 
ὥςπερ τὰ πικρὰ ἀμύγδαλα, ἐξίησιν ὑγρὸν, ᾧ εἰς τὰ πολυ- 
τελῆ μύρα - ἀντ ἐλαίου χρῶνται" γεννᾶται δὲ ἐν «Αἰϑιοπίᾳ 
M RA v9 ΄ Y 5 € Xj» L » 
καὶ Αἰγύπτῳ καὶ 24goíq καὶ ἕν τῇ κατὰ Ιουδαίαν 118-- 

98. ὃ r N PES c D v / , Y 
T0« ιαφέρει. δὲ αὐτῆς ἡ νέα καὶ nens, λευκή τε καὺ 
εὐλέπιστος" ἥτις uev ὀξυκράτου ποϑεῖσα λεία, ὅσον ὁλκὴ 


94) C. N. καὶ ἀντὶ δίζης. ᾿ 

95. In Ald. sequitur caput περὶ βολβοῦ ἐμετικοῦ; quod libr. 2. 
c. 200. iam affuit. 

96) Mallem μυῤῥίνη legere, maxime e Theophr. hist. 4, 2. aucto- 
xitate, ni codd, et interpretes omnes refragarentur. 

97) Hermol. Barbar. ex eodem Theophr. ἐχτός legit. Sed Theophr. 
τοῖς κελύφεσι κόπτοντας χρῆσϑαν τοὺς μυρεψούς perhibet, non ex- 
primi oleum, quod ex ipsis seminibus conficitur. Galen, facult. 
shnpl. lib. 6. p. 844. 845- ed. Kühn. ᾿ ' 

98) Serap. sueta hallucinatione zi£ra7e scribit loco petram. 


malunt, extractumque succum clystere infundunt ischia- 


dicis. Educit et cruenta et strigmenta. 


Cap. CLVI. (CLIX.) [De Silybo.] Silybum est e 


spinosarum genere, foliis latis, chamaeleonti albo simili- 
bus: quae, novella adhuc, cum oleo et sale cocta come- 
ditur, Liquor radicis drachmae pondere ex aqua mulsa 
potus vomitiones ciet. 

.Cap. CLVIL (CLX.) [2e Glande. unguentarta.] 
Glans unguentaria fructus est arboris, tamaricem referen- 
tis, cum nuce avellana conferendus, cuius nucleus, amyg- 
dalarum amararum mire contusus liquorem reddit, quo in 
pretiosa unguenta pro oleo utuntur, Nascitur in Aethio- 
pia, Aegypto, Arabia et Petra, Iudaea contermina. Prac- 
fertur recens, plena, candida, quaeque facile cortice spo- 
liatur. Ea trita et ex posca drachmae pondere pota lie- 
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i ^ ^ γι d - 

«C, σπλῆνα τήκει" καὶ καταπλάσσεται δὲ ἐπὶ αὐτοῦ μετὰ 
E , - 
eigívov ἀλεύρου. καὶ μετὰ μελικράτου καὶ ἐπὶ ποδαγρικῶν * 
σὺν ὄξει δὲ ἑψηϑεῖσα ἀποσμήχει ψώραν, λέπραν" σὺν γί- 
τρῳ δὲ ἀλφοὺς, οὐλὰς μελαίνας" σὺν οὔρῳ δὲ αἴρει φακοὺς, 

ων AA E , , , 2. &- 
ἰόνϑους, ἐφήλεις, ἐξανϑήματα ἐν προςώποις" ἐμέτους δὲ κι- 
- , , c ,25 
γεῖ, καὶ κοιλίαν λύει μετὰ ὑδρομέλιτος " κακοστόμαχος δέ ἔστιν 
ἱκανῶς, καὶ τὸ ἐξ αὐτῆς ἔλαιον ποϑὲν, τὴν κοιλίαν ἐπά- 
γει59- στυπτικώτερος δέ ἔστιν ὃ φλοιὸς αὐτῆς" τὸ δὲ ἐκκο- 
, ὶ ἐκϑλιβεί COSE NOE D μον 100 ,/ ; 
πείσης καὶ ἐκϑλιβείσης αὐτῆς ἐκπίεσμα 100 μίγνυται σμήγμασι 
τοῖς πρὸς τραχύτητας καὶ κνησμοὺς εὐϑετοῦσιν 1. 
l4 Li , y 
Κεφ. ρνη. (ρξα.) [Περὶ INaoxíooov.] Νάρκισσος [ot 
δὲ νάρκισσος ἄνυδρος, οἵ δὲ αὐτογενὲς, οἱ δὲ βολβὸς ὃ ἐμε-- 
ἤν NN / , , RT 1 - [o] 
vix06, :-Γωμαῖοι βούλβους μορβιταριους]}" ἔνιοι καὶ τοῦτο. oe- 
περ τὸ κρίνον, λείριον ἐκάλεσαν " τὰ μὲν φύλλα πράσῳ ἔθικε, 
,ὔ ᾿ 
λεπτὰ δὲ καὶ μικρότερα κατὰ πολὺ xci στενωτέρα " καυλὸν 


99) Sarac. suspicatur vzrcyet. 


100) Cod. Roman. et Paris. Goupyl, τὸ δὲ BÉ αὐτῆς ἐκϑλιβὲν 
πίεσμα. 

1) Quae in Aldina sequuntur : nep Muvoofadvov , farraginem 
continent. a sciolo librario. seriore e Paullo, Oribasio, Porphyrio, 
(Eusebio, quem Priscianus citat), Magno Iatrosophista, Archigene etc. 
congestam. Ergo ante saeculum aerae nostrae septimum additum non 
est id caput, neque in vetustis exemplaribus occuxrit, 


nem liquat. Quin et iidem (visceri) cum ]lolii farina, 
itemque podagricis cum aqua mulsa imponitur. (Cum 
aceto cocta psoram lepramque exterit: cum nmitro vitili- 
gines et cicatrices nigras emendat: cum lotio lentigines 
varosque, maculas a sole contractas et papulas in facie 
tolit. Vomitiones autem movet alvumque solvit cum hy- 
dromelite, sed stomacho valde adversatur. Oleum, quod 
. ea exprimitur, alvum potu subducit. Cortex eius autem 
magis astringil. Quod superest ex ea tusa ac expressa, 
smegmatis immiscetur,; quae ad scabritias et prurigines 
accommodantur. 
Cap. CLVIII. (CLXI.) [De Narcisso.] Narcissus 
* [quam et anydron et autogenes vocant, bulbum etiam eme- 
ticum, Romani bulbum morbitarium [? vomitorium], 
nonnullis etiam, sicut lilium, lirium appellatur. Foliis qui- 
dem ad porrum accedit, sed tenuia sunt, multo minora 
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κενὸν, ἄφυλλον, ὑπὲρ σπιϑαμῆς τὸ d. ày οὗ ἄνϑος 
λευκὸν, ἐν μέσῳ δὲ κοῖλον ἔχον κροκοειδὲς 5, ἐπὶ ἐνίων δὲ 
πορφυροειδέρ᾽ ῥίζα δὲ λευκὴ ἔνδοϑεν,. στρογγύλη, βολβοειδής" 
καρπὸς ὡς ἂν ὑμένι, μέλας, προμήκης" φύεται ὃ κάλλιστος 
&y ὀρεινοῖς τόποις, εὐώδης" ὃ δὲ λοιπὸς ^ πρασίζει xo βοτα- 
γώδη τὴν ἀποφορὰν ἔχει. Τούτου ἢ ῥίζα βρωϑεῖσα ἐφϑὴ 
xoi ποϑεῖσα ἐμέτους κινεῖ" ἁρμόζει δὲ καὶ πυρικαύστοις σὺν 
μέλιτι λεία " καὶ τὰς περὶ γεῦρα διακοπὰς qeonxabdge κατα- 
᾿“πλασσομένη * στρέμματά τε σφυρῶν καὶ τὰ περὶ ἄρϑρα χρό- 
για ἀλγήματα λεία σὺν μέλιτι καταπλασϑεῖσα ὀνίνησι" yan 
αἴρει καὶ ἔφηλιν καὶ ἀλφὸν σὺν χγίδης σπέρματι καὶ ὄξει 
σὺν ὀρόβῳ δὲ καὶ μέλιτι τὰς ἀκαϑαρσίας τῶν ἑλκῶν ἀπο- 
καϑαίρει, καὶ τὰ δύφπεπτα τῶν ἀποοτημάτων δήσσει" ἄγει 
καὶ σκόλοπας, σὺν αἱρίνῳ ἀλεύρῳ καὶ μέλιτι 5 καταπλασσομένη. 
Κεφ. ονϑ'. (ρξβ΄. {Περὶ “πποφαοῦς.) “Ἱπποφαὲς [οἵ 
δὲ ἱπποφυὲς, οὗ δὲ ἱπποφανὲς, οὗ δὲ inníov, oi δὲ ἐχίνιον, 


2) Sic cod. x et AM. ; μείζω σπιϑαμῆς Asul. et sequ. 
5) Sic C., N.;'2e euxóv ἔν μέσῳ" ἔσωθεν δὲ xg. Ald.; λευκὸν". ἔσω- 


εν δὲ zo. ju et sequ. 
4) C. λευκός. Oribas. καὶ ὃν λειμῶσι καὶ ἀμμώδεσι φυόμενος., 


5) N. ἀνάπτει. 
6) Lacuna add. καὶ óoÓírq ἐλαίῳ. 


οἵ HERE. caulis inanis ac sine foliis, cuius altitudo 
spithamam excedit: et in eo flos candidus, qui in me- 
dio concavum croceum habet, quod in nonnullis et pur- 
purascit. Hadix intus alba, rotunda, bulbosa: semen ve- 
lut in membrana, nigrum et oblongum. Optimus nasci- 
iur in montosis locis, odore suavi: reliqui porrum imi- 
tantur, halitum spargunt herbaceum. Huius radix cocta, 
sive edatur, sive bibatur, vomitus ciet: ambusiis idonea 
est cum melle trita: praecisos nervos imposita glutinat: 
contorsiones malleolorum doloresque articulorum diutur- 
uos ex melle trita ac illita adiuvat. Maculas a sole con- 
tractas et vitiligines cum urticae semine et aceto emen- 
dat: cum ervo autem ac melle ulcerum sordes expurgat, 
οἱ abscessus rumpit aegre maturescentes: denique aculeos 
extrahit, cum lolii farina ac melle imposita. 


Cap. CLIX. (CLXIL) [De Hippop£kae.] Hippo- 
phaés [alii hippophyes, alii hippophanes aut hippion, 
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οἱ δὲ πελεκῖνος, “Ῥωμαῖοι λαππάγω, οἱ δὲ λαππολάμερα κα- 
Aojow] ᾧ γνάφουσι τὰ ἱμάτια" φύεται μὲν ἐν παραϑαλατ- 
τίοις καὶ ἀμμώδεσι τόποις" ϑάμνος δέ ἐστι φρυγανώδης, mv- 
κνὸς 7, ἀμφιλαφής, φύλλα ἔχων μακρὰ πρὸς τὰ τῆς ἐλαίας, 
στενώτερα δὲ καὶ μαλακώτεραϑ, καὶ μεταξὺ ἀκάνθας ξηρὰς, 
ὑπολεύκους, γωγιοειδεῖς, ἀπ ἀλλήλων διεστῶσας" ἄνϑη κο- 
ούμβοις ἐοικότα κισσοῦ, ὡς βοτρύδια προςκείμενα ἀλλήλοις, 
πλὴν μικρότερα καὶ μαλακὰ καὶ μετὰ τοῦ λευκοῦ φοινίσσοντα 
ἐκ μέρους" ῥίζα παχεῖα καὶ μαλακὴ, ὀποῦ μεστὴ, γευσαμένῳ 
πικρὰ x ὀπιζομένη ὥρπερ ϑαψία. ᾿Ζποτίϑεται δὲ καϑ' ἕαυ- 
τὸν. ὃ ὀπὸς, καὶ σὺν ὀροβίνῳ ἀλεύρῳ ἀναλαμβανόμενος καὶ 
ξηραινόμενος" καϑαίρει δὲ χολῶδες , ὑδατῶδες καὶ φλεγματῶ-: 
δὲς κάτω, ὅσον ὀβολὸς, ἀκέραιος" τοῦ δὲ μετὰ τοῦ ὀροβί- 
yov, τετρώβολον σὺν μελικράτῳ" καὶ ὃ ϑάμνος δὲ σὺν ταῖς 
ῥίζαις ξηραινόμενος κόπτεται, καὶ δίδοται λεῖος μετὰ μελι- 
κράτου » κοτύλης μιᾶς ἡμισείας" γίνεται δὲ καὶ χύλισμα τῆς 


7) Lacuna add, μικρός. 


8) Ald, μακρότερα (μικρότερα ) ÓÀ καὶ μαλακώτερα;  Asul. στεγώ- 


τέρα Ób καὶ λεπτότερα; στενώτερα δὲ καὶ talis iau cod. C. et 
Lacuna. 


$ 


echinion etiam et pelecinus, Romani lappaginem aut lap- 
polameram vocant] quo vestes carpendo poliunt, nascitur 
in maritimis sabulosisque. Est autem frutex sureulosus, . 
densus, foliis crebris consitus, iisque oblongis: ad oleae 
proximis, sed angustioribus ac mollioribus: inter quae 
spinae aridae, subalbidae, angulosae, distantes inter se: flo- 
res hederae corymbis similes, ac velut racematim secum 
invicem colhaerentes, minores tamen ac molles, et ex 
candido partim punicei: radix crassa, mollis, laticis plena, 
gustu amara. Ex hac perinde ac e thapsia liquor elici-: 
tur, qui et per se, et cum ervi farina subactus, siccatur 
οἵ ad usum reconditur. Sincerus is, oboli pondere , bi- 
liosa, aquosa ac pituitosa deorsum ducit: at ervi farina 
exceptus, quaternis obolis ex aqua mulsa. Sed et frutex 
cum radicibus siccatus tunditur tritusque cum aquae mul- 


sae sesquihemina exhibetur. Succus praeterea ex herba 


ΠΕΡῚ YA4HX IATPIKHE BIDBAION 4. 649 


δίζης καὶ τῆς πόας, ὥςπερ ἐπὶ τῆς ϑαψίας᾽ δίδοται δὲ vov- 
του « € εἰς τὰς καϑάρσεις, ^ - 

Κεφ. o5. (o&£r.) [Περὶ "Immogaiorov.] “Ἱππόφαι- 
στονϑ, οἱ δὲ καὶ τοῦτο ἱπποφαὲς καλοῦσι, φύεται ἐν τοῖς 
αὐτοῖς τόποις, ἐν οἷς καὶ τὸ ἱπποφαὲς, καὶ αὐτὸ γναφικῆς 
ἀχάγϑης εἶδος, ὑπάρχον" ἔστι δὲ χαμαιπετὲς, ἔχον μόνον 
φυλλάρια μικρὰ, ἀκανϑώδη, καὶ κεφάλια χαῦνα 19: οὔτε δὲ 
καυλὸν, οὔτε ἄνϑος φέρει, ῥίζαν δὲ παχεῖαν καὶ μαλακήν. 
Ταύτης τὰ φύλλα καὶ τὴν ῥίζαν καὶ τὴν κεφαλὴν χυλίσας 
ξήραινε, καὶ δίδου ὁλκὴν τριωβόλου μετὰ μελικράτου, ᾧ t? 
βούλει. 5 γὰρ διὰ τούτου κάϑαρσις ὕδωρ καὶ φλέγμα ἄγει, 
ἰδίως δὲ ὀρϑοπνοίαις, ἁρμόζει καὶ ἐπιληψίαις καὶ τοῖς περὶ 
γεῦρα πάϑεσιν ἡ διὰ τούτου κάϑαρσις. 

Κεφ. ρξα΄. (ρξδ΄.) [Περὶ Κίκεως) ΑΚίκι, ἢ κρότων, 
οἱ δὲ σήσαμον ἄγριον, oí δὲ σέσελι κύπριον, [“Τἰγύπτιοι σύ-- 
σϑαμνᾳ, οἵ δὲ τρίξιν, προφῆται αἷμα πυρετοῦ, “Ῥωμαῖοι Qí— 
κιγουμ, οἵ δὲ λούπα.] ᾿Θγόμασται κρότων διὰ τὴν 13 πρὸς 


9) Paull, et cod. C, “Ὑπόφαιστον. Plin. tamen et Oribas, nobiscum. 
10) €, δμοια- 

zi) Cf. Fab. Column, phytob, p. 88. 

19) O, ig ὧν. 15) Ald. interserit og. 


ac radice iuxta ac e thapsia exprimitur: cuius ad purga- 
tionem drachma una offertur. 

Cap. CLX. (CLXIIL) [De JHippophaesto.]] Hippo- 
phaestum non desunt qui et hippophaés nominent; nasci- 
tur in iisdem locis, quibus et hippophaes, cum et ipsum 
spinae fulloniae genus sit. Prostrata est herba, - minutis 
tantum foliis, iisque spinosis, et capitulis laxis: neque 
caulem fert, neque florem, radicem vero crassam mollem- 
que. Succum, e foliis, radice et capitulo expressum, sic- 
cato ac, cui volueris, ad tres obolos cum aqua mulsa ex- 
hibeto. Eiusmodi enim purgatio aquam et pituitam de- 
trahit, privatim vero erecta cervice spirantibus, comitia- 
libus nervorumque vitiis congruit. . 

Cap. CLXI. (CLXIV.) [.De Zcino.] Kiki aut 
croton, nonnulli sesamum sylvesire, alii seseli cyprium, 
[Aegyptii systhamna dicunt, ali trixin, prophetae san- 
guinem febris, Romani ricinum aut lupam.] Kicini au- 


2 


4 
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τὸ ζῶον ἐμφέρειαν τοῦ σπέρματος" δένδρον δέ ἔστι συκῆς 
- , » * / ^ cl , p ' 
μικρᾶς μέγεθος ἔχον" φύλλα δὲ ὅμοια πλατάνῳ, μείζονα δὲ 
M À / ' À , d y δὲ m 1 LM , 14 
καὶ λειότερα καὶ μελάντερα" τὰ δὲ στελέχη καὶ vag κράδας᾽ 
^ , / ? ' 
χοῖλα καλάμου τρόπον ἔχει" καρπὸν δὲ iv βότρυσι τρᾶχέσι,. 
, ! ^ od , [23 
λεπισϑέντα, ὅμοιον κρότωνι τῷ ζώῳ᾽" ἐξ οὔ καὶ ἀποϑλίβεται 
; t^ P 2 , " 7 
τὸ λεγόμενον κίκινον ἔλαιον ^ ἄβρωτον uiv, ἄλλως δὲ χρήσι- 
5 λύ e À , dus , X Gf yH 15 
μον εἰς λύχνους καὶ ἐμπλάστρους" καϑαρϑέντες δὲ ὅσον 
χόχκοι τὸν ἀριϑμὸν καὶ ποϑέντες λεῖοι ἄγουσι κατὰ κοιλίαν 
, 1 N Ys €t 4 ες 8 SD » Y 
φλέγμα καὶ χολὴν καὶ ὕδωρ᾽ κινοῦσι δὲ καὶ ἔμετον" ἔστι δὲ 
5 / c / "ird h j 
λίαν ἀηδὴς καὶ ἐργώδης ἢ τοιαύτη κάϑαρσις. ἀνατρέπουσα 
4i € / , 
στόμαχον ἰσχυρῶς" κοπέντες δὲ κόχκοι καὶ καταπλασϑέντες 1 
" 2 M y vB 
ἐόνϑους καὶ ἐφήλεις καϑαίρουσι" τὰ δὲ φύλλα, τριβέντα μετὰ 
παιπάλης ἀλφίτου, ὀφθαλμῶν οἰδήματα καὶ φλεγμονὰς παύει, 
καὶ σπαργῶντας μαστοὺς; ἐρυσιπέλατά τε σβέννυσι xa 
; 2/6 
ἑαυτὰ καὶ pev ὀξους 11 καταπλασσόμενα. 


.χΧ4) N. οὗ χλάδοι. | 
15) Sic codd, omnes et Serap.3 τρεῖς Matthiol, cod. 


16) Sic legit Serap. Lectionem vulgatam κοπεῖσα δὸ καὶ κατα-- 
σιλασϑεῖσα iam suasit Sarac. mutandam esse in χοπεὶς δὲ ὃ χαρπὸς 
καὶ καταπλασϑείς-. : 


17) Matthiol cod. μετ᾽ ὀξυκράτου. 


tem nomen accepit a similitudine, quae est illius semini 
cum ricino animali. Arbor estíicus parvae staturae, foliis 
platani, sed maioribus, glabrioribus ac nigrioribus, trun- 
cis ramisque cavis, in calami modum, semine in uvis 
asperis, quod decorticatum  ricinum animal repraesentat. 
Ex eo oleum nomine kikinum exprimitur, cibis quidem 
ineptum, sed alias et ad lucernas et emplastra utile. Grana 
numero triginta purgata ac trita potu pituitam, bilem et 
aquam per alvum ducunt, ac vomitiones etiam cient. Est 
tamen valde ingrata ac laboriosa eiusmodi purgatio; scili- 
cet ventrem valenter subvertit. "l'usa vero et imposita 
grana varos et maculas a sole contractas depurgant. Fo- 
lia cum polentae polline trita oculorum oedemata inflam- 
mationesque  leniunt. Eadem, seu per se, scu ex aceto 
illita, turgentes mammas cohibent, et erysipelata re- 
stinguunt. 


, 
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Keg. oíf. (οἕξέ.) [Περὸ Τιϑυμάλων. Τιϑυμάλων 
εἴδη ζ΄. ὧν ὃ μὲν ἄῤῥην χαρακίας καλεῖται, ὑπὸ δὲ τινων κο-- 
μήτης, ἢ ἀμυγδαλοειδῆς, ἢ κωβιὸς ὀνομάζεται" ὁ δέ τις ϑῆ- 
λυς ἢ μυρτίτης, ὃν “καὶ καρυΐτην ἢ μυρσινίτην καλοῦσιν" ὃ 
δὲ “παράλιος, ὃν ἔνιοι τιϑυμαλίδα ἐκάλεσαν" ὃ δέ τις ἡλιο- 
σχόπιος᾽ ὃ δὲ κυπαρισσίας" ὃ δὲ δενδρώδης᾿ ὃ δὲ πλατύφυλλος. 

Τοῦ δὲ χαρακίου καλουμένου καυλοὶὲ μὲν ὑπὲρ πῆχυν, 
ἐνερευϑεῖς, ὁποῦ δριμέος καὶ λευκοῦ μεστοί" φύλλα δὲ mpl 
τὰς ῥάβδους ὅμοια ἐλαίᾳ, μακρότερα δὲ καὶ στενώτερα" ῥίζα 
ἁδρὰ καὶ ξυλώδης᾽ ἐπὶ ἄκρων δὲ τῶν καυλῶν κόμη σχοινοει-- 
δῶν ῥαβδίων, καὶ ém αὐτῶν 18 ὑπόκοιλα : ὅμοια πυέλοις 19, 
ἐν οἷς ὃ καρπός" φύεται ἐν τραχέσι καὶ ὀρεινοῖς τόποις. 
Δύναμιν δὲ ἔχει 0 ὀπὸς καϑαρτικὴν τῆς κάτω κοιλίας, ἄγων 
φλέγμα καὶ χολήν, ὀβολῶν B πλῆϑος λαμβανόμενος μετ 
ὀξυκράτου" σὺν μελικράτῳ δὲ καὺ ἔμετον κινεῖ " ὀπίζεται δὲ 


18) Egregie cod. N. loco vulg. oz αὐτῶν.  Bracteae enim  per- 
foliatae (τὰ ὑπόκοιλα) in apice radiorum umbellae sunt, qui ῥαβδέα 
hic dicuntur. 


19) Ald. zrvedoioiv. Cornar., Goup. et Sarac. πυέλοισιν. Scrap. in- 
terpres non intellexit, (,9 cum O commutans, hinc noalis inter- 
pretatus est. 


Cap. CLXIL. (CLXV.) [De Tithymalis.] "Tithyma- 
lorum genera septem sunt: quorum masculus characias, 
a nonnullis comatus, amygdaloides, aut gobius dictus: al- 
ter, qui femina existimatur, myrtites, quem et caryitem, 
aut myrsinitem appellant: tertius paralius, quem nonnulli 
tithymalida appellarunt: quartus helioscopius, quintus cy- 
parissias, sextus arborescens, septimus denique latifolius 
dicitur. 

Characiae vero caules cubitum superant, rubescunt, 
latice acri alboque scatent. Folia circa ramos sunt oleagi- 
nis similia, sed longiora. et angustiora: radix crassa ac 
lignosa. n caulibus summis coma est virgultorüm iun- 
ceorum, in quorum apice (foliola) concava, pelvium 
forma, ac in iis fructus. Nascitur in asperis montosis-. 
que. "Vim habet latex purgantem per inferiora, dum 
obolis binis in posca sumtus mucum trahit bilemque: cum 
aqua mulsa vomitiones etiam ciet. Circa vindemiam li- 
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περὶ τὸν τρυγητὸν, συναχϑεισῶγ τῶν ῥάβδων. καὶ ἀποτμη- 
ϑεισῶν" ἐπικλίσϑαι39 δὲ αὐτὰς δεῖ εἷς ἀγγεῖον" ἔνιοι δὲ ὁρό- 
βινον ἄλευρον μιγνύντες, ᾿συναναπλάσσουσιν ὀροβιαῖα ᾿μεγέϑη" 
τινὲς δὲ εἰς τὰ ξηραινόμενα σὕκα ἀποσταάζουσι σταλαγμοὺς 
y ἢ δ΄, καὶ ξηραίνοντες ἀποτίϑενται" καϑ' ἑαυτὸν δὲ τρις 
βόμενος ἐν ϑυΐᾳ ἀναπλάσσεται καὶ ἀποτίϑεται. "Ey δὲ τῶ ὀπί- 
ζειν οὐ δεῖ κατὰ ἄνεμον ἵστασϑαι, οὐδὲ τὰς χεῖρας ἄγειν 
τοῖς ὀφθαλμοῖς" ἀλλὰ καὶ πρὸ τοῦ ὀπίζειν τὸ σῶμα δεῖ χρίειν 
στέατι ἢ ἐλαίῳ μετ οἴνου, καὶ μάλιστα πρόφωπον xa) τρά- 
χηλον καὶ ὄσχεον " τραχύνει 3: δὲ καὶ τὴν φάρυγγα" ὅϑεν δεῖ 
καταπότια περιπλάττειν κηρῷ ἢ μέλιτι ἑφϑῷ,, καὶ οὕτως δι- 
᾿δόγαι" logie μέντοι δύο ἢ τρεῖς λαμβανόμεναὶ αὐτάρκεις 
εἰσὶ πρὸς κάϑαρσιν" ψιλοῖ δὲ καὶ τρίχας ὀπὸς mgocqotoc 
ἐπιχρισϑεὶς uer ἐλαίου ἐν ἡλίῳ, καὶ τὰς ἐπιγινομένας δὲ £oy- 
dc καὶ λεπτὰς ποιεῖ" καὶ τέλος ἐκφϑείρει πάσας " ἐντίϑεται 
δὲ καὶ τοῖς βρώμασι τῶν ὀδόντων, κουφίζων τὰ ἀλγήματα" 
κηρῷ δὲ δεῖ τοὺς ὀδόντας ἐπιπλάττειν, ἵνα μὴ παραῤῥυεὶς 


20) Sic legendum esse e Serap., iam Saracenus docuit; ἐγκεκλεῖ- 
σϑαν vulgo. 


21) Manifesto, loco vulg. τραχύγειν, Sarac. 


quor is, congestis ramulis, mox dissectis et in vas incli- 
natis, excipitur. Nonnulli adiecta ervi farina pastillos ex 
eo fingunt, qui ervi molem aequant. Alii in ficos, quae: 
exsiccantur, ternas quaternasve guttas instillant, ut cum 
iis inarescant, eoque modo recondunt. Sed et per se tri- 
tus in pila cogitur in pastillos atque reponitur. Qui au- 
tem liquorem colligit, minimé obversum vento stare aut 
manus oculis zdmovere oportet: quinimo antequam se- 
met accingat ad id opüs, perungere debet corpus, prae- 
sertim faciem, collum scrotumque adipe aut oleo cum 
vino. Quoniam vero et fauces exasperat, catapotia, quae . 
ex eo concinnantur, cera aut melle decocto oblini atque 
ita dari expedit.  Caricas vero binas ternasve solvendae 
alvi gratia sumsisse suflicit Recens idem liquor ex oleo 
illitos in sole capillos detrahit, renascentesque reddit fla- 
vos et exiles, tandem vero omnes abolet. Dentium cavis 
inditus eorum doloribus blanditur, sed oblinendi cera sunt 
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κακώσῃ τὴν φάρυγγα ἢ τὴν γλῶτταν" αἴρει. δὲ καὶ μυρμη- 
κίας καὺ ἀκροχορδόνας καὶ ϑύμους καὶ λει γα ἐπιχριόμενος" 
ἁρμόζει δὲ καὶ πρὸς πτερύγια xoi ἄνϑρακας, φαγεδαίνας, 
)αγγραίνας, σύριγγας. Kai ὃ καρπὸς δὲ φϑιφοπώρῳ συλλε- 
γεὶς xai ξηρανϑεὶς ἐν ἡλίῳ, κοπείς τε κούφως καὶ ἀποβρα- 
σϑεὶς καϑαρῶς ἀποτίϑεται" καὶ τὰ φύλλα ὁμοίως ξηρά" 
ποιεῖ δὲ ὃ καρπὸς καὶ τὰ φύλλα τὰ αὐτὰ τῷ Ond, ἤλῆϑος 
ἡμίσους ὀξυβάφου ποτιζόμενα " ἔνιοι δὲ καὶ ταφιχεύουσιν αὐτὰ, 
μιγνύντες τῷ διὰ τοῦ γάλακτος λεπιδίῳ καὶ τυρῷ κοπτῷ. 
Καὶ ἡ ῥίζα δὲ, ἐπιπασϑεῖσα 22 «΄ αἱ σὺν δδρομέλετι καὶ πο- 
ϑεῖσα, ἄγει κατὰ κοιλίαν" ἑψηϑεῖσα δὲ σὺν ὄξει καὶ διακλυ-- 
ζομένη, ὁδονταλγίας 35 foros. 

[Περὶ τοῦ ϑήλεως ] 'O δὲ ϑῆλυς, ὃν ἔγιοι μυρσινίτην 
ἢ καρυΐτην ἐκάλεσαν, προςεμφερὴς τῷ δαφνοειδεῖ, καὶ λευ-- 
κὸς τῷ εἴδει 2. καὶ τὰ φύλλα ὅμοια ἔχει μυρσίνῃ, μείζονα 


£2) C. ἐπιπλασϑεῖσα menda libtarii. 
$5) C. N. γομφαλγέας l. γομφιαλγίας , dentium | molarium dolores; 


24) 816 C. N. et Oribas., ut et Theophr. hist. 9» 11. Hinc iam 
Marcell. sic emendavit vulg. τῷ δαφνοειδεῖ τὴν φύσιν. Habet tamen 
ced. C, τῇ γεύσξε interpositum, Cuius loco N. melius λβυκὸς τῇ QUO&L 
smi τῷ εἴδει. 


dentes, ne praeterlapsus (latex) fauces linguamque male 
afficiat.  'lollit et illitu verrucas a formicatione dictas, 
pensilesque, thymos et lichenas. Valet idem adversus 
pteryg gia , carbunculos, gangraenas et fistulas. Fructus au- 
tumno legitur cet sole siccatus leviter tunditur, atque ab 
auribus Tepurgatus loco mundo reponitur. Similiter et 
folia siccata reponuntur: quae iuxta ac fructus ad eadem 
valent, ad.quae et liquor, dimidio acctabulo  propinata. 
Sunt et qui ea condiunt, admisto «etiam cum lacte le- 
pidio caseoque contuso. Sed et radix drachmae pondere 
hydromeliti inspersa potaque per alvum purgat. Decocta 
eadem cum aceto dentium doloribus auxiliatur, dum ea 
colluuntur. 


[De "ithymalo femina.] Femina, quam myrsiniten 
aut caryiten vocarunt, similis.est daphnoidi, et aspectu 
alba. Folia habet myrto similia, maiora tamen ct firma, 


6054  HEZA4ANIOY ZIOZKOPIAOY .4ANAZAPBEQ.Z 


9.153) 94.4 1l, ἌΣ , 
ὃὲ καὶ στερεὰ35, ἐπὶ ἄκρου ὀξέα καὶ ἀκανθώδη" κλήματα 
A ^ € die 4 
δὲ ἀπὸ τῆς ῥίζης σπιϑαμιαῖα ἀφίησι" τὸν δὲ καρπὸν φέρει 
E] , ! ^ M 
παρ᾿ ἐνιαυτὸν, καρύῳ ὅμοιον, ἡσυχῆ 25, δάκνοντα τὴν yÀóo- 
2 , ; [4 Ἢ 
σαν" ἐν τραχέσι δὲ χωρίοις καὶ ovrog φύεται. ΖΔύναμιν δὲ 
RI c » Y A c [47 AN c Y Y M , € , 
ἔχει ὃ ὑπὸς καὶ ἡ ῥίζα καὶ ὃ καρπὸς καὶ τὰ φύλλα ὁμοίαν 
τῷ πρὸ αὐτοῦ" ἐμετικώτερος μέντοι ἐχεῖνος τούτου ἐστίν. 
- c ) E 
[Πὲρὶ τοῦ παραλίου.) 'O δὲ παράλιος λεγόμενος, Ov 
5 , E! 
ὄνιοι τιϑυμαλίδα ἢ μήκωνα 37 ἐκάλεσαν, φύεται ἐν παραϑα- 
, , “ Ὰ E eid ΄ , . 
λασσίοις vOmoig* κλῶνας δὲ ἔχει σπιϑαμιαίους, ὀρϑίους 38, 
€ / [4 “Χ , 2 M - C, M [4] LI / 
ὑπερύϑρους, & ἢ ς΄, ἀπὸ τῆς ῥίζης, περὲ ovg τὰ φύλλα 
στοιχηδὸν39 μικρὰ, ὑπόστενα, προμήκη, ἐοικότα λίνῳ" κε- 
ἢν NY» 3f Ya 30 cT 0» S. wc H « 
φαλὴν δὲ ἐπὶ ἄκρου πυκνὴν 50, περιφερῆ, ἐν ἡ ὃ καρπὸς, ὡς 
^ N ἱ ς» 
Ogo[loc, ποικίλος" ἄνθη λευκά ὅλος δὲ o0 ϑάμνος καὶ ἡ δίζα 
M - , mM 5 , 
ónoU, λευκοῦ μεστή" καὶ τούτου χρῆσις καὶ ἀπόϑεσις ὁμοία 
ξστὲ τοῖς προειρημένοις. 


25) Ζ]υςτώδη interposita legit Serap. 
96) Serap. legit ἐσχυρῶς- 
27). €. μηκώνιογ. 


28) Primus Sarac. in textum ex Oribas., Scrap. et Lacunae cod. in- 
seruit, Habet etiam cod. C. 


29) Mallem στεγαγῶς, quod natura confirmat. Sed codices et in- 
terpretes vindicant lectionem vulgatam, ganquam Serap. stricta 
dicat aptissime folia, 


50) Sic codd, omnes et interpretes ; editt. omittunt, 


apice acuta et spinosa. Surculos emittit a radice spitha- 
maeos, fructumque profert alternis annis nuci similem, 
qui quidem leniter linguam mordet. Nascitur et hic in 
asperis locis. Latex, radix, fructus et folia similem an- 
tedicto nacta sunt facultatem. | Sed ille ad citandas vomi- 
tiones hoc ipso eflicacior. 

[De Paralio,]  Paralius dictus, quem alii tithyma- 
lida aut mecona appellant, nascitur in maritimis locis. 
Ramos habet dodrantales, rectos, subrubescentes, quinos 
aut senos, a radice exeuntes, quos folia ambeunt serie 
quadam exigua, angusta, oblonga, lini similia: caput in 
acumine densum, subrotundum, in quo fructus ervi si- 
milis, variegatus: flores albi. Frutex totus cum radice 
latice albo scatet. Idem huius, qui antedictorum , usus; 
similiterque reponitur. 


JIIEP1 YA4HZ IATPIKHZ BID.AION 4. 655 


— € 

[Περὶ τοῦ 5Mooxoniov.] 'O δὲ ἡλιοσχκόπιος λεγόμενος 353 
3 ὃ " ct TV ». ys T δὲ H L " 
ἀνδράχνη ὅμοια φύλλα ἔχει, λεπτότερα δὲ καὶ περιφερέστερα". 
λ € δὲ ὌΝ 32 5 3 -» € t» δ΄ 2 /, ᾿ , 
κλῶνας δὲ ἀνίησιν ἀπὸ τῆς δίζης ἢ ἕ σπιϑαμιαίους, 
λεπτοὺς καὶ ἐρυϑροὺς, ὁποῦ λευκοῦ μεστοὺς πολλοῦ " κεφαλὴ 

c N cI - 
δὲ ἀνηθοειδὴς,. καὶ ὃ καρπὸς δὲ ὡςπερ᾽ ἐν φύλλοις 33: συμ- 
/ T e Ms " : 
περιφέρεται δὲ τούτου ἥ κόμη τῆ τοῦ ἡλίου xÀíou; ὅϑεν καὶ 
2a m » 7 iu 2 ' ΄ 34 Y d ᾿ Y 
ὠνόμασται ἡλιοσκόπιος" ἐν ἐρειπίοις 3: δὲ μάλιστα καὶ περὺ 
7 , x ε 

τὰς πόλεις φύεται" συλλέγεται δὲ oO ὁπὸς καὶ ὃ καρπὸς, 
ὥςπερ καὶ τῶν ἄλλων" δύναμιν ἔχων τὴν αὑτὴν τοῖς προτέ- 
ροις, ἀλλ᾽ οὐχ οὕτως ἐπιτεταμένην. 

[Περὶ Κυπαρισσίου.] 'O δὲ κυπαρισσίας 38 Peppe 

Y AT - »^ 1 L € , 2 
καυλὸν ἀνίησι σπιϑαμιαῖον 7] καὶ μείζονα, ὑπέρυϑρον" ἐξ 
t Jj - - , ^ 
ov βεβλάστηκε τὰ φύλλα τοῖς τῆς πίτυος ὅμοια, τρυφερώ- 
τερὰ μέντοι καὶ λεπτότερα " καὶ καϑόλου ἔοικε πίτυϊ ἀρτι-- 
qu&* ὅϑεν καὶ ὠνόμασται" πεπλήρωται δὲ καὶ οὗτος ὀποῦ 
λευκοῦ. “ἁΔύναμιν δὲ ἐχει ὁμοίαν τοῖς πρὸ αὐτοῦ. 


61) Synonyma adiicit cod. C.: o£ δὸ τιϑυμαλλὶς , Ῥωμαῖοι ἕρβα ὶ 
λάκτεα; oí δὲ λακτοῦκα παπρίγα, “φρου γουκουβάτ. 


62) Sic C.; ἀφίησιν vulgo. 
85) Sic cod, C., N. et Oribas.; κεφαλίοις editt, 
84) €. N. εοὐρίποις. 4 


LU 
55) C. addit synonyma: οὗ δὲ χαμαύπιτυς, “Ῥωμαῖοι μουλτιλάγω 
καπρέγα ν οὗ δὲ ταπαγένε, 
56) Hoc addunt codd, C. et. X, 


[126 .Helioscopio.]  Helioscopius dictus folia habet 
portulacae, sed tenuiora ac rotundiora. Ramulos emittit 
a radice quaternos aut quinos, dodrantales, tenues ru- 
brosque, copiosi laticis albi plenos. . Caput anethum refert, 
fructu velut inter folia locato. Comam cum sole circum- 
agit, ideoque helioscopii nomen sortitus est. Ceterum in 
ruderibus potissimum et circa oppida nascitur. Colligi- 
tur fructus succusque, ut et aliorum: nam et eaedem, 
quae superioribus, vires, non tamen usque adeo validae. 

[De Gyparissia.] Qui cyparissias dicitur aut chamae- 
pitys; caulem profert dodrantalem aut maiorem, subru- 
brum: ex quo folia progerminant pini similia, molliora 
tamen ac tenuiora. Cum tota etiam planta pinum refe- 
rat recens natam, cognomen inde accepit. Candido οἱ hic 
latice refertus est, eadem quoque vis, quae superioribus. 


N 
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[Περὶ Δενδοίτου) 31, “Ὁ δὲ. ἂν ταῖς πέτραις φυόμενος, 
δενδροειδὴς δὲ καλούμενος i ἀμφιλαφὴς. ἄνωϑεν xci πολύκο- 
μος, ὁποῦ μεστὸς. ὑπέρυϑρος, τοὺς κλάδους 38 , περὺ οὕς τὰ 
φύλλα μυρσίνῃ λεπτῇ προζεοικότα. καρπὸς δὲ ὅμοιος τῷ τοῦ 
χαρακίου" παραπλησίως δὲ καὶ ovrog ἀποτίϑεται, καὶ ἕνερ- 
γεῖ ὁμοίως 39 τοῖς προειρημένοις, 

[Περὶ Πλατυφύλλου] 'O δὲ πλατύφυλλος φλόμῳ ἔοι- 
xs^0* xai αὐτοῦ δὲ 5 ῥίζα καὶ ὃ ὀπὸς καὶ τὰ φύλλα ἄγει 
ὑδατώδη κατὰ κοιλίαν" ἀποκτείνει δὲ τοὺς ἰχϑύας, κοπεὶς 
καὺ διεϑεὶς ^i τῷ ὕδατι" καὶ ol ἀν μά μμοίον δὲ τὸ αὐτὸ 
δοῶσι 22. 

Κεφ. ροἷγ΄. (ρἕς. [Περὶ Πκυούσης 1 ἸΠτύουσα, οὗ 
δὲ χλῆμα, οἵ δὲ κραμβίον, οἱ δὲ παράλιον, οἱ δὲ κανοπι- 
κὸν καλοῦσιν" εἴδει δὲ 45 δοκεῖ διαφέρειν τοῦ κυπαρισσίου τι- 
ϑυμάλου" ὅϑεν καὶ εἶδος ἂν αὑτοῖς καταριϑμεῖται" ἀνίησιε δὲ 
καυλὸν πήχεως μείζογα, πολυγόνατον, φυλλαρίοις ὀξέσι, λε- 


67) Sic inscribunt codd. Περὶ τοῦ à» ταῖς πέτραις φυομένου vulgo. 
68) C. καυλούς. 

89) C. ὡςαύτως:- 

40) Cf. Anguillar,. p. 295. 

41) C. ἐγδιηϑ είς. i 

42) C, ποιοῦσις- 

43) Soli Goup. et Sarác, δὲ omittunt, 


[1206 Dendrite.] Qui in rupibus provenit, dendroi- 
des dictus, foliosus est in cacumine, et crebras habet co- 
mas, liquore albo praegnans, subrubentibus ramis, quos 
 ambeunt folia myrti tenuioris, fructu characiae. Simili 
modo reconditur, similia cum prioribus efficiens. 


[De P/atyphyllo] Platyphyllos verbasco similis est. 


Radix, succus et folia aquosa deorsum trahunt. Pisces 
necat tusus aquaque dilutus: id quod et ante memorati 
tithymali efficiunt. 

Cap. CLXIII. (CLXVI.) fona Piityusa.] Pityusa, 
quam es.surculum, et crambion, paralion etiam et cauo- 
picon vocant, a cyparissia specie differre existimatur, 
ideoque etiam in tithymali genere connumeratur. Caulem 
profert cubito altiorem , crebris geniculis praeditum, fo- 
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πτοῖς κατειλημμένον, ἐμφερέσι τοῖς τῆς πίτυος" ἄνθη μικρὰ As 
ὡσεὶ πορφυρᾶ" καρπὸν δὲ πλατὺν, ὡς φακόν" ῥίξαν᾽ ἣν 
καλοῦσι τούρπετ 45] λευκὴν, παχεῖαν, ὁποῦ μεστήν" εὑρίσκειν - 
Ta, δὲ κατὰ τόπους σφόδρα εὐμεγέϑης ὃ ϑάμνος. Kaooat- 
Qa δὲ κάτω ἢ μὲν ῥίζα, a d ὁλκὴ δοθεῖσα σὺν μελικράτῳ" 
τοῦ δὲ καρποῦ α΄, τοῦ ὀποῦ δὲ ὅσον κοχλιάριον, ἐν κατα- 
torio ἀναληφϑέντος ἀλεύρῳ" τῶν δὲ φύλλων δλκαὶ y 49, 
Κεφ. ρξδ΄. (οξζ.) [Περὶ «αϑυρίδος.] «Δαϑυρίς" οἵ 
δὲ καὶ ταύτην τιϑύμαλον καλοῦσι" καταριϑμοῦνταί τινὲς καὶ 
αὐτὴν ἐν τοῖς τιϑυμάλοις" καυλὸν ἀνίησι πήχεως τὸ ὕψος, 
κενὸν) πάχος δακτύλου" ἐπὶ ἄκρου δὲ αὐτοῦ μασχάλαι" 
φύλλα δὲ τὰ μὲν ἐπὶ τοῦ καυλοῦ ἐπιμήκη; δμοιὰ τοῖς τῆς 
ἀμυγδαλῆς “ἴ , πλατύτερα δὲ καὶ λειότερα 8" τὰ δὲ ἐπ᾽ ἄκρων 
τῶν xÀcovío» μιχρότερα 49, ὥςπερ ἀριστολοχίας ἐπιμήκους ἢ 
κισσοῦ 90* καρπὸν δὲ ἔχει ém ἄκρων τῶν κλάδων τρίχωρον 51, 


LA 


44) Serap. legit μακρά. 

45) Haec in sola Aldina,'valde suspecta. 

46) Aliter haec in Serap. Omissó ózg, εὖ radici et fructui et fo- 
1115 suam cuivis. eíficaciam assignat: doses caedem. 


47) €. pessime μυγαλῆς. 
48) Sic et Serap.5 λεπτότερα legit Lacuna, 
49) Sic Serap., Marcell., Goupyl. et. Sarac. 5 μακρότερα - «Οἱ» Ald, 


Cornar. 
50) Cum Serap, lego ; vulgo ἀριστολοχίας ἢ ἢ κισσοῦ τοῦ ἐπιμήκους. 
Namque hederae longae nulla fit mentio; notissima est aristolo- 


chia longa. 5x) C. inepte τριχλώρωγς 


liolis tenuibus acuüisque circumdatum, pini folia imitanti- 
bus: flores exiguos, paene purpureos: semen latum, ceu 
lenticulam: radicem [quam turpet appellant] albam, cras- 
sam, latice albo refertam. Quibusdam locis hic frutex 
praegrandis reperitur. Purgat per inferiora radix, dra- 
chmis duabus data in aqua mulsa: fructus vero drachmia 
vna. Αἱ liquoris farina excepti cochlearium in n 
datur: foliorum. denique modus, drachmae tres. 

Cap. CLXIV. (CEUXVIL) [De Lathyride.] ΡΝ 
ris, quam nonnulli et tithymalon appellant, eamque tithy- 
malorum numero adscribunt, caulem emittit cubitalem, di- 
giti crassitudine, inanem. Versus apicem sunt axillae. 
F'olia quidem in caule oblonga, amyg cdalinis proxima, sed 
latiora et laeviora: quae vero in summis ramis, minora 
sunt, sicut aristolochiae longae aut hederae. Fructum fert 

DIOSCORIDES. Tt 


͵ 


658  IIEA4ANIOY ΔΊΟΣΚΟΡΙΣΙΟΥ ANAZAPBEQOZX 


περιφερῆ; ὥρπερ κάππαριν 55, ἐν ᾧ τρία oxedudtie διειργό-- 
μένα ἐλύτροις ἀπὶ ἀλλήλων, περιφερῆ μείζονα ὀρόβων" λε- 
πισϑέντα δὲ λευκὰ καὶ. γλυκέα ὃν. τῇ γεύσει " ῥίζα λεπτὴ iL 
' &yguotog * ὅλος δὲ ὃ ϑάμνος OmoU μεστὸς; ὥρπερ τιϑύμα- 
Vos. Αύναμιν. δὲ ἔχει καϑαρτικὴν κοιλίας τὰ σπέρματα, 
ὅσον ζ ἢ " τὸν ἀριϑμὸν λαμβανόμενα ἐν χκαταποτίῳ, ἢ 
ἐσϑιόμενα καὶ καταπινόμενα μετὰ ἰσχάδων ἢ poi, ὕδα- 
τος ψυχροῦ ἐπιῤῥοφουμένου" ἄγει δὲ φλέγμα καὶ χολὴν καὶ 
ὕδωρ" καὶ ὁ ὀπὸς ἀναληφϑεὶς, ὥςπερ ὃ τοῦ τιϑυμάλου, τὸ 
αὐτὸ ποιεῖ" συνέψεται δὲ καὶ ὄρνιϑι ἢ λαχάνοις τὰ t φύλλα 
πρὸς τὴν αὐτὴν ἑνέργειαν. ὁ. 

Κεφ. ρξέ. (ρξη.) [Περὶ Πέπλου.] Πέπλος, οἵ δὲ 
συκῆν, οἱ δὲ μήκωνα ἀφρώδη καλοῦσι, ϑαμνίσκοξ ἐστὶν ὀστοῦ 
λευκοῦ μεστὸς, ἔχων. φύλλον μικρὸν, ὅμοιον πηγάνῳ, πδα- 
τύτερον δέ" 7 δέ σύμπασα Ἀόβη, ὡς σπιϑαμῆς, περιφερῆ» 
ἐκκεχυμένη ἐπὶ τῆς The καὶ éni$^ τοῖς φύλλοις καρπὸς μι- 
χρὸς, στρογγύλος, ἥττων τῆς λευκῆς μιαθύοι, πολύχρηστος 


£2) Interpres Serapionis, defectu votalium , reddit Cyperi. 
55) Sarac. e cod. Lacunae addidit καὶ λευκή, quod nusquam alibi, 
54) Cum Lacuna lego loco vulg. ὑπό. 


in apice ramorum trilocularem , teretiusculum, ut cappa- 
ris, qui continet terna semina exigua, involucris a se in- 
vicem distincta, rotunda, ervis maiora: quae decorticata 
alba sunt ct gustu dulcia, Radix est tenuis, nullius usus. 
"Totus vero frutex latice turget, ut tithymalus  Alvum 
purgant semina septena aut octona in catapotio sumta, 
vel comesta, aut cum caricis palmulisve vorata: aqua fri- 
sida tamen insuper est sorbenda. "Trahunt autem pitui- 
tam, bilem et aquas. Latex exceptus more tithymaL 
eumdem praebat effectum. | Coquuntur etiam fola com 
gallinacea et oleribus in eosdem usus, 

Cap. CLXV. (CLXVIIL) [De Pepío.] Peplus, Jd 
ficum, alii papaver spumeum appellant, fruticulus est albi 
succi plenus, folio parvo, ceu ruta, sed latiori. Universa 
coma fere spithamam complectitur, rotunda est humique 
sparsa. in ipsis foliis fructus parvus, rotundus, minor, 
quam candidi papaveris. Llerba multiplicis est usus; at 


^ 
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035 πόα, ῥίζαν ἔχουσα μίαν ἄχρηστον, ἀφ᾿ ἧς ὅλος ὃ ϑά- 
μγὸς πέφυκε" γεννᾶται δὲ ἐν κήποις καὶ ἀμπελῶσι. Συνάγε- 
ται. ἐν πυραμητῷ, ξηραινομένη ἐν σκιᾷ, καὶ συνεχῶς στρε- 
φομένη" ἀποτίϑεται δὲ ὃ καρπὸς κοπεὶς καὶ ἀποβρασϑείς" 
ἄγει δὲ φλέγμα καὶ χολὴν ὀξυβάφου πλῆϑος μετὰ ὑδρομέλι--: 
vog κοτύλης ὅδ, xci ἐν προοςοψήμασιδο δὲ μιγνύμενος, τα- 
θάσσει τὴν κοιλίαν" ταριχεύεται δὲ εἷς ἁλμαίας. 


Κεφ. ρξς΄. (oE0'.) [Περὶ ἸΠεπλίδος.] Πεπλὶς 51, οὗ 
δὲ ἀνδοάχνην ἀγρίαν, “Ἱπποκράτης δὲ πέπλιον καλεῖ 58, (ύε- 
vL μάλιστα ἕν παραϑαλασσίοις τόποις" ϑάμνος ἀμφιλαφὴς, 
ὁποῦ μεστὸς λευκοῦ, φύλλα ἔχων ὅμοια τῇ κηπαίᾳ ἀνδοά- 
qy5, περιφερῆ 08 καὶ ὃκ τῶν κάτωϑεν ὅϑ ἐγερευϑῆ 50. χαὶ δ' 
καρπὸς δὲ στρογγύλος, ὑποκάτω τῶν φύλλων, ὥςπερ τοῦ 
πέπλου, πυρώδης τῇ γεύσει" ῥίζα λεπτὴ, μία, ἄχρηστος 51" 


55) Sic Codd. C, N., Paris., Goupyl. et Hermol, Barbar.i zvd9ov 
Ald, — Goupyl. 


56) C..N. ἑψήμασι. 
57) C.N. Πέπλιον.- 


60) N. adiungit synonyma: οὗ δὲ Ἰαχὸς, of δὲ πολύγαλον, "Pouatos 
πορτουλάκα μέγωρ; ἢ λάκτξα , οἱ δὲ γαλούμβρον. 


^ 


69) Sic Ald. cum codd, C. et N.5 χάτω ἔχοντα Asulan, et rell. 
60) Vulgo ἐνερευϑές, 


61) His adiungit cod. C., quae supra de πέπλῳ dicta sunt: ovrá- 
γεταν — αἀλμαίας- 


radicem habet unicam eamque inutilem, e qua totus fru- 
tex erumpit. Nascitur in hortis vineisque. Colligitur mes- 
sis tempore, siccatur in umbra crebraque versatur. Fru- 
ctus vero tusus repurgatusque reconditur. JDeducit pitui- 
tam ac bilem, acetabulo eius in hydroinelitis hemina poto : 
obsoniis admistum conturbat alvum. Muria quoque con- 
ditur, ac ita asservatur 


Cap. CLXVI. (CLXIX.) [De Pepüide.] Peplis, quam 
nonn»e]li portulacam sylvestrem dicunt, llippocrates pe- 
plion; in maritimis maxime mascitur. Frutex est folio- 
sus, candidi liquoris plenus, foliis portulacae hortensis, 
rotundis et subtus rubentibus. Fructus rotundus infra (in- 
ter) folia, sicut pepli, gustu fervens. Radix tenuis, suu- 
plex ac nullius usus.  Colligitur, reponitur ac exhibe- 
Tta 
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συλλέγεται, δὲ καὶ ἀποτίϑεται καὶ δίδοται, ὥρπερ δ᾽ πέπλο:, 
E ταριχεύεται. Δύναμιν δὲ ἔχει τὴν αὐτήν. “Θ΄ 

Κεφ. e&t. (ρο΄ 2" Γ Περὶ “Χαμαισύκης. ] Χαμαιούκη, 
οἵ δὲ συκῆν, οὗ δὲ μήκωνα ἀφρώδη 62 χαλοῦσι " κλῶνας ἀνΐησε 
τετραδαχτύλους, ἐπὶ γῆς ἐῤῥιμένους, περιφερεῖς. ὁποῦ με- 
στούς" φύλλα φακοειδῆ, τῷ πέπλῳ δμοιὰ; μικρὰ 55, λεπτὰ, 
πρὸς τῇ γῆ" καρπὸς δὲ ὑπὸ τοῖς φυλλοιξ᾽ στρογγύλος, ὥς 
πέπλου" οὔτε δὲ ἄνϑος, οὔτε καυλὸν ἔχει" ῥίζαν λεπτὴν dd 
ἄχρηστον. “ύναμιν δὲ ἔχουσιν οὗ κλῶνες, λεανϑέντες σὺν 
οἴνῳ, τὰς περὶ μήτραν ὀδύνας παύειν, ἀντὶ πεσσοῦ πρόρι 
τεϑέντες " καταπλασσόμενος δὲ οἰδήματα καὶ ἀκροχορδόνας καὺ 
Ἡμομ βία αἴρουσιν" ἐφϑοὶ δὲ ἐσϑιόμενοι κοιλίαν ἐκλύουσι" 
καὶ ὃ ἐξ αὐτῶν δὲ ὀπὸς τὰ αὐτὰ 9e καὶ καταχριόμενορ 
σκορπίου πληγῇ Bodas ἁρμόζει καὶ πρὸς ἀμβλυωπίαν x0 
ἀχλὺν, καὶ ἀρχομένας ὑποχύσεις, οὐλὰς... vepéha , σὺν μέ- 
λιτε ἐγχριόμενος. Φύεται ἐν πετρώδεσι καὶ αὐχμηροῖς τόποις͵ 

Κεφ. ρξη. (ροα΄.) [Περὶ Σκαμμωνίας.}. “Σκαμμωνία 


623 Hoc habent codd. C. et N. cum Ald. 5 seriores ad notha ab- 
legant. 


65) C. μακρά, 


tur, uti peplus, ac conditur etiam. Eamdem quoque vim 
habet. 

Cap. CLXVIL (CLXX) [Je Chamaesyce.] Cha- 
maesyce, quam et ficum et papaver spumeum appellant, 
ramos emittit quatuor digitorum, per terram stratos, te- 
retes, latice turgentes. Folia lentis figura, peplo similia, 
"parva, tenuia, humi decumbentia. Fructus sub foliis ro- 
tundus, sicut pepli: flore cauleque caret: radix tenuis est 

et inutilis, Rami ex vino triti inque pesso appositi vul- 

vae dolores sedant: oedemata vero, verrucas et pensiles 
et quibus e formicis nonien, tollit, Elixi autem si co- 
medantur, alvum solvunt. Sed et, qui emanat, liquor 
similia efficit: illitus adversus scorpionum ictus auxiliatur. : 
Valet et contra oculorum hebetudinen, caliginem, inci- 
pientes suffusiones, cicatrices ac nubeculas, cum melle 
inunctus. Nascitur in petrosis et squalidis. locis. 


Cap. CLXVIIL (CLXXL) | [De Scammonia.] Scam- 
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[οἱ δὲ σκαμβωνίας ῥίζα, oí δὲ Kokogovía, οἱ δὲ δακτύλιον, 
“Ρωμαῖοι Κολοφώνιον, προφῆται ἀποπλεύμονος, “Αἰγύπτιοι 
σάγιλουμ] κλῶνας ἀνίησι πολλοὺς ἀπὸ μιᾶς ῥίζης, τριπή- 
χεις,, λιπαροὺς, -ἐμφαίνοντάς τι δασύτητος 9** καὶ τὰ φύλλα 
δὲ δασέα, ὅμοια ἕλξίνῃ ἢ κιττῷ, μαλακώτερα μέντοι «ol 
τριχωγοειδῇ " ἄνϑη λευκὰ, περιφερῆ; κοῖλα, ὡς οὗ καλάϑοιδϑ, 
βαφύοσμα" olco. δὲ εὐμήκης, παχεῖα ὅσον βραχίων 00, “λευκὴ, 
βαρύόσμος, ὁποῦ μεστή. Συλλέγεται δὲ ὃ ὀπὸς, τῆς κεφα- 
fie: ἀπὸ τῆς ῥίζης. ἀφαιρουμένης 77 "ϑολοειδῶς $1 τεμνομένης 
&c κοιλότητα " αυῤῥεῖ γὰρ, εἰς αὐτὴν Ó ὀπὸς, καὶ οὕτως ἀνᾶ- 
λαμβάνεται εἰς μύακας ". ἔνιοι δὲ τὴν γὴν ὀρυξαντέᾷ ϑολοει-- 
δῶς 8, καρύας 59 φύλλα ὑποϑέντες, καταχέουσι τὸν ὀπὸν, 
καὶ οὕτω ξηρανϑέντα ἀναιροῦνται. Ἔστι δὲ καλὸς ὃ διαυ-- 
γὴς καὶ κοῦφος, ἀραιὸς, ταυροκολλώδης τὴν χρόαν, σύριγ- 
γας Ὁ ἔχων λεπτὰς, απογγώδης 11" τοιοῦτος δέ ἔστιν O ἔκ 


64) Sic cod. C., Paris, et Lacuna; ki aus Ald. 

65) €. N. χαλαμένϑοι, inepte. 

66) Sic Oribas., cod, Paris, Tice Hermol, Barb. et |Saxac.; 
πῆχυς Ald.; Pollex Scrap. 

67) €. N. ϑολερῶς. 

68) Oribas. ϑυϊοειδῶς. 69) C. δοᾶς. E 

70) Sic Oribas.; CU oeTIgs Ald. et editt. 5. Gibbositates Serap.$ 4&- 
πίδας ἔχων MS i Ead . et Ni ; 


71) Vulgr σφογγώδης. 


monia [aliis scamboniae radix, aliis Colophonia, aut da- 
ctylion, Romanis Colophonium,. prophetis apopleumonos, 
Aegyptiis sanilum] ramos ab una radice multos profert, 
ternüm cubitorum, pingues et quadantenus hirsutos: fo- 
lia etiam hirsuta, helxines aut hederae proxima, sed 
molliora ac triangula: flores albi, rotundi, calathorum 
"forma concavi et graveolentes. Radix praelonga, crassi- 
tudine brachii, candida, gravis odoris, latice turgens. [5 
autem liquor colligitur, dum, capite radicis sublato, ea for- 
nicatim inciditur ut cavea nascatur. In hanc confluit li- 
quor, cochleis postmodum excipiendus. Alu postquam 
scrobes in terra fornicatas effoderunt, nucum folia in- 
sternunt, in quae liquor diffundatur, eumque ibi siccatum 
auferunt.  Bonitate praestat, qui pellucidus est ac levis, 
rarus et colore glutini taurino similis, listulis tenuibus 
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Ἱυσίας τῆς κατὰ τὴν ᾿Ασίαν κομιζόμενος" μὴ προβέχειν δὲ 
μόνον δεῖ τῷ λευκαίνεσϑαι73 αὐτὸν κατὰ τὴν. τῆς γλώττης 
ϑίξιν 73. τοῦτό γὰρ γίνεται καὸ σπταραμιγέντος αὐτῷ ὁποῦ Ti- 
ϑυμάλου" μᾶλλον δὲ τοῖς προειρημένοις, καὶ τῷ μὴ λίαν 
πυροῦν τὴν γλῶσσαν, ὃ ὅπερ γίνεται," τιϑυμάλοῦ μιγέντος *: "ὃ 08 
συριακὸς 8 καὶ δ ἐν ᾿Ιουδαίᾳ γεννώμενος χείριστοι, βαρεῖς; 
πυκνοὶ, ᾿δολούμενοι τιϑυμάλῳ καὶ ὀροβίνῳ ἀλεύρῳ. Ζύνα-- 
μιν δὲ ἔχει € ὀπὸς, ληφϑεὶς σὺν μελικράτῳ ἢ ὕδατι πλῆϑος 
«d τετρωβόλου, καϑαίρειν κάτω χολὴν. καὶ φλέγμα" εἰς δὲ 
τὸ λύσαι τὴν κοιλίαν ἀρκέσουσιν ὀβολοὶ β΄, μετὰ σησάμου ἤ 
τινος ἀλλουό σπέρματος. λαμβανόμενοι" δίδοται καὶ . πρὸς 
ἐνεργεστέραν κάϑαρσιν τοῦ μὲν ὀποῦ τριώβολον, ἐλλεβόρου 
δὲ μέλανος ὀβολοὶ (β΄, καὶ ἁλὸς ὃ « αἰ’ σκευάζονταί δὲ καὲ 
ἅλες καϑαρτικοὶ, πρὸς κυάϑους ς΄ τῶν ἁλῶν, δλκῶν w τῆς 
σκαμμωνίας τοῦ ὁποῦ μιγγυμένου" ζαμβάνεται δὲ πρὸς δύ-- 
VOuuy, τὸ μὲν τέλειον «τρία κοχλιάρια; μέσον δὲ β΄, τὸ δὲ 


72) Lacuna legit γεύεσθαι. 

75) C. ἕξιγ, ^ 1 
- 74) Serap. e Seni. Σενὲς wolovía τῆς ΙΚαππαδοχίας. Procop. de 
aedific, 8, 4.5 seu Σίψνγα Πεσοποταμίας Ptolem. —— 

75) Lacuna τήλεως. Sed nostrae lectioni favet Serap. 

76) Sic Serap. et cod. Paxis.; ἀλόης Ald. et editt, . 


- 


praeditus ac fungosus. "lalis e Mysia asiatica deportatur. 
Neque vero aniniadverti solummodo debet, utrum linguae 
tactu albescat: hoc enim evenit etiam admisto tithymali 
liquore: sed magis prius commemoratis attendendum est: 
itemque, si non vehementer linguam urat, quod et ad- 
iecto tithymalo contingit. Syriacus autem .et. in Iudaea 
natus pessimi sunt, gravés, densi, ervi farina et tithy- 
malo adulterati. Succus drachmae unius aut quaternüm 
obolorum pondere haustus ex aqua pura aut mulsa, per 
inferiora bilem pituitamque educit. Solvendae alvi gra- 
tia binos obolos cum sesamo aliove semine sumsisse sat 
est. Eflicacioris purgationis caussa exhibentur laticis tres 
oboli cam ellebori nigri duobus et salis drachma una. 
Fiunt et sales purgatorii, drachmis viginti liquoris scam 
moniae in senos salis cyathos adiectis, Horum modus ra- 
tone virium cst: integer quidem, cochlearia tria: medius, 


x 
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, ων Γ - 
ἐλάχιστον α΄ " καϑαίρει δὲ καὶ τῆς ῥίξης —— αἱ ἢ β΄: σὺν οἷς 
» , ΟἾΝΟΣ 9 ΄ d P 
εἴρηται" ἔνιοι δὲ ἀφέψοντες αὐτὴν πίνουσι" συνεψηϑεῖσα δὲ 
» A À - 3 / , ΕἸ “ 5 
ὄξει καὶ λεανϑεῖσα μετὰ ἀλεύρου πριϑίνου, ἰσχιαδικῶν ἔστι 
7 5 Y , E] EE ^ 1 
κατάπλασμα" ὃ δὲ ὀπὸς προοτιϑέμενος ἕν δρίῳ τῇ μήτρᾳ, 
» 47 : ὃ , E A M ἢ V L UE h] ; 
ἔμβρυα φϑείρει" διαφορεῖ δὲ καὺ φύματα, σὺν μέλιτι ἢ ἐλαίῳ 
LA h c A M 5 ΒΩ A Ἷ , 
καταχριόμενος . ἑψηϑεὶς δὲ ἂν obe καὺ καταχρισϑεις, λέπρας 
, ὔ , E] nr ἢ »c 
ἐξάγει" κεφαλαλγίας ve χρονίας ἐστὶν ἐπίβοεγμα σὺν ὄξει xo 
δοδίνῳ. | 


Κεφ. £9. (gof.) [Περὶ Xoyuchotag.] “Χαμέλαια, oi 
δὲ πυρὸς ἄχνη ἢ ἄκνηστος, οἵ δὲ χόκκος κνίδειος, [oi δὲ 
χαμελαίαν μέλαιναν, oi δὲ ἡράκλειον, oi δὲ βδελυρὰν,, “Ῥω-- 
μαῖαι κιτοχάκιουμ, οὗ δὲ ὀλεάγω,, οἱ δὲ ὀλεαστέλλουμ 1 κλῶ- 
vac μὲν ἔχει σπιϑαμιαίους" ὃ δὲ ϑάμνος φρυγανώδης" φύλλα 
ἔχει ἐλαίᾳ παραπλήσια: λεπτότερα δὲ καὶ πυκνὰ, καὶ πι- 
xoà, δάκνοντα τὴν γεῦσιν, καὶ χαράττοντα τὴν ἀρτηρίαν. 
Ταύτης τὰ φύλλα κάτω καϑαίρει φλέγμα καὶ χολὴν, μάλιστα 
ἐν καταποτίῳ λαμβανόμενα, μιγνυμένου διπλασίονος ἀψινϑίου 


duo: minimus, unum.  Puxgat et xadicis drachma una 
aut duae cum, iis, quae retulimus.  lpsius quoque de- 
coctum '/nonnull ebibunt. Ex eadem decocta in aceto 
contritaque cum hordei farina cataplasma fit ischiadicis 
utile. Latex autem, vulvae appositus in lana, partus ene- 
cat, tubercula quoque discutit, cum melle oleove perun- 
ctus. Eodem decocto in aceto illitae leprae auferuntur. 
Sed et eodem caput contra diturnum dolorem ex accto οἵ 
rosaceo irrigatur. , 


Cap. CLXIX. (CLXXIL) [2e Chameíaea.] Cha- 
melaea, aliis ignis palea, aut acnestos; aut coccus cnidius 
dicta [sunt et, qui chamelaeam nigram, et herculeam , et 
abominandam dicant, Romani citocacium, aut oleaginem 
et oleastellum]. Frutex virgultosus, ramis dodrantalibus, 
foliis oleaginis, tenuioribus tamen, confertis, amaris, gu- 
stu mordentibus et fistulam spiritalem scabentibus. Ea per 
inferiora pituitam bilemque detrahunt; maxime si in Ca- 
tapotio assumantur. . Uni enim chamelaeae parti duplum 


absinthii adiicitur, atque ex his, aqua aut melle exceptis, 


' " 
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γυς , bd ? n AR , , 3c ^ 
πρὸς fv μέρος τῆς χαμελαΐας | ἀγναλαμβαγέσϑω δὲ ὕδατι ἢ 
μέλιτι εἰς καταπότιον" ἔστι δὲ ἄτηκτα 777 διαχωρεῖται γὰρ 
[4] / 5 , y, ! E N , τ T 
ὅσα λαμβάνεται" ἀναλαμβανόμενα λεῖα. τὰ φύλλα μετὰ μέ- 
λιτος ἀναχαϑαίρει τὰ ῥυπαρὰ ἕλκη καὶ ἐσχαρωμένα. e 
, 7 Mi 
"Keg. go. (ooy.) [Περὶ Θυμελαίας  Θυμέλαια, oi δὲ 
χαμέλαιαν, οὗ δὲ πυρὸς ἄχνην, ἢ κνῆστρον 78, ἢ κγέωρον κα- 
ÀoUow* ἐκ ταύτης ὃ κνίδειος κόκκος, καρπὸς ὦν, συλλέγε- 
ται" ὃν Σύριοι μὲν ἀπόλινον καλοῦσι, οἱ δὲ λίνον, διὰ 
y ^ »-"Ὕ M5 οὖ 
τὸ εἶναι τῷ σπαρτῷ λίνῳ ϑάμνον τῇ φύσει παρόμοιον" δά- 
βδους δὲ ἀνίησι καλὰς καὶ πολλὰς, λεπτὰς, 000v διπήχεις" 
1 1 " , cr! ' , Y , 
τὰ δὲ φύλλα χαμελαίᾳ ὅμοια, πλὴν στενώτερα καὶ λιπαρώ-- 
^ c / f E — ^ X $ , » i 
τέρα, ὑπόγμισχρα iv τῷ διαμασσᾶσϑαι καὶ κολλώδη" GvOw. 
- , c , é 
λευκὰ, καὶ μεταξὺ αὐτῶν 90 ὃ καρπὸς, cc μύρτου 81, μικρὸς, 
/À 82 3 d 1 À Y 3! δὲ 5 9 [ἃ x E 
OrQoyyUAog*^, ἕν ἀρχῇ μὲν χλωρὸς, αὖϑις δὲ &pvOgóg* τὸ 
δὲ περικάρπιον σκληρὸν καὶ μέλαν, τὸ δ᾽ ἐντὸς λευκόγ" 
77). Asulan, et σοιηαν, ἀἄδήκτα, 
78) Ex Hippocr, Galeno et Hesychio emendarunt Foés., Sarac. et 


Bodaeus vulgare χέστρον. ^ uod 
79) Asulan. interposuit: ὃν Εὐβοεῖς uiv αἰτώλιον, quod nusquam 
alibi. l 
80) Recte sic Ald., Asulan. Marc., Cornar. Solus Goupyl. αὐτῷ, 
quod repetit, quasi suo iugenio emendaturus, Sarac, ' 

81) Vulgo μύρτον. 

83) C. στρογγυλώτερος. 


catapotia finguntur. Ea autem non liquescunt, sed prout 
vorata fuerint, ita per alvum egeruntur. Foliis denique 
iritis melleque exceptis ulcera sordida aut crustosa pur- 
gantur. : | 

Cap. CLXX. (CLXXIIL) [De TAymelaea.] "Thy- 
melaea, quam alii chamelaean, alii ignis paleam, aut cne- 
stron, aut cneorum-vocant. Ex hac coccus cnidius, fru- 
ctus nimirum colligitur. Eum Syri quoque apolinon aut 
linum vocant, quod matura sua frutex lino sativo similis 
sit. Virgas edit speciosas, numerosas, tenues ac ferme 
 bicubitales: foliis chamelaeae, sed angustioribus et pin- 
cuioribus , quae inter mandendum subviscosa et glutinosa 
"sunf. Flores sunt albi, et inter ipsos fructus, ceu myrti, 
parvus, rotundus, initio quidem viridis, tandem vero ru- 
bens, cuius involucrum durum est et nigrum, medulla 


* 
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ὅπερ καϑαίρει κάτω χολὴν καὶ φλέγμα καὶ ὕδωρ, ὅσον X. 
xO0xXov τὸ ἐντὸς ποϑέν" καίει δὲ τὴν φάρυγγα: διὸ μετὰ 
5 , - 5 , 1 , λ 83 

ἀλεύρου ἢ ἀλφίτου δοτέον, ἢ ἐν ῥαγὶ83 σταφυλῆς; ἢ μέλιτι 
ἑφϑῷ περιειλημμένον καταπιεῖν" συζχρίειν δὲ καὶ τοὺς δυςίΞ: 
δοους λεῖον μετὰ γίτρου καὶ ὄξους" τὰ δὲ φύλλα, ἅπερ ἰδίως 
καλεῖται κγέωρον, συλλέγειν δεῖ περὸ τὸν πυραμητὸν.. καὶ 
5 , ^ d 3 uy , i! ^ 7 A 
ἀποτίϑεσϑαι ξηράναντες ἐν oxig* διδόντας δὲ δεῖ κόπτειν καὶ 
ἀφαιρεῖν τὰς ἕν αὐτοῖς ἶνας καϑαίρει δὲ ἐπιπλασσόμενὸν 
[o] d / -" i] 7 » € ^ 

ὅσον ὀξυβάφου πλῆϑος μετὰ κράματος, ἄγον ὑδατῶδες" με- 

, ^ Y i] , Y € - En Y 
τριωτέραν δὲ ποιεῖ τὴν κάϑαρσιν, μιχϑὲν éqO, φακῆ. καὶ λα: 
ν d » SIT Oops MONS T 2 μὴν 
χἄάγοις τριπτοῖς ἀνατίϑεται δὲ λεῖα ἀναληφϑέντα ὄμφακος 
χυλῷ εἷς ἀρτίσκους" ἔστι δὲ κακοστόμαχος ἡ βοτάνη: προξ- 
τεθεῖσα δὲ, ἔμβρυα κτείνει. (φύεται ἐν ὀρεινοῖς καὶ τραχέδι 
͵ - ' y , TA 

τόποις. Πλανῶνταὶ δὲ γομίζοντες, τὸν χνίδειον κόκκον. τῆς 
χαμελαίας εἶναι καρπὸν, RP προ διὰ τὸ τῶν φύλλων 
ὁμοειδές. | T 


Κεφ. god. (god. [Περὺ yr de [οἱ δὲ δώς- 
88) C. N. δωγέ, 


vero alba. ic per inferiora bilem, mucum. et aquosa 
ducit, si pars interna viginti granorum bibatur: sed fau- 
ces adurit. Ideo cum farina aut polenta, aut in racemi 
uva dari debet, aut cocto melle obducta vorari. Quibus 
autem aegre sudores eliciuntur, eadem trita cum mitro 
acetoque inungitur. At folia, quae peculiariter cneoron 
appellantur, messis temporc colligenda sunt, et siccata in 
umbra recondenda. Qui vero exhibiturus est, prius tundere 
ea debet, fibrasque, quae in ipsis sunt, eximere. Vino 
diluto inspersa acetabuli modo aquosa detrahunt: sed mo- 
 deratius purgant, admixta lente cocta et contritis oleri- 
bus. Eadem trita uvae acerbae succo excepta δὲ in pa- 
stillos coacta reponuntur.  llerba est stomacho infesta: 
Sübdita fetus interimit. Nascitur in montosis ct asperis. 
Hallucinantur denique, qui granum cnidium chamoelaeae 
fructum esse opinantur, decepti quadam foliorum simi- 
litudine. 


Cap. CLXXI. (CLXXIV.) [De CORN, Sambu- 
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Opov ἄρκτου, οἱ δὲ ἥμερον, “Ῥωμαῖοι σαμβούκουμ, Tuo 
σχοβιὴν, ΖΔακοὶ σέβα] δισσή ἔστιν" 7 μὲν γάρ τίς ἔστι δεν-: . 
δρώδης, καλαμοειδεῦς ἔχουσα κλάδους, στρογγύλους, Ümoxoi- 
λους 88, ὑπολεύχους. εὐμήκεις" τὰ φύλλα δ΄ ἢ € 85 £x δια- 
στημάτων. περὶ τὴν ῥάβδον, καρύᾳ βασιλικῇ ὅμοια, βαρύοσμά 
τε καὶ μακρότερα88" ἐπὶ ἄκρων δὲ τῶν κλάδων ἢ τῶν καυ- 
λῶν σκιάδια περιφερῆ, ἔχοντα eror λευκά * καρπὸν δὲ ἐοι- 
κότα τερμίνϑῳ, ἐν τῷ μέλανι v ὑποπυνευον ;  fosguóy, πο-' 
λύχυλον, oivo097. 

[K eq. οοβ΄.(ροε΄.) Περὶ ἸΧαμαιάκτης.] Τό δὲ ἕτερον αὖ-- 
τῆς χαμαιάκτη καλεῖται [οἱ δὲ ἕλειος ἀκτὴ, οἱ δὲ ἀγρία ἀκτὴ, 
oí δὲ εὐβοϊκὴ, “Ῥωμαῖοι ἔβουλουμ, Τάλλοι δουκωνὲ, 4αποὺ 
ὄλμα]. «Ἄὕτη χαμαιπετὴς οὖσα, ἐλάσσων ἐστὶ καὶ βοτανω- 
᾿δεστέρα. καυλὸν ἔχουσα τετράγωνον καὶ πολυγόνατον" τὰ 
δὲ φύλλα ἐκ διαστημάτων περὶ ἕκαστον γόνυ τεταρσωμένα, 
δμοιαὰ ἀμυγδαλῇ, κεχαραγμένα δὲ κύχλῳ καὶ μακρότερα, βα- 


84) C. ὑποποικίλους.- 
85) Sic C. et Serap.; y' ἢ δ΄ editt. 


86) Sic Oribas.; Mite C. X, et Serap.; πικρότερα Lacuna et 
Cantacuz.; τμητικώτερα Ald. ct editt, cuius sensus saltem alienus est. 


87) €od. X. addit zai δλὼς ἀντιδοτικὸγ, καὶ φαρμακχώδη. Cod. C, 
plura de vi baccarum addit, quae de χαμαιάκτῃ repetuntur. 


cus [quam nonnulli ursi arborem, alii domesticam, Galli 
scobien, Daci seba appellant] duplicis est generis. Altera 
enim arborescens est, ramis arundinaceis, teretibus, qua- 
dantenus cavis, subalbidis, fpraelongis. Folia. quaterna 
aut quina ex intervallis circa virgas singulas exeunt, nu- 
cis iuglandis foliorum similitudine, graveolentia et lon- 
siora. In summis autem ramis caulibusve umbellae sunt 
circinatae, [floribus albis; fructus terebinthino similis, ex 
nigro purpurascens, racemiformis, succosus vinosusque. 
[Ca p. CLXXII. (CLX XV.) De CAhamaeacte seu Ebulo.] 
Altera species chamaeacte vocatur [aliis sambucus palustris 
aut sylvestris, aliis euboica, Romanis ebulum, Gallis du- 
cone, Dacis olna]. lIlumilis ea est, minor et herbaceae 
magis substantiae, caulem habet quadrangulum et genicula- 
tum. Folia per intervalla circa singula genicula utrinque 
cxpansa [s. pinnata], eaque amygdalina, sed in ambitu serrata 
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, L4 NOR μὰν, 3) ΕΙ -» Y 2. UM dg oM 
ούοσμα' σκιάδιον δὲ ἐπ’ ἄκρου ὅμοιον τῇ πρὸ αὐτῆς᾽ cyovoo 
ι ᾿ ,ὔ €7 í ^ d 
καὶ ἄνϑος καὶ καρπόν" ῥίζα δ᾽ ὕπεστι μαχρὰ, δακτύλου 
πάχος. Δύναμις δὲ ἡ αὐτὴ ἀμφοτέραις καὶ χρῆσις, ξηραν- 
Y , A 
Tux], ὑδραγωγὸς, κακοστόμαχος μέντοι" ἑψόμενα 88 δὲ τὰ 
5. ὦ ς , : ; H .| , Y c 
φύλλα, ὡς λάχανα, καϑαίρει φλέγμα καὶ χολην" καὶ οὗ καυ- 
λοὶ δὲ ἁπαλοὶ àv λοπάδι ληφϑέντες 859. τὰ αὐτὰ ποιοῦσιν" 
€ LUE ν A 5 —« 3 εὖ M LR M u 7, τ 
5 ὁίζα δὲ αὐτῆς ἀφεψηϑεῖσα σὺν οἴνῳ καὶ διδομένη παρὰ 
3 ^i ^ * 
viv δίαιταν, ὑδρωπικοὺς ὠφελεῖ: βοηϑεῖ καὶ ἐχιοδήκτοις, 
ς "n y) 5 3t A 24 cl 5 3 7 
ὁμοίως πινομένη" ἀφεψηϑεῖσα δὲ μεϑ' ὕδατος εἰς ἐγκάϑισμα, 
μαλάσσει ὑστέραν παὶ ἀναστομοῖ, καὶ διορϑοῦται τὰς περὺ 
i A » 
αὐτὴν διαϑέσεις ". καὶ ὃ καρπὸς δὲ σὺν οἴνῳ ποϑεὶς τὰ αὐτὰ 
2 P4 - E] L4 ΄ 
ποιεῖ" μελαίνει δὲ καὶ τρίχας ἐγχοιόμενος" τὰ δὲ φύλλα πρός-- 
φατα καὶ ἁπαλὰ φλεγμονὰς πραὔνει, μετὰ ἀλφίτων κατα- 
πλαττόμενα " καὶ καταχαύμασιν ἁρμόζει καὶ κυνοδήχτοις κα- 
τὰἀπλαττόμενα᾽ κολλᾷ δὲ ὑποφορὰς, καὶ ποδαγοϊκοῖς βοηϑεῖ, 
; / 7j ; , 
μετὰ στέατος ταυρείου ἢ τραγείου καταπλαττόμενα 9, 
ἀρ , 14 A J : , 
Κεφ. ρογ. (gog.) [Περὺ Πυκναχόμου.] llvxvoxouov 


' 88) C. σὺν μέλιτι ὃὲ διεψόμενα. 
89) Sic C., ΑἸά,», AsuL, Marcell. et Gornar. ; ἑφϑέντες sine auctori- 
tate Goupyl. et Sarac. t 


90) Multa sequuntur in Serap. de usu utriusque sambuci, quae 
nusquam alibi. 


et longiora et graveolentia. In apice umbella est, flore ac 
fructu sambuci. Radix subest longa, crassitie digitali. 
Eadem utrique vis et veuS, exsiccans nimirum, et aquas 
alvo detrahens, et stomachum offendens. Folia olerum 
more cocta, pituitam bilemque purgant. Sed et caules te- 
neri in patinis sumti eadem praestant.- Radix in vino co- 
.cta et cum victu: congruo exhibita hydropicos adiuvat. 
Prodest et contra viperarum morsus, eodem modo bibita. 
Decocta vero ex aqua ad insessum, matricem emollit et 
aperit, ipsius denique affectus emendat. Fructus in vino 
potus eadem efficit: denigrat insuper ctiam capillos inunctus. 
Folia vero recentia ac tenera, illita ex polenta, inflamma- 
üiones mitigant: ambustis et canum morsibus ilitu pro- 
sunt. Ulcera etiam sinuosá agglutinant, et podagricis pro- 
sunt, cum sebo taurino aut hircino illita. 


Cap. CLXXIII. (OLXXVL) [De Pyenocome] Py- 


(^ 
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φύλλα ἔχει ὅμοια. εὐζώμῳ,, τραχέὰ: δὲ καὶ παχέα καὺ δριμύ- 
vigo 91* καυλὸν τετράγωνον, ἄνϑος δὲ τῷ τοῦ ὠκίμου ἔμφε- 
 Qéc* καρπὸν δὲ, ὡς πρασίου 52: ῥίζαν μέλαιναν, στρογγύλην, 
ὠχρὰν, ὡς μικρὸν μῆλον, γεῶδες ὄζουσαν. verat £v πετρώ-: 
δεσι. τόποις. : eive δ᾽ ἔχει ὃ καρπὸς ποϑεὶς, ὅσον. « c. 
πλῆϑος, ταραχώδη καὶ δεινὰ ἐνύπνια ποιεῖν". διαφορεῖ δὲ καὶ 
οἰδήματα ἐπιπλαττόμενος σὺν ἀλφίτῳ, καὶ ἀκίδας καὶ oxo- 
λοπας ἔξάγει" καὶ τὰ φύλλα. δὲ καταπλαττόμενα, φύματα 
καὶ δοϑιῆνας. διαφορεῖ" ἡ δὲ ῥίζα αὐτῆς. λυτικὴ € na 
φινητικὴ χολῆς, δίδοται. — β' ἐν μελικράτῳ: 

Κεφ. ροὗ΄. (got .) {Περὶ zdníov. ]: Mdmioc, οἵ à ioy&- 
0293, oi δὲ χαμαιβάλανον 9^ , ὀρειρὴν ἢ. &yolav, oi δὲ “λινό-: 
ζωστιν, [ωμαῖοι «9406 σιλβέστρις, φροι ϑορφάϑ' aad] 
κλωνία δύο ἢ τρία ἀπὸ, γῆς ἁνίησι ; σχοινώδη . λεπτὰ, ἐρὺ- 
ϑρὰ, μικρὸν. ὑπὲρ τῆς: γῆς αἰρουδοῖς φύλλα πηγάγῳ - ιξοικό- 
seo ὀπιμηκέστερα μέντοι καὶ RIF ὃ ἀδάμας “καρπὸς. 


΄ 
(91) Lacuna legit pirpU regu, 


92) Sic codd. C.. N. et X., Ald. et ἀρ Ύ πράσον Lacuna, Oribas., 
Tab. Column. 


95) E "Theophr. hist, ὁ» 10. iam Marcell. vulg. ἐσχιάδα correxit, 
.94) Paull. p. 261. 264. ioo paropi 
95) Cod. Cantac, addit ἀγρίῳ. 


cnocomon. folia habet erucae, sed aspera, crassa et acriora, 
caulem. quadrangulum, florem ocimi: fructum marrubii 
radicem (extus) nigram, (1utus) pallidam, rotundam, exi- 
gui pomi forma, terram olentem.  INaecitur in rupestri- 
"bus. Fructus drachma potus turbulenta ac gravia facit 
somnia. JDiscutit et oedemata, impositum cum polenta: 
nec non et spicula extrahit et aculeos. Lmposita quoque 
folia tubercula furunculosque discutiunt. Radix denique 
eius cum aquae mulsae. drachmis duabus exhibita alvum 
solvit, et bilem commovet. 
Cap. CLXXIV. ( CLXXVIL). [.De. 4pio.] abis 
aliis ischas, aut chamaebalanos, montana aut sylvestris, 
aliis linozostis, [Romanis radix sylvestris, Afris thorphath 
sadeh dicitur] ramulos duos aut tres e terra mittit, iun- 
ceos, tenues, rubentes, parum a terra semet attollentes: 
folia habet rutae similia, sed, oblongiora, angustiora et 
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μικρός" ῥίζα ἀσφοδέλῳϑθ παραπλησία; καὶ πρὸξν τὸ τῆς 
eníov σχῆμα, στρογγυλωτέρα δὲ, μεστὴ ὁποῦ, φλοιὸν ἔχουσα 
ξξωϑεν μέλανα, ἔνδοϑεν δὲ λευκόν. Ταύτης τὸ μὲν ἄνω- 
0:97 μέρος τῆς ᾿ῥίζης ληφϑὲν, δὲ ἐμέτων ἄγει χολὴν καὶ 
φλέγμα" τὸ δὲ πρὸς τῇ ὀΐζῃ κάτω καϑαίῤει" 0g δὲ λη- 
φϑεῖσα ἀμφοτέρας τὰς καϑάρσεις κινεῖ" ὀπίσαι δὲ βουληϑεὶς 
ἡύπιτὲ τὰς Qing, XQ βαλὼν εἷς χρατῆρα ὕδατος, συντάρασσξ, 
tx) τὸν ἐφιστάμενον ὑπὸν πτερῷ ἀναλέγων,, ξήραινε" τοὐτοῦ 
γρία ἡμιωβόλια ποϑέντα ἄνω καὶ κάτω καϑαίρει. 

K £9: οοε. (goy.) [Περὶ Κολοκυνϑίδος.} Kokoxvy- 
Oic, oí δὲ κολόκυνϑα aiyog98, οἵ δὲ σικύαν πικρὰν.» οὗ δὲ 
κολόκυνϑα ἀλεξανδοίνη [Ζωροάστρης ϑύμβοη, ᾿Οσϑάνης αὐ- 
royevic , “Ῥωμαῖοι κουκούρβιτα σιλβάτικα, Ζιακοὶ τουταστρα] 
"λημάτια καὶ φύλλα ᾿ἐστρωμένα ἐπὶ τῆς γῆς ἀνίησιν, δμοιὰ 
τοῖς τοῦ ἡμέρου σικύου, ἐπεσχισμέγω" καρπὸν δὲ περιφερῆ, 
poner σφαίρᾳ μέσῃ 99, πικρὸν ἰσχυρῶς, ὃν δεῖ συνάγειν, ἀρ-- 


| 96) Sic Oribas., Te. Marcell.; σπονδύλῳ Ald, 
97) Sic e Paull, p. 264. iam correxit Saxac.; ἔνδοθεν vulgo. 
98) Cornax, suspicatus est perperam, ἄγριος €sse legendum, 
99) €. uécov. 


xridia. Fructus est parvus. Radix asphodelo similis et 
δὶ pyri formam accedens, rotundior tamen et latice plena, 
catice extus nigro, intus candido. Superior eius pars 
asumta vomitu bilem pituitamque evacuat, inferior per 
alum. Tota vero sumta utraque parte purgat. Liquo; 
ren si libet excipere, radices tundito, et crateri aquae in- 
dits agitato, ac liquorem, qui supernatat, penna colle- 
ctun siccato, lluius sesquiobolus potus per superna ac 
infena purgat. | | 

Cap, CLXXV. ( CLXXVIIL. [.De Colocynt£hide.] 
Colcynthis , aliis cucurbita caprina, aliis cucumis amara, 
cucubita etiam alexandrina, [Zoroastri thymbre; Osthani 
autognes, Romanis cucurbita sylvatica, Dacis tutastra] 
sarmeita foliaque emittit per terram strata, sativi cucu- 
meris dmilia ac incisa: fructum rotundum, pilae medio- 
cri simiom, vehementer amarum. Quem legere oportet, 
cum coepit ad pallidiorem colorem vergere. Medulla 
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χόμενον μεταβάλλειν ἐπὶ τὸ ὠχρότερον. “ύναμιν δὲ ἔχει ἢ μὲν 
ἐγτεριώνη τοῦ καρποῦ καϑαρτικὴν, τετρωβόλου 100 πλῆϑος μετὰ 
ὑδοομέλιτος λαμβανομένη, GU». virgo καὶ σμύρνῃ καὶ μέλει 
ἑφϑῷ εἷς: καταπότιον" αὗται δὲ αὖ σφαῖραι ξηραὶ λεῖαι ὦφε- 
λέμωρ μίγνυνται. κλύσμασιν ἐπὶ ἰσχιαδυκῶν καὶ παραλυτικῶν 
καὶ κωλικῶν, ἄγουσαι φλέγμα καὶ χολὴν καὶ ξύσμα, ἔσθ᾽ 
ὅτε δὲ καὶ αἱματῶδες". ἔμβρυά τε φϑείρουσι προςτιϑέμεναι" 
“βδονταλγίας τε διάκλυσμα, ἐαν τις ἐκκαϑάρας αὐτὴν καὶ πε: 
ριπλάσας πηλῷ, ἐναποζέσας τε ἐν ὄξει καὶ μίτρῳ , δῷ δια- 
χλύζεσϑαι" εἰ δέ τις ἐναφεψήσας μελίκρατον ἢ καὶ ARR 
καὶ. ἐξαιϑριάσας δῷ πιεῖν. καϑαίρει πάχος χαὶ ξύσμα" ἔστ᾽ 
δὲ κακοστόμαχος λίαν- προρτίϑεται δὲ καὶ βάλανος ἐξ αὐτῆς 
πρὸς κομιδὴν τῶν περιττωμάτων" καὶ χλωρᾶς δὲ αὐτῆς « 
χυλὸς ἐπὶ ἰσχιαδικῶν. ἀνατριβόμενος ἁρμόζει. 


Κεφ. ρος΄. (ροϑ΄.) [Περὶ ᾿Επιϑύμου.] ᾿Ἐπίϑυμον [ὦ 
δὲ χεδοὺς, “Ῥωμαῖοι ᾿μβολούκρουμ] ϑύμου ἐστὶν ἄνϑος σκλη 
gorágov καὶ ϑύμβοᾳ ξοικότος" ἔχει δὲ κεφάλια λεπτὰ, κοῦφα 


100) C. τριωβόλου. Serap. tamen nobiscum. 


fructus vim habet purgandi, si eius quatuor oboli ex aquas 
mulsa sumantur: vcl additis nitro et myrrha, et mele 
decocto in pilulas cogantur. psi vero fructus globoi 
arefacti et triti utiliter clysmatibus adduntur adversis 
coxendicis dolorem, nervorum resolutionem et coli viia, 
ut quae pituitam, bilem ac strigmenta, interdum etàm 
cruenta, eliciant. Subditae eaedem fetus enecant. Si uis 
- vero fructum, exemta medulla, luto obducat, atquc in 
eo acetum nitrumque fervefaciat, id collutu dentium do- 
lores sedat. Quodsi in eodem fructu mulsa aut pasum 
coquatur, atque aeri ventilandum exponatur, id crssos 
humores 'ac strigmenta potu evacuat: stomacho autem -alde 
adversarium est. Subditur etiam ex eo balanus, u alvi 
excrementa educantur.  Prodest agite virentis προ 
coxendicis dolori, si infricetur. ; 


Ca p. CL XXVI. (CLXXIX.) [De Epithymo, Epi- 
thymum [aliis cedois, Romanis involucrum] flos est thy- 
mi durioris et thymbrae similis. Capitula geit tenuia 


h3 
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οὐραχοὺς 1 ἔχοντα, ὡς τρίχας. ἹΠινόμενον δὲ σὺν μέλιτι κάτω 
καϑαίρει φλέγμα καὶ χολὴν μέλαιναν" ἰδίως ἁρμόζον ἐπὶ με- 
λαγχολικῶν καὶ ἐμπγνευματουμένων, ὀξυβάφου πλῆϑος πρὸς 
ὁλκὴν « δ΄, σὺν μέλιτι καὶ ἁλσὶ καὶ ὀλίγῳ O&a* γεννᾶται 
δὲ πλεῖστον ἐν Καππαδοκίᾳ καὶ Παμφυλίᾳ. 


Κεφ. ροζ΄. (οπ΄.) [Περὶ ᾿“λύπου.] “ἄλυπον φρυγα- 
γώδης ἐστὶ πόας ὑπέρυϑροῦ; λεπτόκαρφος, λεπτόφυλλος, 
ἄνϑους μαλακοῦ καὶ κούφου μεστή " δίζα, ὡς no P * σπέρμα, 
ὡς ἐπιϑύμου" γεννᾶται δὲ ἐν τόποις παραϑαλασσίοις, μά- 
λιστα τοῖς τῆς fous τόποις καὶ ἄλλοις δὲ χωρίοις πλεί-- 
oroic 5. Καϑαίρει δὲ τὸ σπέρμα μέλαιναν χολὴν κάτω λαμ- 
βανόμενον πλῆϑος ἴσον ὀπιϑύμῳ μεϑ' ἁλῶν : καὶ ὀξουρ δ: τὰ 
δὲ ἔντερα ἐλαφρῶς éAxoi. 


1) Sic codd. C. et N.; οὐραγούς Alà et editt. ; οὐριαχούς Scaliger. 
Essctne diminutivum aeolicum οὔριχος», sicut χάδδιχος ἃ xáóog, idem 
ac καδδίσχος ἢ 


2) Deest hoc in cod. C. 
5) Sic Cod, Paris. apud Goupyl.; πιλατόχαρφος Ald, 


4) Vulgare ὡς δίζα τεύτλου manifesto sic mutandum est, Quod 
editt. addunt λεπτή» deest in Plin., Oribas. et in bonis codicibus. 
Cf, Anguill. p. 800. 


5) Ex Oribas.sic correxi vulgatam, ubi πλεῖστον post τόποις et 
πλείστη post χωρίοις : utrumque pariter ineptum. 


6) Ex Paullo p. 560. sic loco vulg. τὸ σον πλῆϑος μετὰ ἁλῶν 
τῷ ἐπιϑύμῳ xal ὄξει. 

αἰ levia, caudulis instructa capillaceis. Potum id cum 
melle detrahit pituitam bilemque atram per inferiora: 
ajtum est praesertim melancholicis et flatulentis, acetabuli 
nensura ad quatuor drachmas cum melle, sale et aceti 
exiguo. Provenit plurimum in Cappadocia et Pamphylia. 


Cap. CLXXVIL (CLXXX.) [De 4/ypo.]] Alypum 
est herba fruticulosa, subrubra, surculis foliisque graci- 
libu, flore molli levique plena. Radix betae similis: fru- 
ctus ceu epithymi. Nascitur in locis maritimis, praeser- 
tim i; Libyae variis et in aliis plurimis regionibus. Fru- 
ctus expellit atram bilem per inferiora, si eadem; qua 
epithymum, dosi cum sale acetoque exhibetur. Sed iu-. 
testina leviter. exulcerat. 
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Keg. gor. (ὅπα.) [Περὶ "Eunérgov.] "Eunsvgov, oi 
δὲ πρασοειδὲς 1, ἕν παραλίοις wai ὀρεινοῖς φύεται, ἁλυκὸν 
τῇ γεύσει" τὸ δὲ προογειότερον πικρότερον". διδόμενον δὲ 
ἐν. ζωμῷ ἢ big αἰ ει καϑαίρει ἀρὰν xo χολὴν καὶ 


με ie 

Keg. go9*. (οπβ΄. [Περὶ Κληματίτιδος 8 Khquit- 
τις9 κλῆμα ἀνίησιν ὑπέρυϑρον, λυγῶδες, φύλλον λίαν δριμὺ 
γευομέγῳ καὶ ἕλκωτικόν" περιελίττεται δὲ τοῖς δένδροις » ὡς 
σμίλαξ. Ταύτης ὃ καρπὸς λεῖος μεϑ' ὕδατος ἤἢ ὑδρομέλιτος 
ποϑεὶς, ἄγει. κάτω φλέγμα καὶ χολήν; τὰ δὲ φύλλα καταπλα- 
σϑέντα λέπρας ἀφίστησι" [ταριχεύεται δὲ μετὰ τοῦ λεπιδίου 
εἰς βρῶσιν] 10. ᾿ 1 

Κεφ. gov. (omy.) [Περὶ 4uméAou ἀχρίας. "Ause- 


7) Sic cum Galeno; Aétio et Paullo legendum ; φακοδιδές vulgo. 


8) Cum supra, €. 7., iam megh ληματίδος caput occurrat, non . 
defuerunt, qui, Marcello et Matthiolo praeeuntibus, et dé caput 
eo traherent, hon memores testimonii, quod Galen. dg simpl, fac. 
lib. 7. p. 81. profert : «“Τιοσκορίδης δ᾽ ἀμφοῖν ἕν τῷ τετάρτῳ μέμνη- 
ται, τοῦ μὲν ἁπλῶς ὀνομαζομένου κληματοειδοῦς ἐπὶ τῇ τελευτῇ τοῦ 
βιβλίου, ϑατέρου δὲ κατὰ τὴν ἀρχήν. | 

9) Cod. N. addit: oi δὲ ἐπιγῆτες, of δὲ φιλάχυον, “Ῥωμαῖον ἀμβού- 
£ov, οὗ δὲ ὄλουκρουμ λακτούκης. 


10) Suspecta mihi videntur, quia ἑλκωτικά nequeunt δὶς βοῶσιν 
sumi, Cumque et Paullus hoc additamentum sileat, ex alio capite 
assutum arbitror 


Cap. CLXXVIII. (CLXXXI) [De Empetro] Em- 
petrum, quod nonnulli prasoides vocant, in maritinis 
provenit montanisque locis: salsum est gustu. Quod vero 
magis mediterraneum est, amarius esse solet. Exhibitim 
in iusculo aut hydromelite pituitam evacuat et bibm 
et aquosa. 


Cap. CLXXIX. (CLXXXIL) [De Clematitile.] 
Clematitis sarmentum emittit subrubrum et viticis nodo 
lentum, folium gustanti admodum acre et exulcerans; Ar- 
boribus smilacis in modum semet circumvolvit. uius 
fructus tritus, cum aqua aut hydromelite potus, piuitam 
bilemque per inferiora purgat. Folia imposita lepras re- 
movent. [Eadem cum nmasturtio in cibos condiuxur.] 


Cap. CLXXX. (CLXXXIHL) [2e Fite eylvestrz.] 


[ 
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Aog ἀγρία κλήματα ἀνίησι μακρὰ, ὡς ἀμπέλου οἰνοφόρου t, 
ξυλώδη, τραχέα, φλοιοῤῥαγοῦντα 2. φύλλα δὲ ὅμοια στρύ- 
qvo κηπαίῳ, πλατύτερα δὲ καὶ μικρότερα᾽3" ἄνϑος, ὡς τρέ- 
qoc βουώδεις 1... καρπὸν δὲ βοτρυδίοις μικροῖς ὅμοιον, πεπαι-- 
γόμενον ἐρυϑρόν᾽ περιφερὲς δέ ἔστε τὸ σχῆμα τῶν κόκκων. 
Ταύτης ἡ ῥίζα ἀποζεσϑεῖσα ἐν ὕδατι καὶ πινομένη uev οἷ- 
vov τεϑαλασσωμένου 15 κυάϑων β΄, ὑδατῶδες καϑαίρει" δίδο--: 
ται δὲ ὑδρωπικοῖς" οἱ δὲ βότρυες ἐφήλεις ἀποκαϑαίρουσι xo 

πάντα σπῖλον᾽ ταριχεύονταει. δὲ οὗ Mire ἀκρέμονες ἀρτι-- 
φυεῖς εἰς βρῶσιν. ᾿ 

Κεφ. ono. (gnÓ.) ΓΠερὶ δάφναι λευκῆς. μπελος 

λευκὴ, οὗ δὲ βρυωνίαν, οὗ δὲ ὀφιοστάφυλον, οὗ δὲ χελιδό-- 
γιον, οὗ δὲ μήλωϑρον, 7) ψίλωϑρον, ἢ ἀρχέξωστιν' x9] ἐχέ- 
τρωσινῖδ, ἢ κέδρωστιν. καλοῦσι. Ταύτης τὰ κλήματα καὶ τὰ 
φύλλα xci αἱ ἕλικες, ὅμοια τῇ ἡμέρῳ ἀμπέλῳ, δασύτερα 


11) Sic cod. C., Oribas. et 8erap. In editt. omissum. 
12) C. φλοιοῤῥοοῦντα- 

158) Sio cod. OC. et Serap.3 μαχρότερα editt. 

14) Oribas. βοτρυοειδεῖς. 


15) Sic lego cum cod. C.; ut et Serap, et Marcell, iam recte in- 
terpretati sunt... Vulgo: aaraLao vim ἂν οἴνῳ xal μεϑ' indes 7 o- 
μένη ve9alacoouévov. 


16) Vulgare dyowotuv esse sic mutandum, Sarac. e Galeni expos. 
voc. Hipp. p. 476. eílcit, ubi ἡ λευκὴ βρυωγέα dicitur ἐχέτρωσιςξ. 


Vitis sylvestris sarmenta longa emittit , quemadmodum vi- 
lis vinifera, lignosa, aspera δὲ rimoso cortice: folia 
solani hortensis similia, sed latiora minoraque: Ílorem 
habet capillaceum, muscosum: fructum exiguis uvis simi- 
lem, dum maturuit, rubrum: rotunda autem est cocco- 
rum forma. lluius radix decocta in aqua et in vini aqua 
marina diluti cyathis duobus pota purgat aquosa. Datur 
igitur hydropicis. .Uvae eius tum maculas a sole contra- 
ctas, tum οἱ alias emendant. Cibi vero gratia novelli sur- 
culi condiuntur. | 

Cap. CLXXXI. (CLXXXIV.) [De Ziteaiba] "Vi- 
tem albam nonnulli bryoniam, alii ophiostaphylon, aut 
chelidonion, melothron etiam et psilothron, alii archezo- 
stin, echetrosin aut cedrostin appellant. Et sarmentis, et 
foliis, et cirris vitem sativam imitatur, scd hirsutiora sunt 

DIOSCORIDES. Uu 
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δὲ πάντα' καὶ ἐμπλέκεται τοῖς παρακειμένοις ϑάμνοις, ἐλ- 
λαμβανομένη ταῖς ἕλιξι" καρπὸν δ᾽ ἔχει ᾿βοτρυοειδῆ:, πυῤῥὸν, 
ᾧ ψιλοῦται τὰ δέρματα" ταύτης oi ἀσπάραγοι κατὰ τὴν 
πρώτην ἐχβλάστησιν ᾿ἐφϑοὶ ἐσϑίονται, οὔρησιν καὶ κοιλίαν 
κινοῦντες 17. δύναμιν δὲ ἔχει τὰ φύλλα καὶ ὃ χαρπὸς καὶ ἢ 
ἐξα 'δροιμεῖαν' ὅϑεν ἐπὺ τῶν ANiigtoveitm καὶ γαγγραινικῶν 
καὶ φαγεδαινικῶν καὶ σαπροκνήμων ἑλκῶν μεϑ' ἁλὸς κατα-- 
πλασσόμενα ποιεῖ" ἢ δὲ δίζα χρῶτα ῥύπτει “καὶ τετανοῖ" wa 
ἔφηλιν ἀποκαϑαίρει; ἰόνϑους, qaxovg, οὐλὰς μελαίνας σὺν 
ὀρόβῳ καὶ γῇ χίᾳ καὶ τήλει" καϑεψηϑεῖσα δὲ μετ ἐλαίου; 
μέχρι apii Rr 1d; πρὸς τὰ ἀὐτὰ 'ἁρμόζει" αἴρει δὲ καὶ ὑπώ- 
πια, καὶ πτερύγια τὰ ἐν δακτύλοις συστέλλει" σὺν δὲ οἴνῷ 
καταπλασσομένη διαφορεῖ φλεγμονὰς, καὶ ἀποστήματα ῥήσσει"" 
ἀνάγει δὲ καὶ ὀστᾶ, λεία. καταπλασσομένη " σηπταῖς τε μί-- 
γνυται ἐπιτηδείως" πίνεται δὲ καὺ πρὸς ἐπιληψίας δλκὴ α΄ 
καϑ' ἡμέραν πρὸς ἐνιαυτόν" ὠφελεῖ ἀποπλήκτους “καὶ oxovm-. 


17) Matthiol. legit ἔπ exemplari, qnod interprés. tyranni Constan- 
tinopolitanài mutuum dederat : δίζα λευκὴ xal Orge ὡς xa) κύημα- 
Quod Sarac,. vertit in χγηήμῆ. 


18) Serap. non intellexit: dowee fiat sicut: 6er. — Aut legit forte: 
uéxos κηρωϑῆς 


omnia; Tmplicat se vicinis fruticibus; cirris eos ample- 
ctens. Fructum gerit racemosum, fulvum, quo coria de- 
pilantur. Eius turiones, qui prima germinatione prodeunt, 
cocti et comesti alvum et urinam cient. Folia, fructus 
et radix acrem habent efficaciam: proinde ulceribus Chi- 
roniis, gangraena stipatis, phagedaenicis et tibias putredine 
FINES On cum. sale illinuntur. Radix corporis cutem, 
abstergit et erugat: maculas itidem a sole contractas, va- 
yos; lentigines ac cicatrices nigras emendat cum ervo, 
terra chia et foeno graeco. Eodem effectu prodest deco- 
cta in oleo, donec liquescat. "Tollit et sugillata, et digi- 
torum pterygia coéréet. ΠΗ ex vino inflammationes dis- 
cutit, et abscessus rumpit: trita quoque et imposita , ossa 
extrahit: septicis quoque medicamentis apte immiscetur. 
Bibitur eadem ad morbum comitialem drachmae pondere, 
quotidie, per integrum annum.  Prodest apoplecticis et 
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Α Ἢ * / - c M Nu 

porixovc, ὁμοίως λαμβανομένη" δυοῖν δὲ «7 ὁλκὴ ποϑεῖσα 
- 4 
ἐχιοδήκτοις βοηϑεῖ, καὶ ἔμβρυα φϑείρει" ὑποταράττει δ᾽ ξνίοτε 
, 5 “ῳ Ὁ 
τὴν διάνοιαν" καὶ οὐρα κινεῖ 19 σπινομένη" καὶ προςτεϑεῖσα 
[4 n 7 Y /, * rod 20. 1 3. M Y 
ὑστέρᾳ ἔμβρυα καὶ δεύτερα ἐπισπᾶται320" καὶ ἐκλεικτὸν δὲ 
μετὰ μέλιτος δὲ αὐτῆς 23 τοῖς πνιγομένοις καὶ δυοπνοοῦσε 
ud » (s 
καὶ βήσσουσι, πλευρὰν τε ἀλγοῦσι καὶ ῥήγμασι καὶ σπάσμασε 
ἃ -» / / € ^ 
δίδοται" καὶ σπλῆνα τήκει, τριωβόλου δλκὴ ποϑεῖσα σὺν 
4 ἢ 
ὄξει ἐπὶ ἡμέρας Δ " καὶ καταπλάσσεται δὲ μετὰ σύκου πρὸς 
1 3$£ ΄, à $.5 ὧν M Ων: ΕΣ / 

τὰ αὐτὰ χρησίμως" ἀφέψεται δὲ καὶ eig ἐγκαϑισμα. καϑαρ-- 

' € 7 » V 7» / Γ΄ ,ὕ TA s €» RANG 
τικὸν ὑστέρας ὃν καὶ ἔκβολιον. Χυλίζεται δὲ ἡ δίζα αὐτῆς 
ἔαρος" πίνεται δὲ σὺν μελικράτῳ ὃ χυλὸς πρὸς τὰ αὐτὰ, 

M M - 

ἄγων φλέγμα" ὃ δὲ καρπὸς ποιεῖ πρὸς ψώρας καὶ λέπρας, 
συγχοιόμενος καὶ καταπλασσόμενος " κατασπᾷ δὲ καὶ γάλα ὃ 
αὐλὸς 22 αὐτῆς χυλισϑεὶς, xai μετὰ πυρῶν ἕψημένων ῥοφη- 
ϑείς 23, 


19) Neo Ald,, neo Asulan., nec Marcell. habent z;vs7, sed primus 
Cornarus. Asulan, et Marcell, addunt δὲ. αὐτοῖς. 


20) Hoc καὶ — ἐπισπᾶταν quanquam Serap. habet, in Ald, deest; 
primus scripsit Asulan, i 


21) Sic Ald. et Cornar.j pessime vero Asulan. sive? μετὰ μέλιτος 
Toig πινιγομένοις etc, 
22) Sic Serap. et Lacuna; χυλὸς Ald.; χαρπτὸς Asulan, et sequ. 


25) In cod. X. additur: ψυχτικὴν δὲ ἔχει δύγαμιν ἐπὶ τῶν χαυ- 
σωδῶς πυρεττόντωγ. 


vertiginosis, similiter sumta. Drachmis vero duabus pota, 
contra viperarum morsus auxiliatur, et partus interimit. 
Mentem vero interdum non nihil turbat. Ciet et urinam 
epota. Subdita autem vulvae, partus secundasque attrahit. 
Sed et eclegma ex ea fit cum melle strangulatu oppres- 
sis, aegre spirantibus tussientibusque, laterum doloribus, 
ruptis atque convulsis. Quin etiam lienem ternis obolis 
pota ex aceto tricenis diebus colliquat: nec non ad idem 
vitium cum fico utiliter illinitur. Ad muliebres insessus 
decoquitur, qui quidem matricem purgandi fetusque ene- 
ctos eiiciendi potestatem habent. Succus e radice vere 
exprimitur, qui ex aqua mulsa potus tum cetera antedi- 
cta praestat, tum pituitam ducit. Ad scabies et lepras 
Íructus efficaciter inungitur ac imponitur. Sed et caulis 
succus lac attrahit, cum tritico cocto sorptus. 


Uu 2 
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Κεφ. 'ρπβ. (orre-.) [Πρὶ MunéAov μελαίνης. ἴάμπε- 
Aoc μέλαινα, oi δὲ βουωνία μέλαινα, oí δὲ “Χειρώνειον Gu- 
πελον, [οἵ δὲ βουχκράνιον, “Ῥωμαῖοι ὀβλαμήνια oi δὲ βατα- 
γούτα. οἱ δὲ -βετισάλκα, 4ακοὶ πριαδήλα, οὗ. δὲ πεγρίνα, 
"Aggoi λαουοϑέν"] φύλλα ὁ ἔχει κισσῷ ὅμοια, μᾶλλον δὲ πρὸς 
τὰ τῆς σμίλακος , καὶ oí καυλοί" μείζονα δὲ ταῦτα" ἔλλαμΞ 
βάνεται δὲ καὶ αὕτη τῶν δένδρων ταῖς ἕλιξι" καρπὸς βο- 
τρυώδης, χλωρὸς κατ ἀρχὴν, πεπανϑεὶς δὲ μέλας γίνεται" 
ῥίζα μέλαινα ἔξωϑεν, ἔνδοϑεν δὲ πυξοειδής. Καὶ ταύτης οἵ 
καυλοὶ κατὰ τὴν πρώτην ἐκβλαάστησιν αχἀγευοντῶι" εἰσὶ δὲ 
καὶ οὐρητικοὶ καὶ καταμηνίων ἀγωγοὺ; τηκτικοὶ σπληνὸς" 
ἐπιληπτικοῖς καὶ σκοτωματικοῖς καὶ παφαλυτικοῖς ἁρμόζου- 
σιν" $4 δὲ ῥίζα ὁμοίαν ἔχει δύναμιν τῇ λευκῇ, πρὸς τὰ 
αὐτὰ ἁρμόζουσαν, ἧττον μέντοι ἐνεργῆ 2." ποιεῖ δὲ πρὸς 
τοὺς τῶν ὑποζυγίων λόφους, ἐπειδὰν ἑλκωϑώῶσι τὰ φύλλα 
σὺν οἴνῳ καταπλασσόμενα, καὶ πρὸς στρέμματα ὁμοίως éni- 
τίϑενται. 


gen óny. (gms) [Περὶ Πτέριδος.] Icon, , οὗ δὲ 


24) Sic cum Sadips: lego; vulg. &vepgyei. 


Cap. CLXXXII. (CLXXXV.) [De Zite nigra.] Vi-- 


tis nigra, quam alii bryoniam nigram, alii vitem Chiro- 
niam, [nonnulli bucranium, Romani uvam taminiam, vel 


batanutam aut betisalceam vocant, Daci priadela aut pe- 
grina, Afri lavothen] folia fert hederae similia, sed ma- 
gis ad smilacis accedentia, ut et caules, sed omnia haec 
maiora.: lpsa quoque arbores cirris amplectitur. Fructus 
racemosus, protinus viridis, maturus vero niger fit; Ra- 
dix extus nigra, intus buxei coloris. uius etiam caules 
ad primam germinationem olerum ad instar adhibentur. 
Urinas quoque cient, menses pellunt, lienem colliquant: 
nec non et comitialibus, vertiginosis et paralyticis idonei 
sunt. Radix autem simili gaudet, ac alba, efficacia, licet 
minore, eadem etiam praestat. Folia vero cum vino ex- 
ulceratis iumentorum cervicibus efficaciter iliinuntur: at- 
que contorsionibus quoque utiliter imponuntur. | 


Cap. CLXXXIII. (OLXXXVI) [De ides Filix, 
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πτέριον, οἱ «δὲ πτερίνεον, oí δὲ δασύκλωνον, oi δὲ ἀνάσφο-- 
ρον, οὗ δὲ βλῆχνον 35, οἱ δὲ πολυῤῥιζον καλοῦσι [προφῆται 
"EouoU fiv, Ῥωμαῖοι φίλις φανάρια, οἱ δὲ λακούλλα, 

δὲ φίλικεμ, “ἰγύπτιοι αἷμα ὄνου] Φύλλα ἐστὶν ἄκαυλα xoi 
ἀνανϑῆ καὶ ἄκαρπα ἐξ ἑνὸς μόσχου, περὶ πῆχυν τὸ μέγεϑος, 
ἐντετμημένα καὶ ἀνηπλωμένα, ὡς πτέρυξ, ὑποδυοώδη᾽ ῥίζαν 
δὲ ἔχει ἐπιπόλαιον, μέλαιναν, ὑπομήκη, ἐκφύσεις ἔχουσαν 
πολλὰς, ὑποστυφούσας τῇ γεύσει. deron ἐν ὀρειγοῖς καὶ 
πετρώδεσι τόποις. Ταύτης ἡ δίζα ἕλμινϑα 20 πλατεῖαν ἔκτι- 
γάσσει, « δ΄ δλκὴ μετὰ μελικράτου λαμβανομένη27. βέλτιον 
δὲ, εἰ μετὰ σκαμμωνίας ἢ ἐλλεβόρου μέλανος ὀβολῶν τεττά- 
ρων 38 δοίη τις" δεῖ δὲ ᾿προσκορδοφα; '&y τοὺς λαμβάνοντας" 
ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς ἀποκατάστασιν σπληνιῶσιν᾽ [καὶ μετὰ 
ἀξουγγίου δὲ ἡ ὁίζα vgupOcion?9 καὶ καταπλασϑεῖσα ποιεῖ 
πρὸς τοὺς ὑπὸ χαλάμου πληγέντας᾽ ἡ δὲ δοκιμὴ τοιαύτη; 
ἔνϑα ἐστὶ βλῆχνον καὶ πολὺς κάλαμος στεφανῶν, ἀφανίζεται 


ἃ 5) Cod. N. βλῆχρον. In ipso hoo capite postea βλάχνον, quae 
lectio etiam adoptatur a Phania Eresio (Athen. 9, 1g.) et Scho- 
liaste Nicandri ther. 59. Nicander ipse flágroov vocat, 

26) Sic primus Cornar.; £444» habent cod. N., Ald., Asulan. et 


Marcell. 

$7) Cod. X, addit xal £ufvoa ἔχβάλλει. 

28) Cod, N. δύο. Sic et Oribas. 

99) Ex Plin, et Celso Sarac. pro inepto ποϑεῖσα hanc vocem sub- 
stituit, 


quam alii pterion aut pterineon, alii dasyclonon, seu anas- 
horon, nonnulli blechnon, aut polyrrhizon appellant, 
[prophetae Mercurii surculum, Romani filicem (?) vene- 
ream, aut lacullam, aut filicem, Aegyptii asini sanguinem] 
folia habet sine caule, sine flore, sine semine, eaque ex 
uno stipite cubitali prodeunt, incisa et pennae in modum 
pausa, subgravi odore. Radice gaudet superficiali, nigra, 
longiuscula, propaginibus multis, gustu. subadstringentibus. 
Nascitur in montanis et rupestribus locis. Huius radix 
latum vermem excutit, sumtis drachmis quatuor ex aqua 
mulsa: satius est, si cum scammoniae aut ellebori nigri 
obolis quatuor (duobus potius ?) aliquis exhibuerit. Allia 
autem prius sumturos edisse expedit. Eadem οἱ lienosis, ut 
convalescant, confert. [Quin etiam cum axungia contrita et 
imposita ictis ab arundine efficaciter auxiliatur. Cuius rei 
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^T" ^ - 
τὸ βλήχνον" καὶ πάλιν ἔνϑα ἐστὶ κάλαμος, καὶ πολὺ βλῆ- 
χνονστεφανοῦν, ἀφανίζεται ὃ κάλαμορ] 80. 

Κεφ. gnÓ. (eni .) [Περὶ Θηλυπτερίδος.} θυ; 
οὗ δὲ γυμφαίαν πτέριν ὀνομάζουσι, [Ῥωμαῖοι λίγγουα κερ-- 
, Χ : , * / c 
Diva] τὰ μὲν φύλλα πτέριδι ὅμοια, [δὺ μονόμοσχα δὲ, ὡς 
và ἐκείνης, ἀλλὰ] 31: πολλὰς ἔχοντα ἀποφύσεις καὶ ὑψηλοτέ- 

΄, i “ , » 
ρας. “Ρίζαι δὲ ὕπεισι μακραὶ, πλατεῖαι33, ὑπόξανϑοι ἐν 
- / "t ΕἸ T 
τῷ μέλανι, τινὲς δὲ ἐρυϑραί. Καὶ αὗται δὲ σὺν μέλιτι ἐν 
c Τὴ οὖ « - ^ 1 PE A 
ἐκλεικτῷ λαμβανόμεναι, πλατεῖαν ἕλμινϑα 33 ἐκβάλλουσι" σὺν 
οἴνῳ δὲ πινόμεναι — γ΄ πλῆϑος, στρογγύλην ἐκτινάσσουσιν 
c A ji “ 2e n ^ » »r 
ἕλμινϑα" γυναιξὶ δὲ δοϑεῖσαι, ἀσυλληψίαν ποιοῦσι" κἂν ἔγκυος 
: 5 , 2 “ »ἭὝ X 
δὲ Àafn?*, ἐκτιτρώσκει" ξηραὶ δὲ ἐπὶ τῶν δυςαλϑῶν 35 «al 
850) Omnis hic locus valde suspectus, quia, praeter Ald., in nullo 
veteri codice occurrit: nec dictionem habet JDioscor., δοχκιμῆς exe. 
emplo, ubi ἔλεγχος dicturus noster fuisset. Neque scriptura alius 
loci mendosior; ita enim Ald. : καὶ μετὰ ἀξουγγίου ἢ δίζα. ποϑεῖσα 
καὶ καταπλασϑεῖσα TUOLET πρὸς τοὺς ὑπὸ καλάμου πληγέντας " ? δὲ 
δοκιμὴ τοιαύτη" ἔνϑα ἐστὶ πολὺς κάλαμος χαὶ πολὺ βλάχνον; στεφά-- 


VOOUOE ase sh ἀφανίζεται τὸ βλάχνον. Equidem scripsi hunc locum; 
quemadmodum $Sarac. resarciendam esse lacunam suasit. 


61) Cum nec cod. C., nec Serap. haec habeat, nec cum matura 
COugruant, suspecta sunt, 


$2) Cum Oribas., cod. C, et Ald. lego. πλαγίαν legit Plin. et 


Marcell ex eo, Qmisit hoc et sequens πλείους, quod &0la Ald. ha- 
bet, Serap. : 


65) Et hic et infra cod. C. et Ald, habent &ur. 


84) Sic cod. C,, Lacuna, Marcell, cum Plin. et Serap.; διαβῇ 
$0la Aldina. 


85) Sic Ald. et Serap.; δυξραλφῶν C. 


probatio talis est: perimetur filix, quam copiosior arundo : 
ambitu cinxerit, et contra evanescet arundo, quam multa 
filix -cireumdederit.] 

Cap. CLXXXIV. (CLXXXVIL) [De 7Aelypteride.] 
Thelypteris, quam et nymphaeam pterin, [Romani vero 
linguam cervinam] vocant, folia habet filici similia [non 
tamen ex uno stipite, sicut illius, sed] plures habentia 
propagines et elatiores. Radices subsunt longae, latae, 
ex nigro Ílavescentes, interdum et rubrae. Hae autem 
cum melle in linctu sumtae latum vermem expellunt: po- 
tae vero ex vino drachmis tribus teretes lumbricos eii- 
ciunt. Datae feminis conceptum impediunt. Quodsi a 
gravida sumantur, abortum illa faciet, Aridae vero in- 


HEPI YAHX lATPIKHX BIBAION 4. . 679 


καϑύχρων ἕλιιῶν ἐπιπάσσονται3θ" λόφους τε ὑποζυγίων ἰῶν- 
ται τὰ δὲ φύλλα αὐτῆς ἀρτίβλαστα λαχαγεύεται ἑφϑὰ βι- 
βρωσκόμενα T καὶ κοιλίαν μαλάσσουσιν. - 

Κεφ. ρπέ. (ρπη.) [Περὶ Tolerodiov.] HoLAG oh 
[οὗ δὲ σκολόπενδρον, οἱ δὲ πτερὶς, οἵ δὲ πολύῤῥιζον , Po- 
patio φιλίκουλα φλουκιτάλις] 38 φύεται ἐν πέτραις βούα 
ἐχούσαις καὶ y ἀρχαίοις πρέμνοις, μάλιστα δρυῶν 39, σπι- 
θωμῆς ἔχουσα τὸ ὕψος, ὅμοιον τῇ πτέριδι, ὑπόδασυ, τε- 
τμημένον, οὐ μὴν οὕτω, λεπτουχιδῶς 40. ῥίζα δ᾽ ὕπεστι δα- 
οἷα, πλεχτάνας, ὡςπερεὶ πολύπους, ἔχουσα; πάχος μικροῦ 
δοκτύλου" ξυσϑεῖσα δὲ, ἔνδοϑεν χλῶρα, στρυφνὴ δὲ τῇ γεύ-- 
6& xai ὑπόγλυχυς, δύναμιν ἔχουσα καθαρτικήν. Δίδοται δὲ 
συγκαϑεψομένη ὄρνιϑε, ἢ ἰχϑύσιν, ἢ σεύτλῳ, ἢ μαλάχη πρὸς 
κάϑαρσιν" ξηρὰ δὲ ἐπιπασσομένη ἂν μελικράτῳ, ἄγει φλέγμα 


56) Omnino sic e cod. C. et Serap, emendanda vulgata Scriptura 
' Envndécocovzar. 

57) Paullo aliter cod, N., λαχανευϑέντα, ég9à καὶ βοωϑέντα κοῦ- 
λέαν μαϊάσσει. 

58) Sic cod. N.; φολέχου λαλίχου τάλες legitur in Ald. 

$9) E Serap. iam. Marcell. corruptum textui sic castigavit. Le- 
gitur enim in editt. : ἐν τοῖς ἀγθίοις σπρέμγοις τοῖς ἐπὶ τῶν δουῶν.-. 
Codd, Vindobonenses nil auxilii offerunt: alter enim (C. ) lacunam 
habet, alter ineptiora vulgata scriptura: xal ànl τοῖς γεράγοις xon- 
prog ἐπὶ τῶν “βρύων. 

40) C. λεπτόν. 


sperguntur ulceribus aegre sanescentibus ac praehumidis : 
iumentorum quoque cervicibus medentur. Ceterum elixa 
folia, quae recens eruperint, olerum vice manduntur; ut 
alvum molliant. ' 

Cap. CLXXXV. (CLXXXVIIL) [26 Polypodio. ] 
.Polypodium [quod alii scolopendron, alii filicem, alii po- 
lyrrhizon , Romani filiculam (Ὁ) flucitalem vocant] nasci- 
tur in rupibus muscosis et in truncis antiquis, praesertim 
quercuum: spithamam altum est, filii simile, subhirsu- 
tum, incisum , sed haud tam tenui divisura. Radix sub- 
est hirsuta , cirros habens, ceu polyporum, digitum qmini- 
mum crassa. Derasa vero, intus virens est, gustu acerba 
et subduleis, purgandi vi praedita. Datur autem ad al- 
vum solvendam, cocta cum gallina, aut piscibus, aut beta, 
aut malva. Arida vero aquae mulsae inspersa pituitam 
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ἢ m à d ' L , Δι 5. κ᾿ À , 
καὶ χολήν" ποιεῖ καὶ πρὸς στρέμματα 1 ἡ ῥίζα λεία κατα- 
πλασσομένη, καὶ πρὸς ῥαγάδας τὰς ἐν μεσοδακτύλοις ? 


Κεφ. (ms. (ρπϑ' N [Περὶ Ζ4ρυοπτερίδος.} Ζρυοπτε- 
οἷς [oi δὲ πτέριον, oí δὲ γυμφαία πτέρις, “Ῥωμάϊοι φιλίκλαμ! ug 
φύεται κατὰ τὰ βουώδη μέρη τῶν παλαιῶν δρυῶν ὴ ὁμοία 
στέριδι, ἐλάττων δὲ πολλῷ τῇ σχέσει “ἢ. “Ρίζας δὲ ἔχει κατ᾽ 
ἐπιπλοκὴν δασείας, στρυφνὰς κατὰ τὴν γεῦσιν ἐν τῷ yhv- | 
x49, Αὕτη ἐπιπλασϑεῖσα λεία σὺν ταῖς ῥίζαις, τρίχας ψε- 
Aoi.  Ζεῖ δὲ ἀποψᾷν τὸ πρῶτον, μετὰ τὸ ἰχμᾶσαὶϊ τὸν χρῶ- 
τα, χαὶ γεαρὸν ἐπιπλάσσειν. 


Κεφ. ont. (ρς΄.) [Περὶ Κγίκου.] Κγίκος φύλλα ἔξει 
ἐπιμήκη, ἐντετμημένα, τραχέα 46, ἀχκανϑώδη " καυλοὺς δὲ δὲ- 


41) Serap. forte legit: Toluuata yeUQQy. Cod," G. ΠΕΡ Ὑν N. 
στόματα, utrumque pessime. 


42) Insolentissimam parumque graecam vocem Marcell iam, cum 
δακτυλίῳ mutare cupiebat, sed refragabatur consensus codicum ipso- 
rumque interpretum , in quibus Serapion habet: scissuras digito- 
rum et emorroydes. OC. Hofm. var. lect, 5, 14. male igítuY ad 


codicem quemdam provocavit, qui δακτυλίῳ habeat: nusquam is 
exstat, yid | j 


43) Haec cod, C. 


44) Sic cod. C.; σχέσει vulg. naturae contrarium. Plinii (27, 48.) 
tenuis foliorum dulcium divisura hunc locum plane non reddit. 


45) Ald. habet ῥέπουσα 1. ῥέπουσαν. ἀπο abest a codd. Neque 
cum ἐν τῷ componi solet, sed cum πρὸς τὸ et εἰς τό. : 


46) Matthioli cod. παχέα. endi 
: y^ 


ducit et bilem. "Irita imposita facit eadem ad contorsio- 
nes et ad rimas, quae inter digitos.fiunt. | 


Cap. CLXXXVI. (CLXXXIX.) [.De Dxsanisiboed 
Dryopteris [quam et pterion et nymphaeam pterin, Ro- 
mani filieculam nominant] nascitur in muscosis partibus 
veterum quercuum, filici similis, sed multo humilior ha- 
bitu. Radices habet inter se implicitas, hirsutas, gustu 
cum dulcedine quadam adstringentes. Filix haec si trita 
cum radicibus illinatur, pilos abolet. Primum autem cu- 
tem ,. ante humectam, abstergere oportet, ac recentém 
eam herbam imponere. 


Cap. CLXXXVII. (CXC.) [De Carthamo.] Cartha- 
mus folia habet oblonga, incisa, aspera, spinosa: caules 
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πηχυαίους 7, ἐφ᾽ ὧν κεφαλια ^9 κατὰ μέγεϑος ἐλαίας 49: v- 
ϑὸς χρόχῳ ὅμοιον" σπέρμα λευκὸν καὶ πυῤῥὸν 90, ἐπίμηκες, 
γεγωνιωμένον. Τούτῳ τῷ ἄνϑει χρῶνται εἰς τὰ προςοψή- 
μᾶτα. Τὸ σπέρμα κοπτόμενον καὶ χυλιζόμενον σὺν ὑδρομέ- 
λιτι xoi ζωμῷ ὄρνιϑος, κοιλίαν καϑαίρει" κακοστόμαχον δέ 
ἐστι" γίνεται δὲ καὶ κοπτάρια, κοιλίας μαλαχτικὰ, τοῦ ὁποῦ 
αὐτοῖδι μιγέντος ἀμυγδάλῳ καὶ νίτρῳ καὶ ἀνίσῳ καὶ μέ- 
λιτι ἑφϑῷ. Δεῖ δὲ πρὸ δείπνου -λαμβάνειν εἷς δ΄ διελόντα, 
ὡς βασιλικοῦ καρύου μέγεϑος, β΄ ἢ γ᾿ σκευάζειν δὲ τὸν τρό-- 
πον τοῦτον δεῖ" χγίκου λευκοῦ ξέστην α΄. ϑασίων ὅ2 πεφω-- 
γμένων καὶ λελεπιομένων 59? χυάϑους τρεῖς, ἀνίσου ἕξέστην 
£^, ἀφρονίτρου -« αἱ, ἰσχάδων τῆς σαρκὸς ἀριϑμῷ A. 
Πήσσει δὲ καὶ γάλα ὃ χυλὸς τοῦ σπέρματος, καὶ λυτικώ-- 
τείον 9$. ποιεῖ. ; 


47) Sic cod, C. et Sexap. 5 πηχυαίους vulgo. 
48) Sic cod. C.; κεφαλήν vulgo. 


. ^ . h3 
49) Ex Oribas, et Serap. ϑαλλίας s. ϑαλίας» vulgarem scripturam, 
m;uius verum significatum lib. 2. c. 75. iiívenimus, correxi. 


50) Marcell. suspicatur zrópevov sive muxpov. 

61) Ο. καὶ δ αὐτοῦ πτισϑέντος καὶ μιγέντος. 

62) Sic cod. 6.; ϑασσίων vulgo. 

55) Ex Serap. corrigendum vulgare λελεπτυσμέγων. 

64) Cod. N. A/rpgav μίαν. 65) Cod. C. àAvxoregor, 


autem bicubitales, in quibus capitula mole olivae. Flos' 
croceus: semen album rufumque, oblongum . et angula- 
tum. Eo Íflore in obsoniis utuntur. Seminis vero con- 
tusi expressique succus ex aqua mulsa aut gallinacei ius- 
ilo .ajvum purgat, sed stomacho adversatur. Fiunt et 
x^ eo placentulae alvum mollientes, adiectis succo amy- 
glalis, nitro, aniso melleque cocto. In frustula quatuor 
dixsis singulis (placentulis), nucis iuglandis mole frustula. 
bin| aut terna ante prandium sumuntur. RHatio parandti 
ea οἵ, ut accipiantur carthami candidi sextarius unus, 
thasirum (amygdalarum) tostarum et decorticatarum cya- 
thi trs, anisi sextarius unus, spumae nitri drachma una, 
cum rne caricarum numero triginta. Seminis denique 


succus ac etiam coagulat, ipsumque ad solvendam alvum 
efficacius reddit. 
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— Keg. enu. (ogo.) [Περὲ «Τινοζώστεως.} «Αινόζωστις 
[ἀῤῥην $9] , οἱ δὲ παρϑένιον, [oi δὲ ἄργυρος, οὗ δὲ ἀριτριλ- 
Aic, oí δὲ χρυρῖτις. “Αἰγύπτιοι ἀφλοφὸ ,] οὗ δὲ “Ἑρμοῦ βο- 
τάνιον, [Ῥωμαῖοι ἕρβα μερκουριάλις μάσκουλα,, οἵ δὲ τεστι-- 
κουλάτα, φροι ἀσουμές] ἔχει τὰ φύλλα ὅμοια ὠκίμῳ, πρὸς 
τὰ τῆς ἑλξίνης , ἐλάττονα δέ" κλωνία διγονατα δῖ, μασηάλας 
πολλὰς, πυκνὰς ἔχοντα" τὸν δὲ καρπὸν ἡ μὲν ϑήλεια Bagv- 
οειδὴ καὶ πολὺν, ὃ δὲ ἄῤῥην πρὸς τοῖς πετάλοις umor, 
ατρογχύλον, ὥςπερ ὀρχίδια κατὰ δύο προςκείμενα " ὅλος δὲ 
ἃ Oauvioxoc σπιϑαμιαῖος ἢ καὶ μείζων. Κινοῦσι δ᾽ ἀμφότε- 
| gei κοιλίαν; λαχανευόμεναι καὶ ἐσϑιόμεναι" καϑεψόμενοι δὲ 
ἂν ὕδατι, καὶ suvovuévov τοῦ ὕδατος, ἄγουσι χολὴν καὶ 
ὑδατώδη“ ous δὲ τὰ μὲν τῆς ϑηλείας φύλλα, λεῖα πιό- 
μένα καὶ προςτιϑέμενα μετὰ τὴν κάϑαρσιν τοῖς αἰδοίοις, σίλ-- 
ληψιν ϑήλεως ποιεῖσϑαι, τὰ δὲ τοῦ ἄῤῥενος ὁμοίως ἔπιτ:-- 
δευϑέντα, ἀῤῥενογόνα γίγεσϑαι. 


Keg. ρπϑ'. (ρςεβ.) [Περὺ Κυνοκράμβης.] Κυνίαϑ8, Ὁ 


66) “72δδην addunt codd, C. N. et Ald. Omittunt cum Asul. editt, 

67) Sic Ald. et lMarcell.; διαγόν aic Asulan, 

68) Cod, C. N. zvvaí(a. Ceterum lVarcell. iam veritus est, τι 
genuinum sit hoc caput, quando interpretes veteres id ignorant. 


Cap. CLXXXVIIL (CXCL) [De Mercuriali.]  Mer- 
curialis [mas], nonnullis parthenion [aliis argyros, ari- 
trilis, aut chrysitis, Aegyptiis aphlopho], aliis herbula 
Mercuri, [Romanis mercurialis mascula aut testiculata, 
Afris asumes] dicitur. Habet folia. ocimo' similia, ad hel- 
xines accedentia, sed minora::ramulos duobus geniculis 
interceptos, multis densisque axillis praeditos. Fructus, 
feminae quidem , racemosus copiosusque : mari vero iuxtc 
folia parvus, rotundus, quasi e binis testiculis conflatu. 
Totus autem frutex spithamaeus est aut altior. Utraque 
alvum ciet, si olerum vice mandatur.  Cocta verc in 
aqua, epoto iure, bilem aquosaque deducit.  Credwtur 
autem feminae folia trita si bibantur, atque etiam a pur- 
gatione menstrua pudendis admoveantur, conceptum con- 
ciliare femellae: maris vero, si masculae foli par modo 
administrentur. 


Cap. CLXXXIX. (CXCIL) [2e Cabine Cy- 
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, A , 3 ἢ ε " 
κυνοχράμβη, oí δὲ λινόζωστις ἀγρία ἄῤῥην, [4ggos ἁρμὰς, 
ε ἮΝ. , , - A E 
oí δὲ ἀσουμέςλαβον,] καυλίον ἀνίησι δισπιϑαμιαῖον, τρυφερὸν» 

E] M , -» E] 
ὑπόλευχκον " φύλλα ἐμφερῆ λινοζώστιδι ἢ κισσῷ, ὑπόλευκα ἔκ, 
διαστημάτων" τὸν δὲ καρπὸν πρὸς τοῖς πετάλοις προςκείμε-- 

/ , 3 » ! 
γον, μικρὸν, στρογγύλον. “ύναμιν δὲ ἔχει ὃ τε καυλὸς xol 
' , y 
τὰ φύλλα πινόμενα κοιλίας κινητικὴῆν, ζΧαχανευόμενα " καϑε- 
, M M [s] » A Ctt 1 / 
ψομένων δὲ τὸ ὕδωρ ἄγει χολὴν καὶ ὑδατώδη. 
/ ὔ ^ 
Κεφ. og. (oc .) [Περὶ ^HAiovgoníov τοῦ μεγάλου. 
“ , » 3 , j 
“Ἡλιοτρόπιον τὸ μέγα, ὃ ἔνιοι ἐκάλεσαν σχορπίουρον ἀπὸ 
τοῦ περὶ τὸ ἄνϑος σχήματος, ἡλιοτρόπιον δὲ ἀπὸ τοῦ ovu- 
χεριτρέπεσϑαι τὰ φύλλα τῇ τοῦ ἡλίου κλίσει" [οἱ δὲ ἡλιό--: 
c A 7 ᾿ c id c ’ὔ’ ε αἱ [^ 
τρόπος οὗ δὲ διάλιον,, oí δὲ ἡλιόπουν, οἵ δὲ σκορπιοκτόγον, 
e iH 7 » c M , 2 , » M 1 
οἵ δὲ σήσαμον ἄγριον, οὗ δὲ σκορπίου οὐρὰν.] ἔχει δὲ τὰ 
1 245, , Jj 1 M 7ὔ 59 
φύλλα ὠχίμῳ παραπλήσια, δασύτερα δὲ καὶ λευκότερα ὅ9, 
1 L 4 , ψ ΝΥ Κ Cup AR CER Jo» ho tA 1 
καὶ μείζονα " ἁλωνία ἀπὸ τῆς ῥίζης ὅσον y ἢ Ó ἢ &, xoci 
ΕῚ ’ ! , οὗ S 3M Y 
éx τούτων μασχάλας πλείους" ἐπὶ ἄκρων δὲ ἄνϑος λευκὸν, 
7 FE E ἃ ; 4 , L 
ὑπόπυῤῥον 99, ἐπικαμπὲς, καϑάπερ σκορπίου οὐρά" ῥίζα δὲ 


59) Sic cod. C, et Ald., μελάντεδρα Oribas., Asulan. et rell, 
60) Sic codd. plerique, Oribas, et Ald. Lacuna ex cod, addit: 
ἢ Umonógquoov. Sarac,, omisso ὑπόπυῤδον, solum ὑποπόρφυρον retinuit. 


nia, seu cynocrambe, aliis mercurialis sylvestris mascula 
[Afris harmas, nonnullis asumeslabon] cauliculum emittit 
duarum spithamarum , mollem ac subalbidum, folia mer- 
curiali aut hederae similia, ex interstitiis candicantia: 
fructus foliis adiacens, parvus, rotundus. Folia cum cau- 
libus olerum instar vorata, alvum movent. Ius autem de- 
cocti bilem aquosaque detrahit. — — 

Cap. CXC. (CXCIII.) [De Zeliotropio magno.] 
Heliotropium magnum nonnulli a floris figura scorpiuron 
ippellavere, alii heliotropium , quoniam folia cum in— 
cinante sole circumagit; [alii heliotropon, alii dialion; 
hdiopum etiam et scorpioctonon, sesamum agreste et scor- 
pil caudam dicunt] Folia ocimo proxima habet, hirsu- 
tior tamen, albidiora maioraque; ramulos a radice ter- 
nos, quaternos, quinosve, et ex his iterum plures axillas. 
In apicibus (ramulorum) flos albidus, subrufus, qui ad 
sumilitdinem caudae scorpionis incurvatur. Radix tenuis 
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λεπτὴ καὶ ἄχρηστος. Φύεται iy τραχέσι τόποις. Τούτου 
ὅσον δέσμη. ἀφεψηϑεῖσα μεθ᾽ ὕδατος καὶ ποϑεῖσα, ἄγει φλέ- 
guo καὶ χολὴν κατὰ κοιλίας" ἁρμόζει δὲ καὶ σκορπιοπλήκτοις, 
μετὰ οἴνου πινομένη καὶ καταπλασσομένη" πρὸς ἀτόύκιον 9? 
δὲ περιάπτεται. (Φασὶ δὲ πρὸ μιᾶς ὥρας τῆς ἐπισημασίας 
τοῦ καρποῦ Ó κόχκους μετ οἰνου πόϑέντας τεταρταίους κα- 
ταπαύειν 58, τριταίους δὲ τρεῖς" καταπλασσόμενος δὲ ὃ καρ-- 
πὸς μυρμηκίας καὶ ἀκροχορδύνας καὶ ϑύμους καὶ ἐπινυκχτίδας 
ξηραίνει" τὰ δὲ φύλλα ποδάγραις καὶ στρέμμασι καὶ σιριῶσι 
παιδίοις ἐπιπλάττεται ὠφελίμως" κινεῖ δὲ καὶ ἔμμηνα, καὶ 
ἔμβουα ἄγει λεῖα προςτεϑέντα. 


Κεφ. osa. ( esi.) [Περὶ “Ηλιοτροπίου τοῦ μικροῦ.) 
“Ἡλιοτρόπιον τὸ μικρὸν, οὗ δὲ σκορπίουρον ?* , φύεται ἕν 
τελματώδεσι τόποις καὶ παρὰ λίμναις" ἔχον φύλλα παραπλή-- 
σια τῷ προειρημένῳ, στρογγυλώτερα δέ" καρπὸν στρογγύλον, 
ἀποκχρεμάμενον, ὡς ἀνροχουθονθᾷ, Δύναται δὲ ἡ πόα μετὰ 


61) C. δροάχμη- 

62) C. ἀτονίαν. 

63) N. ἀπαλλάσσϑιν. 

64) Hoc synonymon habent codd, Vindob., Oribas. Ald., TMarcell. 
In Sarac, edit. ad marginem rcelegatur. 


E 


est et nullius usus. Nascitur in asperis locis. lluius ma- 
nipulus eX aqua decoctus et potus pituitam bilemque per 
alvum ducit. Prodest et contra scorpionum ictus, ex vino 
bibitum atque etiam illtum: ad impediendum conceptum 
adalligatur. Fructus grana quatuor una ante febris acces- 
sum hora cum vino pota quartanas finire dicuntur, tria 
vero tertianas. Jllitus autem fructus verrucas formican- 
tes pensilesque, thymos et epinyctidas exsiccat. Folia po- 
dagris et contorsionibus et infantibus inflammatione cere- 
bri correptis utiliter imponuntur. Menses eadem cient, «t 
partus trita ac imposita pellunt. 1 


Cap. CXCI. (CXCIV)) [2e Heliotropio par joi Πο- ' 
liotropium parvum, quod et scorpiurum vocant, pr»ve- 
nit in palustribus et iuxta lacus. Folia habet priori pro- 
xima, sed rotundiora: fructum rotundum, verrwarum 
peusillium modo dependentem. Herba cum fructi pota, 
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τοῦ καρποῦ, πινομένη σὺν νίτρῳ καὶ ὑσσώπῳ καὶ καρδάμῳ 65 
καὶ ὕδατι, ἕλμινϑα πλατεῖαν καὶ στρογγύλην ἐχτινάσσειν " 
αἴρει δὲ καὶ ἀκροχορδόνας σὺν ἁλσὶ καταπλασσομένη. 

Κεφ. ᾿οεβ΄. (eee ) [Περὶ Σκορπιοειδοῦς.] Σκορπιοει- 
δὲς βοτάνιον, φύλλα ἔχον ὀλίγα, καὶ σπέρματα οὐραῖς oxop- 
πίου ἐμφερῆ" βοηϑεῦ δὲ καταπλασσόμενα σκορπιοπλήκτοις 
ἄκρως. 


65) Lacuna legit χαρδαμώμῳ. : i 


additis nitro; hyssopo, nasturtio et aqua; valet ad latos 
teretesque vermes excutiendos. Quin et pensiles verrucas 
cum sale illita tollit. 

Cap. CXCIL (CXCV.) [De Scor pioide.] Scorpioi- 
des herbula est foliis paucis et fructu scorpionis caudam 


referente. lllita vero expeditissimo est poem lis, qui 
a scorpione icti sunt. 


BIBAION E. 


"noboess ἐν τοῖς προγραφεῖσι τέτταρσι. βιβλίοις : φίλτατε 
"Agas, τὸν περὶ ἀρωμάτων καὶ ἐλαίων καὶ μύρων καὶ δέν- 
δρῶν, καὶ τῶν ἔξ αὐτῶν καρπῶν τε καὶ δακρύων , ἔτι τε 
ζώων καὶ μέλιτος. καὶ ἘΣ; καὶ στεάτων καὶ τῶν χα- 
λουμένων σιτηρῶν καὶ λαχάνων, καὶ τὸν σύμπαντα περὶ ῥι- 
ζῶν καὶ βοτανῶν καὶ χυλισμάτων καὶ σπερμάτων λόγον" ἐν 
τούτῳ, τελευταίῳ ὑπάρχοντι τῆς ὅλης πραγματείας 58, διαλε- 
ξόμεϑα περὶ οἴνων καὶ τῶν καλουμένων μεταλλικῶν, ἀρξά- 
μένοι ἀπὸ τῆς περὶ ἀμπέλου παραδόσεως. 

Κεφ. α΄. [Περὶ Ἀμπέλου οἰνοφόρου.] ᾿Ζμπέλου οἶνο-- 
φόρου τὰ φύλλα καὶ αἵ ἕλικες λεῖαι καταπλασσόμεναι κεΞ 
φαλαλγίας πραὕὔνουσι ; φλεγμονήν τε στομάχου καὶ χαῦσον 
σὺν ἀλφίτῳ" καὶ καϑ' ἑαυτὰ ἐπιτιϑέμενα τὰ φυλλα, ψυ- 
κτικὰ καὶ στυπτικὰ ὄντα" καὶ ὃ ἐξ αὐτῶν δὲ χυλὸς ποϑεὶς 


66) Cf. praef. p. 4. n. 16. 


LIBER V. | 


uoniam superioribus quatuor libris, amicissime Aree; 
de aromatibus , oleis; unguentis, arboribus earumque fru- 
ctibus ac lacrimis, itemque de animalibus, melle, lacte, 
adipe, cerealibus egimus et oleribus; nec non et univer- 
sum de radicibus, herbis, succis seminibusque tractatio- 
nem absolvimus; in hoc, totius operis ultimo, de vinis et 
iis, quae metallica dicuntur, disseremus, a vitis tractatione 
inchoaturi. NN | 
Cap: I. [De ite vinifera.] Vitis .vinifera folia 
cum claviculis trita et imposita capitis dolores mitigant, | 
itenque ventriculi inflammationem et ardorem cum po- 
lenta. Id ipsum etiam folia per se imposita praestant: 


quippe quae refrigerandi astringendique vim habeant. Po- 
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ὠφελεῖ δυςεντερικοὺς xoi αἱμοπτοϊκοὺς καὶ στομαχικοὺς καὶ 
κισσώσας" ἀποβραχεῖσαι δὲ αἵ ἕλικες ἐν ὕδατι καὶ ποϑεῖσαι, 
τὰ αὐτὰ ποιοῦσι" τὸ δὲ δάχρυον αὐτῆς, ὅμοιον ὃν κόμμει, 
περιπηγγύμενον τοῖς στελέχεσι, λίϑους ἐκτινάσσει. πινόμενον 
σὺν οἴνῳ " ἰᾶται δὲ καὶ λειχῆνας καὶ ψώρας καὶ λέπρας κα- 
ταχοιόμενον" δεῖ δὲ προεκνιτροῦν τὸν τόπον" σὺν ἐλαίῳ δὲ 
ἐγχοιόμενον συνεχῶς ψιλοῦθῖ τὰς τρίχας, καὶ μάλιστα ὃ ἀπὸ 
τοῦ χλωροῦ χλήματος καιομένου ἀφιδρούμενος ἰχώρ" ὃς καὶ 
μυρμηκίας ἐπιχριόμενος ἐκβάλλει" ἡ δὲ ἐκ τῶν κλημάτων καὶ 
στεμφύλων τέφρα τὰ περὶ δακτύλιον ἀφαιρεϑέντα κονδυλώ-. 
ματα καὶ ϑύμια. σὺν ὄξει καταπλασϑεῖσα, ϑεραπεύει" καὶ 
στρέμματα καὶ ἐχιοδήκτους ὠφελεῖ, καὶ σπληνὸς φλεγμονὰς, 
σὺν δοδίνῳ καὶ πηγάνῳ καὶ ὄξει καταπλασσομένη. 

Κεφ. β΄. {Περὶ àJ4unéhov ἀγρίας. :μπελος ἀγρία 
διττή" 5 μὲν γὰρ αὐτῆς oU περκάζει τὴν σταφυλὴν, ἄχρι δ᾽, 
ἀνϑήσεως ἄγει τὴν λεγομένην οἰνάνϑην" ἢ δὲ τις τελερφορεῖ; 


67) Serap. ψιλοῦν, abradendi enim prius pili, oleo inungenda 
et nitro perfricanda locu, quibus lacrima vitis ad  curandas 
lepras applicatur. At temerarium videtur, uni interpreti fidem 
habere, quando sequens xoà μάλιστῷῳ non apte cohaeret. 


tus éorum $uccus iuvat dysentericos: sanguinem exscrean- 
tes, stomacho laborantes et mulieres malacia laborantes. 
Eadem efficiunt macerati in aqua capreoli et poti. La- 
crima-vitium , quae velut gummi est, quaeque circa illa- 
rum caudices concrescit, ex vino pota, calculos pellit: 
inuncta lichenas, psoras, leprasque , nitro affricto prae- 
paratas, sanat. Eadem cum oleo saepius pilis illitis eos- 
dem detrahit: maximeque liquor, quem accensa sarmenta 
vitium viridia exsudarunt, quo et perunctae verrucae 
formicantes tolluntur. Cinis autem sarmentorum et vina- 
ceorum detractis circa sedem condylomatis et thymiis, il- 
litus ex aceto, medetur. Prodest et contorsionibus et vi- 
perarum morsibus: quin ct contra lienis inflammationes 
proficit, cum rosaceo, ruta et aceto impositus. 


Cap. IL. [De Fite sylvestri.] Vitis sylvestris (spe- 
cie) duplex est. Altera enim, uvam non maturans, florem 
solum, oenanthes nomine, producit. Altera autem rite 
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μικρόῤδαξ οὖσα, καὶ μέλαινα καὺ. στυπτική. Δύναμιν δ᾽ ἔχει 
f£ € / ^ 
ταύτης τὰ φύλλα καὶ αἱ ὅλικες καὶ oí καυλοὺ ὁμοίως τῇ 
ε , 2d 
uj peoqn x | COMMO EIS 
M - 
Keg. y. [Περὶ ZraqvAge.] ZXraqvÀg ἡ μὲν moocga- 
^. | E] L4 , E 
vog πᾶσα ἐκταράσσει κοιλίαν, καὶ ἐμπνευματοῖ στόμαχον" ἢ 
5 , - , / 
δὲ ἐπὶ χρόνον τινὰ κρεμασϑεῖσα ὀλίγον μετέχει τούτων, διὰ 
1 1 od ΕἸ 7 3 / 3 , , £73 Y 
τὸ πολὺ τῆς ἰχμάδος ἀνεξηράνϑαι, εὐστόμαχος τέ ἔστι καὺ 
ὀρέξεως ἀνακλητικὴ, καὶ ἐπιτήδειος πρὸς τοὺς ἀσϑενοῦντας" 
αἵ δὲ ἐκ τῶν στεμφύλων 98 χαὶ ἐκ τῶν βικῶν svorouor, εὑ-- 
, 2 , - ! 
στόμαχοι, κοιλίας ἐφεκτικαί" κύστεως δὲ καὶ κεφαλῆς ἅπτον-- 
ται" ἁρμόζουσι δὲ καὶ αἱμοπτοϊκοῖς 99* Ouowu δέ εἶσι. καὶ αἱ 
- / - 
εἷς τὸ γλεῦκος ἐμβαλλόμεναι" oí δὲ ix τοῦ ἑψήματος xai 
/ , " 
γλυκέος 1 κακοστομαχωτεραι" συντίϑενται δὲ καὶ piv Op- 
βοίου ὕδατος προσταφιδωϑεῖσαι" γέγονται δὲ ai τοιαῦται ἐπὶ 
257 3. 74 8 ΄ 1 P. , : M , 
ὀλίγον οἰνώδεις, διψώδεσι δὲ καὶ καυσώδεσι καὶ χρονίοις πυ-- 
s 7 M - j , 
θετοῖς χρήσιμοι 1. τὸ δὲ στέμφυλον αὐτῶν ἀποτεϑὲν κατα- 


68) Matthiol. in cod. Cantacuz. φύλλων. €f. Galen. facult, alim. 
lib. 2. p. 576. 577. 

69) X. ἐπὶ αἱμοπτοϊκῶγ. ——— : 

70) Goupyl. sic primus ; γλεύκους Ald., Asul.,, Marcell, Cornar. 


71) Quam negligenter haec interpretatus sit FED 295, 6., docuit 
iam Reines. var. lect. p. 1:88. 


maturescit, sed parvas profert uvas, nigricantes astringen- 
tesque. Vim habent huius folia et claviculae et caules 
sativae similem. 

Cap. HI. [De Uva.] Quaelibet uva recens alvum 
turbat et stomachum inllat: quae vero aliquamdiu suspensa 
fuit, minorem eiusmodi noxam infert, quia humidi plu- 
rimum siccatum est: tum ventriculo confert et appetenti- 
am ciborum restituit, et infirmis idonea est. Intra vinacea 
et in ollis servatae ori stomachoque gratae sunt, alvum 
tamen cohibent, ac vesicam et caput tentant, Sanguinem 
exscreantibus prosunt. Similes sunt, quae in mustum 
coniectae fuerunt. (At quae in sapa aut passo conditae 
sunt, stomachum magis infestant. Servantur et in aqua 
pluvia, quae prius in passas conversae fuerunt: sed ea 
parum vinosae sunt, siticulosis tamen febribusque arden- 
tibus utiles Vinaceum eorum reconditum cum sale im- 


i 


£ 
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πλάττεται μεϑ' ἁλῶν πρὸς φλεγμονὰς καὶ σκληρίας καὶ σπάρ-- 
γωσιν μαστῶν" τὸ δὲ ἀφέψημα τῶν στεμφύλων δυςεντερικοὺς 
καὶ κοιλιακοὺς καὶ ῥοϊκὰς ὠφελεῖ ἐνιέμενον.: καὶ εἷς ἐγκαϑί- 
cuore καὶ προφκλύσματα λαμβάνεται. Ἰὰ δὲ ἐξ αὐτῶν γί- 
γαρτὰ στυπτικῶ, εὐστόμαχα᾽ φρυγέντα δὲ, καὶ ἀντὶ ἀλφίτου ? 
ἐπιπασσόμενα λεῖα, ἁρμόζει δυφεντερικοῖς, καὶ κοιλιακοῖς καὶ 
τοῖς τὸν στόμαχον ἀναλελυμένοις. 

Κεφ. δ. [Περὶ Xvogí0og.] Τῆς δὲ σταφίδος στυπτι-- 
κωτέρα 135 ἐστὶν ἡ λευκή" ὠφελεῖ δὲ καὶ ἢ σὰρξ αὐτῶν ἐσϑιο-- 
μένη ἀρτηρίας καὶ βῆχας καὶ νεφροὺς καὶ κύστιν" καὶ Ougey- 
τερίαν σὺν τοῖς γιγάρτοις ἐσθηρμδλι καϑ' ἑαυτήν" μιγεῖσα δὲ 
ἀλεύρῳ πεγχρίνῳ καὶ κριϑίνῳ καὶ c, καὶ τηγανισϑεῖσα μετὰ 
μέλιτος. καὶ λαμβανομένη. εἰς τε ἀποφλεγματισμοὺς xo, 
ἑαυτὴν καὶ σὺν πεπέρει μασσωμένη εὐθετεῖ" διδύμων τε φλε- 
γμονὰς παύει, καταπλασϑεῖσα μετὰ ἀλεύρου. κυαμίνου καὶ κυ-- 
μίνου 11. ἐπινυχτίδας δὲ καὶ ἀνϑρακας καὶ κηρία καὶ τὰς 


22) Marcell. suspicatur μετὰ ἀλφίτου. At Plin. 25, Qg.:  Insper- 
gitur, polentae 7:0do; et Serap.:  zissantur et teruntur jicut 
Sauich ( polenta ). i 

75) Sic primus Cornar.; λεπτικωτέρα Ald., Asul., iMarcell.; 48- 
σιτυντικωτέρα Manard. Nostram lectionem ins Serap. 

74) Eodem modo Serap. Sed Plin. 238, τῷ, farinam cymünt aut 
coriandri habet. Nequit autem e cymini semiue farina confici. 


ponitur inflammatis, praeduris ac turgentibus mammis, 
Decoctum vinacei infusum dysentericos iuvat, coeliacos 
ac mulieres fluxu laborantes. Sed et ad insessus et col- 
lütiones adhibetur. .Acini vero ex ipsis astringentes sunt 
et ventriculo prosunt: tosti iidem, triti ac polentae modo 
inspersi, dysentericis praesidio sunt, coeliacis ac stoma- 
chi resolutione laborantibus. pi t 

Cap. IV. [De ὕνα passa,] Uva passa alba magis 
astringit, Utilis est caro earum comesta fistulae spiri- 
tali, tussi, renibus ac vesicae, Estur et cum nucleis per 
se contra intestinorum difficultatem: admixta et milii et 
hordei farina et ovo, in sartagine cum melle fricta sumi- 
tur. Sed et eadem ad extrahendam pituitam, tum per 
se, tum cum pipere manducata, prodest. 'T'estium quoque 
inflammationes sedat, imposita cum fabarum farina et cy- 
mino.  Epinyctidas vero, carbunculos, favos et pulire 

DIOSCORIDES. Xx 
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περὶ ἄρϑρα σηπεδόνας xal γαγγραΐνας χωρὶς γιγάρτων ἰᾶται, 
λεία σὺν πηγάνῳ ἐπιτιϑεμένη" πρός τε; 'ποδάγραν ἁρμόζει μετὰ 
τοῦ ὑποπάνακος ἐπιπλασσομένη " καὶ ὄνυχας og ϑᾶττον magie: 
στησι σαλευϑέντας ἐπιπλασϑεῖσα. 

Κεφ. ε. [Περὶ Οἰνανϑης.} Οἰνάνϑη καλεῖται. ὃ τῆς 
ἀγρίας ἀμπέλου καρπὸς, ὁπότε ἀνϑεῖ" ἀποτίϑεσϑαι δὲ δεῖ 
εἰς ἀκώνιστον 15 ἀγγεῖον ὀστράκινον, συλλέγοντας καὶ ξηραί- 
γονταξς ἐπὶ ὀϑονίου ἐκ σκιᾷ καλλίστη δὲ γίνεται ἕν Συρίᾳ 
καὶ Κιλικίᾳ καὶ Φοινίκῃ. Δύναμις δὲ αὐτῆς στυπτικὴ, ὅϑεν. 
πινομένη εὐστόμαχος καὶ οὐρητική, κοιλίαν ἐφεστῶσα καὶ αἵ-' 
“μᾶτος πτύσιν" ξηρὰ δὲ καταπλασϑεῖσα καὶ πρὸς ἀσώδη xci 
ὀξύνοντα στόμαχον ποιεῖ" ἔστι δὲ καὶ κεφαλαλχγίαις ἔμβρέγμα, 
σὺν ὄξει καὶ ῥοδίνῳ, χλωρά τε καὶ ξηρά" κατάπλασμά τε 
ἐναίμων. ἀφλέγμαντον καὶ ἀρχομένων αἰγιλώπων καὶ τῶν ἐν 
στόματι ἑλκῶν 16 xoi νομῶν τῶν ἐν αἰδοίοις, σὺν μέλιτι καὶ 
'κρόχῳ καὶ ῥοδίνῳ. καὶ σμύρνῃ λεανϑεῖσα " εἴς τὲ πεσσοὺς μί-- 
γνυται πρὸς ἐπίσχεσιν αἵματος" καὶ πρὸς ῥεύματα ὀφθαλμῶν 


x 


75) Vulgo ἀκόνιτον. 


76) Cod. X. Sambuc. sic habet; MG vulgo. Serap. vulnera 
gingivarum, exgo τῶν ἐν οὔλοις πληγῶν legit. “ 


scentia circa articulos ulcera atque gangraenas sine acinis 
triia et cum ruta illita sanat. Convenit et podagrae, cum 
opopanace adhibita: denique et mobiles ungues illita cele- 
rius decutit. : | | 
Cap. V. [Je Oenanthe.]  Oenanthe vocatur vitis 
sylvestris fructus, dum fÍíloret. Condi vero debet in vas 
fictile non picatum, lecta prius et substrato linteo in um- 
bra siccata. Laudatissima provenit in Syria, Cilicia et 
Phoenice. Vis ei est astringens: quare pota stomacho ac 
ciendae urinae utilis, alvum sistit ac sanguinis exscrea- 
tiones. Contra fastidia et acorem stomachi sicca et illita 
etiam efficax est. [In capitis doloribus tam viridis quam 
sicca cum aceto et rosaceo perfunditur. OCruenta vulnera 
et incipientes aegilopas, oris ulcera et pudendorum depa- 
scentia, trita et additis melle, croco, myrrha et rosaceo 
adhibita pro cataplasmate, ab inflammatione vindicat. Pes- 
sis quoque admiscetur ad cohibendum sanguinem: et con- 


VAT. 
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$a καυσούμενον στόμαχον καταπλάσσεται σὺν παιπάλῃ ἀλ- 
φίτου καὶ οἴνῳ !* καυϑεῖσα 8. δὲ ἐπ᾽ ὀστράκου διαπύροις 
ἄνϑραξι ποιεῖ, πρὸς τὰ ὀφϑαλμικά" παρωνυχίας τε καὶ πτε- 
ρύγια καὶ οὖλα ἀφεστῶτα καὶ αἱμασσόμενα σὺν μέλιτι ϑε- 
ραπεύει. 

Κεφ. ς΄. [Περὶ ᾿Ομφακίου. ᾿Ομφάκιόν ἔστι μὲν gv- 
λὸς ὄμφακος ϑασίας σταφυλῆς μήπω περκαζούσης ἢ ἅμι- 
 yaíag* δεῖ δὲ πρὸ κυνὸς ἐκϑλίβοντα τὸν χυλὸν ἡλιάζειν ἐν 
χαλκώματι ἐρυϑρῷ ἐσκεπασμένῳ ὀϑονίῳ, μέχρις οὗ συστρα- 
qj, δλον ἀεὶ τὸ περιπηγγύμενον μίσγοντα τῷ ὑγρῷ,- νύκτωρ 
δὲ αἴρειν αὐτὸ ἀπὸ τοῦ ὑπαιϑρίου" κὐλύουσι γὰρ αἱ δροό- 
σοι τὴν σύστασιν αὐτῶν ἐκλέγου δὲ τὸ ξανϑὸν καὶ εὔϑρυ-- 
mro», στῦφον ἱκανῶς καὶ δάκνον τὴν γλῶσσαν" ἔνιοι δὲ ὅψον- 
τες τὸν χυλὸν συστρέφουσιν. “Τρμόζει δὲ πρὸς rapto did καὶ 
σταφυλὴν. ἄφϑας, οὗλα πλαδαρὰ , ὦτα πιοῤῥορύψτα, σὺν 
μέλιτι 5 γλυκεῖ" πρὸς δὲ σύριγγας καὶ παλαιὰ ἕλκη καὶ γο-- 
μὰς σὺν ὀξει" ἐγκλύζεται δὲ ἐπὶ δυςεντερικῶν καὶ ῥοϊκῶν" 


“7) Vulgo οἴνου. 
78) X. καεῖσα. 


tra oculorum fluxiones etomachique ardores cum polline 
polentae ac vino illinitur. Cremata vero in testa, can- 
dentibus prunis, facit ad oculorum medicamenta: quin et 
paronychias, pterygia, abscedentes, et cruentas gingivas 
cum melle sanat. 

Cap. VI. [.De A AS  Omphacium est succus. 
acerbae uvae, seu thasiae, seu aminaeae, nondum varian- 
tis. Oportet autem ante canis ortum expressum succum 
in aheno aereo rubro, quod linteo sit opertum, insolare, 
donec co&cat, semper autem totum id, quod ipsi vasi con- 
cretum adhaeserit, liquido reliquo permiscere, atque no- 
ctu ipsum a locis subdialibus sub tectum referre: rores 
enim impediunt coagulationem. — Eligendum est flavum, 
quod facile comminuitur, valde astringens, linguamque 
mordens. Sunt, qui coctione succum condensent.  Prod- 
est contra tonsilarum uvulaeque vitia, aphthas, gingi- 
vas humore ílaccidas, purulentasque aures cum melle aut 


passo: item ad fistulas, ulcera veiera et depascentia cum 
Xx2 
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ἔστι δὲ καὶ ὀξυδερκέο᾽ τραχύτησι δὲ ὀφθαλμῶν ἁρμόζει, καὶ 
περιβρώσεσι κανϑῶν᾽ πίνεται καὶ πρὸς αἵματος πτύσιν τὴν 
zoócparoy καὶ κατὰ ῥῆξιν γενομένην" ὑδαρεῖ δὲ δεῖ χρῆσϑαι 
λίαν καὶ ὀλίγῳ " ἐπικαίει γὰρ ἱκανῶς 79. 

Κεφ. C. [Περὶ ποιότητος τῶν οἴνων ἐκ τῆς ἡλικίας 801 
Οἶνοι οἱ μὲν παλαιοὶ γεύρων βλαπτικοὶ καὶ τῶν λοιπῶν᾽ 
αἰσϑητηρίων, πρὸς δὲ γεῦσιν ἡδίονες " ὅϑεν ἐπὶ τῶν ἀσϑενές 
τι μέρος ἐχόντων ἔνδον ΚΟ ΠΗ ΤΙΡΥΣ éni μέντοι τῆς ἐν 
ὑγείᾳ χρήσεως ὀλίγος τε καὶ ὑδαρὴς λαμβάνεται ἀβλαβῶς" ὃ 
δὲ γέος ἐμπνευματικὸς, δύςπεπτος , 'δυφόνειρος » οὐρητικός * 

ὃ δὲ μέσος τῇ ἡλικίᾳ ἐκπέφευγε τὰ ἀμφότερα ἐλαττώματα: 
ἐμῇ ἐκκριτέος, ἐστὶν ἔν ve ὑγείας καὶ ἀσϑενείας χρήσεσιν. | 

Κεφ. 7-  D'Ex τῆς 4g0oc- ] Ἔστι ὃ μὲν λευκὸς λε- 
πτός τε καὶ εὐανάδοτος, καὶ εὐστόμαχος ὑπάρχει" ὃ δὲ μέ- 
λας παχὺς καὶ δύρπεπτος i μέϑης καὶ σαρκῶν γεννητικός * 


79) Aldina addit ex veteri éodice, quae jit loci esse non 
possunt, licet, ad literam confirmata a Serap., habeat etiam cod. X, 
Cum vero cadem verba capite 12. repetautur, Marcellus. penitus 
expunxit. Asulan. ad notha ablegavit. 

80) Sequentia capita ad finem c. 14. Ald. uno comprehendit, 


πϑρὺ οἴνων inscripto. 


* 


aceto. Alvus etiam eo colluitur in urinae difficultate et 
fluxu muliebri. Oculorum quoque claritati confert, eo- 
rumque scabritiae et angulis arrosis convenit. Bibitur et 
ad recentem sanguinis exscreationem atque e ruptis vasis 
obortam. Sed eo admodum diluto paucoque utendum est, 
siquidem potenter exurit. 

Cap. VII. [De vini indole pro aetatis ratione.] Vina 
vetusta nervos reliquaque sensuum instrumenta laedunt, 
attamen gustü sunt suaviora. Quare vitanda ab iis, qui 
internae alicuius partis imbecillitatem sentiunt. Nihilo- 
minus in secunda valetudine vinum eiusmodi paucum aqua- 
que dilutum sine noxa sumitur. At novum inflationes 
parit, aegre coquitur, gravia facit somnia, urinasque ciet. 
Quod vero aetate medium est, utroque illo vitio caret, 
proindeque ad. usum sanorum aegrorumque deligendum. 

Cap. VIIL [ro ratione coloris.] Insuper album . 
est tenue stomachoque utile, facileque in membra distri- 
buitur. Nigrum vero crassum est et ad concoquendum 
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ὃ δὲ κιῤῥὸς, μέσος ὦν, μέσην ἔχει καὶ τὴν πρὸς ἑκάτερα 
τούτων δίναμιν" αἱρετώτερος μέντοι ἔν τὲ ὑγείᾳ καὶ ἀσϑε- 
γείᾳ 0 λευκός" ἔτι καὶ πρὸς τὴν ποιότητα διαφέρουσιν. 
Κεφ. 0. [Ἐκ τῆς γεύσεως καὶ τῶν μεμιγμένων. 'O 
μὲν γὰρ γλυκὺς οἶνος ἁδοομερής ἔστι καὶ δυοδιάπνευστος;, oto- 
μάχου πνευματωτικός" κοιλίας τε καὶ ἐντέρων ταρακλτικὸς, 
ὥςπερ καὶ τὸ γλεῦκος" ἧττον δὲ μεϑύσκει" κύστει δὲ καὶ vé- 
qoot; εὔϑετος" ὃ δὲ αὐστηρὸς οὐρητικώτερος, κεφαλαλγίας 
τε καὶ μέϑης ποιητικός" ὃ δὲ στρυφνὸς εὐϑετώτατος πρὸς 
ἀνάδοσιν σιτίων" κοιλίας τε σταλτικὸς καὶ τῶν ἄλλων δευ- 
ματισμῶν' ὃ δὲ ἁπαλὸς 81 ἧττον ἅπτεται τοῦ γευρώδους, wo 
ἥττόν 8:5 ἔστιν οὐρητικός" ὃ δὲ τεϑαλασσωμένος κακοστόμα- 
'χος, διψοποιὸς, γεύρων κακωτικὸς, εὐκοίλιος ἡ, ἀνεπιτήδειος 
τοῖς ἐξ ἀσϑενείας 83. ὁ δὲ ἔκ τῆς ϑειλοπεδευϑείσης σταφυ- 


81) Veram esse lectionem, effcitur ex Eustathio, qui τῷ σκληρῷ 
Opponit. Finur leve Serap.; ἁπλοῦς 6588 legendum, suspicatur Cornar. 


82) Lacuna μετρίως; sed nostram lectionem tuetur Sexap. 


85) Lacunam habet Marcell, sed ὑγιάζουσνι aut περιγιγομέγους 
subintellizendum , ut iam Serap. interpretatus cst. 


difficile, temulentiam facit, et carnium generationi favet. 
Fulvum vero, medium nimirum, medias etiam inter utrum- 
que vires obtinet. Album tamen tum in secunda valetu- 
dine, tum in adversa praeferendum. Sed οἱ vina sapore 
distant. 


Cap. IX. [Pro saporum eorumque, quae iis miscen- 
tur, differentia.] Dulce quidem vinum crassis constat par- 
ticulis et aegre e corpore perspirat, stomachum inflat, al- 
vum et intestina, uti et mustum, turbat: sed minus ine- 
briat, vesicae ac renibus aptum. Austerum urinas magis 
expellit, sed capitis dolorem facit, ct temulentiam gignit. 
Acerbum ad ciborum per membra digestionem accommo- 
datissimum: alvum ceterasque fluxiones cohibet. Αἱ vi- 
num molle et sapore languidum nervos minus tentat, mi- 
nusque urinas pellit. Vinum porro aqua marina tempe- 
ratum stomacho adversatur, sitim facit, nervos infestat, 
bonam facit alvum, sed haud idoneum ab infirmitate con- 
valescentibus. Passum autem, quod uvis in cratibus sole 
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λῆς, ἢ ἐπὶ τῶν κλημάτων ὑπτηϑείσης καὶ τριβομένης γενό- 


μένος, γλυκὺς καλούμενος, κρητικὸς ἢ πρότροπος ἢ πράμνιος, 


καὶ ὃ καϑεψομένου τοῦ γλεύκους, σείριος 7] ἕψημα καλού- 
μένος" ὃ μὲν μέλας, καλούμενος δὲ μελαμψίϑιος 88, παχύς ἔστι 
καὶ πολύτροφος" ὃ δὲ λευκὸς λεπτότερος" ὃ δὲ μέσος μέσην 
ἔχει καὶ τὴν δύν μιν" στυπτικὸς δὲ πᾶς ἔστι, σφυγμῶν ἀγνα- 
πτητικός" ποιῶν πρὸς παᾶντα τὰ ϑανάσιμα, ὅσα κατὰ ἕλκω- 
σιν ἀγαιρεῖ, πινόμενος σὺν ἐλαίῳ καὶ ἐξεμούμενος" καὶ πρὸς 
μηκώνειον δὲ καὶ φαρικὸν καὶ τοξικὸν καὶ κώνειον καὶ γάλα 
ϑρομβωϑέν" καὶ πρὸς κύστιν καὶ νεφροὺς ὀδαξουμένους καὶ 
εἱλκομένους εἰσὶ δὲ πνευματικοὶ καὶ κακοστόμαχοι" ἰδίως δὲ 
ἐπὶ τῶν τὴν κοιλίαν δευματιζομένων ἄρμόζει ὃ μελαμψίϑιος 88. 
o δὲ λευκὸς μαλακτικὸς κοιλίας τῶν ἄλλων μᾶλλον" ὁ δὲ 
τὴν γύψον ἔχων, κακωτικὸς τῶν γεύρων, καρηβαρικὸς, πυρώ-- 
δης, κύστει ἄϑετος" πρὸς δὲ τὰ ϑανάσιμα τῶν ἀλλων εὐὖὐϑε- 
τώτερος᾽ οἱ δὲ πίσσαν ἢ ῥητίνην πιτυΐγην ἔχοντες ϑερμαντι-- 


- 


84) Quanquam codd. et editt. priores μελαψένϑιος habeant, Gou- 


pylus tamen primus, quod í9:iog cum πραμγίῳ ἃ Nicandxi Scho- 
liasta et Athenaeo componitur, μελαμψέϑιος scripsit, 
85) X. μέλας. 


siccatis àut in ipso sarmento forrefactis exprimitur, cre- 
ticum dictum, aut protropum aut pramnium, itemque 
sapa, quae fit musto 1gne decocto, Graeci sirion seu 
 hepsema appellant: nigra quidem si fuerint, melampsi- 
thia dicta, crassa sunt et corpora multum alunt; at alba 
tenuiora: quae vero medio inter haec colore sunt, me- 
dias quoque vires obtinent. Omnia tamen astringunt, pul- 
sus excitant, et faciunt adversus venena, quae exulce- 
rando necant, ex oleo pota et vomitu reddita: itemque 
contra meconium, pharicum, toxicum, conium et lactis 
coagula: nec non et contra renum ac vesicae rosiones et 
exulcerationes. Nihilominus inflationes pariunt, et stoma- 
cho adversantur. Speciatim melampsithium confert iis, 
qui alvi fluxione laborant. Album magis ceteris alvum 
emollit, Gypso conditum nervos offendit, capitis gravita- 
tem infert, viscera calore accendit et vesicae infestum 
est: sed contra venena ceteris aptius. Picata aut resinata 
excalfaciunt, concoctionem adiuvant, sanguinem tamen 
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xoi καὶ πεπτικοί" ἄϑετοι δὲ τοῖς αἱμοπτοϊκοῖς 86: οἱ δὲ xa- 
λούμενοι ἀπαράχυτοι, ἔχοντες δὲ ἕψημα" μεμιγμένον, κεφαλῆς 
εἶσι πληρωτικοὶ, μέϑης γεννητικοὶ, δυςδιάπνευστοι, κακοστό- 
μαχοιϑ8ῖ. ᾿ 

Κεφ. (c. {Περὶ διαφορᾶς ἐκ τῶν τόπων. Ὃ μὲν οὖν 
δοκῶν πρωτεύειν τῶν ἐν ᾿Ιταλίᾳ — φάλεργος δὲ καλού- 
μένος, παλαιωϑεὶς ἄγαν εὔπεπτος 88, σφυγμῶν ἀνακλητικὸς, 
κοιλίας στεγνωτικὸς καὶ εὐστόμαχος" κύστει ἄϑετος καὶ ἀμ- 
βλυωποῦσι, καὶ πρὸς πολυποσίαν ἀνάρμοστος" ὃ δὲ ἀλβα- 
yog ἁδρομερέστερος 88 τοῦ φαλέρνου, ἔγγλυκος, ἐμπνευματῶν 
στόμαχον, κοιλίαν τε μαλάττων, πέψει τε οὐχ ὁμοίως συν- 
ἐργῶν, τοῦ δὲ γευρώδους ἧττον χακωτικός" παλαιωϑεὶς δὲ 
καὶ οὗτος αὐστηρὸς γίνεται" ὃ δὲ καίκουβος, γλυκὺς ὧν, 
ἁδρομερέστερός ἐστι τοῦ ἀλβανοῦ, σαρχῶν δὲ καὶ εὐχροίας 
γεγνητικὸς, πέψει δὲ ἄϑετος" ὃ δὲ συρεντῖγος αὐστηρὸς ἱκα- 


86) Lacuna et X. ἐμετικοῖς. 
87) Lacuna legit addita: πληχτικοὶ», πυρωτικοὶ xol φυσώδεις, 


88) Hermol. Barbar, et lMarcell, legerunt εὔποτος. Marcell, e 
Plin. 23, 20. suspicatur ἄπεπτος- douleovog scribit Strabo lib. 5. 
p. 165.; φαλέρνος Ald., Asulan., IMarc.; φάλξρνος Cornar., Goupyl. 
et Sarac.; gaàieoivoc Git. ameth, med, lib. 12. p. 852. 
^ 89) Cod. X, ὑδρομερέστερος , sed Plin, 23, 21. nostrae scripturae 
favet. 


exscreantibus inimica. Quae vero maris expertia dicun- 
tur et sapam admixtam habent, caput implent, temulen- 
tiam gignunt, de corpore difficulter exspirant, et stoma- 


' chum male habent. 


Cap. X. [Pro locorum differentia.] Inter italica 
vina falernum principem obtinere locum videtur: quod 
inveteratum perquam facile concoquitur, pulsus suscitat, 
alvum astringit, stomacho confert: sed vesicae nocet ac 
iis, qui hebetudinem visus sentiunt, liberaliori potioni 
minime idoneum. Albanum crassioribus, quam falernum, 
constat partibus, subdulce est, ventriculum inflat et al- 
vum emollit: sed concoctionem non aeque adiuvat, ner- 
vosum vero genus minus infestat Et hoc ipsum vetu- 
state austerum concipit saporem. Caecubum, cum sit dulce, 
est albano crassius, corpus auget et colorem cutis melio- 
rem facit, at invandae concoctioni minime idoneum.  Sur- 
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γῶς dd ὅϑεν ἐντέρων καὶ στομάχου δεῦμα ἵστησι; κεφα- 
λῆς δὲ ἧττον 90 ἅπτεται, λεπτομερὴς ὦν" παλαιωϑεὶς δὲ εὐ-- 
στόμαχος t καὶ ἡδίων γίνεται" o δὲ ἀδριανὸς, καὶ ὃ μαμερ-- 
viroc, γενγόμενος ἐν Σικελίᾳ, κατ᾽ ἴσον εἰσὶν ἁδρομερεῖς, μετρίως 
στύφοντες, καὶ τάχιον παλαιοῦνται, ἧττόν τε τοῦ γευρώδους 
ἅπτονται, διὰ τὸ ἐν αὐτοῖς λεῖονθ93" ὃ δὲ πραιτουτιανὸς 99 
καὶ αὐτὸς ἐκ τῶν xar ᾿“Αδρίαν κομιζόμενος τόπων, εὐώδης 
xai λειότερός 98 ἐστιν" οὐ δὲ λανϑάνει “πολὺς πινόμενος, φυ-- 
λάττει ve iq? ἱκανὸν τὴν μέϑην καὶ καροῖ" ὃ δὲ ἰστρικὸς 
λεγόμενος ἔοικε τῷ πραιτουτιανῷ, οὐρητικώτερος ὑπάρχων * 
0 μέντοι χῖος ἁπαλώτερος τῶν προειρημένων, εὔτροφος, πό- 
τφιμος, ἧττον μεθϑύσκων, ῥεύματος σταλτικὸς, χρήσιμος εἷς 
τὰ ὀφϑαλμικά" ὃ δὲ λέσβιος εὐανάδοτος, κουφότερος τοῦ 
χίου, καὶ εὐκοίλιος" τὴν αὐτὴν δὲ τούτῳ κέκτηται δύναμιν ὃ 
φατὰ Ἔφεσον γεννώμενος. καλούμενος δὲ φυχελίτης" ὃ᾽ δὲ ἐκ 


90) Cod. X, et Lacuna ἥκιστα. 
9r) Cod, X. εὐστομαγώτερος. 


92) Marcell. in cod. legit id, quod magis consentit cum PP adeids, 
quam vulgare λεπτόν. 


95) Sic Marcell. iam e Plin, 8, 18, correxit vulg. πραιϊπιαγόςν 
pro quo X. zapaitvzuovóg, 


94) Cod. X. λεπτότερος. 


rentinum valde austerum est, quare intestinorum ventri- 
culique fluxiones cohibet, et, cum tenuibus. constet parti- 
bus, caput minime tentat: vetustate autem fit et stomacho 
utile, et suavius, Adrianum et mamertinum, in Sicilia 
generatum, ex aequo crassarum sunt partium, modiceastrin- . 
gunt, et celerius inveterantur, minusque ob suam laevi- 
tatem. nervos tentant.  Praetutianum , quod et ipsum e 
locis circum Adriam devehitur, est odoratum et laevius: 
haustum copiosius eo se prodit indicio, quod et ebrieta- 
tem diu servat, et soporem conciliat. Istricum praeétutiano 
simile est, sed urinam vehementius pellit. Chium ante- 
dictis mollius est, probe nutrit, potui aptum est, ac mi- 
nus inebriat: fluxiones cohibet, oculorum medicamentis 
utile, Lesbium distributu per corpus facile est, chio lae- 
vius, et alvo idoneum. Quod circa Ephesum. nascitur, 
phygelites. dictum , eamdem vim habet. Verum asianum, 
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τῆς "Aelec μεσσωγίτης956., iw τοῦ Ἰμώλου. κεφαλαλγῆς καὶ 
γεύρων βλαπτικός" ὃ δὲ «dog καὶ χλαζομένιος, διὰ τὸ ϑα- 
λάττης πολλῆς μετέχειν, εὔφϑαρτος καὶ ἐμπνευματώδης., wOL- 
λίας τε ταφακτικὸς, γεύρων ἐστὶ βλαπτικός. 

Κεφ. ια΄. [Περὶ δυνάμεως τῶν οἴνων. ] Κοινῶς δὲ 
σᾶς ἀμιγὴς οἶνος καὶ ἀκέραιος, αὐστηρὸς δὲ τὴν φύσιν, ϑερ-- 
μαντικὸς, εὐανάδοτος, εὐστόμαχος, ὀρεκτικὸς, ϑρεπτικὸς, 
ὑπνοποιὸς, ῥωστικὸς, εὐχροίας παρασκευαστικός᾽ ἱκανῶς δὲ 
notis βοηϑεῖ τοῖς κώνειον, ἢ κύριον, ἢ ἢ φαφικὸν, ἢ ἰξίαν, 
ἢ μηκώνειον, ἢ λιϑάργυρον, ἢ σμίλακα, ἢ ἀκόνιτον, ἢ μύ- 
κητας εἰληφόσι" πρός τε ἑρπετῶν δηγμοὺς ἢ πληγὰς πάν-- 
των, ὅσα πλήξαντα ἢ quisa κατὰ ψύξιν ἀναιρεῖ 7 ἀνα-- 
τρέπει στόμαχον ποιεῖ καὶ πρὸς ἐμπνευμάτωσιν xi δῆξιν 
ὑποχονδρίου 96, χαὶ πλατυσμὸν καὶ λύσιν 97 στομάχου , évié- 
ρων τὲ καὶ xoiMag ῥευματισμόν" καὶ ἐφιδροῦσι καὶ διαφο-. 


95) Πεσσωγέτης Stephan. Byzant. Mons JMeaceyis Swuabo lib. 14. 
p. 525. 575. Vulgo μεσογξείτης. : 
96) Cod. X. Apkagréi qu 


97) Marcell. e Serap., qui debilitatem habet, pro vulg. λύγγα 
posuit. 


e Tmolo monte, messogites dictum, capitis dolorem af- 
fert, nervosque laedit. Coum vero et clazomenium, quo- 
niam copiosam maris aquam admistam habent, facile cor- 
rumpuntur, inflationes excitant, alvum turbant, ac ner- 
vos offendunt. 

Cap. XI. [2e efficacia vinorum.] In universum 
vinum omne merum ac sincerum suaque natura auste- 
rum ;excalfacit, facile in membra distribuitur, stomacho 
convenit, appetentiam ciborum. incitat, corpus alit, so- 
mnum conciliat, robur auget, et colorem commendat. | Po- 
tum liberalius, auxilio est contra assumta conium, cori- 
andrum, pharicum, ixiam, meconium, lithargyrum , ta- 
xum, aconitum fungosque; nec minus contra serpentium 
morsus et omnium ictus, quae refrigerando necant, aut 
stomachum subvertunt. Facit et ad diuturnam hypochon- 
driorum inílationem rosionemque, et ad dilatationem re- 
solutionemque ventriculi, intestinorum etiam et ventris 
fluxiones. Conveniunt iis, qui partialibus locorum. quo- 
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ρουμένοις ἁρμόζουσι, μάλιστα δὲ οἱ λευκοὶ καὶ παλαιοὶ καὶ 
εὐώδεις" οὗ μέντοι παλαιοὶ καὶ γλυκεῖς, καὶ πρὸς τὰ περὶ 
κύστιν καὶ νεφροὺς ἐπιτὴδειότεροι" πρός τὲ τραύματα xci 
φλεγμονὰς σὺν ἐρίοις οἰσυπηροῖς ἐπιτιϑέμενοι " καταντλοῦνται 
δὲ ὠφελίμως πρὸς τὰ ϑηριώδη καὶ φαχγεδαινικὰ καὶ ῥευματι- 
ζόμενα ἕλκη" πρὸς δὲ τὴν ἐν ὑγείᾳ χρῆσιν εὔϑετοι oi ἀϑά- 
λασσοι, αὐστηροὶ καὶ λευκοί" διαφέρουσι δὲ τούτων oi iva- 
λικοί" ὡς ὃ φάλερνος98, συρεντῖνος καὶ καίκουβος, ὃ τε 
σιγνηνὸς59 καὶ ἄλλοι πολλοὶ oi ἀπὸ τῆς Καμπανίας, καὶ 
ὃ πραιτουτιαγνὸς 100 ἀπὸ τοῦ ἀδοιανοῦ, καὶ σικελιωτικὸς, ὃ 
ueuigrivog* καλούμενος" ἑλληνικῶν δὲ χῖος, λέαβιος , φυγε- 
λίτης, ὃ ἐν ᾿Εφέσῳ γεννώμενος. Οἱ δὲ παχεῖς καὶ μέλανες 
κακοστόμαχοι, φυσώδεις,. σαρκὸς μέντοι yevvgvuxot?, Οὗ 
μέντοι λεπτοὶ καὶ αὐστηροὶ εὐστόμαχοι, ἧττον δὲ σαρκο- 
ποιοί" οὐρητικώτεροι δὲ καὶ κεφαλαλγεῖς οὗ σφόδρα παλαιοὶ 


98) Ald. φαλερῖνος Ὁ Marcell. φαλέρνος i Sarac. φαλέρινος, 


99) «Σιγνηνός editiones omnes habent, ZLyrvivog Galen. meth. med, 
lib. 12. p. 8531. De signino vino cf. Plin, 23, 21. Est tamen et alia 
lectio in cod. X, σητανός, quod dixeris σητενον Strab. lib, 5. 
p. 165. Plin, 1. c. 

100) Vulgo πραιπιανός, 

1) Scribo cum Strabone lib. 5. P. 259. μαμερτῖνος, non aueo- 
τιανός, ut editt. Cum Adriaticus in Sicilia generari nequeat, supra 
et iam separavi, γεννώμενοι in γεννώμενος mutando, 

2) Cod. X. addit: xal χρόνῳ δὐαγάδοτοι. 


rumdam sudoribus vexantur, aut universalibus infirman- 
tur, maxime vina alba, vetera et odorata. At quae sunt 
vetusta simul et dulcia, renum ac vesicae vitiis magis 
sunt accommodata: vulneribus itidem et inflammationibus 
cum lana succida imponuntur. Quin et iisdem utiliter 
foventur fera, phagedaenica et fluxionibus infestata ulcera. 
Sanorum victui idonea sunt, quibus aquae marinae nihil 
additum est, aüstera et alba. In his praestant italica , uti 
falernum , surrentinum, caecubum, signinum et alia multa 
e Campania: itemque praetutianum ex adriatica regione 
et siculum, quod mamertinum appellatur. Ex graecis: 
chium, lesbium et phygelites, quod in Epheso gignitur. 
Crassa vero et nigra stomacho sunt inimica, ílatus pari- 
unt, carnes tamen generant. | 'Tenuia autem et austera 
stomacho quidem prosunt, sed carnes minus alunt. At 
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[xoi λεπτοὶ] 8 xoi λευκοί" ἅπτονται δὲ τοῦ γευρώδους πλεο-- 
γασϑέντες" οὗ μέσοι 0à τὴν ἡλικίαν ἄριστοι πρὸς πόσιν, ὡς 
οἱ ἀπὸ ζ΄ ἐτῶν. Ἢ δὲ ποσότης παρὰ τὴν ἡλικίαν, καὶ τὴν 
τοῦ ἔτους ὧραν, καὶ ἔϑη καὶ ποιύτητα τοῦ οἴνου δριζέ- 
σϑω ἣν καὶ τὸ μὴ διψῇνὅ δὲ ἄριστόν ἐστι παράγγελμα δ, 
καὶ τὸ μετρίως βραχῆναι τὴν τροφὴν. Πέθη δὲ πᾶσα, xci 
μάλιστα 5 συνεχὴς, ἐπιβλαβής" τὰ τε γὰρ νεῦρα πολιορκού-- 
μένα καϑ' ἑκάστην ἐνδίδωσι, καὶ παϑῶν ὀξέων ἀρχὰς ἐμ-- 
ποιεῖ καϑημέραν ἡ πολυποσία" μετρίως δὲ οἰνοῦσϑαι ἐπί τι- 
γων ἡμιρῶν, καὶ μάλιστα ἐπὶ ὑδροποσίας, ὠφέλιμον" μετα-- 
συγκρίνει γάρ πως, τάς τε αἰσϑητὰς ἀνακαϑαῖρον ἐκκρίσεις, 
καὶ ἀδήλως ποροποιοῦν' δεῖ μέντοι μετὰ τὴν οἴνωσιν ὕδωρ 
πίνειν" ἀπὸ ϑεραπείας γάρ τινος, τῆς συγκειμένης οἰγώσεως 7, 
τρόπον ἔπαγει βοηϑείας. 


* 


5) Uncinis inclusa vox, mihi suspecta, deest et in cod. X. 


4) Goupyl. et Sarac. ὁριζέσϑω. Ald. πιότητα, quod quodammodo 
üefendi posset, cum et a Theophrasto πίων et πιότης de plantis 
earumque succis usurpetur. Sed volo insistere huic lectioni, quan- 
doquidem in Ald. diphthongi saepius ad sonum scribuntur. 


5) Lucian. de luctu, p. 214. ed. Beiz., Οὐκ ἐννοεῖς δὲ, ὅτι TO μὴ 
διψῆν πολὺ χάλλιον τοῦ πιεῖν; lonica haeo forma usitatior,, quam 
διψᾶν. 6) Cod.^X. παράτπηγμα- 

7) Ald., Asul., Marcell. et Cornar. in hae lectione consentiunt. 


quae sunt valde vetera, [tenuia] et candida, fortius uri- 
nas cient, dolores capitis inferunt, nervosumque genus, 
largius pota, tentant. Quae media sunt aetate, ut a se- 
ptimo anno, potui saluberrima ,sunt. Modus autem pro 
aetate, anhi tempestate, consuetudine et qualitate vini 
decernatur. Optime vero praecipitur, non (duntaxat) si- 
tiendum esse et modice irriganda alimenta. Siquidem 
ebrietas omnis, praesertim continua, admodum noxia est. 
Nervos enim obsessos indies magis infirmat, morborumque 
.acutorum initia quotidie producit. Attamen moderate ali- 
quot diebus vino indulgere, maximeque post aquae po- 
tum, utile est. Recorporat enim quodammodo, excretio- 
nes, quae sub sensus cadunt, purgans, ac occulte pororum 
rationem restitnens. Sed illi potationi aquam superbibere 
par est. Namque e medicatione quadam, potatione nimi- 
rum consulto instituta, modum auxilii inducit. 
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Κεφ. ιβ΄. [Περὶ ὀμφακίτου οἴνου] Ὃ δὲ κυλούβενου 
ὀμφακίτης σκευάζεται ἰδίως ἐν «Μέσβῳ, ϑειλοπεδευομέἕνης μήπω 
κατὰ πάντα πεπείρου τῆς σταφυλῆς οὔσης, ἔτι δὲ ὀξιξούσῆς, 
ἐπὶ ἡμέρας y ἢ δ΄, ἕως ἄν δυσσωϑῶσιν oi βότρυες, καὶ μετὰ 
τὸ ἐχϑλιβῆναι ἡμαζεται οἶνος ἐν κεραμίοις. «“Στυπτικὴν δὲ 
ἔχει τὴν δύναμιν, καὶ εὐστόμαχον, καὶ κισσώδεσι καὶ εἱλεώ-- 
Oso. xai τοῖς δυοπέπτοις καὶ ἐκλελυμένοις τὸν στόμαχον 
ἁρμόζουσαν" δοκεῖ δὲ καὶ λοιμικαῖς διαϑέσεσι βοηϑεῖν κα-- 
ταῤῥοφούμενος " χρήζουσι δὲ oi τοιοῦτοι οἶνοι ἐτῶν πλειόνων " 
ἄλλως γὰρ οὔκ εἶσι πότιμοι. 


Κεφ. ιγ΄. [Περὶ δευτερίου καὶ ἀδύνάμου Ὅ δὲ κα- 
λούμενος δευτερίας, ὃν ἔνιοι πότιμον καλοῦσι, σκευάζεται τοῦ-- 
τὸν τὸν τρόπον" εἷς τὰ στέμφυλα, ὧν ἐξέϑλιψας οἴνου με- 
τρητὰς A, βάλε ὕδατος μετρητὰς y, καὶ μίξας καὶ πατήσας &x- 
ϑλιψον, xai ἀφέψησον εἷς τὸ τρίτον " χοεῖ δὲ ἑκάστῳ τῶν ὕπολει- 
| φϑέντων μέτρητῶν μίξον ἁλὸς ξέστας B , καὶ μετὰ τὸν χειμῶνα 


Primus Goupyl. ἀπὸ ϑεραπείας γάρ τιγος χάριν τῆς συγχειμένης οἷ- 
γώσεως τρόπον ἐπάγει βοηϑείας. Sarac. ἀποϑεραπείας γάρ τινος 
χάριν τῆς συγκδιμένης οἰνώσδως τρόπον ἐπάγει βοηϑείας. Cod. X. 
ἀποϑεραπείας γάρ τινα τῆς συγκιγήσεως τρόπον ἐπάγξι- 


Cap. ΧΙ. [De vino οπιρλαοΐέθ.1 "Vinum, quod 
omphacites appellatur, peculiariter fit in Lesbo , uva non- 
dum plane matura, sed adhuc acerba, ad tres quatuorve 
dies in cratibus siccata sole, donec racemi in rugas con- 
trahantur. Ex iis postquam expressum est vinum, in fi- 
ctilibus insolatur. Vim habet astringendi, stomacho ami- 
cam, et malacia laborantibus, ileosis, aegre concoquenti- 
bus et stomachi dissolutione vexatis utilem. Creditur: et 
sorptum pestilentibus affectibus praesidio esse. Ceterum 
huiusmodi vina nonnisi post annos complures potui apta sunt. 


Cap. XIII. [De vino secundario et imbecillo.] "Vi- 
num secundarium, quod nonnulli potimon appellant, sic 
paratur. In vinacea, e quibus vini triginta amphorae 
expressae fuerint, tres aquae amphoras adiicito, ac, ubi 
vinacea ipsa versaveris calcaverisque, exprimito: expres- 
sum decoque ad tertias partes, et in singulos residui con- 
gios salis binos sextarios addito, ac post hyemem in ca- 
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μετάχει εἷς κεράμια * χρῶ δ᾽ αὐτῷ προς ἐνιαυτὸν 5" ταχέως γὰρ 
3.7 , c » Pio Tits M, ἡ / c ͵ 
ἐξίτηλος γίνεται" ἁρμόζει δὲ ἐφ᾽ ὧν διστάζομεν οἶνον διδόναι, 
ἀναγκαζόμενοι δὲ ἐπιϑυμίαν τοῦ νοσοῦντος, καὶ ἐπὶ τῶν ἐκ 
᾽ὔ 9 5 / , , οἱ Y 3ς7 
νόσουϑ ἀναλαμβανόντων χρονίως. Τίνεται δὲ καὶ ἀδύναμος, 
λεγόμενος, τὴν αὐτὴν ἔχων τῷ δευτερίᾳ 10 δύναμιν" δεῖ δὲ 
^v ^ /, 7ὔ « ld 

ἴσον μέτρον ὕδατος τῷ τοῦ γλεύκους μίξαντας ἑψῆσαι πραέως 
πυρὶ μολακῷ, ἄχρις ἂν ἐξαναλωθῇ τὸ ὕδωρ᾽ καὶ μετὰ τοῦτο. 
ψύξαντας καταγγίζειν εἰς ἀγγεῖον πεπισσωμέγνον᾽ ἔγιοι δὲ ϑα- 
λάττης πελαγίας καὶ ὕδατος ὀμβρίου καὶ μέλιτος καὶ γλεύ--: 
xovc ἴσα μίξαντες καὶ καταγγίσαντες, ἡλιάζουσιν ἐπὶ ἡμέρας 
Wu - χρῶνται δὲ αὐτῷ πρὸς τὰ αὐτὰ μετ ἐνιαυτόν. 

Κεφ. ιδ΄. [Περὶ οἴνου ἐκ τῆς ἀγρίας σταφυλῆς. Ὃ 

^ 3 - , 
δὲ ἐκ τῆς ἀγοίας σταφυλῆς μέλας, στυπτικὸς ὑπάρχων, ἂρ-- 
μόζει κοιλίᾳ ῥευματιζομένη καὶ στομάχῳ xai πρὸς τὰ ἄλλα, 
ὅσα στύψεως καὶ συστολῆς χρήζει. | 
, ; bs 
Κεφ. ιέ. [Περὶ μελιτίτου οἴνου. | Olvog μελιτίτης δί- 
8) Sic Marcell, et Sambuc, legerunt; μϑτ᾽ ἐνεαυτόν vulgo. 


9) Sic Sambuc. Vulgo xol ἐπὶ τῶν νόσων ἀγαλαμβαγόντων. 
10) Sic optime Ald.; δευτερέῳ Asul. et rell. 


dos defundito. Eo per annum utitor: celeriter enim ex- 
olescit.. Convenit aegris, quibus vinum propinare dubi- 
tamus, et cogimur tamen ipsorum desideriis obtemperare, 
itemque a longa valetudine semet recolligentibus. Fit et 
vinum , quod imbecilum vocatur, viribus iisdem, quibus 
ilud, praeditum. — Pares aquae et musti mensurae leviter 
ac lento igne fervefiunt, donec excoquatur aqua: reliquum 
ubi refrixerit, in vas picatum trausfunditur. Alii aquae 
marinae et pluviae, mellis ac musti pares miscent por- 
tiones, οἱ in aliud vas transfusum soli per quadraginta 
dies exponunt. Huiusmodi potu ad eadem illa post an- 
num utuntur. ἐν Hk 

Cap. XIV. [De wino e vite sylvestri.] Vinum ex 
uva sylvestri nigrum astringit, proindeque prodest. alvi 
stomachique fluxionibus, et ad cetera valet, quae astri- 
ctionem contractionemque, desiderant. 

Cap. XV. [De vino meltite.| Vinum melitites da- 
tur in longis febribus iis, qui stomacho sunt imbecilli: 
leviter enim alvum emollit, urinas ciet, ac stomachum | 
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δοται μὲν ἐν χρονίοις πυρετοῖς, ἀσϑενῆ στόμαχον ἔχουσιν " 
4 " F^ 

ὑπομαλάττει γὰρ τὴν κοιλίαν, οὖρα κινεῖ, στόμαχον ἀποκα-- 

ϑαίῤει" ἁρμόζει καὶ ἀρϑριτικοῖς καὶ γεφριτικοῖς καὶ τοῖς 

2 -" M A » " , hl A A i3 Mi 

ἀσϑενῆ τὴν κεφαλὴν ἔχουσι" χρήσιμος δὲ καὶ γυναιξὶν vópgo- 

ποτούσαις" εὐώδης γάρ ἔστι καὶ ϑρεπτικός" διαφέρει δὲ τοῦ 


" E] , ct ΕἸ ^ A EIN 5 - LÀ 1 ^— 
οἰνομέλιτος, ὅτι ἐκεῖνο μὲν ἐξ αὐστηροῦ οἴνου καὶ παλαιοῦ. 


καὶ ὀλίγου μέλιτος σκευάζεται" ὃ δὲ μελιτίτης πρὸς ε΄ χόας 
αὐστηροῦ γλεύκους, μέλιτος χοῦν Éva καὶ ἁλὸς κύαϑον ἕνα" 
σκευάζειν δὲ δεῖ ἐν μεγάλῳ ἀγγείῳ, ἵνα τόπον ἔχη πρὸς τὸ 
ὑπερζεῖν παραπάσσοντας τοῦ προειρημένου ἁλὸς xar ὀλίγον, 
ἄχρις, ἂν ἐχζέσῃ " παυσαμένου δὲ καταγγίζειν εἰς ἕτερα κε- 
ocu. : 

Κεφ. ic. [Περὶ οἰνομέλιτος. Οἰνόμελι δὲ διαφέρει 
τὸ ἐκ τοῦ παλαιοῦ οἴνου καὶ αὐστηροῦ καὶ μέλιτος καλοῦ 
γινόμενον " ἧττον γὰρ πνευματοῦ "καὶ ταχέως παρίσταται τὸ 
τοιοῦτον" ἔστι δὲ τὸ μὲν παλαιὸν ϑρεπτικόν᾽ τὸ δὲ μέσον 
εὐκοίλιον, οὐρητικόν" βλάπτει δὲ, ἐπὶ τροφῇ ληφϑέν πινό- 
μένον δὲ ἐν ἀρχῇ πληροῖ" ὄρεξιν δὲ μετὰ ταῦτα κινεῖ" σκευά-- 
ζεται δὲ πρὸς δύο μετρητὰς ὡς ἐπιτοπολὺ οἴνου, ἑνὸς μετρη- 


expurgat.  Prodest et arthriticis, nephriticis et capitis 
infirmitate laborantibus: utile quoque mulieribus aquam 
potantibus, siquidem odoratum est, et corpora alit. Di- 
stat a mulso eo, quod illud fit e vino austero vetereque, ac 
melle exiguo: melitites autem, adiecto ad quinque congios 
austeri musti congio uno mellis salisque cyatho. : In ma- 
gno autem vase confici illud oportet,. quo locum habeat 


ad vehementer efífervescendum, sensim antedicto sale. 


asperso, quamdiu efferbuerit: ubi vero desierit, in cados 
alios transfundito. | ur 


Cap. XVI. [De mulso. Mulsum praefertur, quod 
ex vetere vino austeroque et bono melle factum est, Nam 
tale minus inflat, $^ celeriter in usum venit. Ac vetus 
quidem corpus alit: mediae aetatis alvo est utile urinam- 
que ducit. Nocet autem, post pastum sumtum: inter ini- 
tia vero (prandii) potum, implet, postea autem appeten- 
tiam revocat. Fit mulsum ut plurimum duabus vini am- 


DL 


x 


- 2 MES 4 , ’ e 
ps. καλοῦσι, μέσον uiv τῇ ἡλικίᾳ ὑπάρχον, ἀναλογεῖ τῷ 
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^ : é » € A e , » t , 
τοῦ μέλιτος μιγνυμένου" οἵ δὲ, ἵνα τάχιον αὐτὸ παραστη- 
σωσι, συνεψοῦσι τὸ μέλι τῷ οἴνῳ, καὶ οὕτω καταγγίζου-- 

R1) VOR CC. , , , , , M 
σιν" ἔνιοι δὲ διὰ λυσιτέλειαν γλεύκους ζέοντος ξέστας ς προς 
, : £ 5 " 
ξέστον α΄ μέλιτος μιγνύντες, μετὰ TO ἀποζέσαι καταγγίζουσι" 
μένει δὲ γλυκύ. 


Κεφ. ιζ΄. [Περὶ μελικράτου ΡΝ δὲ τὴν αὖ-- 
1 . 
τὴν τῷ οἰνομέλιτι δύναμιν κέκτηται" χρώμεϑα δὲ τῷ μὴ" 
ΕΣ , 5.2 τ ΄ Ἵ / ER. 
ἀφεψημένῳ, ép ὧν κοιλίαν μαλάξαι βουλόμεϑα ἢ ἔμετον 
κινῆσαι, ὡς ἐπὶ τῶν ϑανάσιμον πεπωχότων, διδόντες αὐτὸ 
με ἐλαίου" τῷ δὲ ἀφεψημένῳ ἐπὶ τῶν μικροσφύκτων xol 
ἀσϑενῶν καὶ βησσόντων καὶ περιπνευμονγικῶν καὶ διαφορου- 
, MES Y, ' 1 5 Li € »5€$7 Y» c [4 
μένων. Τὸ δὲ σκευαστὸν καὶ ἀπόϑετον, ὁ ἰδίως ἔνιοι ὑδρο-- 
, 78.3 ἧς » ει FEES! - 1 , 5 
δευτερίᾳ καὶ ἀδυνάμῳ οἴνῳ. ὅσον ἐπὶ τῷ τὰς δυνάμεις ἀνα- 
€ ! - , 5 1 2 
κτᾶσϑαι" ὅϑεν ἐπὶ τῶν φλεγμαινόντων τι μέρος ἐστὶν εὖὔϑε- 
΄“ Ll , Α yu / 
vov μᾶλλον τοῦ δευτερίου" τὸ δὲ παλαιότερον ἀδόκιμον éni 


11) Lacunae cod. optime μὴ habet. Vulgo id omittitur, sed per- 
peram. Namque Galen. meth, med. lib. 12. p. 824., τὸ ὠμὸν 
(μελέκρατον) ἧττον μὲν τρέφει», μᾶλλον δὲ ὑπάγει. ἸΜαματᾶ. voluit 


ἀναφεψημένῳ. 


phoris, admixta una mellis. Nonnulli, quo promtius ex- 
hiberi possit, mel cum vino coquunt, atque ita transfun- 
dunt. Alii, impensae parcentes, ad musti ferventis sex- 
tarios sex unum mellis adiiciunt; postquam ferbuerit, 
transfundunt. Dulce autem permanet. 


Cap. XVII. [De aqua mulsa.] Aqua mulsa eamdem 
habet, quam mulsum, efficaciam. Non decocta utimur, 
cum ventrem mollire cupimus, aut etiam vomitus ciere: - 
quemadmodum. facimus lis, qui venena hauserunt, ipsum 
addito oleo propinantes. Decoctum vero exhibemus exi- 
lis pulsus hominibus infirmisque, tussientibus, peripneu- 
monicis, iis denique, qui nimio sudore diffluunt. Parata 
et condita, quam aliqui proprie hydromel vocant, dum 
mediae est aetatis, vino secundario et imbecillo in recre- 
andis viribus respondet: quare iis, qui membri alicuius 
inflammatione laborant, magis, quam secundarium ipsum, 
accommodata est. Quae vero velustior est, in. inflamma- 
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, , : v κ ^ , " 
τῶν φλεγμαινόντων καὶ στεγνῶν" ἐπὶ δὲ τῶν στόμαχον πε- 
, DES , 12 » ὃ Au 3 , ht 
πονϑότων ἢ &vogéxrov1? ἢ διαφορουμένων ἐπιτήδειον" oxeu- 
7 Y 1 e r , * ci 3 , 
ἄζεται δὲ, πρὸς ἕν μέλιτος μέρος δυοῖν ὕδατος ομβρίου πα-. 
- , ! , λ - 7, 
λαιοῦ μιγνυμένων καὶ ἡλιάζομένων 13: οἱ δὲ, πηγαῖον μίξαντες, 
ἀφεψοῦσιν. εἰς τὸ τρίτον καὶ ἀποτίϑενται" καλοῦσι δέ τινερ. 
καὶ ἀπόμελι14 τὸ ἐκπλυγομένων τῶν κηρίων ὕδατι σχευαζό-- 
c Li ! , uem ? 
μένον ὑδρόμελι καὶ ἀποτιϑέμενον" δεῖ δὲ αὐτὸ καὶ ἀκρατέ-. 
SUISROEENS ΧΩ xoUIQSE Buy A M T; 
στερον ποιεῖν οἵ δὲ καὶ τοῦτο ἕψουσιν". ἔστι O6 ἄϑετον 
ἐπὶ νοσούντων, διὰ τὸ πλεῖστον ἔχειν κηρανϑέμου. | 
Keg. ιη΄. [Περὶ ὕδατος. “Ὕδωρ τὴν μὲν ἐν τῷ κα- 
, 5 ΔΡΥ͂Σ M M - E] ᾽ὔ 
ϑόλου ἐπίκρισιν δυςχερῆ ἔχει, διὰ τὰς τῶν τόπων ἰδιοτητας 
καὶ ἰδιοσυγκρισίας, καὶ τοὺς ἀέῤας, καὶ ἀλλα ovx ὀλίγα " 
ς ehe XN am , 2" 1 1 ᾿ ' 2 γ 
ὡς δὲ ἐπιτοπολὺ ἄριστόν ἔστι τὸ καϑαρὸν καὶ γλυκὺ, ἀμέ- 
er ““ : ΄ T € V , 
τοχον δὲ οἵας δηποτοῦν ποιότητος, καὶ τοῖς ὑποχονδρίοις 


12) Sambuc, ἀγορεχτούντων; Χ, ἢ δευματιζομένων. 


15) Sie suasit Sarac. loco vulg. δύο ὕδατος ὀμβρίου παλαιοῦ 
μιγγυμένου καὶ ἡλιαζομένου. 

14) Cornaro primo monente sic legendum loco vulg. xol τὸ ἀπὸ 
μέλιτος ἐκπιλυνομένων. Namque ἀπόμελι, Galen, meth, med. lib. g.. 
p. 567., Oribasio 5, 18. teste, sic conficiebatur, Eam confectionem 
paullo uberius Paullus docet lib. 7. p. 290. 


15) Lacuna legit πέγεινς 


tis strictisque damnatur: ,at laborantibus ex stomacho et 
appetentia carentibus, ut et sudore diflluentibns, convenit. 
Conficitur autem, duabus aquae' pluviae veteris partibus 
ad unam mellis adiectis et insolatis: alii fontanam aquam; 
miscent, et ad tertias partes docoquunt, atque ita recon- 
dunt. Nonnulli et apomeli vocant eam hydromelitos spe-, 
ciem, quae elotis aqua favis conficitur atque servatur. 
Id vero etiam meracius confici oportet: nonnulli etipsum 
 coquunt. Aegrotantibus minime aptum est, quippe cera- 
ginis plarimum habet. : 
Cap. XVHIL [126 4qua.] De aquis in universum 

. decernere, propter locorum proprietates et peculiares na- 
turas, itemque aeris qualitates aliaque non pauca, diíli- 
cile est. Magna tamen ex parté optima est, quae pura, 
dulcis ac cuiuscunque qualitatis expers est, quaeque ne 
minimum quidem tempus hypochondriis immoratur, in- 
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μηδ᾽ Mises χρόνον ἐπιμένον" ἔτι δὲ ἀλύπως εὐοδοῦν, καὶ 
μὴ πνευματοῦν 19, μηδὲ διαφϑειρόμενον. 


Κεφ. ιϑ'. [Περὶ ϑαλασσίου ὕδατος.) Θαλάττιον ὕδωρ 
ϑερμὸν, δριμὺ. κακοστόμαχον, κοιλίας γὰρ ταρακτικὸν, ἄγον 
φλέγμα καὶ qokjv!* ϑερμὸν δὲ καταντλούμενον ἐπισπᾶται 
καὶ διαφορεῖ" ἁρμόζον τοῖς περὶ νεῦρα πάϑεσι καὶ χιμέτλοις 
πρὸ τοῦ ἑλκωϑῆναι: ὠμηλύσεσί τε ἐπιτηδείως μίγνυται, καὶ 
ἐμπλάστροις χκαὺ μαλάγμασι διαφορητικοῖς εὔϑετον * xoi πρὸς 
τὰ κενώματα ἐνιέμενον λλιαρὸν, καὶ πρὸς στρόφους ϑερμόν" 
pegas τε καὶ κνησμῶν καὶ λειχήνων καὶ κονίδων καὶ μαστῶν 
σπαργώντων κατάντλημα" διαφορεῖ καὶ πελιώματα πυρὶώμε- 
γον" καὶ πρὸς τὰ τῶν ϑηρίων δηγματα, 00€ τρόμους καὶ 
ψυγμοὺς φέρει, “μάλιστα δὲ σδρπίων xa φαλαγγίων καὶ 
ἀσπίδων" καὶ εἰ προςεμβαίνη τις εἰς ϑερμὸν αὐτὸ, ὠφελεῖ" 
καὶ ταῖς χρονίαις καχεξίαις τοῦ σώματος καὶ τῶν νεύρων 
ὠφέλιμον τὸ δὲ αὐτοῦ λουτρόν ὑπατμιζόμενον 18 δὲ ϑερ-- 


16) Sic cod. X.; ἐμπγνευματοῦν Ald. — Goupyl. 
17) Ultimum e codd. suis melioribus addit Marcell. 
18) Marcell. legit in quibusdam exempl, ὑπαντλιζόμεγογ. 


super etiam sine molestia vias feliciter permeat,;. nequas 
quam ílatus gignitur, neque corrumpitur. 


Cap. XIX. [De aqua marina. Aqua marina calida 
est et acris, stomacho adversatur, alvum enim conturbat, 
pituitam bilemque expellit. Calida ad fotus adhibita attra- 
hit pariter ac discutit. Apta est nervorum vitiis ct per- 
nionibus, priusquam exulcerantur. Commode admiscetur 
cataplasmatibus e cruda farina, idonea etiam emplastris 
et malagmatis discutientibus. ;Ad movendas deiectiones 
tepefacta clysmatibus infunditur: ad tormina vero caléns. 
Eadém psorae, pruritus, lichenes, lendes et mammae tur- 
gentes foventur. Sed et liventia foth discutit. Salutaris 
quoque est ad. venenatorum morsus, quibus tremores ac 
frigora inferuntur, maxime vero scorpionum, phalangio- 
rum aspidumque: si, quis etiam in ipsius calidae bal- 
neum descenderit, auxiliatur. Quin et balneum ex ea utile 
diuturnis cachexiis corporis nervorumque. Eiusdem fer- 

DIOSCORIDES, Y y 
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μὸν ὑδρωπικοὺς, κεφαλαλγίας καὶ δυςηκοίας πὰἃρηγορεῖ " cmo 
τεθεῖσα δὲ ἡ ἀκέραιος ϑάλασσα καὶ ἀμιγὴς ποτίμου ὕδατος; 
ἄβοωμος γίνεται" οὗ δὲ προέψουσιν αὑτὴν, καὶ οὕτως ἀπο- 
τίϑενται᾽" δίδοται δὲ καὶ πρὸς κάϑαρσιν καϑ' ἑαυτὴν, 7 μετ᾽ 
ὀξυκράτου, ἢ οἴνου, ἢ μέλιτος 5 καὶ μετὰ τὸ καϑαρϑῆναι 
ἐπιδιδόασι ζωμὸν ὄρνιϑος ἢ ἰχϑύων πρὸς τὸ κατακεράσαι τὴν 
τῆς δήξεως δριμύτητα. NP 


Κεφ. κ΄. [Περὶ ϑαλασσομέλιτος | Θαλασσόμελ, T 
κεῖ καϑαίφειν ἀνδρικῶς" σκευάζεται δὲ ἐκ μόλιτον καὶ ὕδατος 
᾿ ὑμβρίου καὶ ϑαλάσσης, ἴσων διυλισϑέντων καὶ ἡλιασϑέντων 
ἐν ἀγγείῳ σπεπισσωμένῳ ἐν τοῖς ὑπὸ κύνα καύμασιν: οὗ δὲ 
δύο μέρη ϑαλάσσης ἀφεψημόένης καὶ ἕν. μέλιτος καταμίξαντες 
καταγγίζουσι" μετριώτερον 30 δὲ γίνεται καὶ ἐπιεικέστερον τὸ 
τοιοῦτον τῆς ὉΑΥΒΟΝ 


» / 
Κεφ. κα. [Περὶ ὄξους. Ὄξος ψύχει καὶ στύφει, εὐὖ- 
στόμαχόν τέ ἔστι καὶ εὐόρεκτον, σταλτικόν τε αἱμοῤῥαγίας 
7ὔ , E] 7 5 c ͵ 
πάσης, πινόμενόν τε χαὶ ἐγκαϑιζόμεγον, καὶ ἐπὶ ῥευμάτων 


19) Cod. X. et Lacuna ὀξυμέλετος. 
20) Cod, X. σμηκτεκώτερον. 


ventis vapor hydropicos, capitis dolores difficilemque au- 
ditum levat. Sincera et citra potabilis aquae mixturam 
asservata, odorem ingratum amittit. Alii eam  praeco- 
quunt, atque ita recondunt. Ceterum datur ad purganda 
corpora per se, aut e posca, vino, vel melle: sed post de- 
iectionem insuper exhibetur gallinae pisciumve iusculum 
ad temperandam rosionis acrimoniam. ). 


Ca p. XX. [.De Thalassomelite,| ^ ''halassomeli di- 
ctum egregie purgare creditur. Temperatur autem aequis 
portionibus aquae marinae et pluviae, itemque mellis, per- 
colatis et picato vase per caniculae ardores insolatis. Sunt, 
qui ad duas aquae marinae coctae partes mellis unam ad- 
iiciant et vase condant. Huiusmodi confectura modera- 


^ 


tior est ac mitior ipsa aqua marina. 

Cap. XXI. [De fceto.] Acetum refrigerat et astrin- 
git, stomacho est utile, οἱ appetentiam excitat: omnes hae- 
morrhagias sistit, sive potu, sive insessu: prodest.et alvi 


N 
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κοιλίας συνεψόμενον ταῖς τροφαῖς &guóQa: ἔναιμόν τέ ἔστι 
καὶ ἀφλέγμαντον, σὺν ἐρίοις οἰσυπηροῖς ἢ σπόγγοις ἐπιτιϑέ- 
μένον " στέλλει καὶ ὑστέραν καὶ ἕδραν προπεπτωκυῖαν, καὶ 
οὖλα ἀφεστῶτα καὶ αἱμοῤῥαγοῦντα" ποιεῖ καὶ πρὸς νομὰς 
καὶ ἐρυσιπένατα. ἕρπητας, λέπρας, λειχῆνας, πτερύγια, σύν 
τινι τῶν ἐπιτηδείων μιγνύμενον". φαγεδαινικά τε ἕλκη. συνε- 
χῶς ἀπαντλούμενον, καὶ γομὰς ἵστησιν ὠφελεῖ καὶ ποδαγρι-- 
κοὺς, καταντλούμεγον ϑερμὸν μετὰ ϑείου" ὑπωπιά τε αἴρει, 
σὺν μέλιτι καταχριόμενον᾽ πρός τε τὰς ἐγκαύσεις τῆς κεφα- 
λῆς σὺν ῥοδίνῳ καὶ οἱσυπηροῖς ἐρίοις ἢ σπόγγῳ ὑδῥωπικούς 
τε καὶ δυφηκόους ὑπατμισϑὲν ϑερμὸν ὠφελεῖ, καὶ ἤχους καὶ 
συριγμοῦς". ἐνσταχϑὲν δὲ κτείνει τοὺς & ὠσὶ σκώληκας " στέλ-- 
λει καὶ φύγεϑλα, χμαρὸν καταντλούμενον, ἢ διὰ σπόγγων 
ἐπιτιϑέμενον, καὶ κνησμοὺς παρηγορεῖ" πρός τὲ ϑηρίων δή-- 
ἡματα. ὅσα ψύχει, κατάντλημα ϑερμόν" ψυχρὸν δὲ τοῖς πυ-- 
ροῦσι τῶν ἰοβόλων" ποιεῖ καὶ πρὸς θανάσιμα πάντα, πι- 
γόμενον ϑερμὸν καὶ ἐξεμούμενον, μάλιστα πρὸς μηκωνείου 
καὶ κωνείου2᾽ πόσιν, καὶ αἵματος καὶ γάλακτος ϑρόμβωσιν 


.91) Cod. X. add. καὶ ἀκονέτου, quod et Serap. habet. 


fluxionibus, in cibariis coctum. . Cruentis vulneribus ido- 
neum est, ac inllammationes arcet, cum succidis lanis aut 
spongiis impositum. Reprimit et procidentias vulvae se- 
disque, item gingivas abscedentes et sanguinem fundentes. 
Est etiam efficax ad ulcera pascentia, erysipelata, herpe- | 
tas, lepras, lichenas ét pterygia, si cum aliquo conuve- 
nienti misceatur: ulcera phagedaenica et alia vastantia fotu 
continuo cohibet: podagricis calido fotu cum sulfure au- 
xiliatur: sugillata tollit, cum melle inunctum. Contra ca- 
pitis ardores cum rosaceo in succidis velleribus et spon- 
gia imponitur. Ad hydropem, auditum difficilem. au- 
riumque sonitus et susurros ferventis vapor proficit: in- 
stillatum quoque vermes in auribus necat. Panos coercet 
tepidi fotus, aut si imbuta eo spongia imponatur: pruri- 
tus etiam permulcet. Contra venenatorum morsus, qui 
Írigoris sensum alferunt, calidi fotus prodest: uti frigidi 
contra eorum ictus, quae exurens virus eiaculantur. Ca- : 
lidum potum ac vomitu redditum adversus omnia venena 


a 
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ἐν κοιλίᾳ, πρός τε μύκητας καὶ Ἰξίαν καὶ σμίλακα σὺν GÀoi* 
βδέλλας τε ποϑείσας καταῤῥοφούμενον ἀποβάλλει" καὶ βῆχα 
χρονίαν πραὔνει, τὴν “δὲ πρύςφατον ἐρεθίζει" ἁρμόζει δὲ καὶ 
πρὸς ὀρϑόπνοιαν, ϑερμὸν καταῤῥοφούμενον «στέλλει δὲ ἀνα- 
γαργαριζόμενον καὶ τὰ. ἐν βοόγχῳ ῥεύματα, συναγχικοῖς. τὲ 
ἁρμόζει, καὶ πρὸς κιογίδα κεχαλασμένην, καὶ πρὸς ὀδόντων, 


΄ 


πόνον, ϑερμὸν διακλυζόμενον. ι e * 


a : ] ETT * 
» T ' Yet e 
— Keq. B. [Περὶ ὀξυμέλιτος.] ᾿Οξύμελιε σκευαζεται ov- 
3 ᾿ / Vi A rA Np dA ; "n 
τω λαβὼν ὄξους κοτύλας &, καὶ ἁλὸς ϑαλασσίου μναν. 
μίαν25, μέλιτος μνᾶς 6 ὕδατος κοτύλας t, μίξας ἕ 
μι ᾿ ἢ , μίξας ἕψησον, 
; : Tz ; 3 7 t ; ! o] 
ἄχρις ov δεκάκις ἀναβρασῃ, καὶ ψυξας καταάγγισον. dox 
N [ FOE δὴ 3 μῃ 31 v2 
δὲ λαμβανόμενον πάχος ἄγειν 9 ὠφελεῖν ἰσχιαδικοὺς καὶ ἀρ- 
' DUNS SE , S MR ν᾿ H * I ER 
ϑοιτικοὺς καὶ émaymruxoUg" ἀρηζγει δὲ καὶ τοῖς ὑπὸ ἐχίδνης 
καὶ23 τῆς καλουμένης σηπὸς δηχϑεῖσι, καὶ τοῖς μηκώνειον ἢ 
5." Ἂν, 3 , A E ; Ὡς. : 
ἰξίαν πιοῦσιν " ἀναγαργάρισμά τὲ συναγχωιῶν ὠφέλιμον. 


59) Cf. Plin. 14, 51. et 98, 29.5 ubi sais marini, pondo libram 
et quadrantem posuit pro thymbrae quadrantem Pintianus, seu 
Ferdin. Nannez de Gusman. 


25) Cornmar, καὶ interponendum esse euasit. "- 


efficax est: ac praesertim contra hausta meconium, conium, 
sanguinis lactisque in ventre coagula, fungos, ixiam et 
taxum, cum sale. Voratas hirudines sorbitione eiicit: 
tussim veterem mitigat, ac recentem lacessit. In ortho-. 
puoea calidum commode sorbetur. Quin et gutturis flu- 
xiones gargarizatu inhibet; anginis et laxatae uvulae con- 
venit: nec non et calidum contra dentium dolorem col- 
luitur. | 


Cap. XXII. [De Oxymelte.] Oxymel hoc modo 
paratur: Aceti heminas quinque, salis marini minam unam, 
mellis minas decem et aquae sextarios quinque pariter co- 
quito, donec decies efferbuerint, mox; ubi refrixerint, elu- 
triato. Creditur sumtum crassos humores extrahere, atque 
ischiadicis, artlhriticis atque comitialibus opitulari. Est et 
auxilium contra viperae morsum eiusque lacertae, quam 
sepa vocant, itemque contra haustum meconium ixiamve. 
Utilis denique anginosis gargarizatus. noe s 


hi 
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Κεφ. «y. [Περὶ 'OfdAuge.] ᾿Οξάλμη ὠφελεῖ warov- 
τλουμένη πρὸς νομὰς, σηπεδόνας, κυνόδηχτα καὶ «τὰ ἀπὸ 
τῶν ἰοβόλων δήγματα" στέλλει δὲ καὶ τὰς &mi τῶν λιϑοτο- 
μηϑέντων αἱμοῤῥαγίας, εὐθέως μετὰ τὴν χειρουργίαν ϑερμὴ 
ἐγκλυζομένη 233, καὶ ἕδραν προπεπτωκυῖαν" ἐγκλύζεται δὲ ἐπὶ 
τῶν μετὰ νομῆς δυρεντερικῶν᾽ δεῖ δὲ ἐπεγχυματίζειν γάλακτι" 
καταῤῥοφουμένη. δὲ καὶ ἀναγαργαριζομένη βδέλλας “κτείνει " 
ὁμῆχει δὲ καὶ πίτυρα καὶ ἀχῶρας. 

" Keg. xD. (Περὶ Θυμοξάλμης.} [ Θυμοξάλμη, 2] ἐχρῶντο 
οὗ ἀρχαῖοι ὃπὺ τῶν ἀσϑενή τὸν στομᾶχον ἔχοντων, κατὰ τρεῖς 
ἢ τέσσαρας κυάϑους πρὸς ὕδωρ ϑερμὸν κερανγύντες, καὶ" δι- 
δόντες ἐπὶ ἀρϑριτικῶν καὶ πνευματουμένων " ἄγει δὲ τὰ παχέα 
καὶ μέλανα" σκευάζεται δὲ οὕτω" ϑύμου λείου ὀξύβαφον, 
ἁλῶν ἴσον, ἀλφίτων, πηγάνου 35, γλήχωνος, ἑκάστου ὀλίγον, 
βαλὼν εἰς ἄγγος, ὀπίχει ὕδατος κοτύλας ς΄, ὄξους ἡμικοτύλιον, 
περιϑείς τε ὀϑόνιον ἐξαιϑρίαζε. | | 

24) Lacuna legit xal ἐγκαϑιζομένης 


25) Haec duo, ἀλφέτων et zeyyávov, adsunt in Ald.; Asulan, videtur 
neglexisse in textu, in nothis vero habet. 


Cap. XXIII. [De 4fceto salso.] Acetum salsum fotu 
contra ulcera depascentia, putrida, canum morsus et ve- 
nenatos ictus auxiliatur.  Sistit et sanguinis eruptiones, 
quae post exsectum caleulum obveniunt, dum. protinus 
post- operationem calidum infunditur: prociduam quoque 
sedem reprimit. Alvus eorum eo colluitur, qui intestino- 
rum difficultate eum ulceribus vastantibus vexantur: sed 
illico post superinfundendum lae est. Hirudines sorbitione 
interimit et gargarizatu: furfures denique.et achores ex- 
terget. 

Cap. XXIV. [De Thymoxalme.] ἢ "Thymoxalme ve- 
teres. utebantur, dabantque laborantibus imbecillitate sto- 
4nachi, itemque  arthriticis et inflatione oppressis ternos 
quaternosve cyathos, aqua, ealida dilutos: humores crassos 
atrosque ducit. Hioc vero modo factitatur: 'l'hymi triti 
acetabulum , salis idem modus, polentae, .rutae, pulegii, 
singulorum exiguae portiones in vas coniiciuntur, et aquae 
sex heminae acetique dimidia hemina affunduntur, at- 
due circumposito linteo sub diu exponuntur. 
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Κεφ. χέ. [Περὶ σχιλλητικοῦ ὄξους.) Τὸ δὲ σκιλλητι-: 
κὸν ὄξος σχευάζεται τοῦτον τὸν τρόπον" καϑάρας λευκὴν 
σκίλλαν καὶ κατατεμὼν καὶ διείρας λίνῳ, ὥςτε μὴ ϑιγγάνειν 
τοὺς τύμους ἀλλήλων , ξηρᾶάνας ἐν σκιᾷ ἐπὶ ἡμέρας μ΄. λα- 
βὼν μνᾶν μίαν ἐξ αὐτῆς, κάϑες εἰς ξέστας ὑξοὺς καλοῦ ip. 
ἄφες τὲ ἡλίῳ ἡμέρας μ' 35 βρέχεσϑαι, πωμάσας τὸ ἀγγεῖον 
ἐπιμελῶς" μετὰ, δὲ ταῦτα ἐδολορθῖοι τὴν σκίλλαν καὶ ἐκπιέ- 
σας, αὐτὴν μὲν ῥίψον" τὸ δὲ. ὄξος ὑλίσας κατάγγιζε καὶ 
ἀποτίϑεσο" ἔνιοι δὲ μνᾶν πρὸς ὕξους ξέστας & μίσγουσιν" 
οὗ δὲ, αὐτόϑεν καϑάραντες. δίχα τοῦ ξηρᾶναι, τὸν σταϑμὸν 
ἴσον βάλλουσι, καὶ ἐῶσι μῆνας ς΄" γίνεται δὲ τὸ τοιοῦτον 
τμητικώτερον. Εὐϑετεῖ δὲ διακλυζόμενον πρὸς οὖλα μυδῶντα, 
στέλλον καὶ στεῤῥοποιοῦν αὐτὰ, καὶ ὀδόντας κινουμένους" uai 
τὰς περὶ τὸ στόμα σηπεδόνας καὶ δυςωδίας ἱκανῶς ἀνασκευά- 
ζον" καταῤῥοφούμενον δὲ τὸν τε βρόγχον στερεοῖ, καὶ τυλώ- 
δη 51 ποιεῖ, καὶ τὸν ἦχον εὔτονον καὶ λαμπρὸν ἀποτελεῖ: 


Ld 


26) Sic manifesto legit Serap. Nec aliter in Actio ac Columella. 
ζ΄ vulgo. 


27) Serap. legit σαρκώδη. 


Cap. XXV. [De ceto scillitico.] Acetum scilliti- 
cum hoc 1iodo conficitur: Purgatam .scillam candidam 
concidito, sectas taleolas autem lino traiectas modicis in- 
tervallis, ne se contingant, suspendito, atque ita siccato 
in umbra per quadraginta dies. Earum minam in aceti 
boni sextarios duodecim immergito, et, vase diligenter 
operenlato, per quadraginta dies in sole macerari sinito : 
postea scilam eximito, et expressam abiicito: acetum vero 
percolatum in vas diffundito. atque reponito. Nonnulli 
minam  scillae unam aceti sextariis quinque admiscent. 
Alii postquam extemplo scillam repurgarunt citra exsic- 
cationem, parem eius mensuram adiiciunt, et per sex men- 
ses macerari iubent. Ac tale quidem acetum maiorem in- 
cidendi vim habet. Aptum autem id est, dum colluitur, 
ad gingivas humore praegnantes astringeridas roborandas- 
que, ad dentes vacillantes stabiliendos, putrida. oris ul- 
cera et graveolentiam sananda: sorbitione fauces durat 
callosasque reddit, vocem denique expedit, ac limpidam 


J 
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παραλαμβάνεται δὲ πρὸς στομαχικοὺς καὶ δυςπεπτοῦντας, ὅπι- 
ληπτικοὺς,- σκοτοδινιῶντας, μελαγχολικοὺς, ἀπηλιϑιωμέγους" 
ὄτι δὲ καὶ πρὸς ὑστερικὰς πνίγας καὶ σπλῆνας ὑπερόγκους 
καὶ ἰσχιάδας" ἀναλαμβάνει δὲ καὶ τοὺς λίαν ἀσϑενεῖς" καὶ τὸ 
σῶμα ὑγιεινὸν καὶ εὔχρουν κατασκευάζει " ἔστι δὲ καὶ ὀξυδερ--- 
κές" καὶ πρὸς δυφηκοίαν [ἐνσταγῆναι] 33 δυνατὸν, ἐὰν &yyv- 
ματίζηται" καὶ καϑόλου πρὸς ἅπαντα ἐνεργεῖ, πλὴν ἑλκώ- 
σέων τῶν ἔντός [κεφαλαλγιῶν καὶ νευρικῶν} 39: δίδου δὲ 
καϑ' ἡμέραν ῥοφεῖν νήστει τὴν μὲν ἀρχὴν ὀλίγου, καταβραχὺ 
δὲ προφαύξων ἄχρι κυάϑου" τινὲς δὲ κυάϑους β΄ διδόασιν, ἢ 
καὶ πλεῖον. | 

Κεφ. κε΄. [Περὶ σκχιλλητιχκοῦ οἴνου. “Ο δὲ ἀπὸ τῆς 
σχίλλης οἶνος γίνεται οὕτως" κατατεμὼν, ὡς εἴρηκα, τὴν 
σχίλλαν, ξήρανον ἐν ἡλίῳ, ἔπειτα κόψας αὐτῆς μνᾶν μίαν, 
καὶ διασήσας λεπτῷ κοσκίνῳ, ἔνδησον ὀϑονίῳ ἀραιῷ, καὶ κά- 
ϑὲς εἰς γλεύκους καλοῦ καὶ προςφάτου ξέστας κ΄" τρίμηνόν 


28) Hoc redundat; nec in Serap. legitur, 


29) Desunt uncinis inclusa in Serap., nec consentiunt cum vete- 
rum reliquorum praeceptis. Codex interpretis constantinop. apud 
Matthiolum habet γδφρυτυκῶν loco γδνρικῶν. 


reddit canoramque. Sed et stomachicis, cibum aegre con- 
coquentibus, comitialibus, vertiginosis, melancholicis ac 
mente captis exhibetur. Datur et contra hystericas sulfo- 
cationes, lienes praetumidos et ischiada. Imbecillos ad- 
modum recreat: corporis salubritatem coloremque melio- 
rem praestat  Oculorum quoque aciem auget: ad audi- 
tum difficilem efficax est, si infundatur. Generatim ad 
.omnia valet, praeterquam ad internas exulcerationes [eo- 
rum, qui capitis dolori nervorumque affectibus sunt ob- 
noxii]. Ceterum datur quotidie ieiunis sorbendum , inter 
initia quidem quantitate. exigua, sed ea dein paullatim 
augetur ad cyathum usque. Nonnulli binos cyathos aut 
amplius exhibent. 

Cap. XXVI. | [De scillitico vino.] Fit et e scilla vi- 
num hoc modo: Dissectam, uti dictum est, scillam in 
sole siccato, dein contusam eius minam tenui cribro in- 
cernito, et linteo raro illigatum in vicenos sextarios mu- 
sti recentis ac boni demergito: atque, ubi trimestri spatio 


΄ 
I 
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vé ἔασον βραχῆναι" μετὰ δὲ ταῦτα μετεράσας τὸν οἶνον εἷς 
ἕτερον ἀγγεῖον, ἀπόϑου περισφηκώσας᾽ ἐπιμελῶς" ἔνεστι δὲ 
καὶ ὑγρᾷ τ σκίλλῃ χρῆσϑαι, ἐπιτέμνοντα αὐτὴν. γογγύλίδος 
τρόπον » καὶ τὴν ὁλκὴν διπλασιάσαντα" Og δὲ ἡλιάζειν Ὁ éni. 

ἡμέρας uw , καὶ παλαιοῦν ἄγαν. Ἔτι δὲ καὶ οὕτω σκευάζε-- 
ται δ᾽ προειρημένος οἶνος" λαβὼν σκίλλης ἔντετμημένης καὶ 
TA μνᾶς y , κάϑες εἷς γλεύκους καλοῦ μετρητὴν 
ταλικὸν, x«i μῆνας ξξ ἔασον πωμάσαξ" εἶτα ὑλίσας καὶ ut- 
τεράσας ἀπόϑου. ἘΕὐϑετεῖ δὲ πρὸς ἀπεψίας καὶ διαφϑορὰφῤ 
τροφῆς, καὶ τοὺς ἀπεμοῦντας ταύτην" ἐφ᾿ ὧν τὲ πάχος κοι: 
λίᾳ παράκειται ἢ στομάχω᾽ σπληνικοῖς καὶ καχέκταις, καὶ 
ὑδοωπικοῖς, ἰκτερικοῖς, δυζςουρροῦσι. στροφουμέγοις, πγευμα-- 
τουμένγοις, παραλυτικοῖς, ῥίγεσι χθονίοις, σκοτωματικοῖς, σπά-- 
σμασι" καταμηνίων τὲ ἀγωγός" ἥκιστα δὲ νεῦρα λυπεῖ" ἀμεί-- 
γῶν δὲ ὃ παλαιότερδο" φυλάσσεσϑαι δὲ δεῖ αὐτοῦ τὴν χρῆσιν 
ὃν v& πυρετοῖς καὶ ἐπὶ τῶν ἐντὸς ἐχόντων ἕλκος. 


Κεφ. χζ. [Περὶ ϑαλαττίων οἴνων.) Οὗ δὲ διὰ ϑα- 


maduerit, elutriatum vinum, obstructo diligenter vase, 
recondito. Licet quoque humida scilla uti , (in orbicu- 
los) rapi modo dissecta, sed duplicato pondere, Ceterum 
vinum id quadraginta diebus: insolari oportet, et valde 
inveterascere, Sed et insuper alia est ratio parandi id 
vinum. Scilicet scillae dissectae ac purgatae minae tres - 
in musti boni cadum (amphoram) italicum adiiciuntur, 
et senos menses vase obstructo macerari sinuntur: post id 
tempus defaecatum transfusumque vinum reconditur, Utile 
autem, est ad cruditates ciborumque corruptiones, item 
lis, qui cibum revomunt, nec non, quorum ventrem sto- 
machumve crassi humores obsident, Prodest et lenosis, 
malo habitu praeditis, hydropicis, regio morbo urinaeque 
difficultate laborantibus, torminosis, inflatione: vexatis, pa- 
valyticis, diuturnis rigoribus, vertiginosis atque convulsis. 
Menses etiam pellit, minimeque nervos infestat. "Vetustate 
fit melius, Sed vitandus ipsius usus tum in febribus, 
ium in iis, qui uleus quoddam intus habent. ἡ 


"Cap. XXVIL | [De &inis aqua marina. confzctis.] 
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λάττης οἶνοι ποικίλως σχευάζονται" οὗ μὲν γὰρ εὐθέως ᾿αὖ- 
τῶν, μετὰ τὸ τῤυγηϑῆναι3ϑ90. τὴν σταφυλὴν, μιγνύουσι ϑά- 
λασσαν" ἔνιοι δὲ προϑειλόπεδεύουσι., καὶ οὕτω πατοῦσι, Mu 
γγύντες ϑάλασσαν" οἱ δὲ σταφιδώσαντες τὴν σταφυλὴν, βρέ- 
χουσιν ἐν πίϑοις μετὰ ϑαλάσσης, καὶ οὕτω πατοῦντες ἐκϑλί- 
ovo γίνεται δὲ ὃ τοιοῦτος γλυκύς: οἵ μέντοι ye πρὸς 
τὴν γεῦσιν αὐστηρότερον σκευαζόμενοι, ποιοῦσι καὶ πρὸς συ-- 
θετῶν παρασχευῆν, εἰ μὴ παρεῖεν. ἀμείνους, καὶ πρὸς κοιλίας 
ὑπαγωγὴν, καὶ ἐμπύοις; σκληροκοιλίοις, καὶ ὅσοι ὑπὸ τῶν 
ἀμιναίων ψαύονται κεφαλῆς" κακοστόμαχοι μέντοι καὶ 0U- 
TOL, καὶ πνευμάτων γεννητικοί. 


Κεφ. κη΄. [Περὶ οἴνων σκευαστῶν ἄλλων 51.} Οὐκ 
ἄχρηστον δὲ ὑπογράψαι νομίζομεν πρὸς τὸ πλήρη τὴν ioro- 
θίαν τοῖς φιλιστοροῦσι χενέσϑαι, καὶ τὴν τῶν ποικιλοτέρων 
ὀίνων σχευασίαν" οὐχ ὅτι πολλή τίς ἔστιν ἢ ἀναγκαία ἢ 
χρῆσις αὐτῶν, ἀλλ'᾽' ἵνα κατὰ μηδὲν αὐτῶν ἐλλείπειν δοκῶ- 


N 


DL 


50) Lacuna addidit e vet. cod. καὶ zar597va:. 


$1) Ausus sum, novum caput ordiri, cum antea attexta sint 80" 
quentia capiti priori. 


Marina vina vario modo conficiuntur. Nonnulli. enim, 
simul ac decerptae sunt uvae, aquam maris admiscent: 
alii in cratibus prius uvas in [sole siccant, iisque dein 
calcatis marinam adiiciunt. Alii passas prius uvas in do- 
His aqua marina. macerant, moxque calcatas exprimunt. 
Et eiusmodi quidem vinum dulce evadit. Quae tamen 
austeriore gustu temperantur, etiam in febribus subsidio 
sunt, dum meliora defuerint. Valent οἱ ad alvum sub- 
ducendam et ad puris colluvies, iisque, qui alvo sunt dura 
(prosunt), quique facile ex aminaei usu capite tentantur. 
Attamen et huiusmodi vina stomacho adversantur 1latus- 
que pariunt, 

Cap. XXVIIL [De winis alis factitiis.| Quo ple- 
niorem habeant historiam, qui huius studio tenentnr, haud 
inutile duximus, multiplices varie conficieüdorum vinorum 
modos describere: non, quod frequens aut necessariüs sit 
eorum usus, sed ne ΠΕ omisisse videamur, quod ad vi- 
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pe εἰσὶ δὲ αὐτῶν ἔνιοι" ἧττον πέρίεργδι: καὶ πίπτοντες. εἷς 
τὴν χρῆσιν" ὡς ὃ᾽ διὰ τῶν κυδωνίων καὶ ἀπίων καὶ κέρας. 
τίων, ἔτι δὲ καὶ ὃ διὰ μύρτων σκευαζόμενος 32, “Ὃ μὲν οὖν 
υδωνίτης, ὃν ἔνιοι μηλίτην καλοῦσι, σκευάζεται oUtO μή- 
λων κυδωνίων ἐξελὼν. τὸ σπέρμα, καὶ τεμὼν ὡς γογγυλίδα, 
εἰς μετρητὴν γλεύκους, χάλασον μνᾶς ιβ' πρὸς ἡμέρας 2." εἶτα 
διυλίσας &nóDov* σκευάζεται δὲ καὶ οὕτω" δεῖ μετὰ τὸ κό- 
ψαι. καὶ ἐκϑλίψαι τὰ κυδώνια τοῦ χυλοῦ τούτων μίξαι τοῖς 
p ξέσταις ἕνα ξέστην μέλιτος, καὶ οὕτω. χρὴ ἀποϑέσϑαι" 

ἔστι δὲ στυπτικὸς, εὐστόμαχος, δυςεντερίαις ἁρμόζων, ἥπα- 
τικοῖς, γεφριτικοῖς τε καὶ OvcovQoUot. ! 

Keg. «0. [Περὶ μηλομέλιτος] Καὶ μηλόμελι δὲ, 
καὶ κυδωνόμελι ὀνομάζεται. σκευάζεται οὕτω" μήλων κυδώ-- 
ψίων ἐξαιρεϑέντων τὰ σπέρματα καὶ βληϑέντων εἰς μέλι ὅτι 
πλεῖστον, ὥςτε ἐνεσφηνῶσϑαι᾽ γίνεται προςηνὲς μετ’ ἐνιαυτὸν, 
οἰγομέλιτι ἐοικός " ἁρμόζον πρὸς ἃ καὶ 7 πρὸ αὐτοῦ σχευασία. 


52) Editt. hic: Κεφ. κη΄. lleQl κυδωνέτου οἴγου. 


norum tractatum: pertineat. Sunt autem ex factitiis illis 
nonnulla minoris operae et laboris, quae tamen in usum 
veniunt: sicut quae e cydoniis, pyris, siliquis, itemque 
nyyrti baccis parantur. Jltaque cydonites, quod alio no- 
mine melites appellatur, ita fieri solet: Cydonia mala, ex- 
emtis seminibus, früstatim , raporum modo, conciduntur, 
eaque duodecim minarum pondere in musti cadum de- 
mittuntur, ubi per triginta dies manent: tandem excola- 
tum vinum reponitur. PParatur et hoc modo: Ad succi 
cydoniorum tusorum  pressorumque sextarios duodenos 
mellis sextarios singulos adiicere oportet, atque ita recon- 
dere. Vinum id astringit, stomacho utile est: itemque 
prodest dysentericis, hepaticis, nephriticis, et qui difficul- 
ier mingunt. | 

Cap. XXIX. [2e JMelomelite.] Melomeli, quod et 
cydonomeli appellatur, hoc modo paratur: Cydonia mala, 
seminibus exemtis, in plurimam mellis copiam ac ita 
coniiciuntur, ut quasi cuueentur, Id post annum suave 
redditur, mulso non dissimile. Valet autem ad eadem, 
ad quae superior confectura. 
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Κεφ. X. [Περὶ ὑδρομήλου. “Ὑδρόμηλον δὲ σκευάζε- 
ται, μιγνυμένου τοῦ ἐκ τῶν κυδωνίων μηλομέλιτος 55 μετρη- 
τοῦ ἑνὸς πρὸς β΄ μετρητὰς ἀφεψημένου ὕδατος καὶ ἡλιαζο-- 
μένου ἐν τοῖς ὑπὸ κύνα δύναμις δὲ καὶ τούτου ἡ αὐτή. 

Κεφ. λα΄. {Περὶ ὀμφακομέλιτος. ᾿Ομφακόμελι δὲ 
σχευάζεται τοῦτον τὸν τρόπον᾽ λαβὼν. ὄμφακας μήπω περ-- 
καζούσας, ἡλίαζε ἐπὶ ἡμέρας y , καὶ μετὰ ταῦτα ἐχϑλίψας 
βάλε πρὸς y μέρη τοῦ χυλοῦ μέλιτος καλλίστου ἀπηφοι- 
 Ouévov μετρητοῦ μέρος ἕν᾽ καὶ ἡλίαζε καταγχίσας εἰς κερά- 
μους. Δύναμιν δὲ ἔχει σταλτικὴν, ψυκτικήν " ὅϑεν ἁρμόζει 
στομαχικοῖς, κοιλιακοῖς᾽ ἡ χρῆσις δὲ αὐτοῦ μετ᾽ ἐνιαυτόν. 
τς Κεφ. λβ΄. [Περὶ ἀπίτου οἴνου.) ᾿“πίτης σκευάζεται 
ὁμοίως, ὥςπερ καὶ ὃ κυδωγνίτης" μὴ λίαν δὲ ἔστωσαν οἵ 
ἄπιοι πέπειροι" καὶ ὃ τῶν κερατίων δὲ, καὶ ὃ τῶν μεσπί- 
λων καὶ οὔων ὁμοίως σκευάζεται" πάντες δέ εἶσι στυπτικοὶ, 
στρυφνοὶ, εὐστόμαχοι, ῥεύματα ἔνδον ἐπέχοντες. 

Κεφ. Ay. [Περὶ οἰνανϑίνου. “Ο δὲ οἴνανϑινος σκευά- 


55) Cf. Paull. lib. 7. p. 279. 


Cap. XXX. [2e Hydromelo.] Fit hydromelon, 
ménsura una melomelitis e cydoniis facti ad duas aquae 
coctae et per caniculae aestum insolatae addita. Ac vis 
huius eadem quoque est. 


Cap. XXXL [De Omphacomelite.] 'Omphacomeli- 
tis faciendi ratio haec est: Uvas acerbas nondum variantes 
tribus diebus insolato, dein exprimito: et ad ternas succi 
partes mellis optimi despumati singulas partes adiicito: 
mox confectionem in fictilia diffusam insolato. "Vim re- 
primendi habet ac refrigerandi, quare stomachicis conve- 
nit ac coeliacis. Usus aatem post annum est. 

Cap. XXXII. [Je wino e pyris.] Fit id perinde 
ac e cydoniis, sed circumspiciendum, .ne nimis matura 
sint pyra. Quin et e siliquis etiam, mespilis et sorbis si- 
mili modo vina temperantur. Omnia haec astringunt, et 
acerba stomachoque utilia sunt, ac internas fluxiones co- 
lübent. 

Cap. XXXIII. [De Oenanthino.] Oenanthinum vi- 


» 
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ζεται οὕτω" "λαβὼν τῆς ἀγρίας ἀμπέλου τὸ ἄνϑος βουούσης 
ξηρὸν μνᾶς β εἰς μετρητὴν γλεύκους, πρὸς ἡμέρας A ᾿ εἶτα 
διυλίσας ἀπόϑου. Ποιεῖ δὲ πρὸς ἀτογίαν oropéqov j cota 
ξίαν , ποιλιακοὺς καὶ δυςεντερικούςρ. 


Κεφ. λδ΄, ΠῚ ῥοΐτου otvov.] Ὃ δὲ ὑοίτης οἶνος 
σκευάζεται. οὕτως" ῥόας ἀπυρήνους λαβὼν ὡρίμους,. “καὶ ϑλί- 
Vus τὸν χυλὸν τῶν κόκκων ἀπόϑου, ^ ἀφεψήσας elc τρίτον, 
οὕτως ἀποτίϑεσο. Ποιεῖ δὲ πρὸς τὰ ἐντὸς ῥεύματα καὶ πὺυ- 
θετοὺς ῥοώδεις" ὄστι δὲ εὐστόμαχος καὶ στεγγωτικὸς € 
καὶ οὐρητικός. 


Κεφ. λέ, [Περὶ ῥοδίτου οἴνου. Ροδίτης δὲ οὕτω 
σκευάζεται" ῥόδων ξηρῶν κεκομμένων uva μίαν ἐνδήσας εἰς 
ὀθόνιον, κάϑες εἷς γλεύκους ξέστας ἡ " μετὰ δὲ τρεῖς μῆνας 
διυλίσας μετάγγιζε καὶ ἀποτίϑεσο᾽" χρήσιμος δὲ ἀπυρέτοις 
πρὸς στομάχου πέψεις «oi πόνους ἐπιπινόμενος, πρός τε καϑ-- 
ὕγραυς κοιλίας καὶ δυςεντερίαν 9** σχευαζεται δὲ καὶ διὰ 


- 


54) Sic Ald, — Cornar.; Ovgevregíag Goupyl., Sarac. 


pum hoc modo concinnatur: Sumito florum siccorum e 
vite sylvestri pullulante minas duas, et in musti cadüm 
mittito, post triginta dies excolatum recondito.  Eflicax 
est contra stomachi imbecillitatem ,' appetentiae defectum, 
coeliacum morbum et intestinorum difficultatem. - 


Cap. XXXIV. [2e roe vino.] E punicis autem 
vinum sic paratur: Punica sume nuclei expertia et ma- 
tura, expressum e coccis succum, (aut ita ut est,) aut ad 
tertias decoctum, reponito. Efficax est contra fluxiones . 
internas et febres profluviis comitatas. Est et stomacho 
utile, alvum astringit, et urinam movet. | 


Cap. XXXV. [De vino rosato.]  Rosatum vero tali 
modo paratur: Rosarum' siccarum tusarumque minam illi- 
gatam linteolo in musti sextarios octo coniicito: et post 
ires menses colo traiectum transfundito ac reponito. Utile 
ést iis, qui febre carent, ad stomachi coctiones iuvandas . 
doloresque leniendos, a cibo potum: nec non et contra 
humidas alvos ac dysenteriam. Fit quoque e succo rosa- 
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χυλοῦ.. ῥόδων xo μέλιτος μιγνυμένου, 0 καλεῖται. ῥοδόμελει" 
ἁρμόζει πρὸς τὰς ἕν ἀρτηρίᾳ τραχύτητας. K 

Keg. Ac. [ITeoi μυρτίτου otvov.] .Mvgrírnc 35 σκευά-- 
ἕεται οὕτω" δεῖ μύρτα μέλανα παρακμάζοντα λαβόντα κό- 
TTE, καὶ 2» p t τὸν qu δὶ ὀργάνου καὶ καταγγίζειν * 
ἔγιοι δὲ καὶ qqcyouom εἰς oisi οἵ δὲ καὶ προϑειλοπε- 
δεύουσιν ἐν ἡλίῳ, καὶ ξηράναντερ' ἐίσγουσι τῇ χοίνικι κοπείσῃ 
τρεῖς κοτύλας ὕδατος καὶ οἴνου παλαιοῦ τὸ αὐτό" οὕτω τὲ 
ἐκϑλίβουσι καὶ ἀποτίϑενται. “Ἱκανῶς δέ ἔστι στυπτικὸς wai 
εὐστόμαχος" ῥευματιζομένῳ τε στομάχῳ καὶ κοιλίᾳ χρήσιμος, 
πρός τέ τὰς ἑλκώσεις καὶ ῥοῦν" μελαίνει. δὲ καὶ τρίχας ἐν 
κεφαλῇ. 

Κεφ. AP. [Περὶ μυρσινίτου owov.] ΠΠυρσινίτης δὲ 
σχευάζεται οὕτω" δεῖ λαβόντα τῶν μελαίνων μυρσινῶν τοὺς 
᾿ἀκρέμονας καὶ τὰ φύλλα σὺν τοῖς μύρτοις κόπτειν, καὶ βαλ-- 
Àav εἷς τοὺς τρεῖς τοῦ γλεύκους χόας , τῆς μυρσίνης κέκομ- 
μένης μνᾶς (y, καὶ ἕψειν, ἄχρις ἂν δύο ὑπολειφϑῶσιν ; 5 τὸ 
ἥμισυ, καὶ διῦλίσαντας ἀποτίϑεσϑφι. Ποιεῖ δὲ οὗτος πρός 


yum, admixto melle, quod rhodomeli vocant, fistulae spi- 
ritalis asperitudini utile. 

Cap. XXXVL. [De wino myrtite.] Myrteum 
conficitur hoc modo: Myrti baccas migras maturescen- 
tes tundito, torcnloque expressum succum diffundito. 
Aliqui etiam ad tertias decoquunt. Ali baccas prius 
in cratibus ad solem siccant , et earum contusarum sin- 
gulis choenicibus ternas aquae heminas et vini veteris 
parem modum adiiciunt: postea exprimunt atque recon- 
dunt. Potenter astringit, stomacho utile, alvi stomachi- 
que fluxionibus prodest, itemque contra intestinas ulcera- 
tiones fluoremque muliebrem: denique capitis etiam ca- 
pillos denigrat. | 1 

Cap. XXXVII. [De wino myrsinite.] Myrsinites 
ita temperatur: Nigrae myrti teneri ramuli cum suis bac- 
cis foliisque tusi, decem: minarum pondo, in tres musti 
congios merguntur coquunturque, donec duo supersint, 
aut certe dimidium: tandemque colatam id vinum ad 
usum reconditur. Contra achoras, furfures, exanthemata, 
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τὲ ἀχῶρας καὶ πίτυρα, ἐξανϑήματα; "οὖλα, παρίσϑμια, ὦτα 
πυοῤῥούντα * στέλλει καὶ ἱδοῶτας. ^o s c | 

Κεφ. λη. [Περὶ σχινίνου otov. ] Koi ὃ σχίνινος δὲ 
ἐοικότως τῷ μυρσινίτῃ σχευαΐζεται. | 


Κεφ. AO. [Περὶ τερμινϑίνου οἴνου.} Ra τέρμίν- 
ϑινος ὁμοίως" ἔγκαρποι γὰρ καὶ τούτων oi ἀκρέμονες λαμ- 
βάνονται" καὶ παραπλησίας εἰσὺ δυνάμεως" στυπτικοὶ καὶ εὖ- 
στόμαχοι, ῥευμασί τε ἁρμόζοντες στομάχου, ἐντέρων, κυ-- 
στεως, αἱμοῤῥαγίαϊς" κατουλοῦσι δὲ καὶ τὰ δευματικὰ παντὰ 
ἕλκη, ἐπαντλούμενοι᾽" τούς T& περὶ ὑστέραν καὶ ἕδραν Q&u- 
ματισμοὺς στέλλουσιν, ἐγκαϑιζόμενοι. 

Κεφ. μ΄. [Περὶ φοινικίτου οἴνου. Φοινικίτης " λαβὼν 
φοίνικας τὰς χυδαίους πεπείρους, βαλε εἷς πιϑάκνην τετρημέ- 
γὴν ἐν τῷ πυϑμένι καὶ, ἐσφηκωμένην 35 καλάμῳ πεπισσω- 

[4 Y M ^ jd 2A Lk d Y p » lul "PR 

μένῳ τὸ δὲ τρῆμα λίνῳ βεβύυσϑω" ἐπίχει δὲ τοῖς δέκα χοί-- 
, εἰ / 3 ᾿ Y ’ NCIA E. / E 

γιξιν χόας ὕδατος y * εἰ δὲ μὴ λίαν αὑτὸ γλυκὺ ϑέλεις εἶναι, 

, / 37 UK Y. v4 € i 3 N : A 

πέντε χύας ἐπίχει" ἔα δὲ ἐπὶ ἡμέρας (^ τῇ δὲ ια΄ ἀφαιρῶν 


$5) Vulgo ἐσφηνωμέγην.- 


gingivarum tonsillarumque affectus et aures purulentas ef- 
ficax est, ac sudores quoque cohibet. | 

Cap. XXXVIIL . [De Zentiscino víno.]. lcntistind 
similiter ac myrsinites temperatur. ' 

Cap. XXXIX. [.De terebinthino vino.] Nec secus 
terebinthinum. Nam et harum arborum ramuli fructiferi- 
sumi debent. Sed et similis sunt vina facultatis, siqui- 
dem astringunt, stomacho conducunt, fluxionibus ventri- 
culi, intestinorum ac. vesicae, itemque sanguinis proflu- 
vio commoda sunt.  Ulcera omnia fluxioni obnoxia fotu 
ad cicatricem perducunt: vulvae denique ac sedis rheuma- ' 
tismos insessione cohibent. | 

Cap. XL. [.De vino paímeo.] | Palmeum vinum ut 
conficias, palmulas vulgares maturas in doliolum fundo 
pertusum ac arundine picata obstructum demittito , ita ut 
foramen lino obturatum sit. Tum denis choenicibus ter- 
nos aquae congios affundito: quodsi non admodum dulce 
esse libeat, quinos congios infundito, et ad decem dies ma- 
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τὸ ἀπὸ τοῦ καλάμου ὀϑόνιον, ἀποδέχου οἶνον παχὺν «καὶ 
γλυχὺν, καὶ ἀποτίϑεσο. Ἔστι δὲ ἡδὺς μὲν, κεφαλαλγὴς δέ. 
ποιῶν πρὸς ῥεύματα, διὰ τὸ στύφειν᾽ ὅϑεν στομαχικοῖς καὶ 
κοιλιακοῖς καὶ αἱμοπτοϊχοῖς ἁρμόζει" “ἔνιοι δὲ τὸ αὐτὸ πάλιν 
τοῦ ὕδατος μίσγοντερ δέφονμθαε καὶ τοῦτο τρίτον ποιοῦσι; 
καὶ τέταρτον καὶ πέμπτον καὶ ἕκτον 38, ὅτε λοιπὸν ὀξίζει. 


Keg. μα΄. [Περὶ κατορχίτου οἴγου.) Καὶ o κατορχί: 
της δὲ, ὃν ἔνιοι συκίτην καλοῦσιν, ἐν Κύπρῳ σκευάζεται 
δμοίως τῷ φοινικίτῃ" διαφέρει δὲ, ὅτι ἐπὶ τούτου ἔνιοι ἀντὶ 
ὕδατος στεμφύλων ἀπόβρεγμα νεοϑλίπτων τὸ ἴσον μέτρον 
βάλλουσιν᾽ ἰσχάδες δὲ λάμβανονται: αἵ χελιδόνιοι καλούμεναι, 
ἢ φοιγικαί᾽ μέλαιναι δὲ εἶσι καὶ ἀποβρέχονται, ὡς npoHbyo 
ται" μετὰ δὲ ἡμέρας δέκα ἐκλαμβάνεναι: τὸ ὑγρὸν, καὶ ἐκ 
δευτέρου καὶ τρίτου ἐπιχεῖται τοῦ ἐκ τῶν στεμφύλων ἀπο- 
βοέγματος τὸ αὐτὸ uda ὁμοίως δὲ ἔκ διαστημάτων ἐκλαμ- 
βάνεται τὸ τέταρτον καὶ τ ei ἀπόβρεγμα, ὁμοίως ὀξίζον; 


86) Sic Ald.; ἕχτον Quite Asulan,, ad nóthàa ablegatum. 


cerari sinito. Die undecimo, detracto ab arundine lin- 
teo, vinum crassum ac dulce excipito ac reponito. Suave' 
illud: quidem ; 864. capiti noxium. . Facit contra fluxiones 
astringente sua vi: unde et stomachicis, coeliacis, sangui- 
nemque exscreantibus confert. Sunt qui, addita rursum 
pari aquae mensura, liquorem excipiunt: id quod tertio, 
quarto, quinto et sexto faciunt: quod vero reliquum ali 
his est, acescit. | 
Cap. XLI. [2e vino catorchit*|]] ^Catorchites, quod. 
nonnulli sycites vocaut, in Cypro, sicut palmeum, concin- 
natur: sed interest, quod in hoc parando nonnulli pro 
aqua recens pressorum vinaceorum diluti tantumdem ad- 
iiciunt. Sumuntur in hunc usum caricae nigrae, quae 
chelidoniae aut puniceae nominantur. Sunt autem nigrae; 
et macerantur, ut antedictum est. Post dies decem liquor 
excipitur, atque iterum ac tertio diluti vinaceorum par 
inodus affunditur. Similiter spatiis intercedentibus exeipi- 
tur et quarta et quinta infusio, qua simili modo acescente 
aceti vice utuntur. Vinum eiusmodi est tenuium par- 
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ᾧ ἀντὶ ὄξους χρῶνται. “Μεπτομερὴς “δέ ἔστε καὶ φυσώδης 
καὶ κακοστόμαχος, ! ἀποστρέφων ὄρεξιν». εὐκοίλιος. μέντοι καὶ 
οὐρητικός " κατασπᾷ δὲ xci Saura: καὶ γάλα δαψιλὲς ποιεῖ" 
αἷμα δὲ φαῦλοι κατασκευάζει, καὶ ἐλεφαντιάσειώς. ἔστι mouj- 
τικὸν, ὡς καὶ τὸ ζῦϑος: ἔνιοι δὲ καὶ ἁλῶν. τοῖς ἔξ κε- 
ραμίοις ξέστας ἐμβάλλουσι δέκα". οὗ δὲ ἅλμης κεράμιον, 
δυρμετάβλητον καὶ εὐκοίλιον ἔσεσϑαι διανούμενοι᾽ οἵ δὲ καὶ 
ϑύμον καὶ μάραϑρον προςτιϑέασι τῷ πυϑμένι » εἴτα. τὰς 
ἰσχάδας, καὶ ἐναλλὰξ τοῦτο ποιοῦσιν, «ἄχρις ἂν πληρώσωσι 
τὸ ἀγγεῖον. 

Κεφ. μβ΄.» [Περὶ συκομορίτου ors Alcudia Án 
ὃ £x τῶν συκομόρων. ὡφαύτως" ὄξος δὲ γίνεται δριμὺ, διὰ 
τὸ μὴ yo eod τὴν. δύναμιν αὐτῶν φυλάσσειν τὴν γλυυτηξα 
τοῦ ῥυέντος 57, way τὸ 9 | τ 

Κεφ. uy. [Περὶ δητινίτου οἴνου. “Ὁ δὲ τ 
καὶ κατὰ τὰ ἔϑνη σκευάζεται" πλεονάζει δὲ, ἐν. Γαλατίᾳ, 
διὰ τὸ ἀποξύνεσϑαι τὸν οἶνον ἀπεπάντου μενούσης τῆς στα-- 
φυλῆς, διὰ τὸ ψύχειν, εἰ μὴ παραπλακῇ πευκίνῃ" κόπτεται 


΄ 


57) En Cilicismum cum Paullino congruum. Ep. ad Eph. 8, 18. 
fva ξξισχύσητε βαταλαβευντον : 9? 


tium , flatus gignit, stomacho δ ἀντ  appetentiam de- 
mit: bonam tamen facit alvum, et urinam ciet. Menses 
quoque trahit, et lactis ubertatem praestat: at vitiosum 
sanguinem creat, et elephantiasin gignit, sicut et zythum; 
Nonnulli senis amphoris denos salis sextarios adiiciunt; 
ali muriae amphoram. Sic enim aegrius vitiari et alvo 
idoneum reddi existimant. Alii etiam thymum foenicu- 
lumque in fundo substernunt, deinde caricas componunt, 
ac ita vicissim, donec vas expleverint. 
Cap. XLII. [De vino e sycomoris factitio.] Fit. et 
e sycomoris vinum eodem modo, sed in acetum acre de- 
generat, quoniam non ita praevalet vis eorum, ut ma- 
n liquoris dulcedo. retineri possit. RR 
Cap. XLIII. [De vino resinato.] Resinatum vinum 
apud varias gentes factitari solet, sed plurimum in Gala- 
tia: quoniam illic, prae frigore non maturescente uva, vi- 
num facile coacescit, nisi picea resina condiatur. "T'undi- 


ΠΕΡῚ ὙΖΗΣ IATPIKHE BlBAION E. 791 


δὲ σὺν τῷ φλοιῷ ἢ δητίνη, καὶ τῷ κεραμίῳ μίγνυται ἡμι- 
κοτύλιον" καὶ οὗ μὲν ἀπηϑοῦσι μετὰ τὸ ἀποζέσαι; χωρίζον- 
veg τὴν ῥητίνην" οἵ δὲ ἐῶσι" παλαιωϑέντες δὲ γίνονται ἡδεῖς" 
πάντες δὲ κεφαλαλγεῖς οὗ τοιοῦτοι καὶ σκοτωματικοὶ, πεπτι-- 
xol μέντοι καὶ οὐρητικοὶ, καὶ καταῤῥοϊζομένοις καὶ βήσσου- 
σιν ἁρμοζοντες᾽" κοιλιακοῖς, δυςεντεριποῖς, ὑδρωπικοῖς, καὶ 
δοϊκαῖς γυναιξί" τοῖς δὲ ἐν βάϑει εἱλκωμένοις ἐγκλυσμα" στυ-, 
πτικώτερος μέντοι τοῦ λευκοῦ ἔστιν ὁ μελανίζων. "T 

Κεφ. μδ΄. [Περὶ στροβιλίτου. οἴνου.) ΣΣτροβιλίτης δὲ 
σκευάζεται, ἐναποβρεχομένων τῷ γλεύκει στροβίλων προρφά- 
τῶν καὶ τεϑλασμένων. ποιεῖ. δὲ τὰ αὐτὰ τῷ ῥητινίτῃ " ἐὰν 
δὲ γλεύκει͵ ἐναποβ οἕξας τις τοὺς σεροβίλρυς Symp, ἁρμόζει 
καὶ φϑινώδεσιν, ἱκανῶς πινόμενος. 

Κεφ. μέ. {Περὶ κεδοίνου.] ^O δὲ κέδρινὸς, ἢ ἀρκεύ-- 
ϑινος, ἢ κυπαρίσσινος, ἢ δάφνινος, ἢ πιτύϊνος, ἢ ἔλάτινος 38 
σκευάζεται δμοίως" χρὴ γὰρ τὰ ξύλα νεότμητα. σχίζοντας, 
ὅτε τὸν καρπὸν ἐκδίδωσι, τιϑέναι πρὸς ἥλιον, ἢ ἐν βαλα- 


68) Lacuna e vet. cod. addit ἢ δούϊγος. 


tur autem cum cortice resina et amphorae dimidia he- 
mina permiscetur. Nonnulli, ubi efferbuit, excolant.se- 
parantque resinam: alii eamdem relinquunt. Haec autem 
vina vetustate suavia redduntur. Sed omnia capitis. dolo- 
rem vertiginemque faciunt: concoctionem tamen adiuvant 
et urinam cient: destillatione vexatis ac tussientibus pro- 
sunt: item coeliacis, dysentericis, hydropicis et feminis 
fluore muliebri laborantibus. Alvus iis eluitur, si inte- 
stina ulcerata sunt. Ceterum in hoc genere nigricans 
albo magis constringit. | 

- Cap. XLIV. [Je wino strobilite.] Strobilites fit, 
maceratis in musto strobilis recentibus et contusis, prae- 
betque resinati effectus. Si quis strobilos musto praema- 
ceratos decoxerit, abunde potum .tabidis conducet. 

Cap. XLV. [226 vino cedrino.] Cedrinum, iunipe- 
rinum, cupressiinum, laurinum, pineum et abiegnum si- 
mili ratione concinnantur. Arborum enim, dum fructus 
edunt, ligna recens caesa. findenda sunt, solique aut bal- 
nei aestüi exponenda, aut igni admovenda, uti consudent. 

DIOSCORIDES. Zz 
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γείῳ,, ἢ ἐν πυρὶ, ὥςτε συνιδρῶσαι, wol μίσγειν τῷ pot TOU 
οἴγου rav ink καταμίξαντάς τε ἐᾷν μῆνας B^, εἶτα μετ- 
ἀγγίζειν,. καὶ ἡλιάσαντας. ἀποτίϑεσϑαι"" πληροῦν δὲ δεῖ τὰ 
ἀγγεῖα τῶν - σκευαστῶν ὀΐνων" ἀποξύνει γὰρ τὰ ἀπόκενα: 
"croi μέντοι, οἵ φαρμακώδεις οἶνοι τοῖς ὑγιαίνουσι" ϑερ- 
μαντικοὶ δὲ πάντες, οὐρητικοὶ, ὑποστύφοντες" “δ᾽ μέντοι δά- 
φνινὸς ᾿ϑερμαντικώτεροξ᾽" γίνεται. δὲ καὶ ἐκ τοῦ καρποῦ τῶν; 
μειζόνων 39 κέδρων ^9 οἶνος" δεῖ δὲ τῷ χοὶ τοῦ "γλεύκους ἡ ἥμιν 
μναϊὸν κεκομμένων τῶν κεδρίδων ^t μίξιν: ἡλιάσαι τε ἐφ᾽ ἡμέ- 
οὰς μ΄" μετὰ δὲ ταῦτα διυλίζειν καὶ μεταγγίζειν. «᾿ 

Κεφ. με΄. [Περὶ ἀρκευϑιδίτου οἴνου] Γίνεται καὶ ἐκ 
τοῦ τῶν ἀρκευϑίδων wis iid , Ὁμοίως τῷ ucc τὰ αὑτὰ 
ποιῶν. —— 

Κεφ. μζ΄. [Περὶ χεδοίτου.] Kino δὲ. γίνεται οὕτω" 
κεδρίαν πλύναντες ὕδατι γλυκεῖ, διακλύζουσιν ἕκαστον κεράτ 
piov κυάϑῳ ἕνὶ, καὶ οὕτω πληροῦσι γλεύκους" ϑερμαντικὸς: 


59) Dalech. p. 89. legere maluit μειόγων, 
40) Cod. X. κεδρίνων.- 


41) Sarac. solus χεδρένων- 


Tum congio vini minam eorum unam addere licet, at- 
que ita per duos sinere menses: dein transfundere, inso-. 
lare iterum atque recondere. Vasa vero factitiorum vi- 
norum impleri debent: namque ea, non expletis vasis; 
acescunt. Medicata quidem "vina recte valentibus haud: 
idonea sunt. Omnia haec calefaciunt, urinam cient, 16- 
viterque astringunt. Laurinum tamen vehementius excal- 
facit. Fit quoque vinum e cedri maioris fructu, in unum 
musti congiuin addito baccarum contusarum minae 86- 
misse. Sed diebus quadraginta insolari, ac, iis didctis, 
defaecatum in vasa transferri debet. Lii 

Cap. XLVI. [De iuniperino vino.] Fit et e baccis ' 
iuniperi similiter ac e cedri fructibus, οἱ ad eadem: 
valens. | 

Cap. XLVIL [De cedrite.] Cedrites hoc modo fit: 
cedriam dulci aqua lavant, et singulas amphoras singulis 
cyathis proluunt, et ita musto replent. Calefacit et. hoc, 
attenuat, tussi antiquae 'citra febrem utile, nec non et. 


| 
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δὲ καὶ οὗτος γίνεται καὶ λεπτυντικὸς, βηχὶ παλαιᾷ ἁρμόζων 
δίχα πυρετῶν; καὶ πόνοις ϑώρακος, πλευρῶν, στρόφοις, &- 
κεσι τοῖς ἔν κοιλίᾳ καὶ ἐντέροις, ἐμπυϊκοῖς, ὑδρωπικοῖς ^? 
ὑστερικαῖς" ποιεῖ καὶ πρὸς ἕλμινϑας καὶ πρὸς Qiym* βοηϑεῖ 
ϑηριοδήκτοις, καὶ ἑρπετὰ κτείνει" ὠταλγίας τε ἐνσταζόμενος ἰᾶται. 

Κεφ. μη. [Περὶ πισσίτου oivov.] Οἶνος πισσίτης 
σχευάζεται διὰ πίσσης ὑγρᾶς καὶ γλεύκους" δεῖ δὲ τὴν πίο- 
σαν πρῶτον πλύνειν ϑαλάσσῃ ἢ ἅλμῃ ἐφ᾽ ἱκανὸν, μέχρις ἂν 
λευκανϑῆ, καὶ 5 ϑαάλασσα καϑαρὰ ἀποῤῥέῃ , ἔπειτα ὕδατι 
γλυκεῖ" καὶ τοῖς η otto μίογειν οὐγγίας πίσσης α΄. ἢ β', 
καὶ ἐᾷν" μετὰ δὲ τὸ ἀναζέσαι καὶ καταστῆναι καταγγίζειν" 
ἔστι δὲ ϑερμαντικὸς, πεπτικὸς, σμηκτικὸς, ἀνακαϑαῤτιβός᾽ 
εὔϑετος τοῖς περὺ ϑώρακα, κοιλίαν, ἧπαρ, σπλῆνα καὶ voié- 
ρας πόνοις δίχα πυρετοῦ, καὶ χρονίοις δεύμασι, καὶ ἑλκώ.-- 
σεσι τοῖς ἐν βάϑει" ποιεῖ καὶ πρὸς βῆχας, βραδυπεψίας, 
πνευματώσεις, ἄσϑματα " xci πρὸς στρέμματα δὲ μᾶλλον μετ᾽ 
οἰσυπηρῶν ἐρίων. 


42) Hoc deest in solis Asul. et Marcell. Omnino tamen legitur 
in Ald., Cornar, Goupyl. et Sarac. 


pectoris laterumque doloribus, torminibus, ulceribus in 
ventre intestinisque, purulentae colluviei in pectore, hy- 
dropibus et hystericis affectibus. Facit et adversus ver- 
mes et rigores: contra venenatorum morsus auxiliatur, ac 
serpentes necat: aurium denique doloribus instillatum 
medetur. 

Cap. XLVIIL [2e vino picato.] Picatum vinum | 
ex liquida pice ac musto temperatur. Picem autem pri- 
mum marina aut muria tantisper eluere oportet, donec 
inalbuerit, et sincera maris aqua defluat; mox aqua dalci 
iterum proluenda. "Tum in congios octo musti additur 
picis uncia una aut altera, atque ita sinitur. Post ubi 
efferbuerit ac subsederit, in vasa diffunditur. Est autem 
calefaciens, concoquens, abstergens, purgans: commodum 
igitur in doloribus pectoris, alvi, hepatis, lienis atque 
matricis, si sine febre sint, itemque veteribus fluxioni- 
bus, inflationibus et anhelationibus: luxatis denique, prae- 


sertim in succida lana, imponitur. 
Zz2 


- 
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: * 2? - 1 

Κεφ. μϑ'. [Περὶ ἀἁψινϑίτου οἴνου. | 2Zduwütrgo δὲ 

; ^, ^4 [4 » - 
“ποικίλως σκευάζεται" οἱ μὲν γὰρ τοῖς u καὶ η΄ ξέσταις τῶν 
ἰταλικῶν κεραμίων μίξαντες ἁψινϑίου ποντικοῦ λίτραν μίαν, 
ἕψουσι “μέχρι τὸ τρίτον ἀπολειῳφϑῆ ἐπειτα προςεπιχέαντες 
yu 43 , d 4 ἥν 9 4 U (λ 5 À ἂς ΓΑ 
γλεύκους 15 ξέστᾶς ς΄, καὶ ἁψινϑίου ἡμίλιτρον ἐπιμελῶς. μί- 
'ἰξαντες, καταγγίζουσι, κατασταϑέντα δὲ διυλίζουσιν 4. Οἱ 
* Ὗ a» μὴ - 
δὲ μνᾶν ἀἁψινϑίου εἰς τὸ κεράμιον καϑιᾶσι, καὶ τὸ μετρητῇ. 
ET ; 4 E] ͵ 7 5 ΝΞ 5 7 
τοῦ γλευκους ἐμβρέχουσι48, κόψαντες καὶ ἐνδήσαντες εἰς 000- 

b) M 5^ 3 lod ’ὔ 406 ε N 5 , 3 

γιον ἄραιον, δῶσιν ἐπὶ μῆνας Óvo*9. Οἱ δὲ ἁψινϑίου οὐγ- 
γίας y., ἔνιοι δὲ δ΄, καὶ νάρδου συριακῆς, κινναμώμου, κασ- 
σίας, σχοίνου ἄνϑους, καλάμου, ἐλατης φοινίκης ἀνὰ ovy- 

" €T ἀντι ud 2 

γίας. B. καϑιᾶσιν εἰς μετρητὴν γλεύκους, καὶ εἰς OÀuov 41 κό- 
ψαντες καὶ σφηκώσαντες, ἐῶσι δίμηνον ἢ τρίμηνον" εἶτα διῦ- 
λίσαντες καὶ μεταγγίσαντες, ἀποτίϑενται, Οἱ δὲ εἷς γλεύ--: 


48) E Plinio 14, 19. Asulan. et Cornar. posuerunt pro ὄξους 
p 


Ald. Cornarum legisse ξέστας ς΄ ς΄, exponitur e scriptura ἕς c 
abbreviata, in manuscriptis codd, et in Ald. vulgari. 


44) Lacuna addit e veteri cod. xal ἀποτέϑενται ἐπὶ μῆνας τρεῖς. 


45) fKal— ἐμβρέχουσι est in Ald., ad notha ablegatum ab Asulam., 
aut, ut videtur, in textu negligenter omissum, dein additum. 

46) Lacuna legit: Oí δὲ μνᾶν ἀψενθίου κόψαντες καὶ ἐνδήσαντες 
εἰς ὀθόνιον ἀραιὸν, eig τὸ κεράμιον τοῦ γλεύκους καϑιᾶσι, καὶ ἐῶσιν 
ἐπὶ μῆνας δύο. 

47). Cod. X. eig δλον.. | i Ἶ 


Cap. XLIX. [2e absinthite vino.] Absinthites va- 
rio modo conficitur. Nonnulli in quadraginta octo sexta- 
rios italicarum amphorarum additam absinthii pontici li- 
bram coquunt ad tertias partes. Dein, ubi insuper affu- 
derint sex musti sextarlos, et absinthii dimidiam libram 
diligenter miscuerint, in vas diffundunt, cumque subse- 
derit, excolant. Alii minam unam absinthii in amphoram 
demittunt, ac cado musti maceratam, tusam, et linteolo 
raro illigatam per duo menses sinunt. Alii absinthii un- 
cias tres aut quatuor, nardi syriacae, cinnamomi , cassiae, 
floris iunci odorati et palmae elates; singulorum uncias. 
duas, postquam in pila tuderint, in cadum musti conii- 
ciunt, et obturato vase per duos tresve menses mittunt, 
landem vero defaecatum vinum ad usum transfundunt. 
Sunt et, qui in musti cadum addant nardi celticae | un- 
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χοὺς μέτρητὴν νάρδου κελτικῆς «ιδ΄ καὶ ἀψινϑίου « μ΄ 
καϑιᾶσιν, ἐν ὀϑονίῳ δήσαντες, καὶ μεϑ᾽ ἡμέρας μ΄ μεταγγί-- 
Covow. Οἱ δὲ, εἰς τοὺς ξέστας x 43 τοῦ γλεύχους λίτραν αἱ 
ἀψινϑίου ἐμβάλλουσι, καὶ πιτυΐνης. ξηρᾶς δητίγης οὐγγίας (I - 
μετὰ δὲ ἡμέρας v διυλίσαντες" ἀποτίϑενται. Ἔστι δὲ εὐστό-. 
μαχος, οὐρητικὸς., χρήσιμος βραδυπεπτοῦσιν, ἡπατικοῖς τε 
καὶ μεφριτριοῖς , καὶ ἱκτερικοῖς, ἀνορέκτοις, δακουμένοιᾳ στύ-- 
μαχον" καὶ πρὸς ὑποχονδρίων τάσιν χρόνιον, καὶ πρὸς ἐμ- 
πνευματώσεις , ἕλμινϑας στρογγύλας, ἔμμηνα ἐπεχόμενα" πρός 
τε ἰξίου πόσιν πλεῖστος ποϑεὶς καὶ ἐξεμούμενος ἁρμόζει. 


Κεφ. v. [Περὶ ὑσσωπίτου οἴνου. “Ὑσσωπίτης δὲ ὃ 
ἐχ τοῦ κιλικίου ὑσσώπου xaAMorog ἐστι" σκευάζεται δὲ ὁμοίως. 
τῷ ἀψινθίτῃ" δεῖ δὲ τῷ κεραμίῳ τοῦ γλεύκους. λίτραν μίαν. 
“τοῦ ὑσσώπου κεκομμένων τῶν φύλλων προςδιδόναι, ἐνειλοῦν-- 
τας εἷς ὀϑόγιον ἀραιόν᾽ συγκαϑίεντάι δὲ λιϑάρια, ἵνα τῷ 
πυϑμένι προςκαϑίση ὃ ἔνδεσμος" μετάγγιζε δὲ δὶ ἡμέρας μ΄, 
διυλίζων: ἁρμόζει δὲ πρὸς τὰ ἐν ϑώρακι καὶ πλευῤῷ καὶ 


48) Sic Ald. et Lacuna; Asulan. ξέστας ς΄. 


ἐἶα8 XIV et absinthii uncias XL, linteo illigatas: post XL. 
dies vero elutriant, Alii denique in viginti sextarios niu- 
sti absinthii libram et resinae pini siccae uncias duas im- 
mittunt, et »ost dies decem vinum excolant ac recon- . 
dunt. Utile est stomacho, urinam. ciet, tandem conco- 
ctionem promovet: hepalicis, mnephriticis, regio morbo 
laborantibus, cibum aversantibus et stomacho male alfe- 
ctis auxiliatur. Valet et contra diuturnam hypochohdrio- 
rum tensionem, inflationes, teretes lumbricos et remora- 
ios menses. Denique prodest et contra haustum ixian, 
maiore copia potum, ei vomitione redditum. 


Cap. L. [De Ayssopite vino.]  Hyssopites e cilicio 
hyssopo optimum. est: fiique haud secus ac absinthites.. 
Scilicet tusorum hyssopi foliorum libra linteo raro invo- 
luta in amphoram musti coniicitur. Intra linteolum vero 
simul etiam lapilli immittuntur, ut degravatus pondusculo 
fasciculus fundum petat. Vinum post XL dies defaecatum 
elutriatur. Contra pectoris, lateris pulinonisque vitia, ve- 
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πνεύμονι πάϑη, ᾿βῆχας. τε παλαιὰς καὶ ἄσϑμα" ἔστι. δὲ καὺ 
οὐρητικὸς, καὶ" αἰοδιρυβένοις ἁρμόζει. «τρός τε ῥίγη τὰ ἐν 
περιόδοις" κινεῖ, δὲ καὶ ὄμμηνα. | | 


dii ya. {Περὶ᾿ ᾿χαμαιδρυΐτου οἴγου. Ka δ YER 
δρυΐτης δμοίως τῷ ὑσσωπίτῃ σκευάζεται" ᾿ϑερμαντικὺς ὧδ 
καὶ διαλυτικὸς ,' ἁρμόζων σπασμοῖς καὶ ἱκέεροϊς:; Voveghiano 
πγευματώσεσι, βραδυπεψίαις, vor ἀρχομένῳ" ἀμείνων. δὲ 
παλαιούμενος. γίνεται. ᾿ , 


Κεφ. γβ.. [Περὶ. στοιχαδίτου͵ οἴνου. Σκευάξεται καὶ 
στοιχαδίτης ὁμοίως" δεῖ δὲ τοῖς ς΄ χοεῦσι μνᾶν μίαν. στοιχά- 
δος διδόναι" διαλύει. δὲ πάχη καὶ πνευματώσεις. καὶ πόνους 
πλευρᾶς καὶ νεύρων, καὶ καταψύξεις * δίδοται δὲ καὶ ἐπιλη- 
πτικοῖς ὠφελίμως μετὰ πυρέϑρου καὶ σαγαπηνοῦ. | 


Κεφ. vy. [Περὶ ὄξους στοιχαδικοῦ Ἶ Γίνεται καὶ ὄξος. 


διὰ στοιχάδος πρὸς τὰ εἰρημένα, ἐναποβρεχομένης - [o τῆς 
πόας, ὡς προείρηται᾽ ποιεῖ δὲ πρὸς τὰ αὐτά. 


Κεφ. và. [Περὶ κεστρίτου oivov.] Γίνεται δὲ ὃ ἐκ τοῦ 


terém tussim et anhelationem prodest. Urinam quoque. 


ciet, atque torminibus febriumque rigoribus circuitu re- 
deuntibus auxiliatur. MMenses denique movet. 


Cap. LI. [De chamaedryite.] |Ohamaedryites simili, 


quo hyssopites, modo fieri solet. X Calefacit ac discutit, 
ideoque convulsis, regio morbo, inflationibus hystericis, 
tardae concoctioni et incipienti hydropi subvenit. Cete- 
rum inveterascens praestantius evadit. 


C ap. LII. [De stoechadite.] Pari modo et stoecha- 
dites conficitur: sed in congios sex minam stoechadis unam 
-addere oportet. Ilumores crassos dissolvit, et inflationes, 
lateris ac nervorum dolores ac frigora discutit. Datur et 
utiliter comitialibus cum pyrethro et sagapeno. 


Cap. LIII. [2e aceto stoeckadico.] .Ad eadem quo- 
que fit acetum. e stoechade, herba ipsa, uti ante dictum, 
aceto macerata: eosdem vero implet effectus. 


Cap. LIV. [Je vino e betonica, | Fit vinum et e 
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κέστρου τοῦ. ψυχοτρόφου 49 οἶνος" δεῖ δὲ λαμβάνειν τὴν πόαν, 
σπέρματος πλήρη πεπείρου σὺν τοῖς κλάδοις, καὶ μνᾶν. μίαν 
βάλλειν εἰς. οἴνου χοὰς β, ἐᾷν τὲ ἑπτὰ μῆνας, καὶ οὕτω μεν 
ταγγίζειν ". ποιεῖ δὲ πρὸς ULLA τῶν ἐντὸς, καϑάπερ καὶ ὃ 
ϑάμνος αὐτῆς. Καὶ καϑόλου πάντες oi σκευαστοὺ οἶνοι ἀνα- 
λαμβάνουσι τὴν δύναμιν τῶν μιγμάτων" διὸ τοῖς τὰς ἐκείνων 
ἐπεγνωκόσι φύσεις εὐχερὲς, καὶ τὰς τῶν οἴνων δυνάμεις συμ- 
βάλλειν" ἀπυρέτοις μέντοι ἐστὶν ἡ τῶν οἴνων χρῆσις" κοὶ 
ὄξος δὲ ἐξ αὐτοῦ γίνεται, πρὸς τὰ ξοικότα παάϑη. χρησιμξῦον-. 
Κεφ. νέ. [Περὶ τραγοριγανίτου owwov.] - Τραγοριγα- 
γίτης. Τραγοριγάνου * δ΄ εἰς γλεύκους ξἕστας δ΄ ἕν .οϑο-- 
γίῳ p 277 πρὸς μῆνας i , καὶ μεταγγιζε" ἁρμόζει στρόφοις, 
σπάσμασι " ὀήγμασι, πόνοις πλευροῦ; πνευμάτων ῥινδροβθῦϑ, 
δυςπεψίαις.᾿ . 
Κεφ. vc. {Περὶ βουνίτου dpt Olvog διὰ Bowrlov " 
βουνίου — p B. κόψας, κάϑες εἰς κοτύλας γλεὐκους τέσσαραξ; καὶ 


49) Guil. Budaeus (de asse lib, 5. f. 115.) primus animadvertit , 
Plinium (14, 19.) κέγχρον pro κέστρῳ legisse, cum e milid vinum 
confici iubeat, et totidem quidem verbis, quae hic habet Diosc. 
Namque /?órz et quadrans facit fere inam ἘΞῚ drachmas centum. 
Forte Plinius et legit χέγχρον τοῦ φοβοτρόφου. Alioquin enim haud 
tam graviter lapsurus fuisset. 


betonica, quam psychotrophon appellant. Herba semine 
maturo: praegnans cum suis ramulis, minae pondo, in 
vini congios duos coniicitur, septemque mensium spátio 
dimittitur, tandemque transfunditur. Ad multa intestina 
vitia, uti. et frutex ipse, i pollet. Generatim. quoque fa- 
ctitia vina eorum, e quibus finguntur, vires sibi asciscunt. 
Quare iis, qui illorum naturam pernoverint , facile. fue- 
rit, vinorum vires coniectura .consequi. Sed vinorum 
usus iis solummodo permittendus, qui febre careant. Fit 
etiamnum e betonica acetum , ad eadem vitia utile. 

Cap. LV. [226 tragoriganite vino.] 'Tragoriganites 
fit quaternis tragorigani drachmis linteo colligatis, in qua- 
ternos musti sextarios coniectis, et post tertium mensem 
transfusis. Prodest torminibus, convulsis, ruptis, lateris. 
doloribus, flatuum discursibus ac difficilibus concoctionibus. 

Cap. LVI. [Je bunite vino.] E bunio fit vinum, 
binis drachmis bunii tusi in musti heminas quatuor mis- 
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τὰλλα ὁμόϊως ποίει" ἁρμόζει δὲ στομαχικοῖς, μεκοπωμένοις 
δὲ ὁπλομαχίαν ἢ ἱππασίαν πολλήν. ΩΣ, 

- Keg. 9. [Περὶ δικταμγίτου οἴνου. “Διαταμνίτηρ᾽ 
δικτάμνου MS δ΄ 50 εἰς γλεύκους κοτύλας ἡ ἀπόβρεχε ὃ ὁμοίως. 
Ποιεῖ δὲ ἀσωμέγοις στόμαχον, ἄγει καὶ λόχια καὶ ἔμμηνα, 

Κεφ. n. [hrsg πρασίτου οἴνου) Ὃ διὰ πρασίου" 
πρασίου τοῦ ἀκμαίου φύλλα. κόψας, χοίνικας β΄ καϑὲς εἷς 
μετρητὴν γλεύκους, καὶ τἄλλα ὁ ὁμοίως ποίει" ἁρμόζει δὲ τοῖς 
περὶ ϑώρακα καὶ πρὸς ὅσα τὸ πράσιον. ͵ 

Κεφ: νϑ'. Γ Περὶ ϑυμίτου οἴνου. Θυμίτης" ϑύμου 
πεκομμένου vol σεσησμένου οὐγγίας ο΄ 9t, ἐνδήσας εἰς ὀϑόνην, 
κάϑες εἰς γλεύκους κεράμιον" ἁρμόζει πρὸς δυςπεψίας, ἀνο- 
ρεξίας » δυςεντερίας ὅΣ, γεύρων πόνους καὶ ὑποχονδρίων, goí- 
κας χειμερινὰς, καὶ πρὸς ἰοβόλα và ψύχοντα καὶ σήποντα. 


60) Cod. Paris, apud Goupyl. α΄. TM 
61) Cur Cornar. suaserit δράχμας 1. ov ὑγγέίας esse legendum, nescio, 


΄ 


Namque μνᾶν μίαν potius, quam «- o Diosc. scripsisset. Qua- 
drant étiam centum unciae potius id amphoram Z2 1080 unc,., 
quam centum drachmae, 

$2) Sie Ald., Cornar. , Goupyl. et Sarac.; δυςδνγεργδίας Asul. et 
Marcell. ; δυρερευγμίας Lacuna, ἢ 


818 et ceteris eodem modo factis. Confert stomachicis, ac 
armorum certamine aut equitatione fessis. 

.Cap. LVII. [De dictamnite vino.] Dictamnitis con- 
ficiendi ratio haec est: Dictamni quaternas drachmas in 
Octonis musti heminis similiter macerato. Facit adversus 
stomachi fastidia: ciet et lochia et menstruum sanguinem, 

Cap. LVIIL [De prasite vino.] Ad vinum e mar- 
rubio conficiendum, foliorum marrubii adulti tusorum li- 
bras quatuor in musti cadum demittito, cetera similiter 
facturus. Convenit autem pectoris vitiis gis ios qui- 
bus et ipsum marrubium. 

Cap. LIX. [126 £hymite. vino.] YThVoluma sic fit: 
Thymi tusi et cribrati uncias centum linteo illigatas mu- 
sti amphorae indito. "Valet contra difficiles coctiones, ap- 
petentiae defectus, intestinorum difficultates, nervorum hy- 
pochondriorumque dolores, frigoris hyemalis horrores; 
itemque adversus animalia virus éiaculantia, quo írigus 
et putredo arcessuntur. 
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^o Keg. ξ΄. [Περὶ ϑυμβοίτου οἴνου. Θυμβροίτης ὁμοίως 
. σκευάζεται, καὶ πρὸς τὰ αὐτὰ ποιεῖ, πρὸς ἃ καὶ ὃ ϑυμίτης. 

Κεφ. ξα΄. [Περὶ ὀριγανίτου. οἴνου: 7 ᾿Οριγανίτης δὲ 
ὀριγάνου ἡρακλεωτικῆς σκευάζεται, ὁμοίως τῷ ϑυμίτῃ, ποιῶν 
πρὸς τὰ αὐτά. 

Κεφ. ξβ΄. [Περὶ κἀλαμινϑίτου, γληχωνίτου καὶ ἀβρο- 
τονίτου οἴνου.]. Καλαμινϑίτης, γληχωνίτης, ἀβροτονίτης ὁμοίως 
δὀχευάζονται τῷ διὰ ϑύμου" - ποιοῦσι δὲ στομαχικοῖς καὶ ἀνο- 
ρεκτοῦσι, καὶ πρὸς ἵκτερον" οὐρητικοὶ γάρ εἶσιν. " 

Κεφ. Ey. [Περὶ xovutírov oivov.] οἶνος TM 
δμοίώς σκευάζεται" ἔστι δὲ πάντων μᾶλλον Onoiexóg. —— 

Κεφ. ξδ΄. [Περὲ ἀρωματίτου οἴνου.) 'O δὲ ἀρωματί- 
τῆς οὕτω κατασκευᾶζεται" φοίνικος, ἀσπαλάϑου, καλάμου; 
γάρδου κελτικῆς, ἑκάστου χοίνικα 59 λειώσας, φύῤασον γλεύ- 
κει 54, καὶ ποιήσας εὐμεγέϑεις μάζας, βάλε εἰς γλεύκους αὖ- 


." $5) Pondus suspectum. $i enim choenix habet duos sextarios aüt 
tres heminas, id pondus quadruplicatum dat iam octo sextarios, qui 
musti sextariis duodecim macerari nequeunt, Hinc iam Cornar. sua- 
sit οὐγγίαν esse legendum , et Sarac. sic interpretatur. Forte loco 
ξέστων legendum χόας, sed haereo. 


64) Lacuna sic legit in vet, cod,; γλυκεῖ vulgo. 


Cap. LX. [De vino zhymbrite.] Simili modo e 
thymbra vinum fit, quod eadem, quae thymites praestat. 

Cap. LXI. [2e orzganis vino.] Origanites ex ori- 
gano heracleotico non secus ac thymites conficitur, ad ea- 
dem etiam efficax. np ME 

Cap.:LXIL [Je vinis e calamintha, pulegio et 
abrotano,] E calamintha, pulegio et abrotano vina fiunt 
eodem, quo thymites , "modo. Prosunt stomachicis et qui 
appetentia carent, ac valent etiamnum in morbo regio 
cum urinas cleant, 

Cap. LXIII. [De vino conyzite.] Similiter et e co- 
nyza vinum fit, quod contra venenata. prae ceteris cst 
efficax. ds 

C a p. LXIV. [.De vino aromatico.] Vinum aroma- 
ticum ita componitur: Palmae, aspalathi, calami, nardi 
celticae, singulorum choenica postquam contriveris, passo 
subigito, indeque factas grandiores offas in musti austeri 
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στηροῦ ξέστας iB, καὶ ἔασον ἡμέρας μ΄, σφηκώσας. τὸ ἀγ- 
γεῖον" εἶτα διθλίσας ἀποτίϑεσο. Σκευάζεται δὲ καὶ ἄλλως: 
- καλάμου ὁλκὰς 5 , φοῦ « - χόστου — β, γάρδου συρια- 
«no a ς΄, κασσίας «2 LE XQOxXOU. « δ΄, ἀμώμου rut r^. ἀσά-- 
gov « δ" ταῦτα ὁμοῦ λειώσας καὶ ἐν ὀϑονίῳ δήσας, χά- 
λασον εἷς μετρητὴν γλεύκους, καὶ μετὰ τὸ ἀποζέσαι τὸν οἷ- 
γον μετάγγιζε. “Ποιεῖ δὲ πρὸς πόνους ϑώρακος, πλευροῦ, 
πνεύμονος" δυφουρίαις τε χαὶ ῥίγεσιν, ἐμμηνίοις ἐπισχεϑεῖσι, 
καὶ τοῖς διὰ κρυμὸν ὁδεύουσιν ἁρμόζει πινόμενος᾽ καὶ πρὸς 
τοὺς πάχος γεγνώντας" περιποιεῖ, δὲ καὶ εὔχροιαν; UnYOTL- 
κός τέ ἔστι καὶ ἀνώδυνος, τοῖς περὶ κύστιν καὶ νεφροὺς &Q 
μόζων πάϑεσιν.. εὐ 
Κεφ. Ec. [Περὶ οἴνου τοῦ ἐκ σμύρνης " menégetog καὶ 
ἴριδος. ] “Σ κευαζεται δὲ καὶ οἶνος ἀρωματίτης $5 πρὸς κατάῤτ 
ῥους, βῆχας, ὠμότητας, ἐμπνευματώσεις καὶ πλάδον. ᾿στομάς 
χου" σμύρνης « β΄, πεπέρεως λευκοῦ «“ α΄, ἴριδος — c, 
&vícov 59 « β΄ ταῦτα ὁλόκοπα ἐνδήσας εἷς ὀϑόνιον, κάϑες 


55) Hoc ἀρωματίτης εἴ Lacuna et Sambuc. legerunt in suis codd. 
^56) Sic Ald. et cod. Paris. ΘΟΌΡΥΙ.  ἀγήϑου Asul, et rell. 


sextarios (congios ?) duodecim deiicito, et operculato vase 
quadraginta dies macerari sinito: excolatum deinde vinum 
recondito. Est et altera eius parandi ratio: Calami dra- 
chmas octo, phu septem, costi duas, nardi syriacae sex, 
cassiae octo, croci quatuor, amomi quinque, asari qua- 
tuor: haec omnia simul trita et in linteo colligata in mu- 
sti amphoram. demergito, et postquam vinum deferbuerit, 
transfundito. Facit ad pectoris, lateris pulmonisque do- 
lores: difficili urinae, rigoribus, retardatis mensibus, at- 
que iis, qui per gelu iter faciunt, potu auxiliatur. |Con- 
fert et iis, qui humores crassos gignunt, colorem quoque 
meliorem facit, somnum conciliat, dolores levat, vesicae 
ac renum vitiis utile. 

Cap. LXV. [De vino ex myrrha, pipere et iride.] 
Fit et vinum aromaticum adversus catarrhos, tussim, cru- 
ditates, inflationes et superlluos ventriculi humores. . Myr- 
rhae drachmas duas, piperis albi unam, iridis sex , anisi 
ires: haec de integro concisa et linteolo illigata in sex 
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εἰς Ἑέστας «΄ οἴνου" μετὰ δὲ τρίτην διυλίσας, ἀποτίϑεσο εἷς 
λάγηνον" καὶ πότιζε μετὰ περίπατον, διδοὺς ἄκρατον; κύα- 
ov α΄. 


Κεφ. Ed." [Περὶ νεκταρίτου οἴνου] *O δὲ γεκταρίτη 
σκευάζεται ἐκ τοῦ ἑλενίου, ὃ ἔνιοι μηδικὴν, oi δὲ σύμφυτον, 
οἵ δὲ ἰδαῖον φλόμον, oi δὲ ερεύτεον, οἵ δὲ νεκτάριον κα! 
λοῦσιν 51. ἕλενίου gione ξηρᾶς οὐγγίας ὅ8 e, ἐνδήσας͵ εἰς 000- 
YLOY., κάϑες εἰς χύας. ς΄ γλεύκους, καὶ μετὰ y μῆνας ἀπόχει" 
ποιεῖ δὲ πρὸς στόμαχον, ϑώρακα" ἄγει δὲ καὶ οὐρα. 


Κεφ. E. [Περὶ τοῦ διὰ συριακῆς νάρδου καὶ xthkts 
ὡς καὶ μαλαβάθρου oivov.] Ὁ δὲ διὰ συριακῆς γάρδου 
καὶ χελτικῆς wo μαλαβάϑρου Xsara οὕτως" ἕχάστου 
ἡμίμναιον λαβὼν, εἰς δίχουν γλεύκους καϑες , καὶ μετὰ μῆ- 
vag. B. διύλιζε: δίδου δὲ καὶ κύαϑον α΄ πρὸς τρεῖς ὕδατος" 
ποιεῖ γεφριτικοῖς, ἱκτερικοῖς, ἡπατικοῖς, δυςφουροῦσιν, ἄχρο- 


57) Cf. lib. 1. c. 27. 
68) Sic Asulan.; «C Ald, et cod. par. Goupyl. 


vini sextarios coniicito, "Vinum post triduum excolato et 
in lagena recondito. | Ab. inambulatione meraculum, cya- 


thi unius mensura propinatur. 
* 
Ca p. LXVI. [De wino nectarite.]] Nectarites para- 


fur ex helenio, quod alii medicam, alii symphytum , alii 
phlomon idaeum, alii Orestion, nectarion alii nominant. 
Radicis helenii siccae uncias quinque, linteolo colligatas, 
in musti sex congios addito, et post tertium mensem dif- 
fundito. Facit ad stomachi et pectoris vitia, ac urinas 
quoque pellit. 


Cap. LXVII. [De vino 6 nardo syriaca, celtica et 
malabathro. E syriaca nardo, celtica et malabathro vi- 
num conficitur in hunc modum: singulorum minae semis- 
sem in binos musti congios mittito, et. post bimestre co- 
lato: cyathum unam cum tribus aquae exhibeto. Bene 
facit nephriticis , ictericis; hepaticis , in urinae difficultate, 
decolore corporis habitu et stomachi affectionibus. Sunt, 
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oUoi , στομαχικοῖς᾽ οἱ δὲ ἀκόρου. δύγνίας B $9. ; κελτικῆς γάρ- 
δου οὐγ͵ίας y ἐν κεραμίῳ dp: ΞΕ ςΣ 

Κεφ. Ex. LH ἀσαρίτου οἴνου. “Τσαρίτης" ἀσάρου 
οὐγγίας γ' κάϑες εἰς γλεύκους κοτύλας ιβ΄ ὃ ὁμοίως" ἔστι δὲ 
διουρητικὸς, ὑδρωπικοῖς air καὶ ἱκτεριώδεσιν, ἡπατικοῖς, 
ἰσχιαδικοῖς. , 

Κεφ. E0'. [Περὶ τοῦ διὰ τῆς ἀγρίας γάρδου οἴνου. 
^O δὲ διὰ τῆς ἀγρίας γάρδου" νάρδου à ἀγρίας τῆς ῥίζης προς- 
φάτου λειώσας σεαησμέγης κάϑες οὐγγίας 57 εἷς χοῦν γλεύ- 
κους ὁμοίως" καὶ ἔχ μῆνας β΄" χρήσιμος ἡπατικοῖς Ν δυρου- 
poUo: , πγευματουμένοις, στομὰχικοῖς. 

Keg. o. [ Περὶ᾽ δαυκίτου oivov.] ᾿Ζαυκίτης' δαύχλοὺυ 
τῆς. ῥίζης ὁλοκόπου οὐγγίας c 90 εἰς γλεύκους κεβάμιον κάϑες 
ὁμοίως, καὶ μετάγγιξε" ποιεῖ δὲ πρὸς πόνους ϑώρακος, ὕπο- 
χονδρίων, ὑστέρας" ἄγει ἔμμηνα, ἐρυγὰς κινεῖ xai οὖρα" ops 
μόζει βηχὶ, σὁπάσμασι, eai 


69) Sic Asulan., Marcell; οὐγγίας η΄ ἢ B' Ald.; οὐγγέας o' ἢ β' 
Cornar., Goupyl. et Sarac. 

60) Sarac. e proportione musti ratus est pro «7, quod priores 
habent editt, esse ϑομξαβυμι, 


qui acori uncias: aokis ; nardi celticae | tres in musti am- 
phoram adiiciant. : 
Cap. LXVIIL [2e vino asarite.] Asarites sic con- 
ficito: Asarl uncias tres in musti heminas duodecim iti- 
dem immittito. Id urinam ciet, atque hydropicis, regio 
morbo laborantibus, hepaticis ischiadicisque convenit. 

Cap. LXIX. [226 vino e sylvestri nardo.] E sylve- 
stri nardo sic fit: Radicis sylvestris: nardi recentis ac 
tritae, cribrataeque uncias octo in musti congium similiter 
addito, et per duos menses sinito. Utile est in hepatis 
affectibus, urinae difficultate, inflatione et ventriculi pas- 
. sionibus. - | 
Cap. LXX. [Je vino daucite.]  BRadicis dauci de- 
integro contusae uncias sex musti amphorae similiter in- 
dito, ac transfundito. Facit ad pectoris, hypochondrio- 
rum miatricisque dolores: menses pellit, ructus promovet 
et urinas: prodest denique tussi, convulsis ruptisque. 
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Κεφ. οα΄. [Περὶ ἐλελισφακίτου oov.] ᾿Ἐλελισφακί-. 
τῆς ὁμοίως ᾿ ἐλελιοσφάκου οὐγγίας 7) 51. ὁμοίως εἷς γλεύκους 
ἀμφορέα, δ᾽ ἐστι. κεράμιον, κάϑες" ποιεῖ δὲ πρὸς νεφρῶν 
πόνους καὶ κύστεως. καὶ πλευρῶν, αἵματος ἀναγωχγὰς, βῆχα, 
ῥήγματα. σπάσματα, ϑλάσματα 52, ἔμμηνα ἐστεγνωμένα. 

Κεφ. οβ΄. [Περὶ πανακίτου οἴνου. ] Πανακίτης. πά-- 
voxoc οὐγγίαν o 99 εἰς χόα γλεύκους καϑεὶς ὁμοίως μεταγ- 
γιζε" ποιεῖ σπάσμασι, ῥήγμασι, ϑλάσμασιν, ὀρϑοπνοίαις" 
λεπτυντικὸς πάχους σπληνός" ποιεῖ δὲ καὶ πρὸς στρόφους, 
ἰσχιάδας, βοαδυπεψίας " καταμήνια ἄγει καὶ ἔμβουα" ὕδρωπι- 
κοῖς καὶ ϑηριοδήκτοις ἁρμόζει. | 

Κεφ. oy. [Περὶ ἀκορίτου οἴνου. ᾿Αἰκορίτης δὲ καὶ 
ὃ ἀπὸ γλυκυῤῥίζης ὁμοίως σκευάζεται" δεῖ γὰρ ἑκάστου — "^4 
η 58 εἰς χύας c πρὸς μῆνας γ΄ ἀποβρέχοντας μεταγγίζειν " 
ποιοῦσι δὲ πρὸς πλευρὰν καὶ ϑώρακα, κινοῦντες καὶ οὔρησιν. 


61) Cornar, sic; «C η΄ Ald.; οὐγγίας ο΄ Asulan, et Marcell, 

62) Adest in Ald, ; sed Asulan. omisit, dein inter notha positum. 

65) Cod. X. ovyy(ag ὃς 

64) Sic Ald., cod. Par. apud JGoupyl. et Marcell, interpr. ; 
ovyy(agc σ᾽ ΡΥ etsequentes. Cum autem unc. 80 faciant libr. 15; 
drachm. 6, ratio ad congios 6 — 45 libr. haud idonea. 


Cap. LXXLI. [226 vino e salvia.| Vinum e salvia 
similiter conficitur: Salviae uncias octo ad musti ampho- 
.ram, quae eadem cum ceramio est, simili modo mittito, 
Valet contra renum dolores, vesicae et laterum, sanguinis 
reiectiones, tussim, rupta, convulsa, contusa et menses 
suppressos. 

Cap. LXXII. - [De vino panacite.]  Panacis un- 
ciam unam in musti congium unum demittito ac similiter 
elutriato. Prodest convulsis, ruptis, contusis et ortho- 
pnoeae: lienis crassitiem extenuat: est et efficax contra 
tormina, coxendicum dolores tardasque concoctiones: men- 
ses partusque ducit: hydropi et venenatorum "mo rss 


auxiliatur. ; 

Cap. LXXIII. [De wino acorite.] Vina ex acoro 
et glycyrrhiza simili modo fiunt. Oportet enim singulo- 
rum. drachmas octo in sex vini congilis per tres menses 
macerare, dein in vasa transferre. Faciunt ad lateris pe- 
ctorisque vitia, et urinas movent. 
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Κεφ. οδ΄. [Περὶ σελινίτου οἴνου] Σελίνου σπέρματος 
ὡρίμου, ψέου, otonouévov οὐγγίας 0'95, ἐνδήσας εἷς ὁϑό- 
viov, βάλε εἰς κεράμιον γλεύκους ὁμοίως" ποιεῖ δὲ ὄρεξιν, 
καὶ. στομαχικοῖς ἁρμόζει καὶ δυςουροῦσιν " ἔστι δὲ καὶ εὔπγους. 

Κεφ. o£. Γ Περὶ μαραϑρίτου καὶ ἀνηϑίνου οἴνου. 
Καὶ μαραϑρίτης xc) ἀνήϑιγος καὶ πετροσελινίτης ὁμοίως 
σκευάζονται, πρὸς τὰ αὑτὰ ποιοῦντες. 

Κεφ. oc. [Περὶ ἁλοςανϑίνου οἴνου. ΣΣκευάζεται δὲ 
καὶ δι ἁλὸς ἄνϑους καϑαρτικώτερος τοῦ διὰ ϑαλάττης" 
κακοῖ δὲ φάρυγγα καὶ νεφροὺς, κύστιν, στόμαχον᾽ ὅϑεν οὔτε 
πρὸς ὑγείαν, οὔτε πρὸς πάϑη χρήσιμος Ó τοιοῦτος. 

Κεφ. οζ΄. [Περὲ φϑορίου ἐμβρύων οἴνου] Γίνεται 
δὲ καὶ φϑύόριος ἐμβρύων οἶνος" φυτευομέναις γὰρ ταῖς ἀμ- 
πέλοις συμφύεται ἐλλέβορος, ἢ σίκυς ἄγριος, ἢ σκαμμωνία, 
ὧν ἀναλαμβάνει ἡ σταφυλὴ τὴν δύναμιν" καὶ ὃ ἐξ αὐτῶν 


65) Sic Cornar., ΘΟΌΡΥΪ. et Sarac.; οὐγγίας o' Asulan. «C  ϑ'. 
Unciae 70 — 512libr., pariter ac drachm. 9, ad amphorae mensuram, 
plus quam octoginta pondo, rationem ineptam constituunt. 


Cap. LXXIV. [De vino selinite.] Seminis apii ma- 
turi, recentis et cribrati uncias novem linteolo colligatas 
in musti amphoram similiter demittito, Cibi appetentiam 
fhcit: stomachicis aptum est iisque, qui urinae difficultate 
laborant: halitum quoque. commendat. 

Cap. LXXV. [De vinzs marathrite et anethino.] Ex 
foeniculo, anetho et petroselino vina eodem modo con- 
cinnantur, ad eadem efficacia. 

Cap. LXXVI. [De vino e sa£is flore. ] Paratur et 
e salis flore vinum, ad purgandum efficacius, quam quod 
aqua marina temperatur. Sed fauces, renes, vesicam et 
stomachum infestat. Quare neque in secunda, neque in 
adversa valetudine utile censetur. 

Cap. LXXVIL [De vino abortivo.] Fit et vinum, 
quod fetus interimit. Namque, dum seruntur vites, el-. 
leborus aut cucumis sylvestris, aut scammonia una serun-. 
tur. Quorum vires uvae sibi asciscunt ita, ut vinum. 
ex iis promtum abortivum evadat. Datur vero ieiunis: 
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οἶνος γίνεται φϑόριος" δίδοται 99 δὲ προεμημεκυίαις 57 vi- 
στεσι κυάϑων πλῆϑος 57 κεκραμένος. 

Κεφ. οη΄. [Περὶ ϑυμελαίτου οἴνου “Ὁ ϑυμελαΐτης" 
τῶν κλώνων σὺν τοῖς φύλλοις καὶ τῷ καρπῷ « X99 βάλε 
εἰς γλεύκους χύὰς γ΄ καὶ σκεύαζε ἕψων κούφως, ἄχρις ἂν D. 
ἀπολειῳφϑῶσι χόες, καὶ διυλίσας «motí0:00. Καϑαίρει ὑδα- 
τὠώδη καὺ σπλῆνα. τήκει 99. | 

Keg. o0. [Περὶ χαμαιλαΐτου οἴγου. ] Χαμαιλαΐτηφ" 
ἐπειδὰν ἀνθῇ ὃ ϑάμνος, μετὰ τῶν φύλλων κόψας καὶ σήσας 
βάλε « (79 εἰς γλεύκους χοῦν, καὶ μετὰ μῆνας β' μετάγ- 
γιζε. Ποιεῖ δὲ ὑδεριῶσιν, ἡπατικοῖς, κεκοπωμένοις, καὶ ταῖς 
ἐκ τοκετοῦ. δυςκαϑάρτοις. | 

Keg. m. [Περὶ χαμαιπιτυΐνου oiov.] Xeguownvtvog 
δμοίως σκευάζεται, καὶ πρὸς τὰ αὐτὰ ἁρμόζει, διουρητικὸς Gv. 

Kem. πα΄. [Περὶ μανδραγορίτου.] [ανδραγορίτης" 


66) Vulgo yívetat. 

67) Asulan. et Marcell. zrgocxézunxvéasc. 

68) Sic Ald., Cornar., Goupyl. et Sarac.; οὐγγίας λ΄ Asul, et 
Marcell. : 

69) Cod. X. στέλλει. À 

: 70) Sic Ald.; οὐγγίας &f' Asulan. et Marcell; « εβ΄ Cornar., 
Goupyl,. et Sarac. 


mulieribus, quae ante vomuerint, aqua mistum, cyatho- 
yum octo mensura. 

Cap. LXXVIII. [De vino iymeinite:] armorutü 
thymelaeae cum suis foliis et fructu drachmas triginta in 
tres musti congios mittito et levi igne coquito, donec con- 
gii duo supersint: dein excolatum vinum recondito. Pur- 
gat aquosa, et lienem liquat. 

Cap. LXXIX. [De chamaelatte eino.] . Chamelaeae 
fruticem. dum floret cum foliis tusum cribratumque de- 
cém drachmarum pondere in musti congium addito, ac 
post duos menses vinum transfundito. EHydropicis, hepa- 
ticis ac fatigatis auxiliatur, itemque feminis, quae a partu 
aegre purgantur. 

Cap. LXXX. [De chamaep:tyino vino.] Chamae- 
pityinum simili modo concinnatur, et ad. eadem convenit, 
urinae ciendae vi praeditum. 


Cap. LXXXI. [2e mandragorite.] Corticem radi- 


I 


736 | LEAANIOY 4IOZKOPLAOY ANAZAPBEQZ 


τοῦ φλοιοῦ τῆς ῥίζης. κατατεμὼν, ἔγειρον εἷς λίνον ἡμιμναῖον, 
καὶ κάϑες εἷς μετρητὴν γλεύκους. πρὸς. μῆνας 7 , εἶτα μετάγ- 
γιζε ἡ μέση πόσις. ἡμικοτύλιον". πίνεται δὲ, γλυκέως προς- 
διδομένου εἰς διτλάσιον: φασὶ δὲ κοιμίζειν καὶ καροῦν * 7 κο-- 
τύλην αὐτοῦ yoi ἑνὶ. μιχϑεῖσαν καὶ ποϑεῖσαν" μετὰ. ξέστου ^ 72. 
δὲ oiov κύαϑος εἷς πιοϑεὶς ἀναιρεῖ. Ἔστι δὲ ἡ 7] σύμμετρος, 
χρῆσις ἀνώδυνος, ῥευμάτων παχυντική" ὀσφραινόμενος δὲ καὶ. 
ἐγκλυζόμενος καὶ πινόμενος 75 τὸ αὐτὸ ποιεῖ. . 

Keg. πβ΄. [Περὶ ἐλλεβορίτου.]. S EMsoaolttes εἰς χοῦν. 
γλεύκους τεϑαλασσωμένου μέλανος ἐλλεβόρου ιβ΄. « λείου 
βάλε ἐν ὀϑονίῳ ἀραιῷ ΤῈ, μετάχει δὲ, ὅταν ἀναζέσῃ. ἢ. 
εἰς ἀϑαλάσσου χοῦν οὐγγίας i0 ἢ ιε΄ ὁλοσχερῶς ϑλάσας, 
BoÀs?5, καὶ μεϑ' ἡμέρας τινὰς διυλίσας χρῶ" πότιζε δὲ 
κύαϑον αἱ πρὸς κοιλίας λύσιν μεϑ' ὕδατος ἐκ βαλανείου, 
ἐμημεκόσιν ἀπὸ δείπνου. ἢ ἐλλεβόρου «“ κ΄, σχοίνου 


71) Lacuna et Sambuc. interpositum legerunt δλον τρίκλιγον. 
72) Lacuna κοτύλης. 

75) Hoc Ald, habet, Asulan. et rell, omiserunt, 

74) Lacuna sic legit. "Vulg. χαϑαρῷ. | 


75) Sic Asulan,, quem sequitur Sarac., omisso tamen ἢ initii, 
necessario. Ald. àva(éog eig θαλάσσης χόας ιδ΄ ἢ 40 ὁλοσχερῶς, 
quam lectionem, licet a Goupylo adoptatam, reiiciendam duco pro- 
pter ὁλοσχερῶς συνϑλᾶσας; cum idem helleborus iam ante λεῖος 
fuerit. ; IL 


cis mandragorae concidito: segmentorum minae semissem 
-lino traiicito et in musti amphoram demittito, ubi per 
tres menses maneat, demum diffundenda. Media potio 
heminae dimidium: bibitur vero, passo. in duplum addito. 
Aiunt, ipsius heminam, uni congio mistam, potu somnum . 
et soporem inducere. Unicus vero cyathus, cum. sextario 
vini potus, enecat. At moderatus ipsius usus doloris sen- 
sum aufert et fluxiones incrassat. Ceterum et ages et. 
collutione 3dem praestat, ac potu. e. 
Cap. LXXXIL [De elleborite.] In congium itii 
aqua marina diluti, drachmas duodecim ellebori nigri triti . 
linteo raro inditas coniicito, atque, ubi efferbuerit, trans- 
fundito. Aut in congium musti, aquae marinae exper- : 
tis, ellebori drachmas .XIV aut XV de integro contusas - 
coniicito: post aliquot dies vinum excolato et utitor. | Ad 
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οὐγγίας ιβ΄ 16, στάχυος συριαποῦ οὐγγίας ιγ΄" σεσησμένα 
ἐν ὀϑονίῳ δήσας, κάϑες εἰς κοτύλας ιδ΄ κώου olvov ἐπὶ 
ἡμέρας u'* εἶτα ἀπηϑήσας πότιζε τρία ἡμικοτύλια 7] εἷς 
γλεύκους κεράμιον ϑαλάττης πελαγίας ἕψημένης ξέστας ιβ΄, 
ἐλλεβόρου λευκοῦ λίτρας ς΄ ". ἔμβοεχε ἡμέρας μ΄, καὶ ἀπηϑή- 
σας χρῶ" ἢ ἐλλεβόρου — iff 77, ἀφρονίτρου « δ΄, γλεύκους 
κοτύλας ιβ΄, βρέχε ἐπὶ ἡμέρας ιε΄. καὶ ἀπηϑήσας χρῶ μετὰ 
μῆνας &&* τοῦτο καὶ βρέφη ἐχτιτρώσκει" ἢ καὶ ἐκ ϑειλοπε- 
δευομένης 8 σταφυλῆς βάλε εἷς γλεύκους μετρητήν" ἔστι δὲ ὃ 
μετρητὴς χόες iB 19: xoi βάλε γύψον εἷς τὸν οἶνον -« x* 
καὶ ἔασον ἡμέρας f * καὶ κάϑες ἔνδεσμον ἐλλεβόρου. μέλανος 
οὐγγίας AX, σχοίνου — M90, χαλάμου — ζ΄, ἀρκευϑίδων 
ἡμιχοίνικον καὶ δ΄, σμύρνης δὲ καὶ κρόκου ἀνὰ «“ c: &va- 


76) Cornar, suspicatur, drachmas esse substituendas. 
77) Oxibas, lib. 5. c. 25. totidem uncias legit. 


78) Ald. ἐχϑηλοπαιδευομένης , gnam scripturam repetunt Asulan,, 
Marcell. et Cornar, 


79) Quanquam Ald. habeat "É , davicothl tamen notissima mensu- 
xae ratio: μετρητὴν ἀττικὸν χόας ιβ΄, ἐταλικὸν x comprehendere, 
Paull, Aegin. lib. 7. P. 806. 

80) Aldina hic et in. ied on ibl habet drachmas, pro quibus 
Asulanus et sequaces uncias ponunt, 


alvum solvendam cyathum unum ex aqua propinato a 
balneo iis, qui a coena vomuerint. Alia ratio: Ellebori 
drachmas viginti, schoeni uncias XII, spicae syriacae un- 
cias XIII, cribratas et linteo colligatas in vini coi hemi- 
nas Xll, per dies XL macerandas ?ndito: postmodum co- 
lato, et in potu sesquiheminam dato. Aliter: JDecoctae. 
aquae marinae ex alto petitae sextarios duodecim; elle- 
bori albi libras sex in musti amphora diebus XL mace- 
rato, atque, ubi excolaveris, utitor. Alia ratio: Ellebori 
drachmas duodecim, aphronitri drachmas quatuor in mu- 
"sti heminis duodecim macerato XV diebus: post colato, et 
exacto semestri utitor. Id vini genus etiam fetus abigit. 
Aliter: Sumito musti ex uvis in sole siccatis metretam 
(capit autem metretes congios duodecim) et in illud vi- 
num gypsi drachmas XX mittito, ac biduo residere si- 
nito: tum indito ellebori nigri fasciculo illigati uncias 
XXX, schoeni calamique drachmas totidem , baccarum 
DIOSCORIDES. Aaa 
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λήσας ὀϑονίῳ,, κρέμασον ἡμέρας w* εἶτα διύλιζε καὶ δίδου 
κυάϑους 81 γ΄ ἢ B' κεράσας. Καϑαίρει τὰς ἔκ τοκετῶν καὶ 
ἐκ τρωσμῶν" κατασπᾷ δὲ καὶ fetieus , καὶ πρὸς τὰς ὕστερι- 
xag πνίγας ποιεῖ. 

Κεφ, πγ΄. [Περὶ σκαμμωνίτου.] «Σκαμμωγνίτης" σχαμ- 
μωνίας τῆς ῥίζης « εἰ 834, ὀρυττομένης ἐν πυραμητῷ ἔμβαλε 
sig γλεύκους χοῦν ἕνα λείας, δήσας ἐν ὀϑονίῳ ἐπὶ ἡμέρας 
X * καϑαίρει δὲ κοιλίαν, ἄγων χολὴν καὶ φλέγμα. 


ΠΕΡΙ ΠΑΝΤΟΣ 41007 METAAAIKOT. 


Κεφ. πδ΄. [Περὶ Καδμείας. Καδμείας ἀρίστη μέν 
ἔστιν 7j πνπτρῦν, “καλουμένη δὲ βοτρυῖτις, πυκνῇ 9 PEDE ue 
ccc, καὶ μᾶλλον ἐπὶ τὸ κουφότερον ῥέπουσα, ἔχουσα τὴν 
ἐπιφάνειαν βοτρυώδη, χρώματι σποδοειδὴς, ϑλασϑεῖσα δὲ 
ἔντεφρος ἔνδοϑεν καὶ ἰώδης " ἐχομένη δέ ἔστιν ἢ ἔξωϑεν μὲν 


41) Sic Asulan.; χοτύλας Ald., quae nimia dosis. 
822) Sic Ald. et Ruellius; οὐγγίας w^ Asulan,; Cornar,, Goupyl. 
et Sarac. « ἐδ ; Lacuna «C &c^s 


iuniperi choenicis semissem et quartam illius partem, myr- 
rhae οἵ croci ana drachmam unam. Ex his omnibus fa- 
sciculum linteolo involutum diebus XXL  suspendito, po- 
stea  excolato et. binos ternosve cyathos dilutos exhibeto. 
Purgat a partu et abortu feminas, fetus quoque extrahit, 
utile denique in hystericis suffocationibus. 

Cap. LXXXIII  [.De vino scammonite.] | Scammo- 
nites sic fit: Radicis scammoniae per messem effossae, tri- 
tae et linteo illigatae drachmas quinque in musti congium 
unum mittito ad dies triginta. Purgat alvum; ac bilem 
et pituitam detrahit. 


DE METALLICIS OMNIBUS. 
Cap. LXXXIV. [De Cadmía.] E Cadmiae generi- 


bus optima est cypria, quae racemosa cognominatur, den- 
sa, modice ponderosa, et in levitatem magis declinans, ex- 
tima sui parte racemosa , colore cinereo, quaeque confra- 
cta intus cinerea et aeruginosa conspicitur. Proxima huic 
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κυανίζουσα, ἔνδοϑεν δὲ λευκοτέρα, διαφύσεις ἔχουσα ἔμφε- 
θεῖς ὀνυχίτη λίϑῳ 820. [τοιαῦται γάρ ἔστιν αἵ ἐκ τῶν πα- 
λαιῶν μετάλλων ὀρυσσόμεναι) Ἔστι δὲ καὶ πλακώδης τις 
λεγομένη. ὥςπερ ζώνας ἔχουσα τὰς διαφύσεις" ὅϑεν καὶ ζω- 
γῖτιν αὐτὴν ἐκάλεσαν" καλεῖται δέ τις καὶ ὀστρακῖτις, loyvr 83, 
Y € 5 Y 7 , M » 3 , 84, 
καὶ ὡς ἐπιτοπολὺ μέλαινα, γεωδὲεὲ δὲ ἢ ὀστρακωώδει δέ χε- 
, 5 , /, Ἁ ε [4 d A Y 
χρημένη ἐπιφανείᾳ" φαύλη δὲ ἡ Àevxg. Χρησιμεύει δὲ πρὸς 
μὲν τὰ ὀφϑαλμικὰ φάρμακα 7 βοτρυΐτις καὶ ὀνυχῖτις καλου- 
μένη «6 δὲ λοιπαὶ εἰς ἐμπλάστρους καὶ ξηρὰ κατουλοῦν δυ-- 
νάμενα φάρμακα 85 καὺ πρὸς ταῦτα χρησιμεύει ἢ κυπρία. 
Ἢ γὰρ ἐκ Πακεδονίας καὶ Θράκης καὶ ᾿Ισπανίας κομιζομένη 
ἄϑετος. Ζύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν, κοιλωμάτων ἀναπληρωμα- 
τικὴν, καϑαρτικὴν ῥυπαριῶν" παρεμπλάσσει δὲ καὶ ἐξιποῖ 80 


825) Uncinis inclusa librarii scioli esse additamentum, probare 
studuit Beckmannus GescA. der Erfind. 111. p. 585. Ergo omnes 
hae species factitiae sunt. 


85) Marcell. suspicabatur, loyvgav esse iege d cum Plin, 54; 
92. eam speciem fortissimarma ceteris dicat. Sed deceptus est IMar- 
cell. textu corrupto, Nos loco Plin. citato legimus: ceteris sordi- 
dissima, 

84) Cod. X, et Marcell. sic habent; γεώδης δὲ 7 ὀστρακώδει Ald. 
— Goupyl. 

85) Sic Cod. X.; χκατουλοῦν Óvvduevos Ald., 

96) Cod. X. et Cantacuz, Veram esse lectionem, efficitur e Galen, 
compos. med, sec. gen. lib, 7. p. 9985. ed. Lips., ubi ἐξιπωτιπκὰ di- 
cuntur medicamenta, quae humores crassos discutiant, Εἰ Aét. 
lib. τῷ. c. v. de emplastris e cerussa: τὸν ἐώδη χυμὸν ἐξιποῦσι- 


habetur, quae extra quidem coerulescit, intus vero can- 
didior, intercurrentes lineas onychitae lapidi similes ha- 
bet: [tales sunt, quae e fodinis veteribus eruuntur.] Est 
et quae glebosa dicitur, lineis intercurrentibus, ceu zonis 
quibusdam, cincta, unde et zonitin eam appellant. Est et 
alia, quae ostracitis dicitur, gracilis magnaque ex parte 
nigra, terrea aut testacea superficie : sed candida improba- 
tur. Oculorum autem medicamentis botryitis nomine et 
onychitis utiles : reliquae emplastris et aridis medicamen- 
tis, cicatrices inducturis. Et ad ipsa quidem prodest cy- 
pria: nam quae ex Macedonia, 'lhracia et Hispania de- 
fertur, inutilis est.  Cadmiae effectus astringere, cava 
explere, sordes purgare: sed et obducit (cutis spiracula) 
Aaa 2 
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" « - ᾿ »-a *. , 
καὶ ξηραίνει 81 xol στέλλει τὰ ἐκσαρχώματα, καὶ τὰ κακοη- 
'q τῶν ἑλκῶν ἀπουλοῖ. ^ — . T 
Τιεννᾶται δὲ ἣ καδμεία 88. ἐκ τοῦ χαλκοῦ καμινευομένου, 
L Eu τ, Ἐπ y EC. τὰν 7 
προςιζανούσης τῆς λιγνυος τοῖς τοίχοις καὶ τῇ; κορυφῇ τῶν 
5 N c! 4 1 ^l 
καμίνων᾽ εἰσὶ δὲ (ῥάβδοι) 89 σιδηραὶ, παμμεγέϑεις, ὑπὸ τῶν 
᾿ ᾿μεταλλουργῶν καλούμεναι ἀκεστίδες, 'κατὰ κορυφὴν συνήμ- 
μέναι, πρὸς τὸ κατέχεσϑαι καὶ. ἐφιζάνειν τὰ ἀναφερόμενα 
IY - E - ts 

σώματα ἀπὸ τοῦ χαλκοῦ" ἅπερ δὴ καὶ μᾶλλον ἐφιζανοντὰ 

" H e T4 : €^ * d μὴ Y , 
ἐπισωματοῦται, καί ποτε μὲν ἕν εἶδος αὐτῆς, ποτὲ δὲ δύο, 


εἰ 


ἢ ἅπαντα ἀποτελεῖται. ἹΜεταλλουργεῖται δὲ ἔκ τοῦ προῦ- 
! “περκειμένου Σόλοις 99 ὄρους, τοῦ λεγομένου πυρίτου λίϑου. 
καιομένου" ἐν δὲ τῷ αὐτῷ ὄρει εὑρίσκεται οἱονεὶ διαζώματά 
τινὰ χαλκίτεως, μίσυος, σώρεως, μελαντηρίας, κυανοῦ , χου- 
σοκόλλης, χαλκάνϑου, διφρυγοῦς" τινὲς δὲ καὶ ἐν μετάλλοις 


97) Ald, interponit xal ἔσχαροϊ, quod nec Serap. legit, nec ma- 
turae respondet. | , 

85) Esse hanc lectionem genuinam, quae in Ald. reperitur, 
Beckmanno 1l. c. largior, licet Sarac. Lacunae lectioni γεννᾶται δέ 
τις καδιμεία nimis confisus sit, Nulla fossilis videtur cadmia Dio- 
.scoridi nota fuisse. ; : 

89) Marcello praeeunte subinteligendum, loco vulgo αὗται. 
Serap, tamen sequentia de ipsis fornacibus intellexit. 


go) Mecte Sarac. pro σολέου vulg. ^ Urbs Cypri, Strab, lb. x4. 
"p. 748. on 


et quasi premendo expurgat et exsiccat et cohibet luxu- 
riantes carnes, et maligna ulcera ad cicatrices perducit. 
ἢ 4-7 3 ἢ | 


- Gignitur autem cadmia ex aere in fornacibus fuso, 
dum fuligo parietibus verticique fornacum applicatur. Sunt 
vero (ibi virgae) ferreae, praegrandes, a metállicis ace- 
stides appellatae, in vertice caminorüm. coagmentatae ; ut 
corpuscula ab aére sursum elata detineantur et inhaere- 
scant. aec cum spissius applicantur, in unum coeunt. 
corpus, atque unum modo cadmiae genus, modo duo; 
modo omnia efficiuntur.  Conficitur et cadmia , cremato 
lapide, cui pyrites cognomen est, e monte, qui Solis in- 
cumbit, eruto. In eodem vero monte reperiuntur quae- 
dam quasi venae chalciteos, misyos, soreos, melanteriae, 
coerulei, chrysocollae, chalcanthi atque etiam diphrygis. 
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: : ' , ε 1 B 
φασὶ λιϑίνοις εὑρίσκεσϑαι καδμείαν ,' πλανώμενοι ὑπὸ λίϑων, 
2 , 5 D »"» 7 ct Wh... 5 ^ , , 
«noAAg» éugéguay. ἐχόντων" ὥςπερ καὶ o ἐν τῇ Kvug λίϑος 
7 1 , 3 
εὑρισκόμενος, δύναμιν δὲ οὐδεμίαν ἐνδεικνύμενος " ὀπιγινώσχο- 
μένων αὐτῶν ἐκ τοῦ κουφοτέρους αὐτοὺς εἶναι τῆς καδμείας;. 
NI - fe M 
καὶ διαμασσηϑέντας μὴ ἐπιεικεῖς ἔν τῇ γεύσει " ἀγανακτεῖν δὲ 
V 2) , 91 » ΄“ς » 5 » ΄ T M 
τοὺς Odóvrao9i, εἰ λίϑος εἴη, ἐν τῇ διαμασσήσει" εἰ δὲ κα- 
΄ ὃ elc εἴ, 3 ,ὕὔ 9 - ἃ / 4 " 92 - s 
.óu p, ἀνέχεσϑαι τῆς διαβρώσεως, ovraxovong?^ αὐτήσ΄. 
2; , m Χ ! d A 
ἔτε διακρίνεται καὶ τῷ τὴν uiv καδμείαν λειοτριβηϑεῖσαν συν. 
3/c. à BANT. 1 , 
ὄξει, καὶ ξηρανϑεῖσαν ἐν ἡλίῳ, ἐμπήγνυσθαιϑ8" τὸν δὲ λί- 
Aye M 5 ^- 5 D Y is 
Soy μὴ πάσχειν τοῦτο" καὶ ix. τοῦ ἐπιϑέντα μὲν τὸν MOov 
τετριμμένον πυρὶ ἀποπηδᾷν, καὶ τὸν ἐξ αὐτοῦ καπνὸν ὃμο-- 
- € , »Ἥ » ; , 
εἰδῇ ὑπάρχειν τῷ πυρί" τὴν δὲ καδμείαν μένειν τε καὶ ἀναδι-- 
/ E L nd à 
δόναι αἰϑάλην μηλίζουσαν καὶ χαλκοφανῆ, ὡςπερεὶ ζώνην 
ι i A E d ' / 0. my Y Y 1ÀÀ 
τινὰ ποικίλην" ὃτι ὁ μὲν λίϑος πυρωϑεις καὶ ψυγεις ἀνλοι- 
ὠϑήσεται τῷ χρώματι, καὶ κουφότερος ἔσται" 7 δὲ καδμείω 
2 5»ων " λ 5 , ^ Su x 2.2 c E e y 94 
κατ οὐδὲν μεταβάλλει, εὖ μή τις αὐτὴν ἐφ᾽ ἵκαγὰς 9MéQUG - 


91) Editiones repetunt ἂν τῇ γεύσει, quod hic manifesto redundat. 
92) Bene Sarac. loco vulg. συνοικούσης. 


95) Cum ϑάταρ. omnes interpretes simile verbum legérunt, quod 
equidem vulgari ἐχπιέζειν substituere aüsus sum. Cornarius de bul- 
luis emicantibus loquitur, ac si ἐκῳλύζειν legisset: sed haud 
quadrat. 

94) Oribas. et Lacuna doag« 


Nec desunt, qui cadmiam in lapidum fodinis inveniri 
iradant, decepti non parva lapidum quorumdam cum. ca- 
dmia similitudine, qualis deprehenditur et apud Cumas 
lapis, nullam sui vim ostendens. Atque hi eo dignoscun- 
. tur, quod cadmia sunt leviores, itemque commanducati 
gustum ac ipsos etiam dentes offendunt: at cadmia, quippe 
quae dentibus cedit, sine offensa mandi potest. Discer- 
nuntur etiam alio modo:, cadmia nimirum, ad laevorem 
trita, cum aceto subacta, ac in sole siccata, coit, quod 
lapidi non accidit. Ad haec tritus lapis, igni impositus; 
desilit, ac fumum emittit ab ignis fumo non diversum. 
Cadmia vero quieta manet fuliginemque reddit ad luteum 
vergentem aereoque colore splendentem, ceu zonam quam- 
dam variam. Insuper lapis ignem expertus; déin refri- 
geratus, colorem mutabit, ac levior quoque fiet: sed ca- 
dmia nullo modo variat, nisi quis eam per plures dies 


7490  HEAANIOY AIOZKOPIAOY ΑΝΑΖΑ͂ΡΒΕΩΣ 


ἐγκαύσει. Τεννᾶται δὲ καὶ ἔκ τῶν ἀργυρίων λευκοτέρα καὶ 
κουφοτέρα οὖσα, κατὰ δὲ τὴν δύνομιν ἥττων" καυστέον δὲ 
τὴν προειρημένην καὐμείαν, ἐγκρύπτοντας εἰς ἄνϑρακας, ἕως 
οὗ διαφανῆς γένηται, καὶ πομφολυγήσῃ, ὦ ὡς σιδήφου σκωρία" 
εἶτα ἐν οἴνῳ σβεννύναι ἀμιναίῳ" τὴν δὲ εἰς τὰ ψωρικὰ 
ὀξει" τινὲς δὲ τὴν οὕτω καεῖσαν ἀναλεάναντες οἴνῳ, κατο-- 
πτῶσι πάλιν ἐν aui χύτρᾳ » μέχρι κισσηρώδης τὴν ὄψιν yé- 
γηται" πάλιν δὲ uer οἴνου λειοτριβήσαντες, τρίτον nuls, 
μέχρι τελείως εἷς σποδὸν ἀναλυϑῇ » μηδὲν ἔχουσα τραχύ" καὶ 
ἀντὶ σποδίου χρῶνται "τῇ τοιαύτη πλύνεται δὲ ἐν ϑυΐᾳ τρι- 
βομένη σὺν ὕδατι, ἀποχεομένου τοῦ ὕδατος, ἄχρι pee 
ἐφιστῆται δυπαρὸν, καὶ ἀναπλασϑεῖσα ἀποτίϑεται. 


Κεφ. mé. [Περὶ HlougoAvyos.] ἹΠομφόλυξ σποδοῦ 98 
εἰδικῶς διαφέρει" γενικὴν γὰρ οὐκ ἔχει παραλλαγήν᾽ 7 μὲν 
γὰρ ὑπομελανίζει καὶ βαρυτέρα ἐστὶ κατὰ τὸ πλεῖστον, ἄι- 
πλέως καρφῶν καὶ τριχῶν καὶ γῆς, ὡσὰν ἀπόψηγμά τι καὶ 


95) In vulgatissimo hoc iuünitivi usu neutiquam haereo. $Sarac. 
vel δεῖ supplendum, vel offeoréov αὐ CUM esse ceuset. 


96) Recte Sarac. pro vulg. σποδίου, cum ἣ μὲν γάρ sequatur. 
cremaverit. Fit et in argenti fornacibus candidior et mi- 
nus ponderosa, sed viribus impar. Urenda vero est an- 
tedicta cadmia carbonibus obruta, donec pellucida eva- 
dat, et ferrl scoriae modo bullat: dein exstinguenda est 
vino aminaeo, sed, quae ad psorarum medicamenta pa- 
ratur, aceto. Nonnulli vero hoc modo exustam vino 
subigunt, rursumque in olla cruda torrent, donec pumi- 
cosa aspectu existat, iterumque tritam ex vino tertium 
urunt, usque dum prorsus in cinerem redigatur, nil asperi 
retinens. Hac autem spodii vice utuntur, Lavatur de- 
nique trita in mortario, aqua subinde effusa, donec ni- 
hil sordidi supernatet; tumque in pastillos coacta re- 
ponitur, 

Cap. LXXXV. [De Pompholyse.] Pompholyx a 
spodo specie sola distat, non item gencre. Siquidem spo- 
dos quodammodo nigricat, et plerumque ponderosior est, 
 Ífestucarum , pilorum ac terrae plena, quasi purgamentum. 
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σύρμα τῶν ἐν τοῖς χαλκουργείοις ἐδάφων καὶ καμίνων οὖσα" 
7 δὲ πομφόλυξ λιπαρὰ 91 ὑπάρχει καὶ λευκὴ. ἔτι δὲ κουφο- 
τάτη, ὡς δύνασϑαι ἐπιποτᾶσϑαι τῷ ἀέρι. Καὶ ταύτης δὲ 
δύο ἐστὲν εἴδη" τὸ μὲν ἀερίζον καὶ ὑποπίμελον, τὸ δὲ λίαν 
λευκὸν καὶ ἄκραν ἔχον κουφότητος. Τίνεται δὲ ἢ λευκὴ πομ- 
φόλυξ, ὅταν iv τῇ κατεργασίᾳ καὶ τελειώσει τοῦ χαλκοῦ 
πυκνότερον οὗ ἐκ τῶν χαλκουργείων συνεμπάσσωσι λελεασμέ-- 
vqv καδμείαν, βελτιοῦν αὐτὴν βουλόμενοι" ἣ γὰρ ἀπὸ ταύ-- 
τῆς ἀναφερομένη αἰϑάλη, λεπτοτάτη 8 οὖσα, πομφολυγοῦ- 
ται" o) μόνον δὲ ἐκ τῆς τοῦ χαλκοῦ κατεργασίας τε καὶ 
ὕλης γίνεται πομφόλυξ, ἀλλὰ καὶ ἐκ καδμείας προηγουμένως 
᾿ ἐκφυσωμένης εἷς γένεσιν αὐτῆς. 1|οιεῖται ᾿δὲ οὕτως " ἐν οἴκῳ 
διστέγῳ κατασκευαζέται κάμινος, καὶ κατὰ ταύτην πρὸς τὸ 
ὑπερῷον ἐκτομὴ σύμμετρός τε καὶ ἐκ τῶν ἄνωϑεν μερῶν 
ἀνεῳγμένη" ὃ δὲ τοῖχος τοῦ οἰκήματος, ᾧ πλησιάζει ἡ κάμι- 
γος, τιτρᾶται λεπτῷ τρήματι ἄχρις αὐτῆς τῆς χώνης εἷς πα- 
ραδοχὴν φυσητῆρος᾽ ἔχει δὲ καὶ ϑύραν σύμμετρον πρὸς εἰρο-- 


97) Οοᾶ, X. óvnaod. 
98) Sic Ald.; λευχοτάτη Ásulan. et sequ, 


quoddam, quod abraditur et deverritur ab aerariarum 
officinarum pavimentis fornacibusque. Pompholyx vero 
pinguis est et candida, insuperque levissima, ut in acrem 
evolare possit. Et huius quidem duo sunt genera: alte- 
rum ad a&ris colorem vergens et pinguiusculum , alterum 
perquam candidum summamque nactum levitatem. — Fit 
vero candida pompholyx, cum in parando perficiendoque 
aere fabri detritam cadmiam cumulatius insperserint, ut 
ilum reddant meliorem. Etenim, quae ab hac effertur 
favilla, tenuissima est et in pompholygem abit. Neque 
vero ex aere solo factitatur pompholyx, dum illud tem- 
peratur ac perficitur, sed et e cadmia follibus perflata, 
consulto ut illa gignatur. Eius autem faciundae ratio 
haec est: In domo gemina contignatione operta exstruitur 
caminus, et in eo versus tabulatum mediocre ostium, 
quod superne pateat. Aediculae vero camino proximae 
paries angusto foramine ad ipsum usque iufundibulum 
perforatur ; folis excipiendi , gratia. Habet et ianuam 


^ 
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δον καὶ ἔξοδον κατεσκευασμένην. ὑπὸ τοῦ τεχνίτου" συνῆπται 
δὲ τούτῳ τῷ οἰκήματι ὅτερος οἶκος, ᾧ ci φύσαι καὶ ὃ pu 
envio ἐργάζεται" λοιπὸν ἄνϑρακες ἐντίϑενται τῇ καμίνῳ uci 
πυφοῦνται" ἐπειτα παρεστὼς Ó τεχνίτης ἐμπάσσει λελεέπτοκο-- 
πημέγνην τὴν E €x τῶν ὑπὲρ κεφαλὴν τῆς χώνης τό-- 
πων" ὃ ὑπὸ χεῖρα τε τὸ αὐτὸ ποιεῖ, ἅμα καὶ ἀνϑρακιὰν 
προςεμβαλλει, ἄχρις ἂν ὃ προςτέϑειται ripe ἀναλώσῃ" 
ἐκϑυμιωμένης οὖν. αὐτῆς, τὸ μὲν λεπτομερὲς καὶ κοῦφον εἰς 
τὸν Qvo ἀναφέρεται οἶκον, καὶ προριζάνει τοῖς τοίχοις αὖ-- 
τοῦ καὶ τῇ ὀροφῇ᾽ τὸ δὲ σῶμα τὸ ποιούμενον ὑπὸ τῶν ἐπι-- 
φερομένων κατ᾽ ἀρχὰς μὲν ταῖς ἐπαγνισταμέναις τῶν ὑδάτων 
πομφόλυξιν ξοικὸς γίγεται, ὕστερον p πλείονος τῆς αὐξήσεως 
συμβαινούσῃς, ἐρίων τολύπαις ἀφομοιοῦται" τὸ δὲ βαρύτερον 
εἰς τοὺς ὑπὸ πόδα χωρεῖ τόπους " καὶ περιχεῖται τοῦτο μὲν 
τῇ καμίνῳ, τοῦτο δὲ τῷ ἐδάφει τοῦ οἴκου" ὃ καὶ φαυλότε- 
ρον τοῦ λεπτομεροῦς ἡγητέον, διὰ τὸ γεῶδες καὶ ζιπλεων 
ἀκαϑαρσίας εἶναι ὃν τῇ συχγκομιδῇ" τινὲς δὲ μόνως οὕτως 
οἴονται γίνεσϑαι τὴν προειρημένην. σποδόν' ἀρίστην δὲ ἡγη- 


mediocrem pro ingressu egressuque ab artifice fabrica- 
tum. — Huic aediculae praeterea altera est contigua, in 
qua ct vesicae et folles aptantur. Quod superest, car- 
bones fornaci inditi succenduntur: ac dein, qui astat, 
artifex | cadmiam  minutim contritam inspergit. a pes 
supra : infundibuli verticem  exstructis. Idem negotium 
obit minister artificis, simul et carbones identidem  in- 
gerit, usque dum, cadmiae quicquid inditum est, ab- 
sumtum fuerit. | Dum ipsa uritur, pars eius tenuis 
levisque .in superius coenaculum effertur, ipsius parie- 
tibus tectoque adhaesura. Inde vero conflatum cor- 
pus inter initia quidem bullarum in aqua surgentium si- 
militudinem refert, at postea, incremento subinde acce- 
dente, lanarum carptarum glomera imitatur. Quod au- 
tem ponderosius est, in ima loca concedit, et partim qui- 
dem fornaci, partim etiam domus pavimento circumfun- 
ditur. . Et hoc quidem tenuiore deterius aestimandum est, 
quia, dum colligitur, terrae Spurcitiaeque non parum 
asciscit, Sunt, qui hoc tantum modo ante memoratam 
spodon fieri arbitrentur. Optima autem censctür pompho- 
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vov τὴν κυπρίαν, ἐν τῷ ὄξει φυραϑεῖσαν ἀποφορὰν μὲν 
ἔχουσαν χαλκοῦ, χρέαν δὲ πισσίζουσαν 99 ποσῶς, ἔτι δὲ βορβο- 
οίζουσαν ἐν τῇ γεύσει" καν ἐπ ἀνϑρακος διαπύρου ἐπιτεϑῆ ἀδο-- 
Aoc, ἐπιζεῖ ἀερόχρους γενομένη " ἐπιμελῶς δὲ προςεκτέον τοῖς mgo- 
εἰρημένοις κριτηρίοις᾽ δολοῦται γὰρ ὑπό τινων ταυροκόλλῃ ἢ 
πρεύμοσιν ἀρνείοις ἢ ϑαλασοσίοις, [ἢ κεκαυμένγοις ὀλύνϑοις; 
καί τισιν ἄλλοις παραπλησίοις " εὐχερὲς δὲ τὸ διαγνῶναι" οὐ- 
δὲν γὰρ τῶν προειρημένων ἐν τῇ δοκιμασίᾳ ἐπὶ τούτων εὗ-- 
: 
Qíaxevat. | 
Πλυτέον δὲ κοινῶς πομφόλυγα τὸν τρόπον τοῦτον" &y- 
δήσας αὐτὴν ἐν καϑαρῷ ὀϑονίῳ μέσως ἔχουσαν ἀραιότητος, 
ἢ ξηρὰν, ἢ ὕδατι πεφυραμένην, κάϑες εἷς λεκάνην ὕδωρ 
ἔχουσαν ὄμβριον... καὶ ἔγκλυζε ὧδε κἀκεῖσε διαφέρων τὸν ἕγ- 
δέσμον" οὕτω γὰρ τὸ μὲν ἰλυῶδες καὶ νόστιμον αὐτῆς ἀποῤ- 
ῥυήσεται, τὸ δὲ σκύβαλον πᾶν ἐν τῷ ὀϑονίῳ μενεῖ" εἶτα 
ἐάσας καταστῆσαι, ἀπήϑησον τὸ ὕδωρ σὺν τῇ σποδῷ" καὶ 
παλιν ἄλλο ἐπιχέας ἀνατάρασαε καὶ ἀπόχει " καὶ ταῦτα ποίει 


99) Serap. vel id, vel ῥδητιγίζουσαν legit. Qribas. ivjovcav, quod 
aptius videtur. 


lyx cypria, quae aceto subacta odorem aeris praestat, et 
colore picem (resinam? aeruginem ?) quodammodo re- 
fert, gustu vero coenosa est. Atque si fraudem non ex- 
perta ignito carboni imponatur, infervescit, aereum con- 
trahens colorem. Ceterum antedictis notis diligenter at- 
iendendum est. Siquidem a nonnullis taurino glutine, aut 
pulmonibus agninis, vel etiam marinis, aut grossis crema- 
tis et quibusdam aliis eiusmodi adulteratur: id quod ta- 
men facile dignoscitur: quippe in his explorandis niliil 
eorum comperietur, quae ante dicta sunt. : 

Lavanda autem in universum pompholyx sequenti 
est modo: linteolo mundo modiceque raro illigatam, seu 
aridam, seu aqua subactam, in pelvim demittito, quae plu- 
viam aquam contineat: linteolum, cui illigatur, aquae 
immergito, ipsum huc ac illuc peragitans: ita enim li- 
mosa eius pars utilisque praeterfluet: omne vero crassa- 
mentum intra linteolum retinebitur. Posteaquam vero resi- 
dere siveris, aquam cum cinere excolato: ac, ubi aliam rur- 
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ἀπηϑῶν ve καὶ ἀποχέων, μέχρις ἂν μηδὲν ἀμμῶδες ὑφιξάνῃ" 

λοιπὸν τὸ μὲν ὕδωρ ἐξίπωσον, τὴν δὲ σποδὸν ξηράνας ἅπο-͵ 
τίϑεσο" τινὲς δὲ ξηράναντες » ἐφ᾽ ὅσον ἐνδέχεται, ταῖς χερσὶ, 
λεαίνουσι μεϑ' ὕδατος, καὶ μελιτώδη τὴν σύστασιν ποιήσαν- 
τες, διηϑοῦσι δὲ ὀϑονίου, περιπετάσαντες αὐτὸ τῷ ὑποδέ- 
χεσϑαι μέλλοντι. ἀγγείῳ, ἢ καὶ ἀποδήσαντες οὐ λίαν Gmoré 
ταμένον" πρὸς. δὲ τὸ ῥᾳδίως διεξελϑεῖν, ἰδαψιλὲς ὕδωρ ἐπι- 
χέαντες τῷ OO0vío, ἀναταράσσουσι τὴν σποδόν" εἶτα τὸ 
διυλισϑὲν καὶ ἐπινηχόμενον αὐτῆς τῷ ἀγγείῳ, ἀφρῶδες ὃν, 
αὐτόϑεν μύακι ἀναλαμβάνοντες, ἀποτίϑενται εἷς ὀστράκινον 
καινὸν ἀγγεῖον" τὸ δὲ ἐγκαϑήμενον πράως διασήσαντες , με- 
TOyéovow εἷς ἕτερον ἀγγεῖον, ἀπολειπομένου τοῦ ἐν τῷ mv- 
ϑμένι ἀμμώδους" πάλιν δὲ ἐάσαντες ὑποστῆναι τὰ λιϑώδη, 
εἰς ἄλλο ἀγγεῖον καϑαρὸν ἀπηϑοῦσι, καὶ τοῦτο πολλάκις 
δρῶσιν, ἕως ἂν καϑαρὰ καὶ ἀμέτοχος ἄμμου γένηται 7 omo- 
δός" ἄλλοι δὲ, ὡς ἔστιν ὁλομερὴς εἰς ὕδωρ xcv ὀλίγον du- 
πάσσουσι, τὴν προειρημένην οἷόμενοι ἄμμον μὲν καὶ τὰ At- 
ϑωδη τῷ ἰδίῳ βάρει εἷς τὸν πυϑμένα τοῦ ἀγγείου. καταῤῥυή-- 
σεσϑαι" τρίχας δὲ καὶ κάρφη καὶ τὰ ὅμοια ἐπαιωρηϑήσεσϑαι 


sum aífuderis, agitato et effundito, totiesque aquam per- 
mutato, ceteraque similiter facito, donec nil arenosi sub- 
sidat. Demum aquam exprimito siccatumque cinerem re- 
ponito. Sunt, qui, postquam pompholygem, quantum 11- 
cuit, exsiccarunt, eam manibus in aqua conterunt, donec 
mellis molem habeat, deinde linteo faucibus excepturi 
vasis obtento, aut etiam laxius. deligato colant, et, quo 
facilius transmittatur, infusa linteo largiore aqua cinerem 
conturbant: mox spumosum, quod traiectum est et vasi 
supernatat, concha excipiunt, atque fictili novo ad usus 
recondunt. Quod vero resedit, sensim cribratum in aliud 
vas transfundunt, relicto, quod fundum petierat, arenoso. 
Rursus lapidosa sidere patiuntur, et in vas aliud mundum 
excolant, atque hoc identidem faciunt, donec cinis purus 
et arenae expers evaserit. Alii pompholygem integram 
aquae paullatim inspergunt, arbitrati, fore ut antedictae 
arenae lapillique insita gravitate vasis fundum petant, pili 
autem et festucae ceteraque eiusmodi levitate sua in sublime 
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διὰ τὴν κουφότητα λοιπὸν χωρίσαντες αὑτῶν τὴν σποδὸν 
ἐν μέσῳ οὖσαν, καὶ εἷς Oviav βαλόντες, πλύνουσιν ὡς κα- 
δμείαν" πλύνεται δὲ καὶ οἴνῳ χίῳ τεϑαλασσωμένῳ κατὰ τοὺς 
“προειρημένους τρόπους" καὶ γίνεται στυπτικωτέρα τῆς ὕδατι 
πλυνομέγης. | 

-Auvayuy. δὲ ἔχει ἡ mougoAvE στυπτικὴν, ψυκτικὴν, ἄνα- 
πληρωτικὴν, καϑαρτικὴν, προςπλαστικὴν, ποσῶς ξηραντι- 
κήν" ἔστι δὲ καὶ τῶν πράως ἐσχαρούντων 1909, ᾿Εὰν δὲ ὀπτῆ- 
σαι δέη τὴν σποδὸν, λεάνας ἐπιμελῶς αὐτὴν καὶ ἀναδεύσας 
ὕδατι, ποιήσας τροχίσκους, ϑὲς ἐπὶ ὄστρακον καινόν᾽ ἐπιτί- 
ϑει δὲ τοῦτο ἐπὶ λεπτὴν καὶ κούφην ἀνϑρακιὰν. καὶ στρέφε, 
τοὺς κυχλίσκους συγνεχᾶς, ἄχρις ἄν πυῤῥοὶ' καὶ ξηροὶ γέ- 
γωνται. Τνωστέον δὲ, ὅτι ἐκ τοῦ χρυσοῦ καὶ ἀργύρου, ἔτι 
δὲ καὶ μολύβδου, γίνεται σποδιά" καὶ ἔστι μετὰ τὴν κυπρίαν 
ἢ ἔκ τοῦ μολύβδου ἀρίστη. : 

Κεφ. ng. [Περὶ ἀντισπόδων.] ᾿Ἐπειδὴ δὲ καὶ τὰ dv- 


100) Hoc habent Ald,,- cod. Par. et interpretes prisci, excepto 
tamen Serap. Genuinum esse, patet e cap, 95., ubi de plumbo: xoà 


χκαϑόλου ποιεῖ ὅσα xal ἡ σποδὸς, δίχα τοῦ écyagoUr, Sed omiserunt 
cum Asulano editiones. ? 


1) Sic Serap. et Ald.; χαταπυροί Oribas., et Lacuna. 


tolantur. 'landem, ubi cinerem medium seposuerunt et 
in pilam coniecerunt, eum velut cadmiam eluunt. Lava- 
tur et vino chio, aqua marina diluto, iuxta modos, quos 
supra commemoravimus; et ita redditur magis astringens, 
quam dum aqua eluitur. 

Vim habet pompholyx astringendi, refrigerandi, ex- 
plendi, purgandi, obturandi et quodammodo exsiccaudi. 
Militat etiam in iis, quae mitem crustam obducunt. Quod 
si hunc cinerem torrere opus fuerit, diligenter tritum 
aquaque irrigatum cogito in pastillos, fictilique novo sub- 
iectis levibus prunis orbiculos assidue versato, | donec 
siccati rufescant. Denique memoratu dignum est, ex auro 
quoque et argento, plumbo etiam, fieri spodium (cine- 
rem metallorum): verum post cupreum plumbeum ma- 
xime commendatur. 


Cap. LXXXVL [De succedaneis cineris metallici.] 
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τίσποδα ἱκανῶς εὐχρηστεῖ, ὑστερούσης πολλάκις σποδοῦ, τὰ 
ἰσοδυναμοῦντα ἀναγκαῖόν ἔστιν ὑποδεῖξαι, τίνα τε ὑπάρχει, 
καὺ ὃν τρόπον παραληφϑείη. “Ἱαβὼν τοίνυν μυρσίνης τὰ 
φύλλα σὺν τοῖς ἄνϑεσι καὶ τοῖς μύρτοις ἀώροις ἔτι οὖσιν, 
ἔμβαλε εἷς ὠμὴν χύτραν3, καὶ περιπλάσας τὸ πῶμα κατα- 
τετρημένον συνεχέσιν ὀπαῖς, δὸς εἷς κάμινον negatur ὅταν 
δὲ ὀπτηϑῆ ὃ κέραμος, εἰς ἄλλην χύτραν ὠμὴν. μετέρασον *: 
αὐτό" καὶ πάλιν κατοπτηϑείσης καὶ τῆς δευτέρας, ἔξεδὼν; 
πλῦνε, καὶ χρῶ. “Ὡραύτως δὲ καὶ ϑαλλίαν σκευάσας παρα- 
λάμβανε" ἔστω δὲ τῆς ἀγρίας ἐλαίας" εἰ δὲ μὴ, τῆς ἡμέρου | 
σὺν τοῖς ἄνθεσιν, ἢ: μῆλα κυδώνια κατατετμημένα καὶ ἐξο-- 
στεϊσμένα, ἢ κηκίδαϑ, ἢ ῥάκη λινᾶ, ἢ ἄωρα συκάμινα λευκὰ 
προεξηραμένα ἐν ἡλίῳ, ἢ σχῖνον ὃ, ἢ τέρμινϑον, ἢ οἰνάνϑην, 
ἢ βάτου τὰ ἁπαλὰ φύλλα, ἢ πύξου κόμας, ἢ τὴν λεγομέ-- 
γην ψευδοχύπειρον σὺν τῷ ἄνϑει" τἰνϑᾳ δὲ wéddag olg 


2) Quod Saracenus Ald. nothis ascribit καινὴν, in Asulan. mothis 
quidem adest, sed hucne pertineat an aliorsum, latet. ,Cetero aav - 
viv neque Serap., neque Ald. habent. 


5) Sárac. loco vulg. μέτάρασον. 

4) Sic Ald.; ἢ δὲ μή Asulan, — Goupyl; ἢν δὲ μή Sarac. 

5) Lacuna ἄωρον, quod vero in Serap. deest, 

6) Sic Sarac. primus post Serap.; σχοῖνον Ald., Cornar., Goupyl. ; 
βοτάνην σχοῖνον Asulan. 


Cum cinis metallicus saepe deficiat eaque, quae: substi- 
tuuntur, perquam utilia sint, necesse est ostendere, quae- 
nam ea sint, quoque modo assumantur. Folia igitur myrti 
sumito cum floribus baccisque adhuc inunaturis, eaque in 
olam crudam coniicito, et oblito operculo crebris per- 
iuso foraminibus, indito figlinae fornaci. Cumque figli- 
num percoctum fuerit, in aliud fictile crudum illa trans- 
ferto, et hoc altero rursum perassato, exemta lavato; et 
utitor. In eumdem usum similiter praeparare licet ramos 
sylvestris olivae floridos; si.non aífuerint, sativae: aut 
etiam mala cydonia concisa, nucleis exemtis, aut gallam, 
aut panniculos linteos, aut mora immatura candida in 
sole prius arefacta, aut lentiscum, aut terebinthum, aut. 
oenanthen, tenera etiam rubi folia, vel buxi comam, 
vel pseudocyperum appellatam cum ílore. Sunt etiam, 
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προεξηραμένας ἕν ἡλίῳ ὡςοαύτως σχευάζουσιν 7. Ἄλλοι δὲ 
ταυρείαν κόλλαν, οὗ δὲ ἔρια οἰσυπηρὰ τραχέα, πίσσῃ ἢ μέ- 
λιτι δεύσαντες, ὁμοίως σκευάζουσι" χρῆσις δὲ πάντων πεποίη- 
ται εἰς τὰ. ἀντισπόδια 9 

^ Κεφ. nt. [Περὶ κεκαυμένου Ἰφλκαῖαι "OQ δὲ κεκαυ- 
μένος χαλκός ἔστι καλὸς ὃ ἐρυϑρὸς καὶ ἐν τῇ τρίψει κιννα- 
(lapi ' δ δὲ μέλας πλέον ἢ δεῖ κέκαυται. “Σκευάζεται, δὲ 
éx TOV ἥλων τῶν λελυμένων πλοίων ; συντιθεμένων ἐν ey 
χύτρᾳ, ὑποπασσομένου ϑείου μεϑ᾽ ἁλῶν ἴσων, καὶ ἐπιπασ-: 
σομένων ἐναλλάξ' πωμασϑεῖσα δὲ ἡ χύτρα καὶ ὑποχρισϑεῖς- 
σαϑ πηλῷ κεραμικῷ, δίδοται εἰς κάμινον, ἄχρις οὗ τελείως 
ὀπτηϑῆ" oí δὲ ἀντὶ τοῦ ϑείου καὶ τῶν ἁλῶν στυπτηρίαν 
παρεμπάσσουσιν' ἔνιοι δὲ δίχα τοῦ ϑείου καὶ τῶν ἁλῶν συν-- 
ϑέντες ἐν. χύτρᾳ, καίουσιν ἐφ᾽ ἱκανὰς ἡμέρας" oi δὲ τῷ 
ϑείῳ μόνῳ χρῶνται, ἀπασβολοῦνται μέντοι" ἄλλοι δὲ χρίον-- 
veg τοὺς ἥλους σχιστῇ στυπτηρίᾳ μετὰ ϑείου καὶ ὄξους, καί- 


» 


7) Cod. X. his addit: τούτων ὁποτέρῳ πληρώσας χύτραν ep xo 
καύσας ἐν καμίνῳ» ἀποτεφρώσεις εἰς σποδιάν. 


6) Ultima habet Ald., ad mnotha amandavit Asulan. revocavit 
iterum Sarac;, quasi e Goupyl., qui πάντων TOV εἰρημένων scribit. 


9) Sambuc. περιπλαοϑ eoa. 


qui fieulneos ramulos in sole antea siccatos eodem modo 
praeparent: alii taurinum gluten, alii succidas lanas aspe- 
ras, pice aut melle imbutas. Usus autem omnium est. 
vice cinerum metallicorum. : 

Cap. LXXXVII. [De aero usto.] Aes ustum pro- 
batur rubrum, et quod, dum teritur, colore cinnabarim 
imitatur, nigrum plus iusto exustum est. Fit autem e 
clavis dissolutarum navium, in fictili crudo compositis, 
substrato sulfure cum pari salis pondere, et iisdem vicis- 
sim insparsis. Olla operculata etiam, circumlito luto fi- 
gulari ostio, inditur fornaci, donec figlinum plane perco- 
quatur. Alii pro sulfure et sale alumen inspergunt.  Qui- 
dam sine sulfure et sale compositos in olla clavos ad mul- 
tos dies urunt. Alii solo sulfure utuntur, sed (clavi sic 
usti) fuligine inficiuntur. Alii oblitos scissili alumine cla- 
vos, additis sulfure et aceto, in fictili crudo -cremant, 
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“ , , Χ -»"Ὕ 4 P" 
ovow ἔν ὠμῇ χύτρᾳ" ἄλλοι δὲ ἐν χαλκῇ χύτρᾳ ὄξει xarod- 
δαίνοντες αὐτοὺς, οὕτως ὀπτῶσι" μετὰ δὲ τὸ καῆναι, πάλιν 
τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν ἐπὶ τρὶς, ἔπειτα ἀποτίϑενται". πρωτεύξι 
δὲ ὃ ἐν Μέμφιδι καιόμενος, ἔπειτα ὃ ἐν. Κύπρῳ. Δύναται. 

/, ; " M 
δὲ στύφειν, ξηραίνειν, λεπτύνειν, καταστέλλειν, ἐπισπᾶσϑαι, 
9 , Jy! P mM 10 /, 1 5 Ἁ γῳ 
ἀνακαϑαίρειν, ἕλκη ἀπουλοῦν10, σμήχειν τὰ ἂν ὀφϑαλμοῖς, 
/ A » - "T 1 , 
τήκειν τὰ ὑπερσαρκοῦντα, νομὰς ἱστᾷν" κινεῖ δὲ καὶ ἐμέτους 
μεϑ' ὑδρομέλιτος ποϑεὶς, ἢ ἐκλιχϑεὶς σὺν μέλιτι." πλύνεται 
δὲ ὡς ἡ καδμεία, τετράκις τῆς ἡμέρας ἀλλασσομένου τοῦ 
3h) »! r 3 , Ὶ λ , 12 " πὸ δ , τ 
ὕδατος, ἄχρι μηδεμία ἐφίστηται λάμπη 15." καὶ d σκωρία δὲ 
αὐτοῦ, ὠὡφςαύτως πλυνομένη͵ , τὴν αὑτὴν ἔχει δύναμιν, ἀσϑε- 
γεστέραν μέντοι. 
Keg. πήη. [Περὶ ἄνϑους χαλκοῦ. XoÀxoU δὲ "m 
ὃ τινες τῶν παλαιῶν ἥλων ψῆγμα ἐκάλεσαν, ἄριστόν ἔστι τὸ 
» 13 Y , 5t 5 - λ , r 
&vOgunrovi? καὶ καταπυῤῥον ἕν τῷ λεαίνεσϑαι, κεγχροειδές 


10) Sic Goupyl. et Sarac,; διαπουλοῦν Ald., Asulan., lMarcell, et 
Cornar. 


11) Ald. et sequ. editt. addunt ἢ διαχριόμενος, quod cum iam 
Marcellum offenderet, ipse διακλυζόμενος potius legendum esse sua- 
sit. Sed deest istud in Serap. et codicibus vetustis, 


12) Non UDHs est, cum Cornaro voculam hanc mutare. aunq 
ydo λέγεται τὸ ἐφιστάμενον τῆς δεδολωμέγης οἴγης àv τῷ ὄξει. Exo- 
tian, glossar. p. 2598. Franz. 


15) Cod. X. εὐϑραυστον. 


Ali denique in aenea olla aceto aspersos urunt, dein 
iterum. ac tertio idem faciunt, posteaque recondunt. Prin- 
cipem locum obtinet, quod in Memphide combustum est, 
proximum, quod in Cypro. Efficax est ad astringendum, 
siccandum , extenuandum, reprimendum, attrahendum, re- 
purgandum, ulcera cicatricibus obducenda, vitia oculorum 
exterenda, ad carnes liquandos excrescentes, et ulcera de- 
pascentia coercenda. Facit et vomitiones ex hydromelite 
potum, aut cum melle delinctum. Lavatur autem, ut ca- 
dmia, mutata quater per diem aqua, donec nullae sor- 
des supernataverint. Quin et aeris scoria, simili modo 
lota, eamdem quoque vim, sed imbecilliorem , obtinet. 
Cap. LXXXVIII. [De re aeris.] Flos aeris, 
quem nonnulli veterum clavorum ramentum vocant, opti- 
mus est, facilis comminutu, et, dum teritur, valde ru- 
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τε τῷ ῥυϑμῷ ^, καὶ βραχὺ, καὶ βαρὺ, καὶ μέσως στίλβον 
[καὶ ἐπιστύφον] 15: ἔτι δὲ ῥινισμάτων χαλκοῦ ἀμέτοχον, οἷς 
δολοῦται᾽" ἐλέγχεται δὲ πλατυνομένων αὐτῶν ταῖς τῶν ὁδόν--: 
τῶν ἐπερείσεσι. Τίνεται δὲ οὕτως" ὅταν ἐν μεταλλικαῖς qa 
γαις τακεὶς ὃ χαλκὸς εἰς τὰς δεξαμενὰς καταῤῥυῇ διὰ τῶν 
ἠϑμῶν τῶν διηκόντων σωλήνων, διακαϑαίροντες τὴν ἀκα- 
ϑαρσοίαν οἵ πρὸς τούτοις ὄντες, ὕδωρ ἐπιχέουσιν ἀκραιφνέ- 
στατον αὐτῷ, ψύξαι προαιρούμενοι. “Ὑπὸ οὖν τῆς cigvi- 
δίου πυκνώσεως καὶ συναγωγῆς ὡςπερεὶ ἐκπτύεται καὶ ἐπαν- 
ϑεῖ τὸ προειρημένον" στύφει δὲ καὶ τοῦτο καὶ καταστέλλει 
τὰς ὑπεροχάς" xoi σμήχει τὰ ταῖς κόραις ἐπισκοτοῦντα, δά- 
κγον ἱκανῶς" ἔστι δὲ καὶ πάχους ἀγωγὸν, τετραωβόλου πλῆῇ- 
dog διδόμενον" ἐκτήκει δὲ καὶ τὰ ἐν μυκτῆρσι σαρκώματα, 
καὶ δακτυλίων ἐξανϑήματα σὺν οἴνῳ στέλλει" καὶ πρὸς δυς- 
κώφους χρονίους τὸ λευκὸν ἐμφυσᾶται διὰ σίφωνος λεῖον" 


14) Minus suspecta mihi haec voxest, quam Saraceno, namque σχῆ- 
μὰ» τύπον et λόγον significare δυϑμόν, magis etiam formam ioni- 
cam δυσμόν, testantur Eustathius aliique lexicographi, 


15) Uncinis inclusum habet Ald,, sed deest in Serap., nec huc 
pertinet, 


i 
fus, milio similis, quoad (particularum) modulum, nisi 
quod hae breviores sint, ponderosus, mediocriter splen- 
dens [ac astringens:] quique nil scobium aeris continet, 
quibus adulterari solet. Sed eo fraus deprehenditur, quod 
scobs illa dentium pressu dilatatur. Fit autem ille, cum 
aes in fornacibus metallicis fusum in receptacula delapsum. 
fuerit per cola tubulorum ad ea pertinentium. "T'um enim 
ii, qui repurgandis metallorum inquinamentis praefecti 
sunt, aquam purissimam aeri affundunt, eius refrigerandi 
gratia. Hac vero repentina densatione et concretione ve- 
lut exspuitur et emicat Íílos antedictus.  Astringit is et 
excrescentia cohibet, deterget, quae pupillis caliginem 
.offundunt, sed magnopere mordet. Quaternüm etiam obo- 
lorum pondere datur, ut crassos educat humores: absumit 
narium carnosa vitia, cohibet quoque cum vino applica- 
tus exanthemata ad anum. Candidus autem contra diu- 
turnas aurium gravitates tritus, in eas per fistulam flatu 


* 
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στέλλει δὲ καὶ κιονίδας καὶ παρίσϑμια, λεῖον σὺν μέλιτι προς: 
απτόμενον. 
Κεφ. πϑ'. [Hi λεπίδος. .Ζεπὶς δὲ ἢ 7 μὲν &x τῶν 

κυπρίων χαλκουργικῶν ἥλων παχεῖα, καλουμένη δὲ᾽ ἡλῦτις, 

λή19. φαύλη δὲ ἢ ἔκ τοῦ φαύλ λκοῦ, ἢ ἐκ τοῦ À 
xxÀ519* φαύλη δὲ ἢ ἐκ τοῦ φαύλου χαλκοῦ, ἢ ἐκ τοῦ λευ-- 
κοῦ 11, λεπτὴ καὶ ἀσϑενῆς ὑπάρχουσα" ἣν ἀποδοκιμαζομέν, 
&yxgivoyreg τὴν παχεῖαν καὶ ἔγκιῤῥον, καὶ ὄξους ἐπιβδαινο-: 
μένου ἰουμένην. “ἁὨύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν8, σταλτικὴν, 
"λεπτυντικὴν, νομῶν ἐφεκτικὴν, [σηπτικὴν,] ἀπουλωτικήν" πι- 
ψομένη δὲ μετὰ μελικράτου ὕδωρ ἄγει" τινὲς δὲ φυρῶντες αὖ-- 
τὴν uev ἀλεύρου, £v καταποτίῳ διδόασι" μίγνυται δὲ καὶ 
ταῖς ὀφϑαλμικαῖς δυνάμεσι" ξηραίνει γὰρ τὰ ῥεύματα, ἀπο- 

΄ 1 ' À , N 1.49 À / y, 5. ef e 
τήκουσα καὶ τὰ βλέφαρα τὰ τραχέα 19. 1Π]Πλύνεται δὲ οὕτως 
καϑάρας τῆς ξηρᾶς λεπίδος ἡμιμναῖον, βάλε εἷς ϑυίαν μεϑ' 
ὕδατος διαυγοῦς, καὶ συνταράξας τῇ χειρὶ ἐπιμελῶς . ἄχρις 
*..€ - C Y 2 , δεν ἢ d 3 , Y 
οὗ ὑποστῇ ἡ Àemig, ἀφαίρει τὰ ἐφεστῶτα, ἀποχέας τε τὸ 

16) Sic Ald.; ἐκ τῶν χκυπρίων μετάλλων καλουμένη δὲ ἡλῖτις καλή 
Asulan. 

17) Sic Ald,; φαύλη δὲ ἐκ τοῦ γαλκοῦ λευκοῦ Asulan. 

. 18) Hoc in fifa et Serap, et Galen. ; omisit Asulan, et sequ, 

19) Sic ponenda verba e Serap. et Sambuci cod. ; ξηραΐγει γὰρ τὰ 
βλέφαρα và τραχέα, ἀποτήκουσα xal τὰ δεύματα vulgo. 


90) E. Sexap. correxi vulg. ὑφεστῶτα,; sicut iam Sarac. augura- 
tus est. 


* 


impellitur: reprimit et uvulam ac tonsillas, farina eius 
cum melle admota. 

Cap. TSOUXIX. [.De squarmd ΠΣ Squama cy- 
priarum  ojficinarum clavis excussa commendatur, quae 
crassa est, helitis nominata: at vitiosa habetur, quae e 
vili aere eoque, quod album est, decutitur, quippe quae 
tenuis sit ac invalida. Ifanc ideo damnamus: illam vero 
seligimus, quae crassa est et fulva, acetoque aspersa ae- 
ruginem contrahit. Vim habet astringentem , reprimen- 
tem, attenuantem, depascentia ulcera cohibentem , [putre- 
dini faventem] et cicatrices inducentem. . Pota ex aqua 
mulsa aquosa subducit. Nonnulli cum farina subactam 
exhibent in catapotio. Additur et ad oculorum medica- 
menta: siquidem fluxiones exsiccat, ét scabrities palpebra- 
yum consumit. Lavatur autem hoc modo: Siccae aeris 
squamae expurgatae minam dimidiam cum aqua limpida 
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ὕδωρ, ἐπίχει. ὀμβρίου ὕδατος κοτύλην o ?1, πλατείᾳ τε τῇ 
χειρὶ τρίβε εὐτόνως & τῇ ϑυίᾳ,, οἱονεὶ ἀποψήχων "5" ἐπὰν 
δὲ ἄρξηται ἀνιέναι. τινὰ γλισχρότητα," κατὰ μικρὸν ὕδωρ προς- 
ἐπίχει ἄχρι κοτύλων ς ξεν τρίβων εὐτόνως ἀναλαβών τε τὴν 
λεπίδα τῇ χειρὶ, ὡς πρὸς τὸ πλευρὸν τῆς Ovíac, τρίβε eu- 
τόνως" καὶ ἐξιπώσας ἀγελοῦ τὸ ἀποῤὴ ἡυὲν εἷς πυξίδα ἔρυ-- 

sean χαλκοῦ: τοῦτο γάρ ἔστι τὸ ὥςπερ ἄνϑος τῆς λεπίδος 
καὶ εὔτονον vj δυνάμει, καὶ εὐθετοῦν 34 εἰς τὰ ὀφϑαλμικα" 
10. δὲ λοιπὸν ἄτοπον 25 καὶ τὸ καταλειφϑὲν δὲ ὁμοίως πλυ-- 
γων, ἀναιροῦ, μέχρις ἂν μηδεμίαν γλισχρότητα ἀποκρίνῃ" 
τὸ δὲ λοιπὸν σκεπάσαντα δεῖ ὀϑονίῳ ἐᾶσαι ἀκίνητον émi 
δύο ἡμέρας. εἶτα ἀποχέαντας τὸ ἐφεστηκὸς ὕδωρ καὶ ξηρά- 
γαντας; ἀποτίϑεσϑαι εἷς πυξίδα" ἔνιοι δὲ καὶ ταύτην πλύ- 
γαντὲς, ὡς τὴν παὸδμείαν ἀποτίϑενται. 


21) Sic Serap., Ald, et Asulan.; κύαϑον primus Cornar., dein 
Goupyl. et Sarac. 


22) Goupyl. primus recte sic, loco vulg. ἀποψύχων. 

95) Vid. n. 921. 

24) Vulgo δὐτονοῦν, mauifesta menda, 

25) Sic Ald., Asulan. et Cornar.; dvovov Goupyl. et Sarac. 


in pilam coniicito, et manu diligenter misceto, donec 
squama subsederit: quae superstant, abiicito, et, elfusa 
priore aqua; pluviae heminam unam affundito: tumque 
diducta manu squamam , quasi destringenda sit, vchemen- 
ier in mortario confricato. Cum vero coeperit lentorem 
quendam remittere, paullatim aquam ad sex heminas usque 
superinfundito , valide interim terens: deinde manu squa- 
mam ad latus mortarii convertito, ibique fortiter appri- 
mito: et expressum humorem, qui defluxerit, pyxide ex : 
aere rubro facta excipito. LÍoc enim est veluti flos squa- 
mae, valens viribus et ad oculorum medicamenta ido- 
neum: quod reliquum est, ineptum censetur. Attamen 
et quod relictum est, similiter lavato, donec nullum pror- 
sus lentorem ex se remittat, tandemque opertum linteolo 
ad biduum conquiescere sinito : postinodum diffusa exstante 
aqua, reliquum siccatum pyxide recondito. Sed et hoc 
nonnulli cadmiae instar elotum reponunt. 
DIOSCORIDES.  . | Bbb 


" 
͵ 
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Ksg. c. [Περὶ λεπίδος στομώματος.] ZLenídoc δὲ 
στομώματος δύναμίς ἔστιν 5 αὐτὴ τῇ TOU χαλκοῦ λεπίδι" 
καὶ πλύσις καὶ ἀπόϑεσις ὁμοία" £v μέντοι τῷ τὴν κοιλίαν 
ταϑαίρειν λείπεται τῆς τοῦ χαλκοῦ. 

Κεφ. «α΄. {Περὶ ἰοῦ ξυστοῦ. ᾿Ιὸν. δὲ ξυστὸν οὕτω 
σχευαστέον᾽" εἷς πιϑάκνην ἢ ἄλλο ὅμοιὸν ἀγγεῖον ἐγχέας δρι- 
μύτατον ὄξος, ἐπικατάστρεψον χαλκοῦν ἀγγεῖον, καλὸν μὲν, 
εὖ χαμαροειδές "᾿ εὖ δὲ μή γε, ἰσόπεδον" ἔστω δ᾽ ἐσμηγμένον 
καὶ" διαπγοὴν μηδεμίαν ἔχον" διὰ δὲ ἡμερῶν δέχα ἀναιρούμε- 
γος τὸ πῶμα, ἀπόξυε τὸν ἐπιτρέχοντα ἰόν" ἢ “λεπίδα ἀπὸ 
τοῦ αὐτοῦ ποιήσας χαλκοῦ, ἐγκρέμασον εἷς τὸ ἀγγεῖον, ἵνα 
μὴ ψαύση τοῦ ὄξους" καὶ διὰ τῶν ἴσων ἡμερῶν ἀπόξυε" ἢ 
εἷς τὰ στέμφυλα μὴ 25 πρόςφατα ὄντα ὀξίζοντα ἐγκρύψας μᾶ- 
Cav ἢ λεπίδα- μίαν, ἢ καὶ πλείονας, ὡςαύτως ἀναάστρεφε" 
ἔνεστι δὲ καὶ ἔχ ῥινισμάτων ποιῆσαι ἢ λεπίδων, αἷς περιε- 
χόμενα τὰ χρυσὰ πέταλα ἐλαύνεται, ἐὰν den αὐτὰ ἐπιῤῥαί- 
voy ὄξει, ἀνακινῇ "1 τρὶς ἢ τετράκις, ἄχρις ἂν παντελῶς io- 


26) Hermol, et Goupyl. μή in cod. omissum habuerunt, 


27) Cod. X. στρέφῃ- 


Cap. XC. [226 squama chalybis,] Squamae chaly- 
bis eadem vis est. Simili quoque modo lavatur ac recon- 
ditur, minus vero efficax est ad alvum purgandam. 

Cap. XCI. [De aerugine rasili.] Aerugo rasilis hoc 
modo paratur: Iu cadum aut aliud simile vas acetum 
quam acerrimum infundito, atque illi superponito inver- 
sum vas aeneum, maxime fornicatum , sin minus, pla- 
num. Sit vero id probe detersum, nullumque habeat spi- 
raculum. Post decem dies, sublato operculo, aeruginem 
inhaerentem deradito. Aut ipsam aeris laminam in vase 
super acetum ita suspendito, ut ne ipsum attingat: et to- 
tidem post dies radito- Aut massulam seu lamellam aeris 
unam pluresve vinaceis, non recentibus, sed acescentibus, 
condito ac similiter invertito. Quin etiam aeruginem fa- 
cere licet e delimata aeris scobe, nec non et e laminis, 
quibus interiectae auri bracteae malleo ducuntur, si quis 
eas aceto respergat et ter quàterve verset, donec omni ex 
parte aeruginem contraxerint. "Tradunt et aeruginis duo 
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05. Τεννᾶσϑαι δέ φασι τοῦτον τὸν ἰὸν καὶ ἕν τοῖς κυπρια- 
κοῖς μετάλλοις, τὸν μὲν λίϑοις τισὶν ἐπανϑοῦντα, ἔχουσι τὸν 
χαλκόν, τὸν δὲ, ἔκ τινος σπηλαίου στάζοντα ἔν τοῖς ὑπὸ 
κύνα καύμασι" καὶ τὸν μὲν ὀλίγον τε καὶ κάλλιστον εἶναι" 

τὸν δὲ ἐκ τοῦ σπηλαίου δαψιλῆ μὲν ἐπιῤῥεῖν καὶ εὔχρουν, 
φαῦλον δὲ ὑπάρχειν, διὰ τὸ πολλοῖς ἀναμεμίχϑαι λιϑώδεσι. 
Δολοῦται- δὲ καὶ ἄλλοις πολλοῖς μισγόμενος, μᾶλλον δὲ τού- 
τοις" τινὲς μὲν γὰρ κισσήρει, οὗ δὲ μαρμάρῳ ἄλλοι δὲ χαλ- 
κάνϑῳ κυκῶσιν αὐτόν: καταληψόμεϑα δὲ τὴν μὲν κίσσηριν 
- καὶ τὸ μάρμαρον, διὰ τοῦ νοτίσαι καὶ τὸν ἀντίχειρα τῆς εὐω-- 
γύμου χειρὸς», καὶ τῷ ἑτέρῳ προςτρίβειν τι μέρος, ἰοῦ" συμ- 
βαίνει yàp, τὸ μὲν αὐτοῦ διαχεῖσϑαι, τὰ δὲ ἀπὸ τῆς κισσή- 
ρεῶς καὶ μαρμάρου μέρη ἀδιάχυτα μένειν, καὶ τέλος ἀπολευ-- 
καίνεσϑαι τῇ ἐπιπλέον παρατρίψει καὶ τῇ τοῦ ὑγροῦ παρα- 
πλοχῇ ^ οὐ μὴν ἀλλὰ διὰ τῆς καὶ τῶν ὀδόντων ἐπειρέσεως " 

λεῖον γὰρ ὑποπίπτει καὶ οὐ τραχὺ τὸ ἀμιγές. τὸ δὲ χάλκαν- 
ϑον39 ἀπελέγχεται τῷ πυρί" εἰ γάρ τις ἐμπάσας 80 τὸν οὕ- 


49) Cod, X, παρατροπῇ. 
29) Cod. X. χαλκανϑῶδες. 
$0) Sarac. monuit, sic esse legendum loco vulg. ἐμπλάσας. 


genera in cypriis fodinis gigni, alterum quidem, quod 
supra lapides quosdam S lordusit , qui aeris aliquid conti- 
nent; alterum vero, quod per caniculae aestus e specu 
quodam exstillat: adduntque, illud paucum optimumque 
esse, hoc, quod e specu manat, copiosum quidem aflluere 
et boni esse coloris, sed vitiosum, quod lapidosa plura 
intermixta gerat. Adulteratur aerugo tum aliis multis ad- 


mixtis , tum vero maxime sequentibus: nonnulli enim : 


pumicem, quidam marmor; ali chalcanthon admiscent. 
Pumicem autem et marmor deprehendemus , 81 sinistrae 
manus pollicem madefaciamus, et altero aeruginis portiun- 
culam illi affricemus. Siquidem, quicquid est aeruginis, 
dissolvetur, pumicis autem marmorisque partes dissolvi 
minime poterunt, ac demum crebro affrictu humorisque 
permixtione inalbescent. Quin et dentium appressu vi- 
tium licet deprehendere: quoniam , quae sincera est, lae- 


vis occurrit ac sine asperitate. Chalcanthum vero igne 
Bbb 2 
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τω δεδολωμένον ἰὸν ἐπὶ λεπίδα ἢ ὄστρακον, xai τὸ ἕτερον 
τούτων ἐπιϑήσει ἐν ϑερμῇ τέφρᾳ ἢ ἐπὶ ἄνϑραξι Ἧς μεταβάλ- 
λεται καὶ SovOganerot τὸ χαλκανϑῶδες, διὰ τὸ φύσει καιόΞ- 
μένον αὐτὸ τοιαύτην ἔχει χροιάν. 

Κεφ. eB [Περὶ ἰοῦ σκώληκος. Τοῦ δὲ λεγομένου 
σκώληκος ἰοῦ δισσὸν εἶδος ὑπάρχει" ὃ μὲν γὰρ ὀρυκτός ἐστιν" 
ὃ δὲ σκευάζεται obras εἷς Qutav κυπρίου χαλκοῦ, ἔχουσαν 
δὲ καὶ δοίδυκα ἀπὸ τῆς αὐτῆς πεποιημένον ὕλης, ἐγχέας 
ὄξους λευκοῦ καὶ “δριμέως κοτύλης ἥμισυ, τρίβε ἕως οὗ 
jou" εἶτα ἔμβαλλε στυπτηρίας στρογγύλης « α'32, καὶ 
ἁλὸς ὀρυκτοῦ διαφανοῦς ἢ ϑαλασσίου, ὡς ὅτι λευκοτάτου 
καὶ στερεοῦ »& δὲ μή γε, γίτρου τὸ ἴσον" εἶτα λέαιψγε ὃν ἢ- 
λίῳ, ἐν τοῖς ὑπὸ κύνα καύμασιν, ἕως τῇ μὲν χροιᾷ ἰώδης, | 
τῇ δὲ συστάσει γλοιώδης 33 7ένηται" καὶ οὕτως ἀναπλάσας 

σκώληκας τοῖς ῥοδιακοῖς 5: ὁμοίους, ἀποτίϑεσο" ἐνεργῆς δὲ 


51) Sambuc. ἀγϑρακιᾶς Seine. jj 


529) Omnes consentiunt in hoc pondere, solo Asulano excepto, qui 
οὐγγίας δ΄ ponit, 


58) Oribas, et cod, X. addunt: xol δυπώδης. 
54) Suntne ῥδοδίδες ἐ Lib. 1. C. x81. 


coarguitur. Namque, si laminae aut fictili. aeruginem 
ita adulteratam insperseris, et horum alterutrum ferventi 
cineri aut prunis inrposueris, mutato colore rubescet, quae 
chalcanthi particeps est: quia id ustum sua natura talem 
obtinet colorem. 5 

Cap. XCII. [.De aerugine vermiculari.]  Aeruginis, 
quae vermicularis dicitur, duae sunt species. Quaedam 
enim fossilis est, altera factitia ad hunc modum: In mor- 
tarium cyprii aeris, quod et pistillum ex eadem materia 
factum habeat, aceti albi aerisque dimidiam: heminam in- | 
fundito teritoque tantisper, donec strigmenti crassitudi- 
nem  asciscat: dein indito aluminis rotundi drachmam . 
unam cum salis fossilis translucidi aut marini quam al- 
bissimi solidique, aut, si hic defuerit, nitri pari pon- 
dere: atque in sole, sub aestu ad caniculae ortum, subi- 
cito, donec aeruginis colorem strigmentique spissitudinem 
acquirat, tandemque, ubi in vermiculorum roseis pastillis 
similium speciem coegeris, recondito.  Eílicax autem et 
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καὶ εὔχρους γίνεται ἄγαν, iav ὄξους μὲν λάβῃ μέρος ἕν, οὔ- 
ρου! δὲ παλαιοῦ μέρη δύο, τὰ δ᾽ ἄλλα, ὡς προείρηται" τι- 
vig δὲ τὸν ἀποτετευγμένον ἐν τῷ ξυστῷ κόμμει μίξαντες ἀνα- 
πλάσσουσι καὶ πωλοῦσιν 35, ὃν παραιτητέον ὡς φαῦλον. 
Ἔστι δέ τις καὶ ὑπὸ qgucoyocv γινόμενος ἰὸς, διὰ Ovíag xoi 
δοίδυκος κυπρίου χαλκοῦ, ἔτι δὲ οὔρου παιδίου, ᾧ τὸ χρυ- 
σίον κολλῶσιν᾽ ἀναλογοῦσι δὲ κοινῶς οἱ προειρημένοι ioi 
κεκαυμένῳ χαλκῷ, μᾶλλον δ᾽ ἐῤῥωμένοι περὶ τὴν ἐνέργειαν" 
ἰστέον δὲ, ὅτι προέχει μὲν αὐτῶν ὃ ὀρυκτὸς σκώληξ, ἐχόμε- 
γος δέ ἔστιν ὃ ξυστὸς. εἶτα ὃ σκευαστός" δηκτικώτερος uév- 
τοι καὶ μᾶλλον στύφων οὗτος ὑπάρχει, ὃ δὲ τῶν χρυσοχόων 
ἀνάλογος τῷ ξυστῷ. Δύναται δὲ πᾶς ἰὸς στύφειν, ϑερμαί- 
γειν, ἀποσμᾷν τὰς ἐν ὀφθαλμοῖς οὐλὰς καὶ λεπτύνειν, δά-- 
κρυον ἄγειν, γομὰς ἴσχειν, τραύματα ἀφλέγμαντα τηρεῖν ; 
ἀπουλοῦν ἕλκη σὺν ἐλαίῳ καὶ κηρῷ" σὺν μέλιτι δὲ ἐψηϑέν-- 
τες, τύλους καὶ τὰ ῥυπαρὰ τῶν ἑλκῶν ἀνακαϑαίρουσιν᾽ ἀμ- 
μωγιακῷ δὲ ἀναληφϑέντες εἰς κολλύρια, σύριγγας καὶ τύλους 


55) Hoc adest in Ald., omissum ab Asulan. et sequ. 


valde boni coloris redditur, si duae partes urinae veteris 
cum una àceti adiiciantur, et reliqua, uti dictum est, per- 
agantur. Sunt, qui aeruginem rasilem, quae frustrata 
sit, admixto gummi digerant in pastillos, et ita vendant; 
sed ut vitiosum repudiandum est. Fit οἱ ab aurificibus 
aerugo quaedam, qua aurum ferruminant, ducta scilicet 
urina pueri in mortario cupreo pistilli ope ex eadem ma- 
teria confecti.  Antedictae vero in universum aerugines 
usto aeri respondent, sed eflicacia praestant. Sciendum 
vero, inter ípsa vermicularem fossilem primas tenere: 
proximum locum dari rasili , postremum factitiae. Mor- 
dacissima tamen haec est, atque magis astringit: at aufi- 
fioam aerugo rasili respondet. .ltaque aeruginis genera 
omnia astringunt, calefaciunt, oculorum cicatrices exte- 
runt ac atienuant, lacrimas cient, ulcera depascentia si- 
stunt, vulnera ab inflammatione tuentur: ulcera ex oleo 
ceraque ad cicatricem perducunt: callos et sordida ulcera 
purgant 'cum anelle cocta: ammoniaco excepta et collyrii 
modo in fistulas adacta, earum callos absumunt. Sunt et 


“- 
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ἐχτήκουσι" χρήσιμοι δὲ καὶ πρὸς ἐπουλίδας καὶ τὰς τῶν οὔ-- 
λων ἐξοχάς" ἱκανῶς δὲ καὶ βλέφαρα λεπτύνουσι, σὺν μέλιτι 
ἐγχοιόμενοι" δεῖ δὲ πυριᾷν μετὰ τὴν ἔγχρισιν σπόγγῳ ἐξ ὕδα- 
τος ϑερμοῦ" ἀναλήψθ εις δὲ ῥητίνῃ τερεβινϑίνῃ σὺν χαλκῷ 99 | 
ἢ γίτρῳ, λέπρας ἐξάγουσι. Kavoréov δὲ ὃν ἂν σον: ἰὸν 
οὕτω" ϑλάσας αὐτὸν εἷς oAosysgéororra μέρη καὶ τηγᾶνῳ 
ον μον emi sie , τ μεσοῦν ἐπὶ ἀνϑράκων διαπύρων, — 
ἕως ἂν μεταβάλλῃ καὶ ὑποσποδίσῃ τῇ χρόᾳ" λοιπὸν δὲ ψύ-- 
ξας 37, ἀποτίϑεσο καὶ χρῶ" τιγὲς δὲ ἐν QU?) χύτρᾳ καίουσιν ᾿ 
αὐφόνῷ ὡς προείρηται" οὐκ εἷς τὸ αὐτὸ Bei πάντοτε καιόμε- 
yoc μεταβάλλει χρῶμα. ὶ 
Κεφ. ey. [Περὶ ἰοῦ σιδήρου. ᾿Ιὸς δὲ σιδήρου στύ- 
qu, δοῦν τε γυναικεῖον προςτεϑεὶς ἴσχει" πινόμενος τε’ ιἀσυλ-- 
ληψίαν ποιεῖ" ἐπιχοιόμενος δὲ σὺν ὄξει ἐρυσιπέλατα καὶ L3 
ανϑήματα 38 ἰᾶται" πρός τε παρωνυχίας καὶ πτερύγια καὺ 
τραχέα βλέφαρα εὔχρηστος καὶ κονδυλώματα" καὶ οὖλα πρα- 


:56) Χάλκανθον adhibet auctor euporist, lib, I. c. 129. 
57) Cod. X. στέψας.- 
598) Cod. X, add, ἐγεργῶς. 

΄ 


- 


ad epulidas aliaque gingivarum tubera utilia. Magnopere 
quoque extenuant palpebrarum crassitiem , cum melle in- 
uncta: verum postquam delibuta sunt loca, foveantur 
spongia ex aqua calida. :Eadem subacta cum resina tere- 
binthina, addito aere aut nitro, lepras tollunt. Ceterum 
aeruginem, quamcunque velis, uri oportet in hunc mo- 
dum: Ipsam minutissime tritam fictili patellae, subiectis 
flagrantibus prunis, imponito, versatoque, donec sese mu- 
tet et colorem | cinereum quodammodo referat: postea re- 
frigeratam ad usum Seponito. Sunt, qui olla cruda eam 
urant, sicut dictum est: sed non prorsus eumdem undi- 
que colorem cremata reddit. 
Cap. XCIIL [De rubigine ferri.]  Rubigo ferri 
astringit , fluorem muliebrem subdita sistit, potuque con- 
ceptionem impedit. Illita ex aceto, erysipelatis et papu- 
larum eraptionibus medetur. Perquam utilis est ad paro- 
nychias et pterygia, palpebrarum scabrities et condylo- 


- 
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py, T d 5 ^ 5 , i] 3 ? 
Τύνει, ποδαγρικούς τε ὠφελεῖ ἐπιχριόμενος, καὶ ἀλωπεκίας 
δασύνει: σίδηρος δὲ πεπυρωμένος ἐνσβεσϑεὶς ὕδατε ἢ οἴνῳ 
; ; à dw τ 
καὶ πινόμενος ἁομόζει κοιλιαχοῖς, δυςεντερικοῖς, σπληνικοῖς, 
^ L4 

χολεριῶσυ, καὶ στομάχῳ ἀναλελυμένῳ. 

Κεφ. cÓ. [Περὶ σκωρίας σιδήρου. Ἢ δὲ σκωρία τοῦ , 

Bd iie 
, , c £ "e Lo deo, 1 7 5.25 » 

σιδήρου δύναται. ὅσα καὶ ὃ ἰὸς τοῦ. σιδήρου, ém ἔλαττον 
δέ. Βοηϑεῖ δὲ ἀκονίτῳ, μετ᾽ οξυμέλιτος ποϑεῖσα. 

Κεφ. ec. [Περὲ μολύβδου πεπλυμένου.] «Σκευάζεται 

c / “ i] E] 
καὶ ὃ πεπλυμένος μόλυβδος τοῦτον τὸν τρόπον" βαλὼν εἰς 
μολυβδίνην ϑυίαν ὕδωρ; τρίβε μολυβδίνῳ δοίδυκι, ἕως ἂν με- 
λανϑῇ τὸ ὕδωρ καὶ γένηται ἰλυῶδες 39, εἶτα διήϑει αὐτὸ δὲ 
ὀϑονίου, προρεπιχέων τε ὕδωρ, ἵνα πᾶν τὸ διαλυϑὲν DÀL- 
σϑῆ᾽ καὶ ποίει τὸ αὐτὸ πάλιν, ἄχρις ἂν σοι αὐτάρκως ἔχειν 
δόξη᾽ εἶτα ἐάσας καταστῆναι τὸ πεπλυμένον, ἀποχέας τετὸ 
ὕδωρ καὶ ἄλλο ἐπιχέας, πλῦνε, ὡς τὴν καδμείαν", ἄχρις ἂν 
μηκέτι ἐφίστηταί τις μελανία" ἀναπλασας δὲ τροχίσκους, ἅπο- 
n c M "S M 7 € τὰ u , - 
τίϑεσο" oí δὲ, χκαϑαρὸν μόλυβδον ῥινήσαντες, τρίβουσιν ὃν 


..89) Primus Marcell. sic scripsit, cum Ald, et Asul. haberent 
ὑλῶδες, ἢ χυλῶδες, ἢ πηλῶδες. Scrap. nigrum et spissum. 


mata.  Gingivas eadem firmat, et podagricis inunctione 
prodest, et calvities pilis ornat. Vinum et aqua, in qui- 
bus candens ferrum restinctum fuerit, potu coeliacis, dy- 
sentericis, lienosis, cholera et ventriculo resoluto labo-. 
rantibus. 

Cap. XCIV. [2e scoria ferri.] Scoria ferri idem 
potest, quae rubigo; sed efficacia iminore. Contra aconiti 
venenum ex aceto mulso pota opitulatur. 

Cap. XCV. [106 plumbo loto.] Paratur plumbum . 
lotum modo sequenti: In mortarium plumbeum ubi aquam 
inieceris, pistillo plumbeo terito, usque dum aqua nigre- 
scat et limi modo spissescat. JLinteolo dein colato, aquam 
insuper affundens, quo facilius, quicquid resolutum est, 
incernatur. Ηδο ipsum iterum iterumque facito, donec 
satis esse videatur. Post, ubi lotum plumbum consederit, 
. priore aqua effusa, novam alfundens, ut cadmiam, lavato, 
dum nigritiae uil amplius supernatet: tandem coactos inde 
lapillos reponito. Quidam puri plumbi Jimatam scobem 
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d T x - - 
λιϑίνῃ Quia. δοίδυκι λιϑίνῳ, ἢ ἐπιχέοντες ὕδωρ, ταῖς χερσὲὺ 
, i 3 ΄ x Cl» « 

τρίβουσι, καὶ συλλέγοντες τὸ μελαινόμενον ^9, ὅπερ ἐάσαντες 
ὑποστῆναι καὶ ἀποχέαντες, ἀναπλάσσουσιν ἐυϑέως" τὸ γὰρ 
ἐφ᾽ ἱκανὸν τριβόμενον γίνεται ψιμυϑίῳ δμοιον" ἔνιοι δὲ mgoc-. 

Ὁ c ,ὕ , h $, 
ἐμβάλλουσι τοῖς δινίσμασιν ὀλίγην μολυβδαιναν,. φασκοντες, 

, "Y ^ ct , / , 
βελτίονα εἶναι τὸν οὕτω πλυνόμενον μόλυβδον. - Δύναται δὲ 
A! - N h 

ψύχειν, στύφειν, παρεμπλάττειν, μαλάττειν, πληροῦν τὰ κοι" 

, EJ - (e € , ἰ 
λώματα,. στέλλειν τὰ ἐν τοῖς ὀφϑαλμοῖς ῥεύματα, καὶ τὰ 
ὑπερσαρκοῦντα τῶν ἑλκῶν" ἔστι δὲ καὶ ἰσχαιμος, καὶ πρὸς 
τὰ ἐν τῷ δακτυλίῳ ἕλκη, κονδυλώματα, αἱμοῤῥοΐδας, μετὰ 
€ , M N 7 ᾿ ΄ T Cle a y 
δοδίνου, καὶ τὰ δυςφκατούλωτα" καὶ καϑόλου ποιεῖ, occ xol 
ε D , us - ε δι ὐν 5, μὰ 7, 

7 σποδὸς, δίχα τοῦ ἐσχαροῦν" 0 δὲ ἀκέραιος μόλυβδος παρᾶ- 
^ » - T AT Ne , δ Y ᾿ 1 ΄ 
bito: βοηϑεῖ τῇ τοῦ ϑαλασσίου σκορπίου, καὶ 'δράκον 

vog πληγῇ. | 
, 
Κεφ. ec. [Περὶ μολύβδου κεκαυμένου.] «Καίεται δὲ 
! : c ! 
ὃ μόλυβδος οὕτω" λαβὼν μολύβδου ἐλασματα ὡς Ort λεπτό- 
A - 


40) Sic e Serap. restituere ausus sum valde corruptum locum, 
qui in Ald. et sequ. editt, talis est: ἢ ταῖς χεροὺ μεϑ' ὕδατος ὑπὸ 
χεῖρα xov ὀλέγον ἐπιχέοντες τὸ μιϑλαινόμενον. Quod. Sarac. ita curare 
etuduit: τοῦ ὑπὸ χϑῖρα xav ὀλίγον ἐπιχέοντος τὸ ὕδωρ οὕτω μελαι- 
γόμεγον» Utra magis placeat scriptura; in discrimine est, 


mortario pistilloque lapideis terunt; aut, superfusa aqua, 
manibus ita subigunt, ut id, quod nigrescit, colligant: id 
ubi subsederit, effusa aqua, in pastillos statim formant, 
Nam, quod diutius conteritur, cerussae. simile evadit. 
Ali elimatae scobi plumbaginis pauxillum addunt, asse- 
rentes, elotum ita plumbum praestantius reddi. Potest 
autem refrigerare, astringere, cutem obducere, mollire, 
cava explere, sistere oculorum fíluxiones et uleerum ex- 
crescentias, Sanguin&m quoque sistit, ac prodest contra 
ani ulcera, condylomata et haemorrhoidas, ex rosaceo; 
item ad ea, quae aegre cicatricem ducunt. Denique prae- 
stat ea, quàe et cinis metallorum, nisi quod crustas haud 
inducat, Ceterum sincerum plumbum affrictu marini scor- 
pionis draconisque ictibus praesidio est. χέων 

Cap. XCVI. [De plumbo usto.] Uritur plumbum 
sic: Sumito plumbi laminas quam minutissimas et novae 
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A - A , ,. ^ jt 
ταΐα; ἐπίϑες εἷς καινὴν λοπάδα, καὶ ἐπιπασας. θεῖον. πά- 
λιν ἕτερα ἐπίϑες πέταλα, καὶ ϑεῖον ἐπίπασσε, καὶ πάλιν 
ἕτερα, καὶ τοῦτο ποίει, ἄχρις ἂν. πληρώσῃς τὴν λοπάδα, 


εἶτα ὑπόκαιε" ἀναφϑέντος δὲ τοῦ μολύβδου, κίγει σιδήρῳ; 


ἄχρις. ἂν ἀποτεφρωϑῇ τελέως, καὶ μηδὲν ἐντρέχῃ ἀκαὲς μο-- 
λυβδῶδες *^ καὶ ἀναιροῦ, σκεπάσας τοὺς ῥωθωνας" βλαβερὰ 
γὰρ 17 ἀποφορά.. "H d μολύβδου βαλὼν μετὰ ϑείον 


εἷς λοπάδα, οὕτω καῖε, οἱ δὲ, εἰς χύτραν. μην f βαλόντες τὰ 


πέταλα, ὡς εἴρηται; καμίνῳ ἐντιϑέασιν ἢ ἐπ᾽ ἐσχάρας, σπερι-- 
πλάσαντες τὸ πῶμα, καὶ ὀλίγην δόντες ἀναπνοὴν. καίουσιν. 
Οἱ δὲ ψιμύϑιον παρεμπάσσουσιν ἀντὶ τοῦ ϑείου, ἢ, κριϑαάς. 
Οἱ δὲ, ἀκεραίους τὰς λεπίδας ἐπιϑέντες, ὀξεῖ πυρὶ χρῶνται 12, 
καὶ κινοῦσιν ἐπιτεταμένως σιδηρίῳ. ἄχρις ἂν ἐχτεφρωϑῆ᾽ ἔστι 
δὲ δυςχερῆς ἢ τοιαύτη καῦσις" καὶ ἐπιπλέον δὲ χαεὶς, οὕτω 
λιϑαργύφου λαμβάνει τὸ, εἸρῶμα. Ἡμῖν μέντοι ἀρέσκει dj 
πρώτη καῦσις " s δὲ πλύνειν αὐτὸν, ὡς τὴν καδμείαν, καὶ 


41) Sic Ald.; xol μηδὲν ἔχη μοὶ, βδῶδορ. ἃ ᾿Αϑυίαπ, et'/sequ.$ μηδενὸς 
ἐντρέχοντος μολιβδώδους Lacuna. 


42) Sic, exemplaria probatissima sequentes, IMarcell.etSarac,; quam 


scripturam confirmat Serap. ἐπειϑέντες 0560, πύρὶ χρῶνται Ald, 


Asulan,, Cornar. et Goupyl. : 


patinae imponito ac sulfur inspergito , rursumque laminas 
alias addito, ac sulfur itidem inspergito, et ita vicissim 
tum laminas tum sulfur insternito, donec vas expleveris, 
dein autem succendito. |. Flagrans plumbum ferrea rude 
versato , usque dum perfecte redigatur in cinerem, nihil- 
que intercurrat , quod, ustionis expers, plumbi siiiBtidtto 
nem habeat. 'Tum demum obstructis naribus tolle, quo- 
niam halitus plumbi noxius est. ^Aut scobem plumbi de- 
limatam cum sulfure indito patellae, atque sic urito. Alii 


laminas crudo fictili, uti dictum est, inditas imponunt 


fornáci, aut (collocant) super foco ardenti, operculo cir- 
cumlito et exili dato spiramento, atque sic urunt. Non 
desunt, qui pro sulfure cerussam intersternant aut. hor- 
deum. Alii, postquam sinceras laminas imposuerunt, acri 
igne utuntur, et baculo ferreo vehementer agitant, donec 
in cinerem solvantur. Sed diffcilis est huiusmodi ustio, 
et dum amplius urantur, lithargyri colorem contrahunt, 
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ἀποτίϑεσϑαι. Ζύναμιν δὲ ἔχει, ἣν καὶ δ᾽ πεπλυμένος μόλυ-- 
βδος, εὐτονωτέραν δὲ μᾶλλον. 

Κεφ. es [Περὶ" σκωρίας μολύβδου.] “Σκωρία μόλυ-- 
βδου ἀρίστη ἐστὶν "p ψιμυϑιοφανὴς, πυκνὴ “καὶ δύρϑραυστος, 
μηδὲν ἔχουσα μολυβδῶδες, μηλινοειδὴς 3 τῷ χρώματι καὶ 
ὑελίζουσα" δύναται δὲ τὰ αὐτὰ τῷ κεκαυμένῳ μολύβδῳ, στύ- 
qovoc μᾶλλον" πλύνεται δὲ ἕν ϑυίᾳ, ἐπιχεομένου ὕδατος, καὶ 
ἀποχεομένου᾽ τοῦ ᾿ ἐφισταμένου μηλίνου χρώματος" πολλάκις 
τὲ τοῦτο γίνεται ; ἄχρις ἂν ἀναλωϑῇ 1 7 oxcgía* τό τε Àoi- 
πὸν ἐάσαντες ὑποστῆναι αὐτὴν ἀποχέομεν τὸ ὕδωρ, καὶ οὕ-- 
τως ἀναπλάσσομεν.. Ὁ 


Κεφ. cq. {Περὶ τοῦ μολυβδοειδοῦς λίϑου. "Kal 
ὃ μὸλυβδοειδὴς δὲ λίϑος ἀνάλογον ἔχει τὴν δύναμιν τῇ σκω- 
gíq* πλύνεται δὲ ὁμοίως. 

Κεφ. c0'.. [Περὶ στίμμεως, Στίμμι δὲ κράτιστόν 
ἔστι τὸ στιλπνότατον καὶ λαμπυρίζον, ἐν τῇ ϑραύσει ^^ πλα- 


| 48) Cum Sarac. in notis loco vulg. μηλοειδῆς posui, 
44) Sambuci cod. male zava&. 

Nobis tamen magis placet prima urendi ratio. Debet vero 
plumbum ustum lavari, sicut cadmia, atque ita reponi. 
Ceterum vim habet eamdem, ac plumbum elotum , sed 
efficaciorem, ; j 

Cap. XCVII. [2e scoria plumbi.] .Scoria plumbi 
optima est, quae cerussae similis, densa est et fractu 
contumax, nihil plumbosi habens, quaeque ad luteum 
colorem vergit, ac vitrum imitatur. Eadem, quae plum-' 
bum crustum, potest, sed magis astringit. Lavatur in mor- 
tario, affusa aqua, et refusa summa aquae parte, quae 
luteum traxerit colorem, Jlteratur id saepius, donec sco- 
ria absumta fuerit. "landem, ubi subsederit, effusa aqua; 
dividitur in pastillos. 

Cap. XCVIII. [2e lapide plumbarzo.] Lapis plum- 
barius vim habet scoriae finitimam: lavatur eodem t Mh 
que modo. 

Cap. XCIX. [De Stbio.] Stibium optimum est 
splendidissimum οἱ radians, dum frangitur, glebosum, ni- 
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χῶδες, μηδὲν ἔχον γεῶδες 45 ἢ ῥυπαρὸν, εὐχερῶς ^0 δὲ ϑλώ-- 
μένον" τοῦτο oi μὲν στίβι, οἵ" δέ πλατυόφϑαλμον, oí δὲ λάρ- 
βασον, οἱ δὲ γυναικεῖον, οὗ δὲ χαλκηδόνιον ! ἐκάλεσαν. 40-- 
γαμιν δὲ ἔχει ἐμπλαστικὴν, στυπτικὴν, ψυχτικὴν, σταῖτι- 
κὴν τῶν ὑπερσαρκούντων, ἀπουλωτικὴν ἑλκῶν καὶ καϑαρτι- 
κὴν ῥυπαριῶν καὶ τῶν ἐν ὀφθαλμοῖς ἑλκῶν" ἐπέχει δὲ καὶ 
τὰς ἐκ μήνιγγος αἱμοῤῥαγίας " καὶ καϑόλου δὲ ἐμφερής ἔστιν 
5 δύναμις αὐτοῦ τῷ κεκαυμένῳ μολύβδῳ ἰδίως δὲ τὰ κατα- 
καύματα οὐκ ἐᾷ, ἐσχαροῦσϑαι, σὺν στέατι καταχρισϑὲν νεαρῷ" 
καὶ ἀπουλοῖ τὰ ἐσχαροῦντα, κηροῦ καὶ ὀλίγου ψιμυϑίου μι- 
γέντων. ὀπτᾶται δὲ στέατι περιπλασϑὲν καὶ ἐγκρυβὲν εἰς ἂν-: 
ϑρακας, ἄχρις ἄν ἀνθρακωϑῇ τὸ στέαρ" ἐξαιρεϑὲν δὲ σβέν-- 
γυται γάλαχτι ἀῤῥενοτόκου γυναικὸς, ἢ οἴνῳ παλαιῷ" καίε- 
ται δὲ ἐπ᾿ ἀνθράκων ἐπιτεϑὲν καὶ ἐμφυσηϑὲν ἄχρι πυρώ- 
σεως" ἐὰν γὰρ ἐπιπλέον καῇ, μολυβδοῦται" πλύνεται δὲ, ὡς 
ἢ καδμεία καὶ ὃ χαλκὸς κεκαυμένος 48: ἔγιοι δὲ ὁμοίως τῇ 
τοῦ μολύβδου πλύνουσι σκωρίᾳ. 


45) Marcell. legit γλονῶδες : cum nostra tamen lectione et natura, 
et Serap. consentiunt. 46) Sambuc. εὐϑέως. 

47) Duo postrema synonyma Asulaua. ad notha amandavit, 

48) Κεκαυμένος addidi e Serap. : 


hil terreni aut sordidi habens et fractu facile. EHoc non- 
nulli stibi, álii platyophthalmon, larbason alii; aut mu- 
liebre et chalcedonium vocant. Vis eius est cutem obdu- 
cendi, astringendi, refrigerandi, carnes luxuriantes coer- 
cendi, ulcera ad cicatricem perducendi, sordes et ulcera 
oculorum expurgandi. Sistit et sanguinem e meninge pro- 
fluentem; generatim vero vis plumbo usto proxima est. 
Peculiariter vero ambustas partes crustis obduci prohibet, 
cum adipe recenti illitum. — Quae vero crustam contra- 
xere, ad cicatrices perducit, additis cera et exigua ce- 
russa. "Torretur autem farina subacta circumlitum et car- 
bonibus obrutum, donec crusta in carbonem abierit: ex- 
emptumque restinguitur mulieris lacte, quae marem pe- 
pererit, aut vino vetere. Uritur vero prunis impositum 
sufllatamque, quoad ignescat: si enim ulterius uratur, 
plumbi instar semet habet. Lavatur autem cadmiae et 
aeris usti modo: nonnulli et sicut scoriam plumbi eluunt. 
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Keg, ο΄. [Περὶ μολυβδαίνης] ολύβδαινα δὲ ἀρίστη 
ἐστὶν 7) λιϑαργυροφανὴς, ξανϑὴ, ὑποστίλβουσα καὶ κιῤῥὰ & 
τῷ λειοτριβεῖσϑαι, ἑψηϑεῖσά τε ἐλαίῳ ἡπατοειδὴς τῷ χρώ- 
ματι γίνεται" ἦ δὲ ἀερίζουσα ἢ μολυβδόχρους φαύλη" γεν- 
γᾶται δὲ ἐξ ἀργύρου καὶ χρυσοῦ" ἔστι δέ τις καὶ ὀρυκτὴ 
κατὰ Σεβαστὴν 59. καὶ Κώρυκον εὑρισκομένη" καὶ ταύτῆς 
ἐστὶ βελτίων ἣ μὴ σκωριοειδὴς, μηδὲ λιϑώδης,  ξανϑὴ δὲ xoi 
στίλβουσα. «ἁύναμιν δὲ ἔχει ὁμοίαν λιϑαργύρῳ καὶ σκωρίᾳ 
μολύβδου, πλύσιν δὲ καὶ καῦσιν τὴν αὐτήν" μίγνυται δὲ ᾿ 
ἐπιτηδειότερον αὕτη, καὶ ταῖς λιπαραῖς καὶ ἀνεπιδέτοις 50 
ἐμπλάστροις χρησίμως, . οὖσα σαρκωτικὴ καὶ ἀπουλωτική" 
ταῖς μέντοι τοὺ suo καὶ σμηκτικαῖς οὐχ ἁρμόζει Ov- 
γάμεσιν. ; | | 
Κεφ. ρα΄. [Περὶ σκωρίας ἀργύρου] Ἢ δὲ τοῦ ἀρ- 
γύρου σκωρία καλεῖται ὅλκυσμα 9t ἢ ἔγκαυμα. , τὴν αὐτὴν δὲ 


49) Sic scribendum esse, non north ut vulgo, patet e Joseph. 
antiqu, iud. lib. 16, c. 4. et Steph. Byzant, v. ᾿Ελαιοῦσσα" νῆσος Κι- 
λυικίας. μετὰ τὸν ἤπειρον» ἡ νῦν Σεβαστὴ, πρὸς τῷ Κωρύκῳ. Alibi, 
v. Σεβαστὴ, verius χεβῥόγησος dicitur. " 


50) Sic legit Plin. 54, 55.; unde Coda: ; Dalechamp. et Sarac. 
vulgaris scripturae ἀγεπιδήκτοις emendationem duxerunt. 


£1) Marcell. primus e Plin. 55 , 55. correxit ἔγκλυσμα, quod Ald. 
et Asulan. habent, Ἕλκυσμα etiam dicitur Galeno fac, simpl, lib. 9. 
p. 256., Oribasio et Aétio. 


Cap. C. [2e Gaiena.] | Galena optima est lithar- 
gyro. similis, ilava, modice splendens, ac dum. teritur 
fulva, quaeque cocta in oleo hepatis colorem adipiscitur. 
Vitiosa, quae aéóreum aut plumbeum habet colorem. Gi- 
gnitur in auri argentique fornacibus. Est et fossilis quae- 
dam, quae ad Sebasten et Corycum reperitur: ac in eo 
genere probatur magis, quae neque scoriae speciem prae 
se fert, neque lapidosa est, sed [flava ac mitens.'. Vim 
habet lithargyro et scoriae plumbi similem , sed et uritur 
lavaturque simili modo. Miscetur aptius cum emplastris 
pinguibus et quae haud alligantur, cum carnes generet, et 
cicatrices inducat. Αἱ vero glutinantibus detergentibusque 
compositionibus minime convenit. 

Cap. CL. [2e scoria argenti.] Argenti scoria, quae 
helceysma seu encauma vocatur, eamdem, quam galena, 


b 
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ἔχει δύναμιν τῇ μολυβδαίνῃ" ὅϑεν ἐμπλἄστροις φαιαῖς μίγνυ-- 
ται καὶ ἀπουλωτικαῖς, στυπτικὴ οὖσα καὶ ἐμπλαστική 52. 
Κεφ. οβ΄. [Περὶ λιϑαργύρου.] «Διϑάργυρος, ἡ μέν τις 
&x τῆς μολυβδίτιδος καλουμένης ἄμμου γεννᾶται, χωνευομένης 
ἄχρι τελείας ἐκπυρώσεως, 7 δ᾽ ἐξ ἀργύρου, ἢ δ᾽ ἐκ μολύ- 
βδου. Διαφέρει δὲ ἡ ἀττική" δευτερεύει δὲ ἢ ἵσπανή" μεϑ' 
ἃς “ἢ ἕν Δικαιαρχίᾳ τῆς Καμπανίας 53 καὶ Σικελίᾳ 5Έ" πλείστη 
γὰρ ἐν τοῖοδε τοῖς τόποις γεννᾶται, μολυβδίνων ἐλασμάτων 
ixqAoyovuévov - καλεῖται δὲ ἡ μὲν ξανϑὴ καὶ στίλβρουσα χρυ- 
σἴτις᾽ ἥτις ἐστὶ κρείττων" ἡ δὲ ἐν Σικελίᾳ ἀργυρῖτις. ἡ δ᾽, 
ἕκ τοῦ ἀργύρου “Ἰαυρῖτις55. Δύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν, μα- 
᾿“λακτικὴν, κοιλωμάτων πληρωτιὶκὴν, σταλτικὴν TOY ἐχσαρ- 
κούντων καὶ ἀπουλωτικὴν, ψυχτικὴν, παρεμπλαστικήν. Καύ- 


62) Vulgo ἐπιεσπαστική» cui quidem favet Serapion, cuius inter. 
pres attrahens habet: sed refragantur matura ipsa, Galenus et 
Actius, 


45) Recte monente Sarac. sic legendum, loco vulg. xal ἐν Καμ- 
σανίᾳ, cum Dicaearchia' (Puteoli) oppidum sit Campaniae. Plin, 5, 9. 
Strab. lib. 5. p. 194- 


54) Ald, addit: xal llovreólowg xai Βαίαις, librarii certe addita-- 
mentum. 


55) Fallopius suasit loco vulg. Καλαυρῖτις. Namque, etsi Stra. 
bonis aetate iam defecissent τὰ ἀργυρεῖα τὰ ἂν ᾿Ἵττικῇ» quae in 
Laurio promontorio culta fuerant, recoxerunt tamen veterem ἐκβο-- 
λάδα et scoriam, ut e mineris plumbi argentum continentibus lithar- 
gyrum optimum atticum pararent. Strabo lib. 9. p. 582.  Agricol. 
de natur. fossil, lib, 9, p- 515. Bóckh in act. acad. Berol. 1814. 
1815. p. 104. 8. 


vim habet ^ Quamobrem emplastris fuscis et cicatricem 
inducentibus admiscetur, cum astringat et cutem obducat. 

Cap. CH. [Je Zthargyro.] ^ Lithargyri quaedam 
species fit ex arena, quam plumbosam appellant, in for— 
nacibus conflata, doáec igne penitus candescat: alia fit ex 
argento, tertia e plumbo. Probatissima est attica, pro- 
xima hispaniensis. Has sequitur, quae fit Dicaearchiae 
(Puteolis) Campaniae et in Sicilia. Plurima enim in iis 
regionibus e laminis gignitur plumbeis flagrantibus. Quae . 
flavo colore splendet, chrysitis dicitur, omnium optima, 
quae in Sicilia argyritis, quae ex argento Lauritis. Vim 
habet astringendi, molliendi, cava explendi, carues re- 
primendi excrescentes, cicatrices inducendi, refrigerandi, 


, 
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à S.N ci ἃ n , 3 , ἣν , Y 
σεις δὲ αὐτὴν οὕτω" κατακόψας εἰς καρύων “μεγέϑη, καὶ 
ἐπιϑεὶς ἐπὶ ἄνϑρακας, ἐκριπίσας τὲ ἄχρι πυρώσεως, καὶ πε-᾿ 

, M J 2 7 : » , 2) L1 
ριμάξας τὴν περικειμένην ἀκαϑαρσίαν, ἀποτίϑεσο. ἔνιοι δὲ 
ὄξει ἢ οἴνῳ σβέσαντες αὐτὴν ἐπὶ τρὶς, πάλιν καίουσι, καὺ 

M , 
ταῦτα ποιήσαντες ἀποτίϑενται᾽ πλύνεται δὲ, ὡς ἡ καδμεία " 

" i ! M 
λευκαίνεται δὲ οὕτω" λαβὼν τῆς ἀργυρίτιδος λεγομένης, εἶ 

4 e 39 
δὲ μή γε, τῆς ἄλλης κατάϑραυστον εἷς μεγέϑη κυάμων. ὅσον 
χοίνικα ἀττικὴν, βαλών τε εἴς καινὴν χύτραν, ἐπίχει ὕδωρ; 

γλ} * À (2 / - M my 22 ! ) 

προςεμβάλλων πυρῶν λευκῶν χοίνικα καὶ ἰδίᾳ ἐν ὀϑονιῷ xa- 
ϑαρῷ ἀραιῷ κριϑῶν δράκα δήσας. ἀπὸ τοῦ ὠτὸς τῆς χύ- 
vQUc κχρέμασον, ἕψε δὲ, ἕως ἂν ῥαγώσιν αἱ κριϑαί: 
εἶτα κατεράσας πάντα εἷς κρατῆρα πλατύστομον καὶι- 
av, τοὺς μὲν πυροὺς ὀίψον χωρίσας, τὴν δὲ λιϑάρ-- 
γυρον πλῦνον, ἐπιχέας ὕδωρ͵, βιαίως ταῖς χερσὶ προς- 
τρίβων ἅμα: εἶτα ἀνελόμενός τε αὐτὴν καὶ ξηράνας τρίβε 
ἕν ϑυίᾳ ϑηβαϊκῇ, ἐπιχέων ϑερμὸν ὕδωρ, ἕως ἂν διαλυϑῆ,- 

| ἀπηϑήσας τὸ ὕδωρ, πάλιν τρίβε δὲ ὅλης τῆς ἡμέρας" 
καὶ ἀπηϑήσας ᾿ ἊΣ ρίβε δὲ ὅλης τῆς ἡμέρας 
5 ε H - M 7 cr Y , Ἂ. 9 ᾿ 
εἰς ἑσπέραν δ᾽ ἐπιχέας ὕδωρ ϑερμὸν γ taoov* καὶ πρῶΐϊ ἀπή- 


i 


cntem obducendi. Ures vero lithargyrum tali modo: Ipsam 
in früsta, iuglandum mole, dividito: haec prunis impo- 
sita follibus accendito, ut conflagrent: tum, abstersa quae 
insidet spurcitia, reponito. Nonnulli, ubi ter aceto aut 
vino restinxere, rursum urunt, et hoc facto recondunt. 
Abluitur, ut cadmia. Candor vero datur ad hunc modum: 
Sumito de ea, quae argyritis nominatur, aut, si haéc de- 
fuerit, de alia quapiam, in partes fabarum magnitudine 
confracta, quantum choenix attica capit: ac, ubi fictili 
novo indideris, aquam superfundito, adiectaque candidi 
tritici parvi mensura, privatimque hordei pugillo, intra 
linteolum mundum rarumque de vasis auricula suspenso, 
coquito, donec rumpantur hordea. Dein cum omnia. in 
novum craterem oris ampli transfuderis, triticum quidem 
seorsim abiicito, lithargyrum vero aqua alfusa eluito, si-- 
mulque manibus vehementer confricato: demum exemtam 
ac. arefactam in mortario thebaico terito, calidam af- 
fundens, donec ea penitus soluta fuerit. Excolata aqua, 
iterum toto die terito; et vesperi infusa calida sinito: 
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ϑήσας, ἄλλο ἐπίχει καὶ ἀπήϑει τῆς ἡμέρας τρίς᾽ τοῦτο ποίει 
ἐπὶ ἡμέρας id εἶτα μίξας τῇ μνᾷ τῆς λιϑαργύρου ἁλῶν 
ὀρυκτῶν « & 9, ϑερμόν τε παραχέων, λέαινε τρὶς τῆς ἡμέ- 
ρας, ἀπηϑῶν καὶ μιγνὺς ὕδωρ" ὅταν δὲ λευκὴ γένηται, ϑερ- 
μὸν ἐπιχέων, τὸ αὐτὸ ποίει. ἄχρις ἂν μηδεμιᾶς ἔμφασιν ἀλυ-- 
 wórgrog ἔχη" καὶ ξηράνας ὀξυτάτῳ ἡλίῳ, προελβάλλων τὴν 
ἰχμάδα, ἀποτίϑεσο" εἶ δὲ μὴ. μνᾶν μίαν λαβὼν τῆς ἀργυ- 
θίτιδος, λέανον ἐπιμελῶς" καὶ τρίψας μίξον ἁλῶν τριπλάσιον 
λείων, ὀρυκτῶν᾽ καὶ βάλλε εἷς καινὴν χύτραν" ἐπιχέας τε 
ὕδωρ, ὥοτε ὑπερέχειν αὐτὸ. κίνει ἑκάστης ἡμέρας πρωὶ καὶ 
δείλης, προςεπιχέων ὕδωρ, μηδὲν τοῦ πρώτου ἀποχέων" 
καὶ ποίει τοῦτο ἐπὶ ἡμέρας 2" μὴ κινουμένου γὰρ, ἀποστρα- 
κοῦται᾽ μετὰ δὲ ταῦτα ἀποχέας πραέως τὴν’ ἅλμην, ἐν ϑη- 
βαϊκῆ ϑυίᾳ τὴν λιϑάργυρον λέαινε, καὶ βαλὼν αὐτὴν εἷς κε- 
ραμεοῦν ἀγγεῖον, ἐπιχέας ve ὕδωρ, κίνει ταῖς χερσὶν ἔπιμε- 
λῶς, ἀποχέων τὸ πρῶτον καὶ ἐπιχέων τὸ ἕτερον, ἄχρις ἂν 
μηδεμίαν ἔμφασιν ἁλυκότητος ἔχῃ" εἶτα ἀποχέας τὸ λευκὸν 


56) Oribas. et Serap. ς΄. 


57) Sic Oribas,, Ald., Cornar., Goupyl, iban. ov yytac Asulan, 
et Marcell. Quid Ἐν ἰδ legerit, non liquet, Corruptam enim 
vocem atAsgokilos quis divinaverit? à 


| postero mane hanc ubi eliquaveris, aliam infundito, atque 
ita ter per diem excolato. Idem septenis diebus repetito. 
Post id tempus additis ad singulas lithargyri minas quinis 
salis fossilis drachmis, affusaque aqua calida, ter die te- 
rito, admixtaque aqua excolato. Cum inalbuerit, calida 
4nfusa, idem facito, dum nullam prorsus salsuginem re- 
sipiat. 'lTandem ardentissimo sole siccatam ; eiecto prius 
humore, recondito. Sin aliter, argyritidis minam unam 
diligenter terito, dein, addito triplo sale fossili trito , in 
ollam novam coniicito, infusaque aqua, ita ut superemi- 
neat, moveto quotidie mane et vesperi, aquam superin- 
fundens, priore nequaquam effusa. Hoc idem facito tri- 
cenis diebus: namque, nisi moveatur, in testae duritiem 
abitura est. Post haec, effusa leniter muria, lithargyrum 
in mortario thebaico terito, coniectamque in fictile, in- 
fusa aqua, manibus diligenter agitato, aqua subinde mu- 
tata, donec nullum salsuginis indicium praebeat. Demum, 


͵ 
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τῆς λιϑαργύρου εἰς ἄλλο ἀγγεῖον, ἀνάπλασσε τροχίσπους, wai 
ἀπόϑου εἰς μολυβδίνην πυξίδα. Οὗ δὲ,. καταϑραύσαντες εἷς 
μεγέϑη κυάμων τὴν λιϑάργυρον, καὶ βαλόντες εἷς χοίρειον 
κοιλίαν ὠμὴν ἕψουσιν ἐν ὕδατι, ἄχρις ἂν ταχερωϑῇ τὸ 
σπλάγχνον" εἶτα ἐξελόντες καὶ μετ ἴσων "ἁλῶν τρίψαντερ; 
πλύνουσιν, ὡς προείρηται᾽ ἔνιοι δὲ ἁλῶν λίτραν μίαν καὶ λι- 
ϑαργύρου τοσοῦτον τρίβουσιν ἐν ἡλίῳ μεϑ' ὕδατος, συνεχῶφ 
ἀποχέοντες, ἄχρις ἂν λευκὸν γένηται" ἢ καὶ οὕτω" λαβὼν 
τῆς -λιϑαργύρου ὅσον Oékac, καὶ εἰλήσας ἐρίοις λευκοῖς ^ καὶ 
ϑεὶς εἰς κεραμέαν χύτραν καινὴν, ἐπιδούς τε ὕδωρ καὶ κυά- 
μὼν καϑαρῶν καὶ νέων δράκα μίαν, ἕψε" ὅταν δὲ oi κύαμοι 
διαῤῥαγῶδι, τό "τε ἔριον (πάλιν) λευκανϑῇ ὅδ“. ἐξελὼν τὴν A- 
ϑάργυρον 99, καὶ ἑτέρῳ εἰλήσας ἐρίῳ,, ἐκ δευτέρου ἕψε, κύα- 
Qoy ἐπιδοὺς ὕδατος. κυάμων τε τὸ ἴσον πλῆϑος" καὶ τὰ 


αὐτὰ ποίει τοῖς. προειρημένοις ἐκ τρίτου; καὶ καϑόλου., ἕως 

Y , * Y à 
τὸ ἔριον “μηχέτι βαπτηται καὶ τὸ λοιπὸν. κατεράσας εἶξ 
Ἷ ἀρνὶ, Y (C 3 Y [1 ; c m m 
Quia» πρὸς « m ἀττικὰς λιϑαργύρου, μίξας ἁλὸς ὀρυκτοῦ 


Ὶ 


58) Φ ευκανϑὴ habent codd. probatissimi, quos citat IMarcel. ; 
λεανϑῇὴ vulgare ineptum, Lacuna legit μελανϑὴγ) Buell. μὴ με- 


Aav231. 
59) Cod. X. addit: ἐπιδοὺς ὕδωρ. ΄ 


quod. ex lithargyro candidum apparet, in aliud vas trans- 
ferto, et redactum in pastillos, plumbea pyxide condito. 
Alii lithargyrum ad fabarum magnitudinem confractum 
in: ventre suillo recenti coquunt, donec viscus liqnescat, 
inde exemtum et cum pari sale tritum abluunt, uti supra 
dictum est. Sunt, qui salis libram unam et lithargyri 
tantumdem in sole ex aqua terant, hac frequenter mu- 
tata, dum candor ei concilietur. Alia ratio: Sumito quan- 
tum vis lithargyri, ac ubi lana candida involveris, fictili 
novo indita aqua, cum fabarum recentium et repurgata- 
rum pugillo  decoquito. Rumpentibus fabis lanaque ite- 
rum albescente exemtum lithargyrum et altera lana obvo- 
lutum iterum coquito, cyathum aquae et parem fabarum 
modum .adiiciens: eadem tertio, quae supra, facito, et ge- 
neratim usque dum lana non amplius tingatur. Tandem 
transferens in mortarium , ad octogenas lithargyri dra- 
 chmas atticas, singulas salis fossitii libras adiicito et te- 


v 
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λίτραν α΄, καὶ λέαινε διαλιπών τε ἐπίδος γίτρου στάγυ λευκο-- 
τάτου διειλημιμένου μεϑ' ὕδατος δλκὰς μζ΄, καὶ πάλιν τρίβε, 
ἄχρις ἂν ἡ λιϑάργυρος ἱκανῶς λευκὴ γένηται" οὕτω. δὲ κα- 
ταντλήσας 50 αὐτὴν εἰς κεραμεοῦν πλατύστομον ἀγγεῖον, καὶ 
προςεπιχέας δαψιλὲς ὕδωρ, ἐάσας τε καταστῆναι, τὸ μὲν 
ἀπήϑησον:" ἕτερον δ᾽ ἐπιδοὺς ὕδωρ καὶ vai; χερσὶν ἀνατα- 
ράξας, πάλιν ἐάσας καταστῆναι, ἀπήϑησον" ἐναλλὰξ δὲ τοῖς 
προειρημένοις ποίει, ἕως ἂν χαϑαρὸν ἄγαν τὸ ἀποῤόέον. 
ὕδωρ καὶ γλυκὺ καὶ ἁλυκότητος ἀμέτοχον γένηται" ἐπὶ πᾶσι 
δὲ κατεράσας αὐτὴν εἰς λοπάδα κεραμέαν καινὴν, ἀπηϑημέ- 
yov παντὸς πράως τοῦ ὑγροῦ, ϑὲς ἐν ἡλίῳ ἡμέρας 'μ΄, ὑπὸ 
κύνα, καὶ ξηράνας χρῶ" δοκεῖ δὲ ἡ πεπλυμένη ἁρμόζειν eig 
τὰ ὀφϑαλμικὰ, καὶ οὐλὰς ἀπρεπεῖς καὶ ἐῤῥακωμένα πρόφωπα 
καὶ σπίλων ἔμπλεα. 


Κεφ. ογ. [Περὶ ψιμυϑίου"} υριμύϑιον δὲ γίνεται 0U- 
τως εἰς πιϑάκνην πλατύστομον ἢ εἰς κεραμέαν γάστραν &y- 
χέας δριμύτατον ὄξος, ἀπέρεισον μολυβδίνην πλίνϑον ἐπὶ τὸ 


60) Hermol. et Goupyl, in altero cod. Paris. καταγγίσας. 
rito. Ac interiecto aliquo temporis spatio nitri quam al- 
bissimi aqua diluti drachmas XLVII indito, atque iterum 
terito , donec lithargyrum satis candidum redditum sit. 


]ta autem, ubi fuderis eam ex alto in fictile oris ampli, . 


affusa insuper largiore aqua, ac subsidere siveris, hanc 


quidem colato, novam autem superaddens aquam, mani- 


bus probe versato, ac 'sinito rursum, ut considat, demum- 
que per colum traiicito.- Alternis eam prosequere, donec, 
quae eflluit, aqua valde pura, dulcis et salsitudinis ex- 
pers sit. Postremo in fictile novum translatum , exco- 
lato sensim omni humore, soli quadraginta diebus sub 
canicula exponito, et siccata utitor. Ceterum constat, elo- 
.tam conferre ad oculorum medicamenta et ad cicatricum 
foeditates tollendas, itemque ad facies rugosas et macu- 
losas. 

Cap. CIII. [De Cerussa.]  Cerussa fit hoc modo: 
Infuso in urceum oris lati aut in fictilem urnam aceto 
quam acerrimo, massam plumbeam ad fictilis os, substrata 

DIOSCORIDES. Ccc 


D 
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στόμα τῆς κεραμίας T προῦποχειμένου καλαμίνου ἱψιαϑίου 5 62. 
ἀνωϑέν᾽ τε αὐτῆς ἐπίῤῥιψον σκεπάσματα, πρὸς τὸ μὴ δια 
πνεῖσϑαι τὸ ὄξος, , ὡς ἂν διαλυϑῇ καὶ συγκαταῤῥυεῖσα δια- 
πέση" καὶ τὸ. μὲν ἐπαιωρούμενον καὶ καϑαρὸν ὑγρὸν ἀπή- 
Q&' τὸ δὲ γλοιῶδες εἷς ἀγγεῖον ἐγχυτέον, καὶ ξηραντέον ἐν 

ἡλίῳ" εἶτα ἀλεστέον iv χειρομύλωνι, ἢ λεαντέον ἄλλως καὶ 
δῆ ΕΟΥ καὶ μετὰ ταῦτα λοιπὸν τοῦ σὐερεμνίου λεπτοποιη- 
τέον καὶ idis ἐναλλάξ τὲ τὰ αὐτὰ καὶ τρίτον καὶ TÉ- 
ταρῖον ποιητέον. ἄμεινον δέ ἔστι τὸ πρῶτον ἀποσησϑὲν, ὃ 
καὶ εἰς τὰς ᾿ὀφθαλμικὰς παφαληπτέον δυνάμεις" δευτερεύει δὲ 
E ἐχόμενον καὶ κατὰ τάξιν τὰ λοιπά" τινὲς δὲ κατὰ μέσον 
τοῦ ἀγγείου χρεμῶσι ξύλον καὶ ἐπὶ τὸν καλούμενον ῥίπον τι-: 
ϑέασιν, ὡς "i ψαύειν τοῦ ὄξους 53 τὸ δὲ μέν αὐτοῦ πω- 
μάσαντες καὶ περιχρίσαντες ἐῶσι" xal διὰ (51 ἡμερῶν ἀφαι-. 
ρούμενοι τὸ πῶμα ὀπισκοποῦνται, 0 τε δὲ διαλυϑῆ τὰ ἄλλα 


61) Ald. κϑραμέας. | Goup. in cod, Paris. κεραμείου. 
62) Sambuc. cod. addit ἢ δύπου, aut δύτου potius. 


65) Sic Ald. et Oribas. Asulan: zuvàg δὲ κατὰ μέσον τὸ γάχγεδον 
κατερείσαντες τὸν δύπον ἐπιτιϑέασιν, ὡς μικρὸν ψαύειν τοῦ ὄξους. 
Eum sequuntur seriores, nisi quod Goup. et Sarac. recte ῥέπον pro 
ῥδύπῳ ponant. 

64) Sic e Plin. 54, δά. Sarac,. et Agricol. de nat. fos dt lib. 9. 
p. 558. Ze ἡμερῶν vulgo. y | 


prius arundinea tegete firmato: superiicitoque velamina, 
ne perspiret acetum, donec plumbum resolutum ac de- 
pluens dilapsum sit: tunc excolato humore puro, qui su- 
perstat quod glutinosum est, in vas transfundito. ELoc 
dein siccandum in sole, mox trusatili mola aliave ratione 
terendum cribrandumque. Postea , quod superest , duri 
solidive in tenues partes redigendum itidemque cribran- 
dum: vicisim eadem tertio quartoque facienda. Melior, 
quae prima cribro excreta est, et haec quoque ad oculo- 
rum medicamenta assumenda. Secundum locum tenet se- 
quens, ac deinceps reliquae suo ordine. Nec desunt, qui, 
suspenso circa medium dolium ligno, sic dictam mattam 
ita superponant, ut ne acetum attingat , ac indito oper- 

culo circumlitoque mittant. Post dies decem, amoto oper- 
culo, inspiciunt, ac, cum resoluta materia fuerit, reliqua; 


I 
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^ € - : ; 
“ποιοῦσιν δμοίως τοῖς προειρημένοις" εἶ δὲ ἀναπλάσαι τις 
25 Α E n » μιὰ , M [a] 3 , 
αὐτὸ ἐθέλει, ὄξει δοιμεῖ φυρατέον, καὶ οὕτως ἀναπλαστέον 
| C^; / ) 
καὶ ξηραντέον ἐν ἡλίῳ. Θέρους μέντοι ἔργαστεον τὰ προ- 
, Poux 2 ’ 
εἰρημένα" οὕτω γὰρ λευκὸν καὶ ἐνεργὲς γίνεται" σκευαζεται 
N — -ν M ' 3, ^ 
δὲ καὶ χειμῶνος, τῶν πιϑακνῶν ὑπεράνω ἴπνων, ἢ βαλανείων, 
ἢ καμίνων τιϑεμένων᾽ ἡ γὰρ ἄνωδδ φερομένη ϑερμασία τὸ 
αὐτὸ δοᾷ τῷ ἡλίῳ. Καλλιστον δὲ ἡγητέον τὸ ἐν “Ῥόδῳ 
M , [4 
σκευαστὲν, ἢ ἐν Κορίνϑῳ, ἢ ἐν «“Ἰακεδαίμονι" δευτερεύει δὲ 
PJ , oM 
τὸ ἐκ Δικαιαρχίας. Οπτητέον δὲ αὐτὸ τὸν τρόπον τοῦτον " 
ἐπὶ ἀνθράκων πεπυρωμένων ϑεὶς ὄστρακον καινὸν, καὶ μά- 
λιστα ἀττικὸν, ἔμπασον 98 λεῖον τὸ ψιμύϑιον, καὶ κίνει συν- 
- - LÁ , 
ἐχῶς" ὅταν δὲ τῆ χρόᾳ ἔνσποδον γένηταί, ἀνελόμενος ψύχε 
M - - ᾿ ; 2 ,ὕ / » » 6 
καὶ χρῶ" καῦσαι δὲ ϑέλων, εἰς κοίλην λοπάδα λεῖον ἀπόδος, 
ἐπιϑείς τε ἐπὶ τοὺς ἄνϑραχας, νάρϑηκι κίνει, ἕως ἂν τὴν 
/ » ^ 
χρόαν ἐοικὸς σανδαράχῃ γένηται, καὶ ἀνελόμενος χρῶ" τὸ δὲ 
ct M , ὃ t c , λέ * λύ δὲ ' 
οὕτω OxXxtUXOÜ?Yy σαγῦυξ ὑπὸ τινῶν ÁAecyevoL" πλυγέται O06 τὸ 
ς , - , / b 
ψιμύϑιον ὁμοίως τῇ καδμείᾳ. Δύναμιν δὲ ἔχει ψυκτικὴν, ἐμ-- 


, 
65) Bene suasit Saxac. loco vulg. àvo8ev. 
66) Sarac. suasit in notis loco ἔωπλασσον. 


ut supra diximus, exsequuntur. Quod si quis in pastillos 
redigere voluerit, aceto acri subigenda, moxque dividenda 
in pastillos, qui siccentur in sole. Aestate vero supra.di- 
ctum opus obeundum: ita enim candida redditur ac effi- 
cax. Sed et hyeme paratur, urceolis supra furnos (culie 
nas?), hypocausta et fornaces collocatis: sursum enim la- 
tus calor idem praestat, quod sol. Laudatissima est ce- 
russa, quae paratur in Rhodo, Corinthi aut in Lacedae- 
mone: proxime quae in Dicaearchia (Puteolis). "lorretur 
autem hoe modo: Prunis candentibus fictile novum, ma- 
ximeque atticum, imponito, eique tritam cerussam insper- 
gito et assidue versato: cumque cinereum asciverit colo- 
rem, exemtam refrigerato atque ita utitor. Urere vero 
si libuerit, tritam patinae concavae indito et prunis im- 
positam ferula agitato, donec colore sandaracham 'aequet, 
extractaque utitor. Quae vero ita parata est, sandyx a 
quibusdam  àppellatur.  Lavatur cerussa cadmiae modo. 
Vim habet refrigerandi, cutem obducendi, molliendi, ex- 
Cce 2 
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πλαστικὴν, μαλακχτικὴν, πληρωτικὴν 9. λεπτυντικήν" ἔτι τε 
“πράως κατασταλτικὴν ὑπεροχῶν καὶ κατουλωτικὴν, μιγνυμέ- 
γον κήρωταῖς καὶ λιπαραῖς ἐμπλάστροίς καὶ τροχίσκοις " ἔστι 
δὲ καὶ τῶν ἀναιρετικῶν. | 


͵ , leis 
Κεφ. o0. [Περὶ Χρυσοκόλλης.)] Χρυσοκόλλα δὲ δια- 
c 7 l4 
φέρει 9 ἀρμενιακὴ. κατακόρως πρασίζουσα" δευτερεύει δὲ 7 
- μακεδονικὴ, εἶτα 5 κυπρία. καὶ ταύτης τὴν καϑαρὰν προ- 
κριτέον" τὴν δὲ γῆς καὶ λίϑων ἔμπλεων ἀποδοκιμαστέον' πλυ-- 
, ε! , Ἷ T E - 
τέον δὲ τὴν προειρημένην οὕτω" κόψας αὐτὴν ἔμβαλε εἰς 
1 D , Ἢ » , d Υ 
ϑυίαν, καὶ ἐπιχέας ὕδωρ. τρίβε πλατείᾳ τῇ χειρὶ πρὸς τὴν 
5 : 6n 5 , E - , i 
ἴγδην εὐτόνως: εἶτα ἐάσας ἀποκαταστῆναι, ἀπήϑησον " καὶ 
«r 2 c / , - H E 
ἕτερον ἐπιχέας ὕδωρ, πάλιν vgifé* ταῦτα δὲ ποίει ἐναλλαξ, 
ἕως καϑαρὰ καὶ εἰλικρινὴς γένηται" λοιπὸν ξηράνας ἐν ἡλίῳ, 
5 , a M EJ AN ^d e / " i , 
ἀποτίϑεσο καὶ χρῶ. ᾿Ἐὰν δὲ καῦσαι ϑέλης, καῖε τὸν τρο- 
M P S^. 5 € A »! b] n P] 
πον voUrov' λεάνὰς αὐτῆς τὸ αὔταρκες, ἐπίϑες εἰς τήγανον, 
ΝΟΣ d Uf 5. Ὁ. 05 , Y . ἡ) " c » 
καὶ ἀπόϑου ἐπὶ ἀνθράκων, καὶ τὰ ἄλλα ποίει, ὡς προείρη- 
d - ? - ’ n7] ] 
ται ἐπὶ τῶν πρὸ αὐτοῦ. Δύναμιν δὲ ἔχει 7] χρυσοχόλλα 
2 * 


plendi, attenuandi, excrescentia leniter reprimendi et ci- 
catrices inducendi: hinc miscetur ceratis et emplastris pin- 
:guibus et pastillis. Est tamen et ex eorum genere, quae 
necare possunt. : 


Cap. CIV. [De chrysocolla.] Chrysocolla praestan- 
tissima est armeniaca, saturrimi prasini coloris. Secun- 
^ dum locum. sibi vindicat macedonica, et proximum huic. 
cypria, quo in genere praeferenda est pura, damnanda, 
quae. terra calculisque. referta. Antedictae lavandae ratio 
haec est: 'Tusam iniice in mortárium, et affusa aqua ad 
pilam pansa manu vehementer affricato ; mox, ubi consi- 
dere permiseris, excolato. Alteram infundens aquam, 
rursum terito, atque haec vicissim repetito, donec pura 
sinceraque fiat. 'l'andem siccatam in sole ad usus recon- 
dito. Quodsi urere volueris, ure in hunc modum: Ubi 
ex ea triveris, quantum sat esse videbitur, sartagini su- 
pra carbones imponito, et alia facito, quae in urendis 
ante memoratis praecepta sunt. Vim habet chrysocolla 
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ὁμηκχτικὴν οὐλῶν 97 , κατασταλτικὴν σαρκωμάτων καὶ ἀνακα- 
ϑαρτικὴν, στυπτικήν τε καὶ ϑερμαντικὴν , σηπτικὴν πράως, 
μετὰ τοῦ ἐπὶ ποσὸν δάκνειν" ἔστι δὲ καὶ τῶν ἔμετον din 
TOY καὶ ἀγαιρεῖν δυναμένων. ! 

Κεφ. o£. [Περὶ ἀρμεγίου idis. ἐδ νιν δὲ ἈΘΌΣΡΙ: 
τέον τὸ λεῖον καὶ τὸ χρῶμα κυάνεον, ὁμαλόν τε ἄγαν καὶ 
ἄλιϑον, εὐθρυβές " τὰ αὐτὰ ποιεῖ τῇ χρυσοκόλλῃ, negl τὴν 
εὐτονίαν μόνον λειπόμενον αὐτῆς" ἔστι i καὶ τῶν ὃν βλὲφά- 
θοις τριχῶν αὐξητικόν. 

Κεφ. oc. [Περὶ κυανοῦ] Κυανὸς δὲ γεννᾶται μὲν ἐν 
Κύπρῳ ἐκ τῶν χαλκουργῶν μετάλλων" € δὲ πλείων ἐκ τῆς 
αἰγιαλίτιδος ἄμμου, εὑρισκόμενος 99 κατά τινὰς σπηλαιώδεις 


67) Marcell, legit ἑλκῶν. Cui favet Paull, lib. 7. p. 259. ἕλκεσι 
γοῦν κακοήϑεσιν ἁρμόττει. — Nostra lectio tamen et a Plin. 55, 28. 
confirmatur. 

68) Editores Saraceno priores λίϑου addunt, magnopere halluci- 
nantes, Namque 4/2og ἀρμενιακόὅς; a Paullo primo memoratus, lib. 7. 
p. 246., a Nic. Myrepsico λέϑος λαζούριος ἢ Avis dicitur (antidot. 


111, quam vocem ex arabico D (Lasvard) corruptam esse Sal 


mas. homon. p. 217. probavit, Hunc, e media Asia allatum, a. sae- 
culo. sexto inde (Beckmann. Gesch. der Erf. III. p. 192.) adhibue- 
unt medici ad purgandam alvum in melanucholicis.  Serapion*c. 589. 
utrumque, nostrum couéviovy et lapidem illum armeniacum, coniun-- 


git nomine o ptf Avicenna vero probe distinguit 2)» 


po-199. a did DT Ῥ- 182., quemadmodum et Paullus douevia- 
xóv nostrum p. 23:., aut, ut Actius ἀρμεγιακὸν τῶν ζωγράφων, rite 
discriminat a lapide illo, 

69) Sarac. suspicatur δυρισκομένης legendum 8888... 


í 
cicatrices exterendi, carnes excrescentes coercendi, item- 
que repurgandi, astringendi, calefaciendi et cum quantu- 
lacunque mordacitate leniter exedendi. Est vero ex iis, 
quae vomitus concitant, et necem inferre possunt. 

Cap. €V. [De Armenio.]  Armenium praeferen- 
dum, quod est laeve, colore coeruleo, perquam aequa- 
bile, caleulorum expers ac friabile. Eadem, quàe chry- 
socolla, praestat, efficacia tamen minus. Sed et usum ha- 
bet ad pilos in palpebris alendos. ! 

: Cap. OVI. [De cyano s. coerufeo.]  Cyanus in Cy- 
pro quidem. procreatur ex acrariis metallis: at copiosior 
ex arena litorali temperatur, inventus intra maris quas- 


LJ 
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ὑποσκαφὰς τῆς ϑαλάσσης, ἥτις 70 καὶ διαφέρει" παραλή- 
πτέον δὲ τὴν σφόδρα xoraxogr* καυστέον δὲ ὡς qoae, 
καὶ πλυτέον ὡς καὸδμείαν. Δύναμιν δὲ ἔχει κατασταλτικὴν 
καὶ μετρίως σηπτικὴν, ἔσχαρωτικήν τὲ καὶ ἑλκωματικήν" 
Κεφ. ob [Περὶ ἰνδικοῦ" 11] Τοῦ δὲ λεγομένου ivàt- 
κοῦ τὸ μὲν αὐτομάτως γίνεται, οἷονεὶ ἔκβοασμα 7? Ov TOW 
ἰνδικῶν καλάμων" τὸ δὲ βαφικόν ἐστιν. ἐπανϑισμὸς. ποῤφυ-- 
ροὺς ?? , ἐπαιωρούμενος. τοῖς χαλκείοις.» δ᾽ ᾿ἀποσύραντες ξη-᾿ 
ραίνουσιν οἵ τεχνῖται" ἄριστον δὲ ἡγητέον εἶναι τὸ κυαγόοει-- 
δές τε καὶ ἔγχυλον, λεῖον. Ἔστι δὲ τῶν στυφόντων 7 &a- 
φρῶς καὶ ῥησσόντων φλεγμονὰς καὶ οἰδήματα" geetdes | 
δὲ «gi καταστέλλει ἕλκη. | 
ες Κεφ. on. [Περὶ ὥχρας] —"Qyoav δὲ ληπτέον Ἦν 
κουφοτάτην καὶ μηλίνην δ ὅλου, κατακορῆ δὲ καὶ ἄλιϑον 


».2 


70) Galen. fac. simpl. lib. 9. p. 228. εἴτ 
ἐϑέλεις ὀνομάζειν" (xvavov.) 


71) Editiones habent addit. λύϑου»γ e gemma indica Plinii 67, 61. 
male huc traducta. 


g2) Sic primus Asul.; ἐκβλάστημα Ald. 


78) Salmas. Plin. exerc. p. 181. πορφύρας, quem refutavit Beck- 
mann. Gesch. der Erf. IV, 487. 


74) Paull. lib. 7. p. 946. JMélav ivówóv , ὥς φησι “μοσκ.» τῶν 
ἡνυχόγτων ἐλαφρῶς ἔστι. 


ἀρσενικῶς εἴτα ϑηλυκῶς 


* 


dam idltociotfeb ; specuum aemulas, et hic quoque magis 
probatur. Eligi debet, qui valde saturo est colore, Uri- 
tur porro, ut chalcitis, et lavatur cadmiae ad instar, Vis 
est reprimens et modice exedens, crustas gignens et'ex- 
ulcerans. : | 

Cap. CVIL [2e Jndico.] Indici dicti alterum sponte 
provenit, velut spuma reiecta indicarum arundinum: alte- 
yum est tinctorium, flos purpureus, aerels innatans cor- 
tinis, quem derasum artifices siccant, Optimum censetur, 
quod coerulei speciem praebet, succosum ac laeve. Inter 
medicamenta est, quae leviter astringunt, et inilammatio- 
nes ac oedemata rumpunt, Ulcera quoque purgat et re- 
primit. 

Cap. CVIIL [De ochra.] Ochram eligere oportet 
levissimam ac penitus flavam , saturo colore, minime la- 
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5 » 3 uU c , e » , 
καὶ εὐθρυβῆ, ἀττικὴν δὲ τῷ γένει" καυστέον δὲ καὶ πλυτέον 
" 2, c 1 , LE" LI 
καὶ ταύτην, ὡς τὴν. καδμείαν. ἁύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν !5, 
σηπτικὴν, σκεδαστικὴν φλεγμονῶν καὶ φυμάτων: καταστέλλει 

LUC - 1 A oL IS Ὁ ^ ! ^A Y 
τε τὰ ὑπερσαρκοῦντα, καὶ τὰ κοῖλα πληροῖ σὺν κηρωτῇ, καὺ 
πῶώρους ϑρυπτει- 


Κεφ. ρϑ΄. [Περὶ κινναβάρεως.) Κιννάβαρι otovrot τι- 
γες ταὐτὸν ὑπάρχειν τῷ καλουμένῳ ἀμμίῳ "9, πλανώμενοι" τὸ 
μὲν γὰρ ἄμμιον σκευάζεται ἐν ᾿Ισπανίᾳ 77, ἐκ λίϑου τινὸς με- 
μιγμένου τῇ ἀργυρίτιδι ψάμμῳ ἄλλως δὲ οὐ γινώσκεται. 
Ἔν δὲ τῇ χώνῃ μεταβάλλει εἰς εὐανϑέστατον καὶ φλογωδέ- 
στατον χρῶμα" ἔχει δὲ τὴν ἀποφορὰν ἐν τοῖς μετάλλοις πνι-- 
γώδη " περιτίϑενται γοῦν οἱ ἐπιχώριοι τοῖς προφώποις φύ- 
σᾶς, πρὸς τὸ βλέπειν. μὲν, μὴ σπᾷν δὲ τὸν ἀέρα" χρῶνται 
δὲ αὐτῷ οἱ ζωγράφοι εἰς τὰς πολυτελεῖς τῶν τοίχων ἐκκο- 
σμήσεις 8. Τὸ δὲ κιννάβαρι τοῦτο κομίζεται μὲν ἀπὸ «1ι- 
βύης, πιπράσκεται δὲ πολλοῦ " καὶ τοςοῦτόν ἐστιν, ὡς μός: 


75) Hoc habet Ald.; Asul. ad notha amandavit. 

76) Goupyl. in cod. juro. 

77) Strabo lib. 5. p.884. μέλτος, οὐ χϑίρων τῆς σινωπιπῆς γῆς. 
78) Cod, X. ἐμφάσεις. 


pidosam, friabilem ac natione atticam. . Ürenda etiam et 
lavanda haec est cadmiae. modo. "Vim habet astringen— 
tem, exedentem, inflammationes et tubercula dissipantem, 
carnes excrescentes reprimentem, cava explentem ;, cum 
cerato adhibita, et callos comminuentem. 


Cap. CIX. [De Cinnabari.] Cinnabarim falso pu- 
tant nonnuli cum eo, quod minium appellatur, unum 
esse idemque. Minium enim in Hispania e lapide quo- 
dam  argentariae arenae permixto temperatur. Alioqui 
autem non cognoscitur: sed, dum in fornace excoquitur, 
in floridissimum  ardentissimumque colorem transit. Ha- 
litum vero in metallis suffocantem exspirat: ideoque me- 
tallici faciem vesicis obvelant, ut spectent quidem, neque 
iamen acrem (perniciosum) attrahant. Utuntur €o picto- 
res ad sumtuosa parietum ornamenta. Cinnabaris autem, 

. de qua hic agitur, ex Africa quidem invehitur, at maguo 
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Auc ἐξαρκεῖν τοῖς ζωγράφοις εἰς τὴν iy ταῖς γραμμαῖς ποικι- 
λίαν" ἔστι δὲ καὶ βαρύχρουν ἢ βαϑύχρουν 9, ὅϑεν ἐνόμισάν 
τινὲς αὐτὸ εἶναι αἷμα δράκοντος δ, Δύναμιν δὲ ἔχει τὸ κιν- 
vapagi τὴν αὐτὴν τῷ αἱματίτῃ,. ἁρμόζον. εἷς ὀφθαλμινδ, 
πλὴν ἐπιτεταμένως" μᾶλλον γὰρ στῦφόν ἔστι καὶ loyoiuov" 
quc πυρίκαυστα καὶ ἐξανϑήματα ἀγαληφϑὲν eoe ϑε- 
ρᾳπεύει, 

Κεφ. or. [Περὶ ὑδραργύρου.) ἋὙ Ga ighe δὲ wise 
ζεται ἀπὸ τοῦ ἀμμίου 91 λεγομένου, καταχρηστικῶς δὲ. xol 
τούτου κινναβάρεως λεγομένου" ϑέντες γὰρ ἐπὶ λοπάδος κε- 
ραμέας xóyyov σιδηροῦν, ἔχοντα κιγννάβαρι, περικαϑάπτουσιν 
ἄμβικα ἃ περιαλείψαντες πηλῷ, εἶτα ὑποχκαίουσιν ἄνϑραξιν! 
? γὰρ προςίζουσα τῷ ἄμβικι αἰϑάλη ἀποξυσϑεῖσα 82 καὶ 
ἀποψυχϑεῖσα, ὑδράργυρος γίνεται" εὑρίσκεται δὲ καὶ ἐν τῷ 
μεταλλεύεσϑαι τὸν ἄργυρον ἐν ταῖς στέγαις κατὰ σταλαχμοὺς 
συγεστῶσα᾽ ἔνιοι δὲ ἱστοροῦσι;; καὶ καϑ' ἑαυτὴν ἐν τοῖς ute 


79) fRedundare alterutrum videtur : potest tamen utrumque re- 
tineri. 


80) Zloaxovtiov habet Act. Cf. Plin. 85, 58. OOribas, et Strabo 
lib. s. p. 468. 469. . Agricol. Bermann. p. 461. 


81) Goup. primus sic. Priores ἀμηγέους 


82) Ex Oribas, loco vulg, ἀποζεσϑεῖσα, quod iam Sarac. da: 
mnavit. 


constat, et usque adeo rara est; vix ut versicoloribus pi- 
ctorum lineis satisfaciat. Est autem alte et abunde colo- 
rata, unde et quidam draconis sanguinem esse rati sunt. 
Vim habet cinnabaris eamdem, quam haematites, ad ocu- 
lorum medicamenta utilem, imo etiam efficaciorem: ma- 
gis enim astringit et sanguinem cohibet. Ambustis quo- 
que et papularum eruptionibus, cerato excepta 3 medetur, 

Cap. CX. [De Aydrargyro.] Hydrargyrum paratur 
e minio dicto, quod et abusive cinnabaris appellatur. Im- 
posita nimirum patinae fictili concha ferrea cinnabarim 
continente, operculum adaptant, quod undique luto 'cir- 
cumlinunt, dein carbonibus succendunt. 'Tlum, quae oper- 
culo adhaeret, fuligo derasa ac Tefrigerata in hydrargy- 
rum abit. Quin etiam invenitur, quod, dum conflatur 
argentum , in tectis guttatim concrevit, Sunt et qui hy- 
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τάλλοις εὑρίσκεσϑαι τὴν vOpgdgyvoov* Φυλάττεται δὲ ἂν ὕε: 
λίνοις, ἢ μολυβδίνοις, ἢ κασσιτερίνοις, ἢ ἀργυροῖς 88. ἀγγείοις " 
τὴν γὰρ ἄλλην ὕλην πᾶσαν διεσϑίει καὶ ποιεῖ ἀποῤῥεῖν: 4ύ-- 
ψαμιν δὲ ἔχει φϑαρτικὴν ποϑεῖσα. τῷ βάρει διαβιβρώσκουσα 
τὰ ἐντὸς" βοηϑεῖται δὲ γάλακτι πολλῷ πινομένῳ καὶ ἔξεμου- 
μένῳ, ἤ οἴνῳ σὺν ἁψινϑίῳ, ἢ ἀφεψήματι σελίνου, ἢ δομί- 
vov σπέρματι, ἢ ὀριγάνῳ, 1 ὑσσώπῳ σὺν οἴνῳ 81." ῥίνισμα δὲ 
χρυσοῦ, τουτέστι ξύσμα λεπτότατον j ἐλπεενόμενον ὑδραργύρου 
ἐστὲ ϑαυμαστὸν βοήϑημα. 


Κεφ. ριαΐ, [Περὶ μίλτου σινωπικῆς.] παααλεῦς σιγων 
πική" κρατίστη 9" πυκνῇ, καὶ βαρεῖα; ἡπατίζουσα, ἄλιϑος, 
ὁμόχρους, πολύχυτος ἐν «5 ἀνέσει" συλλέγεται δὲ ἐν τῇ 
Καππαδοκίᾳ ἐν σπηλαίοις τισί" διὺυλίζεται καὶ φέρεται εἰς 
Σινώπην, καὶ πιπράσκεται" ὅϑεν καὶ τὴν ἐπωνυμίαν ἔσχηκε. 
Αύγαμιν δὲ ἔχει ξηραντικὴν, ἐμπλαστικὴν, στυπτικήν 95 * διὰ 


85) Ultima duo desunt in codd. C. et X. 

84) Quae sequuntur, textus Ald, habet, Asul. et seriores ad no- 
tha ablegarunt. 

85) Ultimum habent Ald, et Serap.; Asulan. et seriores ad notha 
ablegant. 


drargyrum per se in metallis inveniri tradant.  Asserva- 
tur in vitreis, plumbeis, stanneis aut argenteis vasis, 
quandoquidem aliam omnem materiem ita exest, ut per- 
fluat. Vim autem habet perniciosam , dum voratur, suo 
enim pondere interna perrodit. Remedio est lac copio- 
sum bibitum vomituque reiectum , aut vinum cum absin- 
thio, aut apii-decoctum , aut semen hormini, aut origa- 
num, vel hyssopum cum vino. Auri limata scobs, id est 
ramentum tenuissimum, epota mirabili est contra hydrar- 
gyrum auxilio, * 


Cap. ΟΧΙ. [Je rubrioa sinopica.] Rubrica sinopis 
maxime probatur densa, gravis, hepatis colorem referens, 
calculorum expers, concolor, quaeque, dum diluitur, late 
diffundi: potest. Effoditur in Cappadocia speluncis qui- 
busdam, expurgataque defertur in Sinopem, ubi venum- 
datur, atque inde etiam cognomen habet. Vim habet sic- 
cantem, cutim obducentem, astringentem quapropter eum- 
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καὶ ἐμπλάστροις TQavuoixotg μίγνυται; «καὶ τροχίσκοις ἕη- 
ραντικοῖς καὶ στεχνωτικοῖς" ἵστησι. δὲ καὶ κοιλίαν, ἐν ὠῷ 
λαμβανομένη καὶ ἐγκλυζομένη" δίδοται καὶ ἡπατικοῖς. * 

spl oif. {Περὶ τεκτονικῆοη ἃ Ἢ δὲ τεκτογικὴ ἥττων 
ἐστὶ κατὰ πάντα τῆς σινωπικῆς" ἀρίστη δὲ ἢ αἰγυπτιακὴ καὺ 
7 καρχηδονικὴ, ἄλιϑος, εὐθρυβης" γεννᾶται καὶ ἐν τῇ. πρὸς 
ἑσπέραν ᾿]βηρίᾳ 99, τῆς Mi MI: xo μεταβαλλούσης 
εἰς μίλτον. 


Κεφ. ριγ. [Περὶ λημνίας γῆς Ἢ δὲ λημνία yevvoo- 
μένη γῆ ἔστιν ἔκ τινος ὑπονόμου ἀντρώδους, ἀναφερομένη 
ἀπὸ «Τήμνου τῆς γήσου, ἐχούσης ἑλώδη τόπον, καἀκεῖϑεν ἔχ-- 
λέγεται καὶ μίγνυται αἵματι αἰγείῳ 9? ἣν oí ἐκεῖ ἄνϑρωποι 
ἀναπλάσσοντες καὶ σφραγίζοντες εἰκόνι αἰγὸς, σφραγῖδα κα- 
λοῦσιν αἰγός 88, ΖΔύναμιν δὲ ἔχει ἀντιδότου ϑανασίμων φαρ- 
μάχων ἔξοχον, πινομένη σὺν οἴνῳ καὶ προληφϑεῖσα ἐξεμεῦς 


86) Cornar. suasit , interponendum esse γένεται δὲ καί. Sed Ori- 
bas. nobiscum, 


87) Haec et alia αὐτόπτης Optime refutavit Galenus, fac. simpl. 


lib. 9. p. 174. 8. 


.88) Galen l, c. p. 169. σφραγῖδα λημνίαν, διὰ τὴν ΠΡΟ 
αὐτῇ σφραγῖδα τῆς ᾿Αρτέμιδος ἑεράν. 


Ν 
plastris . vulnerariis additur, ut etiam pastillis exsiccanti- 
bus et constringentibus. Alvum quoque sistit, tum ex ovo 
sumta, tum etiam clystere infusa. Datur et hepaticis. 
Cap. CXII [De rubrica fabrili.] Fabrilis prorsus 
inferior sinopide est. Optima aegyptia et carthaginensis, 
caleulorum expers atque friabilis. Nascitur et in Iberia, 


quae ad occidentem spectat, exusta ochra et degenerante 


in rubricam. 

Cap. CXIIL | [De Zemnia terra.] Lemmnia terra de- 
fertur e cuniculo quodam antrum referente Lemni insu- 
lae. Scilicet palustris ibi locus est, e quo eruitur, et ca- 


prino sanguini miscetur. Hanc dein incolae coactam in . 


pastillos caprae imagine signant, unde et caprae sigillum 
ilam appellant. Vim antidoti habet insignem. contra per- 
niciosa venena. Siquidem pota cum vino et praesumta 
evomere cogit venena. dldonca quoque est contra ictus 
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σϑαι &voyxaGu τὰ δηλητήρια" ἁρμόζει δὲ καὶ πρὸς τὰς τῶν 
ϑανασίμων ἰοβόλων πληγὰς καὶ δήξεις" μίγνυται δὲ καὶ ἀν- 
τιδότοις" χρῶνται δέ τινες καὶ εἰς τελετὰς αὐτῇ" ἔστι δὲ καὶ 
δυρςεντερίαις χρήσιμος. | 

Κεφ. qi. {Περὶ χαλκάνϑου. Χάλκανϑον τῷ μὲν 
γένει ἕν καὶ ταὐτὸν ὑπάρχει" ὑγρὸν γάρ ἔστι πεπηγός" Εἰ- 
δικὰς δὲ ἔχει διαφορὰς τρεῖς" τὸ μὲν γὰρ κατὰ σταλαγμὸν 
διηϑουμένων ὑγρῶν εἰς τινας ὑπονόμους συνίσταται" ὅϑεν 
χαὶ σταλακτὶς καλεῖται ὑπὸ τῶν τὰ κυπριακὰ μέταλλα ἐρ- 
γαζομένων" Ileregoiog δὲ αὐτὸ καλεῖ πινάριον, οὗ δὲ σταλα- 
κτικὸν 89: τὸ δὲ ἀφανῶς λιμναζόμενον 59 ἐν σπηλαίοις, ἔπειτα 
μεταχεόμενον εἷς βόϑρους, τὴν πῆξιν λαμβάνει’ δ᾽ δὴ καὶ 
πηκτὸν ἰδίως ὀνομάζεται" τὸ δὲ τρίτον καλεῖται μὲν ἑφϑόν" 
σκευάζεται δὲ ἐν “Ισπανίᾳ" σκευὴν δὲ ἔχει τοιαύτην, εὔχρουνϑ! 
τε χαὶ ἀσϑενέστατον ὑπάρχον" ὕδατι διέντες αὐτὸ ἕψουσιν, 
εἶτα εἷς τὰς δεξαμενὰς κατεράσαντες ξῶσι" τοῦτο δὴ πήγνυ- 


89) Quae in editt, adduntur: πηκτὸν. ἐφϑὸν, ἀρακτόν, manifesto 
tdi non pertinent: λογχωτόν posthaeo dicitur. Cum et in Oribasio 
et in Serap. desint, inscitiam librarii probant. 

90) Sic Lacuna; ἁπλῶς ἐργαζόμενον Ald. — Goup,; ἀφϑόνως ὑλι- 
ζόμενον Sambuc. cod. 

91) Cum Serap. lego ; ἄχρηστον vulgo; ἀχρούστατον Lacun. et cod. 
Paris, Nostram lectionem vindicare videtur Plin, 354, 32. 


morsusque animalium, quae virus eiaculantur. Antidotis 
quoque immiscétur. Quin etiam non desunt, qui ea ad ex- 
piationes utantur. Est denique et intestinorum difficulta- 
tibus proficua. 

Cap. CXIV. [De cAhalcantho.] Chalcanthum genere 
quidem unum est idemque; siquidem liquor. est concre- 
tus: at speciales differentias tres habet. Quippe unum li- 
quoribus stillatim in cuniculos quosdam percolatis concre- 
scit; quamobrem ab iis, qui cypria metalla tractant, sta- 
lactis appellatur.  Peteesius hoc ipsum pinarium vocat, 
alii stalacticon. — Alterum latenter stagnat in speluncis, 
posteaque transfusum in excavatas scrobes, concrementum 
capessit: unde id proprie pecton (concretitium) appella- 
tur. Tertium, coctile dictum , in Hispania paratur, pul- 
cri quidem coloris, sed infimum viribus est. Aqua dilu- 
ium decoquunt, mox in conceptacula transfusum resi- 
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ται τεταγμέναις ἡμέραις, εἷς πολλὰ διαιρούμενον κυβοειδῆ, 
c δὸν χλληλ , 92 "4 δ᾽ 3 OE T. TORT 
βοτρυδὸν ἀλλήλοις συνεχομενα "^. «ἄριστον ὁ αὐτοῦ ἡγήτξον 
τὸ κυάνεον καὶ “βαρὺ, πυκνόν τεϑ8 «ai διαυγές" οἷόν ἔστι τὸ 
σταλαχτὸν, vm ἄλλων δὲ λογχωτὸν καλούμενον" ἐχόμενον 
δὲ τὸ πηχτόν 98" τὸ δὲ ἑφϑὸν πρὸς μὲν βαφὰς καὶ μελάσματα 
ἐπιτηδειότερον τῶν ἄλλων δοκεῖ εἶναι, πρὸς δὲ ἰατρικὴν 
ἀσϑενέστερον ἢ πεῖρα δείκνυσι. Δύναται δὲ στύφειν, ϑερ-: 
μαίνειν, éoyagoUy * ἔλμινϑας πλατείας, ἀναιρεῖν « « βάρος 
καταπινόμενον, ἢ μετὰ μέλιτος ἐκλειχόμενον" ἐμέτους τε κινεῖ, 
M , “ 

καὶ μύκητας λαβοῦσι βοηϑεῖ, σὺν ὕδατι ποϑέν" κεφαλήν τὲ 
καϑαίρει, ἐνεϑὲν ὕδατι, καὶ δὲ nis δινεγχυτούμενον * καΐε- 
ται δὲ, ὡς ὑποδείξομεν αὐτίκα ἐπὶ τῆς χαλκίτεως. 


Κεφ. gu. [Περὶ χαλκίτεως.] “Χαλκῖτιν προκριτέον 
τὴν JOMOHM καὶ εὔϑρυπτον, ἄλιϑὸν τε καὶ OU παλαιὰν, 
ἔτι δὲ τὸς ἶνας ἐπιμήκεις καὶ ἀποστιλβούσας ἔχουσαν, 40- 


- 


* 
- 


92) Sic Ald,, cod.- Par. apud SE AIMER et Oribas. 3 προρορχόμενα 
Asul., Marc., Cornar,; περῤῥεχόμδιι Goup. et Sarac, 


93) Sic Oribas. et Serap.; πηκχκτόν vulgo. » 
94) Sic Ald., Cornar., Goupyl; zvzvóv cod. Par. et Asulan, 


dere patiuntur. ΠΟ statis diebus cogitur, et in complures 
dividitur cubicas formas , racematim inter se cohaerentes. 
Optimum censetur , quod coeruleum est et ponderosum, 
densum et translucens, cuiusmodi stillatitium est, quod ab 
alis lonchoton appellatur. Proximum concretitium. Οο- 
ctile vero inficiendis denigrandisque pannis'aptius ceteris 
esse creditur, sed ad medicinae usum invalidius esse ex- - 
perientia probat. Vim habet astringentem, calefacientem, 
.crustas inducentem.  Latos vermes necat, drachmae pon- 
dere voratum, aut cum melle delinctum : vomitus ciet, et 
adversus hausta fungorum venena ex aqua potum auxi- 
latur. Purgat et caput, aqua dilutum, et in vellere na- 
ribus instillatum. |. Ceterum uritur, uti statim in chalciti- 
dis mentione ostendemus. 


Cap. CXV. [Je cAalocitide. | Praafoustudi chalcitis 
aeris aemula, friabilis, nec lapidosa, nec inveterata, in- 
iercursantibus venis oblongis atque splendentibus. Vim 
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yup δὲ ἔχει στυπτικήν 95 χε καὶ ϑερμαντικὴν καὶ ἐσχαρωτι-- 
κὴν, ἀποκαϑαρτικὴν τῶν περὶ κανϑοὺς καὶ ὄμματα" ἔστι δὲ 
καὶ τῶν uale; σηπόντων 596. σοιεῖ δὲ καὶ πρὸς égucarékatos 
ἕρπητας, αἱμοῤῥαγίας τὰς ἐξ ὑστέρας καὶ μυκτήρων σὺν πρά- 
σου χυλῷ" ξηρὰ δὲ πρός τε ἑπουλίδας καὶ νομὰς καὶ πα- 
φίσϑμια" κεκαυμένη δὲ πρὸς τὰ ὀφϑαλμικὰ μᾶλλον χρησι-- 
μεύει λεία σὺν μέλιτι" τετυλωμένα μὲν βλέφαρα καὶ τραχέα 
ἀποτήκει καὶ σμήχει" σύριγγας δὲ αἴρει ἐν κολλυρίου σχήματι 
ἐντιϑεμέγη. 

ΓΚ εφ. gig. Περὶ ψωρικοῦ. Σκευάζεται δὲ ἐξ αὐτῆς 
τὸ καλούμενον ψωρικὸν, διπλασίονος χαλκίτεως πρὸς ἁπλῆν 
καδμείαν μιγνυμένου, καὶ σὺν ὄξει λεαινομένου᾽ δεῖ δὲ ἐν κε- 
θαμέῳ ἀγγείῳ κατορύσσειν ἐν κοπρίᾳ ἐν τοῖς ὑπὸ κύνα καύ.. 
μασιν ἡμέρας w' γίνεται δὲ δριμύτερον, δυνάμενον ὅσα καὶ 
ἡ χαλκῖτις " ἔνιοι δὲ ἴσα μίξαντες οἴνῳ λεαίνουσι, καὶ τὰ αὐ- 
τὰ ποιοῦσι" καυστέον δὲ αὐτὴν ἐν ὀστράκῳ καινῷ ἐντιϑέντας, 


95) Sic Asulan. et sequ. ; ; ῥυπτικήν Ald, 


96) Sic Ald. et cod. Par, apud Goup. Tuetur eam lectionem et : 
Galen. fac. simpl. lib. 9. p. 241. ZuvQóvrov cum Asul, posteriores, 


habet astringentem,, calefacientem et crustas inducentem; 
repurgat, quae oculis eorumque angulis inhaerent. Est 
et in genere leviter exedentium. Quin etiam efficax est 
ad erysipelata et herpetas, itemque sanguinis e matrice 
et naribus eruptiones cum porri succo.  Arida apta est 
ad epulidas, ulcera depascentia et tonsillarum vitia: usta 
eadem ac cum melle trita oculorum medicamentis praeci- 
pue idonea est. Callum quidem scabritiemque palpebra- 
rum absumit detergetque: íistulas vero collyrii modo in- 
dita sanat. | 

[Cap. CXVI. .De psorico.] Paratur porro ex ipsa 
medicamentum, psoricum dictum , duabus chalcitis parti- 
bus unam cadmiae addendo et cum aceto terendo. Opor- 
tet autem in fictile coniici, quod fimo obruatur diebus 
quadraginta per canicülae ardores. Sic enim medicamen- 
tum acrius evadit, atque idem, quod chalcitis, potest. 
Sunt, qui mixtas pares utriusque portiones in vino terant, 
et eadem illa prosequantur. (Uritur chalcitis fictili novo 
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καὶ διαπύροις ἀνϑραξιν ἀπερειδαμένους" μέτρον ᾿δὲ ἔστω τῆς 
καύσεως, ἐπὶ μὲν τῶν πολύγρων, τὸ ἀπομφολύγωτον καὶ 
καλῶς ξηρὸν γενέσϑαι" ἐπὶ δὲ τῶν λοιπῶν n ἐπὶ τὸ εὐαν- 
ϑέστερον μεταβολή: ὅταν γὰρ αἱματοειδὴς 51 καὶ μιλτώδης 
γένηται τὴν χρόαν xarà βάϑος, ἀναιρετέον αὐτήν" τήν τε 
προςκαϑημένην ἀκαϑαρσίαν ἀποφυσητέον καὶ ἀποϑετέον᾽ 
ὀπτᾶται δὲ ἐπ᾿ ἀνϑράκων ἐμφυσωμένων, μέχρι τοῦ ὕπωχρον 
αὐτὴν γενέσϑαι" “ἢ vm ὀστράκου καὶ διαπύρων ἀνθράκων 
στρεφομένη πυκνῶς. ἕως ἂν πυρωϑῇ καὶ μεταβαλλῃ 
τὴν χρόαν. 


ἢ , / -- 
Κεφ. oid. (ριζ.) [Περὶ μίσυος:] ΜΜίσυ δὲ παραλη- 
Li ἢ ΕῚ ^ 

πτέον τὸ xümgiov 99 , χρυσοφανὲς, σκληρὸν, καὶ ἕν τῷ Ogav- 
- , d X535 L 3 -- , Π 
σϑῆναι χρυσίζον, wo ἀποστίλβον ἀστεροειδῶς. Δύναμιν δὲ 

» A € 1 2 ' - ΄, , - - 
dva καὶ καῦσιν τὴν αὐτὴν τῇ χαλκίτιδι, δίχα τῆς τοῦ ψω-- 
pe A 7 ΤΠ OIN dd go eet 20^ 
οικοῦ διασκευῆς, ὃν TO μᾶλλόν τε καὶ ἥττον διαφέρον" τὸ 
μὲν αἰγύπτιον πρὸς μὲν τ' ἄλλα διαφέρει ἐμπρακτικώτερον 


97) Sic Ald.; omissum ἃ posterioribus, praeter Sarac., qui meu- 
dose ἀϊματώδης. Sambuci cod. ὁμοειδήῆς. - 


| 989) Cf. Galen. fac. simpl, lib. 9. p. 226 — 229. 


indita et ignitis carbonibus imposita. At vero modus 
ustionis esto metallicorum, quae multo humore abundaverint, 
dum bullulas edere desierint ac perfecte inaruerint: reli- 
quorum vero, dum floridiorem assumserint colorem. Cum 
ergo chalcitis sanguinem ac miniatum colorem interius al- 
tiusve contraxerit, tum demum igni eximenda est: mox, 
| insidente spurcitia flatu depulsa, reponenda est. 'Torretur 
etiamnum perflatis carbonibus, usque dum subluteo co- 
lore pallescat, aut fictili subditis candentibus prunis sub-. 
inde versata, donec ignescat coloremque mutet. 


Cap. CXVI. (OXVIL) [De Misy.] Misy assumen- 
dum cyprium, aureo colore, durum, quodque, dum com- 
minuitur, aureis scintilis ac velut stellulis. splendeat. 
Ustionem autem ac vim cum chalcitide eamdem habet, 
praeterquam quod psoricum non ex eo conficitur, inten- 
sius 'etiam aut remissius agit. Aegyptium quidem ad ce-' 


: 
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ὄν" πρὸς δὲ τὰς ἐφθαλμιλὰς δυνάμεις πολλῷ λείπεται τοῦ 
προειρημένου. 

Κεφ. οιζ΄. (oun) [Περὶ μελαντηρίας. Τῆς δὲ edi 
τηρίας ἢ μέν Tig τοῖς ὀρυγμάτων στομίοις, ἀφ᾽ ὧν ἂν με- 
ταλλευϑῆ ὃ χαλκὸς, ἐπιπήσσεται ἁλμυρίδος τρόπον" ἡ δὲ ἔκ 
τῆς ἄνωϑεν ἐπιφανείας τῶν προειρημένων τόπων, 5 TiG καὶ 
γεώδης ἐστίν" εὑρίσχεται δέ vig καὶ ὀφυκτὴ ἐν Κιλικίᾳ καὶ ἐν 
ἄλλοις τισὶ τόποις" διαφέρει δ᾽ αὐτῆς 5 ϑειόχρους, λεία, 
ὁμαλὴ , χαϑαρὰ, καὶ ἔν τῷ ϑίγειν ὕδατος βελ μένη τα- 
χέως. ΖΔύναμιν δὲ ἔχει καυστικὴν τὴν αὐτὴν τῷ lov. 

Κεφ. quj. (ριϑ'.) [Περὶ Sito] Τὸ δὲ odgv ἔνιοι 
ὑπέλαβον μελαντηρίαν, πλανώμενοι" ἴδιον γάρ ἔστι γένος, 
οὐκ ἀφόμοιον" βρωμωδέστερον δὲ τὸ σῶρυ καὶ ναυτίας ποιη- 
τικόν" εὑρίσκεται δὲ ἐν “ἰγύπτῳ καὶ ἐν ἄλλοις δὲ τόποις, 
ὡς ἐν “Τιβύῃ καὶ “Ισπανίᾳ καὶ Κύπρῳ" προχριτέον δὲ τὸ 
᾿ αἰγύπτιον, καὶ ἐν τῷ ϑραυσϑῆναι μελαντέρον φαινόμενον" 
κατατρήσεις T6 modos ἔχον, καὶ ὑπολίπαρον᾽ ἔτι δὲ στῦ- 
φον, καὶ πρὸς τὴν κατάποσιν ἢ ὄσφρησιν βρωμῶδες, καὶ 


tera praefertur tanquam efficacius: sed ad ocularia medi- 
camenta praedicto longe inferius est. 


Cap. CXVII. (CXVIIL) [De Melanteria.]  Melante- 
ria quaedam in faucibus fodinarum , quibus aes erutum 
fuerit, salsuginis modo concrescit: altera vero in summa 
facie supra dictorum locorum coit, quae quidem etiam 
terrena est. Sed et invenitur fossilis quaedam in Cilicia 
et aliis quibusdam regionibus. Praestat in hoc genere, 
quae sulfurei est coloris, laevis, aequabilis, pura, et quae 
contactu aquae confestim nigrescit. Ceterum vim causti- 
cam eamdem obtinet, quam et misy. 

Cap. CXVIII. (CXIX.) [De Sory.] Sory nonnulli 
autumavere esse melanteriam, sed lapsi sunt: siquidem 
peculiare est genus, quanquam illi haud absimile.: Sed 
sory magis virosum est, et nauseam excitat. Invenitur in 
Aegypto et aliis quibusdam regionibus, ut et in Africa, 
Hispania et Cypro. Praeferendum autem aegyptium, quod- 
que comminutum nigrius apparet, crebris foraminibus per- 
vium ac subpingue, insuper astringens et haustu olfactu- 
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3 ΄ M , / 1 M M ' E P 
ἀνατρεπτικὸν στομάχου" τὸ δὲ μή λαμπυρίζον ἐν τῷ ϑραυ- 
σϑῆναι ἐμφερῶς μίσυϊΐ, ἑτερογενές τὲ καὶ ᾿ἀσϑενὲς οἷητέον 
εἶναι. Δύναμιν δὲ ἔχει καὶ καῦσιν τὴν αὐτὴν τοῖς προειρη- 

/ ^ 1 N15 ’ AMI , ; ΕἸ V ' 
μένοις" ἰᾶται δὲ καὶ ὀδονταλγίας, ἐντιϑέμενον εἰς τὰ βρώ- 
ματα, καὶ τοὺς ὑποδάλους δὲ ὀδόντας κρατύνει" καὶ ἰσχια-- 
δικοῖς βοηϑεῖ uev οἴνου ἐγκλυζόμενον' ἰόνϑους τε σβέννυσι, 
μεϑ' ὕδατος καταχρισϑέν" μίγνυται καὶ εἷς τριχῶν μελασματα᾽ 
κοινῷ δὲ τρόπῳ ἐπὶ τούτων σχεδὸν καὶ τῶν ἄλλων πάντων 
δυναμικώτερα τὰ ἄκαυστα τῶν κεκαυμένων ἡγητέον" πλὴν 
€ - 4 , »"ὕ΄-᾿ , 
ἁλῶν καὶ τρυγὸς καὶ νίτρου καὶ τιτάνου καὶ τῶν ὁμοίων, 

pit Ύα E : , 
ὅσα ὠμὰ ὄντα ἀνίεται" καιόμενα γὰρ τὴν δύναμιν ἐμπραχτο- 
τερὰ γίνεται. ; | 
, , -. l ^ 

(Keg. ριϑ'. (ox-) [Περὶ διφρυγοῦς. Τοῦ δὲ διφρυ- 

»- c M» 1 ; c 
γοῦς τρία ἡγητέον εἴδη" vo μὲν γὰρ μεταλλικόν ἔστιν, ὃ δὴ 
2 7-7 , ; E ^ U » 3 d » 
ἐν Κύπρῳ μόνῃ γίνεται πηλῶδες γὰρ, Óv, ἀναφέρει .& 
βυϑοῦ 995 τινος τῶν ἐκεῖ τόπων. εἶτα ἀνενεχϑὲν ξηραίνεται & 
ς - / 7^ : 
ἡλίῳ, καὶ μετὰ ταῦτα φρυγάνοις κύχλῳ περιτεϑειμένοις καίε- 

c! Y Ἁ 5 L4 1 4 ς A [ ὔ 

ται" ὅϑεν καὶ διφρυγὲς ἐκλήϑη, διὰ τὸ ὑπὸ ἡλίου καὶ φρυ- 


995) Alà male πηλοῦ. 


que virosum , subvertendi stomachum etiam vim habens. 
Quod vero, dum comminuitur, misyos modo non scintil- 
lat, et alius generis esse, et invalidum censendum est. 
Vim et ustionem supra dictis similem habet: dolori den- 
tium, cavis iis inditum, medetur: eosdem labantes firmat : 
ischiadicis ex vino infusum auxiliatur: ilitum cum aqua 
varos exstinguit. ^ Miscetur et medicamentis, quae pilos 
denigrant. Haec vero in communi et alia fere omnia, 
quae ustionem non experta sunt; ustis potentiora censeri 
debent: salem excipio, viri faecem, nitrum , calcem et 
similia, quae quidem cruda remissiora sunt, cremata vero 
— efficaciora redduntur. ἕω 
Cap. CXIX. (CXX.) [De diphryge.]  Diphrygis 
tria genera esse censendum: primum enim metallicum est, 
quod in Cypro sola nascitur. lta enim , ut lutosum est, 
e gurgite quodam ibi eruitur, erutum deinde in sole sic- 
catur, post cremiis uritur circumpositis, Diphryges ideo 
vocatum est, quod et eo sole et a cremiis uratur, arefiat 
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γάνων καίεσϑαι καὶ ξηροποιεῖσϑαι καὶ οἱονεὶ φρύγεσϑαι" τὸ 
δὲ ἕτερον τοῦ κατεργὰζομένου χαλκοῦ ὥςπερ ὑποστάϑμη τις 
καὶ τρὺξ ὑπάρχει" μετὰ γὰρ τὴν τοῦ ψυχροῦ ὕδατος περίχυ-- 
σιν, ὡς ἀνωτέρω ἔφαμεν, περὶ ἄνθους χαλκοῦ διαλεγόμενοι, 
μετὰ τὴν ἀναίρεσιν τοῦ χαλκοῦ εὑρίσκεται ἐν τῇ χώνῃ ἐγκεί-- 
μένον τῷ πυϑμένι αὐτῆς τὸ τοιοῦτον εἶδος, τήν τε στύψιν 
καὶ τὴν γεῦσιν χαλκοῦ ἔχον: τὸ δὲ τρίτον σκευάζεται οὕτω" 
λίϑον τὸν. λεγόμενον πυρίτην συνϑέντες εἰς κάμινον, οὗ πρὸς 
τούτοις ὄντες, καίουσιν ἐπὶ ἡμέρας ἱκανὰς ὡς τίτανον" ὅταν 
δὲ ἡ χρόα μιλτώδης γένηται, ἀνελόμενοι ἀποτίϑενται" τιγὲς d 
δέ φασιν, ἐκ μόνης τῆς τὸν χαλκοῦν λίϑον ἀποτελούσης ὕλης 
γεννᾶσθαι τὸ προειρημένον" ὅταν ὀπτηϑεῖσα ἐν ταῖς λεγο- 
μέναις ἅλωσιν ἀγνενεχϑῆ 99 εἷς τοὺς βόϑρους, καὶ ἐνταῦϑα καίη-- 
ται" TOY τε γὰρ κύκλῳ τόπον τῶν βόϑρων ἐπιλαμβάνει, xoi 
μετὰ τὴν ἀναίρεσιν τῶν λίϑων οὐδὲν ἧττον 100 εὑρίσκεται" 
προχριτέον δ᾽ αὐτοῦ τὸ τῇ γεύσει ἔγχαλκον, iíLov, στῦφόν 
τε καὶ ἀναξηραῖνον ἱκανῶς τὴν γλώσσαν" ὅπερ ἥ κεκαυμένη 
doo οὐ κέκτηται, ἣν δὴ καίοντες ἀντὶ διφρυγοῦς πιπρά- 


99) Ald. ἄγω μετεγεχϑῆ- 


100) Ald. ἔσονς 


et quasi torreatur. — Alterum, dum conficitur aes, illius 
quasi faex quaedam subsidet; siquidem post frigidae affu- 
sionem , uti supra praecepimus, de aeris flore disserentes, 
sublato aere, fundo fornacis inhaerens id genus inveni- 
tur, aeris tum astrictione, tum etiam sapore praeditum. 
"Tertium sic fit: lapidem pyritem dictum, qui ista tra- 
ctant, dies multos uti calcem cremant. in camino: ac, ubi 
colorem.rubricae contraxerit, exemtum recondunt. Qui- 
dam vero asserunt, hoc e sola materia fieri, e qua lapis 
aerosus perficitur, quando in dictis areis assata indeque 
in scrobes translata peruritur. Nam et locum foveas am- 
beuntem occupat, et exemtis lapidibus nihilominus inve- 
nitur. Praefertur, quod saporem aeris reddit, /aeruginis 
colore, astringens linguamque vehementer exsiccans: quod 
quidem in ochra usta locum non obtinet, quae tamen cre- 
mata diphrygis loco ponitur veno. Vim habet astringen- 
iem, valide perpurgantem, extergentem, siccantem, carnes 
DIOSCORIDES. Ddd 
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' | 7 
σκοῦσι. Δύναμιν δὲ ἔχει στυπτικήν τὲ καὶ. ξηραντικὴν καὺ 
c : LA , 
σταλτικὴν ὑπερσαρκώσεως, ἀπουλωτικὴν κακοήϑων καὶ ἕρ- 
^ -Ὁ 32 ! , , 
πυστικῶν" διαφορεῖ καὶ ἀποστήματα ἀναληφϑὲν. τερεβινϑίνῃ 
3) τ 
ἢ κηρωτῇ. , 
A 5 ^ » X * 
Κεφ. ox. (guo .) [Περὶ ἀρσενικοῦ.1 Moosvixov. κατὰ 
τὼ αὐτὰ. γεννᾶται μέταλλα τῇ σανδαράχῃ" ἄριστον δὲ 7/1- 
aov τὸ πλακῶδες καὶ χρυσίζον τῇ χρόᾳ, τάς τε πλάκας λε- 
δ [2 , » c Ὁ , b] ΄ oer 1 δὲ ΕῚ M 
πιζομένας ἔχον, ὡς ἀεὶ δπικειμέγας ἀλλήλαις" ἔτι1 δὲ ἀμιγὲς 
uw 3 : - Lx 5 ὁ 
ἑτέρας φύσεως" τοιοῦτον δέ ἔστι τὸ γεννώμενον ὃν Mvoíg 
- - c À , 92 x » δὲ 2 - y » d M hi €x 
τῇ ἐν Ἑλλησπόντῳ" ἔστι ὃὲ αὐτοῦ δύο. εἰδη" τὸ μὲν ἕν» 
ως n M ^ 2 A Ὰ 2 P ἋΣ 
οἷον προείρηται" τὸ δὲ ἄλλο βαλανοειδὲς καὶ ὠχροειδὲς, καὶ 
᾿ d 4 D. 3: ΄ " 
σανδαραχίζον τῇ qgoq καὶ βωλοειδὲς3, ἐκ Πόντου καὶ Καπ- 
παδοκίας φερόμενον᾽ δευτερεύει δὲ τὸ τοιοῦτον" ὀπτᾶται δὲ 
- ͵ .- Ὁ ^ - 
οὕτως" ém “ὀστράκου καινοῦ ἐπερεισάμενοςά αὐτὸ, ϑὲς ἐπὶ 
L4 »/ M , —- c ΕΣ » lod 
διαπύρου ἄνθρακος, καὶ στρέφε συνεχῶς, ὡς ὃ ἂν πυρωϑῇ 
| f, .- 7, 2 , ; à 
καὺ μεταβάλλῃ, ψύξας καὶ λεάνας ἀποτίϑεσο.  Zvoquy- δὲ 


1) Sazac, suadet pro vulg. for. ] 

2) Ev, iuxta, prope, ut saepius, e. δ. Xenoph. hellen. 7, 5. 
Lucian, dialog. mort. p. 128. Hemsterh. ad h. 1. Of. et cap. 180. 
ἐν Z£eAevzeto. | j 

6) Sic Ald. et cod. Par.; f. καὶ σανδαρ. sola Asulan. et sequ. 


.4) Cod, Paris, Goup. ὄστρακον καιγὸν ἀπερξισάμεγος. 


V 


excrescentes. cohibentem, ulcera maligna et quae late ser- 
punt ad cicatrices perducentem. | Abscessus quoque tere- 
binthina aut cerato exceptum discutit. v 
Cap. CXX. (CXXLI) [De Zrsenico.] Arsenicum in 
iisdem - metallis, quibus sandaracha, gignitur. Optimum 
existimatur glebosum, auri colore micans, quodque gle- 
bas eas squamatim habet sibi incumbentes, insuper alius 
omnis materiae expers. Tale est, quod in Mysia iuxta 
Hellespontum generatur. Sunt autem illus duo genera: 
unum quidem, quale ante commemoratum est: alterum 
glandibus simile et ochraceum , sandaracham colore imi- 
tans et glebosum, e Ponto et Cappadocia delatum. Sed 
secundum hoc locum tenet.  "Torretur autem hoc modo: 
'l'estae novae inditum carbonibus ignitis imponito assidue- 
que versato, donec igne flagret coloremque mutet: dein 
refrigeratum tritumque recondito, Vim habet exedentem, 


τ 
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ἔχει σηπτικήν τε καὶ στυπτικὴν καὶ ἐσχαρωτικὴν μετὰ πυρώ- 
σεως καὶ βιαίου, δήξεως - ἔστι δὲ καὶ τῶν στελλόντων" ψιλοῖ 
δὲ τρίχας. ; 

Κεφ. ρκα΄. (ρκβ.) [Περὶ σανδαράχης.] Σανδαράχην 
δέ móoxguéov τὴν κατακορὴ πυῤῥὰν, [ἀϑραυστογδ,] εὐανϑῆὴ 9 
τε καὶ καϑαρὰν, κινναβαρίζουσαν τὴν χρόαν, ἔτι δὲ ϑειώδη 
ἀποφορὰν ἔχουσαν. Δύναμιν δὲ ἔχει καὶ ὄπτησιν τὴν αὐτὴν 
τῷ ἀρσένικῷ" ϑεραπεύει δὲ καὶ ἀλωπεχίας, ἀναληφϑεῖσα ῥη- 
τίνη. καὶ λεπροὺς ὄνυχας σὺν πίσσῃ ἀφίστησι" καὶ πρὸς. 
φϑειριάσεις σὺν ἐλαίῳ ποιεῖ" φύματα τὲ σὺν στέατι διαφο- 
θεῖ. ἁρμόζει δὲ καὶ ποὸς τὰ ἐν Quo καὶ στόμασιν ἕλκη, καὶ 
πρὸς τὰ λοιπὰ ἐξανϑήματα σὺν δοδίνῳ, καὶ πρὸς κονδυλω- 
ματα δίδοται καὶ ἐμπυϊκοῖς σὺν οἰνομέλιτι " καὶ ὑποϑυμιᾶ- 
ται σὺν δητίνῃ καὶ πρὸς παλαιὰν βῆχα, διὰ σίφωνος ἕλκο- 
μένου τοῦ ἀτμοῦ τῷ στόματι" φωνήν τε ἀποχαϑαίρει ἔκλει- 
χομένη σὺν μέλιτι, καὶ ἀσϑματικοῖς, σὺν ῥητίνη καταπότιον 
ἄριστόν ἔστιν. 


6) Sic Ald.; εὔϑραυστον Asul. εἰ serlores, Neutrum Oribas. 

6) Sic Oribas.; εὐλέαντον editt., quod naturae aeque repugnat δῷ 
εὐϑραυστον. 

7) Sic Ald.; χατατι. δίδοται Asulan,. et sequ. 


astringentem, et crustas inducentem cum fervore ac vios 
lento morsu. Heprimit et quicquid excrescit ac pilos de- 


trahit. 
Cap. CXXI. (CXXII.) [De Sandaracha.|  Saudara- 


.eha praefertur ad satietatem rufa, fractu contumax, fílo- 


rida, pura, et quae cinnabaris colorem imitatur, insuper- 
que sulfureos halitus edit. Vis et ustio eadem, quae ar- 
senici. Sed. et calvities explet, resina excepta, et scabros 
ungues cun pice abscedere iubet. Contra pedicularem 
morbum cum oleo efficax est; tubercula cum adipe discu- 
tit. Prodest etiam ad narium orisque ulcera ceterasque 
papularum eruptiones, cum rosacco: itemque ad condylo- 
mata. Datur ect in purulenta thoracis colluvie cum imnulso. 
Quin et adversus veterem tussim cum resina suflitur, va- 
pore per tubulum in os attracto. Vocem denique purgat, 
cum melle delincta, et anhelantibus cum resina catapo- 


tium est optimum. 
Ddd 2 
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Κεφ. οκβ΄. (guy -) [Περὶ στυπτηρίας. -Στυπτηρίας δὲ 
σχεδὸν πᾶν εἶδος ἐπὶ τῶν αὐτῶν £v τῇ Ziyónvo μετάλλων. 
εὑρίσκεται 8" γεννᾶται δὲ καὶ ἕν ἄλλοις τισὶ τόποις, ἐν ήλῳ, 
ἐν Μακεδονίᾳ, ἐν «Διπάραις, καὶ Σαρδονίᾳ, καὶ “Ἱεραπόλει τῆς 
Φουγίας, "pug, ᾿Δρμενίᾳ, καὶ ἐν ἄλλοις δὲ τόποις πλείοσιν, 
ceo ἡ μίλτος" ἔστι δὲ αὐτῆς εἴδη πλεῖστα" πρὸς δὲ ἰατρι- 
κὴν χρῆσιν λαμβάνεται 7 σχιστή τε καὶ ἡ στρογγύλη καὶ T 
ὑγρά" ἀρίστη δὲ ὑπάρχει ἣ σχιστὴ, καὶ ταύτης 4 πρόςφατος 
καὶ λευκὴ ἄγαν καὶ ἄλιϑος καὶ βαρύοζος, στύφουσα τε εὖ-- 
τόνως" ἔτι τε οὐ πεπιεσαμένη βωληδὸν ἢ σχιδακηδὸν, ἀλλ᾽ 
ξξασμένηϑ κατὰ μονάδας, πολιαῖς ϑριξὶν ἐμφερῶς, οἵα ἐστὶν 
5» λεγομένη τριχῖτις, γεννωμένη δὲ ἐν «Αἰγύπτῳ εὑρίσκεται 
δὲ καὶ λίϑος ἐμφερὴς αὐτῇ ἄγαν, ὃν διακριτέον τῷ τῆς γεύ-: 
σεως κριτηρίῳ, μὴ στύφοντα' τῆς δὲ στρογγύλης 7" χειρο-- 
ποίητος ἀδόκιμος ὑπάρχει" γνωρίζεται δὲ ἐκ τοῦ σχήματος" 
παραληπτέα δ᾽ ἂν ej ἢ φυσικῶς στρογγύλη καὶ πομφολυ- 


8) Quae hic vulgo interseruntur: ἔστ᾽ γὰρ σχιστὴ » οἱονεὶ τῆς fo- 
λέτιδος (βωλίτιδος aut potius χαλκέτιδος Marcell.) ἄνϑος » margini a 
librario quodam adscripta, huius loci prorsus non esse, testantur 
Oribas. et Serap., qui ea ignorant, Cf. Beckmann. Gesch. der Erf. 
II, p. roo. 

9) Vox obscura, quam interpretes videntur ab ἐξάττω derivasse. 


t ( : / 1 
Tum vero ἐξαττομένη vel ἐξασσομέγη scribendum, »! 


Cap. CXXII. (CXXIIL.) [De alumine. Aluminis. 
omne prope genus in iisdem Aegypti metallis invenitur. 
Gisnitur et in aliis quibusdam locis, in Melo, Macedo- 
nia, Liparis, Sardinia, Hierapoli Phrygiae, Africa, Ar- 
menia et compluribus aliis: regionibus, sicut et rubrica. 
Sünt autem eius species plurimae. Sed ad medicinae 
usum scissile, teres et humidum expetuntur. Optimum 
' vero scissile, et in eo laudatissimum, quod recens est, 
valde candidum, calculorum expers, graveolens, perquam. 
astringens, insuperque neque glebis neque assulis compa-. 
ctum, sed singulatim quasi in capillamenta canescentia 
dehiscens (dissiliens?), quale est quod trichitis appellatur, 
in Aegypto proveniens. Reperitur quoque lapis huic per-. 
quam similis , qui tamen gustus indicio dignoscitur: haud: 
enim astringit. Damnatur in teretis genere, quod manu 
fabrefactum sit, sed ex figura deprehenditur. Assumen- 


-. 
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γώδης, ὑπόλευκός τε καὶ στύφουσα ἐῤῥωμένως, ἔτι δὲ mo- 
σὸν ὠχρότητος ἅμα καὶ λιπορίας &yovoa πρὸς δέ τούτοις 
ἀλιϑός τὲ καὶ εὐθρυβὴς, καὶ γένει μηλία 7 ἢ αἰγυπτία " τῆς 
δὲ ὑγρᾶς τὴν μάλιστα διαφανῆ προχριτέον καὶ γαλαχτώδη, 
ὁμαλήν τὲ καὶ διόλου χυλώδη, ἔτι δὲ ἄλιϑον καὶ πυρῶδες 19 
ἀποπνέουσαν t. “ύναμιν δὲ ἔχουσι ϑερμαντικὴν, στυπτικὴν 
Γἀποϑεραπευτικὴν] 13, ἀποχαϑαῤτικὴν τῶν ἐπισχοτούντων ταῖς. 
κόραις, τήχουσαν δὲ καὶ τὰς ἐπὶ τῶν βλεφάρων σάρκας xoi 
τὰ ἄλλα ὑπερσαρκώματα᾽ ἐνεργεστέραν δὲ τῆς στρογγύλης 


A ᾿ [4 , um - ^ c ; i 
᾿ τὴν σχιστὴν ἡγητέον" “καίονται δὲ καὶ ὀπτῶνται, ὡς yoÀxi- 


τις ἴσχουσι δὲ καὶ σηπεδόνας, αἱμοῤῥαγίας" οὐχα πλαδῶν-- 


v , Ἁ 5 , , / M [^1 
"vx στέλλουσι. xai ὀδόντας σειομένους κρατύνουσι σὺν ὄξει 


, 


^ , 3) Y rn) / 2 
ἢ μέλιτι" ἄφϑας δὲ ὠφελεῖ σὺν μέλιτι, xol ἐξανϑήματα καὶ 


"AE 087 4 2 p * / Dd "l Me L4 
ῥεύματα ἐν ὠσὶ σὺν πολυγόνου χυλῷ" λέπραις δὲ eguobovos, 
1 , "5 4. » 1 E c - : - 

σὺν κράμβης φύλλοις ἢ σὺν μέλιτε ἑψηϑεῖσαι" καὶ κνησμοῖς, 


10) Vulgaris τυρῶδες loco cura Marcell, hoc posuit, confirman-. 
tibus Plin. et Serap,. .. Oribas. vero τυρῶδες legisse videtur. 

11) His addit Lacun. cod.: 'Yygdà ατυπτηρία ἐστὶν 5 σιλακῖτις 
(quam et Galen. fac. simpl. lib. 9. p. 237. habet) ἡ ἀπὸ duiadsÀ- 
φίας φερομένη, ἢ οἱ βαφεῖς γοῶνται. 

12) Hoc habet Ald,, sed ad notha, xelegavit Asul. 


dum autem est, quod matura teres est, bullis turgens, 


subcandidum δὲ valenter astringens,. praetereaque nonni- 
hil palloris cum quadam pinguetudine prae se ferens: ad 
haec caleulorum expers ac friabile, et natione melium 
aut aegyptium. Ifumidum praefertur, maxime pellucens, 
lacteum , aequabile ac omni ex parte succosum, insuper 
minime lapidosum et ignei aliquid spirans. "Vim habet 
calefacientem, astringentem, [curationes perficientem] et 
expurgantem , quae pupillis caliginem olffundunt, palpe- 
brarum quoque carnes aliasque excréscentias absumentem- 
Scissile porro efficacius tereti censendum est.  Uruntur 
vero torrenturque chalcitidis.modo. | Ulcerum putrescen- 
iia compescunt et sanguinis cursus: gingivas humoribus 
Íflaccidas comprimunt, vacillantes quoque dentes cum aceto 
aut melle firmant. Aphthis admixto melle prosunt, item- 
que papulis auriumque íluxionibus cum polygoni succo. 
Lepris conveniuut cum brassicae foliis aut melle cocta, 


ἰ 
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ὄνυξί τε λεπροῖς καὶ πτερυγίοις καὶ χιμέτλοὶς ; σὺν ὕδατι κα- 
ταιονούμεναι" σὺν τρυχὶ δὲ ὄξους καταχριόμεναι. μετὰ κηκί- 
δος ἴσης κεκαυμένης πρὸς φαγεδαινικά πρὸς δὲ νομὰς σὺν 
ἁλσὶ διπλοῖς" πιτυριάσεις δὲ σὺν ὀρόβῳ καὶ πίσσῃ yog 
σμήχουσι καταχριόμεναι" κογνίδων τε καὶ φϑειρῶν καὶ πυρι- 
καύστων, σὺν ὕδατι καταχριόμεναι, βοήϑημα:" οἰδήμασί τεῖξ 
καὶ μασχαλῶν καὶ βουβώνων δυφωδίαις κατάχριστοι " ἢ δὲ 
μηλία καὶ πρὸς ἀσυλληψίαν συνεργεῖ; πρὸ τῆς συνόδου πα- 
ρατεϑεῖσα 15 τῷ στόματι τῆς ὑσφέραρ:! καὶ ἔμβρυα  ἐκτινάσσει" 
ἐπουλίσι τε καὶ σταφυλαῖς καὶ παρισϑμίοις ἐπιτήδειοι " xal 
στόμασι καὶ πρὸς ὦτα καὶ αἰδοῖα σὺν μέλιτι 18 ἐπίχριστοι. 
Κεφ. oxy. (ρκδ.) [Περὶ ϑείου] Θεῖον δὲ ἄριστον 
ἡγητέον τὸ ἄπυρον καὶ λαμπυρίζον τῇ χρόᾳ, διαφανές τε 
καὶ ἄλιϑον" τοῦ δὲ πεπυρωμένου τὸ χλωρόν ve καὶ εὐλιπές " 
γενγᾶται δὲ πλεῖστον ἐν ΠΠήλῳ καὶ «“Φιπάρᾳ 7’ ϑερμαίνει δὲ 


13) Hoc legit Lacuna in cod. Neque alienus Serap., qui aquam 
picis, neque Plin., qui serum. et picem reddit, Uterque ergo πέσ- 
ρης ὀῤδόν legisse videtur. 


14) Marc. credit, loco οἰδήμασέ 18 melius esse 6&lol δέν sed 
Serap. legit, ut nos. 

15) Lacun. e cod. add. σὺν ἐρίῳ, 

16) Goupyl. legit in cod. add. καὶ σμύρνῃ. 

17) Maxima ex insulis Aeoliis, quae et τῶν zfwregalov νῆσον di- 
cuntur, Lipara et a Strabone yocatur lib. 6. p. 277. 


nec non et pruriginj, unguium scabritiei, pterygiis et per- 
nionibus cum aqua perfusa. "Valent cum aceti faece et 
gallae crematae pari pondere ad phagedaenas et ad de- 
pascentia ulcera cum. salis duplo. Furfures cum ervo et 
liquida pice illita exterunt. Ad lendes, pediculos et am- 
busta cum aqua inuncta auxilio sunt. Contra oedemata 
et axilarum inguinumque foetores iliinuntur. Melium 
autem mulieribus etiam praestat, ne. concipiant, ante col- 
tum ori matricis inditum: fetus quoque excutit. . (Alu- 
minis. genera) gingivis excrescentibus, uvulae ac tonsillis 
accommodata, itemque Ori, auribus ac verendis. cum melle 
illinuntur. 

Cap. CXXIIT, ( CXXIV,) [.De sulfure.] | Sulfur 
optimum habendum est, quod ignem non expertum est, 
et splendido colore nitet, translucet, nec calculos habet. 
.I]n eo, quod ignem expertum est, probatur virens ac 
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c. Ἂ» - 
τὸ προειρημένον καὶ διαφορεῖ καὶ πεπαίνει ταχέως" βῆχάς, τε 
2 , 2 AS E) 5 «x j 
καὶ ἐμπύους καὶ ἀσϑματικοὺς ὠφελεῖ, ἐν ὠῷ λαμβανόμενον 
c ἢ ' » € 
xai ὑποϑυμιώμενον" πρὸς δὲ τούτοις ἔμβρυα κατασπᾷ ὑπο-- 
fe M , » ' Ων P ν , 
ϑυμιασϑέν " καὶ λέπρας, ἔτι δὲ λειχῆνας καὶ ὄνυχας λεπρούς 
7 H c ΄ U 3 , 
αἴρει, τερεβινϑίνη μιχϑὲν ῥητίνῃ " ovv ὄξει δὲ καταχριόμενον 
- M M » 7 $^ 
ποῖει μὲν καὶ πρὸς λέπρας. αἴρει δὲ καὶ ἀλφούς" ἰᾶται καὶ 
; 3 1 € , » 1 , 
σκορπίων πληγὰς, μιγὲν δητίνῃ " σὺν ὄξει δὲ καὶ δρακοντίου 
ϑαλασσίου καὶ σκορπίων πληγὴν ἰᾶται" παύει καὶ τοὺς καϑ', 
ci M c l , , 
ὅλον τὸ σῶμα κνησμοὺς, σὺν νίτρῳ σμηχόμενον " ἀποκαϑαί-- 
: δὲ à» , we ' S ἢ 18 
θει δὲ καὶ ἴκτερον, κοχλιαρίου πλῆϑος σὺν ὕδατι ποϑὲν 8, 
* 1 ΕὟΡ, EL - , 19. Y M / L1 
ἢ μετὰ coU ῥοφητοῦ λαμβανόμενον καὶ πρὸς κόρυζαν δὲ 
καὶ κατάῤῥουν ποιεῖ" καὶ ἱδρῶτας στέλλει καταπασσόμενον " 
Y E V ᾽ὔ Xu €t 4 M 7 
καὶ ποδαγρικοῖς σὺν νίτρῳ καὶ ὕδατι καταχρισϑὲν συμβάλλε- 
ται" καὶ δυςηκοίαν ὑποϑυμιώμενον διὰ σίφωνος ϑεραπεύει, 
6 / c »c n 2 
καὺ ληϑαργικοὺς ὑποϑυμιώμενον᾽" αἱμοῤῥαγίαν τε ἴσχει. Θλά-- 
» / 2^ 
σεις τε ὦτων σὺν οἴνῳ 39 xoi μέλιτι καταχριόμενον ἰᾶται. 


18) Sic legit Serap.; ἐπιπασσόμενον τῷ μετώπῳ vulgo. 

19) Cf. Paull. lib. 5. p. 109. 

20) Cod, Cantacuz, apud Matthiol. xal σμύρνηγ quod et Marcell. 
loco μέλιτε: neutrum Serap. 


praepingue. Plurimum in Melo et Lipara gignitur. Priore 
Joco commemoratum sulfur calefacit, discutit et maturat 
celeriter. "l'ussientibus, empyicis et asthmaticis prodest, 
tum in ovo sumtum, tum etiam suílitum: suffitu quoque 
fetus extrahit. (Lepras aufert, itemque lichenas scabros- 
que ungues cum terebinthinae resina. Ex aceto illitum 
efficax est ad lepras, tollit et vitiligines. Scorpionum 
ictibus addita resina medetur. Cum aceto vero draconis 
marini et scorpionum ictus sanat. Pruritus totius corpo- 
ris sedat, nitro mixtum et alífrictum. | Hegium quoque 
morbum emendat, cochlearis mensura ex aqua potum, aut . 
in sorbili ovo sumtum. Facit et ad gravedinem ac de- 
stillationes: sudores quoque conspersum inhibet: poda- 
gricis cum nitro οἱ aqua ilitum conducit: gravitatem au- 
ditus fumus eius, tubuli ope immissus, sanat. Lethargicos 
suffitu excitat. Sanguinis eruptionem sistit: contusis de- 
nique auxibus cum vino et melle illitum 1edetur. 
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— Κεφ. x0, (ρκέ.) [Περὶ κισσήρεως.] Κίσσηριν δὲ 
προχριτέον τὴν “ἄγαν κούφην καὶ πολύκενον, σχιστήν τε xai 
ἄλιϑον, ἔτι δὲ ψαϑυράν τε καὶ λευκήν᾽ καυστέον δὲ οὕτω" 
λαβὼν. αὐτῆς ὁπόσον ἂν ϑέλῃς, διαπύροις ἔγκρυψον ἄνϑρα- 
en" ὡς δ᾽ ἄν ἐκπυρωϑῇ ,, ἀνελόμενος σβέσον οἴνῳ εὐώδει" 
καὶ πάλιν “πυρώσας σβέσον" τὸ δὲ τρίτον ἀνελόμενος αὐτὴν, 
καϑ' ἑαυτὴν ἔα ψυχῆναι, καὶ ἀποθέμενος χρῶ. 4Δύναμιν δὲ 
ἔχει στυπτικὴν, καὶ σμηκτικὴν oUÀcvV?!, ἀποκαϑαρτικὴν τῶν 
ἐπισχοτούντων ταῖς κόραις μετὰ τοῦ ϑερμαίνει»" ἑλκῶν τε 
διληφωτικὴν καὶ κατουλωτικὴν , ἔτι δὲ καὶ κατασταλτικὴν 
ὑπεροχῶν καὶ σμηχτικὴν ὀδόντων λεία, καὶ ἐσχαρωτικὴν σώ- 
μάτος, καὶ εἰς ψίλωσιν τριχῶν ἐπιτήδειον. Θεόφραστος δὲ 
ἱστορεῖ 32, ξὰν εἷς ζέοντά τις οἴνου πίϑον πκαϑῇ κίσσηριν, 
dinis παραχρῆμα τὴν ζέσιν τοῦ οἴνου. 

Ktg. ρκέ. (one. ) ΓΠερὶ ἁλῶν.) Τῶν δὲ ἁλῶν ἔνερ- 
γέστερον μέν ἔστι τὸ “ὀρυχτόν" τούτου δὲ κοινῶς μὲν τὸ ἄλι- 
ϑὸν xci λευκὸν καὶ διαφανὲς, πυκνόν τε καὶ ὁμαλὸν τῇ 


21) Solum hoc Serap, Lacuna e cod. addit καὶ ὀδόντωγ.- 


22) Theophr. hist, 9, 17. Quamquam Marcell hoc alienum ha* 
bet, eet tamen jn Oribas. et Serap. 


Cap. CXXIV. (CXXV.)- [Depumice.] Pumicis pro- 
batio est, ut sif quam maxime levis, multicavus (multi- 
forus), scissilis ac minime lapidosus, insuper friabilis ac 
candidus. Cremari autem oportet in hunc modum: Su- 
mito eius quantum libuerit et candentibus prunis obruito: 
ac ubi igne Íflagraverit, extractuni vino odorato restin- 
guito, iterumque incensum pariter exstinguito: tertia 
ustione exemtum sinito per se refrigescere, tandemque 
ad usus condito. "Vis eius astringens gingivasque  abster- 
gens: purgat cum calefactione, quae pupillis caliginem 
offundunt: explet ulcera et ad cicatricem perducit, insu- 
perque excrescentia cohibet: tritus etiam dentes fricando 
deterget. Corpori crustam obducit; est denique pilis abo- 
lendis , aptus, "T'ieophrastus tradit, si quis in ferventis 
vini dolium pumicem immiserit, illico fervorem vini de- - 
sinere. 

Cap. CXXV. (CXXVL) [De salibus] Salium ef- 
ficacissimus est fossilis; In hoe quidem genere communi- . 
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συγκρίσει" ἰδίως δὲ τὸ ἀμμωνιακὸν τῷ γένει, εὔσχιστον τε23 
καὶ εὐθείας τὰς διαφύσεις ἔχον" τοῦ δὲ ϑαλασσίου τὸ πυ- 
κγὸν παραληπτέον καὶ λευκὸν καὶ ὅμαλόν᾽ κάλλιστον δὲ ἐν 
Κύπρῳ καὶ Κύπρου τῇ Σαλαμῖνι 2: γίνεται καὶ ἹΠεγάροις, 
καὶ ἐν Σικελίᾳ καὶ “Τιβύῃ" ἐν τοῖς λεγομένοις δὲ καὶ τὰ λι- 
μναῖα προχριτέον" εὐτονώτατον δὲ αὐτοῦ ἔστι τὸ φρύχγιον, 
καλούμενον δὲ τατταῖον25. “Ζύγαμιν δὲ ἔχουσι οἵ προειρή-- 
μένοι ἅλες κοινῶς πολύχρηστον, στυπτικήν τε καὶ σμηκτικὴν, 
καὶ ἀποκαϑαρτικὴν καὶ διαχυτικὴν, ἔτι δὲ κατασταλτικὴν 
καὶ ἰσχνωτικὴν καὶ ἐσχαρωτικὴν, τῷ μᾶλλον καὶ ἥττον δια- 
φέροντες " εἰσὲ δὲ καὶ σηπεδόνων ἐφεκτικοί", καὶ σμήξεσι ψω- 
| giras μίγνυνται" στἕλλουσι καὶ τὰς ἔν ὀφϑαλμοῖς i ὑπεροχὰς, 
καὶ πτερύγια τήκουσι, καὶ τὰς ἄλλας δὲ ὑπερσαρκώσεις Q- 
Qovoi' καὶ κλυσμὸῖς εὐϑετοι" καὶ κόπου λυτήριοι, αὺν ἐλαίῳ 
χριόμενγοι" xol πρὸς τὰ, οἰδήματα τῶν ὑδρωπικῶν, πυρία τε 
ἢ 0t αὐτῶν ἕν σακκίοις πραὐντικὴ ἀλγημάτων" καὶ κγησμοὺς 


25) Plin. 8r, 59g. Colore süimilir est alumini, quod schiston 
vocant. Cf. Beckmann. Gesch. der Erf. V. p. 260. 


24) Strabo lib. 14. p. 740. 741. 


45) E^ Plin.31, At primus Marcell, emendavit lectionem Ald. 
τάπεον ἢ τριταῖον ἢ γανταῖον : primus nostram in textum recepit 
Cornar. De Tatta lacu insigni Galatiae Phrygiaeque et de salis pro- 
ventu Strabo lib. 18. p, 188. 184. 


ter laudatur, quod caleulis vacat, pellucidum est, den- 
sum et aequabili compage: peculiariter vero natione am- 
moniacum, quod findi facile potest, et rectis est scissuris. 
In marino sale eligendus est densus, candidus et aequa- 
bilis. Probatissimus in Cypro fit et Salamine Cypri et 
Megaris, itemque in Sicilia et Africa. Sed inter haec 
ipsa salis genera Jacüstris praefertur, censeturque vali- 
dissimus phrygius, qui tattaeus dicitur. Antedictorum sa- 
lium communis vis est ad multa perquam utilis: astrin- 
gens nimirum, abstergens, repurgans, dissipans, ac insu- 
per reprimens, extenuans et crustas inducens: differunt. 
intensiore actione et remissiore. Quin et putredinem ar- 
cent, et medicamentis psoras abstergentibus admiscentur, 
Excrescentia in oculis reprimunt, pterygia consumunt, ce- 
ierasque carnis extuberationes tollunt: clysteribus utiliter 


᾿ 
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δὲ παύουσι uer. ἐλαίου καὶ ὄξους συγχριόμενοι παρὰ sup) 
ἄχρις ἄν ἱδρώσωσιν" ὁμοίως καὶ λειχῆνας καὶ ψώρας καὶ λέ- 
πρας, συναγχικούς τὲ κουφίζουσι; σὺν d καὶ ὄξει" καὶ 
ἐλαίῳ διαχριόμενοι" πρὸς δὲ παρίσϑμια καὶ κιογίδας, σὺν 
μέλιτι ὀπτοί" καὶ ἄφϑας. καὶ οὔλων πλάδον καὶ πρὸς gaye- 
δαίνας σὺν ἀλφίτῳ κχεκαυμένοι καταπάσσονται35: πρὸς δὲ 
σκορπίων πληγὰς, σὺν δινούπυθμῷν πρὸς δὲ ἔχεων δήγματα, 
σὺν ὀριγάνῳ καὶ μέλιτι καὶ ὑσσώπῳ" πρὸς δὲ κεράστου, 
μετὰ πίσσας ἢ κεδρίας ἢ μέλιτος" πρὸς δὲ σκολοπένδρας 
δῆγμα, σὺν μέλιτι καὶ ὄξει πρὸς δὲ σφηκῶν πληγὰς xai 
τενϑρηδόνας **, καὶ πρὸς ψυδροάκια τὰ ἐν κεφαλῇ, ϑύμους 
τε καὶ φύματα, σὺν στέατι μοσχείῳ ἀναληφϑέντες" σὺν στα- 
φίδι δὲ ἢ στέατι ὑείῳ ἢ μέλιτι δοϑιῆνας διαφοροῦσι" καὶ 
ὄρχεων οἰδήματα σὺν ὀριγάνῳ καὶ ζύμῃ ϑᾶττον πεπαΐνουσι" 
καὶ κροκοδειλοδήκτοις βοηϑοῦσιν, ἐνδεϑέντες εἷς ὀϑόνιον λεῖοι, 
καὶ βαπτόμενοι εἰς ὄξος, στυφομένων 28 τῶν μερῶν τοῖς ἕν-- 


26) Cornar, loco vulg. καταπλάσσονται, 


27) Sic legendum esse coniicit Sarac.; ἀνϑρηνῶν. Marcell. ; τεοϑη- 
δόνας Ald, et Asul.; τϑρηδάνας Cornar., Goup. et Sarac. 


98) Τυπτομένων forte legit Plin,, cum batuenda esse ulcera dicat, 


infunduntur: lassitudines etiam tollunt, ex oleo illiti. 
Contra hydropicorum oedemata auxiliantur, doloresque 
sacculis inditi fotu mitigant, et pruritus sedant, ex oleo 
et aceto infricati ad ignem, donec sudor provocetur: si- 
militer et lichenas, psoras ac lepras. Angiaas ex melle, 
aceto et oleo inunctione levant. "Posti tonsillis uvulaeque 
cum melle adhibentur, —^Cremati vero aphthis,  gingivis 
flaccidis et phagedaenis cum polenta insperguntnr. Ad- 
versus scorpionum ictus cum lini semine: contra vipera- 
rum morsus cum origano, melle et liyssopo: adversus ce- 
rasten cum pice aut cedria aut melle opitulantur. Con- 
tra scolopendrae morsum ex melle et aceto, adversus ve- 
sparum ictus et tenthredinum, itemque δα capitis psydra- 
cia, thymos ac tubercula, sebo excepti vitulino. Furun- 
culos cum uvà passa aut suillo adipe aut melle discutiunt. 
'l'estium tumores cum origano et fermento citius maturant. 
Crocodilorum morsibus auxiliantur triti, in linteolo invo- 


- 
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δέσμοις. Θηριοδήκτοις τε βοηϑοῦσι καὶ πρὸς ὑπώπια προς- 
(LOU σὺν μέλιτι" καὶ πρὸς ὁποῦ μήκωνος πόσιν, καὶ. πρὸς 
μύκχκητας, σὺν ὀξυμέλιτι πιγόμενοι" πρὸς δὲ στρέμματα, σὺν 
ἁλεύρῳ καὶ μέλιτι, πρὸς πυρίκαυστα δὲ σὺν ἐλαίῳ ἐπιτεϑέν-- 
τὲς, οὐκ ἐῶσι φλυκταινοῦσϑαι᾽ ποδαγρικοῖς τε ὁμοίως ἐπιτί- 
ϑενται" πρὸς ὠταλγίαν τε σὺν ὄξει" ἐρυσιπέλατά τε καὶ ἕρ- 
πήτας ἴσχουσι, μετ᾽ ὄξους καταχρισϑέντες ἢ “καταπλασϑέντες 
σὺν ὑσσώπῳ39, Καυστέον δὲ αὐτοὺς, εἷς ὀστράκινον ἀγ-- 
γεῖον ἐμβαλόντας; καὶ ἐπιμελῶς πωμάσαντας, ἵνα μὴ ἐξάλλων.-- 
ται, ἀνθρακιᾷ τὲ ἐγκρύψαντας ἄχρις ἐκπυρώσεως" τινὲς δὲ 
τοὺς ὀρυκτοὺς σταιτὲ περιπλάσαντες, εἰς ἄνϑρακας ὕποτι- 
ϑέντες, ἐῶσιν, ἄχρις ἂν τὸ σταῖς κατακαῆ" ἔνεστι δὲ καὶ 
τοὺς κοινοὺς ἅλας τοῦτον τὸν τρόπον καίειν" ἀποχλύσας 
αὐτοὺς ἅπαξ ὕδατι, καὶ ἐάσας δηθανθη κοί ἔμβαλε εἰς χύ-- 
τραν, καὶ πωμάσας ὑπόκαιε, κινῶν, ἕως ἂν ipie ἐξ.. 
ἀλλωνταᾶι. 


Κεφ. gud. (ox) [Περὶ ἄχνης ἁλός “«Αλὸς ἄχνη ἐπί- 
29) Mavalt Sarac. οἱἰσύπῳ. Sed pro nostra stant codd, et Serap, 


luti, fasciis insuper additis, quibus partes affectae con- 
stringantur. Prosunt et ad virulentarum bestiarum mor- 
sus et sugillata faciei, cum melle. Contra haustum opium 
et fungos cum aceto mulso bibuntur. Luxatis cum fa- 
rina et mmelle imponuntur. Ambustis cum oleo impositi, 
pustulas erumpere vetant. Podagricis itidem adhibentur, 
et aurium doloribus cum aceto. Erysipelata et herpetas 
cohibent, cum aceto illiti; aut cum hyssopo impositi. Uri 
porro salem oportet, fictili diligenter operculato, ne ex- 
siliat, conditoque prunis: donec candefiat. Nonnulli fos- 
silem subacta farinae massa oblitum carbonibus subiiciunt, 
ibique tamdiu sinunt, donec farina crusta fuerit. Sed et 
sal communis hoc uri modo poiest: aqua semel ablutum 
ac dein siccatum in ollam mittito, obditoque operculo 
ignem succendito, tandemque salem moveto, donec haud 
amplius exsiliat. 


Cap. CXXVI. (COXXVIL) De Janugine salis.] Là- 


4 
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ἡγμηγμά30 ἔστιν ἁλὸς ᾿ἀφρώδες 51, εὑρισκόμενον ἐπὶ τῶν πετρι- 
δίων. “ἁΔύναμιν δὲ ἔχει τὴν αὐτὴν τοῖς ἁλοσίν. | 
Κεφ. gut. (ρκη.) [Περὶ ἅλμης. M τὴν αὐτὴν 
τὸϊς ἁλσὶν ἔχει ἐνέργειαν. σμηκτικήν᾽ δυςεντερικοῖς τέ ὄστι 
τοῖς κατὰ νομὴν ἔγκλυσμα, καὶ ἰσχιαδικοῖς χρονίοις * πρὸς τὲ 
καταντλήσεις ἁρμόζει, ἐφ᾽ ὧν ϑάλαττά ἔστι χρησίμη. ^ ^ 
Κεφ. Qi. (gx0'.) {Περὶ ἄνϑους ἁλός. “Αλὸς δὲ ἄν- 
doc καταῤῥεῖ μὲν τῷ Νείλῳ ποταμῷ" ἐφίσταται δὲ λίμναις 
τισί: παραληπτέον δὲ τὸ κροκίζον τῇ χρόᾳ, ὑποδυφωδέστετ 
gov, ὥςπερ γάρος, ἐνίοτε δὲ καὶ δυςωδέστερον ?? μᾶλλον, καὶ 
τῇ γεύσει δηκτικώτερον καὶ ὑπολίπαρον" τὸ δὲ ἔμμιλτον 33 ἢ 
ϑοόμβους ἔχον φαῦλον ἡγητέον" ἔτι τὸ ἀκέραιον ἐλαίῳ συν- 
ἀνίεται μόνον" τὸ δεδολωμένον δὲ ἐκ μέρους καὶ ὕδατι 53. 
Ioui δὲ πρὸς τὰ κακοήϑη καὶ φαγεδαινικὰ ἕλκη, καὺ νομὰς 
τὰς ἐν αἰδοίαις, καὶ ὦτα πυοῤῥοοῦντα, καὶ ἀμβλυωπίας; wol 
τὰς οὐλὰς αἴρει καὶ λευκώματα" μίγνυται καὶ ᾿ἐμπλάστροις. 


- 80) Ὁ. Gesnerus suasit, ἀπόψηγμα aut ἐπέπηγμᾳ legendum esse, 
neutrum aptum. 51) Sarac. loco ἀφρώδους vulg. ; 


52) Sic interpretes prisci, Oribas. et Serap.; δὐωϑδϑέστερον Hermol, 
Barbar, et cod. Paris. apud. Goup. t 
/ 88) Sic Cornar. primus. ἔμμιλτρον Ald., Asulan, et Marcell, 
54) Vulgo ὕδατος. 


nugo salis est ramentum spumosum maris, quod in exili- 
bus rupibus reperitur, Vim habet eamdem cum salibus. 
Ca p. CXXVII. (CXXVIIL) [2e sa/sugine s. muria.] 
Muria salis effectus praebet abstergitque: dysentericis, quo- 
yum intestina ulceribus depascentibus occupantur, infun- 
ditur, ac ilis, qui diuturno coxendicis dolore vexantur. 
Ad perfusiones apta est, ubi aqua marina usum praestat. 
|. Cap. CXXVIII. (CXXIX. [De lore salis.] Flos 
salis e Nilo quidem flumine defluit, sed et stagnis qui- 
busdam innatat. Assumendus croceus et subingratus odore, 
velut garum, nonnunquam et magis graveolens, gustu 
mordacior atque subpinguis. Rubricosus autem aut gru- 
mosus improbatur. Praeterea sincerus oleo solo solvitur, 
adulteratus nonnulla ex parte etiam aqua, Ellicax est ad 
ulcera maligna et phagedaenica, et depascentia genitalium 
et purulentas aures. Oculorum hebetudines , cicatrices et 
albugines tollit. — Emplastris unguentisque coloris grátia 


'í 
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καὶ μύροις εἷς χρῶσιν, ὡς καὶ τῷ ῥοδίνῳ. Ἔστι δὲ καὶ 
ἱδρώτων κινητικὸν, κοιλίας ταρακτικὸν, σὺν οἴνῳ καὶ ὕδατι, 
ληφϑέν, κακοστόμαχον " μίγνυται καὶ ἀκόποις καὶ σμήγμασι 
πρὸς τριχῶν λεπτυσμόν 35" καὶ καϑόλου ἐστὶ δριμὺ, πυρωτι- 
κὸν, ὥςπερ oL ἅλες. ( 

Keg. Qx0'. (oA) [Περὶ νίτρου. JNírgov προκριτέον. 
τὸ κοῦφον, καὶ ῥοδωπὸν y λευκὸν τὴν ἀρόαν, κατατετρη- 
μένον, οἱονεὶ σπογγῶδές τι" τοιοῦτον δέ ἔστε ἐκ τῶν βου- 
γῶν 36. Ζύναμιν δὲ ἔχει μετασυγκριτικήν. 

Keg. o. (ολα.) [Περὶ ἀφροῦ vírgov.] vim δὲ 
γίτρου ἄριστος μὲν εἶναι δοκεῖ ὃ κουφότατος καὶ πλακώδης, 
εὔϑρυπτός τε καὶ ἐμπόρφυρος καὶ 357 ἀφρώδης, ἔτι δὲ δηκτι- 
κός᾽ οἷός ἐστι ὃ ἐκ Φιλαδελφίας κομιζόμενος τῆς ἔν «Δυδίᾳ Ὁ 
δευτερεύει δὲ ὃ αἰγύπτιος" γεννᾶται δὲ καὶ ἐν ΜΙηαγνησίᾳ τῆς 
Καρίας. Δύναμιν δὲ ἔχει καὶ καῦσιν οὗτός τε καὶ τὸ vírgov 

| 


55) Consentiunt veteres interpretes et Serap. cum cod. Par. apud 
Goupyl. in hac lectione, quam C. Gesnerus primus suasit, —24ev— 
κασμόν vulgo. 

56) Dubia vox, quam Marcell, iam in ambiguo posuit. Forte 
gentilitium nomen, Bunorur;, gentis illyricae (Plin. 5, 25.) Bovy— 
γος, πόλις ᾿Ιλλυρίας, Steph. Byz. Oribas, habet γήσωγ- 


$7) Ex Oribas. et Serap. iam Sarac. loco vulg. ἢ. 


additur, uti et rosaceo. Sudorem quoque ciet: alvum 
turbat, in vino et aqua sumtus: stomacho adversatur. 
Additur et acopis et, smegmatis, quibus (palpebrarum) 
pili extenuantur: generatim vero acris est et fervens, des 
cut salis. | 
Cap. CXXIX. (CXXX) [De soda s. nitro veterum] 
Nitrum praefertur leve, et roseo colore aut candido, mul- 
üiforum, velut spongiosum quiddam. . "lale est, quod e 
tumulis (Bunis Illyriae?) affertur. "Vim habet metasyn- 
criticam. E Tot Ἢ 
Cap. CXXX. (CXXXI) [De spuma nitri.] Spuma 
nitri optima censetur levissima, crustosa, friabilis, colore' 
purpureo et spumosa, insuperque mordens, qualis e Phil- 
adelphia Lydiae defertur. Secundas tenet aegyptia. Quin 
et ad Magnesiam Cariae gignitur. Sali parem vim et 
ustionem habet, aeque ac nitrum ipsum. Sed utrumque 
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c a 2d " 5 I -“ 1 M ἡ Ἷ € p; L3 u - 
ἁλοὶν ἐμφερῆ" ἐκ περισσοῦ δὲ καὶ τὸ «νίτρον στρόφους παύει; 
À M 1 uz 38 Min Δ f. 35) 1), : » LI 
ἑανϑὲν μετὰ κυμίνου 38 καὶ ποϑὲν μετὰ ὑδρομέλιτος, ἢ μετὰ 
ἑψήματος,. ἢ τινος τῶν. διαφορεῖν δυναμένων πνεύματα, 
πὰ L4 3 ! | »" 
οἷον πηγάνου 5 ἀνήϑου" ἔστι δὲ καὶ περιοδιίῶν, 'σύγχρισμα 
- ς »" 
πρὸ τῆς ὑπόπτου προρβολῆς᾽" μίγνυται - καὶ διαφορητικοῖᾳ 
καὶ ἐπισπαστικαῖς καὶ λεπρικαῖς ἐμπλάστροις καὶ λεπτυντι- 
καῖς" σὺν ὕδατι δὲ ϑερμῷ 7 οἴνῳ ἐγχεόμενον, ἐμπνευματώ- 
σεις τε. καὶ ἤχους ὦτων ἰᾶται καὶ πυοῤῥοίας" καϑαίρει δὲ καὺ 
ῥύπον, σὺν ὄξει ἐγχεόμενον" κυνοδήχτους τε ἰᾶται σὺν. στέα- 
ΒῚ , 39 35V € op 5 ᾽ " Ἁ 1 - 3 
τι ὀνείῳ 99 ἢ ὑείῳ" ἀναστομοῦ δὲ καὶ δοϑιῆνας, ἀναληφϑὲν 
"T € , ζ Α 7] Y Ὁ 3 ον, 3 vd εἰ , ^ 
τερμινϑίνῃ ὑπ τ μερα σὐκῶν δὲ υδρωπικῶν M κατάπλα 
σμα" σὺν μέλιτι δὲ ἐγχοιόμενον., οξυδερκές: καὶ πρὸς μυκη-: 
τας σὺν O£vxocto ποϑὲν ἁρμόζει " πρὸς δὲ βουπρήστεις σὺν 
ὕδατι" πρὸς ταύρειον δὲ αἷμα σὺν σιλφίῳ"  àrgogoDoi^? ve 
χρήσιμον κατάπλασμα" παρακμάζουσί. τὲ ὀπισϑοτονικοῖς πά- 
ϑέσι σὺν κηρωτῇ καὶ στρέμμασι" μίγνυται καὶ ἄρτῳ ὠφελί- 


΄ 


^88) Integer locus habendus, cum Serap. et interpretes prisci cum 
codd. consentiant. $Sarac, putat, transponeuda esse verba, quin et 
fyuua ἀντὶ τοῦ ἀποζέματος sumendum, quod minime probari potest. 
$9) Matthiol, legit eiye&(o. 
40) Lacuna τρέμουσί ve xal στροφουμένους: 


(sale) maiorem vini habet tormina sedandi, si cum cu- 
mino tritum bibatur in hydromelite,. aut cum sapa, aut 
cum eorum aliquo, quae fÍlatus discutere. valent, velut 
ruta et anetho. In periodicis morbis illinitur ante suspe- 
ctam accessionem.  Miscetur et emplastris discutientibus, 
epispasticis, extenuantibus leprasque exterentibus. Cum, 
aqua vero calida aüt vino infusum aurium inflationes so- 
nitusque. et earum purulentos fluxus sanat. Quin sordes 
(aurium) expurgat, cum aceto instillatum. Canum mor- 
sibus ex asinino adipe aut suillo medetur.. Resina exce- 
ptum terebinthinae furunculos aperit. Cum ficubus cata- 
plasmatis vice hydropicis imporitur: cum melle inunctum 
claritatem visus adiuvat. Succurrit venenis fungorum, ex. 
posca potum, buprestium vero. ex aqua: iis, qui tauri san- 
guinem biberint, e silphio datur: macrescentibus etiam. 
impositum prodest: opisthotonis iam remissioribus cum. 
cerato, itemque luxatis: in paralysi linguae utiliter pani 
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poc ἐπὶ τῶν τὴν γλῶτταν παραλελυμένων᾽ ἔνιοι δὲ καίουσι 
τὰ προειρημένα, ἐπὶ ἄνϑρακας πεπυρωμένους ἀπερεισάμεγοι» 
προὐποκειμένου καινοῦ ὀστράκου, ἕως ἂν ἐκπυρωϑῆ-. - 
Κεφ. ρλα΄. (ρλβ΄.) [Περὶ vovyoc.]] Τρύγα δὲ παρα- 
ληπτέον μάλιστα μὲν τὴν ἀπὸ οἴνου παλαιοῦ ἱἰταλικοῦ" εἶ 
δὲ μὴ 41, ἀπὸ ἄλλου ὁμοίου" ἢ γὰρ ἀπὸ ὄξους ἐπιτέταται 
τῇ δυνάμει" καυστέον δὲ ὡς ἁλκυόνιον προεξηραμένην ἐπιμε- 
λῶς τινὲς δὲ ém ὀστράκων καινῶν ϑέντες καίουσι πυρὶ δα- 
ψιλεῖ, ἕως ἂν ἐμπυρωϑῇ κατὰ βάϑος" ἄλλοι δὲ εἷς ἀνϑρα- 
κας πεπυρωμένους ἐγκρύψαντες βῶλον", τὸ ὅμοιον ποιοῦσι: 
σημεῖον δὲ τῆς δεούσης καύσεως ἡγητέον τὸ λευκὸν ἢ ἀερό- 
χύουν τοῦ χρώματος" καὺ τὸ προςενεχϑεῖσαν τῇ γλώσσῃ, οἵο- 
γεὶ φλέγειν αὐτήν" ὡφαύτως δὲ καὶ ἡ ἀπὸ ὄξους καίεται. 
Δύναμιν δὲ ἔχει καυστικὴν σφόδρα, καὶ σμηχτικὴν, κατουλω- 
τικὴν, στυπτικὴν, καὶ σηπτικὴν ἄγαν, καὶ ξηραντικήν. Χρη- 
στέον δὲ τῇ τρυγὶ προορφάτῳ οὔσῃ" ταχὺ γὰρ διαπνεῖται" 
᾿ὅϑεν οὐδὲ ἀσκέπαστον, οὐδὲ χωρὶς ἄγγους αὐτὴν ἀποϑετέον. 
ΤΠλύνεται δὲ αὕτη, ὡς πομφόλυξ" ἡ δὲ &xavorog στέλλει 


41) Ald. habet interpositum xy. 


permiscetur. (De utroque semper, de mitro et spuma. eius; 
sermo est.) Nonnulli supra dicta ignitis indita carbonibus 
ürunt, subiecta prius testa nova, donec incanduerint, 

j Cap. CXXXI. (CXXXIL) .[.De faece.]  Eligenda ΄" 
faex maxime. a vino vetere italico, sin minus, ab alio 
consimili. Nam aceti faex intensioribus est praedita vi- 
yibus. Crematur, ut alcyonium, ante diligenter exsiccata, | 
Sunt, qui testae novae inditam igni largo urant, usque 
altius tota incanduerit. Alii ignitis carbonibus faecis gle- 
bam obruunt, et similiter faciunt. Signum est legitimae 
wustionis, ut candido aut acreo colore conspiciatur, ét lin- 
guam tactu urere videatur. Eadem est ratio urendae fae- 
cis, quae ex aceto fit. Vim autem habet valde urentem, 
detergentem , cicatrices inducentem , astringentem , vehe- 
,. menter exedentem et siccantem, Sed recenti utendum 
est: quoniam celeriter exspirat: proinde nonnisi opercu- 
lata et vase aliquo, condita reponenda est. lavatur ea- 
dem, uti pompliolyx. Qnae ustionem experta non est, oe- 
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οἰδήματα καὶ καϑ' ἑαυτὴν, καὶ μετὰ μυρσίνης" κοιλίαν τε 
καὶ στόμαχον ῥευματιζξόμενον καταπλασϑεῖσα στέλλει" καὶ 
᾿ ῥοῦν. γυναικεῖον κατὰ ἤτρον καὶ αἱδοίου κοταπλαντομένη 
πραῦνει" καὶ φύγεϑλα. ἀνέλκωτα διαφορεῖ καὶ quura 
μαστοὺς δὲ σπαργῶντας ῥέοντας γάλα σβέννυσι , σὺν ὄξει 
καταχρισϑεῖσα" ἥ δὲ κεκαυμένη λεπροὺς ἀφίστησιν ὄνυχας 
σὺν ῥητίνῃ " καὶ μετὰ σχινίνου ἐλαίου συγχρισϑεῖσα νύκτα 
ὅλην, ξανϑὰς ποιεῖ τὰς τρίχας" πλυϑεῖσα δὲ μίγνυται εἰς τὰ 
ὀὑφϑαλμικὰ, ὡς σποδός" σμήχει τε οὐλὰς καὶ ἀχλῦς τὰς ἐν 
ὀφϑαλμοῖς 7 τοιαύτη. 

Κεφ. o. (ολγ.) [Περὶ ἀσβέστου.] ἄσβεστος, γίνε 
ται οὕτω" τῶν ϑαλαττίων κηρύκων τὰ ὄστρακα "λαβὼν, 
πυρὶ ἔγκρυψον, ἢ εἰς κλίβανον διάπυρον Ἀαϑεὶς, ἄφες ἐννυ-- 
κτερεῦσαι" τῇ δὲ ἐχομένῃ, ἐὰν μὲν. λευκότατα ^? γένηται, 
veio: «i.d μὴ; πάλιν καὶ ἄχρις ἂν ἱκανῶς λευκανϑῆ)" εἶτα 
ἀποβάψας αὐτὰ ες ψυχρὸν ὕδωρ, ἔμβαλε εἰς χύτραν καιγὴν, 
καὶ σχκεπάσας αὐτὰ ῥάκεσιν ἐπιμελῶς, ἔασον ἐνταῦϑα. νύκτα 
μίαν" πρωὶ δὲ ἀνελόμενος ἀπειληφυῖαν τὸ παντελὲς τῆς κατ- 


42) Pluralem habent Oxibas. et Serap., quod et nexus. docet; 
λευκοτάτη vulgo. 


demata per se et cum myrto cohibet: ventris stomachique 
fluxiones cataplasmatis vice adhibita sistit: muliebre pro- 
fluvium iliis et verendis imposita mitigat: panos nondum 
exulceratos atque tubercula discutit. "Turgentes mam- 


mas et lac profundentes cum aceto peruncta coércet, Cre- , 


mata vero scabros ungues cum resina aufert: addito oleo 
lentiscino illita per totam noctem, ílavos reddit capillos. 
Tota oculorum medicamentis, uti cinis metallicus, misce- 


tur: et talis etiam eorum cicatrices atque caligines ab- 


stergit. 

Cap. CXXXII. (CXXXIIL.) (De calce viva.] | Calx 
viva hoc modo paratur: -Buccinorum marinorum testas 
igne condito aut ardenti clibano per noctem immittito. 
Postero die, si candidissimae fuerint, eximito: sin minus, 
iterum urito, usquedum satis inalbuerint. Dein ubi in 
frigidam eas immerseris, ollae novae indito, et pannis ex- 
acte operiens, noctem unam conquiescere sinito. Mane 
calcem, perfecto omni opere, elaboratam extrahito atque 


Li 


“Ὁ 1 


ΠΕΡῚ Y-AHZ IATPIKHZ BIB.AION E. 801 


M 


ἐργασίας, ἀποτίϑεσο" σκευάζεται δὲ καὶ ἔκ λίϑων κοχλάκων 


, E] ἂν " ! 
καιομένων, καὶ ἔκ τῆς χυδαίας μαρμάρου, ἥτις καὶ προκρί- 


vivat τῶν ἄλλων. “ύναμιν δὲ ἔχει πᾶσα κοινῶς ἄσβεστος 
πυρωτικὴν, δηχτικὴν, καυστικὴν, ἐσχαρωτικήν " μιγνυμένῃ δέ 
τισιν ἑτέροις, ὡς στέατι ἢ ἐλαίῳ, γίνεται πεπτικὴ, μαλακτι-- 
xn. διασχεδαστικὴ, κατουλωτική" ἐνεργεστέραν δὲ αὐτῆς ἥγη- 
τέον τὴν πρόςφατον καὶ ἀβροχον. 


pe | 
Κεφ. gÀy. (ρλδ΄.) [Περὶ γύψου. Τύψος δύναμιν ἔχει 

στυπτικὴν, ἐμπλαστικήν" αἱμοῤῥαγίας τε xol ἱδρώτων ἐφε- 

κτικήν" ποϑεῖσα δὲ xreva 9 τῷ κατὰ πνιγμὸν τρόπῳ. 


Κεφ. ρλδ΄. (ρλέ.) [Περὶ τέφρας κληματίνης. Τέφρα κλη- 
ματίνη δύναμιν ἔχει καυστικήν" σὺν ὀξυγγίῳ δὲ ἢ ἐλαίῳ καταπλα- 
σϑεῖσα, ϑλάσματα νεύρων καὶ ἄρϑρων λυγίσματα καὶ συστρο- 
φὰς “νεύρων ὠφελεῖ" σὺν νίτρῳ δὲ καὶ ὄξει σαρκώσεις ὀσχέου 
στέλλει. χαταπλασϑεῖσα δὲ σὺν ὄξει ἑοπετόδηκτα καὶ κυνό-- 
δηχτα ἰᾶται" ἐσχαρωτικαῖς τε μίγνυται" καὶ γίνεται ἡ ἐξ qU- 


45) Nullus dubito, loco vulg. ztvíye. hoc esse ponendum, cum et 
Sexrap. sic legerit. 


recondito. Conficitur et e calculis litoreis igne crematis, 
nec non et e vulgari marmore: et haec quidem ceteris 
antefertur. Vis omni generatim calci ignea, mordens, 
adurens et crustas inducens. Mixta tamen aliis quibus- 
dam, ut adipi oleoque, redditur coctioni favens, molliens, 
dissipans, cicatrices inducens.  Eflicacior habetur, quae 
recens est, nec aquis madida. 


Cap. CXXXIII. (CXXXIV.) [De gypso.] Gypsum 
vim habet astringentem cutimque obducentem. Sanguinis 
eruptiones sudoresque cohibet, sed potum strangulando 
necat. 


Cap. CXXXIV. (CXXXV) [De cinere sarmento- 
rum. Sarmentorum cinis urendi vim habet. Cum axun- 
gia autem oleove illitus nervorum (tendinum) contusioni- 


^ bus tumoribusque et contorsionibus articulorum prodest. 


Cum nitro et aceto carnosos tumores in scroto reprimit. 

Idem serpentium canumque morsibus illitus ex aceto me- 

detur: atque etiam crustas obducentibus medicamentis ad- 
DIOSCORIDÉS, Eee 
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τῆς κονία πρὸς Momm καὶ ᾿μύκητας, σὺν ὄξει καὶ “ἁλσοὶ 
καὶ μέλιτι. , P 

Κεφ. ολε. (ρλε΄ B [Περὶ ἁλκυονίου.Ἰ᾽ To) δὲ δλαθὸΣ 
vlov πέντε γνωστέον εἴδη ὑπάρχειν" τὸ “μὲν γὰρ πύχνόν ἔστι 
[καὶ UrDURpP OY] 4^, wai τῷ ἰδεῖν ὅ σπογγῶδες, ἔτι δὲ Boo- 
μῶδες καὶ βαρὺ καὶ ἰχϑύος ὄζον, ὃ δὴ πλεῖστον ἐπὶ τῶν qj- 
óvov εὑρίσκεται" τὸ δὲ ἑξῆς 46 κατὰ μὲν. τὸ σχῆμα podes 
γίῳ ὀφϑαλμικῷ ἢ σπόγγῳ ἔξοικεῖ, κοῦφόν τέ ἔστι xai πο- 
λύχκενον, καὶ φυκώδη ἀποφορὰν ἔχον" τὸ δὲ τρίτον σκωλη- 
κοειδὲς 48 ὑπάρχει τῷ τύπῳ, καὶ τῇ χρόᾳ πορφυρώτερον 49, 
0 τινὲς μιλήσιον καλοῦσι" τὸ τέταρτον δὲ ἐρίοις οἰσυπηροῖς 
ὅμοιον, πολύκενον, κοὔύφον". τὸ δὲ πΕΜΠΟΣ ἔοικε μὲν κατὰ 
σχῆμα ὅ0 μύκητι, ἄνοσμόν τέ ἐστι. xai τραχὺ μὲν ἔνδοϑεν, 
κισσήρει κατά τι ξοικὸς, ἔξωϑεν δὲ λεῖον, δριμύ" ὃ πλεῖστον 
ἐν τῇ Προποντίδι κατὰ τὴν καλουμένην Βέσβικον ὅ1 γῆσον 


"m Uncinis inclusum nec huius est loci, nec agnoscitur ab 
Oribas., Serap., vel priscis interpretibus. 

45) Oribas. τῷ δυϑμῷ, ut cap. 88. 

46) Serap. legit, sicut Galen. fac. simpl. lib. 11. p. $70., προμῆ- 


κέστερον. 
47) Hoc ad sequens pertinere e Serap. patet, qui. ita forte legit: 


κοῦφόν τέ ἔστι xai ztolx&vov, ὡς σπόγγος. 
48) Serap. legit ῥοδοειδές. 
49) Oribas. add. ὀνυχοειδές. 
50) Haec longe alio modo tum in Oribas., tum in Serap. N 
51) Strabo lib. 12. p. 2286. Plin. 5, 44. 


miscetur. Fit et ex eo lixivium contra lapsus ex alto et 
fungorum venena, cum aceto, sale et melle. 

Cap. CXXXV. (OXXXVI.) L2e a/cyonio.] Alcyo- 
nii quinque esse species cito. Primum enim (alcyo- 
nium) densum est [et austerum], aspectu spongiosum, 
graveolens et ponderosum et piscem olens, quod pluri- 
mum in litoribus invenitur. Alterum pterygio oculorum 
simile, leve. est et multicavum, sicut spongia, odore al- 
garum, "Tertium -vermiculi forma et colore paene purpu- 
reum, quod milesium quidem vocant. Quartum succidis 
velleribus non dissimile, multicavam et leve. Quintum 
figura fungi, inodorum, intus quidem asperum, pumici 
quodammodo simile, foris vero laeve, acre, quod pluri- 
mum in Propontide circa insulam Besbicum gignitur, pá- 


| i 
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-7γεννᾶται, ὃ ἐπιχωρίως ἁλὸς ἄχνην καλοῦσι" τούτων τὸ μὲν 
πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον εἰς σμήγματα παραλαμβάνεται γυ- 
γαικῶν, καὶ πρὸς φακοὺς, λειχῆνας τε καὶ λέπρας, ἀλφούς 
τε καὶ μελανίας καὶ σπίλους τοὺς ἐπὲ προςώπου καὶ τοῦ λοι-- 
ποῦ σώματος" τὸ δὲ τρίτον εὐθετεῖ πρὸς δυςουροῦντας καὶ 
᾿ἀμμώδη συλλέγοντας ἐν τῇ κύστει καὶ πρὸς γεχρικοὺς, 
πρὸς ὕδρωπα, σπλῆνα" καὲν δὲ καὶ καταπλασϑὲν σὺν οἴνῳ 
ἀλωπεκίας δασύνει" τὸ δὲ ὕστατον ὀδόντας λευκαίγειν δύνα- 
ται" παραλαμβάνεται δὲ καὶ πρὸς ἄλλα σμήγματα καὶ ψίλω- 
ϑρα, μιγνύμενον σὺν &Àoí* καῦσαι δέ τι τούτων βουλόμενος, 
μεϑ' ἁλῶν εἰς ὠμὴν χύτραν ἔμβαλε, καὶ περιαλείψας τὸ στό-. 
ue αὐτῆς πηλῷ, δὸς dg κάμινον" ὅταν δὲ ὀπτηϑῇ ὃ κέρα- 
μος αὐτῆς, ἀγελόμενος ἀπόϑου. καὶ χρῶ" πλύνεται δὲ, ὡς m 
καδμεία: ! 

Κεφ. oAz (ολζ΄.) [Περὶ ἀδάρκου *O δὲ προςαγο- 
"gevousvoc ἀδάρκης 9? γίνεται μὲν ἐν Γαλατίᾳ 58, ἔστι δὲ ὡς- 
«tg ἐπίπαγος ὑφαλμυρίζων, καϑ' ὑγρῶν καὶ τελματωδῶν 


54) Galen. fac, simpl, lib. xÀ1. p. 870. ᾿“δώρκιον, ἔγιοι δὲ ἀῤδενι- 
κῶς ἄδαρκον; ἄλλοι δὲ ϑηλυκῶς ἀδάρκην καλοῦσι. 


55) Sic Oribas. et Asulan.; Καππαδοκίᾳ Ald, 


- 


trio nomine maris lanugo appellatum. Primum quidem 
et secundum in smegmata feminarum assumuntur, contra 
lentigines, lichenas, lepras, vitiligines, nigredines et ma- 
culas in facie reliquoque corpore. '"l'ertium vero iis, qui 
difhcili urina vexantur, aut arenulas in vesica colligunt, 
idoneum est , itemque nephriticis, et ad hydropem lienis- 
que vitia. Ustum autem et ex vino illitum calvitiem hir- 
sutam reddit. Postremum dealbandis dentibus aptum est: 
assumitur et in alia smegmata ac psilothra, cum sale mix- 
tum. Si quis ex his aliquid. cremare voluerit , addito 
sale in crudam ollam coniiciat, lutoque oblito eius spira- 
culo, fornaci mandet: et cum figlhInum assatum fuerit, 
extrahat et ad usus recondat. Ceterum lavatur, uti cadmia. 


Cap. CXXXVL (CXXXVIL) [2e adarce.]. Gigni- 
tur in Galatia, quod adarces appellatur. Est autem con- 
crementum, salsuginis aliquid habens, quod. humidis et 
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τόπων ἐν ξηρασίᾳ ἐπιγινόμενος, καὶ περιπηγνύμενος καλά- 
μοις καὶ χορταρίοις" ἔοικε δὲ τὴν χρόαν ἄνϑει ἀσσίας λί- 
PN A. €f , c D d ld : x , 

ϑου, τῷ δὲ ὅλῳ τύπῳ ἁλκυονίῳ τῷ μαλακῷ καὶ πολυκέ- 
54 L. 3 T E c ὧν b m) ^ M 
v05*, χαί ἔστιν οἷον λιμναῖον ἁλκυόνιον' εὐθϑετεῖ δὲ πρὸς 
ἐχδορὰν λεπρῶν καὶ ἐφηλίδων καὶ λειχήνων. καὶ φακῶν καὶ 
τῶν ὁμοίων" καϑόλου δὲ ἔστι δριμὺ καὶ μην iic 
ὠφελεῖ καὶ ἰσχιαδικούς. | 
Keg. ois. (ολη.) [Περὶ σπόγγων. Tov δὲ. σπόγγων 
τοὺς μὲν ἀῤῥενας ἐκάλεσαν “τινες λεπτοτρήτους, καὶ πυκνοὺς 
ὄντας, ὧν τοὺς σχλησοτέρους τράγους ὠνόμασαν ὅδ τοὺς δὲ 
ϑήλεις o? ἐναντίως τοῖς. προειρημένοις διάκεινται". καῦσιν 08 
ἔχουσι τὴν αὐτὴν τῷ &Àxvovío" ὃ καινὸς δὲ καὶ ἀλιπὴς 50 
τραυματικός τέ ἔστι, καὶ οἰδήματα στέλλει". καὶ τὰ νεότρωτα 
» A εἰ » 2 SP D L ovs - ) ' 
κολλᾷ σὺν ὕδατι ἢ ὀξυχράτῳ" σὺν μέλιτι δὲ ἑφϑῷ παλαιοὺς 

,ὔ ^ € M X 51 » we M 

κόλπους παραχολλᾷ: ὃ δὲ παλαιὸς 57 Gygnoroc: (ot δὲ και-- 
vol καὶ ξηροὶ) 8. διαστέλλουσι. καὶ μεμυκότα ἕλκη καὶ τύλους, 


54) Sic Serap. et Asulan,; ὑποχέγῳ Ald. 

55) Aristot. hist. anim. 5, 14. 

46) OQ. xevóg δὲ καὶ ἀλυπής editt. Nostram lectionem tuentur 
Galen., Oribas. et Serap., tum et quod παλαιός Opponatür. ' Sed 
Serap. habet: nova, sicca cum, sum pinguedine. 

57) Serap. forte μανός legit, : 

58) Sic legendum esse, e Serap. apparet. 


palustribus locis siccitate emergit, ac circá arundines gra- 
minaque coit. Colore ilorem lapidis assii aemulatur, tota 
vero forma alcyonium molle ac multiforum, ut videri 
possit alcyonium palustre. Ad exterendas lepras, macu- 
las a sole contractas, lichenas, lentigines ac similia. vitia 
accommodatur: in universum vero vis ei est acris et me- 
tasyncritica. Iuvat et ischiadicos. 

Cap. CXXXVII. (CXXXVIII.) [De spongiis.] E 
spongiis alias nonnulli mares appellavere, quae tenuiter 
sunf foratae ac densae, e quibus rursum duriores tragos 
appellarunt: alias vero feminas, quae contrario praedictis 
modo se habent. Üruntur autem pari modo ac alcyo- 
ninm. Recens et minime pinguis vulneraria est, et oede- 
mata reprimit: recentia vulnera ex aqua poscave, at ex 
melle cocto veteres sinus conglutinat. Vetusta autem in- 
utilis. (Recentes porro et siccae) diducunt praeclusa ul- 
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ἀποδεσμούμενοι. λίνῳ, καὶ αὐτοὶ ξηροὶ παρεντιϑέμενοι ὥςπερ 
μοτά" τὰ δὲ ὑευματικὰ, ὑπόνομα καὶ χρόγια ini eboxidi- 
ζουσιν, ἐπιϑέμενοι ἄνικμοι γέοι5ϑ ἐπέχουσι δὲ καὶ ainodóa- 
yíav σὺν ὄξει" κεχαυμένοι 0699 πρὸς ξηροφϑαλμίας, καὶ ὅπου 
δεῖ σμῆξαί τι ἢ στύψαι" βέλτιον δὲ ποιοῦσι πλυϑέντες εἰς 
τὰ ὀφϑαλμικα" σὺν πίσσῃ δὲ καέντες πρὸς αἱμοῤῥαλίαν ὧρ- 
μόζουσι" λευκαίνονται δὲ αὐτῶν οὗ ἁπαλώτατοι ἐν τοῖς ὑπὸ 
κύνα 9t καύμασι, βρεχόμενοι τῇ ἐπὶ τῶν πετρῶν. συνισταμένῃ 
ἁλὸς ἄχνῃ, καὶ ἡλιαζόμενοι" ἐπιβλεπέτω δὲ τὸ μὲν κοῖλον 
αὐτῶν ἄνω, κάτω δὲ ἡ ἀποτομή" εἶ δὲ εἴη αἰϑρία ϑερία, 
καὶ ὑπὸ τὴν σελήνην τίϑενται, βρεχόμενοι ἁλὸς ἄχνῃ 2) 0a- 
λάσσῃ" γίνονται δὲ λευκότατοι οἵ τοιοῦτοι. 

Κεφ, eh. (o0. [Περὶ κοραλλίον] Τὸ δὲ xogdA- 
λιον, ὅπερ ἔγιοι λιϑόδενδρον ἐκάλεσαν, δοκεῖ μὲ ἐν εἶναι φυ- 
τὸν ἐνάλιον, στεῤῥοποιεῖσϑαι δὲ, ὅταν ἐκ τοῦ βυϑοῦ ἕλκυ- 


59) Καὶ xevot (xowort) vulg. redundat. : 
60) Sic Serap,, Marcell. ἂρ Cornar.; a/uojócy/av* σὺν ἔξει δὲ xe- 
pic i vulgo. 


61) “Ὑπὸ «iro addit cod, Par. 


cera et callos, si, aridae linteo illigatae, linamentorum 
carptorum vice adigantur: ífluxione autem laborantia, cu- 
niculosa οἵ diuturna ulcera siccant humoris expertes et 
recentes impositae: sanguinis eruptiones cum aceto adhi- 
bitae cohibent. Crematae oculorum inílammationi aridae 
auxilantur, et ubi aliquid abstergendum est aut astrin- 
gendum. Satius vero est, ad ocularia medicamenta prius 
lavare cineres. Eos cum pice adversus sanguinis cursus 
adhibere expedit.  Mollissimae vero spongiarum albe- 
scunt caniculae ardoribus, si salis spuma rupibus adhae- 
rente tingantur et. insolentur: ita tamen, ut parte cava 
sursum spectet, qua vero resectae fuerint, deorsum. 
Quodsi aestiva sit serenitas, etiam ad lunam sternuntur, 
spuma salis marinave aqua perfusae. "l'ales autem can- 
didissimae evadunt. ἢ 
Cap. CXXXVIII. (CXXXIX.) [De corallio.] . Co- 
ralium , quod nonnulli lithodendron appellarunt, mari- 
nani esse plantam constat; solidescere vero ex alto mari 
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c05, ἔξαλον. χινόμενον, καὶ βαπτόμενον 55. ἤτοι πηγνύμενον, 
ὥςπερ ὑπὲρ τοῦ περικεχυμένου ἡμῖν ἀέρος" εὑρίσκεται δὲ 
πλεῖστον ἐν τῷ κατὰ Συραχούσας ἀκρωτηρίῳ τῷ καλου- 
μένῳ Ποχύνῳ" ἄριστον δέ ἔστι τὸ πυῤῥὸν τῇ χρόᾳ, καὶ &uü- 
φερὲς σανδαράχῃ 99 ἢ σάνδυκι καταχορεῖ, εὐτριβές τε ὠςαύ- 
τως καὶ ὁμαλὸν δὲ ὅλης τῆς συγκρίσεως᾽ "ἔτι. δὲ ὀσμὴν 
βουώδη καὶ φυκίοις ἐμφερῆ ἔχον" πρὸς δὲ τούτοις πολῦο-- 
ἕον «xai κινγαμωμίζον τῷ τύπῳ τῶν ϑαμνίσκων: τὸ δὲ 
λιϑῶδες τῆ συγκρίσει καὶδέ͵ ψωρὸν, σεσηραγχωμένον τὲ 
καὶ χαῦνον, φαῦλον οἷητόέον εἶναι. Στύφει δὲ τῇ δυνάμει 
καὺ ψύχει ἐπιεικῶς" καταστέλλει δὲ τὰ ὑπερσαρκοῦντα 
-[καὶ ὑπερέχοντα] 95, καὶ οὐλὰς σμήχει τὰς ἂν ὀφϑαλμοῖς " πλη- 
goi δὲ καὶ κοιλώματα 5: πρός τε αἵματος ἀγαγωχγὰς ἱκανῶς 
ἐνεργεῖ, καὶ δυφουροῦσιν ἁρμοζει " καὶ σπλῆνα τήκει; σὺν ὕδατὶ 
πινόμενον 97, | 


62) Quanquam S$arac. hac voce offendatur, nec alibi βόπτεσϑαι 
hoc significatu occurrat, usitata tamen et hunc locum illustraus est 


7 βαφὴ τοῦ σιδήρου. Theophr. hist. 4, 5. causs, 1, 23. Ἤτοι πη-- 
γνύμενον in omnibus editt. adest, a solo Sarac. omissum. i 

65) Interpretes prisci et Cornar. hoc suaserunt loco vulg. ἀνϑεοικῷ, 
€o magista xandi, quod nusquam in Diosc. occurrat. Serap. interpres 


asseregi ponit, quod manifesto e3y s$andaracha, ^ 


64) Interpositas voculas τῇ Xooc Tielontins esse, Sarac. sensit, quod 
confirmant Oribas. et Serap. 


65) Sic Serap. et cod. X.; omittitur iu editt, 


66) Kal οὐλάς editt,, forte menda librarii; deest in Oribas.; Mar- 
cellus legisse videtur xai κατουλοῖ. 


67) In codice Matthioli ad marginem scripta superstitiosa : τοῦτο 
χαὶ φυλακτήριον χαὶ παντὸς κακοῦ ἀποτρόπαιόν ἔστιν. Ἰ 


extractam durari ac coagulari, velut a circumfuso nobis 
aere. Plurimum invenitur ad promontorium secus Sy- 
racusas, , quod Pachynum dicitur. Optimum est rufum 
colore et sandaracha aut sandyci saturatae simile, fragile 
item, totaque sua concretione aequabile, insuper algarum 
aut fucorum odorem feferans: ad haec ramosissimum et 
forma frnticulum. cinnamomi specie referens, — Calculosum 
autem in concretione et asperum, fistulosum et rarum. vi- 
tiosum "existimatur. . Astringit et refrigerat mediocriter; 
carnes coercet excrescentes, oculorum cicatrices absterget; 
cavaque explet. Contra sanguinis reiectiones satis efficax 
est, et urinae difficultate laborantibus opitulatur: denique 
et potum ex aqua lienem liquat. 


- 


- 
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Κεφ. oÀ9". (ow à [Περὶ ἀντιπαϑοῦς. Καὶ τὸ κα- 
λούμενον δὲ ἀντιπαϑὲς κοράλλιον οἰητέον ὑπάρχειν, οεἰδικὴν 
ἔχον διαφοράν" ἔστι δὲ τῇ μὲν χρόᾳ μέλαν, δενδοίζον δὲ καὶ 
αὐτὸ, καὶ ὑζῶδες μᾶλλον. ΖΔύναμιν δὲ ἔχει τὴν αὐτὴν- τῷ 
προειρημένῳ. 

Κεφ. ou. (ρμα' ἘΝ [Περὶ φρυγίου λίϑου.] «ίϑος φού- 
7106, ᾧ οἱ βαφεῖς ἐν Φρυγίᾳ χρῶνται, ὅϑεν. καὶ ὠνόμασται, 
γεννᾶται ἐν Καππαδοκίᾳ " ἄριστος δ᾽ ἐστὶν ὃ ὠχρὸς καὶ μέ- 
ως βαρὺς, οὐκ io0roroc τῇ συγκρίσει τοῦ χρώματος 88, 
ἔχων δὲ διαφύσεις λευκὰς, ὡς καδμεία. Καίεται δ᾽ ὃ λίϑος 

οὕτω βρέξας αὐτὸν. καλλίστῳ οἴγῳ, διαπύροις ἔγκρυψον 
ἄνϑραξι, καὶ ῥίπιζε συνεχῶς" ξὰν δὲ μεταβάλλῃ τὴν χρόαν, 
κιῤῥότερος γενόμενος, ἐξελὼν αὐτὸν, τῷ αὐτῷ σβέσον οἴνῳ " 
καὶ πάλιν εἷς τοὺς ἀνϑρακας ἀποϑέμεγος, τὰ αὐτὰ ποίει" 
καῖε δὲ αὐτὸν ἐχ τρίτου, προρέχων, μὴ ϑρυβὴ καὶ ἀπᾶσβο-- 
λωϑῆ. Δύναμιν δ᾽ ἔχει ὠμὸς ve καὶ κεκαυμένος στυπτικὴν 
ἐναργῶς 99, ἔτι δὲ ἀνακαϑαρτικὴν καὶ ἐσχαρωτικὴν ποσῶς, 


63) Sic Ald., Marcelli interp. et Lacunae cod.; oix δὔτογος τῇ. 
guyzQ(aeu τοῦ σώματος Asulan, cum reliquis. 
. 69) Sic Ald., Asulan, et Cornar.; ἐγδργῶς ΒΝ et Sarac. 


Cap. CXXXIX. (CXL.) [De antipatAe.] "Qui; an- 
tipathes vocatur, coralhum quoque esse censendum est, 
sed specificam habens differentiam. Est autem colore ni- 
gro, arborescens et ipsum, ac magis ramosum. Vires ha- 
bet antecedentis. 

Cap. CXL. (CXLLI) [De pArygio lapide.] Phry- 
gius lapis, quo tinctores in Phrygia utuntur, a qua etiam 
nomen accepit, nascitur in Cappadocia. Optimus habetur 
pallidus, mediocriter ponderosus, coloris compactione haud 
aequabilis, cum albas habeat intercurrentes lineas, sicut 
cadmia. Uritur autem in hunc modum. Vino optimo 
» perfusum ignitisque carbonibus obrutum. ílabello assidue 
 ventilato: ac, ubi colore mutato magis fulvus evaserit, 
extractum eodem vino restinguito. Eadem iterum prunis 
imponens facito: sed et tertio ipsum urito: attamen at- 
tende, ne comminuatur, aut in fuliginem abeat. Crudus 
ustusque vim habet manifesto astringentem , insuper ex- 


L 


i 
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ματακαυμάτων TiO ἰατικὴν σὺν κηρωτῇ" πλύνεται δὲ, ὡς 7 
καδμεία. 

Κεφ. ρμα΄. (ouf'.) [Περὶ ἀσσίου λίϑου ᾿ήσσιον "1 
δὲ λίϑον παραληπτέον τὸν κισσηρώδη τὴν χρόαν, χαῦνόν τε 
καὶ κοῦφον; ἔτι δὲ εὐθρυβῆ, καὶ διαφύσεις μηλίνας ἔχοντα 
διὰ βάϑος" τὸ δὲ ἄνϑος αὐτοῦ ἔστιν ἡ ἐφιζάνουσα ἐπίξαν-- 
Soc ἁλμυρὶς τῇ ἐπιφανείᾳ τῶν λίϑων, τῇ μὲν συστάσει 
λεπτὴ, τῇ δὲ χρόᾳ τὸ μέν τι 'λευκὸν ἔστι, τὸ δέ τι ἔοικε 
κισσήρει, ἐπὶ τὸ μήλιγον τετραμμένον" προςαγόμενόν τε τῇ 
γλώττῃ, δάκνει ποσᾶς. ἁυνάμιν δὲ ἔχει ἑκάτερον 2, σηπτι-- 
μὴν ἡσυχῆ, καὶ διαφορητικὴν φυμάτων, τερεβινϑίνῃ ἀναλαμ- 
βανόμενον δητίνῃ ἢ vot πίσσῃ" εὐτονώτερον δὲ τὸ ἄνϑορ 
ἡγητέον" ἐκ περισσοῦ. δὲ τοῦτο ξηραινόμενον τὰ παλαιὰ καὶ 
δυςκατούλωτα ἕλχη ἰᾶται" καταστέλλει δὲ τὰ ὑπερσαρκοῦνται 
καὶ ᾿ἀνακαϑαίρει σὺν μέλιτι τὰ μύκησιν ὅμοια καὶ ϑηριώδη 
πληροῖ δὲ καὶ τὰ κοῖλα τῶν ἑλκῶν, καὶ ἀνακαϑαίρει σὺν 
μέλιτι" καὶ τὰ νεμόμενα δὲ ἵστησι, μιγὲν κηρωτῇ" καὶ πο- 


70) Sarae. et Marcell. iuterpr. mutavit vulg. χαταπλασμάτων, 
71) 4oociov scribo cum Salmas., non ow», quia circa Assum 


Troadis, Mitylenaeorum coloniam,  reperiebatur, . Strabo lib. 15. 


P. 410. Plin. 56, 27. Steph. Byz. s. v. ζΖσσος. 


72) Interpositum στυπτικήν nec matura, nec codd., neo Serap. 
agnoscit, 


[4 


purgantem οἵ quadantenus crustas obducentem.  Ambustis 
eum cerato medetur, Lavatur, uti cadmia. 

»Cap. CXLI. (CXLII.)  [.De assio lapide.]  Assius 
lapis assumi debet pumicis colore, fungosus ac levis, in- 
super ífriabilis ac lineis ad imum discurrentibus luteis 


. distinctus. Flos eius est salsugo flavescens, summis lapi- 


dibus insidens, tenui compage, colore partim candido, 
partim. pumici simili, ad luteum vergente. Admotus lin- 
guae aliquantum mordet. Vim habet et flos et lapis ipse. 
leviter exedentem et tubercula discutientem , si resina te- 
rebinthina aut pice liquida excipiantur: efficacior autem 
flos habetur.  Siccatus vero ílos expedite vetera ulcera 
sanat, quae cicatrici repugnant: carnes excrescentes cohi- 
bet: repurgat cum melle fungis: similia ac ferina: cava 


eorum explet cum eodem melle et:expurgat; depascentia. 


- 
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δαγρικοῖς ἐν καταπλάσμασι μετὰ ἐρεγμοῦ" καὶ σπληγικοῖς 
μετ ὄξους καὶ &oféovov: ἐκλειχόμεγόν τε τὸ ἄνϑος μετὰ μέ- 
' 3 M / 4 Y r Mt 
λιτος φϑισικοὺς ὠφελεῖ. Κατασκευαΐονται δὲ καὶ πύελοι ἐκ 
P , ΕἸ e c ΕἸ , : 
τοῦ λίϑου, εἰς ἃς oi ποδαγρικοὶ τοὺς πόδας ἐντιϑέντες cge- 
- , [ à Y 
λοῦνται, καὶ σόροι σαῤκοφαγοι" τὸ δὲ ἄνϑος ἰσχναίνει τὰ 
πολύσαρκα καὶ παχέα σώματα, καταπασσόμενον ἀντὶ νίτρου 
E] À δι 23162525! δέ ÀU 94A DH , 
ἂν βαλανείῳ ἐὰν δέ τις πλῦναι ϑέλῃ τὰ προγεγραμμένα, 
᾿πλυνέτω ὡς τὴν καδμείαν.᾽ | 
/ 
Κεφ. ouf. (ομγ.) [Περὶ πυρίτου λίϑου Πυρίτης 
“κ΄ E] , $3 E 3 / , , 
εἶδος ἔστι MOov, cq ov χαλκὸς μεταλλεύεται" ληπτέον uév- 
τοι τὸν χαλκοειδῆ, εὐχερῶς δὲ σπινθῆρας ἀφιέντα. Καυ- 
στέον δὲ τρόπῳ τοιούτῳ! μέλιτι δεύσας αὐτὸν, ἔνϑες εἷς 
ἀνϑρακίὰν μαλακὴν, καὶ ῥίπιζε συνεχῶς, ὡς ἂν τὴν χροιὰν 
κιῤῥὸς ^ γένηται" ἔνιοι δὲ εἰς πολλοὺς καὶ πεπυρωμέγους 
᾿ ἄνϑρακας ἀποτίϑενται ἱκανῶς βεβρεγμένον τῶ μέλιτι τὸν λί- 
ϑον" ὅταν δὲ μέλλῃ τρέπεσϑαι ἐπὶ τὸ κιῤῥὸν, ἀναιροῦνται" 
, ' 1 , , 
καὶ ἀποφυσήσαντες τὴν σποδὰν, παλιν καίουσι διάβροχον, 


75) Egregie sic e Serap. et priscis interpretibus hunc locum re. 
stituit Salmasius Plin, exerc. P. 847: Vulg. σαρκοφάγον γένονται, 
ioyvacvovcas τὰ πολύσαρκα καὶ παχέᾳ σώματα; χην απῤαὀφύμενομ ἀγντέεϊος 


74) Serap. σπυῤῥόςς 


eum cerato sistit. Fit ex eo cataplasma podagricis cum 
fabae farina, et lienosis ex aceto et viva calce. Prodest 
itidem flos ex melle linctu phthisicis. Iluvantur etiam po- 
dagrici, pedibus in pelves ex eodem lapide cavatas indi- 
tis, et loculi sarcophagi dicti (inde parantur) Flos autem 
extenuat valde carnosa et obesa corpora, inspersus balneo 
nitri vice, Quodsi utrumque lavare libet, cadmiae modo 
lavato. 

Cap, CXLII. (CXLIIL) [De pyrite lapide.] Pyri- 
tes lapidis species est, e qua aes conílatur. Eligi debet, 
quod aeris speciem prae se fert, quique facile soititiHas 
edit. Uritur autem in hunc modum: Melle irrigatus tcar- 
bonibus lentis inditur et assidue ventilatur flabello, donec 
fulvus fiat. Alii lapidem copioso melle perfusum in mul- 
tos carbones igne candentes demittunt, ac, ubi ad fulvum 
colorem vergere coeperit, ab igne amovent, difllatoque 


8 
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ἕως ἂν ψαϑυρώτερος γένηται ὁμαλῶς " πολλάκις γὰρ "μόνον 
ἐπικαίεται τὴν ἐπιφάνειαν: οὕτω δὲ ἀποκχαύσαντες καὶ Enod- 
ψαντες, ἀποτίϑενται" éxy. δὲ πεπλυμένου χρεία ὑπάρχη; πλυ: 
véoy. ὡς καδμείαν. Ζύναμιν δὲ ἔχει κεκαυμένος καὶ ὠμὸς 
ϑερμαντικὴν 15, σμηχτικὴν, ᾿ἀποκαϑαρτικὴν τῶν ἐπισχοτούν- 
τῶν ταῖς ὄψεσι, διαφορητικήν Té καὶ πεπτικὴν σκληρωμά-- 
των" ἀναληφϑεὶς δὲ ῥητίνῃ καταστέλλει τὰ ὑπερσαρχοῦντα 
μετὰ ποσῆς ϑερμασίας καὶ στύψεως" καλοῦσι δὲ ἔγιοι «τὸν 
οὕτω χαξντα διφρυχγές. í 

Κεφ. ouy. (gu) {Περὶ αἱματίτου M80v.] «Αϊματί- 
τῆς δὲ λίϑος ἄριστός ἐστιν ὃ εὐθουβὴς μὲν καὶ κατακορὴς 70 
ἤτοι μέλας, ἐν ἑαυτῷ δὲ σχληρὸς καὶ ὁμαλὸς, ἀγεπίμικτος 
ῥυπαρίας τινὸς ἢ διαζωμάτων. ἁύναμιν. δὲ ἔχει στυπτικὴν, 
ϑερμαντικὴν ποσῶς, καὶ λεπτυντικὴν,, καὶ σμηκτικὴν οὐλῶν ΤΊ 
τῶν ἐν ὀφθαλμοῖς καὶ τραχωμάτων., σὺν μέλιτι" σὺν δὲ γά-- 
λακτὶ γυναικείῳ, πρὸς ὀφϑθϑαλμίας καὶ ῥήξεις καὶ ὑφαίμους 
ὀφϑαλμούς" πίνεται δὲ σὺν οἴνῳ πρὸς δυςουρίαν καὶ ῥοϊκὰς, 


75) Hoc deest in cod. X.; Serap. eius loco πυρωτικήν legit. ἢ 
76) Serap. legit addita αἱμόχρους ἢ dorso ; 
77) Editt. omnes oUAQr. 


cinere, denuo perfusum cremant, donec aequaliter sicca- 
tus friabilior reddatur: siquidem saepe superficies sola 
amburitur. lta porro crematum siccatumque recondunt. 
Sin eloto opus sit, lavari debet, uti cadmia. 'l'am usti 
quam crudi vis est calefaciens, abstergens; offusam oculis 
caliginem expurgans, duritias et discutiens et maturans. 
Idem, resina exceptus, carnes excrescentes cohibet cum 
aliquantula caliditate et astrictione. Nonnulli sic ustum 
vocant diphryges. | 

Cap. CXLIIL (CXLIV.) [De Aaematite lapide.] 
Haematites optimus habetur friabilis et saturato sanguinis 
colore, seu niger, suapte natura durus et aequabilis, nulla 
aorde admixta nulloque zonarum discursu. Vim habet 
astringentem , aliquantum calefacientem et extenuantem. 
.Oculorum cicatrices et scabritias cum melle exterit. Cum 
lacte vero muliebri oculoruin inflammationi, rupturis et 
suffusionibus medetur. Bibitur ex vino contra urinae dif- 
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καὶ πρὸς αἵματος πτύσεις σὺν χυλῷ ῥοιᾶς" γίγνεται. δὲ xoi 
κολλύρια ἐξ αὐτοῦ καὶ ἀκόγια, πρὸς τὰ ἐν ὀφϑαλμοῖς πάϑη 
ἐπιτήδεια " καίεται δ᾽. ἐμφερῶς τῷ φουγίῳ λίϑῳ, τοῦ οἴνου 
περιῃρημένου 18: ἱἹμέτρον δὲ. ἔστω τῆς καύσεως τὸ γενέσθαι 
αὐτὸν μέσως κοῦφον καὶ ᾿πεπομφολυχωμένον. 4Δολοῦσι δέ 
τινὲς τὸν προειρημένην οὕτω" λαβόντες βῶλον σχιστοῦ. λί- 
ϑου, πυκνόν τε καὶ στρογγύλον, τοιαῦται δέ εἶσιν αἵ λεγο- 
μέναι ῥίζαι αὐτοῦ, εἷς κεραμίαν γάστραν, ἔχουσαν ϑερμοσπο- 
διὰν ϑερμῆν, ἐγκρύπτουσιν᾽ εἶτα διαλιπόντες. μικρὸν, ἄγαι- 
θοῦνται καὶ ἐπ᾽ ἀκόνης τρίβουσι, δοκιμάζοντες, & τὴν τοῦ 
αἱματίτου. χρόαν ἀπείληφε" κἂν μὲν οὕτως ἔχη, ἀποτίϑενται" 
εἰ δὲ “μὴ, πάλιν ἐγκρύπτουσι, συνεχῶς ἐφορῶντες καὶ δοκι- 
μάζοντες" ἀφεϑεὶς yàg ἐπιπολὺ ἐν τῇ σποδιᾷ μεταβάλλει τῷ 
χρώματι, ἔπειτα διαχεῖται" ἀπελέγχεται δὲ ὃ AREE μέν 
yog? πρῶτον μὲν ταῖς. διαφύσεσι * ὃ μὲν γὰρ εἰς κτηδόνας 
ἐπὶ εὐθείας ἀποκλᾶται" ὁ δ᾽ αἱματίτης οὐχ οὕτως ἔχει" ἔτι ἢ 
δὲ τῇ χρόᾳ δῦ. Ó μὲν yàg ἐπὶ ἀκόνης τριβόμενος 8 εὐανϑὴ 

78) Lacuna zepgijóawouérov. Sed Plin., Oribas. et prisci inter- 
pretes vulgatam scripturam tuentur. - 

79) H. Stephan. iam sic legit et post eum Sarac. Beliqui sime. 


augmento xa xoteyvnuérvog. 


80) Bene sic Sarac.; ἔχεν ἐν τῇ χρόᾳ vulgo; εἶτα ἀπὸ τῆς χοόας 
Sambuc, cod. 81) Haec addo e Serap. 


ficultatem et mulierum profluvia, cum punici mali succo 
contra sanguinis reiectiones. Fiunt et ex eo collyrià item- 
que coticulae, quae adversus oculorum affectus accommo- 
dantur. Uritur, ut phrygius lapis, demto tamen vino. 
Modus ustionis est, ut modice levis fiat, et bullis tüme- 
scat, Adulterant haematiten nonnulli ita, ut glebam schi-- 
sti; lapidis densam rotundamque, cuius modi sunt quae 
eius radices vocantur, in urceum figlinum, fervente ci- 
nere repletum, condant; dein, mora brevi interposita, exi- 
mant atque explorent, num ad cotem trita haematitae co- 
lorem reddat. Quod si ita se habet, reponunt: sin mi- 
nus, iterum novo cinere obruunt, et frequenter inspicien- 
tes explorant; quoniam diutius in cinere dimissa colorem 
mutat, et mox diffunditur, Discernitur autem adulteratus 
primum venis scissilibus: quippe per venarum ductus in 
rectum diffringitur: at haematites non item. Dein etiam 
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ἀνίησιν" ὃ δ᾽ αἱματίτης βαϑυτέραν καὶ τῷ κινναβάρει ἔοι- 


κυῖαν. ἘΕὑρίσκεται δὲ καὶ ἐν τῇ σινωπικῇ μίλτῳ. καὶ ἐπ΄ 


τῆς μαγνήτιδος πέτρας καιομένης ἐφ᾽ ἱκανὸν κατασκευάζεται 
αἱματίτης" ὃ δὲ αὐτοφυὴς ἐν “Αἰγύπτῳ μεταλλεύεται. 


Κεφ. guÓ. (gu&.) [Περὶ σχιστοῦ λίϑου.] Σχιστὸς δὲ 
λίϑος γεννᾶται μὲν ἐν τῇ κατὰ ἑσπέραν ᾿Ιβηρίᾳ" ἄριστοξ δὲ 


εἶναι δοκεῖ ὃ παραπροκίζων τῇ χρόᾳ, εὐθρυβής τε καὶ εὖ-- 
σχιστος, ὡς ἐν ἑαυτῷ" ἔοικε δὲ τῆς συνϑέσεως ἕνεκεν καὶ 
τῆς ἀλληλουχίας τῶν χτήδόνων αὐτοῦ ἀμμωνιακῷ GÀ. 4ύ- 
γαμιν δὲ τὴν αὐτὴν τῷ αἱματίτῃ εἰςφέρεται, τῇ εὐτονίᾳ μό- 
γον λειπόμενος αὐτοῦ" πληροῖ δὲ καὶ κοιλώματα, γυναικείῳ 
διεϑεὶς γάλαχτι, καὶ πρὸς ὁήξεις καὶ προπτώσεις, ἔτι δὲ πα- 
χύτητας βλεφάρων καὶ σταφυλώματα λίαν ἐνεργεῖ... 7 
Κεφ. oue. (gus -) [Περὶ γαγάτου MONI Τοῦ δὲ 


γαγάτου προχριτέον τὸν ταχέως ἐξαπτόμενον καὶ ἀσφαλτί- 


ζοντα τῇ ὀσμῇ" μέλας δὲ κοινῶς ὑπάρχει καὶ αὐχμηρὸς, ἔτι 
δὲ πλακώδης καὶ κοῦφος ἄγαν. Ζύναμιν δὲ ἔχει μαλακτικὴν 
καὶ διαφορητικήν" ἔστε δὲ καὶ ἐπιληπτικῶν ἔλεγχος ὑποϑυ-- 


colore: nam hic in cote tritus floridam reddit, haemati- 
ies vero saturiorem et cinnabaris aemulam. Invenitur et 


in rubrica sinopide, et e magnete lapide yehemepione usto. 


paratur: nativus autem in Aegypto elfoditur, 

Cap. CXLIV. (OXLV.) [Je scAisto lapide] Schi- 
stus lapis in occidentali Iberia nascitur. | Probatur  ma- 
xime, qui croci colorem aemulatur, tritu facilis ac sua 
natura fissilis est, tum compage, tum mutua venarum co- 
haerentia sali ammoniaco similis. Vim exhibet haemati- 
tae, sed ad omnia infirmiorem. Quin et cava ulcera ex- 
plet, lacte muliehri dilutus, itemque ad rupturas et pro- 
lapsus, ut et crassitiem palpebrarum et staphylomata ma- 
gnopere efficax est, 

Cap. CXLV. (CXLV L) [De gagate lapide.] Prae- 
ferendus gagates, qui celeriter accenditur, et odorem bi- 
tuminis reddit. Est autem plerumque niger et squalidus, 


^ 


E . r ! 
praeterea crustosus et perquam levis. Vim habet mol- 


lientem et discutientem.  Suffitus coinitialem morbum de- 


aV 
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μιαϑεὶς, καὶ ὕστερικὰς ἀνακαλεῖται" διώκει “δὲ καὶ ἑρπετὰ 
ϑυμιαϑεὶς, καὶ ποδαγρικαῖς καὶ ἀκόποις μίγνυται δυγάμεσι. 
 J'wvüroi δὲ ἐν “υκίᾳ 82, χατά τινα ποταμοῦ εἴςρυσιν sig 
ϑάλασσαν ἔχχεομένου" ἔστι δὲ πλησίον τῆς λεγομένης Πα-᾿ 
λαιοπόλεως 83: χαλεῖται δὲ O0 τόπος καὶ ὃ ποταμὸς Γαγας 83, 
παρ᾿ οὗ τῷ στόματι εὑρίσκονται οὗτοι oí λίϑοι 8ὅ, 

Ketq. ομς΄. (ρμζ.) [Περὶ ϑρᾳκίου λίϑου.) 'O δὲ λε- 
γόμενος ϑρᾳκίας γεννᾶται. μὲν κατὰ «Σιντίαν88,. ἐν ποταμῷ 
τῷ λεγομένῳ Πόντῳ 81. Δύναται δὲ τὰ αὐτὰ τῷ γαγάτῃ" 
. ἱστορεῖται δὲ, ἐκκαίεσϑαι μὲν αὐτὸν. ὕδατι, σβέννυσϑαι δὲ 
ὑπὸ ἐλαίου" ὅπερ καὶ ἐπὶ τῆς ἀσφάλτου γίνεται. 

Keg. ρομζ΄. (ομη.) [Περὶ μαγνήτου.] Τοῦ δὲ μαγνή- 

82) Ex Galeno fac. simpl. lib, 9. p. 205. Steph, Byz. Τάγαι ét 


Nicandr, schol. ad ther, v. 57.5; vulgo JKKuixia. 

85) E'Steph. Byzant. ['éyai, ἣν καὶ παλαιὸν τεῖχος coniectura 
consequitur Salmas. Plin. exerc. p. 178. loco vulgaris lliayiw7t0A80$; 
nusquam memoratae, sic esse legendum. 

84) Γάγαι Steph. Byz., Etym. magu., Plin. 5$, 28. 66, 54. Iyyos 
Schol. Nicandr. ther. v. 57., unde et lapis γαγγῆτις et forte Strabo- 
nis γαγγῖτις lib. 16, p. 29r. 

85) In nothis quaedam habet e Sambuci codice Saracenus, librarii 
commenta.de διακριτικῷ τῆς ἱερᾶς νόσου hoc lapide, quod iam in 
textu adest, et de usu ϑυμιωμιένου λέϑου contra νόσους γυναικῶν κρυ-- 
qíovc, quae haud digna videntur, ut reprimantur. 

86) Σιντέαν, πόλιν τῆς MaoxsÓovíag πρὸς τῇ Θράκῃ habet Steph. 
Byz., ad quam fluvius ille, Pontus dictus, cum lapide mirabili in- 
veniatur, de quo et Aristot. mirab, ausc. c. 125. Hinc iam Salmas, 
Plin. exerc. p. 179. vulgarem lectionem ἂν «Σχυϑίᾳ sic mutandam 
esse probavit. Strab. exc. libr. 7. p. 4923. «Σιντοὶ, ἔϑγος ϑρακικόγ. 

87) Sic et Nicand. ther. v. 4g. | 


, 


prehendit , recreatque hystericas: fugat et serpentes fumo; 
Podagricis medicamentis et acopis additur. In Lycia au- 
tem nascitur, qua influens amnis in mare effunditur, prope 
ab oppido, quod Palaeopolis vocatur. Appellatur autem 
et locus et amnis Gagas, ad cuius ostium id genus lapi- 
dum invenitur. | 

Cap. CXLVI. (CXLVIL) [De thracio lapide.] La- 
pis thracius dictus generatur iuxta Sintiam, in fÍluvio, 
qui Pontus vocatur. Vis eadem, quae gagatae. "Traditur 
autem accendi aqua, oleo autem exstingui: id quod etiam 
bitumini accidit. 


Cap. CXLVII. (CXLVIIL) [2e magnete.] | Lapis 


. 4 
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του λίϑου ἄριστός ἐστιν ὃ τὸν σίδηρον εὐχερῶς ἕλκων, ^ καὶ 
τὴν χρόαν ᾿κυανίζων, πυκνός τε καὶ οὐκ ἄγαν βαρύς. 4Δύνα-. 
μεν δὲ ἔχει πάχους ἀγωγὸν, διδόμενος μετὰ μελικράτου. τριω-- 
βόλου βάρος" ἔνιοι δὲ τοῦτον καίοντες ἀντὶ αἱματίτου 'πι- 
πράσκουσιν 88, | ἵν vem 

Κεφ. oug. (gn.à".) [Περὶ ἀραβικοῦ λίϑου.] ^O δὲ 
ἀραβικὸς 89. λεγόμενος λίϑος ἔοικεν ἐλέφαντι ἀσπίλῳ 99: οὗ- 
τος λεῖος καταπασϑεὶς 91 αἱμοῤῥοΐδας ἀποξηράίνει" ὀδόντων 
δὲ σμῆγμα γίνεται καυϑεὶς κάλλιστον 92; 

Κεφ. ρμϑ'. (ρν΄.) E Hoi γαλαχτίτου λίθον. *9. δὲ 
γαλὰχτίτης ὠνόμασται ἀπὸ τοῦ γαλακτῶδες ἀνιέναι" ἔστι 
μέντοι ἄλλως ἔγντεφρος τὴν χρόαν, γλυκὺς πρὸς τὴν γεῦσιν" 
ἁρμόζει δὲ πρὸς ὀφϑαλμῶν. ῥεύματα καὶ ἕλκη, ἐγχοιόμενος" 
δεῖ δὲ τρίψαντας αὐτὸν ὕδατι, ἀποτίϑεσϑαι ἐν πυξίδι. μο- 
λυβδίνη, διὰ τὸ “περὶ αὐτὸν κολλῶδες. 

Κεφ. QY. (ρνα΄.) [Περὶ μελιτίτου Aí0ov.] *O δὲ ue 


88) Quae in nothis e Sambuci codice huic capiti adiecta habet 
Saxac., absurda sunt et plaue indigna, quae hic transscribantur. 


89) Galen. fac. simpl. 9. p. 204. ἀράβιος.. 

90) Lacuuae cod. sic habet loco vulg. ἐλέφαντος σπέλῳ. s 
9r) Vulg. καταπλασϑϑίς. 

92) Ultimum in Ald. omiserant seriores. 


magnes optimus est, qui ferrum facile trahit, et éolore 
coerulescit, densus est, nec admodum gravis. Vim habet 
crassos haümores educendi, si ex aqua mulsa detur trium 
obolorum pondere. Sunt vero, ἊΝ crematum pou pro 


z 


laematite vendant. 

Cap. CXLVIII. (CXLIX.) [De abi lapide;] 
Lapis arabicus dictus ebori minime maculoso similis est. 
Is tritus illitu haemorrhoidas exsiccat. ^Crematus autem 
optimum fit dentifricium. 

Cap. CXLIX. (CL.) [126 gal/actite lapide.] "Cala- 
ctites nomen inde traxit, quod lacteum succum remittat, 
Alioquin cinerei est coloris et gustu dulcis. Ad oculoruni 
fluxiones et ulcera convenienter inungitur. Oportet au- 
tem iu aqua tritum in pyxide plumbea recondere ,: d 
pter viscosum , quod adhaeret. 


Cap. CL. (CLL) | [.De melitite lapide.] Melitites 
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τίτης κατὰ πάντα ἔοιχε τῷ γαλακτίτη" διαφέρει ἐν τῷ γλυ-. 
κότερον ἀγιέναι τὸν prt ποιεῖ δὲ πρὸς ἃ καὶ ὃ γαλα-: 
πείτης 53, 

ΡΟΝ  Πιρϑηβοφόχϑαυ λίθον. “Πίϑος 
μόροχϑος 8, ὃν ἔνιοι γαλαξίαν ἢ 7 λευκογραφίδα ἐκάλεσαν, ἐν 
«Αἰγύπτῳ γεννᾶται" ᾧ καὶ oí ὀϑογοποιοὶ πρὸς λεύυκωσιν 
τῶν ἱματίων χρῶνταιϑϑ, dioe καὶ εὐανέτῳ ὄντι. Δοκεῖ 
δὲ παρεμπλάσσειν, ἁρμόζων ἐπὶ αἱμοπτοϊκῶν καὶ κοιλιακῶν 
καὶ πρὸς κύστεως 5 ἀλγήματα, σὺν ὕδατι πινόμενος" καὶ 
ῥοϊκαῖς ὁμοίως καὶ ὃν προφϑόματι" εἰς τὲ τὰ μαλακὰ ὀφϑαλ-. 
μικὰ μίγνυται" πληροῖ γὰρ κοιλώματα; καὶ ῥεύματα ἵστησι" 
σὺν δὲ κηρωτῆ ἀναληφϑεὶς, τὰ τρυφερὰ τῶν ἕλκῶν ἀπουλοῖ. 

Keg. ονβ. (φνγ΄.) [Περὶ ἀλαβαστρίτου λίϑου. «4ἰ- 
ϑὸς ἀλαβαστρίτης, ὃ καλούμενος Ὀὑνυξ, ἀναληφϑεὶς κξ- 
καυμένος ῥητίνη ἢ πίσσῃ, διαφορεῖ σχληρίας" στομάχου δὲ 
ἀλγήματα μετὰ κηρωτῆς παρηγορεῖ" στέλλει δὲ καὶ οὔλα.᾿ 


' 93) Piget, iterum absurda transscribere additamenta e Sambuci 
cod. in Sarac. nothis. 

94) Lacuna legit, ut Galen. et Aét., μόροξος. 

95) Galen. 1. c. p. 198. Q χρῶνται. στιλπνοῦντες τὰς ὀϑόγας. 

96) Vulgo xai χύστξων. 


omnino galactitae similis: hoc tantum interest, quod dulcio- 
rem succum remittat. Ad eadem valet, ad quae galactites. 

Cap. CLI. (CLIL) [2e morocAtho lapide,] Μο- 
rochthus lapis, quem aliqui galaxian aut levcographida 
vocant, in Aegypto nascitur: ac eo quidem, cum mollis 
sit, facileque solvatur, linteones .dealbandis linteis utun- 
tur. Creditur spiracula corporis obducere, convenitque 
sanguinem reiicientibus, . coeliacis et adversus vesicae do- 
lores, cum aqua potus: itemque feminis profluvio labo- 
rantibus similiter potus, et in pesso appositus. Mollibus 
etiam oculorum medicamentis miscetur: cava enim eorum 
ulcera explet, fluxionesque sistit. Idem cerata exceptus 
teneras ulcerum partes ad cicatricem | perducit. 

Cap. CLII (CLIIL) [De aJabastrite.]  Alabastrites, 
vocatus onyx, exustus résinaque aut pice exceptus, duri- 
tias discutit, stomachi dolores cum cerato levat, et gingi- 


vas reprimit. 
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Keg. ov/. (ρνδ.) [Περὶ ϑυΐτου Aí9ov.] «Αΐϑος ὃ 
καλούμενος ϑυΐτης γεννᾶται μὲν ἐν τῇ «Αἰϑιοπίᾳ" ἔστι δὲ 
ὑπόχλωρος, ἰασπίζων 91: ἐν δὲ τῷ ἀνίεσϑαι γαλακτώδης φαι-- 
γόμενος,, ἀναδάκνων σφοδρῶς. Ava δὲ ge ἀποχαϑαρ- 
τικὴν τῶν ταῖς κόραις ἐπισκοτούντων. | 

Κεφ. QvÓ'. (ρνέ.) [Περὶ ἰουδαΐκοῦ T Ὃ δὲ iov- 
δαϊκὸς λίϑος 98 γεγγᾶται μὲν ἐν τῇ Ιουδαίᾳ, τῷ σχήματι 
βαλανοειδὴς , λευκὸς, εὔρυϑμος ἱκανῶς, ἔχων καὶ γραμμὰς 
παραλλήλους, ὡς ἀπὸ τόρνου᾽ ἀνιέμενος δ᾽ ἐστὶν ἄποιος ἐν 
τῇ. γεύσει" δύναται δὲ ἐρεβινϑιαῖον μέγεϑος, διεϑὲν ὡς χολ- 
λύριον᾽ ἐπὶ ἀκόνης σὺν ὕδατος ϑερμοῦ κυάϑοις τρισὶ, καὶ πο-- 
ϑὲν, δυςουρίαις ΟΝ καὶ τοὺς ἐν κύστει λίϑους ϑρύπτειν. 

Κεφ. ové. (ρνς.) [{Περὶ ἁμιάντου λίϑου.) «Δίϑος 
ἁμίαντος γεννᾶται μὲν ἐν Κύπρῳ, στυπτηρίᾳ σχιστῇ ἐοικώς " 
ὃν ἐργαζόμενοι 99 ὑφάσματα ποιοῦσιν ἐξ αὐτοῦ, ὄντος ἵμαν- 
τώδους πρὸς ϑέαν" ἃ βληϑέντα εἰς πῦρ φλογοῦνται μὲν, 
λαμπρότερα δὲ ἐξέρχονται, μὴ κατακαιόμενα. 


97) Galen. 1, c. ὡς ἰάσπις ὀνομαζόμενος (* ὀγυχούμενος ). 
98) Aét. τηκόλιϑος. 
99) Lacuna legit ἐργαζόμεναι αἱ «Αἰϑιοπίδες. 


Cap. CLIIL (CLIV.) [De ἐλγίέε lapide.| Lapis 
nomine thyites in Aethiopia gignitur, subviridis quidem 
et iaspidem referens: attamen, cüm diluitur, lacteum red- 
dens succum. Vehementer mordet, valetque ad expur- 
ganda, quae pupillis caliginem offundunt. 

Cap. CLIV. (CLV.) [De zudaico lapide-.] Tideenn 
lapis in Iudaea nascitur, glandis effigie, candidus, ap- 
prime concinnus, lineis pusválleljs quasi tornatis distinctus. . 
Dilutus nullam qualitatem gustui exhibet: at ciceris mole 
solutus ad cotem collyrii instar, cum aquae calidae cya- 
this tribus, potu urinae difficultatem levat, et vesicae cal- 
culos frangit. 

Cap. CLV. (CLVL) | [De /apide amianto.] | Amian- 
tus lapis in Cypro nascitur, alumini scissili similis, e 
quo elaborato, utpote ilexili, telas spectaculi gratia te- 
xunt: quae ignibus. iniectae ardent quidem, sed flammis 
invictae splendidiores exeunt. | 
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Κεφ. pvc. (pt .) [Περὶ σαπφείρου. «Δίϑος σάπφει- 
ρος δοκεῖ ὠφελεῖν σκορπιοπλήκτους πινόμενος" «πίνεται δὲ καὶ 
πρὸς τὰς ἐντὸς ἑλκώσεις" καὶ τὰς ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς ὕπερο- 
yos καὶ σταφυλώματα καὶ φλυκταίνας ατάλει , καὶ τὰς ῥή-. 
Eug τῶν ὑμένων συνάχγει. 


Κεφ. ονζ΄. (ρνη.) [{Περὲ μεμφίτου A9ov.] .Δίϑος 
μεμφίτης εὑρίσκεται ἐν «Αἰγύπτῳ κατὰ Μέμφιν. ἔχων ψηφί- 
δὼν μέγεϑος, λιπαρὸς καὶ ποικίλος" οὗτος ἱστορεῖται κατα-- 
χρισϑεὶς λεῖος ἐπὶ τῶν μελλόντων τέμνεσϑαι 7] καίεσϑαι τό- 
. quy , ἀναισϑησίαν ἀκίνδυνον ἐπιφέρειν. 

Κεφ. ovg. ζρονϑ'.) [Περὶ σεληγίτου λίϑου) «“Δίϑος 
σεληνγίτης, ὃν τινες ἀφροσέληνον100 ἐχάλεσαν, διὰ τὸ εὑρί- 
σκεσϑαι αὐτὸν νυκτὸς [μεστὸν] ἐν τῇ τῆς σελήνης mopaw- 
ξήσει " γεννᾶται δὲ ἐν “Ιραβίᾳ, λευκὸς, διαυγὴς, κοῦφος " 
τοῦτον ὑποξύσαντες διδόασι πόμα ἐπιληπτικοῖς᾽: καὶ ἀντὺ 


100) Galen. fac. simpl. lib. 9. p. 208. ἀφροσέληνος: admin. anat. 
lib. 9. p. 721. διαφανεῖς λίϑοι, otc τέμγοντες eig λεπτὰ ταῖς ϑυρίσιν 
ἐγτιεϑέασιν- 


1) Salmas. Plin. exerc, p. 778. mavult vaorov. Gesnerus autem 
στιλπνὸν Bv τῇ τῆς σελήνης μεστῆς παραυγάσει legendum esse putat. 
810 etiam G. Aumcpla de nat, fossil. lib, 5. p. 257. intellexit. 


Cap.CLVI.(CLVIL) [2Desapphiro.  Sapphirus la- 
pis ictis a scorpione potu prodesse existimatur. Bibitur 
et contra intestinas exulcerationes. Extuberantia in ocu- 
lis, staphylomata et pustulas reprimit, et ruptas mem- 
branas cogit. 


Cap. CLVII. (CLVIIL) [De memphite Du La- 
pis memphites in Aegypto iuxta Memphin invenitur, cal- 
culorum magnitudine, pinguis et versicolor. Hoc tradunt 
trito et illito partibus, quae secandae vel urendae Fügt, 
sensus abolitionem citra periculum inferri. 


Cap. CLVII. (CLIX.) [De selenzte lapide.] Lapis 
selenites, quem nonnulli aphroselenon appellarunt , quod 
noctu luna crescente [plenus] reperiatur. Nascitur in 
Arabia, candidus, translucens et levis. lluius ramenta 
comitialibus in potu exhibentur. Eum ctiam mulieres 


DIOSCORIDES. Fff 


- 
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φυλακτηρίου δὲ περιάμματι αὐτῷ αἵ γυναῖκες χρῶνται" " δοκεῖ 
δὲ καὶ δένδρεσι προοδεϑεὶς καρπογόνος εἶναι. p 
K ἐφ. ονϑ'. (c8 .) [Περὶ ἰάσπιδος Àt8ov.] zli9og ἰά- 
σπις, ὃ μέν τίς ἔστι σμαραγδίζων ,0 08 χρυσταλλώδης. &oi- 
κῶς ded ai: ὃ δὲ περί, ὃ δὲ χαπνίας, ὡρπερεὶ 'κεκα-᾿ 
πνισμένοξ᾽ ὃ δέ τις καὶ διαφύσεις ἔχων διαλεύκους καὶ ἀπο-- 
στιλβούσας, ἄστριος 3 καλούμενος " ὃ δέ τις τερεβινϑίζων. λέ- 
yero , καλλαΐνῳ 3. χρώματι προρόμοιορ᾽ λέγονται δὲ πάντες 
εἶναι φυλὰκτήρια περίαπτα καὶ ὠκυτόκια, μηρῷ περιαπτόμενα 
Κεφ. οξ΄. (οξα.) Περὶ ἀέτίτου. λίϑου 1 “Δετίτης M- 
Qoc, ὃ ἐν τῷ κινεῖσϑαι ἦχον ἀποτελῶν, ὡς ἑτέρου ἐγκύμων 
λίϑου ὑπάρχων , κατόχιον ἐμβρύων ἐστὶν, ὅταν ὀλισϑηραὶ 
cow ci μήτραι, περιαπτόμενος ἀριστερῷ p βραχίανι"͵ ἐν δὲ τῷ͵ 
καιρῷ τῆς ἀποτέξεως, ἄρας ἐκ τοῦ βραχίονος, περίαπτε τῷ 
μηρῷ, καὶ ἐκτὸς ὠδίνων τέξεται *. λειωϑεὶς δὲ καὶ ἀναλαμ- 


4 


2) Sic Lacuna legit, Quam veram 6886 lectionem, patet e Plin. 
587, 48. cf. Salmas. Plin. exerc. p. 531. 552. "Vulgo ἀσούριος. 
5) De callaide gemma, post aversa Indiae nascente, Plin. 87, 58. 


4) Suspectum caput, cum nec in cod. X,, nec in aliis pluribus 
reperiàtur, Nec .Oribas. habet, nec Serap. sua hinc promsit, 


5) Quae sequuntur in editt. de deprehendendo fure ope actitis, 


tam absuida sunt, ut et iMarcellum taeduerit, ea interpretari, Cum 


solus Aétius habeat, ex hoc demum in Dioscoridis textum irrepsisse 
videntur. ᾿ 


* 


sibi pro amuleto alligant. Sed et eodem adalligato arbo- 
Tes frugiferae reddi creduntur. 

"Cap. CLIX.- (CLX.) [.De iaspide lapide.] Iaspis 
alius smaragdum imitatur; alius crystallum, adiuncto quo- 
dam phlegmate; alius quasi acreus; alius velut fumo in- 
fectus, capnias icCirco dictus; alius, lineis albis et resplen- 
dentibus distinctus, astrius appellatur; alius terebinthi ae- 
mulus vocatur, callaida gemmam colore imitans. Omnes 
pro amuletis gestati ac femoribus alligati partum accele- 
rare traduntur. 

Cap. CLX. (CLXL) [De actite lapide.] Rstites, 
qui, dum agitatur, sonitum edit, quasi alio lapide prae- 
gnans fuerit, gravidis, quibus lubricae sunt partes geni- 
tales, partus continet, sinistro earum brachio alligatus: 
sed cum parturiunt, e brachio sublatus femori alligatur, 


x 


| 
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favópevos κηρωτῇ σχξυασϑείσῃ διὰ κπυπρίνου ἢ γλευκίνου ἢ 
viroc ἑτέρου τῶν ϑερμαινόντων, ὀνίνησι μεγάλως ἐπιληπτικούς. 

Κεφ. oso. (e&B -) EHéoi Ogírov Àí8ov.] “ΖΓ ϑος ὀφί- 
της" ὃ μέν τίς ἔστι βαρὺς καὶ μέλας" ὃ δὲ σποδοειδῆς τὴν 
'χρύαν καὶ κατεστιχμένος" ὃ δέ τις γραμμὰς ἔχων λευκᾶς. 
Πάντες δ᾽ εὐχρηστοῦσι. περιαπτόμξνοι ἐπὶ ὀφιοδήκτων καὶ 
κεφαλαλγούντων' ὃ δὲ τὰς γραμμὰς ἔχων bg, ἱστορεῖται 
ληϑάργῳ καὶ πκεφαλαλίαις βοηϑεῖν. 

Κεφ. ρξἕβ΄. (φξγ' J) [Περὶ τῶν £y τοῦς σπόγγοις λίϑων.Ἶ 
«1ἴϑοι οἵ ἐν τοῖς σπόγγοις εὑρισκόμενοι » σὺν οἴνῳ ποϑέντες, 
τοὺς £v κύστει λίϑους ϑρύπτουσιν. 

Κεφ. g&y. (ρξδ'.) [Περὶ “λιϑοκόλλης. Ἢ δὲ λιϑο-- 
κόλλα, μίγμα οὖσα μαρμάρου ἢ λίϑου παρίου καὶ ταυρο- 
κόλλης , δύναται. διὰ μηλωτίδος fimo τρίχας ἀναπολ.-- 
λᾷν τὰς ἕν ὀφθαλμοῖς. 

Κεφ. ρξὸ΄. (o&e. ). [Περὶ ὀστρακίτου λίθου, “Δίϑος 
ὀστρακίτης ὁμοιός ἔστιν ὀστράκῳ, πλακώδης καὶ εὔσχιστος, 
ᾧ χρῶνται ἀντὶ κισσήρεως πρὸς τριχῶν ἄρσιν αἱ γυναῖκες" 


4 


ut citra dolores pariant. Tritus et cerato exceptus cy- 
prino, gleucinove, aut alio quopiam calefaciente, comi- 
tiales insigniter iuvat. 

Cap. OLXIL (CLXIL) [2e opAite lapide. ] hs au 
lapidum genere quidam est ponderosus ac niger, alter ci- 
nereo colore punctisque distinctus. Omnes alligati mor- 
sis ἃ serpente et caput dolentibus opitulantur. Privatim 
vero, qui lineas habet, Aether capitisque doloribus au-, 
Biber perhibetur. 

Cap. CLXII. (CLXIIL) [.De spongiarum lapidibus.] 
Lapides, qui in spongiis inveniuntur, in vino poti, cal- : 
culos vesicae rumpunt. | 

Cap. CLXIIL (CLXIV.) [Je Zthocolla.] Litho- 
cola mixtura est marmoris aut lapidis parii et glutinis 
taurini. Potest candente specillo admota pilos ad oculos 

agglutinare. 

Cap. CLXIV. (CLXV.) [De ostracite lapide.] Ostra- 
cites. testae similis, crustosus est et fissilis, quo pumicis 


loco mulieres ad pilos amovendos utuntur. Mensee, dra- 
Fff2 
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ἴσχει δὲ καὶ καταμήνια; πινόμενος σὺν οἴνῳ « c πλῆϑος" 
δυοῖν δὲ «“ βάρος ἐὰν πίνῃ τις &p ἡμέρας δ΄ μετὰ τὴν ἄφε- 
δοον, ἀσυλληψίαν ποιεῖ" σὺν μέλιτι δὲ ἐπιτιϑέμενος , φλε- 
γμαίνοντας μαστοὺς παρηγορεῖ, xci νομὰς ἵστησι. 

Κεφ. ese. (o&d.) [Περὶ σμύριδος.1 «Σμύρις λίϑος 
ἐστὶν, 4j τὰς ψήφους οἵ δακτυλιογλύφοι σμήχουσι- χρησίμη 
εἷς σήπτας xo καυστικά" καὶ πρὸς οὔλων πλάδον καὶ 
ὀδόντων. σμῆξιν. 

Κεφ. ροξε΄. CoEC.) [Περὶ ἄμμου.] -Munog ἢ παρὰ τοῖς 
αἰγιαλοῖς πυρωϑεῖσα ὑπὸ τοῦ ἡλίου ἔξικμάζει τὰ ὑδερώδη 
σώματα περιχωννύμενα δίχα κεφαλῆς" φώγνυται δὲ καὶ εἰς 
τὰς ξηρὰς πυρΐας ἀντὶ κέγχρου ἢ ἁλῶν. : 

Κεφ. ορξξ΄. (ρξη » [Περὶ ἀχόνης.] 24dxovge ναξίας τὸ 
ἀπότριμμα τοῦ πρὸς αὐτὴν ἀκονηϑέντος σιδήρου ἐγχρισϑὲν 
ἀλωπεκίας τριχοῖ, wat μαστοὺς παρϑένων κωλύει αὔξεσϑαιϑ" 
ποϑὲν δὲ uev ὕξους σπλῆνα τήκει, καὶ ἐπιληπτικοὺς ὠφελεῖ, 

6) Vulgo δαχτυλογλύφοί. €f. Albert. ad Hesych. II. p. 1251. 
|. 9) Cod, Par. Goupyl, ὀπτά, } 
8) Sic recte Ald.; αὔξασϑαν omnes reliqui. 


chmae pondere potus ex vino, sistit: quodsi duarum dra- 
chmarum pondere ad dies quatuor a menstrua purgatione 
bibatur, feminis praestat, ne concipiant. Cum melle au- - 
tem impositus, mammarum inflammationes lenit, et ulcera 
. depascentia cohibet. 

, Cap. CLXV. (CLXVI)) [De smyrite.] Smyris la- 
pis est, quo annularii sculptores gemmas poliunt, utilis . 
ad septica ac caustica medicamenta. Prod et ad flacci- 
das gingivas et ad dentifricia. 

Io. CLXVI. (CLXVIL) [2e arena.] Arena lito- 
ralis sole fervefacta hydropicorum corpora resiccat, si ci- 
,tra caput ea undique obruantur. Torretur et ad aridos 
fotus pro milio aut sale. | 

Cap. CLXVII. (CLXVIIL) [De cote] E cote na- 
xia quod exacuendo ferro deteritur, illitum calvities pi-- 
lis occupat, virginumque mammas vetat increscere: po- 
tum vero ex aceto lienem liquat, et comitialibus prodest. 
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Κεφ. ρξη. (ρξϑ'΄.) [Περὶ λίϑου γεώδους. Δίϑος 
γεώδης στύφει, ξηραίνει, ἀποκαϑαίρει τὰ ἐπισκοτοῦντα τοῖς 
ὀφϑαλμοῖς' καταχρισϑεῖσα δὲ μεϑ' ὕδατος, μαστῶν καὶ ὄρ-- 
χέων παύει φλεγμονγάς. 

Κεφ. g£9'. (go'.) [Περὶ γῆς. Τῇ πᾶσα ἡ πίπτουσα 
εἰς ἰατρικὴν χρῆσιν, τὴν μὲν ἀνωτάτω δύναμιν ἔχει ψύχου-- 
σαν καὶ παρεμπλάσσουσαν" κατ᾽ εἶδος δὲ διαφέρει, ἄλλης εἰς 
ἀλλα μετά τινος σκευασίας χρησιμευούσης. 

Κεφ. go. (goo) [Περὶ ξἐρετριάδος je. Τῆς &pt- 
τριάδος γῆς ἢ μέν. ἔστι λευκὴ ἐπιτεταμένως, 7 δὲ σποδοει-- 
org ἀρίστη δὲ ὑπάρχει ἡ τῇ χρόᾳ σποδίζουσα καὶ μαλακὴ 
ἄγαν. πρός τε χαλκώματα ἐλκυσϑεῖσα γραμμὴν ἰώδη ἄποφε- 
θομένη. Πλύνεται δὲ ὡς ψιμύϑιον᾽, ἢ οὕτω" λεάνας αὐτῆς 
ὅσον ἂν ϑέλῃς κατ ἰδίανϑ τὲ καὶ σὺν ὕδατι, ἔασον 
καταστῆναι" εἶτα τὸ μὲν ὑγρὸν ἐλαφρῶς ἀπήϑησον" τὴν 
δὲ γῆν ἔν ἡλίῳ ξηρανας, πάλιν τρίβε, ἐπὶ ἡμέρας ἐπι-. 
δοὺς ὕδωρ, ἑσπέρας δὲ ἐάσας ὑποστῆναι, περὶ τὸν ὄρϑρον 


9) Marcell. suspicatur xa9' ἡμέραν. 


Cap. CLXVIII. (CLXIX.) [2e geode. lapide] Geo- 
des lapis astringit, siccat, caligines oculorum discutit. 1]- 
litus autem ex aqua, mammarum testiumque inflammatio- 
- mes sedat. 

Cap. CLXIX. (CLXX.) [De rerra.] "Terra omnis, 
quae quidem in medicum usum venit, primam summam- 
que vim habet refrigerandi meatusque obducendi: sed 
specie differt, cum alia hoc vel illo modo praeparata ad 
alia sit utilis. 

Cap. CLXX. (CLXXT.) [2e terra eretrzade.] "Terra 
eretrias alia candidissima est, alia cinerea. — Optima habe- 
iur ad cinereum colorem vergens et perquam mollis, quae- 
que, si ad aeramenta tractim ducatur, ferrugineam lineam 
retinet. lLavatur, ut cerussa, aut hunc in modum : Ex ea. 
quantum libuerit terito seorsim et aqua perfusa, tum. sub- 
sidere iubeto, ac humorem leviter excolato: terram vero 
sole siccatam iterum terito per diem, adiecta aqua, ut 
vespere considat. "Ubi illuxit, colo excernito, ad solem 


s 
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ἀπήϑησον, καὶ Astvag ἐν ἡλίῳ τροχίσκους ἀνάπλασσε, ὡς 
δυνατόν" ἐὰν δὲ καὶ ὠπτημένης χρεία ὑπάρχῃ, λαβὼν ips- 
βινϑιαῖα μεγόϑη τῆς γῆς, δὸς εἰς ἀγγεῖον κεραμεοῦν κατα- 
τετρημένον" πωμάσας τὲ τὸ στόμα ἐπιμελῶς j ἔνϑες. “εἷς δία-- 
πύρους ἄνϑρακας, καὶ ῥίπιζε συνεχῶς " ὅτε δὲ ῆ σποδὸς αἷ- 
ϑαλωϑῇ, ἤτοι ἀερώδης μᾶλλον γένηται τὴν χρόαν, ἀγελόμε- 
vog ἀπόϑου. ΖΔύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν καὶ ψυκτιιὴν, κού- 
φῶς μαλακτικὴν, καὶ κοιλωμάτων πληρωτικὴν, καὶ δναίμων 
κολλητικήν, 

Κεφ. god. (pof .) [Περὶ σαμίας γῆς.} Τῆς δὲ σα- 
μίας γῆς τὴν ἄγαν λευκὴν προκριτέον καὶ ἐλαφρὰν, xai ἐν 
τῷ ϑίγειν τὴν yir va ἀρ στσιμενὴν ἐχεκόλλως, ἔτι τε εὔ- 
χυλον καὶ μαλακὴν καὶ εὐθρυβῆ, οἵα ἔστιν, ἤν τινὲς κολλύ- 
quy καλοῦσιν. Ἔστι γὰρ αὐτῆς δύο εἴδη" τό τε ius 
θημένον, καὶ ὁ καλούμενος ἀστήρ, πλακώδης ὧν καὶ πυ- 
χγὸς, ὡς ἀκόνη. Δύναμιν δὲ ἔχει καὶ καῦσιν καὶ πλύσιν ἐμ-- 
φερῆ ἐρετριάδι" ἵστησι δὲ αἵματοξ ἀναγωγῆν, καὶ ῥοϊκαῖς δί- 
δοται γυναιξὶ σὺν βαλαυστίῳ" καὶ | ὄρχεων καὶ μαστῶν 13 φλε- 


10) Ald. ἐκάλεσαν xal καλοῦσιν. sig 
1.1) Marcell suspicatur ὀφθαλμῶν. Sed perperam: teste Galen, 
fac. simpl. lib. 9. p. 189. δ ἜΝ 


tritam digerito in pastillos, quatenus fieri potest. Quodsi 
assatae opus est, terrae frusta  ciceris mole , in vas li- 
ctile perforatum coniicito, oreque vasis diligenter obtu- 
.yato, candentibus indito carbonibus, ac frequenter flabel- 
lis ventilato. Cum cinis in favillas se converterit, aut 
aereum colorem contraxerit, exemtum reponito, Vim ha- 
bet astringentem, refrigerantem, modiceque mollientem : 
cava itidem explet, vulneraque cruenta glutinat. 

' -Qap, CLXXL (OLXXIL) [De zerra samia.] E 
samia terra eligito. perquam candidam, levem et tangenti 
linguae glutinis modo adhaerentem, insuper succosam, 
mollem et friabilem, cuiusmodi est, qüam nonnulli col- 
lyrium vocant. Duae enim sunt eius species, altera modo 
tommemorata, altera, asteris nomine, glebosa et densa, 
cotis in modum.  Uritur ac lavatur, uti eretria, vimque 
similem habet. Sanguinis reiectiones sistit, et feininis 
profluvio laborantibus cum Ílore punicae datur. 'Testium . 
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γμονὰς. καταχριομένῃ σὺν ὕδατι καὶ ῥοδίνω παύει" στέλλει 
καὶ ἱδοῶτας " καὶ ϑηριοδήπτοις καὶ ϑανασίμοις ἀρήγει . σὺν 
ὕδατι 12 πινομένη. 
Κεφ. θοβ΄. (goy.) [Περὶ τοῦ ἐν τῇ guía λίθου. 
^*^ Ἐὐὑρίσκεται δέ τις ἐν τῇ φαμίᾳ γῇ λέϑος, ᾧ οἵ χρυσοχόοι 
χρῶνται πρὸς τὸ λεαίνειν καὶ στιλβοῦν" διαφέρει δὲ ὃ λευ- 
κὸς καὶ στιβαρὸς 15. ΖΔύναμιν δὲ ἔχει στυπτικὴν, ψυκτικήν" 
ὠφελῶν στομαχικοὺς ὃν ποτῷ, ἀμυνξικὴν τοῖς αἰσϑητῃρίοια 14: 
ποιεῖ πρὸς τὰ EV ὀφϑαλμοῖς ῥεύματα καὶ ἕλκη σὺν γάλακτι" 
δοκεῖ δὲ καὶ ὠκυτόκιος εἶναι καὶ φυλαχτήριος τῶν συγειλη- 
φυιῶν. περιαπτόμενος. 

Κεφ. gor. (φοδ΄.) [Περὶ χίας γῆς.] Καὶ τῆς χίας δὲ 
τὴν λευκὴν καὶ ὑπότεφρον παραλήπτέον, καὶ τῇ σαμίᾳ ἐμ-- 
 φερῆ" πλακώδης δέ ἔστι καὶ λεπτὴ 15, τοῖς δὲ σχήμασι τῆς 
ἀναπλάσεως διαφέραυσα. daran δὲ ἔχει τὴν αὐτὴν τῇ σα- 


18) Lacuna et Sambuc, legerunt σὺν οἴνῳ. 


18) Sarac. cod. addit; xal αἱμοσάτην καλοῦσι» - χρήσιμον ἐἔπιλητετι--, 
*oig καὶ αἱμοῤῥαγέαις γυναικείαις. 

14) Ex Plin, 56, 40. primus Hermol. vulg. ἀμβλυντικήν, alibi et 
cum genitüvo constructum, sic mutavit, assentientibus Dalechampio, 


Saraceno et Harduino. 
ü 


15) Ex Oxibasio; λευκή vulgo. 

quoque et mammarum inflammationes ilhta ex aqua et 
rosaceo sedat::compescit et sudores: denique contra vene- 

natorum morsus et exitialia pota ex aqua auxiliatur. 
Cap. CLXXIH., (CLXXIIL) [206 /apzde ;zm samza . 
derra,] lnvenitur et lapis quidam in samia terra, quem 
aurifices ad poliendum 1illustrandumque adhibent. Prae- 
 g$tat in eo genere candidus et solidus. Vim habet asirin- 
gentem , refrigerantem: prodest stomachicis potus: instru- 
menta sensuum adiuvat: ad oculorum Íluxiones et ulcera 
cum lacte prodest. Creditur et adalligatus. partus accele- 


2 


rare et conceptus custodire. 

Cap. CLXXIIL (CLXXIV:.) [2De. eAia terra.] Chia 
terra eligi debet candicans et subcinerea et samiae siimi- 
li. Est autem glebosa ac teuuis, sed conformationis fi- 
gura differens. Vim habet eamdem, quam samia: faciei 
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ui, τέτανὸν δὲ καὶ στίλβον, ἔτι δὲ εὔχρουν' τὸ πρόςωπον καὶ 
ὅλον τὸ σῶμα ἀποτελεῖ" σμήχει δὲ ἀντὶ νίτρου ἐν βαλανείῳ. 

Κεφ. ροδ΄. (ροε.) [Περὶ σελινουσίας.1 1ὰ αὐτὰ δὲ 
ποιεῖ καὶ 7 σελινουσία γῆ" ἀρίστη δέ ἔστιν ἡ ἄγαν στίλ-- 
βουσα καὶ λευκὴ, εὐθϑρυβὴς δὲ καὶ ταχέως ἄγαν χυλουμένη, 
ἐπειδὰν ὑγρὸν Aem. | 

Κεφ. ροέ. (gog.) [Περὶ κιμωλίας γῆς.] Τῆς δὲ κι- 
μωλίας 5 μέν ἔστι λευκὴ, ἥ δὲ ἐμπόρφυρος, καὶ λιπαρίαν 
τινὰ ἔμφυτον κεκτημένη, πρός ve τὴν ἁφὴν κατάψυχρος, ἣν 
ἀρίστην ἡγητέον " ἑκάτεραι δὲ διαφοροῦσιν; ὄξει διεμέναι, πα-- 
goríüec καὶ τὰ ἄλλα φύματα᾽ πρὸς τὲ τὰ πυρίχαυστα ποι- 
οὔσιν ἐπιχριόμεναι παραχρῆμα, Ogre ἀφλυχκταίνωτα διατῆ-- ᾿ 
ρεῖν τὰ πεπονϑότα μέρη" καταστέλλουσι δὲ καὶ διδύμων 
σκληρίας καὶ φλεγμονὰς τὰς περὶ ὅλον τὸ σώμα" ἔτι δὲ ἔρυ- 
σιπέλασιν ἐνίστανται" καϑόλου δὲ πολύχρηστοι εἰσὶν αὖ γνή-- 
σιοι, ἐὰν μὴ νόϑοι παραλαμβάνωνται. | 

Κεφ. ood. (ροζ΄.) [Περὶ πνιχίτιδος γῆς. Ἢ δὲ λε-. 
γομένη πνιγῖτις γῆ, τῇ χρόᾳ ἔοικέ πὼς τῇ ἐρετριάδι ἔστε 
δὲ ἁδρόβωλος, ψυκτικὴ πρὸς τὰς τῶν χειρῶν ἐπιβολάς' τῇ 


ac totius corporis cutem laevem, nitidam et boni coloris 
reddit: denique in balneis pro nitro deterget. 

Cap. CLXXIV. (CLXXV.) [2e selinusia.] Idem 
effectus et selinusiae: optima est, quae valde splendet, 
candida est, friabilis, ac quae citissime in succum solvi- 
tur, cum primum humore diluitur. 

Cap. CLXXV. (CLXXVI) [De cimola terra. Ci- 
molia quaedam est candida , altera purpurascens, innata 
quadam pinguitudine, et tactu frigida sentitur: quae optima 
existimator. Utraque aceto diluta parotidas discutit et 
alia tubercula: ambustis confestim inuncta partes alfectas 
a pustularum eruptione vindicat: testium duritias totius- 
que corporis inflammationes cohibet; quin et repugnat 
erysipelatibus. Generatim multiplici sunt in usu, dum- 
modo genuinae ac minime spuriae assumantur. 

Cap. CLXXVI. (CLXXVIL) [De pnigitide terra. 
. Quae pnigitis dicitur, colore quodammodo erctriada aemu- 
latur. Crassiusculis praedita est glebis: si quis manus ad- 
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δὲ γλώσση μάλιστα κολλᾶται, ὡς ἐχχρεμᾶσϑαι. Aovojw δὲ 


τὴν αὐτὴν ἔχει τῇ κιμωλίᾳ, βραχὺ τῆς εὐτονίας ὑστεροῦσα᾽ 
ταύτην ἀντὶ ἐρετριάδος τινὲς πιπράσκουσι. 

Κεφ. ροΐζ΄. (οοη.) [Περὶ ὀστράκων. "Ocrgoxa δὲ τὰ 
ἐξ ἱπνῶν τὰ λίαν κάτοπτα, ἐσχαρωτικά" ὅϑεν ἐπιχριόμενα 
σὺν ὀξει κνησμοὺς καὶ ἐξανϑήματα ἰᾶται, καὶ ποδαγρικοὺς 
ὠφελεῖ" ἀναληφϑέντα τε κηρωτῇ, χοιράδας διαφορεῖ. 

Κεφ. gon. (go0'.) [Περὶ τῆς ἐκ τῶν καμίνων γῆς. 
Καὶ ἡ ἐκ τῶν καμίνων δὲ κάτοπτος γῆ πυῤῥὰ τὴν αὐτὴν 
ἔχει δύναμιν τοῖς ὀστράκοις. 


Κεφ. ροϑ'. (ρπ΄.) [Περὶ μηλίας γῆς.Ἵ Ἢ δὲ μηλία 
τὴν μὲν χρόαν καὶ αὐτή ἔστιν ἐμφερὴς ἐρετριάδι τῇ σποδοει--᾿ 


δεῖ" ἐντραχυς δὲ καὶ παρατριβομένη τοῖς δαχτύλοις, ὡς ψι- 

ϑυρισμόν τινὰ ἀποτελεῖν ὅμοιον ψωχομένῃ 18 κισσήρει" τῇ δὲ 

í δ A , 2 ie 3 Li É " d € Te [4] t Y 

δυνάμει στυπτηριώδης ἐστὶν, ἀνειμένως δὲ μᾶλλον" O0 δὲ καὶ 
- 5 -“ 

διὰ τῆς γεύσεως ἐμφαίνει" ἀναξηραίνει δὲ καὶ τὴν γλώσσαν 
-— Y ^) 

zQaéog* δύναται δὲ καϑαρὸν καὶ εὔχρουν ἀποτελεῖν τὸ 


16) Ald. ψυχομένη. 


moveat, refrigerans: tactu linguae usque adeo glutinatur, 
ut pensilis haereat. Vim eamdem habet, ac cimolia, paullo 
tamen infirmior. Hanc pro eretriade nonnulli vendunt. 

Cap. CLXXVII. (CLXXVIIL) [De testis.] "Testae 
e fornacibus, vehementer tostae, crustas ulceribus obdu- 
cunt: prurigini et exanthematibus ex aceto inunctae me- 
dentur. | Podagricis etiam prosunt, et strumas, cerato ex- 
ceptae, discutiunt. | 

Cap. CLXXVIIH. (CLXXIX. [106 terra forna- 
cum.] Fornacum terra, quae quidem -retosta rufescit, 
eamdem habet cum testis efficaciam, 

Cap. CLXXIX. (CLXXX.) [De £erra melza.] Ymi- 
tatur et melia colore eretriam cineream: aspera autem 
est, ac, dum digitis atteritur, stridorem edit, qualem 
pumex, quando deraditur. "Vim habet aluminosam, sed 
potius remissiorem , id quod et gustu deprehenditur. Le- 
niter quoque linguam tactu siccat. Corpus mundum ac 
probe coloratum reddit: pilos extenuat: vitiligines ac le- 
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δῶμα" λεπτύνει δὲ καὶ “τὰς τρίχας; καὶ ἀλφοὺς καὶ λέπρας 
σμήχει" χρησιμεύει δὲ καὶ ζωγράφοις πρὸς πλείονα  maga- 
μονὴν χρωμάτων, καὶ χλωραῖς δυνάμεσι συνεργεῖ" ταύτης p 
καὶ κοιγῶς ἁπάσης γῆς τὴν ἄλιϑον ἔχλεκτέον καὶ πρόρφατον, 
μαλακήν τε xoi εὐθρυβὴ καὶ εὔλυτον, ὅταν ὑγροῦ ϑίγῃ. 


Κεφ. en. (gna. ) {Περὶ ἀμπελίτιδος γῆς.] Τῆς δὲ 
ἀμπελίτιδος γῆς, ἣν τινὲς φαρμακῖτιν καλοῦσι, γεννωμένης 
ἐν, “Σελευκείᾳ τῇ κατὰ Συρίαν, τὴν΄ μέλαιναν προκχριτέον, ἣ 
πευπίνοις ἄνϑραξε “μακροῖς 17 ἐμφερής ἔστιν, ὑποσχιδακώδης 
τε καὶ στίλβουσα ἴσως" ἔτι δὲ οὐδὲ βραδέως τηκομένη, ὅταν 
λεανϑείσῃ ἐπιχυϑῇ ποσῶς ἔλαιον" τὴν δὲ λεπτὴν 18 καὶ τε- 
φρώδη καὶ ἄτηκτον φαύλην ἡγητέον. Δύναμιν δὲ ἔχει διαχυ-- 
vu) καὶ ψυκτικήν. Παραλαμβάνεται δὲ καὶ πρὸς καλλι- 
βλέφαρα καὶ βαφὰς τριχῶν" καὶ τὰς τῶν ἀμπέλων χρίσεις 
πρὸς τὴν τῆς ἐκβλαστήσεως ὥραν; κτείνουσα τοὺς ἐπιγινομέ- 
γους σκώληκας. | 


17) Ex Oribas, Ruell, loco vulg. μιεωροῖς- ) 


18) Sic Oribas. et cod. X.; vulgo λευκήν. 


pras exterit. Pictoribus etiam usum praebet, ut colores 
diutius perennent. Emplastris -viridibus efficaciter inseri- 
tur. Ex hae terra et ex omni alia eligenda est, quae 
.lapidibus careat, recens; mollis sit ac Ífriabilis, quaeque, 
cum humorem attigerit, facile solvatur. 


Cap. CLXXX. (CLXXXI.) [De ampelitide . Folie 
Ex ampelitide terra, quam pharmacitin quidàm nominant, 
quaeque ad Seleuciam Syriae nascitur, laudatur inprimis 
nigra et longos piceae carbones referens, in assulas quo- 
dammodo fissilis et aequaliter splendens: quaeque insuper 
irita cito liquescit, si olei aliquantulum affundatur. Vi- 
ilosa censetur tenuis, cinerea, quaeque minime liquescit. 
Vim habet dissipantem et refrigerantem: additur reme- 
diis, quae palpebras decorant et pilos inficiunt. Est. et 
eis usus ad illnendas vites, dum germinant; quippe 
quae supervenientes vermiculos enecet. 
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Κεφ. gno. (onB .) - [ H«i dófhae-] Hoflóhn 7j oi 


ζωγράφοι χρῶνται, λαμβάνεται μὲν ὃς τῶν δελουργείῳν9: 


διαφέρει γὰρ αὕτη. ἍΤ ύναμιν δὲ ἔχει σηπτικὴν, στυπτικήν ?0 s. 


ἀπουλοῖ δὲ καὶ κατάγματα σὺν δοδίνῃ κηρωτῇ. 


Κεφ. οπβ΄. (gmy -) [Περὶ μέλανος} MéAav, € yoá- 
φομεν, σκευάζεται 21 gy λιγνύος συναγομένης ἐκ δᾳδίων᾽ μί- 
)νυνται δὲ πρὸς οὐγγίαν c ?? τοῦ κόμμεως οὐγχίαι τρεῖς λι-- 


γνύος" σκευάζεται p «0b ἀπὸ τῆς δητίνης λιγνύος καὶ τῆς 


προειρημένης ζωγραφικῆς ἀσβόλης᾽ δεῖ δὲ τῆς μὲν ἀσβόλης 
pv&v μίαν λαμβάνειν ; κόμμεως δὲ λίτραν μίαν ἥμισυ, TGU- 
ροπόλλης οὐγγίαν μίαν ἥμισυ, χαλκάγϑου οὐγγίαν μίαν ἥμιαυ. 
. “ρμόζει δὲ εἰς τε σήπτας καὶ πυρίκαυστα, καταχριόμενον 
μεϑ' ὕδατος παχὺ, καὶ ξώμενον ἄχρις. ἀπουλώσεως" ἀποπί- 
TIT& γὰρ αὐτόματον, ὑγιασϑέγτων τῶν ἑλκῶν. 


X9) San: et 1, G. Schneider in lex. sic emendant Yulg. vélovg- 
γῶν. Paull Aeg, lib. 7. p. 252. ὑελουργιῶν. 


20) Sic omines Saraceno priores. 1s e Paullo δοιμεῖαν posuit. 
Plura tamen Aegineta habet, hae a Diosc. aliena videntur: δρυμείας 
δυνάμεώς ἐστον, ὥςτε xal καέξιν καὶ σήπτειν l σήπειν. Cod, X. 
“καυστικήγ. 


21) Loco vulg. συγάγόται Sarac. suasit. 


22) Ald. et cod. Par. τὴν “λέτραν habent; Asulan, recte nostram 
scripturam, 


* 


Cap. CLXXXI. (CLXXXIL) [Je fuligine.] Fu- 
ligo, qua pictores utuntur, e vitrariis officinis petitur: 
praestat enim. Vis ci exedens est et astringens.  Fracta 
^ itidem cum cerato rosaceo ad cicatricem perducit. 


Cap. CLXXXIL (CLXXXIIL) [2e atramento.] 
Atramentum, quo scribimus, e fuligine taedarum collecta 
conficitur. In singulas gummi uncias ternae fuliginis un- 
ciae adiüciuntur. Fit etiam e resinae fuligine et pictoria 
illa modo dicta. lLluius fuliginis autem sumi oportet mi- 
nam unam, gummi sesquilibram, taurini glutinis et chal- 
canthi singulorum sesquiunciam.  Idoneum est ad septica: 
et confert ambustis ex aqua paullo crassius inunctum et 
tamdiu dimissum, donec cicatrix obducatur: sanatis nimi- 
rum ulceribus sponte sua excidit. 
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Koi δὴ σχεδὸν, &y ὅσον ἱκανὸν ἐδόξαμεν, ὦ φίλτατε 
"oss, ἅμα εἶναι καὶ μήκους συντάξεως καὶ πλήϑους ὕλης τε 
καὶ βοηϑημάτων ταμιεύσασϑαι:; ἅλις ἔχει. 


. Τέλος τοῦ τῶν ὑλικῶν βιβλίου πέμπτου καὶ τελευταίου. 


᾿ 


Atque iam, carissime Aree, tum pro operis modo, 
quem proposueramus, tum pro miateriae auxiliorumque 
Copia, quam colligere licuit, hucusque dicta sufficiant. 


Libri quinti et ultimi de materia medica finis. 


ΠΝ A 


ἴω 
T 
inu 


TON EN ΤΟΙ͂Σ TAIKOIX IIEPIEXOMENQON. 


[Τὰ ἔν ἀρχῇ κυρία γράμματα ὑποδεικνύεει τὰ τῶν φυτῶν ὀγόματα.] 


᾿Αβροτόνινον μύρον dE. 


ἀβροτονίτης οἶνος Ε. ED. 
᾿Αβρότονον I.«g. 
AyaMoyoy A. κα΄. 
 Ayagieoy I. 
Ay yovoa 4. «y ---- κε 
Ayroatoy 4. v0 
yvoc A. gÀà 
“Τγριελαία A. ολε΄ 
ἀγριόμηλα A. οἵγ΄. 
“Ἱγριορίγανος I. λα. 
᾿γρωστις vial. λνς, 
zÁyooocg ἔν τῷ Παρνασσῷ, 
4. λβ. 
ἀδάρκης «UE. m 
᾿Αδίαντον Ζ. ρλδ΄. 
᾿Δείζωον τὸ μέγα Ζ. T. 
— τὸ μικρὸν — πϑ΄. 


ἀετίτης λίϑος 2d of. 
«noo B. già. 
"Aiyilonp 4. ολζ. 
«Ἵϊγειρος AL Qr. 
᾿ αἰγῶν ὄνυχες B. us. 


αἰδοῖον ἀῤῥενος ἐλάφου B. uy : 


"didus . - A. or 
αἵματα B. ct 
αἱματίτης λίϑος E. ομν΄. 
Aia B. οκβ' 
Auoxadg A. οιη. 
᾿Ακακία A. ολγ. 


τρίτον εἶδος — πϑ'. 


““καλύφη Ζ. ef. 
«“κανϑα. ES abs 
-— ἀραβιή Κ-- ay. 
— λευκή — ι΄. 
"Axavéioy I. ic. 
"AMuwoc I.w. 
ἀκόνη E. o&. 
᾿Ανόνιτον 4. ob. ox. 
ἀκορίτης οἶνος E.. oy. 
"dxopoy “45. 
ἀκρίδες BD. γζ. 
ain A. god. 
dlopasrotins λίϑος E. ovp. 
ἀλεκτορίδες B. vp. 
ἅλες E. oae. 
40aía I. o»y. 
“λιμος A. οκ' 
Acuc I. ovà 
““λκέα JI. ρνὸ 
GÀXUOYLOV E. ολε 
ἅλμη E. ρκς 
Aon a xp. 
ἁλὸς ἀχνη E. οκς. 
ἁλοφάνϑινος οἶνος E. oc 
ἁλὸς ἄνϑος KE. oun 
᾿λυπον 4. got. 
᾿λυσσον τ δες 
ἀλώπεκος πνεύμων 1. μα 
ἀμαράκινον μύρον ᾿Α. ρξη 
“Αμβροσία I. ριϑ' 
ἀμίαντος λίϑος : EF. ρνέ 
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ἄμμι 

ἄμμος 
“Αμμωνιακόν 
ἀμόργη 

ἀμπελῖτις γῆ 
“Αμπελόπρασον 
ἄμπελος ἀγρία 

-- εὐκή 

" μέλαινα " 
οἰνοφόρος 
᾿Αμυγδαλή | 
ἀμυγδάλινον ἔλαιον 
ἄμυλον 
"Áucouov | 
"AdvoyoM c 
"yay vos 
zvügetyvg 
ζἀνδρόζαιμον 
᾿Ανδρόσακες 
᾿άγεμώνη | 
᾿ἀγήϑινον μύρον 
ἀνήϑινος οἶνος 
"d ynoov 
Avosuig - 
-dyOoc ἁλός 
ἄνϑος χαλκοῦ 
᾿ανϑυλλίς 
᾿Ἄνισον 
ἀντιπαϑὲς 
“ἀντίῤῥινον 
ἀντίσποδα 
᾿Ἄγωνίς 
᾿Απαρίνη 
"Amy 

“Ἵπιος 

ἀπίτης οἶνος 
᾿Δπόκύνον 
“ἀπόπατος 
ἀραβικὸς λίϑος 
ἀραχνή 
᾿Δργεμώνη 
ἀργύρου σκωρία 
"Aoícagov , 
“Αριστολοχία᾽ 
“Ἄρκειον. 
ἀρκευϑιδίτης οἶνος 


— 


MHeod No 


! 


I. Ey "Aontvüog A. oy. 
E. gc. "Mourioy Ζ. οδ΄. 
Ι΄. πη΄. “Αρμενιακά A. οξέ, 
A. ou. ἀρμένιον wu ob 
E. om. ᾿Αρνόγλωσσον. B. gv 
JB. goo “ρον | B. oct 
4. gor. ἀρσενικόν E. ox. 
-— ena. dosquoia I. o. ouf. 
— on . ἀρωματίτης. οἶνος E. ξδ. 
ὅλα ἢ o. ἀσαρίτης οἶνος E. Ep. 
4. ρος. “Ἵσαρον A. 4. 
44. M0^. ἄσβεστος E. oM. 
B. oxy . ἀσβόλη E. giro. 
AA. 07 Mox I. ecc 
B. o0. "doxvoor . I. g&B. 
OE. ρνζ. ᾿Δσπάλαϑος A. ag. 
B. ov. ᾿Ασπάραγος.. B. ove, 
" F--o&y. “σπληνον I: ομα' 
I. oW.. ἄσσιος λίθος, E. ouo 
B. ot. otio ἀττικός Ζ. ριη. 
A. ξα΄ ᾿Αστραγαλ 0G A. ξβ΄. 
E. o&. “ἀστράγαλος ὑός B. ξβ΄. 
qeE ἄσφαλτος A. eg. 
I. ouÀ. ᾿Ασφόδελος B. ocó. 
E. ρκη. ZiQaxvvMg I.e. 
E. m5. “Ατράφαξις B. ομέ 
Τ. QU qi B. got 
I. vq ἀφρὸς γίτρου E. oX. 
E. ou. ᾿ἀχίλλειος A. ἃς. 
Ζ. λα. ἄχνη ἁλός E. οπς΄. 
Ἑ. "S. | Aypac . A. £g. 
I. a. Miivivoy I. wy ---κέ. 
ΙΓ. ςὃ΄. ἀἁψινϑίτης οἶνος - E. uà". 
4. goÓ. «“Βάκχαρις I. μδ΄. 
E. λβ΄, βαλάνινον ἔλαιον ΑἹ. μ΄. 
Δ. πα΄. «Βάλανοι A. ouy 
B. ex. Βάλανος μυρεψιιῇ 4. yt 
E. ομη. «Βαλαύστιον “4. ovÓ , 
B. £y. Βαλλωτή I. t. 
B. oq. Βάλσαμον A. ιη. 
ΠΕ oo. (Βάτος A. XL. 
B. ogg. | —  iOaía — M. 
ὃ΄. ε΄. ς᾽ Βατράχιον B. oc. 
4. o£. βάτραχοι. B. κη. 
E. ug. ..Bóchuov A. π΄. 
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Βήχιον. I. eil. δαυκίτης οἶνος E. ο΄. 
«Βλῆτον DB. ouy., Δαῦκος. I. oc. 
JBoloc ἐδώδιμος B. 6. δαφνέλαιον | A. μϑ'. 
— . ἐμετικός ---σα΄. Ζαφνή A. οε΄. 
Bóvovc I. gx. -- ἀλεξάνδρεια 4. pug. 
Boiyloocoy | LA. oxc. Ζαφνοειδές 4. ous. 
JBovvidg B. oÀc. Ζελφίνιον I. ob. 
Βούνιον A. οκβ' δευτερίας οἶνος E. wy. 
βουνίτης οὖνος E. νε΄. δικταμνίτης οἶνος E. γξ. 
βούπρηστις B. ἕς΄. Δίκταμνος" I. à. 
βούτυρον B. πα΄. διφρυγές E. gib". 
Βούφϑαλμον I. ομε΄. ““ἔψακος I.oao 
Βραάϑυ A. οδ΄. “Δορύκνιον 4. οὐ 
-“Βρετανγική | 4. B. Ζραβὴη B. onc. 
Bovov «4. w. Ζρακοντία E BB. e£. 
| Bpvoy ϑαλάσσιον χε δῦ. — μέρ ope. 
Bodyoc 4. ρλη. δράκων ϑαλάσσις Ἐ. κε΄ 
| | Ζρνοπτερίς 2. pne. 
Τὰγάτης λίϑος E. out. δρῦς “4. oup . 
γάλα B. o& xA 
— γυναικός B. on. "Efevoc 4. QuO. 
γαλακτίτης MOog E. ομϑ΄. ἐγκέφαλος ἀλεκτορίδος B. M^ 
γάλα σχιστὸν B. ob. Ἐλαῖα 
γαλῆ κατοικίδιος B. «6G. ᾿Ἐλαῖαι κολυμβάδες ἐν: Ted 
Ταλίοψις Ζ. cy. ἔλαια διάφορα A. κϑ' --- να΄. 
FA ἅλιον ZA. ςὃ-. δλαιόμελι. A. τῆ " 
γάρον B. Àà. ᾿Ἑλατήριον ΔΖ. ovff. (ρνέ ; 
Τεντιανή I. y» ᾿Ελατίνη 4. μ. 
“Τεράνιον 1. θκα. ἐλάτινον μύρον DP 
ες )εώδης Atos E. o£ ᾿Ελαφόβοσκον Ι΄ oy. 
EZ ? καὶ τὰ αὐτῆς εἰ ἢ “Ελειοσέλινον IA Ey. 
E. go — mn. ἐλελισφακίτης οἶνος —.E. οα΄. 
Γιγγίδιον B. 0 | ᾿Ελελίσφακον I. Ae. 
“πλαύκιον Ι. ς΄. Ἕλένιον A. xL. ug. 
Τλαύξ Δ. ολϑ'. ἐλέφαντος ὀδόντος δήνισμα 
“γλεύκινον μύρον 4. E. 3. ut 
Γλήχων — JT. λγ΄. ᾿Ελίχουσον 4. 3t. 
᾿γληχωνίτης οἶνος E. Eg. ἐλλεβορίτης οἶνος E. πβ΄. 
Γλυκύῤῥιζα I. ζ΄. ᾿Ελλέβορος λευκός Ζ. Qu. 
Τναφάλιον T. ρκβ΄. — ges; -- ρμϑ', 
Τογγύλη JD. ρλὃ. “Ελξίγη πρώτή Ζ. λ΄ 
--- ἀγρία τος 9λε. — δευτέρα Ζ. πςε΄. 
γύψος E. oÀy. Ἔλυμος, JS. gx. 
"Eunsvgov 4. gon 
Δάκρυον ἐλαίας αὐϑιοπικῆς ἔντερα γῆς B. οβ΄. 
A. guo. ᾿Επίϑυμον 4. ρος. 
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᾿Ἐπιμήδιον A. 49. 
᾿Επιπακτίς des - 
᾿Ερέβινϑος B. ρας. 
᾿Ερείχη — A. oii. 
ἐρετριὰς γῆ E. go 
ἔρια DB. πβ' 
ἔρια κεκαυμένα JD. ny 
"Egwoc A. xà. 
"EonvMoc I.w 
᾿Ερυϑρόδανον I. ov 
᾿Ερυϑρόνιον J. gÀà. 
᾿Ἐρύσιμον BB. oni. 
Ἐὔζωμον B. ρξϑ΄. 
Ἑὐπατώριον A. μα 
ὐφόρβιον I. nd 
"Eqjutgov A. né. 
ἐχίδνη 1. ιη. 
ἐχῖνος ϑαλάττιος B. «. 
— χερσαῖος — p. 
Ἔχιον ΖΔ. xL. 
Zac D. pu. 
Ζιγγίβερις B. on. 
ζύϑος ᾿ B. o9. 
ζωμὸς τῶν μικρῶν ἰχϑύων 
B. λέ. 
ζώπισσα A. δὴ. 
“Ηδύοσμος b d 55. 
᾿Ηδύσαρον ἽΝ ολς΄. 
ἡδύχρουν. μύρον A. ο΄. 


᾿Ἡλιοτρόπιον μέγα 421. pc. 
μικρὸν ---ρςα΄. 


“Ἡμεροκαλλίς ,ρχξ 
᾿Ἡμιονῖτις͵ I. ομβ΄. 
ἥπαρ αἰγός BD. μζ΄. 
- αἰϑυίας ἭΤΕ ΩΝ 


- κάπρου — pn. 
-— κυνὸς λυσσώντος — u$. 
-- OV£LOV 


᾿Ηριγέρων A. c£. 
᾿Ηρύγγιον I. xc. 
Galcooduths E. κ΄. 
ϑαλαττιος οἶνος EK. xb. 
Θαλιχτρον A. 6S» 


JILIcNOuASE 


Θαψία 
Θεῖον 
Θέρμος. 
- ἄγριος 
Θηλυπτερίς 
Θλάσπι 


ϑοᾳκίας, λίϑος ᾿ 


Θρίδαξ 7, ἥμερ ος 


e 


ἀγρία 
ϑυΐτης λίϑος 
Θύμβρα 
ϑυμβρίτης οἶγος 
Θυμέλαια 
ϑυμελαΐτης οἶνος 
ϑυμίτης οἶνος 
ϑυμοξαλμη 
Θύμος 
᾿Ιασμέλαιον (ἰασμὴ) 
ἰάσπις Aí9oc 


᾿Ἰβηρίς 

"Ioaío ῥίζα 

“Ἱεράκιον μέγα 
--- μικρὸν 

ἰνδικον 

᾿1ξὸς 

Ἴον 


ἰὸς ξυστός . 


ἰὸς σιδήρου ey. 
ἰὸς σκώληξ ςβ. 
ἰουδαϊκὸς λίϑος | E. que. 
imma B. π' 
ἱππόκαμπος B. y. 
“Ιππολάπαϑον A. ouo. 
“Ἱππομάραϑρον͵ I. oc 
ἱπποποτάμου Ogyuig | B. we 
“Ἱπποσέλινον I. οα. 
Ἵππουρις A. uc. μξ 
Jnmogaéc i A. ονϑ'. 
“Ἱππόφαιστον A. o£. 
ἐξ (Quoc. oivog E. &. 
ἴρινον μύρον v 
Jos A. « 
᾿Ἰσάτις ἀγρία DD. oic. 
— ἥμερος. (— Oi. 
᾿Ισόπυρον 4. οιϑ'. 


΄. 
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"Fría A. ns κηκίς A. ρμς΄. 
ἰχϑυοκόλλα I. c8. Κηπαία I. ovg. 
ἰχϑύων μικρῶν ζωμός B. M. κηρός B. o£. 
κήρυκες B. €. 

Κάγκαμον A. xy. Kón ; A. οξα΄. 
κάχρυ Γ΄. οϑ'. κίκινον ἔλαιον A. λη. 
καδμεία ᾿ Ε, πδ΄. κιμωλία γῆ E. ροέ. 
Κακαλία Ζ. κα ον κιννάβαρι E. οϑ'. 
Ἱαλαμάγροωστις 4. λα΄. κινναμώμινον μύρον 4. οδ΄. 
Καλαμίνϑη IX AX Κιννάμωμον A. uy. 
καλαμινϑίτης οἶνος | E. EB. κιόνια B. ς΄. 
Κάλαμος ἀρωματικός A. ιἰζ. Κιρκαία I. ροκδ΄. 
— φραγμίτης καὶ ἄλλοι Κίρσιον. 4. qii 
A. qi0. κίσσηρις - E. ρκδ' 

καμίνων γῆ Ἑ. Kb Κισσός JB. σι. 
καάμπαι JB. ξδ΄. Κίστος A. οκς΄. 
κανϑαρίδες B. ξέ. κχληματίνη τέφρα E. ρλε 
Ἰζάνναβις ἀγρία JA gre Κληματίς A. E 
— ἥμερος — ve. «Κληματῖτις 4. ροϑ' 
Kovóc A. ρη΄. Κλινοπόδιον I. c9* 
Κάππαρις JB. o0. Κλύμενον Δ. ιγ΄. 
Κάρδαμον JB. οπδ΄. κπνιδέλαιον A. μγ΄. 
Καρδάμωμον JA. g. κνικέλαιον A. μδ΄. 
καρκῖνος B. ιβ΄. Κνίκος 4. oni. 
Κάρος I. νϑ΄. Κοόκκος βαφική Ζ. μη. 
Κάρυα βασιλιά ὀ .4. gos. Κοκκυμηλέα «4. god. 
— ποντικὰ — ροϑ΄. κόλλα I. ec 
καρύϊνον ἔλαιον A. μα΄. Κολόκυνϑα JB. οξα' 
Κασσία A. ιβ΄. «Κολοκυνϑίς ΖΔ. o£. 
Κάστανα A. ομέ. ᾿Κολχικόν A. πδ΄. 
κάστορος ὄρχις B. κε΄. «Κόμαρος A. pog. 
Κατανάγκη | 4. φολβ΄. «Κονδρίλλη B. o£. 
κατορχίτης οἶνος E. μα΄. κονία τῆς συκῆς Α. onc. 
καττύματα B. να΄. Κονυζα A. oxc'. 
Καυκαλίς B. ρξη΄. κοράλλιον E. ρλη. 
Κέγχρος B. ριϑ', κόρεις B. ἢς.. 
κέδρινος οἶνος E. μέ. Κύριον I. ξδ΄. 
κεδοίτης οἶνος E. μζ΄. ΑΚόρις Ι. ρἕδ΄. 
Κέδρος A. oc. Κορυδαλλός B. v6. 
Κενταύριον μέγα Γ' ς΄. Κορωνόπους B. ονζ. 
— μικρόν — Lb. Κόστος. A. ag. 
κέρας ἐλάφου B. Ey. Κοτυληδὼν 4. ς΄. ec. 
Κεράσια A. ρνζ. κουβαρίδες B. X. 
Κεράτια A. m. κοῦρμι B. qr. 
κεστρίτης οἶνος E. νὸ΄. κοχλία B. ia. 
Κέστρον 4. α΄. Κραμβὴ B. ρμς. 


DIOSCORIDES. 


Ggg 
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ἄμβη ἀγρία 
ἐτῶν ϑαλασσία 
Κρανία “ 
Κραταιόγονον 
Κριϑή | 
Κρίϑμον x 
κρίμγον 
Κρίνον 
κρόκιγον μύρον 
Κροκοδείλιον 
κροκόμαγμα 
Κρόχος 
Κρόμμυον. 
Κύαμος αἰγύπτιος 
Κύαμος ἑλληνικός 
᾿φύανος 

Κυδώνια 
κυδωνίτης οἶνος 
'Κυκλάμινος 


Lond 


— 


Küjuvov ἄγριον 
ἥμερον 
Ὁ λον 
Κυνοκράμβη 
Κυνόρβατον 
Κυπάρισσος 
Κύπειρος 
κύπρινον μύρον 
Κύπρος 
Κύτινοι 
Κύτισος 

κῦφι 

κωβιός 
Κωνειον 


ταῦτ 


“]αγωὸς ϑαλάσσιος 


--ὀ ἈἈσχερσαῖος 
«““αγώπους 
“ἀδανον 
"avos 
“αμψανη 
"domodoy 
-"dapovioy 
Lan 
λειχῆνες ἵππων 
«Δεοντοπέταλον 


ἑτέρα 


n ΝῸΑ 


B. out. «“Πεοντοπόδιον! — 4. ox". 
— Qj. «Δεπίδιον B. σέ 
«4. oop . λεπίο E. πϑ' 
I. οκϑ'. λεπὶς στομώματος — €. 
B. ox. «“ευκάκανϑα I... 
B. ovd. tvxac I. oy 
B. oif. . dev A. ρϑ' 
I. oc. «Δευκοῖον I. ρκή. 
«4. ξδ΄. λημνία γῆ Ε. οιγ 
Pa. “ίβανος A. no 
4. ud. λιβάνου μάννα A. ny. 
A. κέ. λιβάνου φλοιός A. πβ΄. 
B. om. «Αιβανωτίς I. o9. 
B. ox λιβανωτὸς A. πα΄. 
B. οχζ. λιβανοτοῦ αἶἰϑάλη «. nó. 
E. oc. λιγνὺς ῥητίνης καὶ ἄλλων 
A. οξ. A. m&. ey. 
E. wr. “ΖΠιψυστικόν I. ei 
B. ger. . λιϑάργυρος E. o 
— ρςδ. λιϑοκόλλα E. gir. 
I. EB. λίϑοι διάφοροι E. guo: — oc 
— ξα. "di Oo mregpov . our]. 
A. οκζ. «4ινοζωστις A. οπη. 
2. gmó'. «Δίνον B. ρκε.. 
A. guy. «Αογχῖτις I. ovo. ovp. 
A. of. Avjyovgiov qu cu d 
4A. δ. «Αὐκιον A. δλβ' 
A. £g. «Δύκοψις Ζ. xc. 
A. ρκδ΄. ““υσιμάχιον Ζ. γ. 
.4. ovD. «Τυχνὶς ἀγρία I. ρέ. 
Δ. ρια' - στεφανωματική --- gà. 
4. xà. “Δωτὸς τὸ δένδρον d. ροα... 
- B. MP. «Τωτὸς ἄγριος 4. οἱ. 
4.00. «Τωτὸς αἰγύπτιος Δ. oif. 
«“Τωτὸς. ἥμερος 4. o0. 
B. χ' 
— κα΄. Maynjs MOog E. ομη. 
Δ. ιζ΄. μαινίς ᾿ς, .8.λα. 
A. oun. μαᾶκερ A. er. 
4. ρξδ΄. μαλαβάϑρινον. μύρον «ΑΙ. og". 
B. ομβ'. Π]αλάβαϑρον ZA. ia. 
B. gu. ἔκ μαλαβάϑρου ios. E. &. 
Δ. ις΄. Moaq B. gu). 
A. vy. ΙΜανδραγόρας A. og. 
B. μέ. μανδρογορίτης͵ οἶνος, E. πα΄. 
I. ρ΄. μαραϑρίτης οἶνος VE Ὁ. 


I EOIN: UE 


IMápoógoy Γ. οδ΄. 
Ἱάρον JI. μβ΄. 
μαστιχέλαιον t ya. 
μεγαλεῖον, μύρον A. ξϑ΄. 


^ μέλαν, ᾧ γράφομεν E. eng. 
A. 


μελανϑέλαιον | us. 
ἹΠελάνϑιον I. ny 
μελαντηρία E. git 
μέλι : Qc 
— ποντικόν — Qy. 
— σαρδῶον — οβ΄. 
Mito - A. on. 
μελίκρατον HB. ἢν 
“Μελίλωτος I. μα 
Mero 4A. οξα' 
“Πελισσόφυλλον T. οη΄. 
μελιτίτης λίϑος . Qva. 
μελιτίτης οἶνος E. τέ 
μεμφίτης λίϑος E. ovt 
μενδήσιον μύρον A. οβ΄ 
Μέσπιλον A. oEO'. po' 
μέταλλα E. m 
μετώπιον μύρον A. oo 
Μηδικὰ μῆλα 4A. ofc 
Myun πόα BB. ρος΄. 
᾿ Mnrówv 4. ἡ. 
— ΜἩήκων ἀγρία καὶ ἥμερος 
MAP. Pisis 
— ἀφρώδης — &. 
— uotis — ξς. 
— δοιας —— ΠΕΡ. 
Me zjmégouec A. obf. 
— Ἀπερσικα — οἕδ. 
Mya A. ρνϑ'. 
μηλία᾽ yn E. gn 
μήλινον ἔλαιον 4. ve 
μηλόμελι Ε. S. 
Mov A. 
μίλτος E. ρια΄. ed. 
μίσυ E. Qi : 
μολύβδαινα E. θ΄ 
μολυβδοειδὴς λίϑος Ἑ. er. 


μόλυβδος κεκαυμένος — E. cc. 
μόλυβδος πεπλυμένος E. ce. 
μολύβδου σκωρίαᾳ E. ςζ. 
JMooéa 
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μόροχϑος λίθος E. ova 
Mwvayoog 41. gue 
μύακες JD. 
μυελοί B. cc. 
Muvxnric ZA. πγ΄. 
μυογαλῆ ᾿ B. oy 
JMvóe ὦτα B. cid. 
Μιυρίκη A. pie 
MvoioqvAAon - Z4. Quy. 
Mugófc ΖΔ. qi. 
μυρσινέλαιον A. μη 
Μυρσίνη AA. ονε. 
Μυρσίνη ἀγρία 4. ομδ΄. 
μυρσινίτης οἶνος E. At. 
μυρτίδαγον Qvc 
μυρτίτης οἶνος E. Ae. 


μύρων σύνϑεσις Jd. vB — oc. 


IM I. a. 
Νάρδινον μύρον 4A. o£. 
Νάρδος A. c. 
Nápdos κελτική A. E 
— ὀρεινή 
ἐκ νάρδων olivos E. E. T 
Ναρϑ ΣῈ Γ΄ πα. 
vagum He. 
γαρκίσσινον μύρον 4. Ey. 
Νάρκισσος ZA. ovg 
γάσκαφϑον A. up. 
γάφϑα A. ρα. 
ψεκταρίτης οἶνος E..&c. 
Νήριον 4. πβ΄. 
γίτρον E. o. 
vírgov ἀφρός — ρλα. 
Νυμφαία I. ρλη΄. QAO 
Ξάνϑιον 4. οἢς΄. 
Ξιφίον 4. κ'. 
Ξυοὶς Ζ. «p. 
ξυστὸς ἴὸς E. ec 
᾿Οϑόννα B. ow. 
Οἰνανϑήη 1] TOO I E 
— 0. ἀγρίας ἀμπέ-. 
λου καρπός E. e. 
οἴνάνϑιγον μύρον A, vg. 
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οἴνάνθϑινος οἶνος E. M. πανακίτης ofyoc ΟΕ. f. 
οἰνόμελε E.g. Πάπυρος A. οιέ. 
περὶ οἴνων διαφορᾶς E. ξ --- Παρϑένιον Τ΄ ρμέ 
ιε΄. ug. κζ΄, MP ---πγ΄. Παρωνυχία ΖΔ. »0. 
οἶσυπος B. πδ΄. Πεντάφυλλον A. uf. 
“Ολόστεον Δ. ια΄. ἐκ πεπέρεως οἶνος E. ξέ. 
"Ὀλυνϑοι “1. οπέ. Πέπερι (0B. ena. 
"OMgoe B. ow. Πεπλίς A. o&c. 
ὀμφάκιον E. c. Πέπλος A. οξέ. 
ὀμφαπίτης οἶνος E. ιβ. Πέπων B. o£y 
ὀμφακόμελι E. λα΄. Περικλύμενον 4. 4 
"Ovayoa ; Ζ. pia. Περιστερεών A. E. ξα. 
Ονῆτις ΙΓ. V. Περσέα A. ont. 
Ovopovyíc I. o&. Πετασίτης A. og. 
'Ovoouc I. oÀb. Πετροσέλινον * Ts 
ὄνυξ. B. (. Πευκέδανος I. nf. 
ὄνυχες αἰγῶν . με΄. Πήγανον I. μέ. 
ὄνυχες ὄνων B. μδ΄. — ἄγριον I. uc. 
ὀξαλμη Ἷ E. wy. πίσσα ξηρά. A. ct. 
ὄξος E. κα.  — ὑγρά — gà. 
᾿Οξυάκανϑα 2A. ρχβ΄. πισσέλαιον A. ed 
ὀξύμελι E. «B. πίσσης ὑγρᾶς λιγνύς Ζ. ες. 
᾿Ορεοσέλινον I. ξ΄ πισσίτης οἶνος E. μη. 
ὀριγανίτης οἶνος E. ξα΄. Πιστάκια A. got 
"Ορίγανος I.x0. πιττάσφαλτος A. Q. 
“Ὄρμινον JI. ρολέ. πιτύα ἢ. πυτία. 
"Ορνιϑόγαλον B. ooy. Πιτυΐδες DU mb 
᾿Οροβαγχὴ B. ροα. ΜΠιτύουσα A. o£y. 
"Ooofosc B. ολα΄. Πίτυς A. ng. 
ὀῤῥὸς γάλακτος B. og. Πλάτανος A. gt. 
"Ορυΐζαὰ D. oi πνεύμων ἀλώπεκος ΒΒ. μα. 
Ορχις I. ρλα΄. ρλβ΄. πνεύμων ϑαλάσσιος B. λ9΄. 
ὄστρακα ἐξ ἱπνῶν — E. ροζ. πνεύμων χοίρειος B. w. 
δοτρακίτης λίϑος E. οἕδ΄. πνιγῖτις γῆ E. pog. 
"Qcvgig ΖΔ. oux. Πολεμώγιον 2. ἡ. 
Ove A. goy. Πολιον I. o. 
οὐρα B. e9'. Πολύγαλον 4. ow. 
ὄφεως "γῆρας B. ιϑ'΄. ἸΠολυγόνατον. 4A. d 
ὀφίτης λίϑος E. οξα. ἹἸΠολύγονον meer A. ὃ. 
- — nw — εἰ 
Παγκράτιον B. oy. TIildwrnos?. I. eq. 
Ilowovío I'. oub. Πολυπόδιον Δ. ong. 
Παλίουρος A. Qua. πομφόλυξ E. πέ 
ἸΠάγακες “Πσκληπιόν Τ. uo". πορφύρα B. à 
— Ἡράκλειον -— μή. Ποταμογείτων 4. ςϑ' 
— Χειρώνιν --- v. Ποτήριον ΠῚ 


bet 
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Πράσιον I. ρϑ'. σαῦρα B. ξϑ΄. 
πρασίτης οἶνος E. νη΄, σεληνίτης λίϑος E. ρνη. 
Πράσον B. gor σελινίτης οἶνος E. οδ΄. 
Πρῖνος Z4. ομδ΄. Σέλινον i bap 
πρόπολις D. pe. σελινουσία γὴ E. οοδ', 
Τταρμική D. ρςα΄. Σέρις B. g£. 
“Πτελέα ^ -4. QB. Σέσελι αἰϑιοπικόν ΤΡ 3d. 
τέρις Zl προ Δ5:2 μασσαλεωτικόν -- γ7.. 
“Πυκνόκομον 4. Qoy- --- πελοποννησιακόν — γέ. 
Πύρεϑρον ΓΤ. 05. σηπία BD. xy. 
πυρίτης λίϑος E. ρμβ΄. σησάμινον ἔλαιον A. μα. 
ΤΙυροί B. οζ΄. Σησαμοειδὲς μέγα A. ov. 
πυτία JB. πε — μικρόν ---ογαΐ. 
| , Ζήσαμον B. ρκα΄. 
"Pa I. 0. σήψ B. ο΄. 
“Ράμγος “4. ριϑ' Σιδηρῖτις, Δ. λγ΄. 40. λέ. 
ῥαφανέλαιον LA. μὲ σιδήρου ioc E. ey. 
-Pagavíc B. ολζ. σιδήρου σκωρία E. cà. 
— Φἀγρία — ghi - Σίδια A. ovy. 
ῥητίναι "A. eb Σίκυς ἄγριος A. op. 
δητινίτης οἶνος E. uy.  — ἥμερος B. o&B. 
“ίζα ἰδαία 4. μδ. σίλουρος D. χϑ' 
fs ἴζα ῥοδία Ζ. ug. Σίλυβον Ζ. ονς 
“Ῥόα A. Qvo σίλφη JD. Àg. 
"Poóx “4. ογ΄. Σίλφιον JI. nó. 
“Ροδίδες «4. ρλα΄. σιναπέλαιον A. ut. 
ó00ivov μύρον A. ρνγ. Σίνηπι B. ony. 
ῥοδίτης οὔνος E. λέ. σινωπικὴ μίλτος E. Quo 
βοΐτης οἶνος E. ÀÓ. ΟΣΊον D. Qv». 
“Ροῦς 4. ou. ' 2oopov JB. ολϑ'. 
ῥύπος «4. λὸ —Àd. Σισύμβοιν 8. νδ΄. ove. 
Σίσων .oL. 
“Σαγαπηνόν I. m£. σκαμμωνίτης οἶνος Ε. πγ΄. 
Σάκχαρον B. ρὃ. Σκαμμωνία Z4. οξη 
σαλαμάνδρα B. & . “Σκάνδυξ B. o£ 
σαμία γῆ E. ροα. σκίγκος JB. οα΄. 
σάμιος λίϑος E. ροβ΄. Σχίλλα B. οβ΄. 
σαμψύχινον μύρον Α. νη. σκιλλητικὸν ὅξος E. κέ, 
Σάμψυχον 1. μα΄. σκιλλητικὸς οἶνος E. ad 
σανδαραάχή E. ρκα' σκολύπενδρα B. ig 
Σαξίφραγον Δ. i£ “ΣΣκόλυμος I.ac 
σαπρύτης ξύλων A. oif. “ΣΣκόρδιον I. gu 
σάπφειρος λέίϑος E. gvg Σκόροδον JD. ρπὰ 
σαρκοκόλλα Τ᾽. mó'. Σκοροδόπρασον B. ρπβ 
ΖΣατύριον ἐρυϑρόνιον 1. ολδ΄, Σκορπιοειδές Ζ. θεβ΄. 
Σατύριον τρίφυλλον I. ολγί, σκόρπιος ϑαλάσσιος B. D. 
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! 

! σχόρπιος χερσαῖος B. ιγ΄. 
σκώληξ i ἰός E. cp. 
σκωρία ἀργύρου E. ρα. 
σκωρία μολύβδου E. ςζ. 
σκωρία σιδήρου E. có. 
σμαρίς TUXBPA 
ullos κηπαῖα B. go£. 

(o— — (δένδρον) 4. π' 
— — λεία 4. op? 

— -- τραχεῖα 4. ομδ' 
σμύρις λίϑος E. o&. 
“Σμύρνα A. ot 

— , βοιωτικῆ — of. 
&x σμυρνῆς οἶνος FE. oz. 
“Σμύρνιον I. op. 

267 yos B. ovq. 
σούσινον μύρον A. E. 
“Σπαργάνιον 4. κα. 
Σπάρτιον 4. ονέ 
σπόγγοι E. ρλη. 
σπόγγων, λίϑοιε E. o&p. 
σταχτή A. oy. 
2agíc E. ὃ 
Σταφὶς ἀγρία 2. ovy. 
Σταφυλή E. y. 
Σταφυλῖνος I. νβ΄. 
Στάχυς Iv. 
στεάτων διαφορὰ καὶ σκευα-- 

σία B. πε eS 
στίμμι I. c9. 
Στοιβή A. p 

στοιχαδικὸν ὄξος E. »y. 
στοιχαδίτης οἶνος E. νβ΄. 
Στοιχάς : Γ. κη΄. 
στομώματος λεπίς E. Ἢ 


Στρατιώτης ποτάμιος 4. e. 


— χιλιόφυλλος --- --ρα΄. 
στροβιλίτης οἶνος E. μδ΄. 
Στρόβιλοι A mi 
“Σ:τρούϑιον B. 
Στρύχνον ἁλικάκαβον A. "qf 

— μανικόν — 00. 

— ᾧὑπνωτικόν — — ογ΄. 
“Στρύχνος κηπαῖος τ οα΄. 
στυπτηρία E. xy. 
Στύραξ Α...οϑ'. 


I 


71: } 4 5ὶ 


Συκῇ ἀγρία «XV. οπδ΄. 
συχομορίτης οἶνος Ε. μβ΄. 
Συκόμορον . Qna. 
Σῦκον A. ρπγ΄. 
— ἐν Κύπῳη | — en. 
Σύμφυτον πετραῖον 41. ϑ΄." 
— πηκχτή — ἐ, 
SiposdUlsoy s ig Εν 
σχιγέλαιον A. v. 
σχιγίνη ῥητίνη AL eu. 
σχίνινος οἶος ΄ ^ E. Mj. 
Zo ivoc A. πϑ'. 
σχιστὸς λίϑος E. ομέ. 
Σχοῖνος εὐώδης A. id. 
— ἕἑλεία ΖΔ. νβ΄. 
σῶρυ E. quj. 
Τεχτονγικὴ μίλτος — E. oi. 
τελλίναι B. q. 
τερμίνϑινος οἶνος. — E. ÀO'. 
Τέρμινϑος A. eo. 
τέττιγες D.-vg. 
Τεύκριον I. oc. 
Τεῦτλον B. ouo . 
τέφρα κληματίγη E. ολδ. 
T: ἠηγλέφιον B. od. 
τήλινον μύρον A. νζ. 
Ζηλις JB. oxÓ'. 
Τιϑυμάλων εἴδη C. 42. οξβ΄. 
T. ορδύλιον I. νς΄. 
Τραγάκανϑα Γ. χ΄. 
Τραχγιον κρητικὸν A4. u$. 
— ἄλλο --- y. 
Τραγοπώγων B. of. 
τραγοριγαγνίτης οἶνος — E. vé. 
Τραγορίγανος I. AB. 
Τράγος (ὃ σιτηρός) .B. Qué. 
— (ϑαμνίσκος) 4. voi. 
Τρίβολος (χερσαῖος καὶ ἔγυ-- 
δρος) Ζ. ig. 
τρίγλα B. «à 
Τριπόλιον Z. phy 
TolvÀAov I. «y 
Tououavéc 4. “ολέ 
τρυγὼν ϑαλασσίαά Β. wf. 
τρύξ E. ρλα' 
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τυρὸς vtagóg B. o9'. χαλκῖτις E. pie. 
d'vggq I. Quy. χαλκὸς κεκαυμένγος — E. mt. 

||. χαλκοῦ ἄνϑος E. πη. 
᾿Ὑάκινϑος 4. Ey. “Χαμαιάκτη.. 2. pop 
M 47777 D. goó. ΧΧαμαιδάφνη Z4. out. 
ὑδράργυρος E. gf. χαμαιδρυΐτης οἶνος Ε. να΄. 
ὡδρόμηλον E. X. (Χαμαίδρυς I. op. 
TüponéntQi JB. oc. Χαμαίκισσος 4. oxà. 
ὕδωρ E. wj. “Χαμαιλέων λευκός It 
— ϑαλάσσιον — 1. — μέλας -- εα΄. 
ὕορκυάμινον ἔλαιον «Α. μβ΄. -“Χαμαιπεύκη Zl. Qx& 
» ορκύαμος 4. ξϑ'΄. χαμαιπιτυΐνος οἶνος Ε. πὶ 
«Υπερικὸν I. o&£«. “Χαμαιπίτυς I. o£. ρὲς 
“Ὑπήκοον 4. Ey... Χαμαισύκη 4. ox; 
Ὑπόγλωσσον 4. oM. :Χαμέλαια 4. o£". 
“Ὑποκιστίς " d. xb. χαμελαΐτης οἶνος E. οϑ'. 
ὑσσωπίτης οἶνος E. ν΄. Χελιδόγνιον μέγα ΖΔ. oic. 
σσωπος I. «Lj. μικρόν — — off. 
χελιδών BON 
Φακὸς ὃ ἐσϑιόμενος Ῥ. οκϑ'. χήμη D. 9'. 
— ὁ ἐπὶ τελμάτων Amt. χα γῆ E. goy. 
Φαλάγγιον Tt of. χοίρειος πνεύμων B. μ΄. 
Φάλαρις JI. ρμϑ'. «o D. ee, 
QaotoAog Neri Δόνδοος ὃ σίτηρος B. gu; 

. Ünyóc A. ομδ'. “Χρυράνϑεμον A. νη΄. 
φϑόριος ἐμβρύων οἶνος E. οζ.. “Χρυσόγονον A. ve 
quiivoéa «4. Que. χουσοκόλλα E. οδ΄. 
φίνις τὸ ὄρνεον DB. vn. «Χρυσοχόμη "d. Wes 
Φλομὶς καὶ φλόμος Ζ. οβ΄ | 
φοιγικίτης οἶνος QE. ani ἱβευδοβούνιον A. ox 
“οῖνιξ Qui, ἱΨΡευδοδίκταμνον I. λδ΄. 

De ϑηβαϊκή pur ψιμύϑιον. E. oy 
co ἐλάτη 4. Ws ἸΡύλλιον Ζ. ο΄ 

Φοῦ ἢ πόα a da ψωρικὸν £. qu£. 

ύγιος λίϑος E. ow. b: 
ros ϑαλάσσιον. — 4. cq. ᾿Ακίμινον μύρον uH. vo. 
ἐδυλλῖτις I. qux. ᾿Ακιμοειδές 4. κη. 
tri Y J. oy. oxuov - B. go. 
(ύτευμα ZA. Qui. ὠμοτάριχος BD. M. 

ὠόν B. νδ΄. 
“Χαλβάνη Τ. n. ὠοῦ λευκόν — γε 
χάλκανϑον E. già. ὠχρὰ E. 9g. 
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EORUM, QUAE HIS LIBRIS CONTINENTUR. 


| ! pag. 
A Dostivund vinum 794 
Abrotoninum unguentum 62 
ex Abrotano vinum 729 


Abrotanum 971 
Absinthites vinum 724 
Absinthium 907 
— marinum , 369 
ΕΞ santonicum 9.70 
Acacalis | 7 1414 
Acacia 127 
Acanthium 359 
Acanthus 350 
Acetum 706 
^ — salsum 709 
. Achillea 532 
Acinus 390 
Aconitum 574. 575 
Acorites vinum 733 
Acorum . 11 
Adarces 803 
Adeps 207; 212 
—  anserinus et gal- 
linaceus 1017. 


Adeps quomodo maio- 
ranae odore imbuatur 216 
Adeps suillus et ursinus 208 


— taurinus etc. 211 
Adiantum 616 
Adipum vis 217 
Aegilops 619 
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Aeris flos 


Aeris squama 
Aerugo rasilis 


— |. wermicularis 


Aes ustum 
Aethiopis 
Actites lapis 
Agallochum 
Agaricum 


- Ageratum 


Alabastrites lapis 
Alcea 
Alcyonium 
Alica . 

Alisma . 


^» Allium 


Aloe . ^ 
Althaea 

Alumen 

Alypum 

Alyssum 
Amaracinum 
Ambrosia 

Amiantus lapis 
Ammi 
Ammoniacum 
Amomum 
Ampelitis terra 
Ampeloprason 
Amurca 
Amygdalinum oleum 
Amygdalus 


Amylum 
Anagallis 
Anagyris 
Anchusa 
Androsaces 
Androsaemum 
Anemone 
.Anethinum oleum 
— vinum 

Anethum 
Anguium senecta 
Anisum 
Anonis 
Anthemis 
Anthyllis 
Antipathes 
Antirrhinum 
Aparine 
Aphaca 
Apios 
Apium 

— montanum 

-—  palustre 
Apocynum 
Apri hepar 
Aqua , 

— marina 

— mulsa 
Arabicus lapis 
X Araneus 
Arbutus 
Arctium 
Arena 
Argemone 
Argenti scoria 
d ματι 
Aristolochia 
Armeniaca 
Armenium 
Aromaticum vinum 
Arsenicum 
Artemisia 
Arum 
Arundines 
Asarites yinum 
Asarum 


I ND E X 


pag. 
242 
927 


Asclepias 


Ascyrum 


Asini hepar et ungulae 


Aspalathus 
Asparagus " 
Asphodelus 
Asplenon 
Assius lapis 
Aster atticus 
Astragalus 
Athera 
Atractylis 
Atramentuni 
Atriplex 
Avellanae nuces 
Avena 


Baccharis 
Balaninum oleum 
Balaustium 
Ballota 

Balsamum 
Bdelliun 

Beta 

Betonica 


— J yinum ex ea 


Bitumen 
Blatta 
Blitum 
Botrys 


. Brassica 


— marina 

— sylvestris 
Britannica 
Bryum 
Buccina 
Buglossum 
Bulbus esculentus 

— . vomitorius 
Bunias 
Bunites vinum 
Bunium 
Buphthalmum 
Buprestis 
Butyrum 


239. 


842 


Cacalia 

Cadmia 

Calamintha 

vinum ex 
Calamus aromaticus 
Calx viva 

Cancri 

Cancamum 

Canis rabidi hepar 
Cannabis sativa 

| sylvestris 
Cantharides 
Capparis — 
Caprarum iecur 
ungulae 
Cardamomum f 
Carthamus 


pe 


— 


———À 


—À 


Carum 

Caseus recens 
Cassia 

- Dastaneae 
Castoreum 
Catananche 
Catorchites vinum 
Caucalis 
Caulorapum 

᾿ς Cedrinum vinum  . 


ες Qedrites vinum 


Cedrus : 


I-N.D E' X 


ea 


oleum ex eo 


Centaurium magnum 


— minus ΄ 
Cepa 

Cepaea 

Cera 

Cerasa 

Ceratoniae siliqua 
Cerebrum gallinarum 
Cerussa 

Cervi genitale 
Cestrum j 
Chalcanthus 
Chalcitis 

Chalybis squama 
Chamae 
Clhamaeacte 


pag. 
Chamaecissus 610 
Chamaedaphne 626 
Chamaedrys 449 
— vinum ex ca 726 
Chamaeleon albus 322 
— niger 359 
Chamaepeuce . 610 
Chamaepitys 500. 501 
— vinum exea 739 
Chamaesyce 660 
Chamelaea 663 
e vinum ex ea 735 
Chelidonium maius 330 
i minus 932 
Chia terra 8923 
Chrysanthemum 547 
Chrysocolla. 772 
, Chrysocome 545 
Chrysogonon 546 
Cicadae , .189 
Cicer | 245 
Cicuta 575 
Cimices 182 
Cimolia terra 824 
Cineris metallici succe- 
danea 747 
Cinis sarmentorum 801: 
Cinnabari 745 
Cinnamomum 925 
— oleum ex eo 76 
Circaea 467 . 
Cirsium 604 
Cistus - 119 
Clematis . 009 
Clematitis 679 
Clinopodium 446 
Clymenum 914 
Cnidium oleum 91 
Coagulum - 206 
Coccum tinctile 541 
Cochlea 171 
Colchicum 981 
Colocynthis 669 


Columellae cochleayum 169 
Condrilla 276 
Conium 575 


! 


INDEX 


Buc 
Conyza 468 
— vinum cx ea 729 
Corallium 805 
Coriandrum 410 
Coris 4099 
Cornu cervinum 191 
Cornus 153 
Coronopus 273 
Cos 620 
Costus 29 
Cotyledon 586 
Crataeogonum 472 
Crithmum 273 
Crocinum unguentum 07 
Crocodilium 954 
. Orocomagma 41 
Crocus 39 
Cucumis sativus 277 
— sylvestris 634 
Cupressus 102 
Curmi 237 
Cyanus 773 
Cyclamen 303. 306 
Cydonia mala 148 
— oleum ex iis 58 
—  vinun — — 714 
Cyminum 407 
Cynocrambe 682 
Cynoglossum 612 
Cynosbatos 117 
Cyperus 13 
Cyphi 38 
Cyprus 116 
— unguentum exeo 68 
Cytini 143 
Cytisus 601 
Daphnoides 625 
Daucus sylvestris 401 
— triplex 419 
— vinum ex eo 732 
Defrutarium oleum 72 
Delphinium 490 
Dictamnus 378 
— creticus 380 


vinum ex eo 728 


Diphryges 
Dipsacus 
Dorycnium 

Draba 

Draco marinus 
Dracontia grandis 


— minor 
Dryopteris 
Ebenus 
Ebulus 
Ebur 


Echinus marinus 
Echium 
Elaeomeli 
Elaterium 
Elatine 
Elichrysum 
Elleborus albus 
— niger 
Empetrum 
Ephemerum 
Epimedium 
Epipactis 
Epithymum 
Equisetum 
Eretria terra 


. Erica . 


Erinaceus 
Erinus 

Eruca (planta) 
Erncae 

Ervum 
Eryngium 
Erysimum 
Erythronium 
Esculus 


. Eupatorium 


Euphorbium 


Faba aegyptia 
—- graeca 
Faex 

Farina crassior 


Fel 


vinum ex iis 


540. 
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DN pag. 
Ferri rubigo 798  Gramen e Parnasso 529 
—  s$coria 759 Grossi 164 
Ferula 426 Gypsum 801 
Fibri testes 177 
Fici 161 3 
— lixivium .. 164 Haematites lapis 810 
Ficus cypria 160 Halimus 115 
— sylvestris 163 Hedera 328 
Filix j 676 | Hedychroon 74 
Foeniculum 417 Hedysarum 477 
— vinum exeo 734 Helenium 41 
Foeni graeci farina 243 —  negyptium 43 
— | — oleum 59 pishstepium magnum 089 
Fornacum terrà 825 parvum.  .684 
Fraxinus 108 y Ren v. Elleborus. 
Fucus marinus 599 Helxine 534 
Fuligo 89. 827 Hemerocallis . 470 
Fumaria 599 Hemionitis 481 
Fungi 580 Hepar variorum anima- 
lium «184—186 
| Hieracium magnum 410 
Gagates lapis 812 — parvum . 411 
Galactites 814 Hippace 200 
Galbanum 437 Hippocampus  - 168 . 
Galena 704 Hippolapathum . 259 
Galerita 189 Hippomarathrum 418 
Galiopsis 589 Hippophae 647 
Galium : 590 Hippophaestum 649 
Gallae i 137 Hippopotami testiculus 177 
Gallinae 186 Hipposelinum 414 
Garum 181 Hürundo 189 
Gentiana 841 Eolosteum |... 514 
Geodes lapis 821 Hordeum 235 
Geranium 466 Horminum : 476 - 
Gingidium 281 Hyacinthus 559 
Gladiolus 521 Hydrargyrum . 770 
Glandes quernae 136 Hydromelon 715 
— unguentariae | 645  Hydropiper 300 
Glaucium 441 Hyoscyamus 560 
Glaux 620 ἐπα oleum ex eo . 51 
Gluten. : ΄ 441 Hypecoum Ἷ ὅ00 
'Glycyrrhiza 346 Hypericum 407 
Gnaphalium — | 467 Hypocistis ' 119 
Gobius 181 Hypoglossum Merit 
Gramen 528 EIyssopus 972 


— arundinaceum | 529 — | vinum ex eo 720 


Ilasminum oleum 78 
Iaspis 818 
Iberis 321 
Ichthyocolla 441 
Idaea radix 539 
Iecinora varia. 185. 186 
Ilex 137 
Indicum 774 
Iris 9 
—oleumetunguentum 70 
— vinum 730 
Isatis 335 
Isopyrum 606 
Iudaicus lapis 816 
Iuglandis nuces 156 
— oleum 50 
Iuniperus 103 


— vinum ex eo 7929 


Lac 195 
— muliebre 199 
— schistum 197 

Lacerta 194 

Lactuca | 279. 280 

Ladanum 120 

'" Lagopus 519 

Lampsana 259 

Lanae 202 

Lapathum 257 

Lapides varii 807 — 821 

Lathyris 657 

Laurus 107 

— oleum ex ea 53 
—. alexandrina 624 

Lemnia terra 778 
Lens 249 
Lenticula stagnina 9083 
Lentiscus 92 

.—  . oleum ex ea 54 
— vinum — — 718 

Leontopetalum 447 
Leontopodium 612 
Lepidium . 320 
Lepus marinus 175 

— terrestris 175 

Leucacantha 361 


Leucas 
Leucolon. 
Libanotis 
Lichen (planta) 
Lichenes equorum 
Lignorum caries 
Ligusticum 
Lilium 
Limonium 
Linum 
Lithargyrum 
Lithocolla 
Lithospermum 
Lixivium ficus 
Locustae 
Lolium 
Lonchitis 

Lotus (arbor) 


—  aegyptia 


— sativa et sylve- 


stris 
Lupinus - 

— . sylvestris 
Lychnis coronaria 
— sylvestris 
Lycium 
Lycopsis 
Lyncurium 
Lysimachium 


Macer 
Maena 


. Magnes 


Magydaris 
Maiorana 

— oleum 
Mala epirotica 
— sylvestria 
Malabathrum 


-π oleum ex eo 
— vinum — — 


Malicorium 
Malus 
Malva 
Mandragora 
— vinum 
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Marrubiíum 
Marum 


Mastichinum oleum 


Medicago 
Medica mala 
Medium 
Medullae 
Megalium 
Mellis species 
Melanteria 


Melanthinum oleum. 


Melia terra 
Melilotus 
Melimela 
Melissa 
Melitites lapis 
Mehtites vinum 
Melo 
Melomeli 
Memphites lapis 
Mendesium 
Mentha sativa 
— sylvestris 
' Mercurialis 
Mergi iecur 
Mespilus 
Metalla 
Metopium 


'^ Meum 


Milium 
Millepedae 

Misy 

Moly 
Morochthus làpis 
. Morus 

Mullus . 
Mulsum 

Mures 

Muria 

Mus araneus 
Muscus marinus 
Mustela domestica 
Myagrum 
Myosotis 
Myriophyllum 
Myrrha 


220, 


INDEX 


pag. 
Myrrha bocotica 81 
—  . vinum ex ea 708 
Myrrhis .. 603 
Myrsinites vinum Rr v 
Myrtidanum 146 
Myrtus 144 
— oleum ex ea 22 
.—. vinum e fruct. 717 
— sylvestris 623 
' Mytuli 170 
Naphtha 101 
Narcissus 646 
— unguentum , 66 
Nardus 15 
— unguentum iT 
— vinum 732. 
—. celtica 17 
— -- vinumexea 791 
— montana 19 
Nascaphthum 97 
Nasturtium 2094 
Nectarites vinum 731 
Nerium 578 
Nigella 499 
Nitri spuma 797 
Nitrum | 797 
Ochra 774 
Ocimoides 227 
Ocinum 283 
— J unguentum 62 
Oenanthe : 468. 690 
Oenanthinum vinum 715 
Oesypus 204 
Olea . 133 
Oleae aethiopicae la- 
crima 135 
Oleae sylvestris oleum 
45. 134 
Oleaster 131 
. Olivae muria conditae 133 
Olyra 238 
Omphacites vinum 700 
Omphacium 691 


Omphacomeli 415 


IND EX 


an: 
. Onagra 501 
Onites 9/4 
Onobrychis 496 
Onosma 477 
Ophites lapis 619 
Opium ὅδ s. 
Orchis 473 
Origanum 9/4 
—  iyinum ex eo 7929 
Ornithogalum 255 
Orobanche 284 
Oryza 239 
Ostracites lapis $19 
Osyris- 621 
Othonna 999 
Ovi albumen 188 
Ovum 188 
Oxyacantha 116 
Oxymeli 708 
Paeconia 486 
Paliurus : 116 
Palma 139 
— oleum 98 
— vinum 718 
Palmae elate 141 
—  thebaicae 140 
Panaces Asclepium 399 
— . Chironium 399 
— . Heracleum 396 
Panacites vinum 733 
Pancratium 318 
Panicum 241 
Papaver cornutum $58 
— . Phocas 902 
— sativum 9954 
—  spumeum 559 
Papyrus 112 
Parietaria 062 
Paronychia 045 
Parthenium 485 
Pastinaca (planta) . 416 
Pastinaca marina (ani- 
mal) 176 
Peplis 659 
Peplus 658 


Pepo 
Periclymenum 
Persea 

Persica mala 
Personata 
Petasites 
Petroselinum 
Peucedanum 
Phalangium |. 
P halaris 
Phaseolus 
Phillyrca 
Phinis 
Phoenicea herba 
Phrygius lapis 
Phu 
Phyllitis 
Phyllon 
Phyteuma 
Picatum vinum 
Picinum oleum 
Pinus Pinea 
Piper 


— vinum ex eo 


Piscium recentium iu- 


sculum 
Pissasphaltum 
Pistacia 
Pityides 
Pityusa 
Pix liquida 
— sicca 
Plantago 
Platanus 
Plumbarius lapis 
Plumbi scoria 
Plumbum lotum 
ustum 
Pnigitis terra 
Polemonium 
Polium 
Polycnemum. 
Polygalon 
Polygonatum | 
Polygonum femina 
mas 


M — 
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Polypodium 
Pompholyx 
Populus alba et nigra 
Porrum 
Portulaca 
Potamogeton 
Poterium 
Prasites vinum 
Propolis 
Prunus 
Pseudobunium 
Pseudodictamnum 
Psoricum | 
Psyllium 
Ptarmica 
Pulegium 
— vinum 

Pulmo marinus 
suillus 

—  vulpinus 
Pumex 
Punicum malum 
Purpura 
Pycnocomon 
Pyrethrum 
Pyrites lapis 
Pyrus 

-- vinum 6 pyris 


— 


Quercus 
Quinquefolium 


Radicula 

— sylvestris 
Ranae 
Ranunculus 
Raphanus 

—  J oleum ex eo 

Rapum 
sylvestre 
Resina lentiscina 


Resinae variae 


---- 


Resinae urendae modus, 


eiusque fuligo 
Resinatum vinum 
Rha 


pag. 
679 
742 
109 
287 
265 


"0/2 


398 
728 
233 
153 


609 


380 
791 


563. 


INDEX 


pag. 
Rhamnus 114 
Rhodia radix 539 
Rhus 138 
— vinum ex ea 716 
, Ricinus 649 
— oleum eius . 48 
Rosae | 193 
.— oleum ex iis 55 
— ' pastilli — — 194 
— vinum — — 716 
Rosmarinus 424 
Rubia 489 
Rubrica 777. 778 
Rubus 533 
— idaeus 534 
Rumex 957 
Ruscus 693 
Ruta. 391 
— sylvestris 394 
Sabina 104 
Saccharum 231 
Sagapenum 434 
Sales 799 - 
Salis ílos. 796 
— — vinum ex eo 734 
— lanugo 795 
Salamandra 193 
Salix 130 
Salsamentum 181 
Salsugo 796 
Salvia 381 
τ — vinum ex ea 1799 
Sambucus 665 
Samia terra 822 
—  -— lapis ex ea 823 
Sandaracha 2 787 
Sanguis NUM cr 
Sapphirus lapis 817 
Sarcocolla 440 
Satyrium 475 
Saxifragum 518 
Scammonia - 661 
— vinum ex ea 738 
Scandix 281 
Schistus 812 


Schoenus 
Scilla 
--- acetum ex ea 
— vinum ex ea 
Scincus 
Scolopendra 
Scolymus 
Scordium 
Scorodoprasum 
Scorpio marinus 
terrestris 
Scorpioides herba 
Sebum s. sevum 
Selenites lapis - 
Selinites vinum 
Selinusia terra 


palustris 


e 


Sempervivi species 994—586 


Senecio 
Sepia 
Seps 
Seris 
Serpyllum 
Serum lactis 
Sesamoides 
Sesamum 
— J oleum eius 
Seseli acethiopicum 
— massiliense 
—  peloponnesiacum 
Sideritis 03 
“ Silphium 
Silurus 
Silybum 
Sinapi 
— oleum ex eo 
Siser 
Sison 
Sisymbrium | 
Sium 
Smaris | 
Smilax aspera 
— laevis 
Sniyris 
Smyrnium 
Soda 


390 
176 
194 
279 


Soleae veteres 
Sonchus 
Sorba 
Sordes 
Sory 
Sparganium 
Spartium 
Sphondylium 
Spina alba 

— arabica 
Spongiae 
Stachys 
Stacte 
Staphis agria 
Stercus 
Stibium 
Stoebe 
Stoechas 
acetum vinum- 

que ex ea 
Stratiotes 
Strobili 
vinum ex iis 
Struthium 
Strychnum 


Ln 


lapides earum 


millefolius 


«τὸν 


furiale 
Styrax 
Sulfur 
Susinum 
Sycomorus ς 
— vinum 
Symphytum petraeum - 


'l'alus suillus 
'l'amarix 
'lTaxus 
Telephium 
'Tellinae 
Terebinthinum vinuim | 
'l'erebintbus | 
Terrae variae 


halicacabum ὁ 
somniferum £ 


170. 
718 


A 


821 — 826 


850 


pag. 
Testae 825 
'l'eucrium 448 
'l'halassomeli 706 
'l'halictrum 591 
'Thapsia 641 
"Thelypteris 678 
"Thlaspi 9295 
- Thracius lapis 913 
"Thyites lapis 816 
Thymbra 985 
| — vinum ex ea 729 
"Thymelaea. 664 
— vinum ex ea 735 
"Thymoxalme 709 
Thymus 984 
— vinum ex eo 728 
Tithymali 651 
'Tordylium 404. 
"Torpedo 174 
'ragaeantha 362 
'Tragium 542 
''ragopogon 284 

"'Tragori ganum 97. 
— vinum ex eo 727 
Tragus (frumentum) 239 
— (frutex) 543 
''ribulus 517 
''richomanes 618 
Trifolium (menyanthes) 458 

"'Tripolium 615 
"Triticum 233 
'Tuber 285 
'lTuris cortex 67 
—  fuligo 88 
— manna 88 
'Tus 95 


ΓΝ D EX 


pag. 


"Tussilago 462 
Typha 467 
Ulmus 110 
Unguenta varia δῦ s. 
Unguis 170 
Ungulae asinorum et ca- 

, prarum 184. 185 
Urina 227 - 
Urtica 587 
Uva 688 

— passa . 689 
Verbascum 595 
"Verbena 548. 549 
Vermes terreni 195 


Vinum , eiusque varia 
natura et Species arte 


factae 692 — 738 
Viola - 607 
Vipera 174 
Viscum 442 
Vitex 129 
Vitis alba 673 
— nigra 676 
— sylvestris 672. 687 
—  vinifera 686 
— florum oleum 39 
Xanthium 618 
Xyris 922 
Zea 238 
Zingiber 800 
Zopissa 100 
Zythum 


Folgende Werke gind bei mir erschienen, 
und durch alle Buchhandlungen zu 
erhalten: 


Albers, F. δ. H., die Pathologie und Therapie der Kohlkopfs- 
krankheiten. gr. 8. 1 Thlr. 12 gr. ' 
Angeli, der junge Arzt am Krankenbette, nach dem Ital, für 

deutsche Aerzte bearbeitet von Dr. Choulant. 8. 16 gr. Y 

Aretaei Cappadocis opera omnia, ed. Dr. C. G. Kühn. gr. 8. 
1828. 5 'Thlr. 

Arndt, W., Beitráge zu den durch animalischen Magnetismus 
zeither bewirkten Erscheinungen, Aus eigner Erfabrung. N. 
Ἂς :8.. 1 Thir. 12. gr. 

Bell, John, über die Natur und Heilung der Wunden; aus 
dem Engl. umgearbeitet und mit Anmerkungen und Zusiátzen 
von Dr. J. C. Fr. Laune. 2 Theile. gr. 8. 1 Thlr. 6 gue 

Celsus, A. C., von der Arzneiwissenschaft, in 8 Büchern. Aus 
dem Latein, übersetzt, mit dem Leben des Celsus, nach Bian- 
coni , τι. einigen erláut. Anmerk. versehen. gr. 8. 1 Thlr. l6 gr. 

Cerutti, L., Beschreibung der patholog. Prüparate des anatomi- 
schen Theaters zu Leipzig, nebst einem Kupfer. gr. 8. 1 ΤῊ], 
12 gr. 

Cho TIIPH Dr. J. L., decas 1 et 2 pelvium spinarumque defor- 
matorum, adjectis nonnullis annotationibus, 4. 18 gr. 

Cicero, M. T., de officiis libri tres. rec. F. G. Born. gr. 8. 
1 Thlr. 8 gr. ; 

Copeland, T., Bemerkungen üb. die Zufálle u. die Behandlung 
der Krankheiten des Rückgrathes, besonders im ersten Zeit- 
raume desselben. 4A. d. Engl. von C. Hesse. gr. 8. 12 gr. 

Faleoner, Dr. W., Ahhandlung von der Wirksamkeit des 
luftsauren alkalischen Wassers in Steinkrankheiten und ;andern 
Beschwerden der Harnwege. 8. 16 gr. 

Galeni, Claudii, opera omnia, ed, C. G. Kühn. Tom. I — 
XVIII. 8 maj. 5 Thlr. pr. Band. 

Hamilton's, R., Beobachtungen über die Skrophelkrankhei- 
ten Drüsenverhártung , Krebs und engl. Krankheiten, aus dem 
Engl. übersetzt. gr. 8. 12 gr. i 

— — Bemerkungen über den Nutzen τι. die Anwendung der ab- 
führenden Mittel in verschiedenen Krankheiten; aus dem Engl. 
nach der Gten Ausgabe von J. Müller. gr. 8, 1 Thlr. 6 ra m 

ΣΡ ΕΡΟΘΧΕΊΤΙΑ, opera omnia; ed. Dr, C. ἃ. Kühn. 3 Tomi. 8 maj. 
15 Thlr. ; ; iH 

Horatii, ἢ, F., de arte poetica ed. Schelle. 8 maj. ' 21 gr. 

Hufelands, Dr. C. W., neueste Annalen d. franz. Axzneikuude 

; und Wundarzneikunst. 3 Bde. mit Kupfern. gr. 8. 5 Thlr. 6 gr. 

Jórg, Dr. Joh. Chr. Gottfr., Handbuch der Krankh. des Weibes, 
nebst einer Einleitung in die Physiologie u. Psychologie des 
weiblichen Organismus; mit 1 Kupf. gr. 8. 2te Aufl. 3 Thlr. 
18 gr. 5 

- ita hd Hefte für 4erzte und Wundürzte. gr. 8. 3 Hefte. 
1 Thlr. 19 gr. ev 

-- — Materialien zu einer künftigen Materia medica, [τ Theil. 
gr. 8. 2 Thlr. 12 gr. 

— — Mandbuch zum Erkennen und Heilen der Kinderkrankhei- 
ten, nebst der Physiologie, Psychologie ünd diátetischen Be: 
handlung des Kindes. gr. 8. 4 Thlr. 12 gr. 


à 
Kóhlers, Dr. J. V. H., Anleitung zum Verband u. zur Kennt- 
niss der nóthigen Instrumente in der Wundarzneikunst ; mit 
Kupferm. gr. 8. 2 Thir. "c 
Kohirusch, Dr. G. Fr., commentatio, chirurgica, sistens ex- 
stirbationem steatomatis in pelvis cavitate radicantis, cum 
3 tab, aen. 4. 12 gr. 2b * 
Kónigs, Dr. G., praktische Abhandl. üb. die Krankheiten der 
Nieren, durch Krankheitsfálle erláutert. 1826. gr. 8. 1 Thlr. I2 gr. 
Krimer, Dr. W., Untersuchung über die náchste Ursache des 
Hustens, mit Beziehung für die Lehre von Athemholen und 
vom Croupp. Herausgegeben von Fr. Nasse. gr. 8. 12 gr. 
— — Physiologie des Blutes. gr. 8. 1 Thlr. 16 gr. 
— physiol. Untersuchungen. Mit 3 Kupfern. gr, 8. 1 Thlr. 12 gr. . 
Kühn, M. O. B., Versuche einer Antropochemie. gr. 8. 2] gr. 
Loders, Dr. von, einige Bemerkungen über die Aerzte und 
árztlichen Anstalten Italiens, im Jahre 1811. gr, 8. 2 Thlr. 6 gr. 
Müller, Dr. J., de respiratione foetus. Comment. physiol., 
cum tab. aen. 1823. 8 maj. 1 'Thir. 1 F 
— .— zur vergl. Physiologié des Ob ἐν des Menschen 
und der Thiere, nebst einem Versuch über die Bewegungen 
der Augen und über den menschlichen Blick. 1826. gr. 8. 
mit 8 Kupfern. 3 Thlr. I2 gr. p du ἫΝ 
Nasse, Fr., von der Stellung derAerzteim Staate. gr. 8. 2'Thlr. 
Neumanns, K G., Erkenntniss und Kur in Krankheiten des 
Vorstellungs- Vermógens. gr. 8.. 1 Thir. 18 gn 
Panegyrici veteres quod ex codice Ms. librisque collatis rec. - 
C. G. Schwarzii. 2 Tomi. 8 maj. . 9 'Thlr. [ 
, Phercydis fragmenda, emendavit et illustravit; comment. et 
ind. adj. F. G. Sturz. 8 maj, 1 Thlr. 4 gr. 
Plinii epistolarum libri IX. ed. Titze. gr. 8. 1 Thlr. 12 gr. 
Reichenbach, G. H, L., conspectus regni vegetabilis per- 
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